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[శః 
ఓం స్వస్తీ శ్రగణశాయ నమ; 


4९००७ &६ 
లోచనసహితః 
బాలానధినోఖంయా అంధ్ర భాజినాంఖ్లంయో అలంకృత? 
ప్రథమః ఉద్దోతః 
శ్రీన్నహరయే నమః 
ధ్యన్యాలోకః 

స్విచ్చాకే సరిణః స్వచ్చృస్య్వచ్చాయాయాసీతేన్లవః, 
త్రాయన్హాం వో మధురిపోః ప్రపన్నార్తిచ్చిదో నఖాః. 
జాలాసం౦దిచి 

నత్వా |శ్రీతాతపాదొడీన్‌ సర్వశాగ్రేషు సడ్గురూన్‌, 

వివృజో क షాయాం ధఃన్యాలోకం సలోచనము, 
ఆఅనందవర్గనుడు “ధ్యన్యాలోకము' అనే ధ్వనిసిద్దాం త ప్రతిపాద కగ్రంథం 
८८०८५८१ इ ప్రారంభించి తాను సం కల్సించిన కొర్యం నీర్విఘ్సంగా సమాప్తి జాొందడానికై 
స్విష్టదేవతానమస్కారం చేయుచు న్నాడు. 

- స్టుచ్చేతి. స్వేచ్భాకేసరిణ: = తన ఇచ్చచేత సింహమైన, సింహరూవం 
ధరించిన, మధురిపోః = శ్రిమహావిష్ణువుయొక్క, స్వచ్చస్వచ్యాయాయాసితేన్షవ; = 
స్వచ్చత్వంచేత, తమ మనోహరమైన ఆకారంచేతా బాధింపబడిన చేందుడు గల, వీటి 
పరిశుభ్రత్వం ముందు, వీటి అందమైన ఆకారం ముందు తన కాంతి మొదలైనవి 
వెలవెలబోవడంచేత చంద్రుడు బాధపడుతున్నాడు అని భావం), ప్రపన్నార్తిచ్చిదః = 
శరణుజొచ్చిన వాళ్ల బాధలను ఛెదించు, < "६ = గోళ్ళు, వః = మమ్ములను, త్రాయనామ్‌ 


= రకీంచుగాక. 


3, 


లోచనమ్‌ 
&- అపూర్వం యద్యస్తు ప్రథయతి వినా కారణకలాం 
జగద్దావప్రఖఃం అజరసభరాత్నారయతి చ, 
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2206 ^) 

అనందవర్దనుడు ధ్వన్యాలోకం రచించాడు. ధ్వన్యాలోకం అనగా ధ్యనిసిద్ధాంతాన్ని 
స్పష్టంగా చూపించే వెలుతురు అని అర్థం, ఎ లోపాలూ లేని కన్ను ఉంటేనే కాని 
వెలుతురు ఉన్నంకమాత్రంచేత ప్రయోజనం లేదు. అందుచేత € 5503 द 
ధ్యన్యాలోకాన్ని వివరిస్తూ తాను వ్రాసిన వ్యాఖ్యానానికి “లోచనం' (కన్ను) అని పేరు 
పట్టాడు. < భోచనవ్యాఖ్యానం వాయడాచికి ప్రారంభించి ఆ కార్యం నిర్మిఘ్నంగా 
పూర్తి అవడం కోనం నంప్రదాయానుసారం సరన్వతీన్మరణరూపమైన మంగళాచరణం 
స్పున్నాడు. 

అవూర్యబుతి- యత్‌ = ఎది, కారణకలాం వినా= కారణులేశం కూడా లేకుండగా, 

అపూర్వమ్‌= క్రొత్తదైన, వస్తు = వస్తువును, ప్రథయతి =విస్తరింపచేస్తుందో, గ్రావప్రఖ్యమ్‌= 
జాలితో నమానమైన, జగత= జగత్తును, నిజరసభరాజ్‌ = తన రనమును నింపడంవల్ల, 
సారేయతి చ= సారంగా, 5450" చేస్తుందో, క్రమాత్‌= క్రమంవలన, ప్రఖ్యోపాఖ్యా 
ప్రసరనుభగమ్‌ = ప్రఖోోపాఖ్యా ప్రసారంచేత సుందర మయెటటుగా లేదా సుందరమై,. 
భాసయతి= ప్రకాశింసచెస్తుందో, తత్‌ = అట్టు కవిసహృదయాఖ్యమ్‌ = కని, సహృదయుడు 
అనే పేరు గల, సరస్వత్యాః తత్వమ్‌ = సరన్యతియొక్క తత్త్వము, విజయతే = 
పర్కొత్కర్షతో ఉన్నది, 

వివరణ :- సకలవాజ్మయాధిష్టానదేవత సరస్వతి. వాజ్ముయంలో ఒక శాఖ 
అయనే కాస్యానికి కూడా ०५८९8 ९७ नोऽ ठ 52. కావ్యానికి నంబంధించినంతవరకు 
ఈ సరన్వతిలో కవ్కి సహృదయుడూ అనే రెండు తత్వాలు ఉన్నాయి. అనగా కవి, 
సహృదయుడూ ఈ ఇద్దరూ ఉన్నప్పుడే కావ్యసరస్వతీస్వరూసం పరిపూర్ణం అవుతుంది. 
లోకంలో ఘటం, పటం మొదలైన వస్తువులను సృష్టించడానికి మట్టి, నూలు 
మొదలైన ఉపాదానకొరణాలు, కుమ్మరి, సాలెవాడు మొదలైన నిమిత్తకారణాలూ 
ఉండాలి. బ్రహ్మ బేసి సృష్టి కూడా ఇలాంటి కారణాలద్యారానే జరుగుతుంది. కాని 
సరస్వతీతత్వం ఇలాంటి కారణా లేవీ లేకుండగానే, అపూర్వమైన, ఇదివరకెన్నడూ కని, 
విని ఎరగని వస్తువుల్ని సృష్టిస్తుంది. అందుచేత ఇది చేసే సృష్టి బ్రహ్మదేవుని సృష్టి కంటె 
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8९० తన రసంతో నింపి సాఠవంతాలను చేస్తుంది. “ప్రఖ్యా అనగా కవిప్రతిభ. 
'ఉపాఖ్యా అనగా చెప్పడం. ముందు కవి తన ప్రతిభను ఉపయోగించి మానసికంగా 
59) వస్తువుల్ని (ఒకానొక జగత్తును) స్పృజిస్తాడు. వాటినే (ఆ జగత్తునే) నూటబలలో 
ప్రకటిస్తాడు. ఈ విధంగా చేయకలిగిన కవ్కి సహృదయుడు అనే రెండు రూపాలలో 
ఉన్న వరస్వతీశత్త్యం అన్ని తత్వాలకంటె ఉత్కర్దతో ప్రకాశిస్తూన్నది. ఎ సరస్వతీతత్త్వం 
కముంగా వతిభా (कग) వచనాల (चयेन) ప్రసారంచేత సుంచరమై, 
అపూర్యవస్తువును పకాశింపచేస్తుందో, శిఅవంటి జగత్తును సరనం చెస్తుందో అని 
కూడా అన్వయం చెప్పుకొనవచ్చు. నరన్వతీతత్త్యం - లేని కొత్త వస్తువును స్పష్టించగలదు 
ఆని మొడటి వాక్యంలోను, పూర్వమే ఉన్న రసవీహానమైన వస్తువును సరనం చేస్తుంది 
అని రెండవ వాక్యంలోను, ఆరెండింటినీ మనోహరంగా ఉండేటట్లు ప్రకాశింసచెస్తుంది 
అని మూడవ వాక్యంలోను చెప్పబడీనదీ అని కొందరు ఐవరించారు. ఈవిధంగా ఈ 
శ్లోకంలో సరస్వతీముహిమవ్రతిపాదనరూఫమైన మంగళాచరణం చేయబడింది. 
భోచనమ్‌ 

दद న్గురాజచరణాబ్దక్చతాధిచాస 

హృద్యశ్రుతో=భినవగుప్తపదాభిధో= హమ్‌, 

५००९} ०८८ 36०4९०4 98009 ई 

లోకం స్వలోచననియోజనయా జనస్య. 

బాభాణందిఎ 

భబ్దేన్తురాజచరణాబ్దకృతాధివాసహృద్యశ్రు తః = (గురువైన) భట్టెందురాజుయొక్క 
పద్మాలనంటి బూదాబ దగ్గర నివసించడంచెత, పాదసేవ చెయడం చేత హృదయంలో 
ఉన్న శాస్త్రాలు గల, భబ్టందు రాజు పాదపద్మాల శుశ్రూష చేసి తద్ద్వారా తన హృదయంలో 
సమస్తశాస్రాలు నింపుకొనినవాడు అది అర్థం. పద్మాల సుగంధం ప్రసరించడంచేత 
మనోహరములైనట్లు తనలో ఉన్న శాస్ర్రాలన్నీ గురుచరణపంకజనుగంధప్రసారంచేత 
మవోవారంగా ఉన్నాయి అని ఛ్యని. అధివాసశబ్దానికి పైనుంచి సువాసనను 
ప్రసరింపచేయడం అని కూడా అర్థం. ఆభినవగుప్పపదాభిధః = అభినవగుషప్త' అనే పదం 
పేరుగా గల, అహము = నేను, యత్మిజ్యోత్‌ = ఎమేమో, అనురణన్‌ అపి = వెనక వెనకవే 
గుయ్‌, గుయ్‌ అని ధ్వని చెస్తున్నా కూడా అనగా మూలగ్రంథం ఘంటానాదం 
అయితే దాన్నే అనుసరించి సాగుతూన్న ఈ నా వ్యాఖ్యానం దాని అనునాదం వంటిది, 
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అనగా దానిని వెంబడించి వినవచ్చ ధ్యనివంటిది అని భావం. స్యలోచననియోజనయా 
= నౌ లోచనాన్ని సమకూర్షడంచేత, లోచనం అనగా మనస్సు లేదా ఆలోచన, జ్ఞానం; 
దానిని జతపరచడంచేత, జనస్య = జనానికి(పాఠకలోకానికి), కావ్యాలోకమ్‌ = 
కావ్యాలోకాన్సీ స్ఫుటయామి = స్పష్టం అయేటట్లు చేన్తున్నాను. 

2. ధ్వన్యాలోకానికి 'కావ్యాలోకం “సహృదయాలోకం' అనే పర్లు కూడా 
ఉన్నాయి. ఆలోకం అనగా వెలుతురు. “ధ్వనికి సంబంధించిన వెలుతు రు", “కావ్యానికి 
సంబందించిన వెలుతురు, “సహృదయులకు ఉపయోగవడే వెలుతురు” అని ఆ 
పదాలకి అర్ధం. నిర్దుష్టమైన నేత్రం లేకపోతే వెలుతురున్నా ఎమి ప్రయోజనం ఉండదు. 
అందుచేత నొ లోచనం అనే ప్యాఖారనం పరితలకు నేతంవతె ఉపయోగపడుతుంది 
అని భావం. 

లోచనమ్‌ 

స్వయమవు కచ్చిన్నప రమేశ్యరనమస్కారసంపత్తిచరితా द 2.) వ్యాఖ్యాత 
(65 అవిఘేన అభీష్టవ్యాఖ్యాశ్రవణ లక్రణఫలసంపత్తయే సముచి తాశిః 
ప్రకటనదాారేణ పరమేశ్వరసాంముఖ్యం కరోతి వృత్తికారః ~ ఇ్యచ్చేతి.- 

బాలానందిన 

వృత్తిని రచించిన ఆనందవర్ధనుడు తాను నిరంతరమూ పరమేశ్వరునికి 
నమస్కారం చేస్తూనే ఉంటాడు. ఆ విధంగా నమస్మ్కారప్రకర్షచేత ఆతడు చరితార్గుడే. 
అయినా కూడా తన గ్రంథానికి ఎవరైనా మున్ముందు వ్యాఖ్యానం రచించబోతే వాళ్లకీ, 
తన గ్రంథం వినబోయేవాళ్లకీ (పరించబోయేవాళ్లకీ) కూడా వాళ్లు కోరుకొనే వ్యాఖ్యారచన 
- గంథడథ్రవణం ఆనే ఫలాలు లభించడం కోసం తగిన ఆకీన్సును ప్రకటించడం ద్యారా 
పరమేశ్వరుని విషయంలో సంముఖత్య్వాన్ని స్వేచ్చేత్యాది శ్లోకంద్యారా చేస్తున్నాడు; 
అనగా ఈ వ్యాఖ్యాతలనూ శ్రోతలనూ కూడా పరమేశ్వరుని ఎదుట నిలబెడుతున్నాడు. 

వినరణ: - భన్యాలోకంలో కారికలు, వృత్తి (కారికలకి వ్యాఖ్యానం), 
ఉదాహరణాలు అని మూడు విభాగా లున్నాయి. ఎవో కొన్ని తప్ప ఉదాహరణలు 
చాలావరకు ప్రాచినకావ్యాలనుంచి గ్రహించినవే. ఇంక కారికలు, వృత్తీ ఈ రెండూ 
కూడా ఆనందవర్ధనుడే రచించాడా, లేదా పూర్వమే ఉన్న కారికలకి ఆనందవర్థనుడు 
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ఆనందవర్దనుడే అని అంటున్నారు. ఇక్కడ అభినవగుప్తుడు “వృత్తికారుడు ఈ ప్రార్థనాళ్గోకం 
చెప్పినాడు అని వ్రాయడాన్ని పట్టి ఇద్దరూ వెరు వెరు వ్యక్తులు అన్నట్లు కనబడుతుంది. 
మున్ముందు కొన్నిచోట చూస్తే ఇద్దరూ ఒకరే అని ఈయన భాచిస్తున్నట్లు కనబడుతుంది. 
కారికొరచయితా వృత్తికారుడూ ఒక్కరే అని నిక్చితంగా कछ గ్రంథాలలో కూడా 
వృత్తికారుడే కారికాకారుజ్జి గూర్చి ప్రథమపురుషలో నిర్జశించడం అలవాటుంది. వ్యక్తి 
అవడానికి ఒకడే; కారికలు [చాసిన సమయంలో అతడు ఆ కాలానికి సంబంధించినవాడు; 
అతడే మళీ లేభిని తీసికొని వ్యాఖా్యనం వ్రాయడానికి ఉపక్రమించి నస్తూడు మరొకకాలానికి 
సంబంధించీనవా డవృుతాడు. అందుచేత ఎరు వేరు వ్యక్తులుగా భావించి 565५०८६ 
పథమ పురుషలో నిర్దేశించడం జరుగుతుంది. ఇది శాస్తగ్రంథాలలో చాలా చోట్ల ఉన్ను 
సంప్రదాయం. ఇలాంటి అభిప్రాయభేదం కాద్యవకాశవిషయంలో కూడా ఉంది. ఈ 
విధంగా ఒక వ్యక్తెయే తనను తాను ప్రభథమపురుషలో నిర్దేశించుకొంటున్నప్పుడు 
న్యాఖ్యాతలు కారికా - వృత్తికారులను వేరు వేరు వ్యక్తు అన్నట్లు నిర్గేశింఛడంలో 
ఆశ్చర్యం లేడు. ఇక్కడ అభినవగుప్తుడు వాడిన “...... కరోతి వృత్తికారః ఆనే పదాలను 
పట్టి “ప్వేచ్చాకేసరిణః" ఇత్యాది శ్లోకం వృత్తి ప్రారంభంలో కూర్చిన మంగళశ్లోకం, 
కారికల ప్రారంభంలోనిది కాదు అని మాత్రమే మనం గ్రహించాలి. 
లోచనం 

నుధురిపోః నఖాః వః యుష్మూన్‌, వ్యాఖ్యాత్శృశో త్యాంస్రాయ న్లామ, 
ठन" సంబోధనయోగ్యత్వాల్‌; నంబోధనసారో హీ యుష్మదర్థ!ః. త్రాణం 
చాభీష్టలాభం ప్రతి సాహాయకాచరణమ్‌. తచ్చ తతృతిద్యన్ద్య విఘమ్మా 
పపరణాడినా భవతీతి ఇయద[త్ర త్రాణం వివక్ల్షితను. నిత్యోద్యోగినళ్ళ 
భగవతః అసంమాహాధ్యవసాయయోగిత్యేన ఉత్సాహద్రతీతేః ఏరరసో ధ్య్వన్యతే, 

9६706 

మధువు అనే రాక్షసుని శత్రువైన శ్రీమహావిష్ణువుయొక్క, నఖాః = గోళ్లు, వః = 
మమ్ములను, అనగా న్యాఖ్యాతలను, శ్రోతలను; త్రాయన్తామ= రక్షించుగాక. ఇలాంటి 
గ్రంథాల ప్రారంభంవంటి సందర్భాలలో సంబోధన చేయడానికి తగిన వాళ్లు వ్యాఖ్యాతలు 
శ్రోతలూ మాత్రమే. అందుచేత వాళ్లనే నంబోధిస్తున్నట్లు గ్రహించాలి. ఎవక్లెతే 
నంబోధించబడతారో వాళ్లనే యుష్మచ్చబ్దంచేత నిర్దేశించడం జరుగుతుంది. అందుచేత 
యుష్మచ్చబ్దానికి (ఇక్కడ వః అనేదానికి) సంబోధించబడేవాళ్ల ప్రధానమైన అర్థం. 
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ఇక్కడ త్రాణం (రక్రించడం)] అనగా ఇష్టమైనడి లభించడం విషయంలో సాహాయ్యం 
చేయడం. ఈ సాహాయ్యం చెయడం, ఇష్టలాభానికి అ ९६२९८१८ విఘ్నాలను తొలగించడం 
మొదలైన పనుల ద్యారా జరుగుతుంది. అందుచేత ఇక్కడ ఈ విధమైన త్రాణం 
(రక్షణం) మాత్రమే వివక్షితం అయినది. అనగా చెప్పడానికి ఉద్దశించబడింది. భగవంతుడు 
ఎల్లప్పుడూ కూడ ఉద్యమశీలుడు. అందుచేత ఆయనలో ఏమాత్రం పారబాటు 
ఉండదు; దృఢమైన నిశ్చయం ఉంటుంది. ఈ విధంగా అయనలో గొప్ప ఉత్సాహం 
ఉన్నది అని ప్రతీయమానం అవడంచేత ఇక్కడ (ఉత్సాహం నాయిభావంగా గల) 
వీరరసం ధ్వనించబడుతున్నది. అనగా త్రివిధధ్వనులలో ఒకటైన రసధ్య్వని ఈ శ్లోకంలో 
ఉందని భావం. 
లోచనం 

నఖానాం ప్రహరణత్వేన పహరణేన చ రక్షణే కర్తవ్య నఖానో 
మవ్యతిరిక్తత్వేన ५८९० १८९, సాతిశయశక్తితౌా కర్తృత్వేన సూచతా, ధ్యునితశ్చ 
పరమేశ్వరస్య వ్యతిరిక్తకరణాపిక్షావిరహః. మధురిపోః ఇత్యనేన తస్య సదైవ 
జగత్రాసాపసరణోద్యమః ఉక్తః. 

జాలానందిచ 

గోలు (వ్యాఘాల) ఆయుధాలు. రక్షణం చేయడం విషయంలో ఈ నఖాలు 
ఇక్కడ కరణాలు, అనగా సాధనాలు. అవ్యతిరిక్తసాధనాలు. వాటికి కర్తృత్వం 
చెప్పబడడంచేత వాటి శకి అత్యద్భుతమైనది అనే విషయం సూచించబడింది. 
పరమేశ్వరునికి వ్యతిరిక్రమైన మరే కరణం అకా లేదు అని ధ్యనింపబడీంది. 
మధురిపో? అనడంచేత పరమేశ్వరుడు జగత్తుకు కలిగే భయాన్ని తొలగించడానికి 
ఎల్లప్పుడూ ఉద్యుక్తుడై ఉంటాడు అనే విషయం చెప్పబడీంది. 

ఐవరణ. వ్యాఘ్రాదులు తమ గోళ్లను ఇతరమృగాలను చంపడానికి సాధనంగా 
ఉపయోగించుకుంటాయి. అందుచేత అవి ఆ వ్యాఘాదులకు కరణాలు. ఏదైనా ఒక 
పనిని సాధించడానికి తప్పకుండా అవసర మయేదానికి (కొమ్మ నరకడానికి కత్తి వలె) 
కరణం అని పరు, బాహ్యాం, ఆభ్యంతరం అని కరణం రెండు రకాలు. కత్తి 
మొదలైనవి బాహ్యాకరణాలు. హస్తం మొదలైనవి ఆభ్యంతరకరణాలు ఇక్కడ 
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ఛినత్తి" (దేవదత్తుడు కత్తితో కొమ్మ నరుకుతున్నాడు) ఇత్యాదివాక్యాలలో దేవదత్తుడు 
కర్త. కరణం అసి. దానిని తృతీయావిభక్తిలో ప్రయోగించడం జరిగింది. అలా కాకుండా 
“అసిః శాఖాం ఛినత్తి” (కత్తి కొమ్మను నరికివేస్తూన్నది) అని ప్రయోగిస్తే కరణమైన కత్తి 
కర్తగా చెప్పబడింది. ఈ విధంగా కరణంగా చెప్పవలసినదానిని కర్తగా చెప్పడంచేత ఆ 
కత్తి ఛదనకార్యాన్ని అనాయాసంగా నిర్వహిస్తూన్నది అని సూచితం అవుతుంది. ఒక 
పనిని అనాయాసంగా జరుపుతున్నట్లు చెప్పాలనే ఉద్దెశంతో (వివక్షతో) కర్మ - కరణ - 
ఆధికరణాలను కర్తలుగా భావించి వాక్యనిర్మాణం చేసే పద్దతి సంస్కృతభాషలో 
ఉన్నది. “ కాష్టాని భిద్యన్తే” (కజ్ణిలు పగిలిపోతున్నాయి - గొడ్డలి తగిలీ తగలకుండానే 
బద్దలైపోతున్నాయి అని అర్హం) “కుఠారః ఛినత్తి” (గొడ్డలి ఛేదిస్తూన్నది),“స్థాలీ పచతి" 
(పాత్ర వండుతూన్నది) ఇత్యాదులు ఉదాహరణలు. _ప్రకృతంలో “మధురిపువు 
నఖాలచేత మిమ్మల్ని రక్షించుగాక అనడానికి బదులు “నఖాలు రక్షించుగాక" అని 
సఖాలకు కర్తృత్వం చెప్పబడింది, దనిని ప ట్రై రక్షణవిషయంలో నఖాలకు అత్యధికమైన 
శక్తి ఉన్నది అని సూచించబడుతున్నది. పరమేశ్వరుడు మిమ్మల్ని రక్షించడానికి ఆయన 
నఖాబే చాలు; ఇతర ఆయుధాలతో వని లేదు అనే వస్తువు (విషయం) ఇక్కడ 
ధ్యనింపబడింది. లోకానికి బాధ కలిగించిన మధువు అనే వాణ్ణి సంహరించినవాడు అని 
5०4०6 7 అనడంచేత పరమేశ్యరుడు జగత్తుకు కలిగిన భయాన్ని తొలగించడానికి 
సర్వదా ఉద్యుక్తు డయే ఉంటాడు అనే వస్తువు కూడ ధ్యనించబడుతునది. 
లోచనం 

కీదృశస్య మధురిపోః? స్వేచ్చయా కేసరిణః, నతు కర్మపారతన్ర్యేణ, 
నావ్యన్యదియేచ్చ యా; అపి తు విశిష్టదానవహనవనోచిత తథావిధే చ్భా 
పరిగ్రహౌచిత్యాదేవ స్వీకృతసింహరూవస్యేత్యర్థః. न्द्रः నఖాః? 
ప్రపన్నానామార్తీం యే ఛిన్హన్తి; నఖానాం హి ఛేదకత్యముచితమ్‌. ఆర్తేః పునః 
ఛద్యత్యం నఖాన్‌ ప్రత్యసంభావనియమపి తదీయానాం నఖానాం స్విచ్చా 
ఇర్మాణౌచిత్యాత్‌ సం భావరత ఎచేతి భావః. అథీవా (७2201९8). २5. 1 
విశ్వస్యోల్సేశకర ఇతి స ఎవ వస్తుతః ప్రపన్నానాం భగవదేకశరణానాం 
జనానామార్తికారిత్వాత్‌ మూర్తెవార్తి? తం వినాశయ ద్భిరార్తిరే వోచ్చి న్నా భవతీతి 
పరమేశ్వరన్య తస్యామప్యవస్థాయాం పరమకారుణి కత్వముక్తమ్‌. 


507 (01819 |ell} 04 0122-6 (1 0912842 ~त 


WO9' A100} 





ध ధన్యా డోర్‌: 


జాలానందిని 

ఎలాంటి మధురిపువు యొక్క? తన కోరికచేత సింహంగా అయిన ముధురిపువు 
యొక్క. అంతేనే కాని కర్మకు అదీను తవడంచేత కాని, ఇతరుల ఇచ్చచేత గాని 
అయినవాడు కాదు. మరేమనగా సాధారణరీతులలో చంపడానికి శక్యం కాకపోవడం 
అనె ఒక ఏశేషం ఉన్న ఒక దానవుణ్ణ్‌ సంహరించడానికి తగిన ఆ విధమైన ఇచ్చను 
స్వీకరించడంలోని జెచిత్యంవల్లనే సింహరూపాన్ని స్వీకరించినవాడు అని అర్థం. 
ఎలాంటి గోళ్ళు? శరణు జొచ్చిన వాళ్ల బాధలను ఛేదించే గోళ్లు. గోళ్లు త్రుంచివేయకలగడం 
యుక్తమే. అయితే బాధ నఖాలచేత త్రుంచివేయబడడం అనేది మాత్రం ఊహించ 
శక్యం కానిది. అయినా కూడ ఈతని నఖాలు తన ఇచ్భానుసారం సృష్టించబ డీ 
ఉండడంచేత బాధకు వాటిడేత ఛేద్యత్యం (ఛేదించడానికి శక్యం అయి ఉండడం) 
సంభావ్యమే అని భావం. లేదా- మూడు లోకాలకీ కంటకం అయిన హిరలబ్యుకశిపుడు 
ప్రపంచకాని కంతకీ క్లేశం కలిగించేవాడు అవడంచేత భగవంతుణ్ణి ఒక్కనినే నమ్ముకొని 
ఉన్న భక్తులకు కూడ ఆర్తిని (పీతను) కలిగిస్తూ वेष") అతడే మూర్తీభవించిన ९७ వలె 
ఉన్నాడు. అలాంటి ‰ "८४० ६58 5 నశింపచేసిన నఖాలు ఆర్తినే నశింపచేసిన 
ట్లవుతుంది. ఈ విధంగా ఆ అవస్థలో కూడ (రౌద్రనృసింహరూపంలో ఉన్నప్పుడు కూడ) 
పరమేశ్వరుడు ఎంతో కారుణికుడు అనే వస్తువు ధ్వనింపబడుతునది. 

లోచనం 

కం చ తే నఖాః స్వచ్చన= స్వచ్చతాగుణేన 36165; ९ 
మృదు ప్రభృతయో హి ముఖ్యతయా భావవృత్తయ ఏవ. స్వచ్భాయయా చ 
= వక్రహృద్యరూసయా ఆకృత్యా, ఆయాసితః = ఖేదితః ६२42४ యై 
అశత్రార్థశక్తిమూలేన ధ్వనినా బాలచన్దత్యం ధ్వన్యతే. ఆయాసనేన తత్పన్నిధౌ 
చద్దస్య విచ్చాయత్వప్రతితిరహృద్యత్వప్రతితిశ్చ ధ్వన్యతే. ఆయాసకారిత్యం 
చ నఖానాం సుప్రసిద్ధమ్‌. నరహరినఖానాం తచ్చ లోకోత్తరేణ రూపేణ 
ప్రతిపాదితమ్‌. కిం చ తదీయాం స్వచ్చతాం కుటిలిమానం చ అవలోక్య 
బాలచన్దః స్యాత్మని ఖేదమనుభవతి; తుల్వే=పి స్వచ్చకుటి లాకారయోగే 
అమీ ప్రపన్నార్తినివారణకుశలాః, న త్వహమితి వ్యతిరేకాలజ్కారో=పి ధ్వనితః, 
కిం చాహం పూర్వమేక ఎవ అసాధారణవైశద(పాద్యాకారయోగాత్‌ సమస్త 
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జనాభిలషణీయతాభాజనమభవమ్‌, అద్య పునరేవంవిధా నఖా' దళ 
బాలచస్టాకారాః సంతా పార్తిచ్చదకుశలాశ్చేతి తానేవ లోకో బాలేన్దుబహుమానేన 
పశ్యతి; న తు మా మీత్యాకలయన్‌ బాలేన్తురవిరతమాయాసమనుభవతీవ 
©, కాపహ్బుతిధ్వనిరపి. ఎవం వస్త్వులజ్క్మారరసభేదేన త్రిధా ధ్వనిరత్ర 
९६ 5145042 భిర్యా్యాఖ్యాతః. 
या 

అంతే కాకుండా ఆ గోళ్లు, స్వుచ్చన = స్వచ్చత్వం అనే గుణంచేత, అనగా 
నిర్మలత్వం చేత; స్వచ్చ 'మృదు మొదలైన పదాలు ప్రధానంగా భావాన్నే (స్వచ్చత్య్వం, 
మృదుత్వం మొదలైన ధర్మాన్నే) బోధిస్తాయి కదా. స్వచ్చమైనది, మృదువైనది 
ఇత్యాద్యర్థాలు చాక్షణీకాలు తుని అర్థం. స్యచ్చాంయంయా చ= వంకరగా, మనోహరంగా 
ఉన్న తము ఆకారం చేతా, ఎ నఖాలచేత చంద్రుడు ఖేదం కలవాడుగా చేయబడీనాడో 
(ఎ నఖాలు చంద్రుణ్ణి బాధపెట్టినాయో) ఆట్టివాటిచేత. ఇక్కడ అర్థశక్తిమూలకమైన 
ధ్వనిచేత బాలచందత్వం ధ్వనింపబడుతున్నచి. అనగా - మనోహరమైన ఆకారంచేత 
ఆయానపెట్టడం అనే అర్థంలోని శక్తిలో ఉన్న ధ్యనిచేత (వ్యంజనావ్యాపారంచేత, 
ఇక్కడ ఆయాస పెట్ట్లబడుతూన్న చంద్రుడు పూర్ణచంద్రుడు కాడు, బాలచంద్రుడు అని 
ధ్వనింపచేయబడుతున్నది. వక్రనఖాలు తమ పోలిక ఉన్న వక్రచంద్రుడికే బాధ 
కలిగిస్తాయి కాని పూర్ణచంద్రునికి కలిగించవు కదా అని అర్థం. ఆయాసపట్టడం 
అనడం చేత (చంద్రునికి నిజంగా ఖెదం అనేది ఉండదు గాన) వాటి దగ్గర చంద్రుడు 
కాంతీహీనుడైవాడు అనే అర్థం, మనోహరంగా లేడు అనే అర్థం, ధ్యనివ్యాపారంచేత 
బోధింపబడుతున్నాయి (ధ్యన్యతే). నఖాలు ఆయాసాన్ని (कर) కలిగిస్తాయి అనే 
५२५८२०८ సుప్రసిద్ధమే. నరవారినఖాల కున్న ఆ ఆయాసకారిత్యం అలౌకికమైన 
పద్ధతిలో ప్రతీపాదించబడింది. ఈ వీధంగా నరహరినఖాలకి ఇతరనఖాలకంటి వైశిష్ట్యం 
ఉన్నట్లు సూచించబడీంది. అందుచేత వ్యతిరేకాలంకారధ్యని. వాటి స్వచ్చేత్యాన్ని, 
వక్రతాంన్నీ చూడగానే చంద్రుడు - “నాకూ వీటికీ కూడా స్వచ్చత్వం, కుటిలత్వం కూడా 
సమానంగానే ఉన్నా శరణుజొచ్చిన వాళ్ల ఆర్తిని నివారించే సామర్ధ్యం విటికే ఉంది. 
నాకు లేదు కదా' అని అనుకుంటూండడంచేత (ఉపమానభూత బాలచండునికంటె 
ఉవమేయభూతనఖాలకీ వైశిష్ట్యం సూచింపబడడంచత) వరొక వ్యతిరేకాలంకారధ్యని 
కూడ ఉన్నది. ఇంకా ఎమనగా గొప్ప స్వచ్చత్వం, మనోహరమైన ఆకారం ఉండడేంచేత 
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10 ధూన్యాలోకః 


వూర్యం లోకులు నన్ను మాత్రమే గౌరవభావంతో చూసెవారు. ఇవ్పుడు 
బాలచంద్రాకారంలో ఉన్న ఇలాంటి పది నఖాలు వచ్చాయి, సంతాపరూపమైన పడను 
కూడ తొలగిస్తున్నాయి అనే అభిప్రాయంతో ఈ లోకులు వాటినే గౌరవాభిమానంతో 
చూస్తున్నారు. కాని నన్ను చూడడం లేదు అని బాలేందువు నిరంతరమూ మనః कठः द) 
అనుభవిస్తున్నాడా అన్నట్లున్నాడు అని ఉత్రేక్రాపహ్నుత్యలంకారధ్య్వని కూడ ఉన్నది. ఈ 
విధంగా ఈ ఖోకంలో వస్తుధ్వని, అలంకారధ్య్వని, రసధ్యని అనే మూడు విధాలైన ధ్వని 
కూడా ఉన్నదని మా గురువులు ఎవరించారు, 

వ. తోకు అందరూ నఖాలలో ఉన్న నఖత్యాన్ని నిషేధించి, వాటిముద 
బాలచంద్రత్యాన్సి ఆరోపిస్తున్నారు. ఇవి నఖాలు కాదు, బాలచంద్రులు అనుకుంటున్నారు, 
అందుచేత అపహ్నుత్యలంకారం. నా విషయంలో లోకుల కుండే బహుమానం 
తగ్గిపోయినది కదా అనీ చంద్రుడు దుఃఖిస్తున్నట్లు ఊహించబడింది. అందుచేత 
ఉఊక్రేక్షాలంకారం. ఇలా ఉఊగ్రెక్షించడానికి కారణం నఖాలమిద (న ఖత్యాన్ని విషధించి) 
చంధ్రత్వాన్సి ఆరోపించడం అనే అపహ్నవాలకారం. అందుచేత అపహ్నవాలంకారం 
అంగం; ఊకత్రేక్షాలంకారం అంగి. (ठ) ड" उपा అనగా ఉత్రేక్రకు ఉపకరించే 
(అంగంగా ఉన్న) అపహర్షిత్యలంకారం అని అర్థం, అనగా ఈ రెండు అలంకారాలు 
అంగాంగిభావంతో కలిసిపోవడంచేత ००६५८५९ (ధ్వన్యమానాలంకారద్వయసంకరం). 

ధన్యాలోకం 
కా కాన్యస్యోత్మొ ధ్యనిరితి బురైర్యః సమామ్నాతవూరఃః 
తస్యాభావం జగదురపరే భాక్తమహుస్త మనే, 

కేచిద్యాచాం స్థితమవిషయే తత్త్వమూచుస్తదీయం 

తేన (००००००३ నహృదయమనఃపీతయే ९०९ ९ ८2०3 ०9. 8. 

బాలానందిన 

కాప్యస్య = కొష్యంయొక్క, ఆత్మా = ఆత్మ ధ్వచిః ఇచీ =ధ్యని అని యః 
ఎది, సమామ్నాతపూర్వ: = పూర్వం చెప్పబడినదో, అపరే = కొందరు, తస్య 
దానియొక్క, అభావమ్‌ = లేకసోవుటను, జగదుః = చెప్పినారు. అన్యే = మరికొందరు, 
తమి = దానిని భాక్షము = గౌణమునుగ్కా ఆహుః = చెపూచున్నారు. కేచిత్‌ = 
మరికొందరు, తదియమ్‌ = దానికీ సంబంధించిన, తత్వమ్‌ = తత్త్వమును, వాచామ్‌ 






8) 
# 9 


६07 01619 ell} 04 4013226 (1/५ 0912842 त 


(= 11 


= చాక్కు లయకు, అవిషయే=విషయముకాకపోవుటయందు, స్థతమ్‌ = ఉఊస్నుదాదిథిగా, 
ఊచుః= చెప్పిరీ. తేన= ఆ కారణంచేత, సహృదయమనః ప్రితయే = నహృదయుల 
మనమ్బుయొక్క సంతోషంకోనం, తత్స్వరూపము = దో న్యరూపవమును, [కామః = 
చెప్తూదున్నాము. 
ధన్యాలోకం 

బుధైః కావ్యతత్త్వ్వఎద్బి:, కావ్యస్యాత్మా ధ్యణరితి సంజ్ఞితః 
పరమ్వరయా యః సమామ్నాతపూర్యః సమ్యక్‌ ఆ సమన్లాత మ్నాతః 
(८) 5 €) ९७, తస్య సహృదయజనమనఃప్రకాశమాన స్యాషి అభావమ్‌ 
అన్యే జగదుః తదభావవాదినాం చామీ వికల్సాః సంభవన్తి. తత్ర 
కేచిదాచక్రీరన్‌- శబ్దార్థశరీరం తావత్కావ్యమ్‌. తత్ర చ శబ్దగతాః 
చారుత్వహతవః అనుప్రాసాదయః ప్రసిద్దా ఎన; ఆర్ధగతాశ్చొప 
మాదయః. సంఘాటనాధర్మాళ్ళ యే మాధుర్యాదయః తే౭పీ 
(3५4० =. తదనతిరిక్షవృత్తయో పృత్రయోడబ 9४9 3 ‰,८०२ 
నాగరికాద్యాః |ప్రకాశితాః తా అపి గతాః శ్రవణగోచరము. 8 0 
వైదర్శ్భీప్రభృతయః. తద్వ్యతిరిక్త 8 కో౭యం ధ్వనిర్నామెతి? 

బాలానంద 

బురై ? కావ్యతత్త్యం తెలిసినవాళ్లచేత, + పరు “భ్యని అని “ధ్వని” 
బాగా అంతటా ప్రకటింపబడింది. అలాంటి కావ్యాత్మ అయిన (5 పహృడయుల 
మనస్సులలో ప్రకాశిస్తూనే ఉంది. అయినా కొండరు ధ్వని అనేది చేదు అని అన్నారు. 
ధ్యేని లేదనే వాళ్తు చెప్పు వికల్పాలు ఈ విధంగా ఉండవచ్చు. వాళ్లలో 
(ధ్వన్యభావవాదులలో) కొందరు ఈ విధంగా చెప్పవచ్చు. - > కదా కావ్యానికీ 
శరీరం? ఆ రెండింటిలో (తత్ర చ) శబాల సౌందర్యానికి హేతువులైన ఆనుపాసాదులు 
ब సంబందించి ఉంటాయి. అవి ఆందరికీ తెలిసినవే. అర్గానికి 90 040) > 


= మొదలైన అర్గాలంకారాలు కూడా అందరికీ తెలిసినవే. మాధుర్యం మొదలైనవి 
బర్జాల కూరుకు సంబంగించినవ. అవి కూడా అందరికీ శలున్తూనే ఊన్నాయి. 
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కొందరు “ఉపనాగరిక' మొదలైన వృత్తులు ఉన్నాయి అని అంటారు. నిజానికి అవి 
వర్గసంఘటనాధర్మాలే. వాటిని కూడా వింటున్నాం. 'వైదర్సి మొదలైన రీతులు కూడా 
ఉన్నాయి. అవి కూడా అండరూ వింటూన్నవే. వీటికి అన్నింటికీ భిన్నంగా ధ్వని 
అంటూ ఇదేమిటీ! {£ ధ్యన్యభావవాదాలలో మొదటి వాదం) 
లోచనం 

అథ ప్రాధాన్యేనా భిధియస్వరూప మభిదధత అపధానతయా ప్రయోజన 
ప్రయోజనం, తత్సంబద్దం ప్రయోజనం చ సామర్ణ్యాత ప్రకటయన ఆదివాక్యమా 
హ కొవ్యస్యాత్మేతి. కావ్యాతృశబ్దసంనిధానాత్‌ బుధశబ్దోఎ[త్ర కావ్యాత్మొ 
వబోధనిమిత్తక ఇత్యభీప్రాయేణ వివృణోతి - కావ్యతత్త్యవిద్బిః: ఇతి. ఆత్మ 
శబ్దస్య తత్త్వశబ్దెనాద్ధం వివృణ్యానః సారత్వమ్‌, అపరశాబ్బ వైలక్షణ్యకారిత్వం 
చ దర్శ్భయతి. ఇతిశబ్దః స్వరూపపరత్యం ధ్యనిశబసాచష, తదర్ధస్య 
వివాదాస్పదీభూతతయా నిశ్చయాభావే నార్ధత్వాయోగాత్‌. ఎతద్వివృణోతి 
సంజ్ఞితః ఇతి. వస్తుతస్తు న తత్‌ సంజ్ఞామాత్రేభోక్షమ్‌. అపి తు అస్వ్యేవ 
ధ్యనిశబ్దవాచ్యం (వత్యుత సమస్తసారభూతమ. న హ్యన్యథా బుధౌాః 
తాదృశమామనేయురితి అభిప్రాయేణ వివృభణోతి - తస్య సహృదయేత్యాదినా. 

"०० 

అధేతి :- అథ = గ్రంథం ప్రారం భించబడుతున్నది. ప్రధానంగా అభిధేయస్య్వరూపం 
చెపుతూ, అప్రధానమైన ప్రయోజనప్రయోజనాన్ని దానీతో నంబందించిన ప్రయోజనాన్ని 
సామర్థ్యంవల్ల సూచిస్తూ 'కావ్యస్యాత్మా ఆని మొదట వాక్యం చెపుతున్నాడు. 

వి. ధ్వన్యాలోకం అనే ఈ గ్రంథంలో ప్రధానంగా ప్రతిపాదించబడే విషయం 
(అభిధేయం) ధ్వనిస్వరూపం. ధ్వనిస్వరూపజ్ఞానం ప్రయోజనం. దానికి (ధ్వనిస్వరూప 
జ్ఞానానికి) ప్రయోజనం ప్రతి; అనగా ఆనందం. ఈ విషయమే ^ తత్స్వరూపం 
సహృదయమనః ప్రీతయే బ్రూమకఃి అని చెప్పబడింది. “ధ్వనిస్వరూపాన్ని సహృదయుల 
పతికోసం చెపుతున్నాము' ఆనడంలో [పధానంగా చెప్పబడేది ధ్యనిస్యరూపం అని 
చెప్పినట్లయింది. ధ్వనిస్తురూపాన్ని చెప్పినందుకు ప్రయోజనం ఎమిటి? సహృదయుల 
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ద్రథమోద్ద్యోతః I= 


కలుగుతుంది. అందుచేత ధ్వనిన్యరూపం ప్రతిపాదించడానికి ప్రయోజనం దాని జనం 
అని, దాని ప్రయోజనం ప్రీతి అనీ తేలింది. ఈ విధంగా ధ్వనివతిపాదన ప్రయోజనమైన 
ధ్వనిస్వరూపజ్ఞానాన్ని, దొని ప్రయోజనమైన ప్రీతిని పేర్కొనడం ద్వారా, తత్సామర్థ్యంచేత, 
(అనగా వాచ్యంగా కాకుండా సూచించినట్లయింది. 

కావ్యేతి:- 'కాచ్యాత్మ' శబ్దం దగ్గరఉండడంచేత “బుధి శబ్లానికి కావ్యాళ్మను 
తెలునుకొన్నవారు ఆని అర్థం అనే అభిప్రాయంతో బుధైః” అనే పదానికి “ కావ్యతత్త్యం 
తెలిసినవాళ్లచేత' అని అర్థాన్ని వివరిస్తున్నాడు. “కావ్యాత్మవిద్భిః", “ అని కాకుండా 
: न అనడంచత “కావ్యాత్మ అనేదానికి ` "5६९० అని అర్థం 
సూచిస్తూ అదేసారం అనీ, అది శబ్బాలవల్ల కలిగే ఇతర దిధాతైన బోధల (జనం) కంట్‌ 
విలక్షణమైన దన చూపుతున్నాడు. “ధ్వనిః ఇతి" అని "ఇతి" శబ్దం ప్రయోగించబడింది. 
అందుచేత ఇక్కడ “ధ్వని శబ్దానికి “ధ్వని' అనే శబ్దమే అర్ధం. అనగా కావ్యాత్మకు 'ధ్వని' 
అని పేరు అని చెప్పినట్టయింది. ధ్వనిశబ్లానికి అర్థం ఎమిటి అనేది వీవాదాస్సదంగానే 
ఉంది, ఇంకా తేలలేదు. అలాంటప్పుడు ఇక్కడ ధ్వని” శబ్దానికి అర్థం ఆ శబ్దమే కాని 
దానికి ఎది అర్థం అని చెప్పబోతున్నారో అది కాదు. ఈ విషయాన్నే 'సంజ్ఞితః' (ధ్వని, 
అని సరు గలది) ఆని వివరిస్తున్నాడు. 

వి. “ఇతి శబ్దః పదార్థవిపర్యాసకృత్‌' అని ఒక న్యాయం ఉంది. అనగా ఒక 
పదం ప్రక్కన 'ఇతి' చేర్చగానే ఆ పదం అర్థం మారిపోతుంది అని అర్థం, “గో: ఆగచ్చతి 
"అనే వాక్యంలో 'గౌ ? అనేదానికి 'గోవు' అని అర్థం. “గోవు వస్తూన్నడి' అని వాళ్యానికి 
అర్థం. అయితే “గౌః ఇతి ఆహ అన్నప్పుడు 'గౌః అని అంటున్నాడు అని అర్థం, 
ఇక్కడ గౌః పక్కన ఇతి ఉండడంచేత 'గౌః అనే పదానికి అర్థం 'గౌః అనే పదమే 
కాని 'గోవు' అనేది కాదు. అదే విధంగా ఇక్కడ వృత్తిలో “కావ్యస్యాత్మా ధ్వనిః ఇతి 
సంజ్ఞితః' అన్నప్పుడు 405; పక్కన ४8 ` ఉండడంచేత దీనికి ('భ్వని? అనేదానికి) 
'ధ్వని' అనే పదమే అర్థం. వ్యంగ్యం ఇత్యాదికార్థం తీసికొనకూడదు అని భావం. 

ఈ ఎధంగా వృత్తికారుడు ట్రాసినదానిని బట్ట కావ్యాత్మకు (అధి ఐదైనా 
కొవచ్చును) ధ్వని" అని పేరు అని చెప్పినట్ల్టయింది. అయితే “ఇతి' అనే దానికీ 31 
అనే దాని ప్రక్క చేర్చకుండా మరొక విధంగా చెప్పడం మంచి చని లోచనకారుడు 
చప్పుబోతున్నాడు. 
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వస్తుతస్తు ఇతి :- నిజానికి “ధ్వని అనేది పేరు మాత్రమే కాదు; “ధ్వని' శబ్దానికి 
అర్థమైన, ఆ శబ్రంచేత (® >" ००८, అన్నింటిలోకి సారమైనది ఒకటి ఉండనే 
ఉన్నది. అలా इरन బుధులు అలాంటిదానిని చెప్పరు కదా అని “తన్య సహృదయ' 
' ఇత్యొదివాక్యంచేత వివరిస్తున్నాడు, 

లోచనం 

ఏవం తు యుక్తతరమ్‌ :- ఇతిశబ్లో భిన్నక్రమః వాక్యార్థపరామర్శకః; 
ధ్వని లక్షణో=ర్థ : కావ్యస్యాత్మేతి యః సమామ్మాతః ఇతి, శబ్దపదార్థకలత్వే 
హి ధ్వనిసంజ్ఞితో ఒర ఇతి కా సంగతిః? ఎవం చ ధ్వనిశబ్దః కావ్యస్వాత్మేత్యుక్తం 
భవేత్‌, గవిత్యయమాహేతి యుథా. న చ విప్రతిపత్తిస్థానమసదేవ; ప్రత్యుత 
సత్యేవ ధర్మిణి ధర్మమాడత్రకృతా వి ప్రతిపత్తిః ఇత్యల మటప్రస్తుతేన భూయసా 
సనహృదయోద్యేజనేన. 

4" ००० ఎ 

ఎవమితి:- కాని ఇలా చెపితే ఇంకా బాగుంటుంది. “కావ్య ప్యాత్మా ధ్యనిరితి' 
` అన్న చోట ఉన్న 'ఇతి' శబ్దాన్ని 'ధ్వని అనే దాని ప్రక్కనుంచి తీసి 'కావ్యస్యాత్మా' అనే 
పదాల చివర చేరిస్తే అప్ఫూడు "ఇతి" అనేది “ధ్వని? కావ్యస్య ఆత్మా” అనే వాక్యాన్ని 
నిర్ణశిస్తుంది. అపుడు “ధ్యనిరూవమైన ఎ ఆర్థం కాప్యాత్మ అని చెప్పబడిందో" అనే 
అర్థం ఎర్వేడుతుందీ. (ఇది బాగుంటుంది). అలా కాకుండా ధ్వని" అనేదానికి “ధ్వని 
శబ్దమే అర్థం అని చెప్పి “ధ్వని అనే పేరుగల ఆర్థం" అని అర్థం చెప్పుకుంటే ఎం 
బాగుంటుంది? అలా చెప్పిన పక్షంలో “గవిత్యయమాహ - (గో ఇత్యయమాహ)” అన్న 
దానిలో వలె “ “ధ్వని శబ్దం కావ్యానికి ఆత్మ”అని చెప్పినట్లు అవుతుంది. విప్రతిపత్తి 
స్థానం అసలే ॐ ८4 च*2& ఏలుతేదు. 45 ఉన్నపుడే ధర్మాలను పట్టి విప్రతిపత్తి 
ఎర్చడుతుంది. సరే - సహృదయులకు విసుపు పుట్టించే సుడీర్ణమైన అప్రస్తుతచర్చ 
ఇంతటితో చాలిగ్గాం. 

వివరణ:- ఎదైనా ఒక వస్తువు విషయంలో 26 ఇలా ఉందా అలా ఉందా” 
అని ఎర్చడిన వివాదానికి “వవ్రతిపత్తి ఆని పేరు. ఆ వస్తువు 'విప్రతిపత్తిస్థానం'. 
ఉదాహరలకి - శబం सतीन ఒకటి ఉండి. అడి నితంమా లేక అనితంమా అనీ విచిగితః 
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వంకరగా ఉందా, నిటాలుగా ఉందా” ఇత్యాది విప్రతిపత్తులకు అవకాశం లేదు. 
ధర్మాలు గల 'ధర్మి అనేది ఒకటి ఉంటేనే దాని ధర్మాలను గూర్చి విప్రతిపత్తి 
ఉండవచ్చు. శబ్దం అనే ధర్మి ఒకటి ఉంటే దాసి ధర్మాలైన నిత్యత్వ - అని త్యత్యాల 
ఐషయంలో నివ్రతిపత్తి ఉన్నట్లు. అదే విధంగా ధ్యనివిషయంలో కూడా, ధ్వని అనేది 
ఒకటి ఉంది అని అందరూ అంగీకరించాలి. ఇంక 58556 అల్లా దేనిని గూర్చి అంటే 
ఈ ధనే छन] అవుతుందా లేక ఇది అందరూ అంగీకరంచిన అలంకారాదుల లో 
అంతర్గతం అయి పోతుందా అన్న విషయంలోనే. 
లోచనం 

బుధ స్రైకస్య [ప్రామాదికమపి తథాభిధానం స్యాత్‌; న తు భూయసాం 
తద్ఫ్యుక్తమ. తేన బుధైరితి బహువచనమ్‌. తదేవ వోరిచష్ట పరమృురయే తి: 
అవిచ్భిన్నేన ప్రవాహణ శ్రైరేతదుక్తం వినావి విశిష్టపున్తకేషు విని 
వేశనాదిత్యభి ప్రాయః చ చ బుధా భూయాంనః అనాదధణీయం 
వస్వాధరణోపశేయుః, ఏతత్వాదరేణోసదిష్టమ్‌. తదాహ - సమ్యగామ్నా తపూర్వ 
ఇతి. పూర్వగ్రహణోన ఇదంప్రైధథమతా నాత్ర సంభావ్యత ఇతౌకవా, युप 
చ-సమ్యగాసమన్తాదామ్నాతః ప్రకటీతః ఇత్యనేన., తస్యేతి-యస్యాధిగమాయ 
ప్రత్యుత యతసయం కా త్రాభావసంభావనా? అతః కిం కుర్మః ? అపారం 
మౌర్థ్యమభావవాదినామితి భావః, 

కాలాసందిని 

ఒక్క పండితుడైతే పారఠరబాటున చెప్పవచ్చు. కాని చాలామంది పండితులు 
అలా పారబాటున చెప్పారని అనడం యుక్తం కాదు. ఈ విషయాన్నే వరమ్వురయా అని 
వ్యాఖ్యానిస్తున్నాడు. పోష్టమైన ఎ పున్తకాలలోనూ చేర్చకపోయినా వాళ్ళ అవిచ్చిన్న 
[పవాహరూపంలో ఈ విషయం చెపుతూ ఎన్తున్నారని అభిప్రాయం. అదరణయోగ్యం 
కాని విషయాన్ని చాలామంది పండితులు ఆదరపూర్వకంగా చెప్పరు కదా? ఈ 
విషయమైతే వారు ఎంతో ఆదరంతో ప్రతిపాదించి ఉన్నారు. ఈ విషయాన్నే 
సమ్యగామ్నాతవూర్యః ఇత్యాదివాక్యంచేత వివరిస్తున్నాడు. 'పూర్వ' పదం ప్రయోగించడం 
చేత ఇది ఇప్పుడే తొలిసారిగా పతిపాదించబడుతున్నది అనడానికి వీలు కొదు అని 
చెపుతున్నాడు. దీనినే సమ్యక్‌ “ఆ సమ్యక్‌ ఆ సమనాల్‌ ఆమ్మాతః దవకట్‌తః" అని 
వివరిస్తున్నాడు. తస్యెతి : నిజానికి దేనిని గూర్చి తెలుసుకోవడం కోసం ప్రయత్నం 
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చేయవలసి ఉందో అదిలేదని ఊహించడం కూడా ఎలా శక్యం అవుతుంది ? అయితే 
మాత్రం మనం ఎం చెయ్యగలం ? అభావవాదులలో, ధ్యని లేదనే వాళ్లలో, ఆంత 
అసారమైన మూర్ధత్వం ఉంది అని భావం .. 
లోచనం 

న చాస్మాభిః అభావవాదినాం వికల్నాః శ్రుతాః; కింతు సంభావ్య దూష 
యిష్యున్త. అతః పరోక్రత్యమ. న చ భవిష్యద్వస్తు దూషయితుం యుక్తము, 
అనుత్సన్నత్వాదేవ. తదవ బుద్భ్యారోవితం దూష్యతే ఇతి చేల్‌ 
బుర్భ్యారోపితత్వాదేవ భవిష్యత్త్వ్వహానిః. అతో భూతకొలోన్మేషాత్‌, సారో కాత, 
ఎశిష్ణాద్యకత నత్యప్రతిభానాభావాచ్చ లిటా ప్రయోగః కృతః జగదురితి. 

బాభాన౦ండదిన 

అపతారిక: పై శ్లోకంలోని- “తస్యాభావం २९८०; ` ఆనే వాళ్ళంలో 2344422 ` 
అని లిట్‌ ప్రయోగించబడింది. లిట్‌ పరోక్ష (ప్రయోక్త తాను ప్రత్యక్షంగా చూచి లేదా విని 
ఉండని) అనద్యతనభూతకాలికత్యాన్ని (గడచిన రాత్రి పన్నెండు గంటలకు పూర్ణం 
జరిగి ఉండడాన్ని) బోధిస్తుంది. అలాంటి లిట్‌ను ప్రయోగించడాన్ని సమర్ధిస్తూ 
వ్యాఖ్యానిస్తున్నాడు- న చేతి:- మము అభావవాదులు చేసే ఎకల్నాలు ఎదీ వినలేదు. 
కేవలం అది ఇలా ఉండీ ఉండవచ్చును అని ఊహించుకొని దూషిస్తున్నాం, అందుచేత 
అవి మాకు పరోక్షాలు. ఎహూడో రాబోయే దానిని దూషించడం యుక్తం కాదు; అవి 
ఇంకా పుట్టకపోవడను అందుకు కొరణం. దానిని (రాబోయే దానిని) కూడా బుద్ధీలో 
ఉంచుకొని (ఊహించి) దూషించవచ్చును కదా అని అనడానికి వీలు లేదు. అవి 
బుద్ధిలో ఉంచుకొనబడ్దొయి ఆనడంతో అవి భవిష్యత్తులో ఉంటాయి అనే మాట 
సోయింది. ఈ విధంగా భూతకాభం భాసించడం చేత, పరోక్షంగా ఉండడంచేత, 
అద్య ०९९० (గడచిన రాత్రి తరవాత జరిగిఉండడం) కూడా భాసించకపోనడం చేతా 
'జగదుఃఅని లిట్‌లో (గదధాతువు) వయోగించబడీంది. 

లోచనం 

తద్వ్యాఖ్యానాయైన సంభావ్య దూషణం ప్రకటయిష్యతి. సంభావనాసీ 

నేయేమసంబ తో యుకా అపి తు నంచవత ఎవ. అనండా సంబావనానా 
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అభిధాయిష్యనూణాం సమర్థయితుం పూర్వం సమృవన్తీత్యాహ. “సంభావ్యన్తే' 
७8 తూచ్యమానం పునరుకార్థమేవ స్యాత్‌. న చ సంభవస్యాపి సంభావనా, 
అప తు వర్తమానతైవ స్స్పుబేతి వర్తమానేెనైవ నిర్దశః. 
కాఠానందిని 

దానివీ (లిట్‌ను) వ్యాఖ్యానించడం కోనమే సంభావ్యమైన వికల్సాల దూషణాన్ని, 
(ఆయా అభావనాదులు చెప్పినట్లు ఊహించిన వికలాల చూషణాన్నీ} ప్రకటించనున్నాడు. 
దేనినైతే ఊహిస్తామో అది అసంభవ 52:56 (11005916) కాకూడదు. ఎదైతే 
ఉండడానికి అవకాశం ఉంటుందో దానీ పంభావన మాతనే చెయ్యాలి. అలా కాని 
పక్షంలో ఈ నంభావనలకీ (ఊహలకీ), దూషణాలకీ ఒక అంతం అనేది ఉండదు. 
అందుచేత మున్ముందు చెప్పబోయే నం భావనను (ఊహను) సమర్థించడంకోసం 
ముందుగా సంభవస్తి (ఇలాంటి ఊహ లస్సీ ఉండడానికి అవకాశం ఉన్పది) అని 
అంటున్నాడు. 'సంభవన్తి' అన్నాడు కొని సంభావ్యన్తే అనలేదు. అలా అన్నట్లయితే 
పునరుక్షత్వం వస్తుంది. (అనగా ఆచక్తీరన్‌ ఇత్యాది విధంగా విధిలిజ్‌లు ప్రయోగించ 
బోతున్నాడు. విధిలిజ్‌ సంభాననను బోధిస్తుంది. ఇక్కడ నంభాస్యన్తే (ఊహించ 
బడుతున్నాయి) అని చెప్పి మళ్టీ సంభావనార్దకాలైన విధిలిజ్‌లను ప్రయోగిస్తే చెప్పిన 
అర్థమే మళీ చెప్పడంచేత పునరుక్తి ఎర్చడుతుంది అమ్మి అర్థం), సంభావనకి మూలం 
అయిన సంభవం కూడా సంభావ్యమే ఆనకూడదు. ఆది ఉన్నదే. ఈ విషయాన్ని 
సూచించేడంకోసం సంభవన్తి అని భట్‌ ప్రయోగించడం ద్యారా వర్తమానత్యం 
చెప్పబడింది (అనగా “సంభవన్తి ఆనడానికి బదులు 'సంభవేయుః అనలేదు. ఆ 
విధంగా విధిలిజ్‌ ప్రయోగిస్తే సంభవం సంభావ్యమే అని అశ్థం వస్తుంది. సంభవం 
(Posibity) అనేది నిజంగా ఉంది. అది కేవలం ఊహ్యాం కాదు. అందుచేత 
పర్తమాభొరక అటను ప్రయోగించడం జరిగింది అనీ అర్థం). 

లోచనం 

నను నంభవద్యస్తుమూలబయా నంభావనయా యత్సంభావితం 
తద్దూషయితుమ అశక్యమిత్యాశజ్యా్యాహ వికల్నా ఇతి. న తు వస్తు సంభవతి 
తాదృక్‌ యుత ఇయం సంభావనా, అపి తు వికల్పా ఎవ, తే చ తత్వావబోధ 
०९१८००० 4965. అత ఎవ ఆచక్ష్లీరన్‌ ఇత్యాదయో=త్ర సంభావన్మా 
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విషయాః లిజ్‌ ప్రయోగాః అతీతపరమార్థత్వే ఎవ పర్వవస్యన్తి. యథా:- 

“యది చామాస్య కాయస్యః యదస్త స్తద్భహిర్ళచేత్‌ 

దణ్లమాదాయ లోకోయం చనః కొకాంశ్చ్ళ వారయెత్‌”. 
ఇత్యత్ర. ७ दृढ ०८०2६5० కాయస్య దృష్టతా స్యాత్‌ తదెవమవలోక్యేేతేతి 
భూత ప్రాణతైవ. “యది న స్యాత్తతః కిం స్యాత్‌” ఇత్యశ్రాపి “కిం వృత్తం యది 
పూర్వ్యవత్‌ న భవనస్య సంభావనా” ఇత్యయమే వార్థః ఇత్యలమషప్రకృతేన 
एत्र, 

బాలానందివ 

నన్యితి: ఉండడానికి అవకాశం ఉన్న వస్తువును ఆధారంగా చేసుకొని ఎర్పడిన 
సంభాపనచెత (ఊహచేత) సంభావించబడినదానిని దూషించడం శక్యం కాదు కదా 
అని ఆశంకించుకొని “వికల్చాః అని అంటున్నాడు. (నిజంగా వస్తువు ఉన్నట్లయితే 
దానిని పట్టి ఎర్పడిన సంభావనలు దూషించడం శక్యం కాకపోవడం నిజమే. కాని 
అలాంటి వస్తువు ఎదీ లేదు దానిని పట్టి సంభావన లన్నీ వచ్చాయని చెప్పడానికి. 
ఉన్నవల్లా వికల్పాలే. తత్త్వం (యథార్థస్యరూపం) తెలియకసపోవడంచేత అలాంటి 
వికల్పాలు కలుగుతూనే ఉంటాయి. అందుచేతనే నంభావనను (ఊహను) మాత్రమే 
సూచించే ఆచక్టీరన్‌ ఇత్యాదివిధిలిజ్‌ ప్రయోగాలు భూతకాలానికి సంబంధించి ఉండడం 
అనే అర్థాన్నే (తాత్సర్యార్థాన్న) బోధిస్తున్నాయి. (ఆతీతపరమార్థత్వే పర్యవస్యన్తి). “యది 
నామాస్య" ఇత్యాదిశ్లోకంలో ఎట్లో ఇక్కడ కూడా అటే “ఈ శరీరం లోపల ఉన్నది అంతా 
బెట ఉన్నట్టయితే మానవులు మిదకి వచ్చే కుక్కల్లీ కాకుళ్ళీ కూడా, ఒక కజ్బ్జ చేతితో 
పట్టుకొని, తోలుకొంటూ ఉండేవాళు" అన్నపుడు “శరీరం ఈ విధంగా కనబడే 
టట్టయితే ఈ విధంగా చూడబడేది” అనే అర్థాన్నిపట్టి భూతకాలానికే ఎ విధంగా 
ప్రాధాన్యం ఉంటుందో అదే విధంగా ఇక్కడ కూడా. “యది న స్యాత్‌ తతః కిం 
స్యాత్‌ (లేకపొతే మాత్రం ఎమి అవుతుంది?) ఆన్నప్పుడు కూడా వెనుక చెప్పినట్లే 
"ఉండడానికి (భవనస్య) సంభావన లేకపోతే మాత్రం ఏమి అయింది” అనే అర్థం. 
(అనగా “యదడినామాస్య" ఇత్యాది శోకంలో ఏధిముఖంలో "శరీరంలో ఉన్న దంతా 
బట ఉంటే" అని చెప్నుడానికి బదులు నిషేధముఖంలో “ఆలా లేకపోతే మాతం ఏమి 
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కనబడుతుంది అని భావం). అప్రకృతమైన ఈ చర్చ ఇంతటితో చాలిద్దాం. 

వివరణ:- "అత ఏవ ఆచక్ట్లీరన్‌ మొదలు “సంభావనేత్యయమేవార్థః" వరకు 
ఉన్న లోచనవాక్యాలశు ఇంత నరకు చూపిన అ ६० కొందరు వ్యాఖాూతలను అనుసరించి 
ట్రాయబడింది. కాని ఎటి అర్థం మరొక విధంగా చెపితే బాగుంటుంది:- అనలు తత్త్వం 
తెలియకపోవడంచేత అవేకవిథాలైన వికల్పాలు (ఇలా చెప్పవచ్చా అలా చెప్పువచ్చా ఆనే 
అభిప్రాయాలు) తోచవచ్చును. అందుచేతనే (అత ఏవ) “ఆదక్షీరన్‌' మొదలైన 
లిజ్‌ప్రయోగాలు ఈ చెప్పిన దంత పరమార్ధానికి ఆతీతం, అనగా తత్త్యం కాదు అనే 
అర్థంలో పర్యవసిస్తాయి. అనగా చివరికి ఈ ఊహలన్సీ సమంజసనంకాదు" అనే 
అర్థాన్ని సూచిస్తాయి. “యది నామాస్య"' ఇత్యాదిళ్లోకంలో ఎట్లో అదే, అనగా - 
శరీరంలోపల ఉన్న రక్తమాంసొధు లన్నీ బైట ఉంటే మానవులు మీదికి వచ్చి పడే 
కుక్కల్నీ కాకుల్నీ తోలుకుంటూ కూర్చుండవలసిండే; కాని అలా బైట లేవు కదా? 
అందుచేత అవన్నీ బైట ఉండడం యథార్థం కాకపోయినా వైరాగ్యద్భృపష్టి ఎద్బడడంకోసం 
ఆలా చెప్పడం 22006. అదే విధంగా చాలా మంది చాలా వకల్వాలు చెపితే 
చెప్పవచ్చు. అయిన ఆవన్ని యథార్థాలు కావు అని భావం, “ అత ఎవ” అనేది ఈ 
అర్థాన్నే సూచిస్తూన్నది. ` ` @एू యద్యేవం..... భూత |ప్రాణతైవ' అనేది మరొక వక్షం. 
“భవేత్‌ 'వారయేత్‌ అని లిజ్‌లు పయోగించినా “అవి అలా ఉండి ఉంటే ఇది ఇలా 
జరిగి ఉండేది అని భూతకాలచ్భాయయే గోచరిస్తూన్నది అని భావం. 

యది నామాస్య కాయస్య అనే వాక్యంలో విధిముఖంలో చెఫ్పినడానినే 
“యది న స్యాత్‌" ఇత్యాదివాక్యంలో నిషేధముఖంలో చెప్పినా భూతకాలసంబద్దత్వం 
స్ఫురిస్తుంది అనే వ్యాఖ్యానం కూడా యుక్తం కాదని తోస్తుంది. ఇది మరొక ఉదాహరణం, 
నాస్తికవాదాన్ని ఖండిస్తూ “యది న స్యాత్తతః కిం స్యాదస్తి చేన్నాస్తీకొ హతః" ఆని ఒక 
ప్రసిద్ధవాక్యం ఉంది." నాస్తీకులు చెప్పినట్లు దేవుడు, వరలోకం మొదలైనవి లేకపోతే 
లేకపోవచ్చు. అయినా ఆవి ఉన్నాయనే దృష్టితో జాగర్తగా ప్రవర్తించడం మంచిది. ఆ 
విధంగా ప్రవర్తిస్తే పరలోకాదు తేవీ లేకపోయినా నష్టం ఏమీ లేడు. నిజంగా పరలోకాదులే 
ఉన్నాయా అవి లేవని స్వేచ్చగా ప్రవర్తించిన నాస్తికుడు చచ్చినబ్లే” అని 65 భావం. ఈ 
వాక్యంలో కూడా 'యది నామాస్య' ఇత్యాదివాక్యంలో వలె “లేకపోతే ఎమి అయింది? 
"అని భూతకాలచ్చాయ గోచరిస్తూన్నదని చెప్పడం కోసం అభినవగుప్పు డీ వాక్యం కూడొ 
ఉదాహరించా డని చెప్పాలి. | 





त] 
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బోచనం 

తత్ర సమయాుక్షణేన శబ్లో ఒర్గప్రతిపాదక ఇతి కృత్వా వాచ్యవ్యతిరిక్షం 
నాస్తి వ్యబ్గ్య్యమ; సదపి వా తదభిధావృత్యాక్షిప్రం శబ్బ్దావగతార్థబలాకృష్ణ- 
త్వాద్భాక్షమ్‌; తదనాక్షిప్రమవ వా న వక్తుం శక్యం, కుమారీష్వివ 
భర్తసుఖమతదిత్సు ఇతి త్రయ ఎవైతే ప్రధానవిప్రతిపత్తిప్రకారాః. 

బాలొసందిఎ 

త్రేతి:- ధ్వని విషయంలో మూడు విధాలైన ప్రధానవివ్రతివత్తులు 
(అభీప్రాయభేదాలు) ఉన్నాయి. (1) ఒక శబ్దం సమయాన్ని, అనగా సంకేతాన్ని, పట్టి ఒక 
ఆర్థాన్ని బోధిస్తుంది. (“ఈ శబ్దానికి ఇది అర్థం” అనే నిర్ణయానికి “సంకేతం లేదా 
సమయం అని పెరు). అందుచేత వాచ్యార్థమే కాని దానికంటె వేరుగా వ్యంగ్యార్థం 
అనేది లేదు. (2) ఎదైనా ఉన్నా అది అభిధావృత్తిచేత (శబ్దంలో ఉన్న ఒక ముఖ్యార్థాన్ని 
బోధించే శక్తిచేత)దూరంగా లాగి తీసినదే ($>); శబ్దం వినగానే తెలిసిన దాని అర్థం 
బలంచేత అధికంగా లాగి కెలిసికొనబడిన అర్థం అవడంచేత అది భాక్తం ఆయిన ఆర్థం 
మాత్రమే. (3) అభీధావృత్తిచే తనే ఆక్లిప్తం అని చెప్పడానికి ఏలులేకపోయినా భరసుఖం 
ఎలా ఉంటుందో అనుభవం లేని ఆవివాహితయువతులు ఆ సుఖాన్ని గూర్చి ఎలా 
చెప్పజాలరో అదే ఏధంగా ఈ ప్రతీయమానార్థస్వరూ పాన్ని స్పష్టంగా చెప్పుడం అసంభావ్యం౧. 
ఈ విధంగా ధ్వని అనేదే లేదు అని, ఉన్నా అభిధావృత్తి బోధించే దూరదూళమైన అర్థం 
అన, అలా అభిధావృత్తిబోధ్యం కాకపోయినా దానిని గూర్చి స్పష్టంగా చెప్పడం కుదరదు 
గాన అది లేనప్ల అని మూడు వాదాలకి అవకాశం ఉంది అని భావం 

లోచనం 

తత్రాభావవికల్పస్య త్రయః |ప్రకారా! - శబ్బార్థగుణాలంకారాణామేవ 
శబ్దార్థ శోభాకారిత్వాల్శొకశాస్ర్రాతిరిక్షనున్ద రశబ్దార్థమయనస్య కావమ్యన్య న 
శోభాహేతుః కశ్ళిదన్యో2.స్తి యో ఒస్మాభిర్మ గణిత ఇత్యేకః ప్రకార యో వొ 
న గణితః స శోభాకార్యేవ న భవతీతి ద్వితీయ!. అథ శోభాకారీ భవతి 
తర్ద్యస్మదుక్త ఎవ గుణే వాలంకారే వాన్తర్భవతి; నామాన్తరకరణే తు 
కియదిదం పాణ్ణిత్యమ్‌! ఆథాప్పుక్తేషు గుణేష్వలంకారేషు వా నాన్తర్బావః, 
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(తథాప) కించిద్విశేషలే శమాగ్రిత్య నామాన్తరకరణ ముపమావిచ్చిత్తిప్రకారాణామ 
సంఖ్యత్యాత్‌, తథాపి గుణాలబ్మారవ్యతిరిక్తత్వాభావ ఎవ. తావన్మాత్రేణ చ 
కిం కృతమ్‌? అన్యస్వ్యాపి వై చిత్ర్యస్య శకో(్యోత్రైెక్షత్వాత్‌. ०८२३९. భరతముని 
ప్రభృతిభిర్యమ కోపమే ఎవ శబ్బార్థాలంకారత్వేనేష్టి; తత్రపజ్బుదిక్‌ ప్రదర్శనం 
త్యనై్యరలంకారకారైః కృతమ్‌. తద్యథా- “కర్మణ్యణ్‌ ६४६८७ కుమ్మ కారా 
ద్యుదాహరణం (छन స్యయం నగరకారాదిశబ్దా ఉటత్రేక్ష్యన్తే, తావతా క 
ఆత్మని బహుమానః? ఎవం ప్రకృతే २8 తృతీయః ప్రకారః. ఎనమేకస్తిధా 
ఎకల్వుః, అనో చ ద్వాబవితి పజ్బు వికల్సా ఇతి తాత్సర్యార్థః. 
బాలాసందిఐ 

తత్రేతి:- "పైన చెప్పిన మూడు వికల్పాలలో ధ్వని అనేదే లేడు” అని చెప్పే 
అభావవికల్చానికి మూడు ప్రకారాలు (వద్ధతులు)ఉంటాయి- “తోకంలోను 
(లౌకీకవ్యవహారంలోను), శాప్తాలలోను ఉపయోగించే శబ్దార్థాల కంటె భిన్నంగా ఉండే 
సుందరశేబార్దాలే కదా కావ్యం అంటే? ఆ శేబ్దార్థాలకి శబ్దగుణాలు, అర్థగుణాలు, 
శబ్గాలంకారాలు, ఆర్జాలంకారాలు శోభను కలిగిస్తాయి. మేము పరిగణ్‌ంచకుండగా 
వదిలేసిన, ఎటినీ మించిన, శబ్బార్థశోభాహేతువు మరొకటి ఎదీ లేదు” అనేది మొదటి 
ప్రకారం. “మేం పరిగణబీంచకుండా చిదిలేసినది ఎదైనా ఉన్నా అది శోభాహేశతువ్చ కాదు' 
` అనేది రెండవ ప్రకారం. కాదు; అది శోభాకరమే ఆఅంటారా- అది మేం చెప్పినే 
గుజాలలోనో అలంకారాలలోనో అంతర్గతం అయిపోతుంది(చేరిపోతుంది); దానికేదో 
ఒక కొత్త పేరు పెట్టడంలో పెద్ద పాండిత్యం ఎముంది! 

€ ए: ప్రాచీనులు చెప్పిన గుణాలలో గానీ అఅంకారాలలో గాని ధ్వచికి 
అంతర్భావ 0 లేదనే అనుకుందాం; ఉపమాసౌందర్యరీతులు అసంఖ్యాకంగా ఉండడంచేత 
ఎదో ఒక చిన్న నిశేషాన్సి పట్టి దానికీ ఒక పేరు పెట్టారని కూడా అనుకుందాం; అలాగైనా 
కూడా ఈ ధ్వని ఎదో ఒక గుణమో, అలంకారమో అవవచ్చునేనూ గొని ఒక 
అవూర్వవిషయం అని చెప్పడానికి వీలులేదు. 

వివరణ:- అనగా చెప్బన గుజాలంకారాదులలో అంతర్గతం కాకపోయినా 
మిరు చెప్పే ధ్వనీ అనేది ఒక శ్రొత్త గుణమో, కొత్త అలంకారమో కావచ్చును, 
ఉవపమాూలంకారంలో ఉన్న సౌందర్యవిశేషాన్సి వట్టి అనన్యయాలంకారం, 
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ఉపమేయోపమాలంకొరం మొదలైన కొత్త అలంకారాలు & ०६६९०९२ ధ్వని 
అనేదానిని కూడా ఒక కొత్త అలంకారంగాచో, గుణంగానో చెపితే చెప్పవచ్చును అని 
భావం. లోచనంలోని “ఉపమావిచ్చిత్తిప్రకారాణామ్‌” అనే దానికి ఉపలక్ర్షణచేత 
'ఉపమాదివిచ్చిత్తిప్రకారాణామ్‌" (ఉపమ మొదలైనవాటి - గుణాలతో సహో? 
సోందర్యరీతులు) అని అర్థం. 

తొవన్మాత్రేబేతి:- తావన్న్మాతంచేత ఎమయింది? ఇలాంటి వైచిత్ర్యాలు మరి 
కొన్ని కూడా ఊహాంచవచ్చును కదా? ప్రాచీనులైన భరతముని మొదలైన వారు 
యమకాలంకారం శబ్దాలంకారం అనీ, ఉపమ అర్జాలంకారం అనీ ఈరెండు మాత్రమే 
అంగీకరించారు. తరవాత వచ్చిన ఆలంకారెకులు భరతాదులు చెప్పిన అలంకారాలనే 
ఎస్తరించి చెప్పారు. ఉదాహరణక్‌- “కర్మణ్యణ్‌'(పా.నూ.3.2.1)అనే పాణినిసూత్రంలో 
'కుమృకారః' మొదలైన ఉదాహరణలు చూచి “నగరకారః” ఇత్యాది పదాలను 
స్వయంగా ఊహించి తెలునుకున్నంత మాత్రాన ఎదో గొప్ప పని చేసినట్లు బడాయి 
చెప్పుకోవడానికి ఎముంది? ప్రకృతంలో కూడా ఇంతే; ఇది మూడవ ప్రకారం. ఈ 
విధంగా మూడు ప్రధానవికలాలలో మొదటి ది(అభావరూపవికల్సం) మూడు విధాలు; 
మిగిలిన ఏకల్సాలు రెండు. ఈ విధంగా మొత్తం ఐదు వికల్నా లనీ తాత్సర్యం. 

వివరణ:- ఎధాతువు కైనా కర్మవాచకపదం ఉపపదంగా ఉన్నపుడు (పక్కన 
ఉన్నప్పుడు) దానికి (కర్మవాచకపదం తరవాత ఉన్న ధాతువుకి) =€ ` ప్రత్యయం 
వస్తుంది అని 'కర్మణ్యణ్‌' అనే సూత్రానికి అర్థం, “కుమృమ (కుమ్మ + అమ్‌) + కృ” అని 
ఉన్నప్పుడు కృ ధాతువు చివర 'అణ్‌' అనే ప్రత్యయం చేరి “కుమృకార" అనే శబ్దం 
నిపష్పన్నం అవుతుంది. ఈ ఉదాహరణను ఆధారంగా తస్‌కొని ఎవరైనా 'నగరకారః 
'తన్తువాయః ఇత్యాది పదాలు తయాోరుచేసినంత మాత్రాన తానేవో కొత్త పదాలు కనిపెట్లూ 
నని అతడు సగర్వంగా చెప్పుకొంటే ఎంత హాస్యాస్పదంగా ఉంటుందో ధ్వని అనే 
పేరుతో ఎదో ఒక కొత్త గుణమో అలంకారమా కనిపెట్టానని చెప్పుకుంటే కూడ అలాగే 
ఉంటుండి అని తద్యధథా....బహంమానః' అనే వాక్యానికి భావం. 

లోచనం 

తానేవ క్రమేణాహ - శబ్బార్థశరీరం తౌవదిత్యాదినా. తావుధ్రహణేన 

కస్యాష్యత్ర న విప్రతిపత్తిరితి దర్భ్శయతి. తత్ర శజ్ఞుర్లౌ న తావద్ధ్వనిః; యతః 
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సంజ్ఞామా[్రేణు టాకో గుణః? అథ శబ్బార్ధయో శ్వారుత్వం స ధనిః?తధథౌప 
ద్వివిధం చారుత్వుం - స్యరూపమాక్రదిష్థం, సంఘటనాశ్రితం చ. తత్ర 
శబ్దానాం స్వరూపమా[త్రకృతం చారుత్యం శబ్దాలంకారేభ్యః; సంఘట నాశ్రితం 
తు శబ్దగుథేభ్యః. ఎవమర్శ్థానాం చారుత్యం స్వరూపమాత్రనిష్టము పమాదీభ్యః; 
సంఘటనాపర్యవసితం త్వర్ధగుణేభ్య ఇతి న గుభాలంకారవ్యతిరిక్తో ధ్వని! 
కశ్సిత్‌. సంఘటనాధర్మా ఇతి - శబ్బార్ధయోరితి శేష యద్దుణాలం+-౮వ్యతిరిక్తం 
తచ్చారుత్య్వకారి న భవతి, నిత్యానిత్యచోషా అసాధు త్యదుఃశ్రవత్యాదయ ఇవ, 
చారుత్వహేతుళశ్చ 4652; తన్న తద్య్యతిరిక్ష ఇతి వ్యతిరేకి హేతుః. 
दा) = 

ఆ'నేవేతి:- వరుసగా ఆ ఐదు వికల్పాలను గూర్చి “శబ్దార్థశరీరం తావత్‌" 
ఇత్యాదివాక్యాలలో చెపుతున్నాడు:- “తావత్‌ అనడందేత ఈనిషయేంలో (కాన్యానికి 
శబ్లార్థాలే శరీరం ఆనే విషయంలో) ఎవరికీ విప్రతివత్తి (ఆభిప్రాయభేదం) లేదని 
అంటున్నాడు. ఆందులో శబ్బార్థాలైతే ధ్వని కాదు. (వాటి రెండింటికీ గాని ఎదో 
ఒకదానికి గాని) ధ్వని అని పేరు పెట్టినంత మాత్రంచేత ఎమి విశేషం వస్తుంది? అలా 
శాదు; శబ్బార్థాల సౌందర్యం ధ్వని అంటారా?(అడీ కుదరదు). స్వరూపంలో మాత్రం 
ఉన్నది, వాటి కూర్పులో ఉన్నది అని శబ్దార్జాల చారుత్వం(సౌందర్యం) రెండు విధాలు. 
శబ్లాలంకారాల 5९ శబ్దాలలో వచ్చె సౌందర్యం శబ్దస్వరూపమాటత్రకృతం; శబ్బ్దగుణాలవల్ల 
వచ్చే సౌందర్యం శబ్దనంఘటనాశ్రితం_ ఆదే విధంగా ఉపమ మొదలైన అర్జాలంకారాలవల్ల 
అర్జాలలో వచ్చే సౌందర్యం అర్థస్వరూవమాడ్రనిష్ట్థం, అర్థగుణాలవల్బ వచ్చేది 
అర్థసంఘటనాగతం. అందుచేత గుణాలంకారాలకంటిె వేరుగా ధ్యని అంటూ ఎదీ 
= <). సంఘటనాధర్మాః: అనేదాని వ్రక్కన ४९९६०७१ అనీ అధ్యాహారం తెచ్చుకొని 
“శబ్బార్థాల నంఘటనల ధర్మాలు" అని అర్థం చెప్పుకోవాలి. 

ఈ ఏషయంలో అనుమానదయోగాన్నీ సూచిస్తున్నాడు - యదడితీ. ఎది 
గుణభాలంకారాలశకంటె భిన్నమో అదీ సౌందర్యాన్ని కలిగించేది కాదు. (అనగా కావ్యానికి 
శాందర్భం కలిగించాలంటే అది గుణమైనా కావాల్సి అలంకారమైనా కావాలి), 
ఉదాహరకాం- దోషాలలో నిత్యదోషాలైన అసాధుత్వాదులు, అనిత్యదోషాలైన 
దుఖశ్రవత్వాదులు ఎట్లో అద్దే(అనగా గుణాలంకారభిన్నాలైన దోషాలు చారుత్గహేతువులు 
ఎలా కావో అలాగే). ధ్వని చారుత్వానికి హేతువు అని అంటున్నావు. అందుచేత అది 
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గుణాలంకారాలకంటె భిన్నం కాకూడదు; (గుణమైనాో కావాలి, అలఅంకారమైనా కొవౌలి 
అని అర్థం) అని వ్యతిరేకహతువు. 

నివరణ. అనుమానపయోగంలోఉపయోగించే హేతువు అన్వయవ్యతిరేకి, 
కేవీలానఃయి, కేవలవ్యతిరేకి అని మూడు విధాలుగా ఉంటుంది. ఇక్కడ ఇది 
కేవలవ్యతిరేకి. బిటి స్వరూపం తర్కసంగ్రహ-తర్కభాషాడులనుండి గ్రహించాలి. 
అవీనవగుప్పుడు సూచించిన అనుమానప్రయోగం నేయాయికభాషలో ఈ విధంగా 
ఉంటుంది. “ధ్యనిః గుణాలంకారవ్యతిరిక్షత్వాభావ వాన్‌; చారుత్య హేతు छक, యో షీ 
గుబాలంకారన్యతీరికో భవతి స చారుత్వహాతుర్న భవతి; యథా అసాధు తదుఃశ్రవత్యాదికో 
దోషః - (ధ్వవిగుణాలంకారాలకంటె భిన్నం కాదు; ఎందుచేత ననగా ఇది చారుత్యానికి 
(కొవ్యపొందర్యానికి) చాతువు. గుణాలంకారాలకంటె భిన్నమైనది ఎదీ చారుత్యహాతువు 
అవడానికి వీలు లేదు. (గుణాలంకారభిన్నాలైన) అసాధుత్వదుఃశ్రవత్వ దోషాలు 
చాళుత్యహేతువులు కానటై, 

లోచనం 

నను వృత్తయో రీతయళశ్స యథా గుణాలంకారవ్యతిరిక్తాః, 
చారుతకపాతవశ్చ, తథా 4९8८5 తద్య్యతిరిక్తశ్చ చారుత్వ్యబాతుశ్చ 
భవిష్యతీత్యసిద్దో వ్యతిరేక ఇత్యనేనాభి ప్రాయేణాహ - తదనతిరిక్తవృత్తయః 
ఇతి. నైవ వృత్తిరీతినాం తద్వ్యతిరెక్షత్వం సిద్ధమ్‌. తథాహి - అనుప్రాసాదినామేవ 
దీప్తమసృణమధ్యమవర్ణనీయోపయోగి తయా పరుషత్యల లిత త్య్వమధ్యమ త్య 
స్వరూపవివేచనాయ వర్గత్రయసంపాదనార్గం తిస్రో౭నుప్రాసజాతయో వృత్తయ 
28958; వర్తన్తే అనుప్రాసభఖేదా ఆస్వితి, యదాహ- 

“సరూపవ్యజ్ఞానన్యాసం తిస్ఫహ్వేతాషు వృత్తిషు, 

పృథక్‌పృథగను ప్రాసముశన్తి కవయః సదా". (జర్భ.కావ్యా. ౬8) ఇతి. 
పృథక్‌ పృథగితి - వరుషానుప్రాసా నాగరికా; మస్ఫణానుప్రాసా ఉపనాగరికా 
లలితా; నాగరికయా విదగ్గ్ధయా ఉపమితేతి కృత్యా. మధ్యమమకోమలపరు 
షమిత్యర్థః అత ఎవ వైదగ్ధ్యవిహీనస్వభావసుకుమారాపరుషగ్రామ్యవనితా 
సామ్యాదియం వృత్తిర్రామ్యెతి. తత్ర తృతీయః కోమలానుషప్రాస ఇతి 






8) 
# 9 


६07 01619 ell} 04 0132-6 (1/५ 0912842 त 


టపధమోద్ద్యోతః: 25 


వృత్తయో=నుప్రానజాతయ ఎవ, 
తాలొనచదిని 

నన్మితి:- కావ్యంలో గుణాలంకారాలే కాకుండా వృత్తులూ, రీతులూ కూడా 
ఉంటాయి. అలి గుబాలంకారాలకంటే భిన్న మే నదే; కావ్యసౌందర్యాచిక్‌ హేతువన్తలుగా 
కూడా ఉంటాయి. అదే విధంగా ధ్వని కూడా గుభాలంకారాలకంటె భిన్నంగా ఉండవచ్చు; 
కావ్యసౌందర్భహేతువు కావచ్చు కదా? “అందుచేత చారుత్వహేతువైనది గుణమైనా 
కావాలి, అలంకారమైనా కావాలి" ఆనే నియమానికి వృత్తి - రీతులలో వ్యభిచారదోషం 
కదా, అనగా ఆ నియమం వాటి విషయంలో ప్రవర్తించదు కదా? వాటిలో ప్రవర్తించనటైై 
ధ్వని విషయంలో కూడా ప్రవర్తించటు. ఆందుచేత ధ్వనిని గుణంగానో, అలంకారంగానో 
పరిగణించాలి అనే మాట యుక్తం కాదు అని ఆశంకించుకొని తదనతిరిక్తవృత్తయః ఏన 
అని చెపుతున్నాడు. వృత్తులు గాని రీతులు గాని గుజాలంకారవ్యతిరికాలు కదు; 
తదంతర్గతాలే, ఎందుచేత ననగా - రౌద్రాదులలో చీప్తమైన విభావాదుల్నీ, శృంగారాదులబో 
మధురమైనవాొటిని, హాస్యాదు లలో మధ్యమవిషయాలనీ వర్ణించడానికి ఉపయోగించే 
విధంగా ऊ ९९ - లలితత్య - ఘధ్యమశ్వస్వరూపాల్సి చిచేచించడంకోనేం, 
అనుప్రానలలోనే మూడు వర్తాలను ఎర్పాటు చేయాలనే అభిప్రాయంతో వృత్తులు అనే 
పెరుతో మూడు అనుప్రాస జాతుల్ని అంగీకరించడం జరిగింది. “వర్తన్తే అనుప్రానభేదాః 
అను” అనే విగ్రహంచేత విభిన్న అనుప్రాసలు వీటిలో "ఉంటాయి అని 'వృత్తి' శబ్దానికి 
అర్థం. ఈవిషయమే (ఉద్భటుడు కావ్యాలంకారసారసంగ్రహంలో) చెప్పి ఉన్నారు, - 
సరూపేతి. “సమానమైన రూపం గల వ్యంజనాలను వేరు వేరుగా ఈ వృత్తులలో 
కూర్చడం 'అనుప్రాస' అని కవులు అంగీకరిస్తున్నారు”. 

కారికలోని “పృథక్‌ పృథక్‌ అనేదాని ఆర్థం ఎమనగా - వరుషమైన అనుప్రాస 
ఉన్న వృత్తి నాగరిక. మధురమైన ఆనుప్రాస ఉన్నది “ఉపనాగరిక'. దీనికే “అ లిత' ఆని 
కూడా పేరు. (“ఉపమితా నాగరికయా ఉపనాగరికా” ఆనే విగ్రహాన్ని అనుసరించి) 
నాగరికస్తీతో పోల్బబడుతుంది కాబట్టి దీనికి “ఉపవాగరికి అని పేరు. కోమలమూ 
కాకుండా పరుషమూ కాకుండా ఉండేది మధ్యమం, అందుచేతనే సహజమైన 
సౌకుమార్యంతో పారుష్యం లేని, అయితే జాణతనం ఎరగని పల్లెటూరు పడుచుతో 
పోలిక ఉండడందేత దీనికి “గామ్యవృతి' అని పేరు. & మూతవ పత్తి “కోములానుపాస' 
ఈ వఏధంగా పృత్తులు అనుప్రాసజాతులే కాని అనుప్రాన అనే శబ్దాలంకారంశంటె 
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భిన్నమైనవి కావు. 

వివరణ: కావ్యాలంకారసారసం|గ్రహంలో ఉద్భటుడు పరుష, ఉపనాగరికో, 
'కోమల' (దీనికే 'గ్రామ్య' అనికూడా పరు) అని మూడు వృత్తులు చెప్పి ఉన్నాడు. 

షాభ్యాం రేఫసంయోగైష్టవర్గేణ చ యోజితా, 

పరుషా నామ వృత్తిః స్యాత్‌ ९७९ సంయుతా” (1.4) 

శకారషకారాలు, & ५}, మొదలైన రఫనంయోగాలు, € छ డథఢలు,హాహ్వా 
హ్య మొదలైనది. బిటి ప్రయోగం ఉన్నది “పరుషవృత్తి. 

“సరూపసంయోగయుతాం మూర్చ్ని వర్గానయోగిభిః, 

స్నరైర్యుతాం చ మన్యన్తే ఉపనాగరికొం బుధాః" . (1.5) 

సమానమైన రూపంగల వర్గాల సంయోగం (క్క, >, చ్చ మొ.) వెత్తిమిద 
వర్గపంచమాక్షరా లున్న స్పర్శాక్షరాలు (కాదయో మావసానాః ए) (జు, =), జ్ఞ మ్స 
మొదలైనవి) ఉన్నది “"ఉపనాగరిక'. 

"శషెర్యర్ణిర్యథాయోగం కధితాం కోములాఖ్యయా, 

గ్రామం వృత్తిం ప్రశంసన్తి కామ్యేష్యాదృతబుద్ధయః"”. (1.6) 

యశథావకాశంగా పరుషోపనాగరికావృత్తులలో ఉపయోగించని వర్గాలను 
ఉపయోగిస్తే కోమల. దీనికే 'గ్రామ్య' అని కూడ పరు, 

అభినవగుప్పుడు పరుషకి 'నాగరిక' అని, “ఉపనాగరికికి 'లలిత' అని, కోమలకు 
'మధ్య అనీ కూడ పర్లు పెట్టినాడు. “వృత్తి అనగా వ్యవహారం, వ్యాపారం. ఆ యా 
రసాదుల్ని అభివ్యక్తం చేయడం అనే వ్యాపారం ఈవర్ణ్లవిన్యాసంలో ఉండడంచత పృత్తి 
అని ఏరు పెట్టారు. “అతస్తాస్తావద్‌ వృత్తయుః రసాద్యభివ్యక్ష్యనుగంణ 
వర్ణవ్యవహారాత్మికాః....” అని “సరూప” (1.7) అనే కారిక వ్యాఖ్యానంలో ఇందురాజు 
చెబ్బ ఉన్నాడు, 

“వృత్తయః అనుప్రాసజాతయ +") లోచనవాక్యానికి వృత్తులు అను 
[పొసకు చెందిన జాతులవంటిఐ అని అ ९०. పరుషత్వాదులతో కూడిన అను[పాసాదులు 
ఆ వృత్తులను వ్యజింపచేస్తాయి. గోతం, వృక్షత్వం మొదలైన జాతులు గోవు, వృక్షం 
మొదబజైన వాటిలో ఉంటాయి. తమలో ఉన్న ఆ జాతుల్ని గోవు, వృక్షం మొదలైనవి 
వ్యక్తీకరిస్తాయి. గోవును చూడగానే దీనిలో గోత్వజాత్‌ ఉన్నది కదా అని తెలుస్తుంది 
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చపథమోద్దోతః 27 


అయితే “వర్తన్త అను[పాసభేడాః అసు” అని వెనుక చెప్పిన వ్యుత్వత్తి ప్రకారం 
అనుప్రాసలు వృత్తులలో ఉంటాయి కాని వృత్తులు అనుప్రాసలలో ఉండడంలేదు 
కదా. అపూడు జాతి వ్యక్తిలో (గోవ, వృక్షం మొడలైన వాటిలో) ఉండని దెప్పుడానికి 
బదులు వ్యక్తియే జాతిలో ఉందని చెప్పినట్లయింది కదా? ఇదినిత్యమేకమనేకానుగతం 
సామాన్యమ్‌ (జాతి అనేది నిత్యం; అది అనేకవ్యక్తులలో ఉంటుంది) అన్న వైశేషికుల 
సిద్దాంతానికి విరుద్దం కదా అని ఆశంక కలుగుతుంది, డానికి సమాధానం దిపుతున్నాడు:- 

లోచనం 

న చేహ వెశేషకవద్యాత్తిరివ द छर, యేన జాతౌ జాతిమతో వర్తమానత్వం 
న స్యాత్‌; తదనుగ్రహ ఎవ హి తత్ర వర్తమానత్యమ్‌, యథాహ కశ్సిత్‌:- 

“లోకోత్తరే హి मोठ వర్తన్తే పృధివీభృతః” ఇతి. 
తస్మాద్యుత్తయో ఒనుప్రాసాదిభ్యో 2 నతిరిక్తవృత్తయో నాభ్యధికవ్యాపారాః. అత 
బ్‌ వ్యాపారభేదాభావాన్న పృథగనుమేయస్యరూపా అపీతి వృత్తి శబ్దస్య 
వ్యోపారవాచినో౬భీప్రాయం?. అనతిరిక్షతాఃదేవ పృత్తివ్యవవోరో 
భామహాదిభీర్న కృతః. ఉద్భటాదిభిః ప్రయుక్తేఎపి తస్మన్‌ న ई: కశ్ళిద్‌ 
అధికో హృదయపథమవతీర్థ ఇత్యభిప్రాయేణాహ - గతాః శ్రవణగోచరమితి. 

జబాలానందని 

ఇక్కడ ముం చెప్పుదలచిన వృత్తి (ఉండడం) వేశేషికులు చెపిన వృత్తీ వంటిది 
కాదు. అలా చెప్పిన పక్షంలో జూతిమత్తు (వ్యక్తి) జాతిలో ఉంది అని చెప్పినట్లు ఆయేడి. 
దానియందు(వృత్తిరూపజాతింయుందు) ఉండడం అన్నిదానికి అర్థం ఆ జాతిచేత 
అనుగ్రవాంపబడడం (లాభం పాందడం) అని మాత్రమే. “రాజులు లోకోత్తరమైన, 
అసాధారణలైన, గాంభిర్యంలో ఉంటారు అనీ ఎవరో అన్న వాక్యంలో ఎట్లో ఇక్కడ 
కూడా అబే. “రాజులు గాంభీర్యంలో ఉంటారు” అనే దానికి “గాంభీర్యం వల్ల 
రాజులకు కార్యనిర్వహణ దక్షత్యం మొదలైన లాభం కలుగుతుంది'అని భావం; ra 
ఇక్కడ కూడా అనుపాసలు వృత్తులలో ఉంటాయి. (అనగా ९९०6 అనువైసలకు 
లాభం కలుగుతుంది. అని మాత్రమే అర్థం. అందుచెత పరుషాదివృత్తులకు 
అనుప్రాసాదులకంబటె అధికమైన వృత్తులు, అనగా వ్యాపారాలు ఏవీ లేవ అని 
అభిపాయం). అనుపాసాదులక్షంజె తేరుగా వృత్తులనేవి లేవు కాబట్టి భామహాదులు 
ఈవృత్తులను గూర్చి చెప్పలేదు. ఉద్భటాదులు వీటిని గూర్చి చెప్పినా కొత్త విషయం 
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ఎదీ హృదయానికి గోచరం కాలేదు అనే అభిప్రాయంతో గతాః శ్రవణరోచరమ్‌ (మా చెవిని 
సడ్తాయి) అన్నాడు. (విన్నాం కాని వొటిలో విశేషం ఎదీ లేదు అని భావం). 
లోచనం 

రీతయశ్సేతి: తదనతిరిక్రవృత్త్రయో పి గతాః శ్రవణు గోచరమితి సంబద్ద:. 
తచ్చబ్దేనాత్ర మాధుర్యాదయః గుణాః, తేషాం చ సముచితవృత్త్యర్పణి 
యదనోంన్యమేలనక్షమతేేన పానక ఇవ గుడమరిచాదిరసానాం సంఘాత 
రూపతాగమనం, దీప్తలలితమధ్యమవర్ణనీయవిషయం గౌడీయవైదర్భ 
పాజ్బాలదేశబావాకప్రాదుర్యద్భశా తదేవ (७249 రీతిరిత్యుక్తవ్‌ం. 
జాతిర్లాతివుతో నాన్యా, సముదాయశ్న సముదాయినో నాన్య ఇతి వృత్తిరీ తయో 
న గుణాలజ్క్బారవ్యతిరిక్తా ఇతి స్థిత ఎవాసౌ వ్యతిరేకి హతుః. తదాహ - 
తద్య్యతిరిక్షః § 2 ०० ధ్యనిరితి, నైష చారుత్వన్థానం, శబ్బార్థరూపత్వాభావాత్‌; 
నౌవీ చారంత్వ్యేవాతంః, గంణాలంకారవ్యతిరిక్షత్యాదితి 
తేనాఖజ్ఞబుద్దిసమాస్వాద్యమపి కావ్యమపోద్దారబుడ్భ్యా యది విభజ్యతే 
दा ద్వనిశబ్దవాచ్యో న కళ్చిదతిరిక్సో द లభ్యతే ఇతి నామ శబ్దేనాహ. 

బాలానందిని 

రీతయశ్సేతి ఇతి :- 'రీతయశ్చ' అనేదానికి కూడా “తదనతిరిక్తవృత్తయో=పి 
గతాః శ్రవణగోచరమ' అనే దానితో అన్వయం. ఇక్కడ తచ్చబ్దం గుబాలను నిర్దేశిస్తుంది. 
మాధుర్యాదిగుణాలకంటె భిన్నమైన వృత్తి (వ్యాపారం) లేని రీతులు కూడా మా చెవిని 
పడాయి అని అర్థం. ఒకదానితో ఒకటి కలవడానికి తగి ఉండడంచేత బెలం, 
మిరియాలు మొదలైన వాటి రసాలు (రుచులు)పానకంలో కలిసిపోయినట్లు ఆ 
పమాధుర్యాదిగుణాలు దీపాదివర్ణ్లనియౌచిత్యం గల విశిష్టవర్ణరచనలో (లేదా ఆ యా 
రసాల వ్యంజనకు ఉచితమైన వ్యాపారాన్నీ సమకూర్సడంలో) ఒకదానితో ఒకటి చక్కగా 
కలిసిపోవడానికి తగి ఉండడంచేత దీప్తం, లలితం, మధ్యమం అయిన వర్షించవలసినవాటి 
విషయంలో సముచాయాలుగా ఎర్నడతాయి దీషవర్ర్షనీయవిషయంలో ఆవి సంఘాతంగా 
ఎర్చడినప్పుడు గౌడరితి అనీ, లలితవర్థసియవిషయంలో సంఘాతంగా ఎర్ప్చడినప్తూడు 
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ఎక్కువగా కనబడడంచేత వామనాదులు వాటికి నూత్తు విధాలుగా ఆ పేర్లు పెట్టారు. 
జూతి శాడీముత్తుకంటె భిన్నం కాదు. సముదాయం సముదాయుల కంటె భిన్నం కాదు, 
అందుచేత వృత్తులు రీతులూ కూడ గుణాలంకారాలకంటే భిన్నమైనవి కాదు. (అనగా 
ఇక్కడ వృత్తి జాతి, అనుప్రాస జాతినుత్తు. వృత్తికి అనుప్రాసలంకారాలకి భేదం లేదు. 
రీతులు సముదాయాలు గుణాలు సముడాయులు- సముదాయం గలఐ. అందుచేత 
వాటికీ పరస్పరభేదం లేదు అని అర్థం).అందుచేత అనుమానప్రయోగంలో వెనక 
చూపిన కేవలవ్యతిరేకిహేతువు యుశక్షమైనడే. వ్యభిచారదోషదుష్టం కాదు. అందుచేత 
తద్య్యతిరిక్లః కోఒయం ధ్యనిః (గుణాలంకాతాలకంటె భిన్నమైన ఈ ధ్వని అనేది ఎమిటి) 
అన అంటున్నాడు. 

చైష ఇతి - ఇది (4९) చారుత్వానికి స్థానం కాదు; ఎందుచేత ననగా ఇది 
एत కాదు, అర్థస్యరూసమూ కొదు (చారుత్వ్ణం అనేది శబ్దంలో నైనా 
ఉండాలీ ఆర్థంలో నైనా ఉండాలి కదా అని భావం). ఇడి చారుత్యస్థానం కాకపోయినా 
చారుత్వపాతువు అందామా అంటే ఆడీ కుదరదు. ఎందుచేత ననగా ఇద్‌ (1289 ग 
కొదు అలంకారమూ కాదు కదా? ఈ విధంగా కొవ్యం అనేది నిజానికి అఖండమైన 
బుద్దీచేత ఆస్వ్యాదించతేగినదే అయనా దొనిని విభాగబుడ్దిచేత ఎభజించి पदान्तर 
దానిలో 'ధ్వని' అని చెప్పదగిన; శబ్దాగుణాలంకారాదు కంటె చేర్చగా కొత్త విషయం 
26 కనబడడంలేదు అని 'నాను' అనే శబ్దంచేత చెప్పుతున్నాడు. 

వివరణ. వికసించిన అందమైన పద్యం  గులాజీపూవు మొదభైనవౌటిన గాని, 
చక్కని చిత్రపటాన్ని గాన్ని చూచి ఆనందం అనుభవించాలంటే వాటి పరిపూర్ణస్యురూపం 
చూడాలి. వేరు వేరు విధాలుగా చూడకూడదు. అలా చూస్తే దానిలోని అందం 
కనబడదు. అదే విధంగా కావ్యం అనే దాన్ని కూడా పరిపూర్ణదృష్టితో (దాని మొత్తం 
స్యరూపం మనస్సులో ఆకళించుకొని) చూచి అనందం అనుభవించాలి. అఖండ 
బుద్ధిసమాస్వాద్యత్వం అంటే ఇదే. ఆ పుస్పాదుల్సి ఎ భాగానికి ఆ భాగం విడదిపి 
చూచినట్లుగా కావ్యాన్ని కూడా ఎ భాగానికి ఆభాగం విడదీసి చూస్తే అవడు దానిలో 
శబ్దాలు, అర్జాలు, గుణాలు, అలంకారాలు మొదలైనవి కనబడతాయి. ఇది పరీక్షకుడు 
చేసే పని, ఆ విధంగా ఎ కీలు కా కీలు విడడీసి చూచినా కావ్యంలో ధ్యని' అనేది ~€ 
కనబడడం లేదు అని “కోఒయం ధ్యనీర్నామ" (ఎమిటి ఈ ధ్యని అనేది) అనడంటో 
&*30. 
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అభినవగుప్పుడు उ 04996 3358. ఆయన వ్యాఖ్యానాలలో చెణుకు ల్లాంటి 
మాటలు అప్రయత్నంగా దొర్హుతుంటాయి. అవి సారస్వత తత్వ ప్రతిపాదకాలుగా కూడ 
ఉంటాయి. “అఖజ్బబుద్దిసమాస్వాద్యం కావ్యమీ' అనేది అలాంటి వాక్యాలలో ఒకటి. 
కావ్యం విషయంలో చెప్సిన ఈ వాక్యం కళాత్మక వస్తువు లన్నింటికీ వర్తిస్తుంది. 

ధ్వన్యాలోకం 
క క నో ఆ 3 ¬ पि 4 షూ &‡ 

అన్యే బ్రూయుః - నాస్త్యేవ ధ్వనిః ప్రసిద్ధప్రస్థానవ్యతిర కిణః 
కావ్యప్రకారన్య కావ్యత్యహానేః. నహృదయహృదయాహాోది 
శబ్బార్థ్ధమయత్వమేవ కావ్యలక్షణమ్‌. న చ ఉక్తప్రస్థానవ్యతిరేకిణః 
మార్గస్య తత్సమ్మ్భవతి, న చ తత్సమయాన్తః పాతినః సహృదయాన్‌ 
కాంశ్చిత్‌ పరికల్ప్య త[త్రసిద్భ్యా ధ్వనౌ కావ్యవ్యపదేశః ప్రవర్తితో ౬పి 
సకలవిద్వన్మనోగ్రాహతామవల మృతే. 

బాలానంచని 

అనే ఇతి- మరికొందరు ఇలా అనవచ్చు. అసలు ధ్వని అనేదే లేదు. 
ప్రసిద్ధంగా ఉన్న మార్గానికి విరుద్ధంగా ఎదైనా ఒక కావ్యపద్ధతిని (కావ్యభేదాన్ని) గూర్చి 
చెప్పినా అది కావ్యమే కాజాలదు. “సహృదయుల హృదయానికి ఆహాదం కలిగించే 
శబ్బార్థాలే కావ్యం" అని కావ్యానికి లక్షణం. ఈ చెప్పిన ప్రస్థానానికి విరుద్ధంగా ఉన్న 
మార్తానికి అది (కావ్యత్యం) కుదరదు. ఇలాంటిది కూడా కావ్యమే అనే మతానికి 
చెందిన (తత్సమయాన్తః పాతినః) కొందరు సహృదయుల్ని కూడగట్టుకొని, వాళ్ల ప్రసిద్ధిని 
పట్టి ధ్యని కూడా కావ్యమే అని ఒక వాదం చేనదీసినా అది అందరు విద్వాంసుల 
మనస్సుల్నీ అకర్షించదు. 

లోచనం 

నను మా భూదసాొ శబ్బార్థస్వభావః, మా చ భూత్తచ్చారుత్వహేతుః, 
తేన గుబాలంకారవ్యతిరికో౭ సౌ స్యాదిత్యాశజ్బ్యర దిితీయ మభావప్రకార 
మాహ-అన్యే ఇతి. భవత్వేవమ్‌, తథాపి నొస్త్రేవ ధ్వని ర్యాదృశస్తవ లి లక్రయిషితః. 
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కవనీయముచ్యతే, 
अ 

నవ్మితి-ఇది(ధ్యని) శబ్దస్వరూపం గానీ ८6८०० కాని కాకపోవచ్చు. 
శబ్బార్థాల हो"० ७८००8 "४2 5) కూడా కాకపోవచ్చు. అందుచేత (శబ్బార్థ చారుత్వ 
హేతువు కాకపోవడంచేత) ఇది గుణాలంకారాలకంటె భిన్నం అయితే కూడా 
కొవచ్చు(అయితే మాత్రం నష్టం ఎముటి?) అని ఆశంకించుకొని రెండవ అభావవాధం 
'అన్యే' ఇత్యాది వాక్యాలలో చెప్పుతున్నాడు. 45858 - నువ్వు చెప్పినల్లే అయితే కావచ్చు; 
అయిచా కూడ నువ్వు ఎలాంట్‌ ధ్వనిని నిరూపించదలచుచున్నావో అలాంటిది లేనే 
లేదు. ఎందుచేత ననగా - అదేదో కావ్యానికి సంబంధించిన ఒకానొక వస్తువు అని 
ठ चे") కదా? (నువ్వు చెప్ప) & ధ్యని నృత్త-నీత-వాద్యాదులవంటి దన్నట్లు 
కనబడుతూన్న్సది. ఆలాంట్‌ దీనికి కావకంతో ఎబి సంబంధం లేదు. కావ్యం అనగా 
కవనియం(చెప్పాదగినది) కదా? కావ్యం యొక్క ధర్మం కావ్యత్యం, అనగా చెప్పుదగినదిగా 
ఉండడం. నృత్తగీకాదుల్సి ఎవరూ కవనీయం అని అనరు కదా? 

వఐనరణ:- కావ్యశబ్దం కుట్‌ च्‌ అనే ధాతువు నుండి నిష్ప్వన్స మైనది. “కవతే 
ఇతి కవిః కనేః కర్మ 5559 అని కొందరు వ్యుతృత్త్య్యర్థం చెపుతారు, “శబ్దం చేసేవాడు 
కవి; అతడు చేసినది కావ్యం" అని దీని ఆర్ధం. ఇక్కడ అభిననగుప్పుడు 'శబ్దించదగినది' 
అని కావ్యశబ్లానిక్‌ ఆర్థం చెబ్బ ఉన్నాడు. ఎమైనా కావ్యం అనేది శజ్లార్థ స్వరూపం యన 
అర్థం. నువ్వు చెప్పే ఈ ధ్వని శబ్దస్వరూపమూ కాదు. ఆద్ధస్వరూపమూ కాదు, నాటికి 
సంబంధించిన గుణాలంకారాలూ కాదు. నృత్తగీతాదుల వంటిది. ఇవి కవనియాలు 
కొవు కడా ఆనీ భావం, 

భోచనం 

ప్రసిద్దేతి = ప్రసిద్ధం ప్రస్థానం धधयः తద్గుణాలంకారాశ్శ్సేతి, ప్రతిష్థన్త 
పరమ్బ్సరయా వ్యవహరన్తి యెన మార్గిణ త[త్రస్థానమ్‌, కావ్యప్రకార్ళ్యతి - 
కావ్య(ప్రకారత్వేన తవ మారో 2 భిపేతః, “కాన్యస్వాత్యా' ఇత్యుక్షత్యాత్‌_ నను 
కస్మాత్తత్కావ్యం న భవతీత్యాహ - సహృదయేతి. మార్గస్యుతి - నృత్తగీతా 
క్రినికోచనాది ప్రాయస్యేత్యర్థః, తదితి - సహృదయేతా్యాాది కావ్యలక్ర్షణమిత్యర్థః. 
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నను యే తాదృశమపూర్వం కావ్యరూపతయా జానన్తి త ఎవ 
సహృదయాః. తదభిమతత్వం చ నామ కావ్యలక్షణముక్త(ప్రస్థానావ్యతిరే కిణ 
ఎవ భవిష్యతీత్యాశజ్యా్యాహ-న చేతి. యథా హి 404९890 కరోబితు5కొ( 
అతానవితానాత్మా ప్రబియమాణః, సకలదేహాచ్చాదనః, సుకుమారశ్చిత్రతన్లు 
విరచితః, సంవర్తనవివర్తనసహిష్షుః, అచ్చేదకః సుచ్చేద్య ఉత్కృష్టః ఖడ్గ ఇతి 
బువాణః, పరైః పటః ఖల్వేవంవిధో భవతి న ఖడ్గ ఇత్యయుక్తతయా 
పర్యనుయుజ్యమాన ఎవం |బూయాల్‌ ఈద్భశ ఎవ ऋ మమాభి (పీత ఇతి 
తాదృగేవైతత్‌. ప్రసిద్ధం హి లక్ష్యం భవతి న కల్పితమితి భావః. తదాహ - 
సకలవిదందితి. 

బాలానందధిన 

ప్రసిద్ధెతితి - ప్రసిద్దమైన ప్రస్థానం అనగా శబ్బార్థాలు, వాటి గువాలంకారాలూను. 
ఒక పరంపరను అనుసరించి ఎ మార్గంచేత, ప్రతిష్టనె = వ్యవహరిస్తారో, అది ప్రస్థానం. 
కాన్యప్రకార్య్యజితి - “కావ్యస్యాత్య్మాఅని అంటూ నువ్వు దేనినైతే ఒక కావ్యప్రకొరం 
అని, కావ్యభేదం అని, అంగీకరిన్నున్నావో ఆ మార్గం యొక్క అని అర్థం. అది మాత్రం 
కొవ్యం ఎందుకు కాకూడదు అనే దొనికి సహృదయ ఇత్యాదికంచెత సమాధానం 
చెపుతున్నాడు. మార్గస్యేతీతి - నృత్తం, గీతం, కన్ను గీటడం వంటి మార్గంయొక్క అని 
అర్థం. “తత్‌ సంభవతి అనే దానిలో कछ అనగా సహృదయహృదయాప్లోది 
శబ్దార్థమయత్వం ఆనే కావ్యలక్షణం అని అర్థం. నన్యితి - ఎవరైతే అపూర్వమైన 
అలాంటిదానినెే (ధానిరూపమైనదానినే) కావ్యంగా తలుసుకుంటారో వాళ్లే సహృదయులు, 
అలాంటి సహృదయులకు అంగీకారయోగ్యం అవడం అనే కావ్యలక్షణం మేం చెప్పిన 
ప్రస్థానం కంటె భీన్నం కానిదానికి (ఆనగా మేం చెప్పినదానికే) వర్తిస్తుంది కదా అని 
ఆశంకించుకొని 'న చ ఇత్యాది వాశ్ణంచెత సమాధానం చెపుతున్నాడు. యథభాహీతి- 
“ఖడ్గం అంటే ఎమిటో చెపుతాను” అని ప్రారంభించి - “ఖడం అనేది పడుగు పేకల 
రూపంలో ఉంటుంది. దాన్నే విప్పితే దేహం అంతా కప్పూకోవచ్చు. చిత్రవర్ణాలైన 
దారాలతో చేసి సుకుమారంగా ఉంటుంది. మడత పెట్టడానికీ, విప్పుడానికీ వీలుగా 
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ఖడ్గం ఎలా అవుతుంది” అని ఇతరులు అడిగీనప్తుడు “నాకు ఇష్టమైన నేను 
చెప్పదలచిన ఖడ్గం ఇదే” అని అతడు సమాధానం చెపితే ఎలా ఉంటుందో (ధ్వని 
అంటూ ఎదో ईई ०८, అది ఉన్నదే కావ్యం అని మీరు చెప్పేది) అలాగే ఉంటుంది. 
లోకప్రసిద్దీని అనుసరించి భక్షణం చెప్పాలి కాని ఏదో స్వయంగా కల్పించి చెప్పకూడదు 
కదా అని భావం, ఈనిషయాన్నే “సకలవిద్వత్‌" ఇత్యాదివాక్యంతో చెపుతున్నాడు. 
లోచనం 

విద్యాంసో౭_పి హి తత్సమయజ్ఞా ఎవ భవిష్యున్తి ఇతి శజ్మాం సకలశబ్దేన 
నిరాకరోతి. ఎవం హి కృతే౭పి న కించిత్‌ కృతం స్యాత్‌; ఉన్మత్తతా పరం 
ప్రకటితేతి భావః, 

యస్వక్రాభిప్రాయం వ్యాచష్టి - జీవితభూతో ధ్యనిస్తావత్తవాభిమతః, 
జీఐతం చ నామ ప్రసిద్దప్రస్థానాతిరిక్తమ్‌; అలంకారకారైరనుక్తత్యాత్‌. తచ్చ న 
కావ్యమీతి లోకే ప్రసిద్ధమితి, తస్యేదం సర్వం స్వవచనవిరుద్దమ్‌. యది హీ 
తత్మావ్యస్యానుపాణుకం తేనాబ్లీకృతం పూర్వపక్షవాచినా తచ్చిరన్తనైరనుక్త 
మితి ప్రత్యుత లక్షణార్హమేవ భవతి. తస్మాత్‌ ప్రాక్షన ఏవాభిప్రాయః = 

బాలానందిన 

ఆ సమయం, అనగా ధ్వని సమయం(సంప్రదాయం) తెలిసినవాళ్లే మా దృష్టిలో 
నిద్వ్యాంనులు అని అనవచ్చును. ఈ ఆశంకను తొలగించడం కోసం, నువ్వు చెప్పేది 
విద్యాంసులందరికీ అంగీకారయోగ్యం కావాలి కాని నువ్వు కూడగట్టుకొని వచ్చిన ఎ 
కొద్దిమందికో అయితే చాలదు అనే ఉద్దేశంతో నకల శబాన్ని ప్రయోగించి 
నిరాకరిస్తున్నాడు. ఇలా చేసినా కూడ, అనగా ఎ కొద్దిమందినో కూడగట్టుకొని, వాళ్లకి 
సహృడయు లని పేరు పెట్టి, ఎమేమో చెప్పినా కూడ ఎమీ ప్రయోజనం లేదు; తమ 
ఉన్మత్తతను ప్రకటించుకోవడం మాత్రమే జరుగుతుంది అని భావం. 

మూలంలో చెప్పిన ధ్వన్యభావవాదాన్ని కొందరు మరొక విధంగా ప్రతి పాడించారు; 
దాన్ని ఖండిస్తున్నాడు - యస్త్యితి(ధ్య్వన్యభావవాది ధ్యనివాదితో అంటూన్న మాటలివి)- 
“ధ్వని జీవితం అని కదా నువ్వు చెప్పిది? పూర్వపు ఆలంకారికు లెనరూ జీవితాన్ని గూర్చి 
చెప్పలేదు; అందుచేత ఇది ప్రసిద్ధమైన ప్రస్థానం కంబె భిన్నమైనది. అది (ధ్వనిప్రధానమైనది) 
కావ్యం అని లోకంలో కూడా ఎక్కడా ప్రసిద్ధి లేదు. అందుచేత ధ్వనిని అం గీకరించవలసిన 


నే 
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పని లేదు అని భావం" అని ఒకడు చేసిన వ్యాఖ్యానం స్యవ చనవిరుద్ద్ధం. ధ్వని కావ్యాని ~ 

జీవితం అని పూర్ణవక్టి(అభావవాది) అంగీకరించిన పక్షంలో దాన్ని గూర్చి ॐ" 

లెవరూ చెప్పలేదు గాన దాని లక్షణాదీకం చెప్పడమే యుక్తం గాని చెప్పకుండా 

ఉండకూడదు. అందుచేత ఈ అఘట్టకానికి మేం వెనక చెబ్బన భావమే యుక్తం. 
ధఃన్యాలోకం 

పునరపరే తస్యాభావమన్యథా కథయేయుః - న సమృవత్యేవ 
ధ్యనిర్నామ కశ్చిత్‌. కామనీయకమనతివర్తమానస్య తస్యోక్తేష్వావ 
చారుత్వహతుస్వన్తర్భావాత్‌. తేషామన్యతమసైైవ వా అపూర్వ 
సమాఖ్యామాత్రకరణి యత్కిజృన కథనం స్యాత్‌. 

50 చ వాగ్వికల్పానామానన్యాత సంభవత్యపఏ వౌ 
కస్మింశ్చిత్కావ్య లక్షణవిధాయిభిః ప్రసిద్దెరృప్రదర్శితే ప్రకారలేశే 
५९०९९०5९ ०5०८ ७८ లికనహృదయత్యభావనాముకులిత 
లోచనైరత్యతే తత్ర హేతుం న ఎద్మః. సహస్రశో హి మహాత్మభి 
రనై్యరలజ్కారప్రకారాః ప్రకాశితాః ప్రకాశ్యన్తే చ. న చ తేషామేషా దశా 
శ్రూయతే. తస్మాత్‌ ప్రవాదమాత్రం ధ్వనిః. న త్య్వస్య క్రోదక్షమం 
తత్త్వం కించిదపి ప్రకాశయితుం శక్యమ్‌. 

జబాలానందిని 

వనరికి:. మరికొందరు అభావవాదాన్ని ఈ చిధంగా ప్రతిపాదించవచ్చు. ८९5 
అంటూ కొత్తది ఏదీ ఉండడానికి అవకాశం లేదు. ఎందుచేత ననగా ఇది కూడా 
చారుత్యొన్ని కలిగించేదే కావాలి కదా? అలాంటపుడు ७6 చారుత్వహేతువులుగా 
ఇంతకు పూర్వమే అంగీకరించినవాటిలో దేనిలోనో ఒకదానిలో అంతర్గతం అవుతుంది, 
వాటిలో (చారుత్యహాతువులలో) ఒకదాన్ని తీనుకొని దానికి ఒక క్రొత్త పేరు 
పెటినంతమాత్రంచేత ఎమేమో (పారఠరహితమైన విషయం) చెప్పినట్లే అవుతుంది 
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పూర్వం చెప్పని ఎదో ఒక చిన్న (ఎ ప్రాధాన్యం లేని) ప్రకారం (పద్ధతి) ఉంటే ఉండవచ్చు. 
దానిని పట్టుకొని “ఓహో! ధ్వని! ధ్వని!" అంటూ లేని సహృదయత్యం ఆపాడించుకొని, 
అర్థనిమిలితనేత్రాలతో ఇలా నృత్యం చేయడం ఎందుకో మాకు హేతు వేదీ 
కనబడడంలేదు. మహాత్ములైన ఇతరాలంకారికులు వేలకొలది అలంకారవకారాలు 
ప్రకాశింపచేసి ఉన్నారు; ఇంకా ప్రశకాశింపచేస్తున్నారు కూడా . వాళ్లివరూ ఈ విధంగా 
ప్రవర్తించడం లేదు. ఆందుచేత “ధ్వని” అనేది కేవలం ప్రపాదం మాతమే(కల్పన 
మాత్రమే). గట్టిగా పరిశీలించి చూస్తే నిలిచే 69 తత్త్వం (యథార్థసారూపం) ఎడ్‌ 
ప్రతిపాదించడం శక్యం కాదు, 
లోచనం 

నను భవత్వసౌ చారుత్వ హేతు: శబ్బార్థగుణాలంకారాన్తర్ఫూతళ్ళ్చ; తథాపి 
ధ్య్వనిరిత్యముయా భాషయా జీవితమిత్యసౌ న కేన చిదుక్త్ష ఇత్యభఛిప్రాయ 
जे}, తృతీయఎమభావవాదముపన్యన్యతి - వృనధవర ఇతి. 
కామనయకమితి- కమనియస్య కర్మ చారుత్య్వహేతుతేతి యావత్‌, 

నను విచ్చిత్తీనామసంఖ్యత్వాత్‌ కాచిత్తాద్భశీ విచ్చిత్తిరస్మాభిర్హృస్థా, యా 
వానుప్రాసాదౌ, నావీ మాధుర్యాదౌ ఉక్త్షలక్షణ అన్తర్భవేత్‌ ఇత్యా 
శంద్య్యాభ్యుసగమవూర్యకం పరిహరతి - వొగికల్పానొమితి. వక్తీతి వాక్‌ శబ్దః; 
ఉచ్యతే ఇతి వాక్‌ అర్థః; ఉచ్యతే అనయేతి వాక్‌ అభిధావ్యాపారః. తత్ర 
శబ్బార్థవైచిత్ర్యప్రపజ్బః అనన్తః. అభిధావైచిత్యప్రకారో र 5650 क्रं ०४०. 

"९५०७२ 

నన్వితి:- ఇది చారుత్వ హతువే కావచ్చు. శబ్బార్థగుజాలంకారాలలో అంకర్ఫూతం 
అయితే కావచ్చును. అయినా ఇంతవరకు ఎవరూ కూడ “ధ్వని అనే భాషతో (పేరు 
పెట్టికావ్యజీనితం అనీ చెప్పలెదు అనీ ఆశంకించుకొని మూడవ ఆభావవాదాన్ని 
"వునరవరే" ఇత్యాదివాక్యాలలో వ్రతిపాదిన్తున్నాడు. “కామనీయకమ్‌' అనగా 
అందమైనదాగి కరు (కమనీయస్య కర్మ కామనీయశమ్‌). చారుత్వజ్ఞానానికి, ఇద్‌ 
అందంగా ఉంది అన్న జ్ఞానానికి, హేతువు అయి ఉండడం అని భావం, 

నను విచ్చిత్తిసొమిత్యాది :- శోభోలు అసంఖ్యాకంగా ఉంటాయి. అలాంటి ఒక 
శోభను (విచ్చిత్తిని) మేం కనిపెట్టాం. అది పూర్వికులు లక్షణాలు చెప్పి ప్రతిపాదించిన 
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అనుప్రాసాదులలో కాని మాధుర్యాదులలో కాని అంతర్గతం కాదు అని ఆశంకించుకొని 
అ వాదాన్ని అంగీకరిస్తూనే వాగ్వికల్పానామ్‌ ఇత్యాదివాక్యాలచేత పరిహరిన్తున్నాడు. 
(వాగ్వికల్చానామ్‌' అన్నదానిలో 'వాక్‌ అనేదానికి అనేకార్డాలు ఉన్నాయి. వికల్పశబ్దానికి 
३४९४० అని అర్థం అని విశదీకరిస్తున్నాడు). “వక్తీతి వాక్‌” (చెప్పేది కాబట్టి వాక్‌) ఆనే 
వ్యుత్పత్తిని అనుసరించి వాక్‌ అనగా 'శబ్దం' అని ఒక అర్థం. “ఉచ్యతే ఇతీ వాక్‌ 
(చెప్పబడుతుంది కౌబిట్టి వాక్‌) అనే వ్యు తృత్తిచేత “అర్థం అని అర్థం. “ఉచ్యతే అనయా 
ఇతి వాక్‌' (దీనిచేత చెప్పబడుతుంది కాబట్టి వాక్‌) అనే వ్యుతృత్తిచేత “అభిధావ్యాపారం' 
అని అర్థం, ఏటిలో శబ్దవైచిత్ర్యప్రకారం, అర్థవైచిత్ర్యప్రకారమూకూడా అనంతమైనది. 
అభిధావైచిత్ర్యప్రకారం కూడా లెక్క పెట్టడానికి శక్యంకానంత సంఖ్యలో ఉంటుంది, 
లోచనం 

ప్రకొరలేశ ఇతి - స హి చారుతహాతురుణో వాలంకారో వా? స చ 
సామాన్యలక్షణేన సంగ్భహిత ఐవ. ०4०८४ - “కావ్యశోభాయాః కర్తారో 
ధర్మా గుణాః; తదతిశయహాతవస్త్యలంకారాః” (వా.నూ.3.1.1.-2). తథా 
“వక్రాభిధేయశబ్లోక్తిరి नू వాచామలంకృతిః” (భామపోలంకారం 1.36) ఇతి, 
ధ్యనిర్థ్యనిరితి విప్పయా సంభ్రమం సూచయన్నాదరం దర్శయతి. నృత్యతే 
ఇతి తబ్దక్షణ కృద్దిః తద్యుక్తకావ్యవధాయి 4 తచవ छ (श ११०३ 
ప్రతిపత్తభిః ఇతి శేషః, दए & = ७6८८ ఇతి భావః, ఎషా దశా ఇతి, 
స్వయం ८५ పరైశ్ళ స్తూయమానతేత్యర్థః వాగ్వికల్చాః వాకవృత్తిహేతు 
(ప్రతిభావ్యావారా ఇతి వా. తస్మాత్‌ ప్రవాదమాత్రమ్‌ ఇతి - సర్వేషామభావవాదధినాం 
సాధారణ ఉపసంహారః. యతః శోభా హేతుత్వే గుణాల कन्‌. ठ"? న వ్యతిరిక్తః, 
యతశ్చ వ్యతిరిక్షత్వే న శోభాహతుః, యతళ్చ శోభాహితుత్వే2_పి నాదరాస్పదం 
తస్మాదిత్యర్థః. 

జాలానందిని 

ప్రకారలేశః ఇతి - చారుత్వహేతువైన అది (ధ్వని) గుణమైనా కావాలి. 

అలంకారమైనా కొవాలి. ఎదైనా అది సామాన్వలక్షణం (క్రిందికే వచేస్తుంది. అలాంటి 
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ధర్మాలు గుణాలు, ఆ శోభయొక్క అతిశయానికీ హేతువులు (ఆ శోభను 
పెంపాందింపచేసేఏ) అలంకారాలు” అని వామనుడు చెప్పాడు. 'వశ్రమైన అనగా 
నుందరమైన అ రాలయొ క్క, శబ్లాల యొక్క కూర్చు నాక్కుల అలంకారంగా చెప్పబడింది 
అని భామహొడు చెప్పాడు. అందుచేత మీ ధ్వనికి ఈలక్షణాల్లో ఎదో ఒక లక్షణం పట్టి 
అది వాటిలో అంతర్గతం అయిపోతుంది ఆని భావం. “ధ్వని: ధ్వని? అనీరెండు మాట్లు 
ఆవృత్తి చేయడంచేత తొందరను సూచించడం ద్యారా ఆదరాన్ని చూపుతున్నాడు, 
సృత్యతే ఇతి- “దాని లక్షణం చెప్పినవాళ్లచేత, అది ఉన్న కావ్యం రచిందే వాళ్లదేత, ఆ 
కావ్యాన్ని వినడంవల్ల కలిగిన చమత్కారం కలవాళ్లచేత' అని అధ్యాహారం. ఐళ్లందరూ 
ఎమేమో నృత్యం చేస్తున్నారు అని అర్థం. ధ్వని" ఆనే మాటమబుద ఎందుకు ఇంత అధరం 
అని భావం. ఎషా దశా = ఇలాంటి 2528; అనగా తమకు దర్పం, ఇతరుల స్తోత్రాలు 
అందడికోవడమూనూ & र) అర్థం. 

తస్మాత్‌ ప్రవాదమాత్రం ధ్యనిః అనేది అభావవాడదు లందరూ కళిసీ చేసిన 
ఉపసంహారం. 4९8 శోభకి హేతువైన పక్షంలో గుణాలంకారాలకంటె & र} కాజాలదు 
కాబట్ట, గుణాలంకారాలకంటేె భిన్నం అయిన పక్షంలో అది శోభాహేతువు కాజాలదు 
కాబట్ట, ఐదో కొంత శోభకు హేతునే అని అంగ్‌కరీంచినా అంత ఆడరం చూసవలీసిండి 
కాదు కాబట్టి - ఈ మూడు హతువులచేత కూడా ఎదో క్రొత్త పేరు పెట్లడం తప్పు ధ్య్వనీ 
అనేది లేడు అని (२०. 

ధఃన్యాలోకం 

తధథాచాన్యేన కృత ఎవాత్ర క్లోకః - 

యనస్మిన్నస్తి న వస్తు కించన మనఃప్రహోది సాలంకృతి 

వ్యుత్సనై రచితం చ నైవ వచనైర్వక్రోక్తికూన్యం చ యత్‌, 

కావ్యం తద్ధ్వనినా సమనస్వాితమితి పత్యా ప్రశంసన్‌ జడో 

నో విద్మోఒభిదధాతి కిం సుమతినా పృష్టః స్వరూపం ८30 =. 

జాలానందిని ) 

తధా ఇతి - ఈ వఐషయుమే చెపుతూ ఒకడు శోకం ఒకతి రదించి ఉన్నాడు- 
యనస్మీన్సితి :- యస్మీన = ఎ కావ్యంలో, మన4ఃవ్రహోది = మనసుకు ఆనందం 
కలిగించేది, సాలంకృతి = అలంకారాలతో కూడినద అయిన వన్తు = 5529. 
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కించన=ఏదీ కూడా, నాస్తి = లేదో, యత్‌ = ఏది, ऊत); = వ్యాకరణశాగ్రసంనుతాలై 
మనోహరంగా ఉన్న, వచనైః = పదాలచేత, న రచితమ్‌ = రచింపబడలేదో, యత్‌ = 
98, వడ్రోక్రితూన్యమ్‌ = వక్రోక్షితో శూన్యమో, తత్‌ = అట్టి, కావ్యము = కావ్యము, ధ్యనినా 
= ధ్వనితో, సమన్వితమ్‌ ఇతి = కూడినది అని అంటూ, ప్రీత్యా = ఆనందంతో, ప్రశంసన్‌ 
= ప్రశంసించే, జడః = మూర్ముడు, ధ్వనేః = ధ్వనియొక్క, స్వరూపమ్‌ = స్వరూపాన్ని 
గూర్చి, పృష్ట:= అడగబడినవాడై, కిమ్‌ = ఎమి, అభీదధాతి = చెప్పునో, నో విద్మః = 
ఎరుగము, 
లోచనం 
5 చేయమళణభావసంభావనా నిర్మూలైవ దూషీతా ఇత్యాహ - తథా 
చాన్యేన ఇతి. గ్రన్గకృత్సమానకాలభావినా మనోరథనామ్నా కవినా. యతో న 
సాలంకృతి అతో న నముశఃప్రహ్లోది. అనేనార్జాలంకారాణామభావ © २. 
వ్యుత్సన్నై రచితం చ నైవ వచనైరితి శబ్బాలంకారాణామ్‌. 55; कणन 
సంఘటనా; తచ్చూన్యమితి శబ్బార్థగుణానామ్‌, వక్రోక్తిశూన్యశబ్బన సామాన్య 
లక్షణాభావేన సర్వాలంకారాభావ ఉక్త ఇకి కేచిత్‌. తైః పునరుక్షత్వం న 
పరిహృత మేవేత్యలమ్‌. ప్రీత్యా ఇతి గతానుగతికానురాగేథత్యర్థః. సుమతినా 
ఇతి జడేన పృష్టో భ్రూభజ్ఞకటాక్షాదిభిరేవోత్తరం దదత్తత్సరూపం కామమాచక్తీత 
ఇతి భావః. 
బాలానందిని 
చేతి - ఈ ధ్వన్యభాననంభావనకు ఎమీ మూలం లేకుండానే దూషించలేదు 
అని తథా చ ఇత్యాది వాక్యంలో చెపుతున్నాడు. ఇలా ఆక్షేపిస్తూ శ్లోకం వ్రాసినవాడు 
గ్రంథకారునికి సమకాలీకుడైన మనోరథుడనే కవి. అలంకారాలు ఊఉ న్నది కాకపోవ డేంచేత 
అది మనస్సుకు ఆనందకరం కొదు. దీనిచేత అర్థాలంకారాలు లేవని చెప్పినట్లయింది. 
వ్యుత్సన్నైః: రచితం చ చైవ వచనైః అనడంచేత శబ్బాలంకొరాలు లేవని చెప్పబడింది. 
వక్రోక్స్‌ అనగా ఉత్కృష్టమైన కూర్పు (నంఘటన). దానితో బాన్యం అనడంచేత 
శబ్దగుజాలు, అర్థగుణాలు లేవని చెప్పబడింది. “హాక్రోక్తిభాన్య” శబ్దంచేత నుందరమైన 
ఉక్తి అనే సామాన్యలక్షణం లేదనడంచేత ఎ అలంకారాలూ బేవని చెప్పినట్లు 
అయింది అని కొందరు వాఖ్యానించారు. అలా వ్యాఖ్యానిస్తే (అర్జాలంకారశబ్దాలంకారాలు 
లేకపోవడాన్ని గూర్చి మొదట్‌ పాదంలోను రెండో పాదంచోను చెప్పి ఉండడం చేత) 
పౌనరుక్త్యదోషం వస్తుంది. ఆ దోషానికి ఆ వ్యాఖ్యాత పరిహారం చెప్పలేదు, ఇంక 
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చాలు (ఈ వ్యాఖ్యలో ఉన్న ఈ ఒక్క దోషం చూపితే చాలు). ప్రీత్యా అనగా గతానుగతి 
కొనురోగంచేత, అనగా ఒకరిని చూచి మరొకరు ఆసక్తి చూపడంచేత అని అర్థం. 
సుమతినేతి- జడునిచేత ప్రశ్నించబడితే కనుబొమ్మల విరుపులచేత, 'క్రీకంటి చూపుల 
చేత సమాధానం చెప్పుతూ దాని స్వరూపాన్ని గూర్చి చెప్పవచ్చునేమో అని భావం. 

244९. బుద్ధినుంతులెవరైనా వచ్చి ఎమిటయ్యా నువ్వు అంతగా 
పోగుడుతూన్న ధ్యని అంటూ అని ప్రశ్నిస్తే సమాధానం ఏమీ చెప్పలేకపోయినా 
ఎవడైనా జడమతి వచ్చి ఆ ప్రశ్న వేస్తే అబ్బో దాని స్వరూపం ఎం వర్ణించమంటావు! 
అన్నట్లు కనుబొమ్మలు ఎగరేస్తూ, నేత్రకోణాలతో చూస్తూ ఎమేమో అభినయించి దాని 
స్వరూపాన్ని చెప్పడానికి ప్రయత్నించవచ్చు అని పరిహాసోక్తి. 

ధఃన్యాలోకం 

“భాక్రమాహుస్తమన్యే  - అన్యే తం ధ్యనినంజ్ఞితం 
కావ్యాత్మానం గుణవృత్తిమాహుః. యద్యపి చ ధ్వనిశబ్దసంకీర్తనేన 
కావ్యలక్షణవిధాయిభిః గుణవృత్తిః అన్యో వా న కశ్చిత్‌ ప్రకారః 
ప్రకాశిత తథాపి, అముఖ్యవృత్యా కామ్యేషు వ్యవహారం దర్శయతా 
ధ్వనిమార్లో మనాక్‌ नः న లక్షిత ఇతి పరికల్స్య ఎవముక్తమ్‌ 
- “భాక్తమాహుస్తమన్యే' ఇతి. 

జాలానందిని 

భాక్తమితి : - ధ్వని అనే పరు గల ఆ కాన్యాత్మ “గుణవృత్తి అని 
మరికొందరు అంటున్నారు. అయితే కొవ్యలక్ర్షణవిధాయకు లెవ్వరూ కూడ గు బవృత్తిని 
గానీ, మరొక ప్రకారాన్ని (వృత్తిని) గొని, ధ్వని” అని పేరు పెట్టి ప్రతిపాదించి ఉండలేదు; 
అయినా కాన్యాలలో అముఖ్యమైన వృత్తిచేత, అనగా అభిధావృత్తి కంటె భిన్నమైన 
ముక్యం కాని పత్తి చేశ, వ్యవహారాన్ని చూపిన భామహ-వామనాదులు ధ్వని మార్గాన్ని 
కొంచెం స్పృశించారు గాని దానికి (ధ్యనికి) స్పష్టంగా లక్షణం చెప్పలేదు అనే విషయాన్ని 
దృష్టిలో ఉంచుకొని (వరికల్సించి) “భాక్తమాహుస్తమన్యే” అనడం జరిగింది. 

ఎవరణ._ థన అనేది ఒకటుంది. కాని అది భక్షీలో (గౌణవృత్తీలో) ఆంతర్గతం 
అవుతుంది అని ప్రాటనాలంకారీకు లెవరూ చెప్పలేదు కదా? అలాంటప్పుడు 
“కావ్యస్యాత్నా" ఇత్యాది శ్లోకంలో “భాక్తమాహుస్తమన్న్యే' (ఈ ధ్వని భక్తిలో, గౌణవృత్తిలో, 
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చేరుతుండి అని కొందరంటున్నారు) అని ఎలా చెప్పబడింది అనే ప్రశ్నకు ఇక్కడ 
సమాధానం చెప్పుబడింది. నిజమే, ధ్వని భాక్తం అని ఎవరూ చెప్పలేదు. అయివౌొ 
सीन వామునాదులు, కావ్యాలలో అభిధావృత్తికంటె భిన్నమైన గౌణవత్తికి (ఇది 
లక్షణావృత్త్యంతర్గతమే) అనుప్రవేశం ఉందని చెప్పారు. లక్షణావృత్తిని అంగీకరించారు 
అంటే దానిలోని ప్రయోజనాంశం ధ్యనివిషయమే గాన దాన్ని వాళ్లు సుశించినట్లే. 
స్పష్టంగా మాత్రం చెప్పలేదు. ఈ అభిప్రాయంచేత “భాక్తమాహుస్తమన్నే ' అని చెప్పడం 
జరిగిందీ అని సమాధానం. 

వివరణ. “గంగాయాం 54:43 అనేదీ అక్షజావృత్తికి ఉదాహరణం. అక్రణచేత 
గంగాశబ్బ్దానికి 'గంగాతీరంి అని అర్థం. 'గంగాతీరే ఘోషః అనకుండా గంగాయాం" 
ఆనేడంవల్ల గంగలో ఉన్న పావనత్వాదులు ఈ ఘోషంలో ఉన్నాయని నూచింవ 
బడుతుంది. ఈ ఆంశం ధ్వనిచేతనే తెలుస్తుంది. “సింహోడయం యోధః (ఈ 
యోధుడు సింహం) అనే గౌణప్రయోగంలో (సింహంలో ఉన్న శౌర్యధైర్యాదిగుణాలు 
యోదునిలో ఉండడంచేత దీనినే సింహం అనడం జరిగింది. అందుచే 628 గౌణ 
ప్రయోగం అనిపేరు. ఇది అక్షణాభేదం). అనాయాసంగా శత్రుసంహారాదికం చేయగలడు 
ఇత్యాద్యర్థాలు సూచించబడుతున్నాయి, అవ ధ్వనివిషయాలు, ఈ ఎధంగా కావ్యాలలో 
అభీధాభిన్నమైన వృత్తిని ఆంగీకరించిన భామహవామనాదులు ధ్వని అని సరు పెట్టి 
८5695 చెప్పకపోయినా ఆ ధ్యనిని అవ్రత్యక్షంగా (Indirectly) అంగీకరించినట్లే. 
అయితే దీనిని భాక్షంగా (లక్ర్షణాసంబద్దంగా) చెప్పారు. 

లోచనం 

ఎవ మేతే అభావవికల్పాః శృజ్ఞలాక్రమే ణాగతాః, న త్వన్యోన్యాసంబద్దా 
ఎవ. छ कष्य" - తృతీయాభావప్రకారనిరూపణోపక్రమే “వునః శబ్ద 
స్యాయమేవాభిప్రాయః. ఉపసంహారైక్యం చ సంగచ్చతే. అభావవాదస్య 
సంభావనాప్రాణత్వేన భూతత్వముశక్తమ్‌. భాక్తవాదస్వ్వవిచ్చిన్నః పుస్తకేసు 
ఇత్యభి ప్రాయేణ कणु మాహుః ఇతి నిత్య ప్ర వృత్త వర్తమానాపేక్రయాభీధానమ్‌. 

> 
ఎవమిత్‌:- ఈ ఆబావవికలా లసీ గొలుసుకటుగా ఎరుడినవే: ఒకదానితో 
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ప్రారంభించినప్పుడు “పునరవరే తస్యాభావమన్యధథా కథయేయు? అని 'వునః वृस 
ప్రయోగించడం, “తస్మాత్‌” ప్రవాదమాత్రం कटुः ` అది అభావవాదాలు మూడింటిని 
ఒకే వాక్యంచెత ఉపసంహరించడం యుక్తంగా ఉంది, 

అభావవాదప్యేతి =- అభావవాదం పూర్తిగా సంభావన (ఊహా) మీద ఆధారవడి 
ఉండడంచేత అది భూతకాలసంబద్ధమైనది అని వెనక చెప్పి ఉన్నాం. భాక్తవాదం 
మాత్రం ప్రాచినకాలంనుండీ కూడా వృుస్తకాలలో (గ్రంథాలలో) అవిచ్చిన్నంగా వన్తూనే 
ఉంది అనే అభిప్రాయంతో “సూర్యః పూర్వస్యాం దిశి ఉదేతీ' ఇత్యాదులలో నలె, 
నిత్యమూ జరుగుతూండే వర్తమానాన్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని భాక్తమాహుః అని చెప్పడం 
జరిగింది. (०२ అనేది బూళ్‌ధాతువు అట్‌ ద్రథమవురుష బహంవచనం). 

లోచనం 

భజ్యతే సెవ్యతే పదార్థన 'వ్రసిద్దతయా ఉట్రుక్ష్యతే ఇతి భక్తి, ధర్మః 
అభిధేయేన సామీస్యాదిః, తతః ఆగతః భాక్తః, లాక్షణికో ఒర్థః, యదాహుః - 

“అభిధేయేన సాబుప్యాత్సారూస్యాత్సమవాయతః, 

వెపరీత్యాత్‌ క్రీియాయోగాల్లక్షణా పజ్యుధా మతా.” ఇడి, 

గుణసముదొయవృత్తేః శబ్ద స్యార్థభాగః తిక్‌భ్యాదిః భక్తిః, తత ఆగతో 
त्र दः कटुः, భక్తి! ప్రతిపాద్యే సామీస్యతైక్య్యాదో శ్రద్ధాతిశయః,. తాం 
ప్రయోజనత్వేనోద్దిశ్య తత ఆగతో భాక్తః. ఇతి ముఖ్యార్థబాధా, నిమిత్తం, 
పయాోాజనమితి త్రయసద్భావః ఉపచారవబీజమితుక్తం భవతి, 

జాలాసందిని 

భజ్యతే ఇతి- “భక్తి శబ్దానికి నాలుగు అర్థాలు చెప్పే తద్ద్వారా “భాక్త' శబ్దానికి 
గౌణం, లాక్షణీకం ఇత్యాద్యర్గాలు ఎలా వచ్చాయో, లక్షణాహేతువు ఎదో 
చెపుతున్నాడు. "భేజ్యతే ఇతి భక్తికి అని వగ్రహల, గంగాతీరరూపపదాౌర్థంచేత 
0४०5296, అనగా సామీప్య్యాదంలదొరా (23 ధం అవడంచేత 
ఆశ్రయించబడుతుంది, అది అర్థం. లేదా నక్తచేత గాని, శ్రోతచేత గాని గంగారూప 
శబ్హార్థంచేత, లోకప్రసిద్దిని పురన్మరించుకొని ఊహీంచబడుతుంది అని అర్ధం, అనగా 
వాచ్యార్థంతో పాబుష్యం మొదలైన' ధర్మం “భక్తి, ఆ భక్తి ద్వారా, సామీప్యాది ధర్మం 
ద్యారా, లభించినది “భాక్షం, అనగా లాక్షణ్‌ కొద్ధం. అందుచేతనే లక్షణను గూర్చి ఇలా 
प्न) ఉన్నారు. 
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ఆధిధేయేనేతి : - “వాచ్యార్థంతో సామీప్యం, సాదృశ్యం, చిడదియరాని 
సంబంధం, వైపరీత్యం, క్రియాసంబంధం చీటి <€ లక్షణ ०) 4289 ९206; అందుచేత 
ఇది అయిదు విధాలు”. (దీనిని మున్ముందు లోచనకారుడే వివరించనున్నాడు (> 
249) 

'భాక్త శబ్దానికి లక్షణాపరంగా ఆర్థం చెప్పి గౌజార్థపరంగా చెపుతున్నాడు - 


గుణస్థ్లముచాదేతి - సింహోదిశబ్దం కొన్నీ గుణాల సముదాయాన్ని బోధిస్తుంది. అనగా 


'సింహె' శబ్దం సింహత్వజాతిని గాని సీంహత్యజాతివిశిష్టవ్యక్తిని గానీ బోధిస్తుంది. 
సింహంలో ఉన్న శౌర్యాదిగుణాలను కూడా ఆక్షేసంచేత (ఊహచేత) బోధిస్తుంది. ఈ 
విధంగా సింహాది శబ్దాలచేత ప్రత్యక్షంగా గాని, అప్రత్యక్షంగా గాని బోధించబడే గుణాల 
సముదాయంలో ఒక భాగమైన కౌర్యాదిళం భక్తి. దానిని పట్టి వచ్చిన అర్థం, గౌణార్థం, 
భాకం'. 

దీనికే మరొక అర్థం చెప్పుతున్నాడు - భక్తిః ఇతి - 'భేక్తి అనగా - ప్రతిపాదించ 
దలచిన సామీప్యం, శౌర్యం మొదలైనవాటియందు అధికమైన శ్రద్ధ. దాన్ని ప్రయోజనంగా 
ఉద్దేశించి, దానీవల్ల ఎర్పడినది “భాక్తం' -అది గౌజమూ కావచ్చు. లాక్షణికమూ 
కావచ్చు. “భక్తి శబ్దానికి భంగం అని అర్థం. ఇక్కడ నుఖ్యార్గానికి బాధ అని అర్థం. 
ముఖ్యార్గానికీ బాధ కలిగినప్పుడే, ముఖ్యార్థం కుదరనవ్చుడే, లాక్షణి కారం 
చెప్పవలసివస్తుంది. అందుచేత లక్షణకు ముఖ్యార్థబాధ కారణం, ఈ విధంగా భక్త" 
శబ్దానికి నాలుగు అర్థాలు చెప్పడం ద్వారా ९९७६ ముఖ్యార్థబాధ, ముఖ్యార్థసంబంధం, 
ప్రయోజనం అనే మూడూ బీజం అని చెప్పినట్టయింది. 

లక్షణాహతున్వరూపాదులను గూర్చి న్వష్టంగా తెలుసుకొనగోరేవారు 
బాలానంది నీసహి తకావ్యప్రకాశలో ద్వితీయోల్లాసం చూడవచ్చు. 

లోచనం 

కొవ్యోత్మానం ८०९००) ५९ - సామానాధికరణ్యస్యాయం భావః - 
యద్యప్యవివక్షితవాచ్యే ధ్వనిభేదే “నిఃశ్వాసాన్గ अरुः" ఇత్యాదావు 
పచారో౭స్తి తథాపి న తదాతైవ ధ్యనిః; తద్య్యతిరేకేణాపి భావాత్‌ 
వివకితానంపరవాచంపబేదాదౌ అవివకితవాచేం 2 పి ఉపచార ఏవ. న దంనిరితి 
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"భకాా బిభర్తి 23 ४९९५ రూపభెదాదయం ९९5, 

ఆతివ్యాస్తేరథావ్యాప్తెర్న చాసౌ లక్ష్యతే తయా” 28. 

"కస చిద్ద్వనిభేదస్య సా చ స్యాదుపలక్షణమ్‌”. ఇతి చ. 

జబాఠానందటు ౫ 

ए. “భాక్తమాహం!: తమ" అనే వాక్యానీకి కావ్యాత్మ అయిన ధ్వని 
గుణవృత్తి అని అంటున్నారు అని ఆర్థం, (ఆశంక) “ధ్వనిర్నామ గుణవ్యతిరేకీ నాస్తి 
కళ్చిత్‌' (గౌణవృత్తికి భిన్నంగా ధ్వని అనేది ఎదీ లేదు) అని నిషేధముఖంగా చెప్పవచ్చు 
కదా? "కాప్యాత్నానం గుణవృత్తిమ్‌ क అని సామానాధికరణ్యంచేత చెప్పడం 
ఎందుకు? అని ఆశంకించుకొని సమాధానం చెపుతున్నాడు- సామానాధికరణ్యస్యేతి, 
ధ్వనికి గుణవృత్తికి छ "८" 150 లేదు, అనగా ధ్వని, గుణవృకత్తీ రెండూ ఒకటి కావు అనే 
విషయాన్సి భధ్యనివాదులు నిరాకరించాలి కాని ధ్వని ఉన్నచోట 'ఉపచారన్న్సర్శ 
(గుణపృత్తిన్స్నర్శ) ఉండదు అని నిరూపీంచవలసిన వని లేదు. ఎందుచేతననగా 
“నిశ్యాసాన్ధ ఇవాదర్భః"' ఇత్యాది అవివక్రితవాచ్య ధ్వనిస్థలాలలో ధ్యునితో పాటు ఉపచారం 
(గౌణవృత్తి) కూడా ఉంది. అయినా ధ్వని ఉపచారస్వరూపం కాదు. ఎందుచేత ననగా 
వివక్షితాన్యపరవాచ్యధ్యనిభదాదులలో ఉపచారం లేకపోయినా ధ్వని ఉంది. అయితే 
నినక్షితాన్యపరవాఛ్యభేదాదులలో ఉపచారం థఢ్వ్యనీ కలిసి ఉండక పోయినా 
అవివక్టిత పాచ్య ధ్వనిస్థలాలలో ఆ రెండూ కలిసి ఉన్నాయి కాబట్టి వాటికి తాదాత్మ్యం 
చెప్పవచ్చును కదా ఆని ఆశంకించడానికి అవకాశం లేదు. “సువర్ణపుష్పామ్‌" ఇత్యాదులలో 
అవివక్షితవాచ్యత్యం ఉన్న కూడ ఉపచారమే కాని ధ్వని లేదు అని అక్కడ చెప్పగలం. 
ఈ విధంగా ధ్వని - ఉపచారాల తాదాత్మ్యమే నీిషధ్యం కాని ఎకాశ్రయత్యం (ఒకే 
ఉదాహరణలో కలిసి ఉండడం) నిషేధ్యం కాదఐ సూచించడానికి “ధ్వనిసంజ్ఞితం 
కావ్యాత్మానం గుణనృత్తెమ్‌ ఆహుః" అని సామానాధికరణ్యునిర్లేళశం చేయబడింది అని 
భావం, (సామానాధికరణ్యం అనగా రెండింటిని విశేషణవిశేష్యాలుగా ఒకే విభక్తిలో 
చెప్పడం. ఉదా. "నీలమ్‌ ఉత్పలమ్‌'. ఇలా చెప్పినప్పుడు ఇక్కడ పర్కొన్సు'నీలం' 
'ఉత్ప్సలం కూడ ఒకటే అని తాదాత్మ్యం స్పురిస్తుంది. 

అయితే ఈ విషయం అంతా నేను చెప్పుతున్నది కాదు, ధ్వనికారుడే 
చెప్పనున్నాడు అని చెపుతున్నాడు - తథా చ వక్ష్యతి ఇతి. ఈ విషయాన్నే “భక్త్యా బి భర్త... 
అక్ష్యతే తయా" (5.1-14) కస్యబద్ధుని.. ఉపలక్షణమ్‌" (కా.1.19) అని చెప్పబోతున్నాడు. 
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లోచనం 

గుణాః సామీప్యాదయో ధర్మాః తెక్ష్యాదయశ్శ. తెరుపాయైః వృత్తిః 
అర్గాన్తరే యస్య, తైరుపాయైః వృత్తిర్వా శబ్దస్య యత్ర స గుణవృత్తిః శబ్దో ఒర్‌ 
వా. గుణదాభేణ వా వర్తనం గుణవృత్తిః అముఖభోో= భిధావ్యాపారః- ఎతదుక్తం 
భవతి- ధ్వనతీతి వా, ధ్యన్యత ఇతి వా, ధ్వననమితి వా యది ధ్వని! 
తధాప్ప్యుపచరి తళశబ్బార్థవాాపారాతిరిక చాసౌ కశ్చిత్‌. ముఖ్యార్థి ७४ 228 
పారిశేష్యా దముఖ్య ఎవ 4९०, తృతీయరాశ్యభావాత్‌. 

బాలానెందిన 

గుణా ఇతి- గంగాయాం ఘోషః ఇత్యాద్యుదాహరణలలో సామీప్యం 
మొదలైనవి, "సింహో మాణనకః'  ఇత్యాదులలో తీక్షత్వం (శౌర్యం) మొదలైనఏఐ 
'గుణాలు”. ఆ ఉపాయాలను (నిమిత్తాలను) బట్టి ఒక తీరశబ్దం మాణవకాదికమైన 
మరొక అర్థంలో ప్రవర్తిస్తే ఆది 'గుణవృత్తి. ఆ నిమిత్తాలచేత ఎ తీర-మాణవకాద్యర్థం 
బోధించబడుతుందో ఆ అర్థం కూడా 'గుణవృత్తి. ఆ విధంగా శబ్దం, అర్థం కూడా 
'గుణవృత్తి” అని చెప్పవచ్చు. ఆనగా గుణైః వృత్తిః యస్య (శబ్దస్య) సః గుణవృత్తిః' అనే 
విగ్రహంచేత శబ్దం గాని, "గుణైః వృత్తిః యస్మిన్‌ (అర్థే) స (७०58: అనే విగ్రహాం 
చేత అర్థంగాని 'గుణవత్తి' ఆని చెప్పబడుతుంది. లేదా “గుణద్యారేణ వృత్తిః (వర్తనం) 
గుణవృత్తిః' అని విగ్రహంచేత గుణాల ద్వారా ప్రవర్తించడం, బోధించడం అని అర్థం, 
అప్పుడు అముఖ్యమైన అభిధావ్యాపారం అని 'గుణవృత్తి శబ్దానికి ఆర్థం. 

ఎకదితి =- ఇది చెప్పబడినట్లు అవుతుంది, (ఇంతవరకు చెప్పినదాని భావం 
ఇది): “ధ్వనతీతి ధ్వని?" అనే విగ్రహంచేత ధ్యనింప చేసేది “ధ్వని. అనగా శబ్దం. 
“ధ్వన్యతే ఇతి ధ్య్వనిః" అనే నిగ్రహంచేత ధ్వనిం చేయబడేదీ ధ్వని. అనగా వ్యంగ్యార్థం. 
'ధ్వననం ధ్వని? అనే విగ్రహం చేత ధ్వనింపచేయడం ధ్వని”; అనగా వ్యంజనావ్యాపారం, 
ఈ విధంగా ఏ అర్థం చెప్పినా ఈ ధ్వని అనేది ఉపచరితమైన (గౌజమైన) శబ్దమో, 
గౌణమైన అర్థమో, గుణమైన ప్యాపారమో - ఈ మూడింటిలో ఎదో ఒకటి కావలసిందే 
కాని వాటికంటె భిన్నం అనడానికి అవకాశం లేదు. ఆందుచేత 'ధ్యని' అంటూ ఎదీ 
లేదు. ఒక పదానికి ఉన్న ముఖ్యార్భాన్ని అభిధయే బోధిస్తుంది. కాబట్టి ఇంక మిగిలిన 
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చెప్పే ఈ ధ్వని భక్త్యంతర్గతమె అని భాక్షవాదుల అభిప్రాయం. 
లోచనం 

నను కేనైతదుక్తం ధ్వనిర్గుణవృత్తిరిత్యాశజ్యాాహ - యద్యపి చ ఇతి, 

అనో చేతి- గుణాలజ్యారప్రకార ఇతి యావత్‌. దర్శయతెతి - 
భట్టాద్భటవామనాదినా. భామహ్హనోక్తమ్‌ -“శబ్బాశ్చర్ణుభిధానార్థాః' ఇతి 
అభిధానస్య శబ్దాద్భేదం వ్యాఖ్యాతుం భట్టోద్భటో బభాషే - “శబ్దానామ్‌ 
అభిధానమ్‌ అభిధావ్యాపారః ముఖ్యో గుణవృత్తిశ్ళ్చ" ఇతి. వామనో2పి 
సాదృశ్యాలక్రణా 26468 ఇతి. మనాక్‌ స్పుష్ట ఇతి - తైస్తావత్‌ ధ్వని 
దిగుస్మిలితా; యథాభిభీత పాఠకైెన్తు న్వరూపవివెకం కర్తుమశక్నువడ్చిః 
తత్స్వరూపవివేకో న కృతః, ప్రత్యుత ఉపాలభ్యతే, అభగ్ననా 8६ ९.58 యథా(శుత 
९८ न "०००९०. అత ఎవాహ- పరికల్స్వ్యైవముక్తమితి. యద్యేవం న 
యోజ్యకతే తదా ధ్యనిమార్గః =) ఇతి పూర్వ్ణపక్షాభిధానం విరుధ్యతే. 

५ 

७०९8 “ధ్వని గుణవృత్తియే” అని ఎవరు చెప్పారు అని ఆశంకించుకొని 
(వృత్తికారుడు) యద్యపి చ ఇత్యాది వాక్యంలో సమాధానం చెపుతున్నాడు. అన్యో వా 
అనగా గుణాలంకారాలవంటిది అని అర్ధం. అనగా ధ్వని అనెడి గుణాఅంకారాలలో 
ఒకటే, వాటివంటిదే, ఆని అభావవాదులు ఏ విధంగా స్పష్టంగా చెప్పభేదో అదే విధంగా 
భాక్తవాదులు కూడా “ధ్వని గుణప్పత్తియే" అని చెప్పలేదు అని భావం_ దర్శయతా= 
చూపించిన భట్లోద్భటవామనాదులచేత. భామహుడు కావ్యహేతువులను గూర్చి 
చెప్పుతూ - 

“శబ్దాశ్చన్దోఒభిధానార్గా ఇతిహాసాశ్రయాః కథాః, 

లోకో యుక్తి: కలాశ్వేతి మస్తవ్యాః కొప్యహేతవః" (భామహాలంకారం 1.9) 
అన్నాడు. భామహనవివరణం అనే వ్యాఖ్యానం (ఇది ఇప్పుడు అలభ్యం) రచించిన 
భట్టోద్భటుడు శబ్దాలకీ అభీధానానికీ ఉన్న భేదాన్ని వివరించడం కోనం (అనగా 
అభీధానశబ్లానికి కూడా) శబ్దం అనే అర్థం అవడం చేత “శబ్దాలు, ఆభీధానం" 
అన్నప్పుడు పౌనరుక్ష్యదోషం వస్తుందని దానిని పరిహరించడం కోసం)- “శబ్దాల 
అభిధానం; అనగా ముఖ్యమైన ఆభిధావ్యాపారం, గుణవృత్తీ కూడా" అని అన్నాడు. 
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(ఆనగా శబ్దాలకి అభిధావృత్తి, గుణవృత్తి అనే రెండు వృత్తులు (వ్యాపారాలు) 
ఉన్నాయని చెప్పినట్లయింది) వామనుడు కూడా “సాొద్భశ్యాల్లక్షణా వక్రోక్తిః' 
(కావ్యా,నూ.4.3.కి) అన్నాడు, “సాదృశ్యంవల్ల లక్ర్షణను గ్రహించినప్పుడు అది 
వగ్రోక్యలంకారం "అని దాని ఆర్థం. (ఈ విధంగా 'అభిధానమ్‌' అనే శబ్దంచేత 
భామహుడు, 'గుణవృత్తి శబ్దం చేత ఉద్భటుడు, 'అక్రణా' శబ్దంచేత వామనుడు 
కావ్యాలలో గుణనృత్తిచేత వ్యవహారం ఉంటుంది అని చెప్పి ఉన్నారు అని భావం.) 

మనాక్‌ స్పృష్ట ఇతి- వారిచేత ధ్వనిపద్ధతి సూచించబడియే ఉంది. అయితే 
ఉన్సది ఉన్నట్లు మాత్రమే చదువుకునే వాళ్ళు వాళ్ళు సూచించిన ధ్వనిస్వరూపాన్ని 
విశదీకరించడానికీ అసమర్గులై దొని స్వరూపాన్సీ విశదీకరించకపోవడం సరికదా దాన్ని 
నిందించారు కూడా. దీనీ కంతకీ కారణం ఎమిటనగా ఒలవని కొబ్బరిపండు 
దొరికినవాళ్లు దాన్ని ఎం చేయాలో తెలియక తీకమకపడినట్లు విన్న గ్రంథాన్ని విన్నట్లు గానే 
కంఠస్థం చేయడం అనే అలవాటే. అందుచేతనే పరికల్న్యైవముక్షమ్‌ అని అన్నాడు. దీనికి 
ఈ విధంగా భావం చెప్పకపోతే “ధ్యనిమార్గం స్ఫుశించబడింది" అని పూర్వపక్షంలో 
చెప్పడం వఎరుద్దం అవుతుంది. 

వివరణ. పైన చూపిన చిధంగా భట్లాద్భటవామనాదులు కొవ్యాలలో 
అభిధావృక్తికే కాక గుణపృత్తికి కూడా అనువవేశం ఉంది అని చెప్పి ఉన్నారు. 
గుణవ్బత్తిని అంగీకరిస్తే ధ్యనిని కూడా ఆంగీకరించినట్లే. ఎందుచేత ననగా 
గంగాయాం ఘోషః సింహో మాణవకః ఇత్యాది లక్రణాగుణవృత్త్యుదాహరణలలో 
గంగాతీర- సింహనచ్చశత్వాద్యర్థాలు లక్షణావృత్తిగమ్యాలైనా పావనత్వ- శైత్యాది 
ప్రయోజనాలు ధ్వనిచేతనే గమ్యం అవుతాయి. అందుచేత ప్రాచీనాలంకారికులలో 
కొందరు గుణప్పత్తిని ఆంగీకరించారంటే ధ్యనిదాకా వెళ్ళీనట్ల ఎటాచ్చీ వాళ్లు ఆ 
ధ్వనిస్వరూపాన్ని విశదీకరించలేదు. తరవాత వచ్చినవాళ్ళు ఈ రహస్యం గ్రహించక ధ్వని 
కూడా గుణవ్పత్తియే ఆని అనుకున్నారు. ఇందుకు యధథాశ్రుతగ్రాహొత్యమే కారణం అని 
భావం, 

కొందరు వ్యాఖ్యాతలు -“గుణవృత్తీని అంగీకరించిన భట్టాద్భటాదులే 
ధ్యనీనస్వరూపం कक తెలసవలసి ఉంది. కాని వాళ్లు కాలిదాసాదెకావ్యాలలో ధ్వనిస్థానాలైన 


दत नन ८ tn mm च न + అందుకా == नि ఏం त ष्ट. ల. లం రిం కీసి , 
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లోచేవానికి భాఫం చెప్పారు. కాని ఉద్భటాదుల తరవాత వచ్చిన ఆ అంకారికులలోనే 
ఈ దోషం ఉన్నట్లు చెప్పడం యుక్తం అని తోస్తుంది. నాళ్ళు ధ్వనీమార్గాన్ని చూపినా వళ్ళు 
గ్రహించలేకసోయారు. వాళ్ల బ్రాతలు వీళ్లు పైపైనే అర్థం చేసుకున్నారు అని భావమే 
యుక్తం. ఉద్భటవామనాదులు ధ్వనిని ఖండించినట్లు ఎక్కడా కనబడదు. అందుచేత 
“ప్రత్యుత ఉసపాలభ్యతే” అనే లోచనవాక్యం వాళ్ల విషయంలో వర్తించదు కదా? 

“ధ్వనిమార్గః మనాక్‌ న్పృస్టః:” అని వృత్తికారుడు అనడంచేత “ఉద్భటాదులు 
గుణవృత్తినీ అంగీకరించడం ద్యారా ధ్వనిమార్గాన్నీ కొంచెం స్పృశించారు" అని. భావం 
చెప్పవలసి వచ్చింది. दप च) గూర్చి ఉద్భటాదులకి కూడా తెలియదు, వాళ్లకీ 
తెలిసినది అభీధావృత్తి, గుణవృత్తి మాత్రమే అన్నటయితే “ధ్యనిమార్గః మృవాక్‌ 
సృష్ట" అనే వాక్యం అనంగతంగా ఉంటుంది అని “యద్యేవం” ఇత్యాదిలోచనవాక్యానికి 
భానం, 

ధఃన్యాలోకం 

కేచిత్సునః లక్షణకరణశాలీనబుధ్ధయః ధ్వనెన్తత్వ్య్వం 
గిరామగోచరం సహృదయహృదయసంవేద్యమెవ నసమాఖాాతవన్తః. 
తేనైవంవిధాను వివుతిషు స్థితాను సహృదయమనఃప్రీతయే 
తత్నరూపం బ్రూమః. 

మిలాసందిని 

కేచిదితి- లక్షణం చెప్పే బుద్ధిప్రాగల్భ్యం లేని కొందరైతే “ధ్వనితత్యం 
మాటలకు అందదు: కేవలం సహృదయులు మాత్రమే, వాళ్లైనా తమ హ్నృదయాలబచేతనే, 
తెలుసుకోకలుగుతారు' అని అన్నారు. ఈ విధంగా ధని విషయంలో ఆభిప్రాయభదాలు 
ఉన్నాయి. అందుచేత సహృదయుల మనస్సుకు ఆనందం కలిగించడం కోనం ఆ ధ్యని 
స్వరూపాన్ని గూర్చి చెపుతున్నాం. 

లోచనం 

శాలీనబుద్ద్ధయః ఇతి - అప్రగబ్బమతయః ఎతే చ క్రయ ఉత్తరోత్తరం 
భవ్యబుద్దయః. ప్రాచ్యా హి విపర్యస్తా ఎవే సర్వథా. మధ్యమాస్తు తద్రూపం 
జానానా అఫి तनऽ छोड. అన్నాను అనపహ్సువానా అపి 
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అక్షయితుం న 0०8 ఇతీ క్రమణ ఎపర్యానసల్లహాజ్ఞానపాధాన్యమెషాము. 
తేనేతి - ఎకైకో ఒప్యయం విప్రతిసత్తిరూపో వాక్యార్గో నిరూపఖే హేతుత్వం 
ప్రతిపద్యతే ఇత్యేకవచనమ్‌. ఎవంవిధాసు వినుతిషు ఇతి నిర్ధారణ సప్తమీ 
ఆసు మధ్యే ఎకో&పి యో విమతిప్రకారః తేనైవ హేతునా తత్వరూపం 
బూముః: ఇతి- ధ్యనిస్వరూపమ్‌ అభిధేయమ్‌. అధిధానాబిధేయలక్షణో 
ధ్యనిశాప్రయోః, వకృశోత్రోః: వ్యుత్సాద్యవ్యుత్సాదకభావః నంబన్హః 
వమతినివృత్యా తత్న్వరూవజ్లానం ప్రయోజనమ్‌, శాసప్రప్రయోజనయో: 
సాధ్యసాధనభావః సంబన్ధః ఇత్ఫ్యుక్షమ్‌. 
బాలానందిన 

శాలీనేది - శాలీనబుద్ధయః అనగా ప్రాగల్స్యంలేని బుద్ధి గలవారు అని అర్థం. 
బళ్లు ముగ్గురూ, ఉత్తరోత్తరం, అనగా మొదటి నాళ్ల కంటె రెండోవాళ్లు, రెండో వాళ్లకంటె 
మూడోవాళ్లు, తెలివైనవాళ్న, మొదటివాళ్లు అనగా మూడు ఎధాల అభావవాదులూ 
కూడ, పూర్తిగా పారపాటుపర్గవాళ్ళే. మధ్యములు, అనగా భాక్షవాదులు, ధ్వనిని గూర్చి 
తెలీసీనా కూడ సందేహం చేత, అనగా ముఖ్య - గుణవ్బత్తులు కొక ధని అనే మూడవ 
వ్యాపారం ఉందో లేదో అనే సందేహం చేత, దాన్ని కప్పిపుచ్చివేశారు. చివరివాళ్లు దానిని 
కప్పివుచ్చలేదు కాని దానికి లక్షణం ఎలా చెప్పాలో వాళ్లకి తెలియదు. ఈ విధంగా ఈ 
మూడు తరగతుల వాదులలోనూ వరసగా విపర్యానం (పారపడడం), సందేహం, 
అజ్ఞానం ప్రధానంగా కనబడుతున్నాయి. ॐ - విప్రతిపత్తిరూపమైన ఈ ఒక్కొక్క 
వాక్యార్థం నిరూపణానికి సే తుత్యాన్ని పాంచుతు న్నది (ధ్యనిస్య్వరూపం నిరూపించడానికి 
కొరణం అవుతున్నది) అని సూచించడం & 5० తేన అని ఎకవచనం ప్రయోగించబడింది. 

వివరణ. ఎదైనా ఒక విషయాన్ని గూర్చి ఇలా చెప్పాలా, అలా చెప్పాలా అన్న 
ఆలోచనకు 'విప్రతిపత్తి అని పేరు. కావ్యంలో అసలు ధ్యని అనేది ఉందా లేదా అనేది 
మొదటి పక్షంలో విప్రతిపత్తి. ధ్వని గుణవృత్తికంటె నేరుగా ఉందా లేదా అనేది రెండవ 
పక్షంలో ०८०७०. ధ్వనికి లక్షణం చెప్పడం కుదురుతుందా కుదరదా అనేది మూడవ 
పక్షంలో వివ్రతిపత్తి. ఈ మూడింటిలో ఎ ఒక్క విప్రతిపత్తి ఉన్నా ధ్యనిస్వరూపం 
చెప్పవలసిన అవసరం ఎర్చడుతుంది అని సూచించడం కోసం 'తైః' (ఆ విప్రతిపత్తులచేత) 
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ఏవ మిత్యాది - ఎవంవిధథాసు విమతిషు అనేది నిర్జారణసస్తమి. వీటిలో ఏ 
విమతిప్రకారమైనా ధ్య్వనిస్యరూపనిరూపణానికి హెతువు కావచ్చును కాబట్టి దాని 
స్వరూపాన్ని చెప్పుతున్నాము అని భావం. 

వివరణ: “ఎవంవిధాను విమతిషు అన్నప్పుడు “యస్య చ భావేన 
భావలక్షణమ్‌" (పాసూ,2-3-37) అవే సూత్రంచేత భావలక్షణ సప్తమి చెప్పవచ్చు, లేదా 
“యతశ్ళ నిర్జారణమ్‌” (సా.సూ, 2.3.42) నిర్జారణసప్తమి చెప్పవచ్చును. “పజ్బాను 
రూప్యకేషు లభ్ధషు వ్యయితవాన్‌' అన్నప్పుడు భావలక్రణసషప్తమి చెప్పి 'ఐదురూసపాయలు 
ధొరకగా ఖర్చుపెట్టి ठन అని అర్థం చెపితే ఐదురూపాయలూ కూడా ఖర్చు 
పెట్టేశాడు అనే భావం రావచ్చు. “దొరకిన ఐదు రూపాయలలో ఖర్చు పెట్టినాడు అని 
నిర్జారణసప్తమి చెప్పినప్పుడు ఒక్‌టెనా ఖర్చు పెట్టవచ్చు, రెండైనా ఖర్చు పెట్టవచ్చు 
ఇత్యాది రీతులలో ఛావం వన్తుంది. అదే విధంగా ఇక్కడ భావలక్షణానషప్తమిని చెప్పిన 
పక్షంలో ఈ మూడు విప్రతిపత్తులూ ఉన్నాయి కాబట్టి ధ్వనిస్వరూసం చెపుతున్నాడు 
అనే అర్థం రావడంచేత ఛ్వనిస్వరూపనిరూపణానికి విప్రతిపత్తిత్రయం హేతువు అనే 
భావం వస్తుంది. నీర్ణారణ సప్తమి చెపితే మూడింటిలో ఎ ఒక్కటైనా హేతువే అనే భానం 
వస్తుంది. ఇలాంటి వన్నీ వ్యాఖ్యానకారులు చూపే సూక్ష్మాంశాలు, “గోషు దుహ్యామానాను 
గతః" (అవుట పాలు పిదుకుచున్నప్పుడు వెళ్లాడు) అనేది భావలక్షణనప్తమికీ 
ప్రసిద్దోదాహరణం. ఒకడు వెళ్ళడం అనే పనికి (భావం) పాలుపిడకడం ఆనే పని గుర్తుగా 
చెప్పబడింది. “గోషు కృష్ణా బహుక్షీరా (ఆపులలో కపిలగోవు చాలా పాలు ఇస్తుంది) 
ఇది చిర్జారణసప్రమిక్‌ ప్రసిద్దదాహధణం. 

ధ్యనిస్యరూపమితి :=- ఈ (శాస్త్రంలో) గ్రంథంలో, ప్రతిపాదించబడే విషయం 
ధ్వనిస్వురూవం. ధ్వనికీ శాస్రానికీ అభిధానాభీధెయభావసంబంధం. అనగా శొన్రం 
అభధిధానం (చెప్పేది). ధ్వని అభీధేయం (చెప్పబడదగినద). వక్షకి (శోతకీ మధ్య 
వృషత్సాచ్యవ్యుత్వాదకభావపంబంధం; అనగా శ్రోత బోధించదగినేవాడు, వక్త బోధించే 
వాడు. ధ్యనిబషయంలో ఉన్న ఎవతి తొలగిపోయి ధ్యనిస్వరూవం చక్కగా తెలియడం, 
ప్రయోజనం. శాస్తానికీ ప్రయోజ నానికీ మధ్య సంబంధం సాధ్య్వసాధనభావసంబంధం; 
అనగా ప్రయోజనం సాధ్యం (సాధీంచతగినది), శాస్త్రం సాధనం (సాధించెది) అని 
“తత్స్వరూపం బ్రూమః" అనే వాక్యంచేత నూచించినట్లయింది. 
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ధఃన్యాలోకం 

తస్య హి ధ్వనేః స్వరూపం సక లసత్కవికావో్యపనిషద్భ్ఫూతమతి 
రమణీయమ్‌, ఆణీయసీభిరషి చిరన్తనకావ్యలక్షణవిధాయినాం 
బుద్ధిభిః అనుస్మీలితపూర్వము, అథ చ రామాయణమహాభారత 
ప్రభృతిని లక్ష్యై సర్వత్ర ప్రసిద్దవ్యవహారం లక్షయతాం సహృధయానామ్‌ 
ఆనన్లో మనసి లభతాం ప్రతిషామితి ప్రకాశ్యతే, 

భాజావంటుణ 

1 ¬ & ధ్యనియొక్ళ ప్యరూపం సత్మ్కవులందరి కావ్యాలలోని రహాస్యం. 
చాలా అందమైనది. దీనిని కావ్యలక్షణం చెపిన ప్రాచీనుల సూక్ష్మబుద్దులు కూడ 
చూపలేదు. ఆయితే రామాయణమహాభారతాదిలక్ష్యగ్రంథా లన్నింటిలోను డీని 
పస్థషహోరం (ఉపయోగం), బ్రనిద్దంగా ఉంచి, అలాంట్‌ ఈ ధ్యనిస్వరూపాన్ని గుర్తించిన 
సవ్మాదయుల మనన్సులో ఆనందం(అనందవర్డనుడు ) ప్రతిష్టను పాందాలనే ఉద్దేశ్ణంతో 
ఇది ప్రకాశింవచేయబడుతున్నది. 

లోచనం 

అధ శ్రోతృగత ప్రయోజన ప్రయోజన ప్రతిపాదకం 'సహ్నృదయమనః 
ప్రీతయే” ఇతి భాగం వ్యాఖ్యతు మాహ - తస్య హీతి. విమతిపదపతితస్యేత్యర్థః 
ధృనేః స్వరూపం లక్షయతాం సంబన్టిని మనసి ఆనే నిర్భృత్యాత్మా 
చముత్క్మొారాసరఎర్యాయః, ద్రతిష్థాం వరైః వివర్యాసాదుప వొతైః 
అనున్మూల్యమానత్వేన స్టేమానం, లభతామ్‌ ఇత ప్రయోజనం సంపాదయితుం 
తత్స్వరూపం ప్రకాశ్యతే ఇతి సంగతిఓ ప్రయోజనం చ నామ తత్సమ్వాదకవస్తు 
ప్రయాక్షృతాప్రాణతయైన తథా భవతీతి ఆశయేన “ప్రీతయే తత్సూరూపం 
द" ఇత్యేకవాక్యతయా వ్యాఖ్యయమ్‌. తత్స్య్వరూపశబ్దం వ్యాచక్షాణ!; 
9०2 € తావత్‌ పూర్వోదీరితవికల్స్పప జృకోద్దరణం నూచయతి - 
సకలేతొందినా. సకలశేబేన సతు విశబేన చ ।|పకారలేశే కసింశిక్‌ ఇతి నిరాకరోతి 
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ఘోషః ఇత్య[త్ర రమ్యతా కాచిత్‌. ఉపనసిషద్భ్ఫూతశబ్దన తు అపూర్వ 
సమాభఖ్యామాత్రకరణ ఇత్యాది నిరాకృతమ్‌. అణీయసీభిః ఇత్యాదినా 
గుజాలంకారానన్తర్ఫూతత్వం సూచయతి. అథ చ ఇత్యాదినా “తత్సమయాన్తః 
పాతిన ఇత్యొదినా యత్యామయికత్యం శజ్క్‌ితం తన్నిరవకాశకరోతి, 
రామాయణ మహాభారత శబ్దెన ఆదికవేః ప్రభృతి సర్రైరేవ సూరిఫీః అస్వాదరః 
కృత ఇతి దర్శయతి. అక్షయతామ్‌ ఇత్యనేన వాచాం స్థీతమ్‌ అవిషయే ఇతి 
పరాస్యతి., లక్ష్యతే అనేనేతి లక్షః లక్షణమ్‌. 56 నిరూపయన్తి అక్షయన్తి, 
తేషాం లక్షణద్వారేణ విరూపయతామిత్యర్థః 
బాభాబందిం 

అధేది:- 223 తేన్య పీత్యాది వొక్యంచేత శ్రోతలలో ఉలిడే 
పయోజనంయొక్ళ్క ప్రయోజనాన్ని ప్రతిపాదించే (కావ్యస్యాత్మా ఇత్యాది శ్లోకంలోని 
“నహృదయమనః పతయే" అనే భాగాన్నీ ప్యాఖ్యానిస్తున్నాడు. తస్య హీ అనగా చిమ తికి 
(అధిపాయభదానికి) 428 అయిన అనీ అర్ధం, ఆలాంటి ధ్య్వనియొక్క స్వరూపాన్ని 
గుర్తించినవారి (దాని అక్రణం గ్రహించి నవారి) మనన్సులో సుఖరూపముం, చమత్మారం 
అనే మరొక పెరు గలడి ఆయిన ఆనందం, ప్రతిష్టను, అనగా విపర్యాసాదులతో 
చెడిపోయిన ఇతరులు కదల్చజాల నంతగా స్థిరత్వాన్ని పొందుగాక అని ఈ ద్రయోజనాన్ని 
సంపాదించఢంకోనం దాని స్వరూపం వకాశింపచేయబడుతున్నది అని అనయం. 

(ఆశంక)ధ్వని వీషయంలో విప్రతిపత్తులు ఉండడంచేత ధ్వనిన్యరూపాన్ని 
విశదీకరిను న్నాడు అని చెప్పడంవల్ద్ల ధ్వనిస్వరావనీరూవణాకి వయోజనం ఆ 
విప్రతీపత్తులు తొలగిపోవడమె ఆనే ఆర్థం వస్తుంది. కానీ ఆది ముఖ్యప్రయోజనం 
కాజాలదు. ముఖ్య[వప్రయోజనం పతియే. విప్రతిపత్తులను తొలగించడం ప్రీతికి అంగం 
మాత్రమే కదా? ఈ ఆశంకను మనస్సులో పెట్టుకొని 'తెన బ్రూమః ఇత్యోది 
చతుర్ధపాదార్థాన్ని విశదీ కరిన్తూ ప్ర యోజనవదార్ధాన్ని నిర్వచిస్తున్నాడు - ప్రయోజనం చేతి 
-అయాజినాన్ను 6 సంపాదిస్తుందో (ఇక్కడ ప్రయోజనాన్ని సంషాదించేది ధ్యనిస్థురూబ 
నిరూపణం) అలాంటి వస్తువును పయోగింపచేయడమే ప్రధానలక్ష్యంగా కలదానినే 
కదా ప్రయోజనం అంటాం. అనగా ఒక పని చేస్తున్నాం అందే ఒక ప్రయోజనం కోసం 
చెస్తాం. అందుచేత ఆ పనిని చెయుంచేది దయోజనం, అదె ప్రధానమైనచి. ద్రస్తుతంలో 
సహృదయమనఃపీతి అనేది ధ్యనిస్యరూపనిరూపణాన్ని చేయిస్తూన్నది. అందుచేత అదే 
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ప్రధానప్రయోజనం. >® 5९2 తొలగించడం దానికి అంగం మాత్రమే. అందుచేత 
(ధ్యనిస్య్వరూవనిరూపణం ద్యారా) విప్రతిపత్తులను తొలగించి, తడ్దారా ప్రీతిని 
కలిగించడంకోసం ధ్యనిస్య్వరూపనిరూపణం చేస్తున్నాము ఆని ఒక వాక్యంగా కలిపి 
వ్యాఖ్యానించుకోవాళి. అంతేనే కాని “విప్రతిపత్తులు ఉన్నాయి కాబట్టి వాటిని 
తొలగించడం కోసం ధ్యనిస్వరూపనిరూపణం చేస్తున్నాం", “"సహ్నృదయమనఃపైతికోసం 
ధ్వనిస్వరూవనిరూపణం చేస్తున్నాం" అని వాక్యద్వయం చేత అర్థం చెప్పకూడదు. అలా 
చెపితే ఎది పధానప్రయోజనమో ఎది దొనికి అంగమో తెలియదు అని భావం. 

తత్స్వరూపశబ్దమితి - 'తత్స్వరూప' శబ్దాన్ని వ్యాఖ్యానిస్తూ సకలేత్యాది వాక్యంచేత 
వెనుక చెప్పిన ఐదు వికలాలకీ కూడ సంక్షిప్రంగా సమాధానం చెపుతున్నాడు. 
సకలపత్కవి ఇత్యాదివాక్యంలో 'నకలి, 'సత్కవి' అనే పదాలను ప్రయోగించడంచేత 
“ఇదేదో అత్యల్నమైన (అప్రధానమైన) ప్రకారం అనే దానిని నీరాకరిస్తున్నాడు. అందరు 
సత్కవుల కావ్యాలలో ఉండడంచేత ఇది సర్వవ్యాప్తమూ, ప్రధానమూ కూడ అని 
భావం. అతిరమణజీయమ్‌ ఆనడంచేత ఇది భాక్తం కాదు అని చెపుతున్నాడు. “సింహో 
వటుః గంగాయాం ఘోషః ఇత్యాది భాక్షప్రయోగాలలో సౌందర్యం ఎమి లేదు కదా? 
“ఉపనిషద్భూతఅనడంచేత “ఎదో క్రొత్త పేరు పెట్టినంత మాత్రంచేత ఏమవృతుంది' 
అనే డానికి సమాధానం చెప్పినట్లయింది. ఇది కావ్యతత్త్యవేత్తలకు మాత్రమే ఆర్థం 
ఆయే, ఇతరులకు అర్థం కొని పరమరహస్యం అని అర్థం. జణీయసీభిః ఇత్యాది వాక్యంచేత 
ఇది గుజాలంకా రాదులలో అంకర్గతం కాదు అని సూచిస్తున్నాడు. అథ చ ఇత్యాదివాక్యం 
చేత - “ఎవళ్లనో కొంతమందిని కూడగట్టుకొని “ధ్వని ధ్వని” అంటూ గొడవ చేస్తే ఎం 
(ప్రయోజనం? "అన్న ఆకేపణతు సనూధానం ठ 2 న్నాడు. రామాయణమపోఖారతే २० ठ 
ఆదికవ మొదలు అందరు కవులూ కూడా ధ్వనిని ఆదరించారు అని कज रन] 
అక్షయశామ అనే పదంచేత ఇది మాటలలో చెప్పడానికి శక్యం కానిది అన్న వాదాన్ని 
నిరాకరిస్తున్నాడు. “లక్ష్యతే అనెేవేతి లక్షః' అనే విగ్రహంచేత లక్షి అనగా అక్షణం అని 
అర్థం, 'లక్షయన్తి అనగా లక్షంచేత (లక్షణంచేత) నిరూపిస్తున్నారు. “ల క్రయతామ్‌' 
అనగా లక్షణంద్యారా నిరూపంచుచున్న (సహృదయులయొక్క) అని అర్థం. 

లోచనం 
సహ్నదయానామితి - యేషాం కావాషనుశీలఅ నాభాంసవశాదిశదీభూ తే 
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సహృదయాః. ००१६5 - 

"2०२ ¢ హృదయసంవాదీ తస్య భావో రసోద్నవః, 

శరీరం వ్యాష్యతే తేన कम © కొష్టమివాగ్ని నా" 8. 

ఆనస్ట ఇతి. రసచర్యణాత్మనః ప్రాధాన్యం దర్భయన్‌ రసధ్యనేరేవ 
సరత ముఖ్యభూతమాత్మత్యమితి ८420598. తేన యదుక్షమ్‌- 

"ధానిర్నామాసరో యో2పీ వ్యాపారో नउ, 

తస్య సిద్దేఒపి ఖేదే స్యాత్‌ इ ०४४९० న రూపతా" 

ఇతి తదపహస్తితం భవతి. తథాపి - అవిధాభావనారసచర్వణజాత్మ 
కేపీ త్ర్యంశే కావ్యే రసచర్యణా తావజ్జీనిళభూతేతి భవతో {०२ 
०4० &{&० తృయమైవ- 

"उष రనయితా 56 న బోద్దా న నియోగభాక్‌"” ఇతి. 
తద్వస్వలంకారధ్యున్యభిప్రాయేలు అంశమాత్రత్యమితి సిద్ధసాధనమ్‌. अ 
ప్రాయేణ తు స్వాభ్యుపగమప్రసిద్ధిసంవేదనవిరుద్దమితి, 

పాలానందిని 

నహృదయానామితీచి - ఎవరి మనోముకురం (మన दथ) ठ అద్దం) కొవాక్ణలను 
మాటిమాటికి పరిశలించడంన ९ నర్మలయమై కొవ్యోల లోవ 9० చ నాందుకాడి వభావాదులతో 
తన్మంుత్యం చెందడానికి యోగ్యం అవుతుందో అఆలాంటు స్వహ్మాదయసం వాదభాక్యులు 
'సహృదయులు". 

వివరణ. 'నసహృదయి శబ్దానికి “హృదయేన వహ వర్తన్తే ఇతి సహృధయాః' 
అని, “సమానం హృదయం యేషాం తే సహృ్నదయా!'" అని రెండు విధాల విగ్రహం 
చెప్పువచ్చు. “హృదయం ఉన్నవాళ్లు", “సమానమైన హృదయం ఉన్నవాళ్లు. అని 
ఆర్థం. తమ హృదయాలలో ఇతరుల హృదయాలతో సంవాదం పాందే నాళ్ళు అని 
భావం. సంవాదం అనగా ఒకే 54355 ఆలోచన, అభిరుచి మొదలైనది ఉండడం, 
పకితళల హృదయాలు, కవుల హృదయాలు నమంగా ఉండడంచేత వాళ్టిద్దరి మధ్యా 
హృదయవనంవాదం ఉంటుంది. కవులచే నసమర్శించబడిన విభావోదుల్ని ఈ పకితభు 
ఆస్వాదించ కలుగుతారు. ఈ హృదయనసంవాదం (౭౧౧0౮౪) లేనివాళ్లు 
అఆసధ్యాదించజాలరు, 
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యథా ఇతి - ఈ విషయమే భట్టనాయకుడు ' लार ఇత్యాది కారికలో 
పతిపొదించాడు ~ “ఎ అర్ధం హృదయసంవాదిగా ఉంటుందో డాని భావం, అనేగా 
భావన(నిరంతరచర్యణ) రసోత్సత్తికి చాతువు అవుతుంది (రసో ద్భవః). ॐ ఒక్క 
మాటుగా ఎండిపోయిన కబ్టెను అంతనూ వ్యాపించి నట్టు దానిచేెత(రసంచేత) శరీరం 
ఆంతా కూడా ద్యాపించబిడుతుంది. (రసానుభూతి[ప్రభావం ఒక్క హృదయం లోనే 
కాకుండా శరీరం అంతటిమీదా ప్రసరిస్తుంది)”. 

ఆనన ఇతి - “ఆనన్లః అనే పదాన్సి ప్రయోగించి రసచర్వ్యణాస్వరూపమైన 
అనందం {© एष మైనది అని చూపుతూ అంతటా కూడ రసధ్యనియే ముఖ్యమైనది, 
అదే ఆత్మ అని సూచిస్తున్నాడు. అందుచేత “ధ్వనిర్నామాపరః' ఇత్యాదిభట్టనా యకవచనం 
సిరాకరించబడినట్లయింది. - “వ్యంజసారూపమైన భ్యని అనే మరొక వ్యాపారం ఎదైతే 
చెప్పబడంతున్సదో ఆదొక ८45० (ఛీ న్నవాాపారంగా) నీ ద్దించినా ९ © 
(అభిధాలక్రణాచులతో పాటు) కావ్యంలో ఒక ఆంశం &००० ढं కావచ్చును; అదే 
ప్రధానం అనడానికి విలులేదు' అని ఈ కారిక భావం. 

ధ్వని అనేది కావ్యంలోని అనేకొంశాలలో ఒక ఆంశం మాత్రమే అనడం 
యుక్తం కాదు. छ कु - ఎందుచేత ననగా - అభిధ, భావన, రసచర్వణ అనే మూడు 
అంశా లున్న కావ్యంలో రసచర్యడణ జీచితం అని నువ్వు కూడ అంగీకరించిన విషయమే. 
“రసాస్వాదం చేయగల ప్రతివానికీ కావ్యంలో(కావ్యం చదవడానికి) అధికారం ఉంది; 
అంతేనే కాని డీనివబ్ర ఎదో ఉపదేశం గ్రహించాలనుకొనేవాడీకి గాని, వేదాదులనుంచి 
వలి ఎదైనా కర్తవ్యాన్ని(విధిని) తెలుసుకోవా లనుకొనేవానికి గాని అధికారం లేదు" అని 
నువ్వే చెప్పావు కథా? 

తదితి:- ధ్వని కూడా కావ్యంలో ఉండే అనేకాంశాలలో ఒకటి మాత్రమే అని 
నువ్వు అన్నమాట నస్తుభ్యని - అలంకారధ్యను లను గూర్చి అయితే సిద్దసాధసం; అనగా 
కావ్యంలో వస్తుధ్వని - అలంకారధ్వనులకి అంతగా ప్రాధాన్యం లేదు అని మేం కూడా 
అంగీకరించిన విషయమే; అందుచేత సిద్ధించినదానినే (ఆఅంగీకరించినదానినే) ఎదో 
కొత్తవిషయం అన్నట్లు సాధించడం (సిద్ధసాధనం ఆనే) దోషం. నువ్వు చెప్పినది 
రసధ్యనిని पै) అన్న పక్షంలో అది (9 అభిప్రాయానికి) నువ్వే అంగీకరించినదడానికి, 
లోకప్రసిద్ధికీ, స్వీయానుభవానికీ -కూడా విరుద్ధం. రసం ప్రధానమైనది అని నువ్వూ 
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తత్ర కవేస్తావత్నీర్యాపి &8ट > సంపాద్యా. యదాహా - “కీర్తిం 


స్వర్గపలతామాహుః' ఇత్యాది. శ్రోత్యాణాం చ వ్య్యుతృత్తిటితీ యద్యపి సి 
యధథోక్షమ్‌ - 

“ధర్మార్థకామమోక్షేషు వైచక్షణ్యం కలాసు చ, 

కరోతి కీర్తిం ప్రీతిం చ సాధుకొవ్యనిషేవజమ్‌" 

(జామపోలఅంకారం 4.2}! ఇత 
తథాసి తత్ర ట్రతిరేవ ప్రధానమ్‌. అన్యథా ప్రభుసంమితేభ్యః వెదా దిభ్యః ముత్ర 
నంమితేభ్యశ్చేతిహాసాదిభ్యః వ్యుత్వత్తిహాతుభ్యః కోడస్య కావ్యరూపస్య 
వ్యుత్నత్తిహతోరాయాసంమితత్వలక్షణో విశేష ఇతి ప్రాధాన్యేనానన్ల ఎచోక్తః. 
చతుర్యర్గవ్యుత్స్పత్తేరపి ఆనన ఎవ పార్యన్తికం ముఖ్యం ఫలమ్‌. 

ఆనన్ద ఇతి చ గ్రన్ల్గకృతో నామ. తేన న ఆనన్దవర్ధనాచార్యః ఎతచ్చాస్ర 
ठ సహృదయహృదయేషు (कन, సవతాయతనాదివత్‌ అనశ్యరీం 
8०, గచ్చత్వ్‌తి భావః. యథోక్షమ్‌ - 

“ఉపేయుషామపి దివం సన్నిబన్ధవిధాయినామ్‌, 

ఆస్త ఎవ నిరాతజ్యం కొన్తం కొవ్యమయం వన్నః ” 

(జబామహాలంకారం. 1.5) 28 
తథా మనసి ప్రతిష్ణామ్‌ ఎవంవిధమనస్య మనః, సహృదయ చక్రవర్తీ ఖల్యయం 
గ్రన్థకృదితి యావత్‌; యథా - “యుద్ద ప్రతిష్ణా పరమార్షునన్య ఇతి. 
స్వనామటప్రకటనం अण्ण [వవృత్త్యజ్ఞమేవ నంభావనాత్యయోత్సాదన 
ముఖేనేతి (कृद వక్ష్యామః ఎవం గ్రన్గకృతః, కవేజి శ్రోతుశ్చ ముఖ్యం 
పయాజనముక్తమ. 
బాబాణండి 

తశ్రేతి :- కవి కీర్తిచేక కూడా చివరికి సంపాదించదగినది ఆనందమే, 
అందుచేతనే “కీర్తికి ఫలం స్వర్గం అని అంటున్నాడు" అని అన్నాడు. "ఉత్తనుకావ్యాలను 
సేవించడం ధర్మార్థకామమోక్షాలలోను, కళలలోను నేర్చును, కీర్తిని, ప్రతిని 
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కలిగిస్తుంది" అని భామహుడు చెప్పినట్లు శ్రోతలకి కూడా వ్యుత్వత్తీ, ప్రీతీ రెండూ కలీగ్‌ 
నా వాటిలో ప్రధానమైనది ట్రీతియే, అలా కాకపోతే ప్రభువువంటి వేదాలకంటె 
००७०९८०९ వ్యుత్పత్తికి హెతువులైన ఇతిహాసాదుల కంటె, వ్యుత్పత్తికి హేతువైన 
కొవ్యం అనేదానికి భార్యాసంమితత్వం అనే విశేషం ఎమి ఉంది? అందుచేత ఆనందమే 
ప్రధానం అని చెప్పబడీంది. ధర్మార్జాదిచతుర్వర్గంలో కలిగే వ్యుత్సత్తికి కూడా చివరికి 
ముఖ్యమైన ఫలం ఆనందమే. . 

గ్రంథకర్త పరు కూడా ఆనందుడే. అందుచేత ఈ శాస్తం ద్యారా 
ఆనందవర్థనాచార్యుడు సహృదయుల హృదయాలలో, దేవాలయాదులలో వలె, 
వినాశరహితమైన ప్రతిష్టను, అనగా స్థితిని, పొందుగాక అని భావం. “ఉతమగ్రంథాలు 
రచించినవారు స్వర్గానికి వెళ్లిపోయినా వాళ్ల కావ్యరూపమైన మనోహరమైన శరీరం 
ఎలాంటి బాధలూ లేకుండా ఉండనే ఉంటుంది” అని చెప్పినట్లు సహృదయుల 
నునన్సులో- 'ఈతని మనస్సు ఇలాంటిది; ఈ గ్రంథకారుడు సహ్నదయచక్రవర్తి కదా?' 
అనే ప్రతిష్టను, అనగా బహుమానాన్ని, షాందుగాక, “యుద్ధంలో అర్జునునకు ఉన్న 
ప్రతిష్ట గౌరవం, చాల గొప్పది అనే వాక్యంలో వలె ఇక్కడ కూడా టప్రతిష్టాశబ్దానికి 
గౌరవం అని ఆర్థం. తన ఏరు ప్రకటించుకొనడం గౌరవభావాన్ని పుట్టించడం ద్యారా 
శ్రోతలు ఎతచ్చాప్రశ్రవణానికై ప్రవర్తించడానికి అంగం (హాతువు) అవుతుండి అని 
గ్రంథాంతంలో చెప్పగలం. ఈ విధంగా |గ్రంథరచయితకి, కవికి, (శ్రోతలకీ లభించే 
ముఖ్యమైన పయోజనం చెప్పబడింది. 

ధఃనాఃలోకం 

తత్ర ధ్యనేరేవ లక్షయితుమారబ్ధన్య భూమికాం రచయితు 
మిదముచ్యతే - 

యో౭ర్థః సహృదయళ్గాఘ్యః కొవ్యాత్మేతి వ్యవస్థితః, 

నాచ్యప్రతీయమానాభ్య తస్య భేదావుభౌ 23. 2 

కావ్యస్య హి లలితోచితపంనివేశచారుణః శరీరస్యేవాత్మా 
సారరూపత యా స్థితః, సహృదయశాఘ్యః యో౬ర్లస్తస్య వాచః 


६071 01619 [ell] 04 4012226 (1/५ 0912842 त 






8) 
# 9 


(43148 57 


మాబానందిని 

తకేతీ - లక్షణం చెప్పడానికి పారంఛించిన ధ్యునిక్‌ సంబంధించిన భూబుకను 
తయారుచేయడంకోసం చెప్పబడుతున్నది - యః ఇతీ - సహృదయశాఘ్యః = 
సహృదయులచేత శాఘీంచదగిన, యః = అర్థః = అర్థం, కావ్యాత్మా ఇతి = 
కొవ్యాశ్మగా, వ్యవస్థితః = ఉన్నదో, లేదా కావ్యాత్మ అని నిర్ణయించబడి ఉన్నదో, తస్య 
= దానిక, వాచ్యప్రతీయమానాఖ్యొో = వాచ్యమూ ప్రతీయమానమూ అనీ, ఉభౌ = 
రెండు, छतः = భేదాలు, సృతౌ= చెప్పబడినవి. 

కావ్యస్యేతి : లలితంగాను, ఉచితంగాను ఉన్న కూర్చుచేత అందంగా శూన్న 
కావ్యానికి, శరీరానికి ఆత్మ ఉన్నట్లు, దానికి (కావ్యానికి) సారభూతమై, సహృదయులచేత 
శాఘంచబడే ఎ అర్థం ఉందో దానికి వాచ్యార్థం, ప్రతీయమానార్థం అని రెండు భేదాలు 
ఉహప్నాయ. 

లోచనం 

“నను ధ్య్వనిస్యరూపం (>: ఇతి ప్రతిజ్ఞాయ వాచ్యప్రతీయ 
మానాఖ్య ద్యో భేద అర్థస్యేతి వాచ్యాభిధానే క్రొ సంగతిః కారికాయానమ్‌ 
ఇత్యాశబ్బ్య సబ్బతిం కర్తుమవతరణికాం కరోతి - తత్రేలి. ఎవంవిధథె అభిధెయే 
ప్రయోజనే చ స్థితే ఇత్యర్థః. భూమిరిన భూమికా; యథా అపూర్వనిర్మాణే 
८६९8 పూర్వం భూమిర్విరచ్యతే, తథా ధ్య్వనిస్వరూపే ప్రతీయమానాఖ్యే 
నిరూవయితమవే్య నిర్వివాదసిద్గవాచ్యాభీధానం భూమిః. తత్స్ఫృష 
అధికవ్రతీయమానాంశోలీబనాత్‌. వాచే్య్యేన నమశీర్షికయా గణనం 
తస్యాప్యనపహ్నృవనీయత్యం ప్రతిపాదయితుమ్‌. సృతౌ ఇత్యనేన “యః 
సమామ్నాతపూర్వః ఇతి ద్రఢథ యతి. "శబ్బార్థశరీరం కావ్య'మితి యదుక్తం తత్ర 
శరీరగ్రహణాదేవ శేనచిదాత్మనా తదనుప్రాణకేన భావ్యమనేవ. తత్ర 
శబ్ద స్తావచ్చరీరభాగ ఎవ నంనివిశతే; నర్వజననంచేద్యధర్శత్యాల్‌ 
స్టూలకృశాదివల్‌. అర్థః పునః సకలజనసంవేద్యో న భవతి, న హ్యర్థమాక్రేణ 
కావ్యవ్యపదెశః, లౌకికవైదికవాక్యేషు తదభావాత. తదాహ - సహృదయశ్లెఘ్య 
ఇతి. 
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జాలానందిన 

నన్మితి - “ధ్యనిన్వరూపం చెపుతాం” అని ప్రతిజ్ఞ చేసి (ప్రారంభించి) అర్థంలో 
వాచ్యం, ప్రతీయమానం అనే రెండు భేదాలు ఉన్నాయి అని ఆంటూ 'కారికలో 
వాచ్యాన్ని గూర్చి చెప్పడంలో నంగతి (బెచిత్యం) ఎముంది అని ఆశంకించుకొని 
సంగతిని చేయడానికి (యుక్తమే అని చెప్పడానికి) తత్ర ఇత్యాదివాక్యాబచేత అవతరణిక 
చేస్తున్నాడు. (ఏదైనా విషయాన్ని ప్రతిపాదించే ముందు దానికి ముందు చెప్పే చిన్న 
ఉపోదొ అవశర నీక). తత్ర అనగా ఇంతవరకు చెప్పి నట్లు ఈ విధమైన 
అభీధేయం (గ్రంథ!ప్రతిపాద్య విషయం), ప్రయోజనం (ప్రీతిరూపప్రయోజనం) ఉండగా 
అని అర్థం. భూమికా అనగా భూమీవంటిది అని అర్థం. క్రొత్త నీర్మాణాం (గృహాదికం) 
చేయదలచినప్తుడు ముందుగా నేలను నరిచేసినట్లు ప్రతీయమానం అనే పరు గల 
ధ్వని స్వరూపం నిరూపించవలసి ఉన్నప్పుడు వివాదం లేని (వాదిప్రతివాదులిద్దరికీ 
నంమతమైన) వాచ్యాన్సి గూర్చి చెప్పడం “భూమి”. ఎందుచేత ననగా దానిమీద 
అధికంగా (వతీథుమానమైన అంశాన్ని (ధ్యనిని) 56१०४८९2 ఉంది. 
(నిలబెట్టవ లస్‌ఉంది). “వాచ్యప్రతీయమానాఖ్యౌ" అని వాచ్యోంతో కలిపి (వాచ్యంతో 
సరిసమానంగా చేర్చి) చెప్పడం అది కూడా కప్పిపుచ్చడానికి శక్యం కాదు అని 


` వ్రతిపాదించడంకోసం, అనగా శబ్దానికి వాచ్యార్థం అవేడి లేదు ఆనీ ఎవరూ ఎ విధంగా 


అనలేరో ఆడే విధంగా ప్రతీయమానార్థం లేదు అని కూడా అనలేరు ఆన్‌ నూచించడంకోసం 
ఈ రెండువిడొలైన ఆర్జాల్మీ ఒకే చ్వ్యంద్వసమాసంలో కలిపి చెప్పడం జరిగింది ఆని 
భానం. “స్మృతా అనే మాటచేత “యః సమామ్నాతపూర్యః" అని వెనక చెప్పిన దానిని 
దృఢీకరిస్తు న్నాడు 

ददु ~ 'కొవాొరనికి శబ్బార్థాలు శరీరం అన్మహాడు శరీరాన్ని గూర్చె 
చెప్పగానే ఆ శరీరాన్సి సజీవంగా ఉంచే ఒక ఆత్మ కూడా ఉండీ తీరాలి. మానవాదుల 
శరీరం స్టూలంగాను, కృశంగాను పైకే అందరికీ కనబజడ్సట్లు శబ్లం కూడా అందరికీ 
కనబడుతూ ఉండడంచేత ఆది శరీరభాగం క్రిందికే వస్తుంది. కొని అర్థం మాత్రం 
అందరికీ తెలిసేది కాదు. అయితే శబ్ధంతో పాటు ఎదో ఒక అర్దం ఉన్నంతమాత్రంచేత 
కాప్యం అనడానికి వఏలులేదు. అలా అయితే లౌకికవాక్యాల్సీ వైదికవాక్యాల్సీ కూడా 
కొవ్యం అనవలసి వస్తుంది. ఈ విషయమే సహృదయశ్తాఘ్యః అనే పదందేత 


त] 
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లోచనం 

స ఎక ఎవార్డో ద్విశాఖతయా వివేకిభిః విభాగబుద్భ్యా విభజ్యకే, 
తథాహి - తుల్యే అర్థరూపత్వే కిమితి కస్మై చిదేవ సహృదయాః శ్లాఘన్తే? 
తద్భవితవ్యం తత్ర కేన చిద్విశేషేణ. యో విశేషః స ప్రతీయమానభాగో వివేకి 
భః విశేషహతుత్యాదాత్మేతి వ్యవస్థావ్యతే. వాచ్యనంవలనావిమోహిత 
హృదయైిన్తు తత్సృథగ్భావె విప్రతిపద్యతే, చార్వాకైరివ ఆత్మపృథగ్భావే. అత 
ఎవ అర్థః ఇతి ఎకతయా ఉపగక్రమ్య సహృదయళ్ల్తాఘ్య ఇతి విశేషణద్యారా 
హాతుమభిధాయ అపోద్ద్గారద్భశా తస్య ద్వౌ छठ అంశౌ ఇత్ఫుక్షమ్‌, న తు 
ద్యావప్యాత్మానౌ కావ్య స్యేతి. 

తాలాసందిన 

స ఇతి - ఆ ఒకే అర్జాన్సి వివేకవంతులు ఏభాగబుద్దిచేత రెండు శాఖలుగా 
ఎభీజిస్తున్నారు. అర్థరూపత్వం తుబ్యంగావే ఉన్నా, అనగా ఇడి ఆదీ కూడా ఆర్షాలే 
ఆయినా, సహృదయులు ఒక రకమైన అర్జాన్నే ఎందుకు వుద్భుకుంటున్నారు? అంటే 
దానిలో ఎదో ఒక విశేషం ఉండి ఉండాలి. వతీయమానభాగమే, అనగా అర్థంలో ఉన్న 
వాచ్య-ప్రతీయమానభాగాలలో వతీయమానభాగమే, ఆ విశేషం. అందుచేత 
విశేషహితువైన ఆ ప్రతీయమాన భాగాన్ని వివేకవంతులు ఆత్మ అని ప్రతిపాదిస్తున్నారు. 
శరీరంకంటె వేరుగా ఆత్మ ఉంది అనే విషయంలో చార్వాకులు వివ్రతిపత్తి (లేదు అనే 
బుద్ధిని, భ్రాంతిని) చూపుతున్నట్లు, ఈ ప్రతీయమానార్థం వాఛ్యార్థంతో కలిసిపోవడంచేత 
వమోహం చెందిన హృదయాలు గల కొందరైతే అది (ప్రతీయమానార్థం అనేది) వేరుగా 
లేదు అని భ్రాంతి చెందుతూన్నారు..ఆఅందుచేతనే (కారికలో) 'ఆర్థః అని ఎకనచనంతో 
ప్రారంభించి (ఒక అర్థం అని ఉపక్రమించి), “సహ్నదయశఇాఘ్యః ఆనే విశేషణంచేత 
హూతువును చెప్పి, ఆ పోద్ధారదృష్టితో దానికి రెండు భేదాలు, అనగా అంశాలు ఉన్నాయి 
అని చెప్పాడు; అంతేనే కానీ రెండూ కావ్యానికి ఆత్మలే అని చెప్పలేదు. అపోద్దారం 
అనగా విడదీసి ४००2८६० ( 61515). 

లోచనం 
కారికాభాగగతం కావ్యశబ్దం వ్యాకర్తుమాహ-కావ్యస్య హీతి. లలితశబ్దేన 
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८९९१०८० > రనధ్యనేర్ణీవితత్యం సూచయతి. తదభావే హి కిమపెక్షయేద 
మౌచిత్యం నామ సర్వత్ర = (क ఇతి భావః యో2ర్థః ఇతి యదా 
అనువదన్‌ పరేణాపేేతత్తావదభ్యుపగతమితి దర్శయతి, తస్యిత్యాదినా 
తదభ్యుపగమ ఎవ ద్వ్య్యంశత్వే సత్ఫ్యుపపద్యతే ఇతి దర్శయతి, తేన 
యదుక్తం “చారుత్వహేతుత్యాద్గుణాలజ్కారవ్యతిరికో న ధ్వనికి ఇతి, తత్ర 
ధ్వనేరాత్మస్వరూపత్వాత్‌ హతురసిద్ధ ఇతి దర్శితమ్‌. న హ్యాత్మా १८०९९ హేతుః 
దేహస్యేతి భవతి. అథాప్యేవం స్యాత్తథాపీ వాచ్యే అనైకాన్షికో =; న 
హ్యలబ్బార్య ఎవాలంకారః, గుణీ ఎవ గుణః. ఎతదర్ధమపి వాచ్యాంశోపక్తేపః. 
అత ఎవ. వక్ష్యతి - “వాచ్యః ४ दः ` ఇతి, 2 
కూభానగ౦ందిణ 

కారికేతి - కారికాభాగంలో ఉన్న 'కావ్య' శబ్దాన్ని వ్యాఖ్యానించడానికి కావ్యస్య 
హి ఇత్యాదికం చెవుతున్నాడు., అలితశబ్దంచేత కావ్యానికి గుణాలంకారాల 
అనుగ్రహం(సాహాయ్యం) ఉండాలని చెపుతున్నాడు. ఉచిత శబ్దంచేత జెచిత్యం అనేది 
రసవిషయకమే (రసానికి సంబంధించినదే) అయి ఉంటుం దని చూపుతూ రసధ్యనియే 
జీవితం అని చెపుతున్నాడు. రసమే లేకపోతే అంతటా ఘోషించబడే జ చిత్యం అనేది 
దేన్ని పట్టి ఎర్చ్సడుతుంది అని భావం. అనగా జెచిత్యావౌచిత్యాలను రసాన్ని ప 
నిర్ణయించాలి; రసం లేకపోతే జెచిత్యచర్చకు అవకాశం లేదు అని భానం. యః ఆర్థః 
అని యచ్చబ్దంచేత (యదా) అనువదిస్తూ పరుడు ఈ విషయం అంగీకరించే ఉన్నాడు 
అని చూపుతున్నాడు. “ఎ అర్థం ఉందో అని చెప్పడంలో ఆ అర్థం ఉందని 
అంగీకరించినవిషయమే, ఆని నూచించబడుతుంది అని భావం. ఆ అర్థంలో వాచ్యం, 
ప్రతీయమానం అని రెండు అంశాలు ఉంటేనే డాన్సీ (సహృదయే శ్లాఘ్యార్థాన్ని) 
అంగీకరించడం కుదురుతుంది అని తస్యేత్యాది పదాలచేత చూపుతున్నాడు. తేనేతి - 
అందుచేత, (ఈవిధంగా ధ్వనికి ఆత్మత్యాన్ని ఆంగీకరించడంచేత) ధ్వని చారుత్వానికి 
హేతువు గాన “ఇది గుణాలంకారాలకంటె ఖీన్నం కాదు: అని పూర్యపక్షి చెప్పినది 
పరాస్తమైనది. ఎందుచేత ననగా - ధ్వని ఆ త్మరూపం గాన - “చారుతబాతువు అవడం 
5९ ` అనే హేతువు అసిదం అని చూపబడింది. ఆత, దేహానికి చారుత్హేతువు కాదు 
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(0००४0088 दुः, చారుత్వహేతుత్యాత' అని మీరు చూపిన అనుమాన 
పయోగంలోని "చారు छ ~ క్వాల్‌ 8 న్నాతు వకు వాచ్యార్థం లో అనైకాంతికత్యం, 
అనగా వ్యభిచారదోషం. వాచ్యార్థం చారుత్వ హెతువె అయినా అది గుణాలంకారావ్యతిరిక్తం 
కాదు కదా? (పట్టకూడని చోట హేతువు పట్టడం వ్యభిచారదోషం). అలంకార్యమే 
అలంకారం కాదు కదా? గుభీయే (గుజాశ్రయం) గుణం కాదు కదా? ఉపమాదులు 
అలంకారాలు, అర్థం అలంకార్యం, అభంకరించచగినచి. అదే విధంగా శేషాదులు 
గుబవాలు; అర్థం (188. అలం కార్యమైన అర్థం అలంకారం కొజాల దు, (88 34 5 ఆర్థం 
గుణం కాజాలదు. అందుచేత చారుత్వహేతువైన వసి అలంకారమైనా इष्ण, 
గుణమైనా కావాలీ అని చెప్పే బు అనుమానపవయోగం వ్యభిచారదోషదుష్టం ఆని భావం. 
ఎతదర్థమితి ~ ఇందుకోపం కూడా, అనగా భూమి కాప్రదర్శనంకోసమే కొకుందగా ఈ 
అనైకాంశికతాదోషం చూపడానికి కూడా, వొచ్వాంశాన్ని గూర్చి చెప్పడం జరిగింది, 
అందుచేతనే వాచ్య; ప్రపిద్దః అని చెప్పనున్నాడు. అనగా ప్రసిద్ధమైన స్థలంలోనే 
ప్యభిచారదోషం చూపాలి. ఎ వాచ్యార్థంలో వ్యభిచారం చూపించామో అలాంటి 
వాచ్యార్థం ప్రసిద్దమే, చారు త్వహతువుగా సర్వవిదితమే అని చెప్పుడం కోసం “వాచ్యేః 
७१५ ` అని ఉత్తరకారెకలో చెప్పబోతున్నాడు అని ఆర్థం. 2 
८०९०१६४० 

కొ తత్ర వాచ్యః ప్రసిద్ద యః ప్రకారైరుపమాదిభిః 

బహుధా వ్యాక్కతః २6 
కావ్యబక్షవిధాయిభిః. 

తతో నేహా ప్రతన్యళతే, చ 
కవలమనూగధ్యతే పునర్యథోపయోగ మితి. 
दवा ते 

తక్రేతి - ఆ రెండు విధాలైన अपृ! ప్రసిద్ధమైన ఎ వాచ్యార్థం ఉందో అది 
ఇతరులచే ఉప్వమాచిప్రకారాలచే బహుధా ఐశదీకరించబడీనది. కావ్యఅక్షవిధాయిభి: 
అనేది అచై$ః అనే పదానికి వృత్తికొరుడు చెప్పున అర్థం. కాష్యలక్షణం చెప్పిన ఇ తరుబచే 
అని అర్థం. తతః ఇతి - అందువల్ల అది ఇక్కడ విస్తరించబడదు. కేవలమిశి ~ అవసరాన్ని 
పట్టు ఆ వాచ్యార్గాన్నిగూర్సి అక్కడక్కడ ముచ్చటించడం మాత్రం జరుగుతుంది. 3 
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४० - ద్యంశత్వే సత్యపత్యర్థః. ప్రసిద్ధ ఇతి- వనితావదనోద్యానేన్థూద 
యాదిః లౌకిక ఎవేత్యర్థః. “ఉపమాదిభిః ప్రకారైః స వ్యాకృతో బహు ధా ఇతి 
సంగతిః. అన్రెరితి కారికాభాగం (चु कषठ వ్యాచష్టి. తతో నేహ (ठं 
ఇతి విశేషప్రతిషేధేన శేషాభ్యనుజ్జేతి దర్శయతి - కేవలమిత్యాదినా. 3౩ 

జాలానంచదిని 

తత్రేలి - తత్ర అనగా ద్వ్యంశత్వం ఉన్నప్పటికీ అని అర్థం. అనగా అర్థం 
వాచ్యం, ప్రతీయమానం ఆని రెండు విధాలున్నా కూడ అని అర్థం. ప్రపిద్ధః ఇతి - 
యువతీముఖం, ఉద్యానం, చంద్రోదయం మొదలైన లోకప్రసిద్ధ మైనదడే रद 
అని అర్థం. “ఉపమాదీిబీః ప్రకార? సః వ్యాకృతకః బహంధా" అని అన్యయం. కొవేంత్యోది 
పదంచేత కారికలోని అన్యః అన్న పదాన్ని వ్యాఖ్యానిస్తున్నాడు. తతో నేహ 55:34 అని 
విశేషెన్ని నిషేధించడంచేత మిగిలినది అంగీకార్యమే అని, కేవలమ్‌ ఇత్యాదివాక్యంచేత 
చూపుతున్నాడు. 

వివరణ:- ప్రతననం అనగా తెలియని క్రొత్త విషయాన్ని సవిస్తరంగా చెప్పడం. 
అలాంటి ప్రతననం ఆనే విశేషాన్సి నిషధించడంచేత మిగిలినదాన్ని అంగీకరించినట్లు 
అనగా అవనరాన్ని పట్టి తెలిసిన విషయాలనే నంక్షిప్రంగా అక్కడక్కడ నిర్టశిస్తామని 
చెప్పిన ట్లయింది అని భావం. 3 

ధ్యన్యాలోకం 
इ". ప్రతీయమానం పునరన్యడదేవ వస్త(స్తి వాణీషు మహాకవీనామ్‌, 
యత్తత్‌ ప్రసిద్దావయవాతిరిక్తం ఎభాత్‌ లాబణ్యమువాజనౌసు.4 

ప్రతీయమానం పునరన్యదేవ వాచ్యాత్‌ వస్తుస్తి వాణీషు 
మహాకవినామ్‌. యత్తత్సహృదయ సుప్రసిద్ధం ప్రసిద్ధభ్యః అలంకృతేభ్యః 
ప్రతీతేభ్యో వా అవయవేభ్యః వ్యతిరిక్తతేన ప్రకాశతే లావణ్యమ్‌ ఇవ 
छक". యథా హ్యజనాసు లావణ్యం పృథక్‌ నిర్వర్ణ్యమానం 
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ఖభాలాసిందిన 

ప్రతీయమానమితి -ఆబ్ఞనాను = ప్రలయందు, 0405 =>), తత్‌ = జ, 
ప్రసిద్ధమైన, వ్రేసిద్ధావయదచాతీరిక్రమ్‌ = ట్రన్‌ద్దాలైన, లేడా అలంకరించబడిన, 
అవయవాలకంటె భిన్నమైన, లావణ్యమివ = లావణ్యం వలె, ఏభాతి = వ్రకాశిన్తూన్సదో, 
అట్టి, మహాకవినామ్‌ = మహాకవుల, వాణీషు = వాక్కులలో, అన్యదేవ = మరియొక, 
వాచ్యార్థాతిరిక్రమైన, ప్రతీయమానమ్‌ = ప్రతీయమానమైన, న్యంగ్యమైన్య, వస్తు = 
వస్తువు, అస్తి = ఉన్నది. 4 | 

ప్రతీయమానమితి - మహాకవుల వాక్కులలో వాచ్యంకంటె భిన్నంగా 
వ్రతీయమానమైన వస్తువు ఊంది. సహృదయులలో ప్రసిద్ధమైన, సహృదయులకు 
నూత్రమే తెలియదగిన, ఆ ఎ పతీయమానవస్తువు, [ప్రసిద్ధభ్యః = అలకరించబడిన 
భేదా స్పష్టంగా కనబడుతున్న అవయవాలకంటి వేరుగా, అంగనలలో లావణ్యుంవలైె, 
ప్రకాశసూ ఉంటుందో, స్రీలలో సశలానయవాలకంటె భిన్నంగా ఉండి వేరుగా 
కనబడుతూన్నా, వర్ణించి చెప్పుడానికి శక్యం కాని (కిమపి) వహృదయుల నశ్రాలక్‌ 
అమ్యతం అయిన భావణ్యం అనే ఒకానోక తత్వవిశేషం ఉంటుందో, అలాంటిదే ఆ 
ప్రతీయమానార్థం కూడ, 

లోచనం 

అన్యదేవ వస్త్వితి. వ్రునఃశజ్తో వాచ్యాద్విశేషద్యోతకః తద్య్వతీరిక్షం 
సారభూతం ए మహాకఎనామ్‌ ఇతి బహువచనమ్‌ అశేషవిషయ 
ధ్యాపకత్యమాహ. ఎతదభిధాస్యమాన ప్రతీయ మాసానుప్రాణీత కావ్యనిర్మాకా 
నివృుణ్రతిభాభాజనత్యేరైవ మహోకవివ్యవదేళో భవతీతి భావః. 
యడేవంవిధమస్తి తద్భాతి. న హ్యత్యన్హాన తో భానముపపన్నమ్‌. రజతాధ్యపి 
నాత్యన్తమసద్భాతి. అనేన సత్వప్రయుక్తం భానమితి భానాతృ్సత్తమవగమ్యతే, 
తేన యద్‌ భాతి తదస్తీ తథేతుక్తం భవతి. తేనాయం ప్రయోగార్థ: - ప్రసిద్దం 
వాచ్యం ధర్మి ప్రతీయమానేన వ్యతిరిక్తిన తద్యత్‌; తథా భాసనమానత్యాక్‌, 
లావణ్యోపేతాబ్లనాబ్బ్గనత్‌. 

ప్రసిద్ధశబ్దస్య సర్వప్రతితత్వమ్‌ అలంకృతత్వం చార్భః. యత్తదితి 
సర్వ్ణనామసముదాయః చమత్కారసారతా ప్రకటికరణార్థమ్‌ అవ్యపదేశ్యత్యమ్‌, 
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అన్యోన్యసంవలనాకృతం చావ్యతిరేకభ్రమం దృష్టాన్తదార్జాన్తికయోః దర్శయతి, 
ఎతచ్చ కిమపీత్యాదినా వ్యాదష్టే. లావణ్యం హి నామ అవయవ 
సంస్థానాభివ్యబ్గ్యమ్‌, అవయవవ్యతిరిక్తం ధర్మాన్తరమేవ, న చావయవానామేవ 
నిర్షోషతా వా భూషణయోగో వా లావణ్యమ్‌. పృథజ్‌నిర్వర్ణ్యమానకాణాది 
దోషశూన్యశరీరావయంవయోగిన్యామువి, అలంకృతాయోమువీ 
లావణ్యశూనే్యయమితి, అతథాభూతాయామపీ కస్యాంచిత్‌ లావణ్యామృత 
చగ్టికేయమితి నసహృదయానాం వ్యవహారాత్‌. 
బాలానందిఎ 

అన్యదేవేతి - 'పునః శబ్దం వాచ్యంకంటె ప్రతీయమానార్థంలో ఒక విశేషం 
ఉంది అని సూచిస్తుంది. ఇది దానికంటె భిన్నమూ, సారమైనదీ కూడ అని అర్థం, 
మహాకవీనామ్‌ అని బహువచనప్రయోగం, ఇది (ప్రతీయమానార్థం) నమస్త విషయాల్ని 
వ్యాపించి ఉంది అనీ, ఎందరో మహాకవుల గ్రంథాలలో వ్యాపించి ఉంది అనీ 
చెపుతున్నది. ఈ గ్రంథంలో చెప్పబడబోయే ప్రతీయమానార్థంచేత సజీవంగా చేయబడిన 
కావ్యాల నిర్మాణంలో నేర్పు గల ప్రతిభకు పాత్రు లవడంచేతనే మహాకవి అనే పేరు 
లభిస్తుంది అని భావం. ఈ విధమైన ఎది (* ప్రతీయమానం) ఉన్నదో అది జ్ఞానగోచరం 
అవుతుంది; తెలుస్తుంది. అసలే లేనిది (చెవులపిల్లి కొమ్ము వంటిది) తెలియడం 
(కనబడడం) యుక్తం కాదు కదా? ముత్యపు చిప్ప మొదలైన వాటిని చూచినప్పుడు అవి 
వెండి అనే జ్ఞానం కలుగుతున్నది. అందుచేత లేనిది కూడా కనబడడం ఉంది కదా అని 
ఆశంకించుకొని రజతాద్యపి అని చెపుతున్నాడు. అక్కడ కూడా అసలు లేని వెండీ 
కనబడడం లేదు. ఇంట్లోను, బజారులోను ఉంది కదా. అదే భ్రాంతిచేత కనబడుతున్నది. 
అంతేనే కాని రజతాదికం కుందేటి కొమ్ము వంటిది కాదు అని భావం. దీనిని బట్టి ఎ 
వస్తువుయొక్క జ్ఞానమైనా దాని ఉనికిని పట్టి మాత్రమే (ఆ వస్తువు ఉంటేనే) 
కలుగుతుంది అని చెప్పాలి. అందుచేత జ్ఞానాన్ని పట్టి దాని ఉనికి తెలుస్తుంది. 
అందుచేత ఎది తెలుస్తుందో (దేని జ్ఞానం కలుగుతుందో) అది ఆ విధంగా ఉంది అని 
చెప్పినట్లయింది. అందుచేత ఈవిధంగా అనుమానప్రయోగం చేయవచ్చు - “ప్రసిద్దమైన 
వాచ్యార్థరూపధర్మి తనకంటె భిన్నమైన ప్రతీయమానార్థంతో కలిసి ఉంటుంది. ఎందుచేత 
ననగా అది ఆ విధంగా (ప్రతీయమానార్థనంవలితంగా) భాసిస్తూంది (తెలుస్తూంది); 
లావణ్యంతో కూడిన (6८० వలె." 
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554. దేనియుందు మరొకటి ఉస్పిద్‌ జని అనుమానచమాణాంచేత 
సాధిస్తామో అది ధర్మి, “పర్వతో వహ్నిమాన్‌ ధూమాత్‌; యథా మహానసః” (పర్వతంమీద 
నిప్పు ఉంది; అక్కడ ధూమం ఉంది కాబట్టి; వంటింట్లో వలె) అనే అనుమానవయోగంలో 
పర్వతం మీద అగ్ని ఉంది అని సాధిస్తున్నాం. అందుచేత పర్యతం 4568; అగ్ని 
'ధర్మం, ధూమం హేతువు, మహానపం "ఉదాహరణం. 

ప్రపిద్ధేతి - 'ప్రసిద్ద' శబ్దానికి అందరికీ తెలిసి ఉండడం, అలంకరించబడి 
ఉండడం అని రెండర్భాలు. యత్రదితీతి - చమత్కారమే దీని (ప్రతీయమానార్థం 
యొక్క) సారం అనీ ప్రకటించడం కోసం 'యత తత్‌ అనే రెండు నర్యనామశబ్దాల 
సముదాయాన్ని ప్రయోగీంచడం-దృష్మాంతదార్‌షాంతికాలు రెండూ కూడ చమత్మారానికి 
020० ५50 వరకు మాటలలో వర్ణించడానికీ శక్యం కాని వేని, రెండూ 
కలిసిపోవడంచేత వేరు వేరు కాదనే భ్రమను కలుగుతుందనీ చూపుతూన్న్సది 

వివరణ, ఎదైనా ఒక విషయాన్ని స్ప్నష్టకరించడానికి చూపిన ప్రసిద్దోదాహరణం 
८9०४०. ఎ విషయం స్నుష్టికరించబడుతుందో అది చార్‌ష్టాంతికం. (७६४०९ 
వాచ్యార్థంకంటె భిన్నంగా భాసించౌప్రతీయమానార్థం దార్‌ష్థాంతికం. € అవయవ 
సంస్థానంకంటె వేరుగా భాసించే లావణ్యం దృష్టాంతం. ఇక్కడ “యత్‌ తత్‌ ` (>, € - 
అనగా ప్రసిద్ధమైన, భావనామాత్ర వేద్యమైన) అని రెండు సర్వనామ శబ్దాల సముదాయాన్ని 
ప్రయోగించడంవల్ల అత్యధికమైన చమత్కారం ఉన్నదని (ప్రకటించబడుతుంది. లావణ్య 
-రసాలు రెండూ కూడా మాటలలో వర్జించడాచికి అందవనీ, వాచ్యప్రతీయ మానార్థాలు, 
అవయవనంస్థాన లావణ్యాలూ ఒకదానితో ఒకటి కలిసిపోవడంవల్ల వాచ్యం 
ప్రతీయమానం కూడా ఒకటే అని, అలాగే అవయవపంస్థానం లావణ్యం కూడా ఒకటే 
అనీ (భ్రాంతికి అవకాశం ఉందని సూచించబడుతున్నది. 

ఎతచ్చేతి:- ఈ విషయాన్నే ई ఇత్యాది వాక్యంచెత ఏవరిన్తున్నాడు. 
అవయవాల కూర్చుచేత వ్యంజింపచేయదగిన, కాని అవయవాలకంటె వేరైన ఒకానొక 
ధర్మవిశేషమే కదా 'లావణ్యం' అంటే? ఆంకేనే కాని అవయవాలలో ఎ దోషమూ 
లేకపోవడం గాని, అలంకరించుకొనడం గాని “లావణ్యుం' కాదు. వేరు వేరుగా 
కనబడుతూ, కొాణత్యాది (ఒంటికన్ను) డోషా లేవి లేని శరీరావయవాలు ఉన్నా, 
అలంకరించుకున్నా కూడ ఒక (స్త్రీని చూడగానే ఈమెలో లావణ్యం లేదనీ, మరొక క్షి 
అలా లేకపోయినా (ఎదో కాణజత్యదోషం వంటిది ఉండి అలంకరించు 
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కొనకపోయినా)/“"ఆహా। ఈమె లావణ్యామృతంతో నిండిన వెన్నెల కదా!” ఆనీ 
సహృదయులలో వ్యవహారం కనబడుతున్నది కదా? 
ధ్యన్యాలోకం 

న వ్యార్ణా వాచ్యసామర్శ్య్యాశీవ్వం వన్తుమా[తవం, 
అలంకారరసాదయశ్చ ఇత్యనేకప్రభేదభిన్నః దర్శయిష్యతే. సర్వేషు 
చ తేషు ప్రకారేషు తస్య వాచ్యాదన్యత్యమ్‌. తథా హ్యాద్యస్తావత్‌ 
ప్రభేదో వాచ్యాద్దూరం విభేదవాన్‌. స హి కదాచిద్యాచే విధిరూపే 
పతిషేధరూపః. యథా - 

గాథ : “భమ ధమ్మిఆ ఎసత్లో సో సుణఓ అజ్ఞ మారిఓ దేణ, 


గోలాణఇకచ్చకుడజ్జవాసిణా దరిఅసీహేణ”. 42) 
బాలాసందిఐ 

స ఇతి - ఆ ప్రతీయమానార్థం వాచ్యార్థసామర్థ్యంచేత ఆక్షిప్తమైన (ఊహించి 
గ్రహించబడిన) వన్తుమాత్రం (ఎదో ఒక విషయం) అయినా కావచ్చు, అలంకార- 
రసాదులైనా కావచ్చు. ఈ విధంగా ఆనేక భేదొలచేత ధీన్నభీన్నంగా ఉంటుందని 
చూవబడబోతుంది. ఆ అన్ని ప్రకారాలలోనూ (భేదాలలోనూ) అది (ప్రతీయమానార్థం) 
వాచ్యార్థంకంటె భిన్నంగానే ఉంటుంది. అది ఎట్లనగా (८५ -) - మొదటి చేదం 
వాచ్యార్థంకంటె చాలా భిన్నంగా ఉంటుంది. ఒకప్పుడు వాచ్యార్థం ఎధిరూషంలో (ఇది 
ఇలా చెయ్యి అనే రతిలో) ఉంటే అది నిషధరూపంలో (ఆలా చేయవద్దు అన్న రీతిలో) 
ఉంటుంది. ఎట్లనగా - 

భమేకి - ఒక ధార్మికుడు, దేవతాపూజాదులు చేసే పుణ్యాత్ముడు, 
గోదావరీతీరంలో ఉన్న పాదలలో పుష్పాలు కోయడానికి వస్తూండడంచేత ఒక 05665 
ఆ ప్రాంతంలో తన (तदु కలవడానికి వఏఘృం కలుగుతుంది. అత డక్కడీకి 
రాకుండా చేయడానికి ఆమె ఒక ఉపాయం పన్ని పలికే మాట లివి. ఈ గాథ 
గాథాసప్రశతిలోనిది. ధార్మిక = ధార్మీకుడా! ठः = విశ్వానం కలవాడవై, నిర్భయంగా, 
६4.29) = ९414. స శునను- ఆకుదు ल 4 4) च) = 4.6 (ते) 
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సింహంచేత, మారితః = ८६०८५६०९ ०८. 
లోచనం 

నను లావణ్యం తొవత్‌ వ్యతిరిక్తం ప్రథితమ్‌. ప్రతీయుమానం కిం 
తదితేవ న జానీమః, దూరే తు వ్యతిరేకప్రధేతి తథా భాసమానత్యమసిద్దో 
హితురిత్యాశబ్య్య న = ఇత్యాదినా స్వరూపం తస్యాభిధత్తే; సర్వేషు చ 
ఇత్యాదినా ద వ్యతిరెకప్రథాం సాధయిష్యతి. 

తత్ర ప్రతీయమానస్య తావత్‌ ద్వౌ భేదౌ - లౌకికః, కొావ్యవ్యాపోరైక 
గోచరశ్శ్చేతి. లౌకికో యః స్వశబ్దవాచ్యతాం కదాచిదధిశేతే, స చ విధినిషేధాద్యనేక 
ప్రకారః వస్తుశబ్టేనోచ్యతే. సో=పి ద్వివిధః - యః పూర్వం క్యాపి వాక్యార్డే 
అలజ్క్మారభావముపమాదిరూపతయా అన్వభూత్‌, ఇదానీం త్య్వనలజ్బార 
రూప ఎవ అన్యత్ర గుణీభావాభావాత్‌; స పూర్వప్రత్యభిజ్ఞానబలాత్‌ 
అలంకారధ్యనిరికి వ్యపదిశ్యతే బ్రాహ్మణ[శ్రమణన్యాయేన. తద్రూపతాభావేన 
తూపలక్షితం వస్తుమాత్రముచ్యతే. మాతగ్రహవేన బారూవాన్తరం నిరాకృతమ. 
యస్తు ९) న స్వశబ్దవాచ్యః, న లౌకికవ్యవహారపతితః, కిం తు శబ్ద 
సనమర్ప్యమాణహృదయనంవాదసున్గ్లరవిభావానుభావనముచిత ప్రాగ్యి 
నివిష్టరత్యాదివాననానురాగనుకుమారస్యనంవిదానంద చర్యణావ్యాపార 
ర్నసనీయరూపః రసః, స కావ్యవ్యాపారైకగోచరః రసధ్వనిరితి, స చ ధ్వనిరేవేతి, 
స ఎవ ముఖ్యతయా అత్మేతి. 

బాలానందం 

(అశంక) నస్వాతి. లావణ్యం అనేది వేరుగా అవయవాడి సంనస్లానంకంటె 
భిన్నంగా, ప్రసిద్ధంగా, ఆందరికీ తెలిపినడిగా ఉంది. అయితే నువు చెప్పే ఈ 
ప్రతీయమానం అనేది ఎమిటో మాకేమి తెలియడం లేదు; అలాంటపూడు అది 
వాచ్యార్థంకంటె భిన్నంగా ఉన్నటు తెలియడం లేదని వేరే చెప్పనక్కరలేదు. అందుచేత 
వెనుక నువ్వు చెప్పిన “తథా భాసమానత్యాలత్‌' (వేరుగా కనబడుతున్నది కావున) అనే 
హెతువు అసిద్ధం; అని ఆశంకించుకొని స सुदुः ఇత్యాదిభాగంచేత దాని స్వరూపం 
చెపుతున్నాడు. సర్వేషు చ ఇత్యాదిపొక్యంచేత ప్రతీయమానార్థం వాచ్యార్థంకంటె భిన్న 
2256 అనే విషయం కూడా సాధిస్తాడు, 
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కశ్రేశి :- లౌకికము, కావ్యవ్యాపొరైకగోచరమూ (కేవలం వ్యంజనారూన 
కావ్యవ్యాపారం ద్యారా మాత్రమే ప్రతిపాదీించతగినది) అని ప్రతీయమానార్థం రెండు 
విధాలు. వీటిలో లౌకికమైన అనగా లోకంలో తెలిసిన ఎ వ్రతీయమానార్థం ఉందో ఆడి 
ఒక్కొక్కవపూడు స్వశబ్దవాచ్యత్యాన్ని కూడా పొందుతుంది. అనగా ప్రతీయమానమైన 
లౌకికార్థం ఒకప్పుడు ప్రతీయమానమే కాకుండా వాచ్యం కూడా కావచ్చు. విధిరూపంలోను, 
నిషేదరూపంలోను, ఇంకా ఆనేకరూపాలలోను ఉండే ఆ లౌకికప్రతీయమానార్గాన్ని 
'వస్తువు అని అంటారు. అనగా వస్తుధ్వ్యని అంటారు. 

వస్తువు అంటే ఏమో చెప్పి 'వస్తుమాత్రం' లోని 'మాత్ర' శబ్దార్థాన్ని వివరిస్తున్నాడు- 
२9 : ఆ లౌకికవస్తువు కూడా రెండు విధాలు. పూర్వం అనగా వాచ్యత్వావన్థలో, 
ఉవమాదిరానంలో అలంకారత్యాన్సి పాంది ఉండి, 2 ५ ५ <, &ॐ 5 11१ 
ప్రతీయమానత్యాన 5“, మరొకదానికి దేని కీ అంగంగా (అప్రధానంగా) ఉండకపోవడంచేత 
(గుబీభావాభావాత్‌) అలంకారరూపంలో లేకపోయినా, వెనుకటి 9०9०००४, గుర్తింపును 
పట్టి (వెనుకటి అలవాటును పట్టి) బ్రాహ్మణశ్రమఖణన్యాయంచేత అలంకారం ఆని 
చెప్పబడేది (ఒకటి). 

అనగా ఒక ॐ (విషయం) వాచ్యంగా ఉన్నపుడు ఆది ఎ 
ఉపమాలంకారమో అయి ఉండవచ్చు. దాన్ని అలంకారం అంటున్నా మంటే దానిచేత 
అలంకరించబడేది (అలంకార్యం) ఒకటున్న దన్నమాట: అందుచేత ఆ అలంకార్యం 
७५०, అలంకారం దాని దృష్ట్యా అవధానం (గుణీభూతం). అయితే 
ప్రతీయమానావస్థలో ఈ వస్తువే ప్రధానం; దేనికీ గుణం(అవ్రధానం) కాదు. అందుచేత 
నిజానికి దిన్ని అలంకారం అనకూడడు. అయినా వెనుకటి స్థితిని (వాచ్యత్వావస్థను) 
పట్టి అలంకారం అని, 'అలంకారధ్వని' అంటున్నాం. ఉదాహరణకి ఒక బ్రాహ్మయిడు 
బౌద్దనంన్యాన అయ్యాడు. అప్పు డింక అతడు బ్రాహ్మాణుడు కాడు. అయినా ప్రూర్వవుస్థితిని 
పట్ట (బ్రాహ్మణశ్రమణుడు (బ్రాహ్మణు బౌద్ధనసంన్యాసి) అని అంటున్నారు. దీన్ని 
అలంకారధ్య్వని అనడం కూడా అలాంటిదే, 

తద్రూపెతి - తద్రూపంతో గుర్తించబడనిది మాత్రం, అనగా అలంకారంగా 
గుర్తించబడనిది వస్తు వనే చెప్పబడుతుంది. “మాత్ర శేబ్బ్దం ప్రయోగించడం చేత దీనికి 
మరొక రూవం నిరాకరించబడింది(ఇకి రెండవది). 
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అనవచ్చు ఆని భావం, కొని రసం మాత్రం ఎ నాడూ వొచ్యం కాదు; అది వ్యంగ్యం 
మాత్రమే అని చెపుతున్నాడు. - ००९8 :- ఎడి (ఎ రసం) స్వప్పంలో కూడ 
స్వశబ్ణ వాచకం కొదో (సాధారణమైన “రని కేబ్ణందేత గాని “శృంగార మొదలైన 
విశేషశబ్దాలచేత గాని వాచ్యం కాదు అని అర్థం), భౌకికవ్యవహారంలో పడేది కాదో, 
అనగా ఇది లౌకికమైన, లోకటప్రసిద్ధమైన, విషయమే ఆని చెప్పడానికి వఏలైనది కాదో, 
మరేనునగా (కిం తు) శబ్దాలచేళ సమర్పించబడేవి , హృదయసంవాదంచేత సుందరమైనవ 
అయిన విభావానుభావాలకు తగిన, పుట్టుక నుంచీ ఊన్న ((ప్రాగ్వినివిష్ట) ५९०6 
వాననలను (రత్యాదుల సూక్ష్మ్యరూపాలను) రంజింపచేయడం చేత (ఉద్బుద్దా అయేటట్లు 
చేయడంచేత - కదల్బడంచేత) సుకుమారమైన స్వాత్మచైతన్య (२650०95) 
రూపానందాస్యాదన్యాసారంచేత ఆస్వాదింపదగీన రూపం గలచో అట్టి రసం మాత్రం 
ఒక్క కొవ్యవ్యాపారానికి మాత్రమే గోచరం అవృతుంది. అనగా కావ్యంలోని 
వ్యంజనావ్యాపారంచేతనే వ్యంగ్యం అవుతుంది. అందుచేత ఆడి రసధ్వని; అదే ధ్వని; 
అదే ముఖ్యమైన దవడంచేత కావ్యానికి ఆత్మ 

(విభావాను భావవ్యభిచారిభావాలు, స్థాయిభావాలు, నాటి పరస్సరసంబంధం, 
వీటి అన్నింటినీ గూర్చిన చర్చ మా కావ్యప్రకాశవ్యాఖ్యానంలో చూడవచ్చు.) 

వివరణ, ఈ సుదీర్భసమాసంలో ప్రతిపాదించిన రసస్వరూపాన్ని మామూలు 
మాటలలో ఈ విధంగా చెప్పువచ్చు. సంవిత్‌ అనగా జ్ఞానం, అనగా చైతన్యం. అదే ఆత్మ 
అది ఆనందస్యరూపం. ప్రతివానిలోనూ రతి (డేమ), హాసం, శోకం, కోపం, ఉత్సాహం, 
భయం, జాగుప్ప (ఆసయించు కోవడం), ఆశ్చర్యం, శమం లేదా ఒక విధమైన 3०४० 
ఇవి నీగూఢంగా, నూక్ష్మరూపంలో, పుట్టుకనుంచీ ఉంటాయి. అందుచేత ఐటికి 
సాయిభావాలని పేరు. బాహ్యమైన కొన్ని పరిస్థితులు ఎర్పడి నప్పుడు నిగూఢంగా ఉన్న 
భావాలను కెలికినట్లయి అవి పైకి ఉబికి వస్తాయి. దీనినే 'రత్యాదులు"ఉదుద్దాలవడం' 
అంటారు. ఉదోహారణక్‌ కొన్ని పరిస్థితులలో ఓక మందలదైని చూచినప్పుడు వురుషునిలో 
నిగూఢంగా ఉన్న రతీ ఉద్చుద్దం అవుతుంది; సుందరుజ్ల్‌ చూచినప్పుడు స్రీలో 
నిగూఢంగా ఉన్న రతి ఉదుద్ధం అవుతుంది. విక్ళృతవేషభాషాదులు చూచినప్తడు 
హాసం, విషాదకరద్భశ్యాలు చూచినపూడు లేదా అలాంటి సంఘటనలు ~त 65 5९ 
శోకం, శీతువులు మొదలైన వాళ్లని చూచినప్యూడు కోపం ఈ విధంగా ఆ యా 
పరిస్థితులలో ఆ యా భావాలు ఉదుద్ద్ధా లౌతాయి. ఇవన్నీ దైనందినజీవితంలో 
ప్రతివారిలోనూ కలిగే భావాలే; భావావేశాలే. కావ్యనాటకాదులలో కవినటాదులు ఆ 
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యా వర్ణనలచేత, చతుర్విధాభినయాలచేతా వెనుక చెప్పిన పరిస్థితులవంటి పరిస్థితుల్ని 
కల్పించినపూడు కూడా వాటి పభావంచేత వకితలలోను, సామాజికుల లోను నిగూఢంగా 

ఉన్న రతి-హాస-శోక-క్రోధాచిభావాలు ఉద్బుడ్డ్దాలవుతాయి. ఇవి లోకంలో జరిగిన 

సంఘటనలవల్ల కాక కావ్యాదులలో వర్ణించిన సంఘటనలవల్చ ఉద్చుద్దాలయ్యాాయి. 

అందుచేత ఇవి (సంఘట నాదులు, ८७०८०९०) అలౌకికాలే. ఈ రత్యాదులు తీవ్రతర 

స్థాయికి చేరుకున్నప్పుడు వీటికి శృంగారాదినామధేయాలు పేట్టారు. ఇవన్నీ ఆనందరూప 

సంవిత్తుతో (చైతన్యంతో) సంబంధించినవే అవడంచేత ఆనందరూపాలు. ఈ రత్యాదులు 

లౌకికనంఘటనల ద్వారా ఉదుద్దాలై నపుడు అనన్ని ఆఅనందరూపాలు కావు. నాటే 

సహజస్యభావాలను పట్టి వివిధరూపాలుగా ఉండవచ్చు. కావ్యాలలో వర్ణించిన 

సంఘటనలడ్యారా, కావ్యవ్యాపారంద్యారా, ఉద్చుడ్దా లైనప్పూడు మాత్రం ఆనందమయ 

సంవిద్రూపా లై పోతాయి. ఆనందమయచైతన్యరూపా లైపోతాయి. ఇదీ ७४550469 
అనేకస్థలాలలో 'లోచనాభినవభారత్యాదులలో) ప్రతిపాదించిన రసస్వరూప సారాంశం. 
'రసానుభవం' రసాన్ని అస్వాదించడం' ఇత్యాది విధంగా వ్రతిపత్తిసౌకర్యం కోనం మాట 
వరసకి అన్నా రసం వేరు దాని ఆస్వాదం వేరు కాదు; రసమే ఆస్వాదం; ఆస్వాదమే రసం 
అని కూడా రనచర్న నచ్చినపు छल, చెపుతూ ఉంటాడు. 

లోచనం 
యదూచే భట్టనాయకేన - “అంశత్వం న రూపతా" ఇతి, ८९९२९९० 
కారధ్వవోకరేవ యది నామోపాలమృః. రసధ్వనిస్తు తేనై వాత్మతయాంగీ కృతః 
రనచర్వణాత్మనః తృతీయస్వాంశన్య అభిధాభావనాంశద్వయోత్తిర్ణత్వేన 
నిర్ణయాత్‌. వస్తులంకారధ్వనోః రసధ్వనిపర్యన్తత్వమేవెతి వయమేవ వక్ష్యామః 
తత్ర తత్రేత్యాస్తాం తొవత్‌, 
బాలభానందిని 
యదీతి - “ (ధ్వని అనేది ఒకటి ఉందని అంగీకరించినా) అది కొవ్యంలో ఒక 

అంశమే అవుతుందేమో కాని కావ్యరూపమే కాజాలదు”. అని భట్ట్లనాయకు డేదైతే 
అవ్నాదో ఆది వస్తుధ్వని -అలంకారధ్వనులకు మాత్రమే సంబంధించిన ఆక్షేపం అయితే 
కావచ్చు. రసధ్యని అయితే కాన్యాత్మయే ఆని అతడే అంగీకరించాడు. (అతడు దానికి 
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కొరధ్వనులకు చివరికి రసధ్వనిలోనే పర్యవసానం అని అక్కడక్కడ మేమే చెప్పనున్నాం. 
ఇంక ఈ విషయం ఇంతటీతో < ९००4 ५८-0. 


ఎఎరణ . భట్టనాయకుడు © द, భావన, భుక్త్‌ అని మూడు శల వ్యాపారాభు 
ఆంగీకరించాడు, दद అంటే రసచర్యణ. అది అతని ప్రకారం కూడా కొవ్యాత్మ మేం 
त ~© కూడా రన ధ్వని కొవ్యాత] అనియే. అందుచేత వన్త్యలంకారధ్యనులు కొవ్యాత్ము 
కొశాలవు అని అతడు అంటే అది మాకూ అంగీకార్యమే అని భావం. 

లోచనం 

వాభ్యసామర్థ్యాకిప్తమ్‌ ఇతి భేదత్రయన్యాపకం సామాన్యలక్షణమ్‌. 
యద్యపి ధ్యననం శబ్దస్ర్యైవ వ్యాపారః తేధాప్యర్థసామర్థ్యస్య సహకారిణః 
సర్వత్ర అనపాయాత్‌ వాచ్యసామర్భ్యాక్లిప్రత్వమ్‌. శబ్దశక్తిమూలానురణ 
నవ్యజ్లే్య౭_పి అర్థసామర్థ్యాదేవ ప్రతీయమానావగతిః ४९६६; కేవలం 
ఆవాన్తరసహాకారిజీతి వక్యామః. దూరం విఖేదవాన్‌ ఇతి. విధినిషేధౌ విరుద్ద్గావితి 
న కన్యచిదపి ఏమతి:. ఎతదర్ధం ప్రథమం తావేవ ఉదాహరతి - 

భ్రమ ధార్మిక > స శునకోఎద్య మారిత స్తేన, 

గోదావరీనదీకూలలతాగహనవాసినా దృప్తసింహేన. 

కస్యాళ్చిత్సంకేత స్థానం జీవిత సర్వస్వ్యాయమానం ధార్శ్మికనం 
చరణాన్తరాయ దోషాత్‌, न 
పరిత్రాతు మియము ఉక్తిః. తత్ర స్వతఃసిద్ధమపి భ్రమణం శ్వభయే నాపోదితమితి 
ప్రతిప్రనవాత్మకః నీషధాభావరూసః న తు నియోగః (పైషాదిరూపో౭త్ర 
965; అతిసరగ్గప్రాస్తకాలయోర్సీ అయం లోట్‌. తత్ర భావతదభావయోః 
నిరోధాత్‌ ద్వయోస్తావత్‌ న యుగపద్యాచ్యతా, న క్రమేణ; నిరమ్య 
వ్యాపారాభావాత్‌. “విశేష్యం నాభిదా గచ్చేత్‌' ఇత్యాదినా అభిధావ్యాపారన్య 
००५१० వ్యాపారాసంభవాభీధావాత్‌. 

జాళాసందిని 

వాచ్యేతి - “వాచ్యసామర్థ్యంచేత ఆక్షిస్తమైన” అనేది మూడు భేదాలకీ, అనగా 

వస్తు - అలంకార - రసధ్వనులు మూడింటికీ, అన్వయించే సామాన్య లక్షణం. అనగా 
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ఈ మూడు ధ్య్వనులూ కూడ షాచ్యసామర్గ్యాక్తిప్తాలే. ధ్యననం (ధ్యనింపచేయడం) అనేది 
चथ చెందిన న్యాపారమే అయినా అన్నింటిలోనూ కూడా అర్థసామర్థ్యం సహకారిగా 
తస్సకుండా ఉంటుంది కాబట్టి వాచ్యసామర్ష్యాకిప్రం అని చెప్పడం జరిగింది, 
శబ్దశక్తిమూ లానురణన ధ్వనిలో కూడ ప్రతీయమానార్థం అర్థసామర్ధ్యంచేత తెలుస్తుంది; 
२९ కేవలం మధ్యలో ఉండి సహకారం చెస్తుంది అని (ఆ ఘట్టంలో) చెపుతాం. 

దూరమితి - 26 - నిషేధాలు పరస్ప్సరవిరుద్దాలు అనే విషయంలో ఎవరికీ 
విమతి (అభిప్రాయభేదం) ఉండదు. ఇందుకోసం (అనగా వాచ్యార్థ ధ్వన్యమానార్థాల 
మధ్య ఉన్న భేదాతిశయాన్ని చూవడంకోసనం) ముందుగా వాటినే, వాచ్యవ్యంగ్యాలైన 
విధినిషేధాలనే, “భ్రమ ధార్మిక ఇత్యాదిశ్లోకాల ద్వారా ఉదాహరిస్తున్నాడు. ఒక నాయిక 
తన జీవితసర్వన్యమైన సంకేతస్థావాన్ని ధార్మికుని సంచారం అనే విఘ్నదోషంనుంచి, 
అతడు చిగుళ్లు పువ్వులూ కోసివేయడంచేత శోభాళూన్యం అయిపోవడం నుంచి 
రక్షించడానికి అంటూన్న మాట ఇది. తక్రేతీ - ఇక్కడ స్వతఃసిద్ధమే అయిన భ్రమణం 
కుక్కనుండి ఎర్బడిన భయంచేత నిషిద్ధమై ఉంది. అందుచేత విధి ప్రతిప్రసవరూపమైనది; 
నిషధాభావరూప మైనది. అంశేనే కాని ఇది [పైషాదిరూపమైన నియోగం కాదు. ఈ 
లోట్‌ అతిసర్గప్రావ్తకాలారాలలో విధించినది. 

ఐవరణ. పై ९ ६०९ భ్రమ ఆని లోట్‌ మధ్యమపురుషైకవచనం పయోగించ 
బడింది. 'తిరుగుము”, “సంచరించుము” అని ఆర్థం. ఇది విధి. “ఇలా చెయ్యి” ఆని 
చెప్పుడానికి “విధి” అని పేరు. అయితే ఇక్కడ ఒక పనిని చేయడానికి ఉద్యమించనివానిని 
ఆ పనిలో క్రొత్తగా నియమించడం కొదు. ఆతడు ధార్మికు డవడంచేత పుష్పాదుల కోసం 
ఎవరి (పీరఠణా అక్కరలేకుండా తనంతట తానే సంచరిస్తాడు. ఎటొచ్చీ కుక్కకి భయపడి 
సంచరించడం మానేశాడు. అందుచేత ఇక్కడ ఉన్న విధి ప్రతిప్రసవాత్మక మైనది. 
నిషేధాన్ని నిషేధించడం “ప్రతిప్రసవం" అనగా ఈ 596 శ్వభయంనల్ల ఎర్బడీన 
సంచారనిషెధాన్సీ(సంచారాభావాన్సి) నిషేధిస్తూన్సదే కాని క్రొత్తగా నంచారాన్ని వీధించడం 
లేదు. “నంచారం మానివేయవద్దు" ఆని చెప్పడంద్వారా సంచారాన్ని విధిస్తూన్నది. 
> అనగా పెద్దవాడు ఒక చిన్నవాణ్లి ఎదైనా పనిచేయడానికి నియోగించడం. ఇక్కడ 
లోట్‌కు ఇలాంటి (పైషరూవమైన 29 ఆర్థం కాదు. మరేమనగా. అతినర్గం అనే 
అర్థంలో ప్రయోగించినలోట్‌. అతిసగ్గం" అనగా కామచారానుజ్ఞ; “నీకు ఇష్టం అవుతే 
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"విధినిమన్రణామద్రణాధీష్టనంప్ర శృప్రార్థనేషు © = (3.3.151) అనే సూత్రం 
ठ లిజ్‌ ఎ అర్థాలలో పయోగించబడుతుందో చెప్పి “లోట్‌ చ (3.3162) అనే 
సూత్రంచేత లోట్‌ కూడా వధ్యాద్యర్థాల లోనే ప్రయోగించ బడుతుంది అని చెప్పబడింది. 
విధి అందే నియోగం; నీయుమించతం. పెద్దవాడు చిన్నవాజ్ఞి ఒక పని చెయ్యమని 
నియమిస్తే అడి "పైష, ऊद నియమిస్తే అది “ఆమంత్రణం'. పెద్దవాళ్ళ ఒక పని 
చేయ మని కోరితే “అధ్యేషణం'. ఈ క్రింది శోకం ఈ భావమే చెపుతూన్న్సది. 

"కార్యమేవ హి వక్షణాం జ్యాయేః సమకనీయసామ్‌, 

ప్రవర్యాపేక్షయా ఖేదాత్‌ (ఫై షాదిన్యవదేశభాక్‌”. 

“ప్రషాతిసర్గప్రాషకాలేషు కృత్యాశ్చ” (3,3.163) అనే సూత్రం ప్రకారం అతిసర్గార్థంలో 
కూడా లోట్‌ ప్రయోగించవచ్చును. ప్రాప్తకాలం అనగా “ఒక పనిచేయడానికి తగిన 
సమయం వచ్చింది” అని అర్ధం. 

భ్రమణచిషేధం వ్యంగ్యమే; ఇది వొచ్యం అని కాని, మరొక విధంగో గాని 
చెప్పడానికి ఏలు లేదు అని వ్రతిపాదించడానికి ఉపక్రమిస్తున్నాడు ~ (ह~ ఈ 
విధమైన ఈ వాక్యంలో భ్రమణం, బ్రమణాభావం ఈ రెండూ కూడా ఒకే సారి వాచ్యాలు 
అవుతాయి (అభిధచేతనే బోధించబడతాయి) అనడం కుదరదు; ఎందుచేత ననగా 
భావం (భ్రమణం ఉంఢడడం) అభావం (భ్రమణం లేకపోవడం) అనేవి పరన్సరవిరుద్దాలు. 
క్రమంగా వాచ్యా అవుతాయి అనడం కూడా కుదరదు. అనగా మొదట భ్రమణం 
వొచ్యం అపుతుంది; తరవాత [భ్రేముణాభావం వాచ్యం అవుతుంది, అనడం కూడా 
కుదరదు. ఎందుచేత ననగా విరమ్యవ్యాపారం లేదు. అనగా ఆభిధావ్యాపారం ఒక 
మాటు ఒక అర్థం బోధించిన తరవాత కొంచెం సేపు ఆగి (విరమ్య) నురొక అర్ధం 
చెప్పడం అనేది ఉండదు. తొను బోధించవలసిన అర్థం బోధించిన తరవాత అది ఇంక 
పనిచేయడం మానేస్తుంది అని అర్థం. 

విశేష్యమితి - “విశేష్యం నాభిధా तद) ఇత్యాదివాక్యం “విరమ్యవ్యాపారం 
కుదరదు” అని [ప్రతిపాదిస్తున్నది కదా? 

०५०. జాతీశేక్తినాదం (ఒక శబ్దం అభిధచేత జాతీనే బోధిస్తుంది ఆనే వాదం) 
ప్రకారం 'గో' శబ్బానికి 'గోత్యం' అర్థం. గోవ విశేష్యం, గోత్వం విశేషణం. 'గో' శబ్దం గోత్వం 
అనే అర్థాన్ని బోధించడంతో దాని శక్తి క్రీణీంచిపోతుంది; అంతటితో ఆగిపోతుంది. 
అందుచేత దాని అభిధాశక్తి విశేష్యం అయిన గోవును బోధించజాలదు. గోవు బేకుండౌ 
१४६० ఉండదు కనక గోత్యాన్ని పట్టి నిశేష్యమైన గోవును ఆక్షేపించుకొనవలసిందే. 
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“విశేష్యం నాభిధా (द) క్షీణాశక్రిరిశేషణే' అని పూర్తి వాక్యం. “విశేషణాన్న్సి బోధించడంతోనే 
కీణించిన శక్తి గల అభిధ విశేష్యం దాకా వెళ్లదు" అని అర్థం. అందుచేత అభిధ ముందు 
ఒక ఆర్గాన్ని బోధించి, కొంతసేపు ఆగి మరొక అర్థాన్ని బోధిస్తుంది అని చెప్పే ప్రసక్తి లేదు 
అని భావం, 
లోచనం 

నను తాత్సర్యశరక్తిః అపర్యవసితా ఏవక్షయా, దృప్త - ధార్మిక - 
తదాదివదార్గానన్వయురూవ ముఖ్యార్థబాధబలేన, విరోధనిమిత్తయా 
విపరీతలక్షణయా చ వాక్యార్థీభూతని ధప్రతీతిమ్‌ అభిహితాన్యయద్భశా 
కరోతీతి శబ్దశక్తిమూల ఎవ సో౭ర్థః “ఎవమ్‌ అనేనోక్తమ్‌” ఇతి హి వ్యవహారః. 
తత న వాచ్యాతిరిక్తః అన్యోర్థః ఇతి. 

జాలాసనందిని 

అభిధయే తొాత్సర్యశక్తి సాహాయ్యంతో లక్షణు ద్వారా నిషేధరూపార్గాన్ని 
బోధిస్తుంది అని చెప్పవచ్చు; ధ్వనిని అంగీకరించడం ఎందుకు అని ఆశంకిస్తున్నాడు:- 
వస్వితి - తాత్సర్యశక్తికి బ్రమణవిధిలో పర్యవసానం లేదు. అందుచేత ఆ తాత్సర్యశక్తి 
వివక్షచేత 'ఈ విషయం చెప్పాలి” అని వక్తకున్న ఇచ్చచేత, 'గర్వించిన (సింహం)' 

ధార్మికుడా!' 'ఆ' (ప్రసిద్ధమైన సింహంచేత) అనే పదాల అర్థాలు నిషేధరూపార్థం 

చెపితేనే కాని అన్య్వయించకపోవడంచేత ఎర్పడిన ముఖ్యార్ణబాధయొక్క టబలంచేత 
విరోధం నీమీతంగా గల (విరోదరూపసంబంధంచేత చెప్పవలసి ఉన్స) <> రీతలకణచేత 
అభిహితాన్వయపద్దతిప్రకారం వాక్యార్థమైన నిషధంయొక్క ప్రతీతిని కలగచేస్తుంది 
కాబట్టి ఆ అర్థం (నిషేధరూపార్థం) శబ్దశక్తిమూలమే. “ఇతడు ఇలా చెప్పాడు" అని 
లోకంలో అంటారు కదా? “అతడు ఇలా ధ్యనింపచేశాడు" అని అనరు కదా?) 
అందుచేత ఆ రెండవ అర్థం వాచ్యంకంటె భిన్నం కాదు. 

వివరణ. మాటలాడే వ్యక్తి ఎ అభిప్రాయంతో మాటలాడుతున్నాడో దానిని 
పట్టి వాక్యార్థం నిక్ణయించాలి. ఇక్కడ ఉన్న పదాలన్నీ తమ తమ ఆరాలు బోధించిన 
తరవాత తొత్సర్యశక్తిని పట్టి, ఇక్కడ ఎ అర్థం ఉద్దిష్ట మైనదో దానిని పట్టి, ఆ పదార్గాలకి 
ఒక దానికి మరొక దొనితో ఉన్న సంబంధం నిర్ణయించాలి. ఇక్కడ 'దృష్తి, “ధార్మిక 
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ప్రసిద్ధమైన ఆ సింహం కుక్కను చంపేసింది” అని ఇంత వర్ణించి చెప్ప నవసరంలేదు. 
అందుచేత ముఖభ్యార్థబాధథ కనబడుతున్నది. కావున విరోధరూవనంబంధాన్ని 
పురస్కరించుకొని విపరీతలక్షణచేత “భ్రమ' అన్నదానికి మా భ్రమ' అని అర్థం చెప్పాలి, 
(అపకారం చేసిన ఒకనితో “మిత్రమా! నాకు గొప్ప ఉపకారం చేశావు” అనీ అన్నప్పుడు 
“చాలా అపకారం చేశాన అని అర్థం. ఇది విపరీతలక్షణ). ఈ విధంగా ఇక్కడ 
చెప్పేదలచిన వాక్యార్థం నిషధమే. దాని జ్ఞానం అభిహితాన్యయనద్ధతిలో 
విపరీతలక్షణచేతనే కలు గుతూన్నపుడు ధ్వనిని అంగీకరించడం ఎందుకు అని పూర్వపక్షం. 
(అభిహితాన్య్వయవాదం, అనస్వితాభిధానవాదం, తాత్సర్యరూపవృత్తి ఈ విషయాలను 
పవిస్తరంగా మా కావ్యప్రకాశవ్యాఖ్య బాలతానందినీలో (18-21 పేజీట్లో) చూడవచ్చును), 
లోచనం 

3७७; త్రయో హ్యత్ర వ్యాపారాః నంవేద్యన్తే - పదార్థషు 
సామాన్యాత్మసను అభిధావ్యాపారః సమయాపిక్షయా = पुत्‌, 
అభిధా; సమయశ్చ తావత్యేవ, న విశేషాంశే, ఆనన్హ్యాత్‌'వ్యభిచారాచ్చైకస్య, 
తతో విశేషరూ रण्ड తాత్సర్యశక్తిః పరస్పరాన్నితే “సామాన్యా న్యన్యథాసిద్ధే 
6९१५० గమయన్లి హి" ఇతి న్యాయాత్‌. తత్ర చ ద్వితీయ కక్ష్వ్యాయాం భ్రమేతి' 
విధ్యతిరిక్తం న కించిత్‌ ప్రతీయతే, అన్వ్యయమాటత్రస్రైవ ప్రతిపన్సత్యాత్‌. నహి 
“గజబాయాం ఘోష” “సింహో ८९०२" ఇత్యత్ర యధా అన్వయ ఏవ 
బుభూషన్‌ ప్రతిహన్యతే యోగ్యతావిరహాల్‌ తథా తత్ర భ్రమణనిషేద్దా స इय 
సింహేన హతః తదిదానీం భ్రమణ నీషేధకారణవైకల్యాత్‌ భ్రమణం తవోచితమ్‌ 
ఇత్యన్వయస్య కాచిత్‌ క్రత్‌ః. అత ఎవ ముఖ్యార్థబాధా నాత్ర శజ్క్యేతి న 
విపరీతలక్షణాయా అవనరః. 

జబాలానందధిని 

నేతి:- ఇది యుక్తం కాదు. ఇక్కడ మూడు వ్యాపారాలు తెలియవస్తున్నాయి. 
సామన్యప్వరూపాలైన పదార్థాల విషయంలో అభిధాచ్యాపారం ఉంటుంది. ఇదీ 
మొదటిది. అనేగా त మొదలైన వదాలు అభీధావ్యాపారంచేత గోత్యాదీ 
సామాన్యరూపార్థాలను బోధీస్తాయి. నమయాపేక్షచేత, అనగా దీనికి ఇది ఆర్థం ఆనే 
సంకేతంయొక్క అబక్రచేత, అర్ధం బోధించే శక్రియే కదా 'అభిధ అంటే. నమయం 
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(సంకేతం) కేవలం సామాన్యరూపపదార్ధం విషయంలోనే ఉంటుంది; విశేషం విషయంలో 
ఉండదు. ఎందుచేత ననగా విశేషాంశాలు అనంతంగా ఉంటాయి; ఒక విశేషం 
విషయంలో సమయం అంగీకరిస్తే మరొక విశేషంలో న్యభిచారం ఉంటుంది, 
ఉదాహరణకి “గో పదానికి ఒక గోవ విషేయంలో సంకేతం అని చెపితే ఇతర 
గోవ్యక్తుల విషయంలో ఉండదు. ప్రపంచంలోని భూతభవద్భవిష్యద్‌గొవ్యక్తు లన్నింటి 
విషయంలో సంకేతం గ్రహించడం కుదరదు. అలా కుదరదు గాన గబాంచని వాటి 
విషయంలో గోశబ్దాన్ని ఉపయోగిస్తే వ్యభిచాధదోషం వస్తుంది. 

వివరణ. तयक ఇత్యాదివాక్యాలకి కొందరు 
వ్యాఖ్యాతలు ట్రాసిన అర్థం పైన చూపబడింది. కాని ఈ సందర్భం లో లోచనకారుడు 
చర్చిస్తున్నది పదాలకు జాతియందు శక్తి ఉంటుందా, వ్యక్తియందు ఉంటుందో, 
జాతిసహాతవ్యక్తియందు ఉంటుందా అన్న విషయం కాదు. ఒక వాక్యంలో ఉన్న 
పదాలలో ఎ పదాని కా పదం తన అర్థాన్ని మాత్రమే బోధిస్తుందా లేక ఇతరపదాల 
అర్థాలతో సంబంధించిన అర్థాన్ని బోధిస్తుందా అనే విషయం, అందుచేత ఈ వాక్యాల కి- 
'అభిధావ్యాపారం సామాన్య న్వరూపాలైన పదార్దాల విషయంలో మాథత్రమే (పవరిన్తుంది. 
విశేషాంశవిశిష్టమైన అనగా కర్పత్వకర్మత్యకరణత్వాది నిశిష్టమైన ఇతరపదార్భాన్వితమైన, 
పదార్థాన్ని బోధించదు. తద్విశిష్టపదార్థం విషయంలో శబ్దానికి సంకేతం కుదరదు కదా? 
దాన్ని బోధించా లంటే మరొక వ్యాపారం ముందుకు రావాలి, అదే తాత్సర్యవ్యాపారం' 
అని భావం గ్రహిస్తే బాగుంటుంది. 

ఇప్పుడు రెండవ వ్యాపారాన్ని, దానీ విషయాన్ని వివరిస్తున్నాడు -తతః ఇత్యాది. 
తేరవాత, అనగా అభిధ సామాన పస్వరూపమైన అ एतो బోధించిన తరవాత, పరస్సరంతో 
అన్వయించిన విశేషరూపమైన వాక్యార్థంలో తొత్సర్యశక్తి ప్రవరిన్తుంది. అనగా ఒక 
వాక్యంలోని పదాల అర్థాలు వేటి కఏ వేరువేరుగా అభిధ ద్వారా తెలిసిన తరవాత ఆ 
236 రాల ము ధ్య ఉన్న పర స్సృస ంబంధం (ఆడే వా క్యార్థం) తాత్సర్యశక్త్‌ ద్యారా తె లుస్తుంది 
అని అర్థం. “సామాన్యాని' ఇత్యాది శాస్త్రీమున్యాయం ఉంది కదా? 

“సామాన్యాని = పదాలదేత బోడించబడిన వే దార్థరూ పాలైన అర్థాలు, 
అన్యథా = విశేషాల బోధలేనిచో, అసిద్ధః = క్రియూదులతో అన్వయం కుదరదు కాబట్టి, 
విశేషమ్‌ = పరసారానాయరూసపవిశేపాని. (442) క ~ కం दते A 
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పూర్వపక్తి చెప్పినటు ఇక్కడ లక్షణ కుదరదు అని ప్రతిపాదిస్తున్నాడు - 
కజేత. ఈవిధంగా తాత్సర్యశక్తిక్‌ విషయమైన (తత్ర) రెండవ కక్ష్యలో పదార్థాల 
పరస్సురానుయం णग తెలుస్తుంది. ఆ అన్యయాన్ని పట్టి 2०४९०८०2 అని 
నిధి తప్ప మరేదీ (తిరగవద్ద్ను అనే నిషేధం) తెలియదు. “గజాయాం ఘోషః" “సింహో 
५९०४ ఇత్యొాదులలో “గంగ అనే ఆధారంమిద గొల్లపల్లె", “వటుడే సింహం" అని 
పదార్థాలకు సరస్సధాన్వయం చెప్పి వాక్యార్థం గహోంచాలని ప్రయ తించగానే యోగ్యత 
దకపోవడంచేత, అనగా గంగకి ఘోషాధారతాయోగ్యత్యం, సింహవటువులకు అభేదం 
లేదు గాన, & 2९००5 ఎ విధంగా కుదరదో ఆ విధంగా ఇక్కడ “నువ్వు సంచరించడానికి 
అడ్డంగా ఉన్న కుక్కని సింహం చంపీవేసింది; అందుచేత నీ సంచారానికి విఘ్మం 
కలిగించే కారణాలేవి లేవు గాన నువ్వు సంచరెంచవచ్చు అని అన్వయం చెప్పడానికి 
ఎ విధమైన ఆభ్యంతరమూ చేదు. అందుచేత ఇక్కడ ముఖ్యార్థబాధ ఉందని 
శంకించడానికి ఎలు లేదు. అలాంటపషూడు వివరీతలక్షణకి అవకాశం లేదు. 

లోచనం 

భవతు వొసౌ; छठा ద్వితీయస్థానసంక్రాన్తా తావదసౌ న భవతి, 
తథాహి - ముఖ్యార్థబాధాయాం లక్షణాయాః ప్రక్షప్తిః. బాధా చ ఎరోధ 
ప్రతీతిరేవ, న చాత్ర పదార్థానాం స్వాత్మని విరోధః. పరస్పరం విరోధ ఇతి చేత్‌ 
~ సపో౭యం ९8. అన్న్వయే విరోధః ప్రత్యేయః. న చాప్రతిపన్నే అన్వయే 
విరోధ(పతివత్తిః:. ప్రతిపత్తిశ్చ అన్వయస్య  నాభిధాశక్యా; తస్యాః 
పదార్థప్రతిపత్ఫ్యుసక్రీణాయాః విరమ్యావ్యాపారాత్‌ ఇతి తాత్పర్యశక్త్యైవాత్ర 
९७००९०५० ప్రతివత్తిః. 

००० 

ముఖ్యార్థబాధ లేదు గాన లక్షణ అంగీకరించడానికి ఏలు లేదు అని చెప్పి 
లక్రాను అంగీకరించినా కూడ దానిని చెండవ కక్ష్య అయిన తాత్సర్యశక్తికి సంబంధించి 
నట్లు చెప్పకూడదు అని చెప్పుతున్నాడు - భవత్మితి - ఇది (లక్షణ) ఉంటే ఉండనీ; 
అయినా ఇదీ ద్వితీయస్థానానికి, అనగా ద్వితీయకక్ష్య అయిన తాత్పర్యవృత్తికి, 
సంబింధీంచిందీ కాజాలదు. ఎందువలన అనగా - = कपू బాధ కలిగినప్పుడు 
కదా లక్షణను చెప్పేది? ముఖ్యార్గానికి బాధ అనగా ముఖ్యార్థానికి విరోధమే. ఈ 
క్లోకంలోని పదాల అఆర్జాలకి తమయందు (ఆ అర్థాలతో ఆ అర్థాలకే) విరోధం లేదు. 
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తమతో తమకే విరోరం లేకపోయినా పరస్పరం, ఒక పదార్థంతో మరొక పదార్ధానికి, 
విరోధం ఉంది ఆని అంటావా అయితే ఈ విరోధం ఒకదానితో మరాకట 
అన్వయించడంలో విరోధం అని చెప్పాలి. అయితే పరస్వరాన్వయం తెలియనప్పుడు 
విరోధప్రతీతి ఎలా కలుగుతుంది? పదార్థాల పరస్సరాన్వయజ్ఞానం అకిధాశక్త్‌చేత 
కలగదు కదా? ఎందుచేత ననగా ఆ అభిధాశక్తి పదార్థజ్ఞానం కలిగినవెంటనే 
క్రీణించిపోతుంది; అది కొంత సేపు ఆగి మళ్లి పదార్థాల అన్వయాన్ని బోధించే ప్రసక్తి 
లేదు. అందుచేత అన్వయజ్ఞానం కలగాలంటే అది తాత్సర్యశేక్తిచేతనే కలుగుతుంది. ఈ 
విధంగా అభిధావృత్తిచేత పదార్థాల జ్ఞానం మాత్రం కలిగే ప్రథమకక్ష్యలో ముఖ్యార్థానికి 
విరోధరూపమైన బాధ లేదు; ద్వితీయకక్ష్యలో తొత్పర్యవృత్తి చేత పదార్థాల పరస్పరాన్వయం 
కలగనే కలుగుతుంది. ఆ అన్య్వయజ్ఞానం కలిగినతరవాతనే ముఖ్యార్ణబాధ ఉందొ లేదా 
అన్న ప్రశ్న ఉదయిస్తుంది. అందుచేత తాత్సర్యవృత్తిప్రన్నత్తిరూస మైన రెండవ కక్ష్యలో 
९ &&०8 అవకాశం లేదు అని భావం, 





లోచనం 
నన్వేవమ్‌ “అబ్బుల్యగ్రే కరివరశతమ్‌"' ఇత్యత్రాప్యన్వయప్రతీతి: 
స్యాత్‌? కిం న భవతి అన్య్వ్యయప్రతీతిః దశదాడిమాదివాక్యవత్‌? కిం తు 
ప్రమాణాన్తరేణ సోఒన్వయః ప్రత్యక్షాదినా బాధితః ప్రతిపన్నో= పి శుక్తికాయాం 
రజతమివేతి తదవగమకారిభో వాక్యస్యాప్రామాణ్యమ్‌.“సీంహో మాణవకః' 
ఇత్యత్ర ద్వితీయకక్ష్యాని విష్టతాత్సర్యశక్తిసమర్చితాన్వయ బాధకోలాసానన్తరం 
అభిధాతాత్పర్యశక్తిద్య్వయన్యతిరికా తావత్తతీయెవ శక్తిః తద్సాధకవిధురి 
కరణనిపుణా లక్షణాభిధానా సముల్రనతి. 
బాలాణందిన 
అభిధాశక్తిచేత ఒక వాక్యంలోని పదాల అర్థాలు తెలిసిన వెంటనే తాత్సర్యశక్తి 
చేత ఆ అర్థాల పరస్పరాన్వయం తెలుస్తుంది అని చెప్పే పక్రంలో అసం దర్భంగా ఉన్న 
భావాలు చెప్పే కొని వాక్యాలలో కూడ పదార్గాల పరస్పరానయం కలుగుతుం దని 
చెప్పవలసి వస్తుంది కడా అని ఆశంకించుకొని, ఎందుకు కలగదు? తప్పకుండా 
కలుగుతుంది అని అంగీకారరూవమైన సమాధానం చెపుతున్నాడు - నన్మేవమితి - 
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“అబ్బుల్యగ్రే ఇత్యాదివనాక్యాలలో కూడా అన్వయం ఎంధుకు కలగదు? తప్పకుండా 
కలుగుతుంది. ఆయితే - ముత్యపు చిప్ప మీద కనబడిన వెండి క్ష్రణాంతరంలో 
బాధించబడినట్ను, అక్కడ (గ్రహాంచబడిన అన్వయం వత్యక్షం మొదలైన 
ఇతరప్రమాణాబచేళ బాధింపబడిపోతుంది; అందుచేత ఆ అన్న్వాయజ్ఞానం కలిగించిన 
వాక్యం ప్రమాణంగా గ్రవాొంచబడ దు. 

సింహః ఇతి “సింహో మాణనకః' అనే చోట ద్వితీయకక్ష్యకి సంబంధించిన 
కొత్సర్యశక్తి ద్వారా ఇవ్వబడిన (లభించిన) అన్య్వయానికి బాధకం స్సురించగానే 
(సీంహం ఏల్లవాడూ ఇద్దరూ ఒక్కరే అనేది కుదరదు అనే జ్ఞానం కలగగానే) జ 
బాధజ్ఞానాన్ని తొలగించ గలిగిన “లక్ర్షలు' అనే మరొక శక్తి పనిచేయడం ప్రారంభిన్తుంది, 
७6 అభిధా - తాత్వర్యకశక్షులకంటె భిన్నమైన మూడవ శక్తీ 

వివరణ. ఆకాంక్ష యోగ్యత మొదలైనవి లేకపోతే ఎదో కొన్ని పదొలు ఒక 
చోట పోగుగా చేళచ్చినంతమాత్రాన నరియైన వాక్యార్థం ఎదీ రాదు అని చెప్పడానికి 
మహాభాష్యంలో (1.2.45) “దశ దాడిమాని, షడపూపాః, कज, అజాజినమ్‌, పల रर, 
అధరోరుకమేతత్‌ కుమార్యాః, స్యైకృతస్య సిత 6७25; '' అనే వ్యర్ద్ణపదసముదాయం 
ఉదాహరణంగా చూపబడీంది. “పడి దానెమ్మపళ్లు; అరు అప్పాలు; అఆగ్నీకుండం; 
మేకతోలు, మాంసం ముద్ద; కుమారి అధోవున్రం; 28०9 తండ్ర ఎదురుకోలు 
ఇవ్వబడ్డాడు" అని విటి ఆర్థాలు. అన్నీ కలిస్తే వాక్యార్థం ఎదీ లేదు. అయితే చివరికి తేలే 
ప్రామాణికమైన వాక్యార్థం లేకపోయినా ఈ మాటలలో (రెండేసి ఉన్నచోట) అన్వయం 
ఉండనే ఉంది కదా? ఆలాగే “అంగుల్యగ్రే ఇత్యాదివాక్టంలో కూడా 'తాత్సర్యవృత్తిచేత 
అన్వయం ఏర్పడుతుంది. ప్రమాణాంతరంచేత ఈ వాక్యార్థం ఆప్రమాఠం అయితే అది 
వెరే విషయం అని భానం, 

లోచనం 

నన్వేవం “సింహో వటు$ః ఇత్యశత్రాపి కావ్యరూపతా స్యాల్‌; 
ధ్వననలక్షణన్య ఆత్మనః ఆత్రాపి సమనన్తరం వక్ష్యమాణబతయా భావాత్‌? 
నను ఘటే=పి జీవన్యవహారః స్యాత్‌, ఆత్మనో విభుత్వేన తత్రాపి భావాత్‌? 
శరీరస్య ఖలు విశిషాధిష్షానయుక్తస్య సత్యాత్మని జీవవ్యవహార న యస్య 
కస్యచిదితి చేత? గుణాల జ్కారౌచిత్యసున్తరశబ్బార్థశరిరస్య సతి ధ్వవనాభ్యాత్మని 
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కాన్యరూపతొవ్యవహారః, న చాత్మనో౬సారతా కాచిదితి చ సమానమ్‌. న 
చైవం భక్టిరేవ ధ్వనిః; 886, లక్రణావ్యాపారః తృతీయకక్ష్యానివేశీ - చతుర్శ్యాం 
తు కక్ష్యాయాం ధ్యననవ్యాషారః. తథాహి - త్రితయసంనిధౌ లక్షణా (ప్రవర్తతే 
ఇతి తావద్భవన్త్ల ఎవ వదన్తి. తత్ర ముఖ్యార్థబాధా తొవత్‌ (ప్రత్యక్షాది- 
ప్రమాణాన్తరమూలా. నిమిత్తం చ యదభిధీయతే సామీప్యాది తదపి 
ప్రమాణాన్తరావగమ మేవ. 

६२८०००९ = 

23९8 (६७३०४) అర్జాంతరాన్ని ధ్య్వనింపచేయడం అనే ఆత్మ ఉంది అని 
ఇప్పుడే చెస్పబోతున్నావు కదా? అందుచేత “సింహో వటుః' ఇత్యాదిలక్రణాన్యత్తి 
సహితాలైన వాక్యాలు కూడా కావ్యాలు కావాలి కదా? [వైతీఐందితో నమాధానం 
చెప్పుతున్నాడు (ఆడిగిన ప్రశ్నకి సూటిగా సమాధానం చెప్పకుండా అలాంటి ఎదురు వళ్ళ 
వేసి నమాధానం చెప్పడానికి कथक సమాధానమ్‌” అని పేరు. అలాంటి ఎదురు 
ప్రశ్న “ప్రతిబంది') ఆత్మ సర్వవ్యాపీ అవడంచేత ఘటంలో కూడా ఆత్మ ఉంటుంది 
కదా? అందుచేత ఘటాన్ని కూడా “జీవుడు' అనాలి కదా? (688 మొదటివాని 
సమాధానం) - వశిష్టమైన కరచరణాద్యవయవాలు ఇంద్రియాలు ఉన్న శరిరాన్సే, 
దానిలో ఆత్మ ఉన్నప్పుడు జీవుడు అని వ్యవహరిస్తాం కాని, ఆత్మతో సంబంధం ఉన్న 
ప్రతీవస్తువ్ననూ జీవుడు అనేం అని సమాధానం చెపుతావా - అలా అయితే గుణాలు, 
అలంకారం, జె చిత్యం వటేతో సుందరమైన శబ్బార్థరూప శరీరం ఉన్నదానినే ధ్యననం 
ఆనే ఆత్మ ఉంటే కొవ్యం అని వ్యవహరించాలి ఆని మా నమాధానం. ఉత అనేడి 
మాత్రం ఎ నాటికీ సారరహితం కాదు అనే వషయం ఉభయత్రా నమానమే. 

న బ్రీవబుతి ~ ఇలా చెప్పడంవల్ల భక్తియే ధ్వని అనకూడదు. భక్తి అనేది 
లక్షణావ్యాపారం. ఇది మూడవకక్ట్యతో సంబంధించినది. నాబ్ధవ కక్ష్యలో వచ్చే వ్యాపారం 
८९०3 వ్యాసారం. ఎందుచేత ననగా ముఖ్యార్థబాధ, ०९० (ముఖ్యార్థంతో 208०06५}. 
ప్రయోజనం అనేవి మూడు ఉన్నపుడే లక్షణ ప్రవర్తిస్తుంది అసి మీరే అంటున్నారు 
కదా? ఆ మూడింటిలో ముఖ్యార్థబాధ అనేది ప్రత్యక్షం మొదలైన ఇతరప్రమాణాలచేతే 
2 ०4०५९56. సామీప్యం మొదలెనది నిమితం అని ఏదీ అంటున్నారో అది కూడొ 
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లోచనం 

०५०९० ఫరోషన్య అతివవిత్రత్యశీతలతసవ్యత్యాదికం 
ప్రయోజనము అఆశబ్దాన్తరనాచ్యం, వప్రమాణాన్న్షరావ్రతివపన్సం, వటోర్యా 
పరాక్రమాతిశయశాలిత్వం, తత్ర శబ్దస్య న తావన్న వ్యాపారః. తథాహి - 
తత్సామిప్యాత్తద్దర్మత్వాను మానమనైకాన్తి కమ్‌, సింహశబ్దవాచ్యత్వం చ వటోః 
అసిద్ధమ్‌, అథ “యత్ర యత్ర ఏవం శబ్దప్రయోగః తత్ర తత్ర తద్దర్మయోగః' 
ఇత్యనుమానమ్‌. सति వ్యాప్తిగ్రహణకాలే మౌలికం ప్రమాణాన్తరం 
వాచ్యమ్‌ు, న చాస్తే. న ఛే 3286642 59. అననుభూతే తడయోగాత్‌. 
నియమాప్రతీతేః 552: ఎతద్సివక్షితమ్‌ ఇత్యధ్యవసాయాభావప్రసంగా చ్చేతి 
అస్తి छ శబ్ద 62 వ్యాపారః. వ్యాపారశ్వ నాభిధాత్యా సమయాభావాత్‌, 
న తాత్సర్యాత్మా తస్యాన్వయషప్రతీతావేవ _పరిక్షయాత్‌, న లక్షణాత్మా 
ఉకాదేవపాతోః ప్థలగ్గతిత్వాభావాత్‌. తత్రాపి హి స్థలద్గతిత్వే ఫునర్ముఖ్యార్థ 
బాధా, నిమిత్తం, ప్రయోజనమ్‌ ఇత్యన వసా స్యాత్‌. అత ఎవ యత్‌ కేనచిత్‌ 
లక్షితలక్షణేతి నామ కృతం తద్‌ వ్యససమాత్రమ్‌, తస్మాత్‌ అభిధాతాత్సర్య 
లక్షణావ్యతిరిక్తః ८९०९ र छि వ్యాపారః ధ్వనన-దో్యతన - వ్యజ్ఞన - ప్రత్యాయన 
- అవగమనాదిసోదరవ్యపదేశనిరూపితః అభ్యుపగన్తవ్యః, యద్వక్ష్యతి - 

ముఖ్యాం వృత్తిం పరిత్యజ్య గుణవృత్తార్థదర్శ నమ్‌, 

యదుద్దిశ్య ఫలం తత్ర శబ్దో నైవ ०९०२. (ధ్వన్యా.1.20) ఇతి. 

బాటానంచని 

००९९६ :- గొల్బపలై అతిపవితమైనది, చల్లగా ఉంది, ఉవించదగి ఉంది 
ఇత్యాదికమైన ప్రయోజనం (గంగాయాం 5 అనే లక్షణాస్థలంలో) 
తెలియబడుతూన్నది, దీన్ని (పై వాక్యమే తప్పు) మరొక శబ్దం ఐదీ బోధించడం లేదు, 
ఇది ఇతరవ్రమాణాలు చెటిచెతా కూడా తెలియడం లేదు. అదేవిధంగా వటువు యొక్క 
పరాక్రమాతిశయ శాలి త్యరూపమైన ప్రయోజనం కూడ. ఈ!పయోజనాన్ని బోధించడానికి 
శబ్దానికి వ్యాపారం లేదనే మాట లేదు అనగా ఈ ప్రయోజనాలు కూడా శబ్దన్యాపారంచేతనే 
బోధించబడుతున్నాయి. 


© 
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తథాహి ఇకి :- ఎందుచేతననగా దానీకి దగ్గరగా ఉండడంవల్ర దాని ధర్మాలు 
దీనికీ ఉంటాయి అనే అనుమానం అనైకాంతికం, వ్యభిచారదోషదుష్టం. అనగా తీరం 
గజ్లాగథాతిప విత్రత్యాదిధర్మవత్‌, గజ్లాసామీప్యాల్‌, మునిజనాదివత్‌' (గంగలో ఎలాంటి 
०556 ధర్మాలున్నాయో అలాంటి ధర్మాలు గంగాతీరంలో ఉంటాయి; ఎందువల్ల 
ననగా అది గంగకు దగ్గరగా ఉంది. ఉదొౌహరణకి మునీజనాదుల వలె) అని అనుమాన 
ప్రయోగం దోషరహితం కాదు. ఎందుచేతననగా గంగ దగ్గరనే ఉన్న మనిషి పుజ్ట్ణైలలో 
వ్యభిచారం. అవి గంగ దగ్గరనే ఉన్నా అపవిశ్రాలే కదా? 

సింహేతి :- వటువకు సింహశబ్ణవాచ్యత్వం కూడా ఆసిద్దమే. అనగా “వటుః 
సింహధర్మవాన్‌, వీంహశబ్దవాచ్యత్యాత్‌, నంప్రతిపన్న సింపావల్‌' (వటువులో 
సింహాధర్మాలన్నీ ఉన్నాయి; ఎందుచేత ననగా అతడు సింహశేబ్దం చేత వాచ్యుడు - 
అభఖిధయా బోధీంచబడుతున్నాడు, ఉదాహరణకి అందరికీ తెలిసి అంగీకరించిన 
సింహం వలె) అనే అనుమానం కూడా దుష్ట్రమే. సింహా శబ్దవాచ్యత్వం అనే హేతువే 
లేదు కదా ? | 

అధ ఇతి :- యత్ర యత్ర ఎవం కబ్బప్రయోగః తత్ర తత్ర తద్ధర్మయోగః" 
(ఎక్కడైతే ఇలాంటి లాక్షణికశబ్లాలు ప్రయోగిస్తారో అక్కుడజ్లా దాని ధర్మాల సంబంధం 
ఉంటుంది. అని పైరెండు ఉదాహరణలకీ వర్తించే వ్యాప్తితో కూడిన హేతువును కూడా 
చెప్పడం కుదరదు. 

వివరణ. "యత్ర యత్ర ధూమః తత్ర తత్ర వహ్నిః" - “ఎక్కడెక్కడ ధూమం 
ఉంటుందో అక్కడల్లా నిప్పు ఉంటుంది” అనేది వ్యాప్తి. వ్యాప్తిని పట్టి అనుమాన 
ప్రయోగాలు ఈ విధంగా చేయవచ్చు “తట: గజ్లాశబ్దవాచ్యవృత్తిధర్మవాన్‌; లక్షణయా 
గళ్లాశబ్ద్ధప్రయోగవిషయత్యాత్‌' “నటుః సింహశబ్దవాచకవృత్తిధర్మవాన్‌; లక్షణయా 
సం౦హాశబ్దప్రయోగవిషయత్వాల' “యః లక్రణయా యత్‌వదప్రయోగవిషయః సః 
తత్పేదవాచ్యవృత్తిధర్మవాన్‌' (తీరంలో గంగాశబ్దవాచ్యమైన గంగలో ఏ ధర్మాలు 
ఉంటాయో అఎ ఉన్నాయి; ఎందుచేత ననగా లక్షణచేత గంగాశబ్బాన్ని దీ ని విషయంలో 
ప్రయోగిస్తున్నాం. వటువులో సిం హశబ్దవాచ్యమైన సింహంలో ఏ ధర్మాలుంటాయో ఆ 
ధర్మాలున్నాయి; ఎందుచేత ననగా" లక్షణచేత సింహశబ్ణాన్నీ ఈ వటువు విషయంలో 
ప్రయోగీస్తున్నాం; లక్రణచేత దేని విషయంలో ఎ పదం పయోగీపామో ఆ వదంచేత 
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తస్యాపీతి :- (ఈ విధంగా చెప్పుడం యుక్తం కాదు) ఎందుచేత ననగా ఈ 
అనుమానప్రయోగానికి తగిన వ్యాస్తిని గ్రహించడానికి మౌలికంగా (ప్రారంభంలో) 
ఎదైనా ఒక ప్రమాణం ఉండాలి దౌ? ఆలాంటి దేదీ లేదు. 

వివరణ, వంటిల్లు మొడలైన टच" छ ధూమం ఉన్న చోటలా అగ్నీ 
ఉండడం ప్రత్యక్షంగా చూచి ఆ ప్రత్యక్షవ మాణాన్నీ ఆధారంగా చేసికొని “యత్ర యత 
ధూమః తత్ర తత్రాగ్నిః' అని వ్యాప్తిని ఏర్వరచుకొంటారు కదా? ఇక్కడ చేప్పిన వ్యాప్తిని 
ఎర్సరచుకోవడానికి మౌలికమైన (ప్రమాణం ఎది లేదు; ఆందుచేత ఈ వాదం యుక్తం 


కొదు. 


న చేతి:- సోనీ ఇది స్మృతి అందామా అంటే అదీ కుదరదు. పూర్వం 
అనుభవించి ఉన్నదానినే కదా స్మరించడం అనేది జరుగుతుంది? నియామశకతి - 
మరొకవిషయం ఏమిటంటే ఇక్కడ ఇదే ప్రయోజనం అని చెప్పాలి అనే నియమిరచేది 
ఎదీ లేదు గాన వక్త చెప్పదలచుకొన్నది ఇదే ఆని నిశ్చయించడం కూడా.కుదరదు. ఈ 
కొరణంచేత ఇతర ప్రమాణాదులేవీ ప్రయోజనాన్ని బోధించ श्छ ఆని భావం. 
అందుచేత ప్రయోజనాన్ని తెలపడం విషయంలో శబ్దవ్యాపారం మాత్రమే ఉంది, అనగా 
ప్రయోజనం కూడా శబ్దవ్యాపారంచేతనే తెలియాలి. ఈ శబ్దవ్యాపారం అభిధ అవడానికి 
ఏలులేదు; సంకేతం లేదు కదా? తాత్సర్యరూపవ్యాపారం కూడా కాదు; అన్వయాస్తే 
బోధించడంతో అది క్షీణించి పోయింది, లక్ర్షణారూపమైన వ్యాపారం కూడా కాదు; 
వెనుక చెప్పిన ముఖ్యార్థబాధాది హేతువువద్ద స్థలద్గతిత్వం లేదు కదా. 

వివరణ. ` గజ్లాయాం ఘోష అనే ఉదాహరణలో గంగాప్రవాహరూప 
ముఖ్యార్థాన్ని తీసికొని గంగాధ్రవాహంలో ఘౌోషం ఉన్నది అని చెప్పడానికి బలు 
లేకపోయింది. ప్రవాహంలో ఘోషం ఉండదు గాన ప్రవాహరూపార్గాన్ని బోధించడంలో 
గంగాశబ్దం కుంటు పడింది. స్థలభ్గతి అయింది, అందుచేత ప్రవాహం అనే అశ్థం 
విడిచి వేసి తీరం అనే అర్థాన్ని చెప్పవలసివచ్చింది. ఇప్పుడు సావనత్వాద్యర్థం 
చెవ్నవలసి వచ్చినవుడు గంగాళబ్బ్ఞం స్వార్గాన్ని విడవవలసీన నని లేదు. 
గంగాప్రవాహరూపార్థానికీ పావనత్వాదికానికీ విరోధం (బాధ) లేదు కడా. పొవనత్వాదికం' 
గంగలో ఉంటుంది కదా? అందుచేత బక్రణకు మూలమైన స్వార్థబాధ లేదు గాన 
ప్రయోజనాన్ని కూడా లక్షణావృత్తిచేతనే చెప్పవచ్చు అనేది కుదరదు. 

తత్రాపీతి -: పావనత్వాదిరూపార్థబోధనం విషయంలో కూడా గంగాళం 
స్థలద్గతియే అని చెప్పే పక్షంలో, అనగా పావనత్వాదిరూపార్థాన్ని అక్షణయా చెప్పాలి అనే 
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పక్తంలో, ముళ్ళ ఈ లక్షణకోసం ముఖ్యార్థబాధ, నిమిత్తం, ప్రయోజనం అనే హేతుత్రయాన్నీ 
ఆంగీకరించవలసి వస్తుంది. ఈ రెండవ లక్షణతోని శయోజనం కూడా మరొక 
లక్షణచేత తెలఎస్తుంది అని చెప్పవలసివస్తుంది, ఈ విధంగా లక్షణలకి ఒక అంతం 
అనేది ఉండడు గాన అనవస్థాదోషం ఎర్ప్బడుతుంది. అత ఎవేతి- ఈ కారణంవల్లనే 
దీనికి ఒకడు “లక్షితలక్షణ" (అనగా గంగాశబ్దంచేత అక్షణావృత్తిచేత తీరరూపార్థం 
చెప్పిన తరవాత మళ్ళీ మరొక లక్రణుచేత ప్రయోజనరూపార్థం బోధించబడుతుంది) 
అని పేరు పెట్టడం కేవలం వ్యననం మాత్రమే. ఎదో ఏరు పెట్టాలని పెట్టడం మాత్రమే 
(నిజానికి ప్రయోజనరూపార్ణాన్సీ బోధించేది ధ్వనియే అని అర్థం). తస్నాదితి - అందువల్ల 
ఆభీధా- తొత్సర్య-లక్షణలకంటె భిన్నమైన ఈ నాల్గవ వ్యాపారాన్ని అంగీకరించాలి. ఈ 
వ్యాపారమే ధ్వననం, ద్యోతనం, వ్యజ్ఞనం, ప్రత్యాయనం, అవగమనం, మొదలైన 
పర్యాయపదాలలో నిర్దేశం చేయబడుతుంది. అందుచేతనే “ముఖ్యాంవృత్తిమ్‌” (ధ్యన్యా 
1.20) ఇత్యాదికారీకలో ఈ విషయము చెప్పుబోతున్నాడు. 

వివరణ. “ఉక్తాదేవ హేతోః స్థలద్గతీత్వాభావాల్‌” లోని “ఉక్తాదేవహేతోః" 
అనేదాన్ని ఒక హేతువుగాను, “న్గలధ్గతిత్వాభావాలళ్‌, అనేదాస్త్రి మరొక హేతువుగాను 
గ్రహంచి అర్థం చెప్పవచ్చు. పైన చెప్పిన “నియమావప్రతిపత్తేః.. ప్రసంగాచ్చ' అనే 
చాతువువల్ల అని కాని, “తాత్సర్యవ్యత్తి అన్వయధన్రతీతి చేతనే కీణీంచినట్లు లక్షణ తీర 
ప్రతీతిలోనే & ०९०6" అని కాని “ఉకాదేన హేతోః" అనే దానికి భావం. 
“స్టలద్గతిత్వాభావాల్‌” ఇత్యాదికానికి పూర్వోకార్థమే. చు సందర్భంలో కావ్య[పకాశకారుడు 
చూసిన యుక్తులు మరొక విధంగా ఉన్నాయి. (చూ.కా.ప్ర.55-59 పేజీలు). 

లోచనం 

తేన సమయా పకా వాచ్యావగమనశక్తిః అభిధాశక్తిః. తదన్యధథానుపపత్తి 
సహాయార్థావబోధనశక్తిః తాత్సర్యశక్తిః. ముఖ్యార్థబాధాదిస హకార్య పే క్రార్థ 
(89०००४३ అలక్షణాశకిః. తచ్చక్తిత్రయావజనితార్థావగమమూ లజాత 
తత్రతిభాసపవి త్రితప్రతిపతృప్రతిభాస హాయార్ధద్యోతనశక్తిః ధ్యననవ్యాపారః, 
స చప్రాగ్యుత్తం వ్యాపారత్రయం న్యక్కుర్వన్‌ ప్రధానభూతః కా వ్యాత్మేత్యాశయేన 
నిషధపముఖతయా చ పకీయమానవిషయో౭పి నిషేధవిషయ ఇత్ఫుక్తమ. 
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కవుణాయోధబభావాత్‌. నే హ్యళ్థశక్తినూలే అన్యా భ్యాపారః. సహకారిభ్‌దాచ్చ 

ईद: స్పష్ట ఎవ. యథా తస్యైవ శబ్దస్య వ్యాప్తిసృత్యాదిసహకృతస్య 

వఐవక్షావగతానుమావకత్యవ్యాపారః, అక్షాదినహక్కతస్య వా వకల్పకత్య 

వ్యాపారి, ఎనమ్‌ అభిహతాన్వయవాదినామ్‌ ६५०८००5 05055. 
బాశూసంధీని 

కేనధి ~ అందుచేత సమయాన్ని (సంకేతాన్సీ) అసేక్టించే వాఛ్యార్థబోధకక్రి, 
అనేగా సంకేతంమిద ఆధారపడి "पदप బోధించే శక్తీ, అభిధాశక్తి, అభిధయొక్క 
कत, అనగా పదార్థాల ८0१९०५०० లెకుండా అభిడ జక్కుటె <>" 
ఉండడంచేత ప్రయోజనం లేకపోవడం అశేది, సహోయంగా గల न 
తాత్సర్యశక్తి. ముఖ్యార్థబాధ మొదలైన సనహకారుల అపేక్ష గల అర్థబోధనశక్తి ల दधद्‌ 
అ వమూధు శక్తుల వల్ల కలిగిన అర్థజ్ఞానం మూలాన కలిగిన ఆ వాచ్య- పరస్సురాస్మిత్ర 
- అక్ష్యార్షాల జ్ఞానంచేత పవిత్రితమైన జ్ఞాత భయుక్క దతిభ సహాయంగా గల, అలాంటి 
వాళ్ల ప్రతిభను పట్టి మాత్రమే జరుగు, అర్థద్యోతనశక్తి, అర్థాన్ని సూచించే శక్తి, 
ధ్యననవ్యా్యాసోరం. అది ముందు ఉన్న (పని చెసిన) మూడు వ్యాపారాలనీ కూడ 
తిరస్కరిస్తూ, శేనకంటె అదప్రధానమైన వాట్‌నిగా చస్తూ తానై ప్రధౌనమై కొపా్యాత్మగా 
ఉంటుండి అనే అభిప్రాయంతో ప్రయోజనవిషయకమైనా కూడ సషధద్యారకం 
అవడంచేత నిషధవిషయమైనది అని చెప్పబడింది. 

०८८. భ్రమధార్మిక' ఇత్యాది శోకంలో సంచరించుము' అని వాఛ్యార్థం, 
“సంచరించవడ్డ్దు” అని ధ్వన్యమావార్ధం అని వృత్తిలో చెప్పబడీంది. కొని ఇంతవరకు 
జరిగిన చర్చను పట్టి సంచరీంచుము అనేది ఏిపరీతళలక్షణాగమ్యుం అనీ, మరొకటి ఏదో 
ధ్యనించబడుతున్నదని చెప్పెనట్లు స్నష్టం ఆపుతుంది. అందుచేత సృత్తిలో చెప్పిన 
నిషధానిళీ 400466०0 అనంగతం కదా అనే అశంకకు నమూాధానంగా 
నిషధప్రముఖుతయాి ఇత్యాదికం చెపుతున్నాడు. భ్రమణనిషేధం లక్షణాగమ్యమే, ఊ 
స్వైరిణి తన సంకేతస్థావాన్ని రక్షించుకొన డానికీ, "స్వేచ్చగా విహరించడానికీ కోరుతున్నది 
అనేదే స్యంగార్థం. పైన చెప్పిన ఈ (ప్రయోజనం యణ బఎషయం, అనగా ధ్యని 
పతీపొద్యం. ఆయితే ఈ ప్యంగార్థం !భ్రేముణసిషధం ద్యారా సాధించదగింది కాబట్ట 
సృత్తీకారుడు ధ్వనికి విషయం నిషధం అని చెప్పాడు. వాస్తవానికి ధ్యనివిషయం 
స్వైరవిహాభాదికమే ఆని భావం. 
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1 ~, ఇంతకీ నిజానికి ఇక్కడ లక్షణ లేదు. (दे ¢ ०८4० మాథ్రం 
చేత లేకపోయినా ఉందని అంగీకరించి ఇలా సమాధానం చెప్పాం. వాొచ్యా్యానికి 
అత్యంతతిరస్కారం, అన్యార్థసంక్రమణం ఉంటేనే లక్షణ చెప్పాలి. ఇక్కడ ఇవి ट 
గదా? అర్థనమూబకమైన ధ్వనిలో లక్రణకి పని ఉండదు కదా? సహాకారిభెదాన్నీ వట్టి 
కూడ శక్తిభేదం స్ప్నష్టంగా తెలుస్తూనే ఉంది. అనగా అద్ధశక్తిమూలధ్వనిక్‌ వక్తృ- 
బోద్గవ్యాది వైశిష్ట్యం సహకారి అయితే, లక్షణకి ముఖ్యార్గబాధాదికం సహాకారి గాన ఆ 
శకి వేరు, ఈ శక్తి వేరు అని భావం. 

ఈ విషయాన్ని దృష్టాంతం చూపి విశదికరిస్తున్నాడు ~ యథా ఇతి. అర్థం 
బోదీించడోనికే ప్రయోగించిన “గామానయ "గోవును తీసికొనిరా) అనే శబ్దం (వాక్యం) 
వ్యాప్తిస్బృత్యాదులతో సహకృతం అయినప్పుడు వివక్షను (ఈ వాక్యాన్ని ఉప 
యాగీంచినవోడు ए ८५९? ध) తెలునుకొనడం విషయంలో అనుమావకం 
అంటున్నాం. అదే శబ్దం (వాక్యం) చక్తురింద్రియాడి సహకృతం అయినప్పుడు వికల్బకం 
అంటున్నాం. ఈ విధంగా అభిహితాన్వయవాది అభిధాదివ్యాపారత్రయాతీతమైన ధ్యని 
అనే నాబవ వ్యాపారం లేదనీ కప్పిపుచ్చడానికి శక్యం కాదు, 

వివరణ. ఎవరైనా ఒక వ్యక్తి “గామ అనయ'" అన్న వాక్యం ప్రయోగించి 
నప్పుడు అది విన్న పక్కవానికి వ్యాప్తిసృతి మొడలైనవి కలిగినప్పుడు, (పర్వతంమిద 
ఉన్న ధూమాన్ని చూడగానే “యత యత్ర कः తత్ర ठकि) ` అనే వ్యాప్తి స్మరణకు 
వచ్చి “పర్వతో వహ్నిమాన్‌; ధూమాత్‌” అనే జ్ఞానం కలిగినట్లు) వాటి సహకారంవల్ల 
"అయం వక్తా ఎతద్వివక్త్షుః, ఎతచ్చబ్బప్రయోగాత (ఈ వక్త ఈ విషయం 
చెప్పుదలచుకున్నాడు; ఈ పదాలు ప్రయోగించాడు కాబట్టి) అనే అనుమతి కలుగుతుంది, 
ఈ విధంగా ఆ శబ్దానికి వ్యాప్తిస్థ త్యాది సహకారంవల్ల అనుమాపకత్యశక్షి వచ్చింది. 
అదే విధంగా ఈ వాక్యం విన్న సమయంలో కంటితో చూడడం కూడా సంభవించినప్పుడు 
జ చక్రురింద్రియ సహకారం > సవికల్వకజ్లానం కలుగుతుంది. అనగా కెవలం ఆవ 
అన్నమాట విన్నంత మాత్రాన అదేదో ఒక ఆవు అనే జ్ఞానం కలుగుతుందే కాసి అది 
~) ఉంద్య తెల్లగా ఉందొ, బలిసి ఉందా, 28.६6, ఉందా ఇతాాదిజ్ఞానం 
కలగదు. దీనికి నిర్వికల్చకజ్దానం అని పేరు. ఈ విధంగా అదే २६० ప్రత్యక్షాదీ 
నహకారం కలిగినప్పుడు = & ९६९९ ठ "८० (శక్తి) కూడా ఎర్నడుతుంది. దీనిని పట్టి 
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జోచనం 

యో౬ప్యనితాభిధానవాది “య త్సరః శబ్దః స శబ్దార్థ ` £ 
హృదయే గృహీత్వా శరవదభిధావ్యాపారమేవ డీర్గడీర్ణమిచ్చతి, తస్య యది 
५6 హ్యపారః తదా ఎకః అసౌ ఇత కుతః? ఛీ న్న విషయ జ్యాత్‌, అధానేకో౬సా, 
తకద్విషయసహకారిభేదాదసజాతీయ ఏవ యుక్త సజాతీయే చ కార్యే 
విరమ్యవ్యా పారః శబ్దకర్మబుద్గ్యాదినాం उलन तः నిషద్ధః. అనజాతీయే చ 
అస్మన్నంయు ఎవ. 

జాలాన౦ది న 

య ఇతి - ఎ అన్వితాభిధానవాది “శబ్దం ఎ అర్థం ప్రధానంగా గలదో అదే దాని 
అర్థం ' (శబ్దం ప్రధానంగా ఎ అర్ధాన్ని బోధించడానికి ఉద్దిష్టం అయిందో అదే ఆ శబ్దానికి 
అర్థం) అని మనస్సులో పెట్యకొని (అనే అభిప్రాయంతో)! అభిధావ్యాపారమే, 
బాణచ్యాపారం వలె, అతిదీర్భమైనది - అనగా ఒక సమర్ధుడైన ధానుష్కుడు ప్రయోగించిన 
బాణం ఒకే వ్యాపారం చేత (Nn जाल attempt णो ఎదుటివాని కవచాన్నీ, దాసి లోపల 
ఉన్న చొక్కానీ, దానిలోపల చర్మాన్నీ, -దాడి లోపల మాంసాధుల్నీ (ఒకేదెబ్బలో) ఎ 
వీధంగా చీల్చి వేస్తుందో ఆదే విధంగా అభిధావ్యాపారం చాలా దీర్భం అవడం చేత 
అక్కడ చెప్పవలసిన అర్జాలన్నింటి అదే భోధిస్తుంది - అని అంగీకరిస్తాడో ఆభనీ 
పుతంలో న్యాపారం దీర్భం అయిన పక్షంలో అడి ఒకే వ్యాపారం అని చెప్పడం ఎట్లు? 
దాని విషయాలు వేరు వేరుగా ఉన్నాయి కదా? ఆలా కొదు; అది అనేకమే 
(అనకవ్యాపారపరంపరయే) అని అంగీకరించిన పక్షంలో విషయాలు వేరు, సహకారులు 
వేరు అవడం చేత అది సజాతీయం కాదనే छ सेन. అనగా వాచ్య-లక్ష్య-వ్యంగ్యాలని 
చెప్పబడే ఆర్థాలు (విషయాలు) వేరువేరైనవి. వాట్‌క్‌ సహకారులైన సంకేత- 
ముఖ్యార్థబాధాది-వక్రాదివైశిష్మ్యాదులు కూడా వేరువేరుగా ఉన్నాయి. ఆందుచేత 
వాటిని బోధించే వ్యాపారాలు కూడా సజాతీయాలు కాచు, వేరువేరు జాతికి చెందినవి 
అని చెప్పాలి. నజాతీయమైన కార్యం విషయంలో శబ్దకర్మబుద్ద్యాదులకు పదార్థవేత్తలు 
విరమ్యవ్యాపారాన్ని నిషధించారు. అనగా శబ్దం, కర్మ బుద్ది మొదలైనవి తాము 
చేయవలసేన కార్యాన్ని ఒకే వ్యాపారం చేత చేసివేసి వెనక్కి తప్పుకొంటాయి. 
కొంతసెపైన తరవాత మల్టీ ఆటువంటి కార్యమే మరాకటి చేయడం అనేది వాటికీ 
ఉండదు. ఉదాహరణకి “ఘట' శబ్దం ఉందండే అద్‌ అభీధావ్యాపారంచేత “ఘటం” 
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७३ అర్థాన్ని బోధించి, కొంచెం సేపు అగి మళ్లీ అటువంటి అర్థాన్ని అదే వ్యాపారంచేత 
బోధించదు. మరొక వ్యాపారంచేత (లక్షణాదికంచేత) వెనుక బోధించిన అర్జానికి 
సజాతీయం కాని మరొక అర్థాన్ని (కుండలోని నీరు ఇత్యాద్యర్థాన్ని) బోధిస్తే బోధించవచ్చు. 
అదే విధంగా ఒక మారు పైకి లేచి చెట్టు కొమ్మమీద పడడం అనే వ్యాపారంచేత 
కొమ్మలో ఒక అంగుళం లోతుదాొకా ఛేడించిన గొడ్డలి అదే వ్యాపారంచేత కొంతసేపు 
ఆగి మరొక అంగుళంలోతు దాకా ఛేదించజాలదు. అందుకు మళీ మరొక క్రొత్త 
వ్యాపారం కావాలి. ఈ విధంగా నైయాయికాదులు శబాదులకి సజాతీయకార్యం 
నిషయంలో విరమ్యవ్యాపారాన్ని నిషేధించారు. ఈ విధంగా వాచ్యాద్యర్థాలన్ని 
సజాతీయాలూ కావ, సజాతయాలైనా వాట్‌ నన్నింటిని ఒకే వ్యాపారంచెత ४६३० 
బోధించ జాలదు, వాచ్యాద్యర్థాలన్నీ సజాతీయాలు छ"), అనజాతీయాలే అని 
ఆంగీకరించాచా అప్పుడు మా మతం, అనగా వాచ్యార్గాన్ని అభిధ, इपर ९2 ६ ॐ + 
వ్యంగ్యార్గాన్ని ధ్వని అనే వేరువేరు వ్యాపారాలు భోధిస్తాయి అనే మతం ఆంగీకరిం ६०७६. 
లోచనం 

అథ యోంసౌ ८५९७० ४ ६००० तू९९ ९ న ఎవ €> ९९९ 
వాక్యేనాభఖిధీయతే ఇత్యేవంవిధం 6 दु (० వివక్షితం తరి సంకేతాకరణాత్‌ 
కథం సాక్షాత్రతిపత్తిః. నిమిత్తేషు సంకేతః, నైమిత్తికస్తు అర్థః సంకేతానపక్ష 
०8 చేత్‌ పశ్యత శ్రోత్రియస్య ఉక్తికౌశలమ్‌. యో హ్యాసౌ పర్యన్తకక్షా 
భాగ్యర్థః ప్రథమం ప్రతీతిపథమవతీర్ణః, తస్య పశ్చాత్తనాః పదార్థ్జావగమాః 
నిమిత్తభావం గచ్చన్తితి నూనం మిమాంసకస్య ప్రపౌత్రం ప్రతి నైమిత్తికత్వ 
35 2 5 © ००७ | 

బాలానంచిని 

దీర్ధదీర్చన్యాపారం అనగా ఒశే వ్యాపారం అని గాని, సజాతీయమైన వ్యాపారం 
అనీ కొని మా అభిప్రాయం కొదు; చెప్నదలచిన అర్థాన్ని వెంటనే చెప్పడం అనే విశేషమే 
మేం అనే వ్యాపార దీర్భత్వం అని ఆశంకించుకొని సమాధానం చెపుతున్నాడు- అశేతి. 
నాల్గవ కక్ష్యకి చెందిన ఎ వ్యం గ్యార్థం ఉందో ఆది వాక్యంచేత వెంటనే (వాక్యం విన్న 
వెంటనే) భోధీంచబడుతుంది: మేం చెపాదలచిన డీర దీర ९९० ఇదే అని చెపినటయితే 
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ఆ అర్థం సాక్షాత్తుగా (నేరుగా) ఎలా ९०25205? నిమిత్తాలయందే సంకేతం కావాలి 
కాచి చేమిత్తికం అయిన ఈ ప్యంగ్యార్థం తెలియడానికి సంకేతం అవసరం ఉండధు అని 
అంటావా - ఆహా! చూడండీ ఈ వేదపండితుని (ఛాందసునీ) మాటల నేరు ఎలా 
ఉందో! చివరి $$ చెందిన ఎ వ్యంగార్థం వాక్యం విన్న వెంటనె జ్ఞానమార్గాన్ని 
పొందిందో (తెలిసిందో) దానికి తరవాళ కలిగే పదార్థజ్ఞానాలు నిమిళాలట! ఈ విధంగా 
ఈ మీమాంసకుడు తన ప్రపౌత్రుడికి తాను నైమిత్తికుణ్ణి అని అంగీకరిస్తున్నాడు! 

వివరణ. వాక్యం వినగానే వ్యంగార్థం స్ఫురిస్తుంది. మేం చెప్పే వ్యాపారదీర్థత్వం 
ఇదే అని ఆన్టితాభిధానవాది అయిన ముమాంసకుడు అన్నాడు. వ్యంగ్యార్థం విషయం భో 
జ పోక్యోనిక్‌ సంకేతం జేదు కదా? అలాంటప్పుడు ఆ వాక్యం వ్యంగ్యార్గాన్ని ఎలా 
బోధిస్తుంది అని సిద్దాంతి ప్రశ్నిస్తాడు. దీనికి సమాధానంగా - వ్యంగ్యార్థజ్ఞానానికి 
పదార్జాల జ్ఞానం నిమీత్తం, వ్యంగ్యార్థం నైమీత్తికం. పదార్థజ్ఞానం కలగడానికి సంకేతం 
ఉండాలి కాని నైమిత్తికమైన వాక్యార్థం (వ్యంగ్యాధ్ధం) తెలియడానాకి సంకేతం అవసరం 
లేదు అని మీమాంసకుడు సమాధానం చెప్పాడు. ఇలా అన్నందుకు సరిహాపపూర్యకంగా 
ఆక్టేసిస్తూ సిద్దాంతి - చూడండి ఈ శ్రోత్రియుని తెలివి! వాక్యం విన్న వెంటనే रनु 
४8 చెందన వ్యంగ్యార్థం ముందుగా తెలిసిపోతుందట; తరవాత కలిగె పదార్గాల 
జ్ఞానం దీనికి నిమిత్తం అట. 620) పట్టి నా ప్రపౌత్రుడికి నేను నైమిత్తికుణ్ణీ అనగా నాకు 
నా ప్రపౌత్రుడు కారణం. అని చెప్పినట్లనుతుంది కదా! అని అంటాడు. ఎ శొస్రేగ్రంథం 
తీసినా ఆ గ్రంథరచయిత తాను [ప్రతిపాదించే సిద్దాంతానికి విరుద్దంగా ఉన్న ఇతర 
శాస్త్ర గ్రంభధస్థవిషయాలతో పాటు, ఆ శాన్రకారు బెన్నడూ స్వప్నంలో కూడా చెప్పని కొన్ని 
విషయాలు కూడా కల్పించి వాటినీ వరిహాసపూర్యకంగా ఖండిన్తూంటాడు, ఇది 
చూడగానే ఈ గ్రంథం చదివేవాళు, “పాపం ఆ గ్రంథరచయితలు ఈ మాత్రం కూడా 
తెలియని దద్దమ్మలు కాబోలు” అనిపించి, “ఆహా! మా శాప్రం పంత గొప్పదె' అని 
మురిసి పోతూ ఉంటారు. ఇది దార్భనికగ్రంథాలలో ఎక్కుగా కనబడుతుంది. 
పరమమాహేశ్వరుడైన అభినవ గుప్తుడు కూడా గొప్ప దార్శనికుడు. అందుచేత ఈయన 
అడుగధుగునో ఇతరశాసప్త్రకారుల విషయంలో ఇలాంటి పరిహాసోక్తులు, ఛలోక్తులు, 
ఐఎనుధుతూ ఉంటాడు. తావన్మాతంచేత ఆ మీమాంసకాదులు ఎమీ తెలియని వెళ్లి 
ఛాందనులని ఎవరూ అనుకోకూడదు. ఆ గ్రంథాలు కూడా చదిబి మంచి చెడ్డలు 
స్వయంగా అర్థం చేసుకొనే అలవాటున్నవాళ్లకి ఈ ప్రమాదం ఉండదు, 
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లోచనం 

అధోచ్యతే - పూర్వం తత్ర సంకెతగ్రహణసంస్కృతస్య తథా ప్రతిసత్తిః 
భవతీతి అముయా వన్తున్థిత్యా నిమిత్తత్వం వదార్జానావు, कष 
తదనుసరణోపయోగి న కించిదపీ ఉక్తం స్యాత్‌. న చాపి ప్రాక్‌పదార్థషు 
నవంకేతగ్రవాణం వృత్తవ్‌; అన్వితానావేవ నర్యదా వ్రయోగాత్‌. 
ఆవాపోద్యాపాభ్యాం తథా ప్రయోగ ఇతి చేత్‌ సంకేతః పదార్థమాక్ర 
ఎవేత్ణభ్యుపగమే పాశ్యాతైవ విశేషుప్రతీతీః. 

2०९०१८०0 దీన 

పదార్థజ్ఞానం తరవాత జరిగినా పదార్దాలను గూర్చిన సంకేతం ముందుగానే 
కలిగి ఉంది కాబట్టి, అటాంటి సంశకేతగ్రహణాన్ని పురస్కరించుకొని పదార్థాలు 
వాక్యార్థజ్ఞానానికి నిమిత్తం ఆని చెప్పడంలో తప్పేమి లేదు. సంకేతజ్ఞానం ఉను జ్ఞాత 
“గజాయాం ఘోషః"అనే వాక్యాన్ని విన్న వెంటనే శైత్యం, పావనత్యం మొదలైన చివరి 
అర్థాన్ని గ్రహిస్తున్నాడు కదా అని ఆశంకను లేవదీసి పరిహరిస్తున్నాడు- అధథోచ్యుతే 
ఇత్యాది - పదార్థాల విషయంలో ముందుగానే ఉన్న సంకతజ్ఞానం సంస్కారం 
మనస్సులో ఉన్నవానికి, వ్యంగ్యార్థం అని చెప్పబడే చివరి అర్థంయొక్క జ్ఞానం 
కలుగుతున్సుది. ఈ १०४०685 వురళన్కరించుకొని వదార్జాలు ఆ 
పార్యంతికొార్టజ్ఞానానికి నిమిత్తం అని అనవచ్చు. కదా అని కూడా అనడానికి ఏలు లేదు. 
పదార్గాలు పార్యంతికార్థప్రతీతికి నిమితాలు ఎ విధంగా అవుతాయో ఎబి నిమిత్తం 
చెప్పలేదు కదా? అనగా సంకేతం |గ్రహంచినవానికి అభీధాశక్తిచేత సంకేతితపదార్దాల 
జ్ఞానం కలగవచ్చును, కాని సంకేతితం కాని పార్యంతికార్థంయొక్క జ్ఞానం పదార్థసంకే తం 
5९ ఎల్లా కలుగుతుందో తగిన కారణం ఎమి బురు చెప్పులేకపోతున్నారు కదా ఆని 
ध्म. 

న చాపతి - మరొక విషయం ఎమనగా- మీ మతం 5 "८० ముందుగా 
పదార్జాల విషయంలో సంకేతగ్రహణం కూడా జరగలేదు. ఇతరపదాల అర్భాలతో 
అన్వయించే పదాలనే వాక్యంలో ప్రయోగిస్తారు కాబట్టి నంకేతం కేవలపదార్థాల 
విషయంలో కాదు, ఇతరపదార్థాలలో అన్యయిందిన పదార్గాల విషయ లోనే అని కదా 
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విషయంలో కూడా నంశేతం సిద్దీస్తుందె అని అంటారా? అలా అనే పక్షంలో విశేషజ్ఞానం, 
అనగో వాక్యార్థజ్ఞానం, వాక్యం విన్న వెంటనే కలగక పదార్థజ్ఞాధానంతధమే జరుగుతుంది; 
ఇది మీ వుతానికి విరుద్ధం కాదా అని భావం. 
లోచనం 

అధోచ్యుతే- దృష్టివ రుటితి తాత్సర్యప్రతిపత్తిః, 8 गं కుర్మః ఇతి; 
తదిదం వయమపి న నాబభ్లీకుర్మః, యద్య్వక్ష్యామః- 

తద్యతృచేతసాం సో౭ర్జో వాచ్యార్థవిముఖాత్మనామ్‌, 

బుద్ద తేత్తాఃవభాబచాంం రుటిత్వేవావభానజే.” (ధన్యా. 1.12) ఇతి. 
కింతు సాతిశయానుశిఅనాభ్యాసాత్తత్ర నంభావ్యమానో౭పీ డ్రమః 
సజాతీయతద్వికల్స పరస్సరానుదయాత్‌ అభ్యస్తవిషయవ్యాప్తి సమయస్యుతి 
క్రమవత్‌ న నంవేద్యకే ఇతి నిమిత్తనైమిత్తికభావ శ్వావశ్యాశ్రయణీ యః, అన్యథా 
नि" € ई 88 & ८3५०३ > क" 26४, 'శ్రుతిలి జా దివ మాణషట్కన్య 
పారదౌర్పల్యమ్‌' ఇత్యాది ప్రశ్రీయావిఘాతః. నిమిత్తనైమిత్తికవై చి త్ర్యేణై 
వాస్యాః సమర్థితత్వాత్‌, నిమిత్తతావైచిత్రే చాభ్యుపగతే కిమఫపరమస్మాను 
అసూయా, 

యేఒప్యవిభక్షం స్పోటం వాక్యం తదర్థం చాహుః తైరప్యవిద్యా 
44565: సర్వేయమనునరణీయా ప్రక్రియా. తడుత్తీర్ణత్వేతు సర్వం 
సరమేశ్వరాద్వయం బ్రహ్మత్యస్మచ్చాప్రకారేణ న న విదితం తత్వాలోక 
(१० విరచయతా वकुल. 

బాబానందిని 

అధేతి :- (పడార్థసంక్లేత గ్రహణం నిమిత్తం అవునా కాదా అనే చర్చ మాట 
ఎలా ఉన్నా)- వాక్యం వినగానే తాత్సర్యజ్ఞానం కలుగుతున్సది; అందుకు మేం ఎమి 
చెయూూలి ? అంటారా ఈ విషయం మేం కూడా అంగీకరించం అనే మాట లేదు. 
అందుచేతనే “తద్యతృచేతసామ్‌" ఇత్యాదికారికలో ఈ విషయమే చెప్పబోతున్నాం. 
పదార్థజ్ఞాన - పార్యంతికవ్యంగ్యార్థజ్ఞానాల మధ్య క్రమం ఉన్నా కూడ. (సహృదయుడు) 
ఎక్కువగా కావ్యానుశీలనం చేసి చేసి ఉండడం చేత సజాతీయాలైన, అనగా వాక్యార్థ 
ప్రతీతికి అంగం అవడంచేత సమానజాతీయాలైన, వాటి (పదార్గాల) ఏకల్నాల(జ్ఞానొల) 
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పరంపర భాసించక సోవడంవర్ద, బాగా అలవాటుపడ్డ విషయాలను గూర్చి వ్యాహ్తిస్మతి 
- సమయస్యృతుల క్రమం ఎ విధంగా గుర్తించబడదో అదే విధంగా గుర్తించబడ డం 
లేదు. అందువల్ల నిమిత్త నైమిత్తిక భావాన్ని తప్పకుండా అంగీకరించాలి. అలా ठ" 
“గౌణ-లాక్షణ్‌కారాలు ముఖ్యార్థంకంటె భిన్నమైనవి" “శ్రుతిలింగాది షట్ర్రమాణాలలో 
పారదౌర్చల్యం మొుదటిదానికంటె రెండవది దుర్శ్వలం దానికంటే మూడవది ८०८) <८ 
ఇత్యాది విధంగా పరమైనవాటికి దౌర్షల్యం'- ఈ చీధమైన ప్రక్రియకి భంగం వస్తుంది 
ఈ భేదడౌ ల్యాదుళ్ళ్‌ నిమిత్ర్తతంలో ఉను వెచిత్ర్యాన్నే పటి సమర్థించడం జారిగింది 
కదా? ఈ విధంగా నిమిత్తతావైచిత్ర్యాన్ని తప్పకుండా అంగీకరించవలసి ఉన్నప్పుడు 
సుకు మేం అందే ఎందుకు ఇంత కోపం? 

సివరణ, వదార్థజ్ఞానానికీ, పొర్యంతిక(చివరి) వాక్యార్థజ్ఞానానికీ మధ్య క్రమం 
లేక పోలేదు, తప్పుకుండా ఉంది. అయినా నిరంతరం కావ్యానుశీలనం చేసేవాళ్ళు ఈ 
క్రమానస్నీ గుర్తించకుండా వాక్యాన్ని విన్న వెంటనే వాక్యార్ణాన్నీ గ్రహించారన్నట్లు 
కనబడుతుంది కాని పదార్థాలు తెలిసిన తరవాతనే వాళ్లు వాక్యార్థం గ్రహిస్తున్నారు. 
'ఘటళ, “పటః,'తరుః మొదలైన పదాలకి కుండ, బట్ట, చెట్లు అనే అర్థాల విషయంలో 
నంకతం ఉంది అని తెలిసినవానికే ఈ వేదాలు వినగానే ఈ అర్థాలు స్ఫురిస్తాయి 
ఈయితే- ఈ పదాలు విన్న తరవాత “ఓహో! ఘుటశబ్లానికి కుండ అనే అర్థంలో నంకేతం 
ఉంది కదా? అందుచేత దీనికీ అద్ధం ఇది" ఆని ఒక క్రణం అలోచించి అతడు ఆ అర్థం 
గ్రహించడు. వెంటనే గ్రహిస్తాడు. తావస్మాతంచేత శేబ్దశ్రవణానికి అర్థగ్రహణానికీ మధ్య 
5058२238 లేదనడానికి వలు లేదు. అడే విధంగా దూరంగా ఉన్న పాగ చూచి అక్కడ 
నిప్పు ఉందని వెంటనే ఊహిస్తాడు. “యత్ర యత్ర ధూమః తత్ర తత్ర వహ్నిః” అనే 
వ్యాప్తిని గూర్చి అంతకుముందు తెలిసి ఉన్నవాడే ఆ విషయం ఊహించకలుగుతాడు. 
అనగా అక్కడ अ ఉంది అని తెలుసుకొనటటుగా వానికి వ్యాప్తిస్కతి ~ +^ 
కలిగిందనే అర్థం. అయినా కీఘ్రత్వంలో అది ఉన్నట్లు కనబడదు. ఈ విధంగా ఎక్కువ 
అలవాటులో ఉన్న విషయాలలో ధూమాదిహాతువుచేత గాని, శబ్దంచేత గాని జ్ఞానం 
కలిగెటప్పుడు వ్యాప్తిస్థృతీ, సమయన్మకి మధ్యలో ఉన్నా కూడ ఆ క్రమం ఏ విధంగా 
గుర్తించబడచో అప్‌ ఇక్కడ కూడాను. అందుచేత నిమిత్త నైమిత్తిక భావం పదార్ధజ్ఞానం 
०00, చార్యంతిక వాకొ ధ్రజ్ఞానం = ८0 అని) అంగీకరించి తీరాలి. అలా 
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పనూణాలలో ముందువాటికంటి తరవాతవి దుర్చలాలైన వని చెప్పడం కుదరదు. 
నిమిత్తత్యంలో ఉన్న వైచిత్రాన్నే పట్టి ఈ భేదదౌర్చల్యాదుల్ని స్థానించడం జరిగంది 
కదా? 
అభిధకే దీర్భదీర్ణన్యాషారం ఉందనే ఈ వాదాన్ని కావ్య ప్రకాశకారుడు కూడా 
చర్చించాడు. డ శ్రుతిలింగాదిస్వరూపతర్లౌరల్యాదులను గూర్చి సవిస్తరంగా మౌ 
కావ్యపకాశవ్యాఖ్యలో వివరించబ ఉంది (చూ 260-270 పేజీలు), 
యే పేతి :- ఏ వైయాకరణులు, సారమార్థికదృష్టితో వరిశీలీస్తే వాక్యంలో 
పటీవర్గాదివిభాగా €> ఉండ వనీ, అవీభక్షమైన స్ఫోటమే వాక్య మును +>) 
కూడా విభాగాలేవీ లేవనీ అన్నారో వాళ్లు కూడా అవిద్యాపదంలో పడి ఉన్నప్పుడు, అనగా 
వాక్టన పోరికోద శలో ఉన్నవ్పుడు = € ©, వే ८१९ ५. వాక్యం, చొ క్యర్థం, 
అభిధాలక్షణావ్యంజనలు మొడబైన భేదాలఆన్న అంగీకరించవలసిందే, ఆ అవిద్యాదశను 
దాటిన పారమార్థికదశలో (తదుత్తీర్ణత్వే తు) ఆంతా ప రమేశ్వరాద్వయమే; బ్రహ్మ ఒక్కటే 
పారనూర్ధికం, ఈ కాల్సని కఠేదా లేవీ పత్యాలు కొవు అనే విషయం "० భోకం' అనే 
గ్రంథం రచించిన మా శొస్తకారుడీకి (ఆనందవర్దనాచార్యు కి) తెలిధుకసోలేదు; నరే 
ఈ విషయం ఇంతటితో ఆపుడాం. ఇక్కడ సూచించిన వచెయాకరణ మతాన్ని- గూర్చిన 
నిస్తృుత వివరణకు చూ. మా కావ్యదైకాశవ్యాఖ్య. భాలానందిని 284-286 పజీలు). 
లోచనం 
యత్తు భట్టనాయశేదోక్తమ- ఇహ దృప్తసింహాదిపద!ప్రయోగే ४ 
ధార్మిక ప్రయోగే చ భయానకరసావేశకృతైవ నిషేధావగతిః, తదీయభీరువీరత్వ 
ప్రకృతినియమావగమమన్తోణ ఎకాన్తతో నిషేధావగత్యభావాత్‌ ఇతి, తత్‌ న 
కేవలార్థసామర్థ్యం నిషేధావగతేః నిమిత్తమ్‌ ఇతి - తత్రోచ్యతే- కేనోక్రమే తత్‌ 
“వక్తృప్రతిప తృవిశేషావగమవిరౌణ, శబ గతధ్వననవ్యాపారవిరహాణ చ 
నిషేధావగతిః' ఇతి? ప్రతిపత్తృప్రతిభాసహకారి త్వం హి అస్మాఖీః ద్యోతనస్య 
పాణత్యేనోక్తమ్‌, భయానకరసావే శశ్ళ న వర్ణ్యస్య. తస్య భయ మాతో छ ऽ 
భ్యుపగమాత్‌. ప్రతిపత్తుళ్ళ రసావెళో రసాభివ్యక్త్యైవ. రస శ్చ వ్యబ్గ్య ఎవ; తస్య 
శబ్బ్దవాచ్యత్వం తేనాపి నోపగతమితి వ్యజ్ఞ్యత్వమేవ. ప్రతిపత్తురపి రసావేశో న 
నియతః, న హ్యసౌ నియమేన భీరుధార్మిక సబ్రహ్మచదారీ సహృదయ, 
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బాలానంద 
భట్టనాయకుడు = సందర్భంలో దెప్పిన చిషయాన్నీ అనువదించి సమాధానం 
చెవుతున్నాదు - యత్తు ఇతి ~ భట్టపాయకుడు - “ఇక్కడ “దృష్తసింహాడుది,' పదాలను 
ప్రయోగించడంలోను, “ధార్మికపద వ్రయోగంలోను నిషేధం తెలియడానికి కారణం 
భయానకరసావేశమే; ఎందుచేత ననగా ఆ ధార్మికుడు భీరుసన్వభావం గలవాడా, 
వీరస్వాభావం గలవాడా అనే విషయం తప్పుకుండా తెలిస్తే తప్ప (లెదా ఆతనికి 
భీరుత్వంతో అవినాభానసంబంధం ఉంది, లేదా వీరత్యంతో ఆవినాభావసంబంధం 
ఉంది అనే విషయం తెలిస్తే తప్ప నిషేధజ్ఞానం కలగదు కాబట్టి కేవలం అర్థసామర్థ్యం 
నిషధజ్ఞానానికి నిమిత్తం కాదు ఆని అన్నాడు. అనగా కేవలం అర్థసామర్థ్యాన్ని పట్ట 
షధం తెలియదు; ఆ ధార్మికుడు పిరికివాడని తెలియడం ద్యారా భయానకరనం 
చేతనే నిషేధరూపార్థం తెలుస్తుంది. అతడు ఎరుడైతే అక్కడికి వెళ్ళడం మానడు కదా 
అన భేట్టనాయకుని అభివాయం, 
జతి :- ఈ విషయంలో చెపుతున్నాం - వక్షృప్రతిపత్తృవిశేషజ్ఞానం లేకుండా 
శబ్దంలో ధ్యననవ్యాపారం లేకుండా నిషేధజ్ఞానం కలుగుతుంది అని ఎవరన్నారు? 
అనగాని ధరూపార్థం మాటలాడే వ్యక్తిని పట్టి, ఎవరితో అంటున్నారో అతని స్వభావాన్ని 
పట్టు, శబ్దంలో ఉన్న ధ్యనివ్యాపారాన్ని పట్టి మాత్రమ తెలుస్తుందది మేం అంగీకరించిన 
విషయమే అని భావం. చ్యోతనానీకి (వ్యంజనానికి) గహోంచేవాని పతిభ సవాకారిగా 
ఉంటూ దానికి ప్రాణమై నిలిచి ఉంటుంది అని మేం చెప్పాం కడా? ఇక్కడ 
భయానకరసావేశం వర్ణించబడే ధార్మికునికి కాదు; ఎందుచేత ననగా అతనికి భయం 
మాత్రమే కలుగుతుంది అని అంగీకరించబడింది. 
వివరణ. భయాన కరసావెశశ్ళ న నీవార్యతే” అన్నచోట న నివార్యతే కి బదులు 
"న >` అనే పాఠం యుక్తంగా ఉండడంచేత డానిని గ్రహించాం. "వక్త 
ప్రతిపతృ్ళవిశేషానగమవిరహేణ” అన్నచోట “ప్రతిపతృశబ్బానికి బోద్ధవ్యుడు, ఎవరితో 
చెపుతున్నారో అతడు, అని అర్థం. “ప్రతిపత్తుశ్చ రసావేశః" లోని ప్రతిపత్తృశబ్బానికి 
సహృదయుడు అని అర్థం 
ప్రతివత్తుళ్స్ళ ఇతి :- సహృదయునికి భయానకరసావేశం రసాభివ్యక్తి ఉంటేనే 
కలుగుతుంది. రసం ఎప్పుడూ వ్యంగ్యమే. రనం స్యశబ్దవాచ్యం అని అతడూ 
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ఈ సహృదయుడు తస్పకుండా పిరికివాడైన ఆ ధార్మికునితో సమానమైనవాడై ఉంటాడని 
చెప్పలేం, అనగా వర్ణ్యమానునితో హృదయసంవాదం లేనవ్వుడు రసానుభూతి ఎలా 
కలుగుతుంది? అంధుచెత ఇక్కడ భేయానకరసావేశం ఉందని, తద్ద్యారా మాత్రమే 
నిషధరూపాొర్ణం తెలుస్తూన్న దనీ చెప్పడం యుక్తం కొదు అని భావం, 
లోచనం 
అథ ॐत $ సహకారీ కల్ఫ్స్యుతే; తర్శి వక్షృప్రతివత్త్ర 
పతిభాప్రాణితో ధ్వననవ్యాపారః కిం న సహ్యాతే? కిం చ వస్తుధ్వనిం 


క దూషయుతా రసధ్యనిః తదనుగ్రావాకః సమర్థ్యత ఇతి సుష్టుతరాం ధ్య్వనిధ్వంసో 


జయమ్‌! యదాహ - “క్రోధో౭పి దేవస్య వరేణ తుల్య ఇతి. అథ 
రసస్యైవేయతా ప్రాధాన్యముక్తమ్‌? తత్‌ కో న సహతే? అథ వస్తుమాశ్ర 
ధ్వచేరేత దుదాహరణం న యుక్త మిత్యుచ్యతే, తథాపి కావ్యోదాహరణత్వ్యాల్‌ 
ద్యావప్యత్ర ధ్వని స్తః, కో దోషః? 
పాలానందన 

అధేతి- ప్రతిపత్తయొక్క (సహృదయునియొక్క) భీరుత్వాదివిశేషంకూడా 
సహాకారిగా ఉంటుందని కబ్బీంచబడుతుంది అంటావా- అనగా ధార్మీకు డే విధంగా 
భీరుచో సబ్బాదయుడు కూడా ఛీరుదే అందుచేత అతనిలో భయోానకరసావేకం 
కలగవచ్చును కదా అని అంటావా - అవైతే (ఇలా కల్పించి భయానకరపసావేశం ఉందని 
ఎదో విధంగా స్థాపించడానికి బదులు) వక్త - ప్రతిపత్త (బోద్ధవ్య) ప్రతీభలచేత 
జీవింపచేయబడే ధ్య్వననవ్యాసారం ఉందని ఎందుకు సహించవు? మరొక విషయం 
ఏమనగా నువ్వు ఇక్కడ ' వస్తుధ్వనిని దూషిస్తూ (అది లేదని చెపుతూ) దానికి 
అనుగ్రాపహకమైన (వస్తు అలంకారధ్యనులకి కూడా చివరికి రసధ్వనియంది తొత్సర్యం 
అని మేం అంగీకరించి ఉండడంచేత రసధ్యని వస్తుధ్వనీకి అనుగ్రాహకం అని భావం) 
రసధ్వనిని సమర్థిన్తున్నావు! ఆహా! నువ్వు చేసే ఈ ధ్వనిధ్వంస (ధ్వనినిరాకరణం) 
అద్భుతంగా ఉంది! “దేవుడి కోపం కూడా వరంవంటిదే ' అన్నట్లుంది! ఇక్కడ రసానికే 
ప్రాధాన్యం ఉండి అని మాత్రమె మెం ఇంతవరకు చెప్పినదంతా అనీ అంటాభా ~ దొన్ని 
ఏవరు సహించరు? ఆది మాకూ ఇష్టమే అని భావం. దీనిని వస్తుధ్వనికి మాత్రమే 
ఉదాహరణంగా చూపకూడదు, (దీనిలో రసధ్యని కూడా ఉంది కదా) అని అంటావా? 
అయినా కూద ఇది కావ్యోదౌహరణం అవడం వలు రెండు ధ్యనులూ కూడా ఉన్నాయి; 
చోషం ఎమిటి? 
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యది తు రసానువేధేన వినా న తుష్యతి, తత్‌ భయాగనకరసానువేధో 
నాత్ర సహృదయహృదయ దర్భణ నుధ్యాస్తే. అపి తు ఉక్త నీత్యా సంభోగాభిలాష 
విభావసంకేతస్థానోచిత విశి ష్టకాక్యాద్యనుభావశబ్దలనోదితశ్ళజ్ఞారరసానువేధ!, 
రసస్యాలౌకికత్వాల్‌, తావన్మాత్రాదేవ చానవగమాత్‌ ప్రథమం నిర్వివాదసిద్ధ 
వివిక్తవిధినిషేధప్రదర్శనాభిప్రాయేణ చైతద్వస్తుధ్వనేరుదాహరణం దత్తమ్‌. 

బాబానందిని 

యదీతి - ఇక్కడ రసానునేధ (రసస్సర్శ) ఉందని అంటేనే కాని నువ్వు 
సంతోషించకపోకే అలా అయినా కూడా ఇక్కడ భయానకరసానువేధ సహృదయ 
హృదయదర్పణంలో నిలవడం లేదు; అనగా ఇక్కడ ఉన్నది భయానకరనం కాదు. 
మరమనగా "కస్యాశ్సిత్‌ సంకేతస్థానం జీవితసర్వస్వాయమానమ్‌" అని వెనుక చెప్పినట్లు 
సంభోగాభిలాషకు ఉద్దిపనవిభావం అయిన సంకేతస్థానం, ఆ సంభోగాభిలాషకే తగిన 
విశిష్టకాక్యాద్యనుభావాలూ, బిటీ కలయికచేత ఉదయించిన శృంగారరసస్సర్శె ఉంది. 
అయిళే రసం అలౌకికమైనది. ఒక ఉదాహరణం ఇచ్చినంతమాశ్రాన స్ఫురించదు. 
అందుచేత ఎ వివాదమూ లేకుండా సిద్ధమైన (అనగా వివాదానికి అవకాశం లేని) 
ఎస్పష్టంగా అర్థం అవుతూన్న విధినషేధాలను చూపించాలనే అభిప్రాయంతో ముందుగా 
దీన్ని వస్తుధ్వనికి ఉదాహరణగా ఇవ్వడం జరిగింది. 

లోచనం 

యస్తు ధ్వనివ్యాఖ్యానోద్యతః తాత్సర్యశక్తిమేవ, వివక్షాసూచకత్యమేవ 
వా ధ్వననమవచోచత్‌, స నాస్మాకం హృదయ మావర్ణయతి. యదాహుః “భిన్న 
८०८६. లోకః (రఘు 6.30) ఇతి. తదేతదడ్రే యధథాయథం ప్రతనిష్యామ 
ఇతొకస్తాం తొవత్‌, 

భ్రమేతి - ७७ नह 2 2; ప్రాస్తస్తే భ్రమణకా లః, ధార్మికేతి - కునుమా 
ద్యువకరణార్థం యుక్తం తే బ్రమణమ్‌, విప్రబ్ధ ఇతి - శబ్బాకారణవైకల్యాత్‌. 
స ఇతి - యస్తే భయప్రకమ్పామ్‌ జజ్ఞలతికామ్‌ అకృత, అద్యేతి -దిష్ట్యా 5448 


కర్గోపకర్ణికయా (80 గోదావరీకచ్చ గహనే ప్రతివసతీతి. పూర్వమేవ 
బా తోద్రకాయై తత్తయోపశ్రాఐతో=సౌ; స చాధునా తు దృషప్తత్యాక్‌ తతో 
గహాొనాత్‌ నిఃసరతతి ప్రసిద్ధగోదావరితీరపరిసరానుసరణమపి తావత్కథా 
శేషభూతం కా కథా తల్ల్రతాగహనప్రవేశశజ్యాయా ఇతి భావః. 
బాలానందిని 

ఆధినవగుప్పునికి వాద్యం మరెవరో ధ్వనాకాలోకానికి వ్యాఖ్య రచించి ఉంటారు. 
ప్రథమోథ్ఞ్యోతం చివర छद వ్రాసిన శ్లోకాన్ని పట్టి ఆ వ్యాఖ్యానం పేరు 
'చంద్రిక छं ठ" ధ్వన్యాలోకచందిక' అయి ఉంటుంది. ధ్వని విషయంలో ఆ వ్యాఖ్యాత 
ప్రకటించిన అభిప్రాయం ఖండీస్తున్నాడు - ००2९8. ధ్యనివ్యాఖ్యానం రచించడానికి 
ఉద్భుక్తుడై ఎవడు తాత్న్సర్యశక్తియే లేదా ఐవక్ర్షను సూచించడమే ధ్యననం అని అన్నాడో 
అతడు మా హృదయాన్ని ఆకర్షించడం లేదు. “లోకుల రుచులు వేరువేరుగా 
ఉంటాయి" అన్నారు కదా? ఈ విషయం తగు విధంగా ముందు ముందు 
విశదీకరిసాం. 

(భ్రమ ధార్మిక ~ ఇత్యాదిళోకంలోని కొన్ని పదాల భావం విశదికరి స్తున్నాడు - 
5०23. ఇక్కడ € అతిసర్గప్రాప్తకాలార్థాలలో ఉపయోగించబడింది అని వెనుక చెప్పి 
ఉన్నాడు. తదనుసారం భ్రమ అనేదానికి “నికు ఇష్టం అయితే తిరగవచ్చు'. “నువ్వు 
తిరగడానికి తగిన సమయం వచ్చింది” అని అర్థం. ధార్మికే తి - పుష్పాదిపూజోపకరణాల 
కోసం నువ్వు సంచరించడం యుక్తమే. విన్రబ్దః ఇతి - భయకారణం లేదు కాబట్టి 
०५१०८००८ అని అర్థం. సః అనగా ఎది నీ సన్నని శరీరాన్ని భయంచేత వణకిపోయేటట్లు 
చసెదో అడది అని అర్థం. అద్యేతి : ఇప్పుడు ౧ అదృష్టం బాగుంది అని సూచన. మాదితః 
ఇతి - ఇంక అది నుళి లేవదు. తేనేకి - గొదావరీతీరజలప్రాయగహనంలో ఉందని 
దేనిని గూర్చి నువ్వు కూడా ఒక చెవినుంచి మరొక చెవితో (४९. २६९8०००) (ఆ నోటా 
అ నోటా) వని ఉన్నావో అట్టిదానీచెత అనీ భావం. తన సంకేతస్థానాన్ని రక్షించుకోవడం 
కోసం ఆమే వూర్యమ సఖ్యాదుల ద్యారా ఆతనికి సింహాన్ని గూర్చి తెలిపి ఉంది. 
ఇప్పుడైతే ఆ సింహం భాగా మదించి ఆ పొదనుంచి బైటకి వస్తుంది. అందుచేత 
అందరూ సంచరించే (ప్రసిద్ధ) గోదావరీతీరప్రాంతాల దగ్గరికి వెళ్లడం కూడా కథౌశెషం 
అయిపోయింది. (ఎనాటి మాటగానో అఆయిహోయింది) ఆ తీగల పొదలో ప్రవేశిస్తాడు 
అనే శంకకి కూడా ఇంక అవకాశం ఎక్కడిది అని భావం.. 
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८९०३०९९ ४० 
కుచిద్యాచ్య ప్రతిషధరూపే > 6 ८०9३ యథా - 
గాథ. ® ఎత్త థిమజ్ఞఇ नु అహం దిఅనహం పలోఎహి, 
మా పహిఅ రత్తిఅంధఅ సేజ్లాఐ మహ ణీమజ్ఞహిసి”. (3) 
జాదానందన 
క్యచిదితి - కొన్నిచోట్ల వాచ్యం ప్రతిషేధరూపంగా ఉన్నప్పుడు వ్యంగ్యం 
విధిరూసంలో ఉంటుంది. ఎట్టనగా - 
అత్తా ఇతి - 'రేచీకటితో బాధపడుతూన్న పాంధుడా! నా ఆత్త ఇక్కడ మునిగి 
ఉంటుంది (ఈ కుక్కిమంచంమిద పడీ ఉంటుంది). నేను ఇక్కడ ఊంటాను. పగలే 
చూచుకో (లోచనానుసారం “ఇది వగలు" అని అర్థం) మూ పక్కలలో పడ్డావు కనక! 
జోచనం 
అతా ఇభి:- 
"'శుశూరత్ర ౧మజ్ఞ్జతి ఆత్రాహం దివనసకం పలోకయ 
మౌ సధిక రొత్రన్ల శయ్యాయామావయోర్నిమజ్‌క్ష్య సి 
మహ ఇతి నిపాతః అనే కార్గవృత్తిః అత్రావయోరి త్యర్ణే న తు మమేతి. 
ఎవం హి విశేషవచనమేవ ४७१्‌ ऽ" 2५२6 € అచ్చన్నాభ్యుపగమో సు స్యాత్‌, 
కాంచిత్‌ ప్రోషితభర్శకాం తరుణీమవలోక్య ప్రవృద్దమదనాజ్బురః సంపన్నః 
పాన్టః అనేన నిషధద్వారేణ తయాభ్యుపగత ఇతి నిషధాభావోఆత్ర విధిః. న 
తు నిమన్రణరూపః అప్రవృత్తప్రవర్తనాస్యభావః; సౌభాగ్యాభిమానక్లుల్లినా 
ప్రనంగాత్‌. అత ఎవ రాత్ర్యన్లేతి నముచితసమయనంభావ్యమాన 
ఎకారాకులీతత్యం ९०९७०. భావతదభావయోశ్స సొక్రాద్యిరోధాత్‌ 
నాచ్యాద్వ్యబజ్గ్యస్య స్పుటమేవాన్యత్వమ్‌. 
బాలానందిని 
६.3६ ఇత్యాదికం छू ఇత్యాదిగాథకి సంస్కృతచ్చాయ. మహ ఇతి- 
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అర్థం; 'నాయొక్క' అని కాదు. 'నాయొక్క' అని విశేషించి చెప్పడంవల్ల ప్రక్కనున్న అత్తకి 
శంక కలగవచ్చు. ప్రచ్చన్నాంగీకారం (అంగీకారాన్ని నిగూఢంగా చెప్పుడం) కూడా 
కాకుండా సోతుంది. అనగా “నొ మంచం మీదనే పడు" అని ప్రత్యక్షంగానే చెప్పినట్లయి 
సహృదయహృదయాహ్లోదకం కాదు ఆనీ భావం. 

కాంచిదితీ - భర్త ప్రవాసం వెళిన ఒక తరుణిని చూడగానే రూపయీౌవనాది 
సంపన్నుడైన ఒక పాంధునికి మన్మధాంకురం వృద్దిచెందింది. అలాంటి तेषु “నూ 
బీమజ్ఞహిసీ' అని నొషధించడం ద్యారా ఇక్కడ అంగీకరించడం జరిగింది. ఈ విధంగా 
ఇక్కడ ఉన్న ఏధి (మము శయనే నిమజ్ఞస్వ అనేది) నిషధాభావరూపమే కాని 
ప్రవర్తించనివానినీ ప్రవర్తింపచెయడం అనే స్యరూపం గల నిమంత్రణ (ఆహ్వాన) రూప 
నిధి కాదు. అలాంటి విధి అయిన పక్షంలో ఆమె కున్న సౌభాగ్యాభిమానం దెబ్బతినే 
అవకాశం ఉంటుంది. 

వి. ఆ పాంధథుని చేష్టాదులచేతనే ఆతనికి తన మీద ఆసక్తి ఉన్నట్న ఆ తరుణి 
గ్రహించింది. అందుచేత ఆతనిలో లేని ప్రవృత్తిని కలిగించడం కోసం నిమంత్రణం 
చేయవలసిన పని లేదు. అందుచేత ఇక్కడ ప్రతీయమానమైన ఏధీ నీమంత్రణరూపం 
కొదు. నిషేధాభావరూపమైనది. ఆతడు [ప్రవర్తిస్తే నిషేధించకపోవడమే ఇక్కడ గమ్యం 
అవుతూన్న ©. అలా కాక ఆ తరుణీయే ముందుగా చొరవ తీసికొని ఈతన్నీ 
నిముంత్రిస్తున్నది అంటే ఆమె సౌభాగ్యాభిమానానికి, బెట్టుకి, భంగం వాటిల్సుతుంది. 

అత ఎవేతి :- అందుచేతనే ८ ०८ అని సంబోధించడం ద్యారా సంభోగానికి 
తగిన రాత్రి సమయంలో జరగడానికి అవకాశం ఉన్న వికారాలచేత ఆకులురాలై 
ఉన్నది అని ధ్యనించబడీంది. ఈ విధంగా ధ్యనింపచేయడం ద్యారా తేన 
సౌభాగ్యాభిమానాన్ని తెలుపుకొన్నదీ. అని భావం. क - ఇక్కడ శయనపతనాభావం 
వాచ్యం; శయనపతనం వ్యంగ్యం. ఈ విధంగా వ్యంగ్యమైన కశయనబతసనభావాచికి 
(శయనపతనం ఉండడానికి, జరగడానికి), వాచ్యమైన శయనసతనాభావాని క 
పరస్సర విరోధం స్పష్టమే. ఈ విధంగా చాచ్యంకంటె వ్యంగ్యం భిన్నం అనే విషయం 
స్పష్టం. 

లోచనం | 

యంత్వాహా భోట్ట్లనాయేళః - “అహామిత్యభినయందవిశేషణ 

ఆత్మదశావేదనాచ్చాబ్దమేతదపి” ఇతి - తత్ర అహమితి శబ్దస్య తావన్నాయం 
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సాక్షాదర్థకఃి కాక్ళొదిసహాయస్య చ తావతి ధ్వననమేవ వ్యాపార ఇతి 
ధ్వనేర్ఫూషణమే తత్‌, అక్తేతి ప్రయత్నేన అనిభృతసంభోగపరిహారః, అథ 
యద్యఫి భవాన్‌ మదనశరాసారదీర్య్ణమాణ హృదయ ఉపేకితుం న యుక్షః, 
తథాపి, కిం కరోమి, పాపో దివనకో యము. అనుచితత్వాత్‌ కుత్సితో 2 ©> 
మిత్యర్థః, 'ప్రా కృతే పుంనపుంసకయోరనియమః. న చ సర్వథా తాముపకే 
యంతో 2 {ङ =" "5०, తత్రలోకయ. నాన్యతో౬వాం గచ్చాబు. 
తదన్యోన్యవదనావలోకనవినోదేన దినం తావదతివాహయావ ఇత్యర్థః, 
ప్రతిపన్స మాత్రాయాం చ రాత్రావన్గీభూతో మదీయాయాం శయ్యాయాం 
మా १3, అపి తు నిభృతనిభృతమేవ అత్తాభిధాననికటకజ్ఞకని ద్రాన్వెషణ 
పూర్వకమ్‌ ఇతీయదత్ర ధ్యన్యతే. 
प 

०८०८ ॐ - అహమ్‌ అనీ అంటూ తన వరిషితిని ఒక చిధమెన & द = ८20 
ద్యారా తిలపడంవల్ల ఇది కూడా (వ్యంగ్యం ఆని మీరు ए =>} ఈ బధ కూడా) వాచ్యమే 
అని భట్టనాయకుడు అన్నాడు. అయితే ఇక్కడ అలోచించవలసినది ఎమనగా - 
"అహమ్‌" అనే శబ్దానికి ఈ విధి సాక్షాత్తు (సూటియైన) అర్థం అయితే కాదు. కాక్వాదుల 
సహాయంతో ఈ శబ్దం పై అర్హాన్ని (విధిరూపార్గాన్సి! బోధిస్తుంది అని చెప్పాలి. అలా 
చెప్పిన పక్షంలో అది ధ్యననవ్యాపారమే అవుతుంది గాన ఇది మేం చెప్ప ధ్వనికి 
భూషణమే (కాని దూషణం కాజాలదు). 

అతా అనడం చేత నిభ్బతం కాని (రహస్యం కాని) నంభోగాన్ని 
ప్రయతృపూర్వకంగా పరిహరించాలీ అని సూచింపబడుతున్నది. 'దివస' శబ్దానికి 
కుత్సితార్థంలో 'క' ప్రత్యయం చేర్చగా 'చివసకం' అయింది. “చెడ్డ పగలు అని అర్ధం. 
ఆ పదం వ్రయోగించడంలో ఉన్న విశేషాన్ని విశదికరి స్తున్నాడు - అధేతి. మదనబాణాల 
ధారచేత చీల్చివేయబడుతున్న హృదయం గల నిన్ను ఉపక్షించడం యుక్తం కాకపోయినా, 
ఎర వెయ్యను, ఈ చెత్త పగటిభాగం నడున్తూంది. అనుచితం అవడంచేత ఇది చా 
కుత్చితమైనది, చెడ్డది అని అర్ధం. ప్రాకృతభాషలో పుంలింగనపుంసకలింగాల ఏషయం లో 
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ఇంత బాధలో ఉన్న నిన్ను పూర్తిగా चर होः అని అనుకొనకు. ఎందుచేత నంటే 
నేనిక్కడే ఉన్నాను; చూడు. మరొక చోటికి ఎక్కడికీ వెళ్లను. అందుచేత 
పరస్ప్సరావలోకనవినోచంలో ఈ పగటి భాగాన్ని గడిపీవేద్దాం అని అర్థం. రాత్రి వేడగానే 
గుడ్తివాడిలా నా శయ్యమీదకి వచ్చి పడ్‌ కౌగిలించుకొనకు. ఈ అత్త అనే దగ్గరనే ఉన్న 
కంటకం (ముళ్లకంప) సీడ్రించిందా లేదా అని తెలుసుకొని అతరహస్యంగా, మెల్లమెల్లగా 
రా అని ఇంత అర్థం ఇక్కడ ధ్యనింప చెయబడుతున్నదీ. 
ధన్యా లోకం 

६९४८००८६ > © २2 ఆఅఆనుభయరూపః యథా 
గాథ. వచ్చ నుహ 26 = इं) 2 హోన్లు ణీసాసరోఇఅవ్యాఇ, 

మా తుజ్జ ని తీఅ విణా దక్టిణబ్ణ్ఞహఅస్స జాఅన్లు. (4) 

బాలాన ందిని 

క్యచిదిక్‌ - కొన్ని చోట్ల వాణ్యాల్లం వధిరూపంలో ఉంటుంది; వ్యంగ్యార్థం 
అనుభయరూపంగా ఉంటుంది. అనగా విధిరూపమూ కాదు, నిషధరూపమూ కాదు. 
ఎట్లనగా - వచ్చ ఇతి- “సరే! వెళ్ళు; ఈ నిట్టూర్పులూ, ఎడ్చులూ నా ఒక్కదానికే ఉండనీ. 
దాక్షిణ్యహతుడవైన (పాపం! అందరినీ సమంగానే చూచుకుంటూన్నట్లు కనబడే 
విశాలహృదయేం ఉన్నవాడవ్చు మువ్వ!) నికు కూడా, ఆమె దగ్గర లేకపోవడంచేత 
నిట్టూర్సులూ, ఐడ్చులూ, కలగకుండు గాక". 

లోచనం 

"52 మమైెవైకస్యా భవన్తు నఃశ్వాసరోది తవ్యాని, 

మౌ తవాపీ తయా వినా దాక్షీణఃహతనస్య జనిషత," 

అత్ర వ్రజేతి విధిః న ప్రమాధాదేవ నాయికాన్ల్తరసంగమనం తవ, 
అపి తు గాఢానురాగాత్‌, యెనాన్యాబ్భక్‌ ముఖరాగః, గోత్రస్థలనాది చే. 
కేవలం పూర్వ కృతానుపాలచాత్మనా దాక్షిణ్యేన ఎకరూపత్వాభిమానేనైవ 
९०० స్థితః, తత్పర్వథా శరో స్‌ ఇతి గాఢమన్య్యురూపో యం ఖణ్బతనాయి 
కాభిప్రాయో౭త్ర ప్రతీయతే. న చాసౌ వ్రజ్యాభావరూపో నిషధః, నాపి 
విధ్యన్తరమే వ అన్యనిపేధాభావః. 
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జబాలానందిని 

ద్రజేత్యాదికం వచ్చ ఇత్యాది గాథకి సంస్కృతచ్చాయ. అత్రేతి: ఇక్కడ "652 
(వెళ్లుము) అని విధి. వ్యంగ్యార్థాన్ని వివరిస్తున్నాడు - నేతి - నువ్వు చేస్తున్న 
నాయికాంతరనంగముం పొరబాటుచేత కాదు; మరేమనగా ఆమెమీద గాతానుతాగం 
ఉండడం మూలానే, అందుచేత $ ముఖకవళికలన్ని అదో రకంగా ఉన్నాయి; 
గోత్రస్థలనాదికం కూడా జరుగుతూన్నది. (గోత్రం అంటే పేరు. ఎదుట ఉన్న వ్యక్తిని 
పారబాటున తనకు అతిపరిచితురాలైన మరొక వ్యక్తి పేరుతో పీలవడం గోత్రస్థలనం). 
కేవలం प्थ*५९० చెసిన €) (పూర్వం నా విషయంలో చూపించిన పనమూదుల్సి) 
పాటించడం అనే దాక్టిణ్యంతో, “నేను ఎల్లపుడూ ని విషయంలో ఒకే విథంగా 
ఉన్నాను" అని చెప్పాలనే అభిమానంతో (పట్టుదలతో) మాత్రమే నువు ఇక్కడ 
ఉన్నావు. నువ్వు అన్ని బధాలా శరఠుడవు, రహస్యంగా అపకారం చేసే సభావం 
ఉన్నవాడవు అని ఖండితనాయికలో ((పీయునిచేత మోసగించబడిన నాయిక 
ఖండితనాయిక) ఉన్న ప్రగాఢకోపరూపమైన అభిప్రాయం ఇ క్కడ వ్యంజింపబడుతు న్నది. 
ఇది ప్రజ్యాభావరూప (వెళ్లవద్దు అని చెప్పడం, వెళ్లకపోవడం అనే) నిషేధమూ కాదు, 
వెళ్లకపోవడాన్ని నిషధించే “వెళ్లు అనే మరొక విధం కాదు. అందుచేత ఇ క్కడ వాచ్యం 
9८0, వ్యంగ్యం అనుభయరూపం అని అర్థం. 

ధంన్యాలోకం 

క్యచిద్వాచ్యే ప్రతిషేధరూపే అనుభయరూపః. యథా - 
గాథ. దే ఆ పసిఅం ణీవత్తసు ముహససిజోహావిలుత్తతమణివహే, 

అహానొరిఆణం ఇగ్గం కరోసి అణాణం ఏ 2०७२3. (5) 

జూలానందిని 

४६०८९ - కొన్ని చోట్ల వాచ్యం ప్రతిషేధరూపంలో ఉంటుంది; వ్యంగ్యం 
అనుభయరూపంగా ఉంటుంది. ప్రతిషేధరూపమూ కాదు, విధి రూపమూ కాదు అని 
అర్థం. ఎట్లనగా - దే ఇతి - “ముఖచంత్రుని వెన్నెల చేత చీకటిని తొలగిస్తూన్నదానా! 
దయచేసి వెనక్కీరా. ఓ! హాతాశురాలా! నువ్వు ఇతర అభిసారికలకి కూడా విఘ్నం 
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లోచనం 

దే ఇతీ నిపాతః ప్రార్థనాయామ్‌. ఆ ఇతి తావచ్చబ్బార్థి, తేనాయమర్ధ్థః- 

“ప్రార్థయే తావత్‌ ప్రసీద నివర్హసః ముఖశేశి జ్యోత్స్నా < ९० తమోనినహే, 
అభిసారికాణాం విఘ్నం కరోష్యన్యాసామపి హతొశే” 

అత్ర న్యవసితాద్దమనాత్‌ నివర్త్షస్వేతి ప్రతీతేః నిషేధో వాచ్యః. 
గృహాగతా నాయికా గోత్రస్థలితాద్యపరాధిని నాయకే సతి తతః [5&05539 
ప్రవృత్తా నాయకేన చాటూపశక్రమపూర్యకం నివర్త్యతే. న కేవలం స్వాత్మనో 
మమ చ నిర్భృతివిఘ్సుం కరోష్కి యావదన్యాసామపి; తతస్తవ న కదాచన 
సుఖలవలాభో౭పి భవిష్యతీత్యత ఎవ హతాశాసితి వల్లభాభిప్రాయరూపః 
చాటువిశేషః 25 42. 

"7००० ८९ < 

దే అనే నిపాత ప్రార్థనను సూచిస్తుంది. € అనే నిపాత తావత్‌ అనే 
పదానికున్న ఆర్జాన్ని సూచిస్తుంది. అందుచేత పై గాథ అర్థం ఇది 'ప్రార్థయే తావత్‌ 
ఇత్యాదికం ठ ఆ ఇత్యాదిగాథకు సంస్మృతచ్వాయ. ఇక్కడ “నువ్వు నిశ్చయించుకున్న 
గమనం నుంచి నివర్తించుము" అనే అర్థం తెలుస్తూన్నది కాబట్టి వెళ్లవద్దు అని నిషేధం 
వాచ్యం. నాయకుడు గోత్రష్థచితాద్యపరాధం చేయడంతో ఇంటికి వచ్చిన నాయిక 
తిరిగి వెళిపోవడానికి क ८०४ & ०62. నాయకుడం మంచి మాటలు 
(స్తుతివాక్యాలు) పలకడం ప్రారంభించి ఆమెను వెళ్లకుండా మరలెటట్లు చేస్తున్నాడు. 
నువ్వు కేవలం నౌ ఆనందానికి ని ఆనందానికీ మాత్రమే కాదు, ఇతర (21९ ఆనందానికి 
కూడా విఘ్నం కలిగిస్తున్నావు. దానివల్ల నీకు ఎన్నటికీ, నుఖతేశం కూడా అధీంచదు. 
అందుచేత నువ్వు హతాశురాలవు (దెబ్బతిన్న ఆశగల దానవు) అనె ప్రియుని అభీపాయేం 
అయిన ఒకానాక చాటువాక్యవిశేషం వ్యంగ్యం. 

८८२9 

యది వా సఖ్యా ఉపదిశ్యమానాపి తదవధిరణయా గచ్చన్తీ సఖ్యా 
ఉచ్యతే - న కేవలమాత్మనో విఘ్నం కరోషి, బాఘవాదబహంమానాస్సదము 
ఆత్మానం ४०९8, అత ఎవ హతాశా,యావద్వదనచస్టీకాప్రకాశి త మార్గతయా 
అన్యాసామప్యభిసారికాణబాం ఏఘ్నం కరోషీతి నఖ్యభి(పాయురూపః చాటు 
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విశేషః వ్యబ్యః. అత్ర తు వ్యాఖ్యానద్వయే ‰ వ్యవసితాత్‌ ప్రతీపగమనాత్‌ 
ప్రీయతమగృహగమనాచ్చ నివర్తస్వేతి పునరపి వాచ్య ఎవ र्धः 
గుణీ భూ తవ్యబ్యభేదస్య పేయోరసవదలజ్య్ఞారస్య ఉదాహరణ మిదం స్యాత్‌, 
న ८८. 
బాభానందిణ 

డీనికి మరొక విధంగా భావం చెపుతున్నాడు - యది వా ఇత్యాది - ङ - 
సఖురాలు ఉపదేశిస్తున్నా కూడ ఆమెను తిరస్కరించి వెళ్లీపోతూన్న నాయికతో సఖుదాలు 
- “నువ్వు నీ అంతట నువ్వే ప్రియుని దగ్గరికి వెడితే చులకనై పోవడం ద్యారా నిన్ను నువ్వే 
అనాదరానికి పాత్రనుగా చేసుకుంటూ, అండుచేతనే హతాశురాలవై, నీకు మాత్రమే 
విఘ్నం చేసుకొనడం కాదు, ముఖచంద్రికచేత మార్గాన్ని ప్రకాశింపచేయడం ద్యారా 
ఇతర అభీసారికలకి కూడా విమ్సం చేస్తున్నావు" అని అంటూన్నది అని భావం చెపితే 
అప్పుడు సఖ్యభిప్రాయరూపమైన చాటువికేషం వ్యంగ్యం అవుతుంది, 

వివరణ. మొదటి వ్యాఖ్యానంలో తన ఇంటికి వచ్చిన ప్రియురాలు కోపించి 
తీరిగి వెళ్సిపోతూన్నప్పుడు ప్రీయుడు బతిమాలుతున్నాడు. రెండవ వ్యాఖ్యలో ప్రియుడు 
రమ్మనకుండానే నాయిక ఆతని ఇంటికి అభిసారికగా వెడుతున్నప్పుడు, అలా చేస్తే 
చులకనైపోతావు; వెళ్లవద్దు అని సఖురాలు [బ్రతిమాలుతున్నది. 

అత్ర తు ఇతి - ఈ రేండు విధాలైన వ్యాఖ్యలతోనూ కూడా (మొదట దాచి 
ప్రకారం) “నువ్వు నిశ్చయించుకొన్న తిరిగి వెళ్లిపోవడంనుంచి విరమించు (రెండవ 
వ్యాఖ్యానం ప్రకారం) “ప్రియుని ఇంటికి వెళ్లడంనుంచి విళమించు" అనే వాచ్యార్థాలనే 
జైన చూపిన రెండు వ్యంగ్యార్థాలూ (వరసగా) సమర్ధిస్తున్నాయి. అం దుచేత వ్యంగాక్టర్దం 
చేత సమర్ధింప బడుతూన్న వాచ్యార్గాల పధావాలుగా గోచరిస్తున్నాయి. అందుచేత ఇడి 
(ఈ శోకం) గుజీభూతవ్యంగ్యంలో భేదమైన డేయోలంకారానికో, రనవదలంకారాని కో 
ఉదావారణం అవుతుంది కాని ధ్వనికి ఉదాహరణం కాదు. 

ఎవరణ. సళీవచనం అనే వక్షంలో నాయిక విషయంలో ఆమెకున్న 
భావరూవేమైన రతి (స్నహభావం) వ్యంగం అవుతూ ఆమె చెప్పిన మాటల చ్యారా 
నివర్తస్వ అనే వాచ్యార్థానికి అంగం అవడంచేత అది చైయోలంకారరూపమైన 
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వాచ్యార్గానికి అంగం అవుతూన్న్సది కాబట్టి అది రసవదలంకారరూప గుణీభూతవ్యంగ్యం 
అపస్పుతుంది అని భావం. 
९८२4५ 

छै ००००5 భావః- కాచిత్‌ రభసాత్‌ ప్రీయతమముభిసరస్తే 
(0592 ముఖమాగచ్చతా తెనైవ హృదయవల్లభేన ఎవమువపశ్లోక్యతే 
అప్రత్యభిజ్ఞానచ్చలేన. అత ఎవ ఆత్మప్రత్యభిజ్ఞాపనార్థమేవ నర్మవచనం 
హతాశే ఇతీ. అన్యాసాం చ విఘ్సం 86, తవ చేప్పితలాభః భవిష్యకతీతి కా 
ప్రత్యాశా. అత ఎవ మదీయం వా గృహమాగచ్చ, త్వదీయం వా గచ్చావ 
ఇతు్యభయత్రాపి తాత్సర్యాదనుభయరుంపో వల్తభాభిప్రాయః చాట్యాత్మా 
ఇయత్యేవ వ్యవతిష్టతే, 

అన్యే తు - "తటస్థ్రానాం సహృదయానామ్‌ అభీసారికాం ప్రతి 
ఇయంమ్‌ ఉక్తః" ఇత్యాహంః. తత్ర హతౌకే ఇత్యామ(న్రణాది యుక్తమ్‌ ఆయుక్తం 
వేతి సహృదయా ఎవ ప్రమాణమ్‌. 

జబాలానందధిని 

ఇది గుణీభూతవ్యంగ్యం కాకుండా ధ్వని కావాలంటే డీని భావం ఎలా 
చెప్పాలో ప్రతిపాదిస్తున్నాడు - ठ. అందుచెత ఇక్కడ భావం ఇది - ఒక అభిసారిక 
తొందరతొందరగా ప్రియతముని ఇంటికి చెడుతూన్నది. ఇంతలో ఆమె హృదయవలభుడే 
ఆమె ఇంటి వైవు వస్తున్నాడు. అప్పుడతడు ఆమెను १2०८५०६) అభినయిమ్హా ఈ 
మాటలతో ఆమెను స్తుతిస్తున్నాడు, ఒక మూల స్తుతిస్తూ తనను ఆమె గుర్తుపట్టెటట్లు 
చేసుకోవడం కోసం “హతాశే” అని వేళాకోళంగా పలకరించాడు. (పరీచయేం ఉన్న 
వాళ్లు छ) ఇతరులు ఇలాంటి నర్మవచనం పలకరు కదా? “నువ్వు ఇతర అభిసారికలకి 
విఘ్నం కళిగిస్తున్నావు, న కోరిక తీరుతుందని మాత్రం సమ్మకం ఎముంది? అందుచేత 
నువ్వు మాయింటికేనా రా, లేదా ఇద్దరం కలిసి మీ ఇంటికి వెడదాం, అని రెండింటి 
విషయంలోనూ తాత్సర్ష్యం ఉంది. అందుచేత అనుభయరూపమైన, అనగా ఏధీరూపం 
కాని నీషధరూపం కాని కానట్టి చాటురూపమైన ప్రియుని. అభిప్రాయం వ్యంగ్యంగా, 
ఆంతలోనే నిభిచి పోతున్నది, అనగా దేనికీ అంగం కాకుండా స్వ[ప్రాధాన్యంతోనే ఉంది. 
వెనుకటి రెండర్భాలు “తిరిగి వెళ్లవద్దు" ఆనే వాచ్యార్గానికి అంగం అయినట్లు ఇది 
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కాలేదు, ప్రధానంగానే ఉంది అని భావం. 
ధన్యాలోకం 
క్షచిద్యాచ్యాద్విభిన్నవిషయత్వేన వ్యవస్థాపితః. యథా - 
గాథ. ॐत) > & హోయి రోసో ८०९६४ ०९9) ०2290 € 24" ५3. 

సభమరపఉమగ్భాఇణి వారిఅవామే సహసు ఏహ్లామ్‌. (6) 
అన్యే చెవంప్రకారాః వాచ్యాదింభేదినః పతీయమానభేదాః సంభవన్తి. 
తేషాం దిజ్మాత్రమేతత్‌ ప్రదర్శితమ్‌. ద్వితీయో౬పి ప్రభేదో వాచ్యాద్ద్భిన్నః 
సప్రపజ్బమగ్ర దర్శయిష్యతే. 

జాలానందిన 

కృచిదితి - కొన్నీ చోట్ల వాచ్యార్థ్ణం కంటె భీన్నమైన విషయం కలదిగా 
నిర్ణయించబడినది., అనగా వాచ్యార్ణం ఎవరిని ఉద్దేశించి చెప్పబడుతుందో ఆ వ్యక్తిని 
ఉద్దశించి కొక మరొక వ్యక్తిని ఉద్దేశించి వ్యంగ్య్యార్థం చెప్పబడుతుంది అని ఆర్థం. 
వాచ్యార్థానికి విషయమైన వ్యక్తి వేరు, న్యంగ్యార్గానికి విషయమైన వ్యక్త వేరు అని 
భావం. ఎట్లనగా - 

ॐ} వా ఇతి : - ప్రవాసం నుంచి వచ్చిన భర్త తన భార్య అధరోష్ట మిద 
దంతక్షతం చూచి కోపించగా ఆమె నిరపరాధ అని ఆమె భర్తకూ, ఇళరులకూ 
బెప్పడంకోసం ఆమె సఖి ఆమెతో అంటూన్న మాటలు. సవణచ్‌ -వ్రణంతో కూడిన, 
ప్రీయాయాః అధరమ్‌ - ప్రియురాలి ఆధరోష్టాన్ని, దృష్టా - చూచి, కస్య వా - ఎవనికి, 
రోషః - కోపం, న భవతి - కలగదు, సభ్రమరపద్మాఘాయిణి- తుమ్మెదతో కూడిన 
పద్మాన్ని ఆఘాణించినదానా! వారితవామే - నివారించి నా ప్రతికూలంగా ప్రవర్తించినదా నా! 
(విననిదానా) ! ఇదానీమ్‌ - ఇప్పుడు, సహస్వ - సహించుము. 

అనే ఇతి - వాచ్యం కంటె భిన్నగా ఉండే ఈ విధమైన వ్యంగ్యార్థ జేదాలు 
ఇంకా 5") ఉండడానికి అవకాశం ఉంది. వాటిలో ముచ్చుకు ఇంతవరకూ కొన్ని 
చూప బడాయి, | 

దితియో= పతీ - ఇంతవరకు = छ5-60९):5 2 5602475 కేదాలు రెండవడెన 
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సవిస్తరంగా చూదబడుతుంధి, 
లోచనం 


2:89 వాచ్యవ్యజ్ఞ్య్యయోః ధార్మిక - పాన్గ - బయతమాభిసారికొ 
24634362 > స్వరూపభే దాద్ఫ్భెద ఇతి (ప్రతిపాదితమ. అధునా తు 
విషయభిదాదప వ్యజ్ఞ్య్యన్య వాచ్యాద్బేద ఇత్యాహ - క్యచిద్యాచ్యాదిలి. = 
ఇతి. విషయభేదో=పి విచితరూపో వ్యవతిషమానః నవాదదైంః 
వ్యవస్థాపయితుం శక్యతే ఇత్యర్థః, 

“కస్య వా న భవతి రోషో దృష్ట్వా ప్రియాయాః సవ్రణమధరము, 

సభ్రనురపద్మాఘ్రాణశీలే వారితవామే సహస్మెదానీమ్‌". 

కస్స వేతి - అనసీర్యాలో రసి భవతి రోషః చృష్ట్వివ; అకృత్వాబ 
కుతశ్చిడేన అవూర్యతయా ప్రీయాయోాః నప్రణమధరమవలోక్య. 
సభ్రమరపద్మాఘాణశీలే - శీలం హి కథంచిదపి వారయితుం న శక్యబు, 
వారికే వారణాయామ్‌, వామే తదనజ్లీకారెణీ, సహ్న్యాదానమ్‌ ఉపాలమ్మ 
పరమ్సరా మిత్యర్థః, అతాయం భావః -.కాచీదవినీతా కుతక్సిత్‌ ६4 "क 
నిళ్చితతత్సవిధసంనిధానే తద్భర్తరి తమ్‌ అనవలోకమానయేవ కయాచిత్‌ 
విదగ్గసఖ్యా 1 వముచ్యతే. సహస్వేదానిమితి వాచ్యమ్‌ 
అవినయవతివిషయము. 

బూలానందిఎ 

ఎవమితి - ఈవిధంగా ధార్మికుడు, పాంథుడు, ప్రియతమాభిసారీక అనే 
విషయాలలొ (ఉరద్దేశించబడినవాళ్లలో) భేదం లేకపోయినా స్వరూపభేదాన్ని పట్టి 
వాచ్యక-ప్యంగ్యాలకు భేదం ఉన్నదని ప్రతివాదించబడీంది. బెషయభెదాన్ని పట్టి కూడా 
5‰०11&9 వాద్యంకందె ఖొన్నగా ఉంటుంది అని ఇప్పుడు చెపుతున్నాడు - ४९८८९०९5 
ఇత్యాది. 5८ त ఇతి. నిషయభేదం కూడా విచిత్రరూపంగా ఉంటుందని 
సహృదయులు స్థాపించడానికి శక్యమే ఆని అర్థం."కస్స" ఇత్యాది ప్రాకృతగాథకి 
“కస్య' ఇత్యాదికం సంస్కృతచ్ళాయ. 

కస్య 'వేతి - తాను (పవ్రణం) చేసి ఉండక, మరే కొరణుం చేతనైన కూడ 
ప్రియురాలి అధరోష్టం, కొత్తగా సప్రణం ఆయి ఉంటే అది చూడగానే కోపం లేవీవానికి 
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కూడా కోపం కలుగుతుంది. సృభ్రమరపదడ్మాఘాణశిలే - (పుట్టుకతో వచ్చిన) $थभ्ट 
(స్వభావాన్ని) > విధంగానూ కూడ నివారించడం శక్యం కాదు కదా? వారితవామే 
('వారిత' శబ్దం భావార్థక క్షప్రత్యయాంతం; నివారించుట ఆని ఆర్థం) నివారించడంలో 
(నినారించినా) దానిని అంగీకరించనిదావా. ఇప్పుడు నిందాపరంపరను సహించుము 
అని అర్ధం. ఇక్కడ దీని భావం ఇది - అవినీతురాలైన ఒకతె అధరాన్ని ఎవడ 
ఖండించాడు. (గాఢచుంబనం చేసి అధరక్షతం కలిగించాడు). చతురురాలైన ఆమె 
సఖురాలు, ఆమె దగ్గరనే భర్త ఉన్నాడని తెలిసి కూడా తెలియనట్టు నటిస్తూ, ఆమెను 
ఎవరూ నిందించకుండా ఉండడం కోసం (వాచ్యతాపరిహారాయ) ఆమెతో ఇలా 
అంటూన్నది. ఈ విధంగా 5९८5 అనే పదం యొక్క उ 
అవినయవంతురాలైన ఆ స్రీ విషయంగా గలది (ఆ @ॐ గూర్చి చెప్పినది). 
జోచనం 

భర్తవిషయం తు - అపరాధో నాస్తీత్యావేద్యమానం వ్యజ్ల్యమ 
సహస్వెత్యపి చ తద్విషయం వ్యభ్యమ్‌. తస్యాం చ ప్రీయతమేన గాథఢథము 
పాలభ్యోమావాయాాం తద్య్యలికశజబ్‌్‌తప్రాతివేశికలోకవిషయుంం. చ 
అవినయప్రచ్చాదనెన ప్రత్యాయనం వ్యజ్ఞుమ్‌. సపతృీమధ్య ఇయతా धद 
కృతాస్మీకి లాఘవమాత్మని 09०० న యుక్తమ్‌; ప్రత్యుత అయం 
బహుమానః. సహస్య శోభస్య ఇదానిమ్‌ు ఇతి సథిదిషయం సౌభాగ్యప్రఖాకపన( 
వ్యబ్ధ్య్యమ్‌. అద్యేయం తవ ప్రచ్చన్నానురాగిణ్‌ హృదయవల్హ్లభా ఇళ్ళం రక్షితా 
వునః ప్రకటరదనదంశనవిధిః న విధేయుః ఇతి తబ్బొర్యకొముక 
విషయసంబోధనం వ్యజ్ఞ్యమ్‌. ఇత్సం మయా ఎతదపహ్నుతమ్‌ ఇక్‌ 
స్వవైదగ్గ్యఖ్యాపనం తటస్థవిదగ్గలో కవిషయం వ్యబ్గ్య్యమ్‌ ఇతి- తదేతదుక్తం 
వ్యవస్తాపితశబ్దన, 

అగ్ర ఇతి - ద్వీతీయోద్ద్యోతే - “అసం లక్ష్యక్రమవ్యబ్యః క్రమేబోద్గో తితః 
పరః ఇతి వివక్షితాన్యపరవాచ్యస్య డితీయాప్రభేడ వర్లవావసరే. యథా హి 
విధి నిషధ తదనుభయాత్మనా రూపిణ సంకలయ్య వస్తుధ్వనిః సువచః 
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భర్త విషయ మితి - ఈమె ఎ అపరాధమూ ఎరుగదు అని తెలపబడే 
వ్యంగ్యార్గం భర్హవిషయమైనడి. భర్తను ఉదేధశించి చెప్పినది. సహస్వ (కోప్పడకు) అనే 
బద్ధం గ్యం కూడా భర్తవిషయమే. అమె చేసిన అవినయాన్ని కప్పిపుచ్చి నమ్మకం 
కలిగించడం అనే వ్యంగ్యార్గానికి విషయం ~ ఆమెను ప్రియుడు తీవ్రంగా నిందిస్తూండడం 
చూచి ఈమె తప్పు చేసి ఉంటుండి అని శంకించె ఇరుగు పారుగు వాళ్లు. (అనగా ఈ 
వ్యంగ్యార్థం వాళ్లని గూర్చి సూచించబడింది). ఆమె తప్పు చేసినందుకు తిట్లు 
తింటూన్నందుకూ సవతి సంతోషిస్తూంటే “స్రీయాయా?' అనే పదం బలం చేత (అనగా 
నున్న సీ భర్తకు ప్రీయురాలవు అనీ నూచించడంచేత) ఆమె కున్న సౌభాగ్యాతిశయాన్ని 
(क మాతిశయ పాత్ర త్వాన్ని) ప్రకటించడం సవతులను గూర్చిన వ్యంగ్యార్థం. సవతుల 
మధ్య నేనింత అవమానానికి పాతురాలనయ్యాను అని నిన్ను నువ్వు చులకన 
చేసుకొనవలస్‌ిన పని లేదు ; అవమానం కాదు కదా - ఇది పై పెచ్చు బహుమానమే, 
అందువెత ఇప్పుడు నహస్వ - శోభించుము అని సౌభాగ్యప్రకటనరూపమైన వ్యంగ్యం 
సఖీవీషయమై నది ( ఆ అవినీతపనితను గూర్చినది). నీ ప్రచ్చన్నానురాగిణి (రహస్య(పేవు 
గఖది) అయిన నీ హృదయ[పియురాఖిని ఇప్పుడేదో విధంగా కాపాడినాను, మళ్లీ 
ఎన్నడూ ఇలా సృష్టంగా దంతక్రతాలు ఎర్వడే టట్లు చెయ్యకు అని ఆమె చౌర్యకాముకుడీకి 
బోధించడం ఆతనిని ఉద్దేశించి చెప్పిన వ్యంగ్యార్థం. చూచారా; నేను ఎంతతెలివఏగా ఈ 
ఆవినయాన్సు కప్పిపుచ్చానో అని తన సర్చును ప్రకటించడం అక్కడ ఉన్న छन्ने 
(ఎ పక్లానికీ చెందని) విదగ్గజనుల విషయమైన (అన్ని విషయాలు చట్టున గ్రహించగలిగిన 
నేర్న్వరులను) ఉద్దేశించి చెప్పిన వ్యంగ్యం. ఈ వివిధవ్యంగ్యాలనే వ్యవన్థాపిత శబ్బం 
చెపుతున్నది. 

అధే ఇతి - ద్వితీయోద్ద్యోతంలో - 'అసంలక్ష్యక్రమవ్యభ్గ్యః క్రమేణోద్భ్యతితః 
36: ` అని వివక్ష్‌తాన్యపరవాచ్యవ్యంగ్యానికి సంబంధించిన రెండవ భేదాన్ని ప్రతిపాదించే 
నం దర్భంలో ఆని అర్ధం. విధిరూపం, నిషేధరూపం, తదనుభయరూపం ఇత్యాది 
విధంగా వస్తుభ్యనినీ సంకలనం చెసి సులభంగా చెప్పినట్లు అలంకారధ్యనిని గూర్చి 


ఢీ న్నాడు : 
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తృతీయస్తు రసాది లక్షణః ప్రభేదో వాచ్యసామర్భ్యాక్తిప్తః ప్రకాశతే; 
న తు సాక్షాత్‌ శబ్దవ్యాపారవిషయ ఇతి వాచ్యాద్విభిన్న ఎవ. త థాహి 
- వాచ్యత(ం తస్య స్వశబ్దనివెదితళేన వా స్యాత్‌, విభావాది 
ప్రతిపాదనముఖేన వ్యా; పూర్వస్మిన్‌ పక్షే స్వశబ్దనివేదితత్వాభావె 
రసాదీనామ్‌ అ ప్రతీతిప్రసబ్గః. న చ సర్వత్ర తేషాం స్వశబ్దనివేదితత్వమ్‌, 
యశశత్రాష్యస్తి తత్‌ కశ్రాపి విశిష్టవిభావాది ప్రతిపాదన ముఖోనైవే 
ఎషాం ప్రతీతిః. స్వశబ్లేన సా కేవలమ్‌ అనూద్యతే, న తు छ्य खः, 
విషయాన్షరే తథా తస్యాః ఆదర్శనాత్‌. న హి కేవల శృణశ్లారాది 
శబ్దమాత్రభాజి విభావాదిప్రతి పాదనరహితే కామ్య మనాగపి రసవత్త 
ప్రతితిరస్తి. యతళ్చ స్వాధిధానమన్తరేణ కేవలేభ్యో २ 2 విభావాదిభ్యః 
వశిష్టిభ్యః రసాదీనాం ప్రతీతిః, కేవలాచ్చ స్వాభిధానాత్‌ అప్రతీతిః, 
తస్మాదన్వయవ్యతిరేకాభ్యామ్‌ అభిధేయసామర్భ్యాక్షిప్తత్వ్యమేవ 
రసాదీనామ్‌, న త్వభిధేయత్వం కథంచిత్‌ ఇతి తృతీయో=పి ప్రభేదః 
వాచ్యాత్‌ భిన్న ఎవ ఇతి స్థితమ్‌. వాచ్యేన త్వస్య సవ ప్రతితిః 
ఇత్యగ్రే దర్శయిష్యతే. 

బాలానందిని 

తృలియ ఇతీ - రసాదిరూపమైన మూడవ ధ్వనిప్రభేదమైతే వాచ్యార్థ సామర్ధ్యం 
చత ఆక్టీప్రమై (పైకి లాగబడి, ఊహింపబడీ) ప్రకాశిస్తుంది; ఆంతే కాని సాక్షాత్తుగా 
(సూటిగా) శబ్దవ్యాపారానిక్‌, అ భిధావ్యా పారానికి, విషయం కాదు. (అభిధచేత తెలియదు. 
అందుచేత అది కూడా వాచ్యార్థ్గం కంటె భిన్నమైనదే. 

రసాదికం వాచ్యంకంటె భిన్నమైన దనే విషయం సనుర్ణిస్తున్నాడు - తథాహీతి, 


ఎందుచేత ననగా - రసాదులు స్వశబ్దాలచేత (శృంగారరసం, ఎరేరసం, ఇత్యాదిశబ్లాల 
చేత) బోడింపబడడండెేత వాటిని వాచా౭లంటావా. తేడా నిబావాడుఅను ది హాని ¬ ०.६९ 
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ప్రభథమోద్దోతః 11 


ద్వారా భోధించబడుతూండడం చెత వాచ్యాలంటావా? మొదటి పక్షంలో రసాదులు 
पधार తెలుపబడకపోతే వాటి ప్రతీతి (జ్ఞానం, అనుభవం) కలగదని 
చెప్పువలసివస్తుండి. అనగా రసాదుల్ని స్యశబ్దాలను ప్రయోగించే చెప్పాలి అన్నట్లయితే 
ఎక్కడైతే శృంగారాదీశబ్దాల వ్రయోగం ఉండదో (విభావాద్యుపస్థాపనం మాత్రమే 
ఉంటుందో) అక్కడ రసాదీవైతీతి కలగదు అని చెప్పవలసి వన్తుంది. అడి 
అనుభవవిరుద్దం. 

న చేతి - రసాదులు ఎక్కడైనా స్వుశబ్దనివేదితాలే కావాలి అనడానికి ఏభు 


లేదు. ఎక్కడైనా (కొన్సి ఉదావారణలలో) న్యశబ్రవాచ్యత్యం ఉన్నా అక్కడ కూడా రసాడి 


(668 కలుగుతూన్నదంబే అందుకు కారణం ఎశవ్లాలైన విభావొదుల్ని ప్రతిపాదించడమే 
కాని స్వుశబ్దాల ప్రయోగం కాదు. అక్కడ జరుగుతూన్మ ధసవ్రతితి స్వశబ్దాలచే 
అనువదించబడుతున్న్సదే కాని స్వశబ్దప్రయోగంవల్హ్ల కలగడం లేదు. ఎందుచేతననగా 
విషయాంతరంలో, అనగా స్వశబ్దప్రయోగం మాత్రమే ఉండి విభావాదిప్రతిపాదన లేని 
చోట్ల, అది (ఆ ९248) కనబడడం లేదు. కేవభం శృంగారాదిశబ్ఞాల ప్రయోగం 
మాత్రమే ఉండి వీభావాదుల ప్రతిపాదనం లేని కావ్యంలో “దీనిలో రసం ఉంది' అన్న 
ప్రతీతి (రసప్రతీతి) కొంచెమైనా లేదు కదా? 

०८८०७ )8 - స్వశబ్దప్రయోగం లేకపోయినా కేవలం విశిష్టాలైన విభావాదుల్ని 
ప్రతిపాదించఢడంవల్ల రసాదిప్రతీతి కలుగుతూన్నది, కేవలం స్యుశబ్దాలు ప్రయోగించి 
నంత మాత్రాన छले" (8९ కలగడం లేదు. అందుచేత ఈ అన్యయవ్యతిరేకాలను పట్టి 
రసాదులు వాద్యార్ణ్గసామర్శ్యాక్రిస్తాలే కొని ఎ విధంగానూ కూడ అవి వాచ్యాలు కావ్బ, 
ఈ కారణంచేత రసాదిధ్యనిరూపమైన మూడవ భేదం కూడా వాచ్యంకంటె భిన్నమే 
అనేది నిర్జారణ చేసిన విషయం. ఆయితే ఇది (రసాదికం) వాచ్యంతో కలిసి పోయినట్లు, 
నాచ్యార్థంతో పాటే తెలున్ల్తున్నట్లు, కనబడుతుంది అనే విషయం మున్ముందు 
చదూఎబడుతుంది. 

< ४:3५ 

9५०58 - తుశబ్లో వ్యతిరేకే. వన్వులంకారావపి శబ్బాభిధేయ త్వమ్‌ 
ఆఅధ్యాసాతే తావత్‌. రసభావతదాభాసతత్రశమాః పునః న కదాచిదభిధీయన్తే; 
అథ చాస్యాద్యమానతాప్రాణతయా భాన్తి, తత్ర భధ్యననవ్యాపారాదృతే నాస్తి 
కల్సనాన్తరమ్‌. స్టలధ్గతిత్వాభావే ముఖ్యార్థబాధాదే? లక్షణానిబన్ధ్గనస్య 


त] 
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అనాశజ్క్యనీయత్వాత్‌. బెచిత్యన = दः చిత్తవృత్తేః ఆస్వాద్యత్యే స్థాయి న్యా 
రసః, వ్యభిచారిణ్యా భావః, © यक తదాభాసః, రావణ స్యేవ సతాయాం 
రతేః, యద్యపి తత్ర హాస్యరూపతైవ,“శృజ్ఞారాద్ది భవేద్దాసః" ఇతి వచనాళ్‌, 
తథాపి పాశ్చాత్యేయం సామాజికానాం रः, తన్మయీభవనదశాయాం తు 
రతేరేవ ఆస్వాద్యతా ఇతి పౌర్వాపర్యవివేకావధీరణేన “దూరాకర్షణమోహామన్త 
ఇవ మే తన్నామ్ని యాతే శ్రుతిమ్‌” ఇత్యాదౌ. తదసౌ శృజ్ణారాభాస ఎవ, 
తదబ్గం భావాభాసః. చిత్తవృత్తేః ప్రశమ ఎవ ప్రక్రాన్తాయాః హృదయ 
మాహాదయతి యతో విశేషణ, తత ఎవ తత్సంగ్భహితో ఒపి పృథగ్గణీతః 
అసౌ. యథా - | 
శ్లో ఎకస్మిన్‌ శయనే పరాజ్ముఖతయా ~$ 6० తాను9తో 

రన్యోన్యస్య హృది స్థితే౬_ప్యనునయే సంరక్షతో ర్లౌరవమ్‌, 

దమృత్యోః శనకైెరపాజ్లవలనామి శ్రీభవచ్చక్షువో - 

రృగ్నో మానకలిః సహాసరభసవ్యావృత్త కణ్బగ్రహమ్‌ (అమరుకం. 23) 
ఇత్యత్ర ఈర్వారోషాత్మనః మానస్య ప్రశమః. 

జాలాణి౦ది ని 

తృతీయస్తు - అనే దానిలోని 'తు' శబ్దం వ్యతిరేకాన్ని, రసాదిధ్వనికి 
వస్వలంకారధ్వనులకంటె భేదాన్ని, సూచిస్తుంది. వస్త్యలంకారాలు శబ్దవాచ్యత్యాన్ని 
తూడా అధిష్టిస్తాయి. వస్త్యలంకారాలు చాచ్యాలు కూడా అవుతోయి అని అర్థం. రస- 
భావ- రసాభాస- భావాభాస- భావప్రశమా బైతే ఎనాడూ వాచ్యాలు కావు. కాని 
ఆస్వాద్యమానత్యమే ప్రాణంగా గలవై భాసిస్తాయి. అనగా రసాదులు భాసిస్తూనే 
ఉంటాయి. ఆస్వాదించబడడమే వాటి ప్రాణం. వాటి విషయంలో ధ్యననవాపారం తప్ప 
నురొక పద్ధతి (వ్యాపారం) ఎదీ లేదు. స్థలద్గతిత్వం లేనప్పుడు, అనగా శబ్దం వాటీని 
బోధించజాలదు అనేది లేనప్పుడు, లక్షణకి కారణమైన ముఖ్యార్థబాధాదికం 
ఆశంకించతగినది కాదు. అనగా రసాదుల విషయంలో లక్షణావ్యాసారం ప్రవర్తించదు; 
అది ప్రవర్తించాలంటే ముఖ్యార్థబాధాదులు ఉండాలి. ముఖ్యార్థబాధ ఉండాలంటే 
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భోధించజాలఅకహావడం అవే 2९68 ९० ఉండాభీ. అది లేదు గాన రపాదులు 
లక్షణావృత్తిగోచరాలు కావు అని భావం, 

ఇప్పుడు రసాదుల స్వరూపం సంక్షిప్తంగా చెపుతున్నాడు - ट परदः, 
ह ०४९०8 ప్రపర్తించినప్పుడు స్థాయి అయిన ५८८0 ఆస్యాదిస్తే అది 
రసం. జెచిత్యపవృత్తమైన వ్యభిచారిభావరూపచిత్తవృత్తిని ఆస్వాదిస్తే అది భావం. సీతా 
వీషయంలో రావణుని రతి వశే ఆనౌచిత్యంతో ప్రవర్తించినరత్యాద రూపదిత్తవ్యత్తిని 
ఆస్వాదిస్తే ఆది రసాభాసం. ` वप दलः ` (శృంగారంనుంచి హాసం పుడుతుంది) 
శ చై చెబ్బనట్లు ఆఅభలాంటి శృంగారరసాభానం హాస్యరసరూపమే ఉంయఎంనా - సామాజికులకు 
ఈ స్థితి (హాస్యానుభూతిరూపస్టితి) శరవాత ఎర్పడుతుంది. “దూరాకర్వణ" ఇత్యాది 
శోకంలో (ఇది మభ రెండవ ఉద్ద్యోతంలో ఉదాహరించబడుతుంది.) ముందు వెనుక 
అన్నా వినుర్శించి నిర్ధ్ణయించని తన్మయీోభావదధశలో మాత్రం రతియే ఆస్యాదించ 
బడుతుంది కాబట్టి ఇది శృంగారంగానే భాసిస్తుంది. అప్పుడు भ. 
శృంగారాభానమే. (హాస్యం కాదు. తన్మయీభావష్ళితినుంచి బటకు వచ్చి స హృద యుండు 
పౌర్వాపర్యవివేకంతో ఇక్కడ ఉన్న రతీియొక్క ఆలంబనం అనుచితం అని గ్రహాంచి 
నప్పుడు మాత్రం అతనికి नति दन्द కలగవచ్చును అని బావం). దాచిక్‌ (రపాభాపకి) 
6७0९356 భావాఖభాసం. 

భావశాంతిని ఉదాహరణపూర్యకంగా వివరిస్తున్నాడు - చిత్తవృక్తే: ఇతి- 
ప్రారంభం అయిన చిత్తవృత్తి యొక్క ప్రశమమే (శాంతించడమే) ఎక్కువగా 
హృదయాహ్లోదకంగా ఉంటుంది. అందులోని “భావ శబ్దంచేతనే భావశాంతిని కూడా 
గ్రహించడానికి విలున్నా దానిని (భావశాంతిని) వేరుగా పరిగణించడం జరిగింది. 
ఎటునగా - 

ఎకస్మిన్‌ ఇత - (ఇది అమురుకంలోని శోకం). బృకస్మిన్‌ ४८442 - 
శయనమునందు, సఖ్యాదుల బలవంతంచేత ఒక శయనం ముద పరుండిన తరవాత 
కూడ అని భావం, పరాజబ్ముఖతయాపరాబ్మలుత్యంతో, ఇంకొ మనన్సులలో మూనం 
ఉండడం చేత ఎడమొగం పెడమొగాలతో, వీతోత్తరమ్‌ = పోయిన తరువాతి (६५८०९ 
కలుగునట్లుగా, శయచాధిరోపాణానంతరకర్తవ్య €> లేఎ లేకుండా, తామ్యుతో? = 
మనస్సులలో ఉడికి పోతున్న उद, అన్యోన్యస్య = ఒండొారులయొక్కు, పాది 
హృదయమునందు, అనునయే= |బ్రతిమిలాడుకొనడము, బ్రతిమి బాడాలనే ఇచ్చ అని 
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అర్థం, 822 = ఉన్నా కూడ, గౌరవమ్‌ = గౌరవమును, (బింకాన్ని), సంరక్షతోః = 
రక్షించుకొనుచున్నవాళ్లూ, శనైః = మెల్లగా, అపాబ్గవల నామిశ్రీభవ చ్చక్షుషోః = నేత్రాంతాలు 
కదలడంచేత కలిసిన చూపులు గల వాళ్లూ అయిన, దమ్వత్యో: = దంపతులయొొక్క, 
మానకలిః: = మానంచేత ఎర్పడిన కలహం, సహాసరభసవ్యావృత్తకణ్ణ(గ్రపహయమి = 
నవ్వుతోను వేగంతోను తిరగడంచేత కలిగిన కంఠాలింగనం కలుగునట్లుగా, భగ్నుః = 
భగ్సమై పోయింది, 
ఇక్కడ ఈర్వారోషరూప మైన మానంయొక్క ప్రశమం, ప్రశమరూపంలో 
సహృదయహ్నదయహాదకంగా ఉంది. అందుచేత భావంకంటె వేరుగా భావశాంతి 
చెప్పబడింది ఆని ఆర్థం. 
లోచనం 
న చాయం రసాదిరర్థః “పుత్రస్తే జాతః" ఇత్యతో యథా హర్షొ 
జాయతే తథా, నాపి లక్రణయా. అపి తు సహృదయస్య హృదయసంవాదణబ బాత్‌ 
విభావానుభాన[ప్రతీతౌ తన్మయీభావేనాస్వాద్యమాన ఎవ రస్యమానతైకషప్రాణః 
సిద్దస్వభావసుఖాదిఏలక్షణః పరిస్సురతి. తదాహ - [ప్రకొశతే ఇతి. కేన త[త్ర 
శబన్య ధ్యననమేవ వ్యాపార అర్థసహకృత స్యతి. విభావాద్యర్ణోఒపి న పుత్ర 
జన్మహర్తన్యాయెన తాం చిత్తవృత్తిం జనయతీతి జననాతిరిక్తః అర్థస్యాబ 
వ్యాపారః ధ్యననమేవోచ్యతే. 
బాలాసందిన 
న చేతి-ఈ రసాదిరూపమైన అర్థం “నీకు కుమారుడు కలిగాడు” అనే మాట 
వల్ల ఎలాంటి ఆనందం కలుగుతుందో అలాంటిది కాదు. ఇడి లక్షణచేత తెలియుదగిన 
అర్థం కూడా కాదు. మరే మనగా విభావానుభావాల ప్రతీతి కలిగిన ఏమ్మట సహృదయునకు 
హృదయసంచాదబలంవల్ల తన్మయత్వం ఎర్పడడంచేత ఆస్యాదించబడుతుంది. దీనికి 
ఆస్యాదించబడడం ఒక్కటే పాణం; అనగా ఆస్వాదనమే రసం అని భావం. సిద్దమైన 
స్వభావం గల సుఖాదులకంటె ఎలక్షణమై స్ఫురిస్తుంది. అనగా స్థిరంగా ఉన్న ఎ 
రత్యాది (సుఖాది) స్థాయిభావాలు ఉంటాయో వాటికంటె విలక్షణంగా స్ఫురిస్తుంది. ఈ 
విషయాన్నే ప్రకొశతే అన్న పదంచేత చెపుతున్నాడు. అందుచేత రసాదుల విషయంలో 
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ఐఎభావాదులైన అర్థాలు కూడా అలాంటి దిత్తవ్యత్తిని, అనగా రసాడ్యనుభూతిని, 
పృత్రండం జనించడంవల్ద కలిగిన హర్షం రీతిలో పుట్టించవు,. అందుచేత 
నిభావాదిరూపఅర్థాలకి కూడా రసాదుల విషయంభో జననంకంటే (పుట్టించడంకం టె) 
అతిరిక్తమైన ధ్యననవ్యాపారమే ఉంటుంది. 
లోచనం 

స్యశబైతి - శృజారాదిశబ్దన అభిధావ్యాపారవశాదెవ నివేదితతేన, 
విభావాదీతి. తాత్సర్యశక్ష్వేత్యర్ధః. తత్ర స్వశబ్ద స్యాన్వయవ్యతిరేకౌ రస్యమానతా 
సారం రసం ప్రతి నిరాకుర్వన్‌ ధ్వననసెకవ తావితి దర్భయతి -న చ సర్వతేతి. 
43 ठः दा एष्व ~ 

యదిిశ్రమ్య విలోకితేషు బహుశో 3:53 లోచనే 

యదాత్రాజి దరిద్రతి ప్రతిదినం లూనాబ్బినీనాలవత్‌, 

దూర్యాకొణ్ణవిడన్చుకశ్చ నిబిడొ యత్పొజణ్లిమా గణ్బయోః 

కృష్ణే యూని నయౌవనాసు रक వేషస్థితిః. 
ఇత్యత్రాను భావవిభావబో ధనోత్తరమే వ తన్మయీభవనయుక్తా్యా తద్విభావాను 
భావోచితచిత్తవృత్తివాసనానురణ్లీతస్వసంవిదానందచర్వబాగోచరః అర్థః 
రసాత్మా న్ఫురత్యేవ అభిలాషచినాత్సుక్యనిద్రాధృతిగ్గావన్యాలన్యశ్రమ 
సృృతివితర్కాది శబ్బాభావే र >. ` 

ध दा ८०९ न्ध 

స్వశబ్దేతి - శృంగారాదిశబ్దంచేత అభిధావ్యాసారంచేతనే తెలుపబడడంచేత, 
విభావాదీజి ~ తాత్సర్యశళక్తిచేత విభావోదులను ప్రతిపాదించడం ద్యారా అని అర్థం. ఈ 
రెండు పక్షాలలో రస్యమానత్యమే సారంగా గల రసాన్ని గూర్చి స్వశబ్బ్దానికి 
అన్యయవ్యతిరెకాలను నిరాకరిస్తూ అవి(అన్వయవ్యతిరేకాలు) ధ్యననానికి వర్తిస్తాయి 
అని న చ సర్వశతైత్యాదికంచెత చూపుతున్నాడు. 

వివరణ: ०4०९) ९ యత్పత్త్వ్వమ అన్వయ; యదభావే యదణావః వ్యతిరేకః 
ఇది ఉంటేనే అది ఉంటుండి అని చెపితే అన్వయం. ఇది లేకపోతే అది ఉండదు అని 
చెప్పడం వ్యతిరేకం. కార్యకారణభావాదుల్ని స్థాపించడానికి ఈ అన్యయవ్వ్యతిరెకాలను 
ప్రమాణంగా చూపిస్తారు, 9 ఉంటేనే వేడీ ఉంటుంది అని అంటె అది అన్వయం. 
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నిప్ఫులేకపోతే వేడి ఉండదు అంటే ఆది వ్యతిరేకం. ఈ అన్వయవ్యతిరెకాలను పట్టి 
నిప్పు వేడికి కారణం అని తేలింది. ప్రస్తుతంలో న్వశబ్దవాచ్యత్యం ఉంటెనే ५८७९६ 
ఉంటుంది అనడానికి ఏలులేదు. విభావాదినిబంధనం లేనిచోట స్యశబ్దవాచ్యత్వం 
ఉన్నా రసప్రతీతి లేదు కదా? అట్లే స్వశబ్దవాచ్యత్వం లేకపోతే రసప్రతీతి ఉండదు అనే 
వ్యతిరేకం కూడా కుదరదు. స్వశబ్దవాచ్యత్య్వం లేనిచోట కూడా విభావాదినీబంధగం 
ఉంటే రసప్రజీతి కలుగుతున్నది కదా? అందుచేత అన్యయవ్యతిరేకాలు చూప 
స్వశబ్ద వాచ్యత్యం ८506988 కారణం అని నిరూపించడం కుదరదు. అయితే ధ్యననం 
ఉంటేనే రనమవైతీతి ఉంటుంది. ధ్వననం లేపోతే ८5688 ఉండదు అని 
అన్వయవ్యేతిరేకాలు చూపి రస ప్రతీతిధ్వనుల మ ధ్య కార్యకారణ భావం స్టాపించవచ్చును 
అని భావం. 

యధా ఇతి - “యద్విశ్రమ్య' ఇత్యాది భట్తేందురాజరచి తళ్లోకంలో అభిలాష 
- చింతా - छः च) & - నిద్రా -ధృతి - గ్లాని - ఆలస్య - శ్రమ - స్మృతి ~ వితర్కాది శబ్దాలు 
ప్రయోగించకపోయినా ఎ విధంగా అనుభావవిభావాలను గ్రహించిన వెనువెంటనే 
తన్మయీభావం ఏర్పడి ఆ విభావానుభావాలకు తగిన (రతిరూప)చిక్తవృత్తియొక్క 
పాపనచేత (నంస్కారంచేత) రంజితమైన సంవిద్రూపానందచర్యణకు గోచరమైన రనం 
అనే అర్థం[విషయం) తప్పక న్ఫురిస్తుందో అదే విధంగా స్వశబ్దవాచ్యత్వం బేకపోయినా 
८: (€ కలుగుతుంది. అందుచేత అన్ని చోట్లా అవి స్యశబ్దనివేదితాలు కావు అని 
భావం. “యద్విశ్రమ్య ' ఇత్యాదిళ్లోకానికి అర్థం ఇది- 

యదితే ~ విశ్రమ్య= మధ్య ఆగి, బహంశేః = అనేక పర్యాయములు, 
వితోకితేషు = చూడడాలలో, లోచనే = నేత్రాలు, 9: द 8 ఇతి యత్‌ = ५६० 
కేనివిగా ఉన్నా యనేది ఎది కలదో, ఈ మొదటిపాదంలో ఆలస అనే దృష్టి 
చెపుబడింది, (७९६, జెత్సుక్యం గమ్యం అవుతున్నాయి. గొత్రాణీ = అవయవాలు, 
లూనాబ్టినీనాలవత్‌ = తుంపివేసిన తామరతూడు వలె, ప్రతిదినమ్‌ = ప్రతిదినమూ, 
దర్శిద్రతి ఇతి యత్‌ = కృశించిపోతున్నా యనేది ఎది కలదో, లూనేత్యాద్యుపమ 
మ్లానచబ్బాయత్వాదుల్ని (రంగువాడీపోవడం మొ.! సూచిస్తున్నది. గణ్బయోః = 
గండస్టలములమీద, దూర్యాకాణ్ణవిడమ్బకః = దూర్యకాడను అనుకరించే, పాణ్బిమా = 
పాండుత్వం, నిబిడః ఇతి యల్‌ = దట్టంగా ఉంది అనే మాట ఎడి గలదో, కృష్ణ = 


Cm) = नल ఇన్‌ = तोः = नि == नि [| rn బ్‌ స 
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లోచనం 

ఎవం వ్యతిరేకాభావం ప్రదర్స్య ఆన్య్వయాభావం దర్శయతి - 
యశ్రొపేతి. కదిలి స్వశబ్దనివేదితత్వమ్‌. ప్రతిపాదనముఖేనేతి - శబ్ద ప్రయుక్షయా 
విభావాదిప్రతిపత్తేత్త్యర్థః. సా కేవలమితి. తథాహి- 

“యాతే ద్యారవతీం తదా మధురిపౌ తద్దత్తరుమ్నానతాం 

కాలినితటరూఢవజ్యులలతామాలిజ్ల్యు సోత్సబ్ధయా, 

తదితం గురుబాపుగద్గదగల తారస్యరం రాధయా 

न చారిభిర్ణల చరై రప్వుత, మాకూజితమ్‌"”. 
ఇత్యత్ర విభావానుభావావమ్హానతయా ప్రతీయేతే, ఉత్కణ్థా చ చర్వణాగోచరం 
ప్రతిపద్యత ఎవ. నోత్క ణాశబ్దః కేవలం సిద్ధం సాధయతి, ఉత్కమిత్యనేన తు 
ఉక్తానుభావానుకర్త్షణం కర్తుం సోత్కణ్ఞశబ్దఃి ప్రయుక్త ఇత్యనువాదో=ప 
నానర్థకఃి పునరనుభావటప్రతిపాదనే హి పునరుక్తిః, అతన్మయోీభావో వా. 

జాలానందిని 

ఎవనితి - ఈ విధంగా అన్వయవ్యతిరేకాలలో వ్యతిరేకం లేదని చూపించి 
యత్రాపత్యాదికంచేత అన్వయం కూడా లేదని చూపుతన్నాడు. తత్‌ అనగా 
స్వశబ్దనివేదితత్వం. ప్రతిపాదనముఖేన అనగా శబ్ద ప్రయుక్తమైన విభావాదిజ్ఞానం ద్యారా 
అని అర్థం. సా కేవలమితి - అందువల్దనే “యాతే ద్వారవతీమ్‌” ఇత్యాది శ్లోకంలో 
విభావానుభావాలు వాడిపోకుండా (స్పష్టంగా) కనబడుతున్నాయి. ఉత్కంఠ కూడ 
చర్వణకు (ఆస్వాదానికి) గోచరం అవుతూనే ఉంది, ఆస్వాదింపబడుతూనె ఉంది. 
ఇక్కడ ఉన్న సోత్కణాశేబ్దం కేవలం (విభావానుభావాల ద్యారా) సిద్దమైన షయాన్నే 
మళ్లీ సాధిస్తూన్నది (చెపుతున్సది). అయితే విభావాదుల ద్వారా తెలిసినదానినే మళ్ళీ 
అనువదినూ "चि, ध्व శబ్దం ప్రయోగించడంలో ఒక ప్రయోజనం లేకపోలేదు. అడే 
మగగా చెప్పిన ఈ విభావాన్ని "ఉత్కమ్‌' అనే పదంచేత అనుకర్షించడం(Tం refer) 
దీని ప్రయోజనం. అనగా రాధ ఎంత ఉత్కంఠతో విలపించిండంటే అక్క డున్న 
६९०८८०९३ కూడా ఉత్కంఠ జనించే టట్లు ఎడ్చింది అని చెప్పడానికి మొదట ఒకసారి 
ఉత్కంఠను పర్కొంటేనే దాన్ని పునర్శిర్ణేశం చేయడం కుదురుతుంది కదా? ఇలాంటి 
ప్రయోజనం ఎదీ లేకుండా మళ్లీ అనుభావాన్ని ప్రతిపాదిస్తే అది పునరుక్తి అవుతుంది; 
తన్మయీోభావం కూడా ఉండదు. 'యాతే' ఇత్యాది శోకానికి అర్థం ఇది- 
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యాతే 98 - మధురిపౌ = శ్రీకృష్ణుడు, ద్యారవతీమ్‌ = ద్యారకను గూర్చి, యాళే 
= వెళిపోయినవా డగుచుండగా, తదా = అప్పుడు, తద్దత్తరుమ్ప్నానతామ = ఆతక్ష 
ఇచ్చిన కుదుపుచేత వంగిన, అతడు గోకులంలో ఉన్న రోజులలో విహారసమయంలో 
పైనుంచి దుమకడంచెత (క్రిందికి వంగి ఉన్నది అని అర్థం. కాలిన్దీతటరూఢవజ్బులలతాొని 
= యమునానడీతీరంముద మొలిచిన వంజులలతను, ఆలిబ్య = కౌగలించుకొని, 
సోత్స ఇ్ఞయా = బెంగతో కూడిన, రాధయా = రాధచేత, గురుబాష్పగద్గద గలత్తారస్యరమి 
= అధికమైన కన్నీళ్లచేత (కంఠంలోనే నిలిపిన బాష్పంచేత) డగ్గుత్తికతో పైకి వస్తూన్న 
ఉచద్చస్యరం కలుగునటుగా, కత = ఆ ఏగమైన, గీతమ = గానం చేయబడింది; యేన 
= డేని 36 అన్తర్థలచారిభిః = ఏటిలో సంచరించే, జలచరైః అపి =సారసాదిప క్రులచేత 
కూడ. జం పెన చేంచరించే సొంసాదువే కాకుండా జలంలో సంచరిందే సారసాదులు 
కూడా అని భావం, ఉత్కమ్‌ = ఉత్కంఠతో కూడీనట్లుగా, ఉత్మూజితమ్‌ = బిగ్గరగా 
కూతకూయబడెనో. 

ఇక్కడ ద్యారకకి వెళ్లిపోయిన (శ్రీకృష్ణుడు ఆలంబనవిభావం. ౧రుమునా 
తీరాదులు ఉద్దీపనవిభావాలు. లతాలింగనాదులు అనుభావాలు. ఎటివల ఉత్కంఠ 
అనే వ్యభిచారిభావం గమ్యం అవుతూనే ఉన్నా 'సోత్కణ్ఞయా” అని దానిని స్వశబ్దంచేత 
చెప్పడం జరిగింది. ఇక్కడ సహృధయులకు కలిగే ఉత్కంఠారూపభావనాస్యాధిం 
అనుభావాదిజ్ఞానంవల్లనే జరుగుతుంది. కాని ఉత్కంఠాశబ్బాన్ని ప్రయోగించినంతమాశత్రాన 
జరగదు. అందుచేత ఇది విభావాదివ్యంగ్యమైన ఉత్కంఠను శబ్దంచేత అనువదించడమే. 
అయితే ఈ అనువాదం నిప్రయోజనం కాదు. ఎందుచేత ననగా రాధకు ఎంత 
ఉత్కంఠ ఉందో జలచరాదులికి కూడా అంత ఉత్కంఠా ఉందని చెప్పాలని కవి 
అభిపాయేం. మళ్లీ వాటికి నంబంధిందిన బిభావానుభావాదుల్శి చెప్పునవసరం కోకుండా 
అమెకు ఎంత ఉత్కంఠ ఉందో అంత ఉత్కంఠతో అవి కూడా కూజించాయి అని 
చెప్పడంతో వాటికి సంబంధించిన ఐభావాదుల్సి కూడా ఊహించుకొనవచ్చు. వాటి 
ఐభావాడుల్నీ కూడా ప్రతిపాదించవచ్చు కదా అని ప్రశ్న రావచ్చు. దానికి సమాధానం 
ఎమనగా మళ్లీ అవే విభావాదులు ప్రతిపాది స్తే పునరుక్తిదోషం వస్తుంది; సహృదయులకు 
తన్మయీోభావం కూడా ఉండదు. 

లోచనం 
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ద్రఢయతి న హీతి. కేవలశబ్దార్థం స్ఫుటయతి - విభావాదీతి, కావ్య ఇతి, తవ 
మతే కావ్యతయా ప్రసజ్యమాన ఇత్యర్థః. సమునారపీతి - 

“శ్వజారహాస్యకరుణరౌద్రఎరభయానకొః, 

వీభత్సాద్భుత సంజ్ఞా नु నాట్యే రసాః స్పుతాః”. 
ఇత్య త్ర. ఎవం 2९६5 సహ రసాదెః వ్యతిరెకాన్య్వయాభావమ్‌ त ख 
ప్రదర్శ్య తథైవ ఉపసంహరతి - యశతశ్వేత్యాదినా కథంచిదిత్యన్తెన, 

అభీడేయమేవ సామర్ధ్యం సహకారిశేక్తిరూపం విభావాదికం రసధ్వననే 
శబ్దస్య కర్తవే్య, అభిధేయుస్య చ పుత్రజన్మహార్తభి న్నయోగక్షేమ తయా 
జననవ్యతిరిక్షే దివాభోజనాభా వవిశిష్టప నత్వానుమి తరాత్రిభోజనవి ల క్ష్రణాతయా 
చానుమానవ్యతిరిక్తే ధ్వననే కర్తవ్యే సామర్థ్యం శక్తిః విశిష్ట సముచిత 
వాచకసాకల్యమ్‌ ఇతి ద్వ్యయోరపి శబ్బార్థయోః ధ్వననం వ్యాపారః. ఎవం ద్వౌ 
పక్షై ఉపక్రమ్య ఎకః దూషితః, దితియస్తు కధంచిద్దూషతః, కథం చిదజీకృతః. 
జననానుమానవ్యాపారాభిప్రాయేణ దూషితః, ధ్య్వననాభిప్రాయేణ అకజ్ల్‌కృతః. 

యస్సత్రాపి తాత్సర్యశక్తిమేవప ధ్యననం మన్యతే స న వస్తుతత్త్వవెది. 
విభావానుభావప్రతిపాదకి హి వాక్యే తాత్సర్యశక్తిః कठ సంసర్గె వా పర్యవస్వ్యిత్‌. 
నతు రస్యమానతాసారే రసే ఇత్యలం బహునా. 

ఇతిశబ్దో హేత్యర్థే “ఇత్యపి ూతోః తృతీయో ఒపి ప్రకార వాచ్యాద్భిన్న 
ఏవ” ఇతి సంబనః సహేవేతి - ఇవశబ్దేన విద్యమానో౭పి క్రమో న సంలక్ష్యతే 
ఇతి దర్శయతి - అగ్ర ఇతి - ద్వితీయోద్ద్యోళే, 4 

22" ००१4) 

న చేది- “నచ 1 (८ "(८4 స్వశజ్ఞ్దగ్రహణంచేత కబగడంచేదు) 
అనడానికి “విషయాస్తరే” అని హేతువును చెప్పుతున్నాడు. “యద్విశ్రమ్య' ఇత్యాది 
విషయాంతరంలో అని అర్థం. న హీతి - ఐడి లేకపోయిన ఎడి ఉంటుందో అది 
దానివల్ల చేయబడింది కాదు కదా అసే భావం, నహి ఇత్యాదిచేత ८ (८586 
కనబడకపోవడాన్నే దృఢం చేస్తున్నాడు. “కేవలశృజ్తారాది"లో ఉన్న “కేవల శబ్దార్ణాన్ని 
విభావాది ఇత్యాదికంచేత స్పష్టీకరిస్తున్నాడు. కాచే ఇతి - ఇక్కడ ५० అన్నదానికి న 
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మతం ప్రకారం కావ్యం అనడానికి అవకాశం ఎర్చడేదానిలో అనీ అర్థం. నిజానిక్‌ అది 
కావ్యం కాదని అభిప్రాయం. మనాగపీతి (కొంచెం కూడ). 'శృజ్ణారహాస్య' ఇత్యోది 
శోకంలో అన్ని రసాల పేర్తూ చేప్పినా ఎ రసమూ కూడ ప్రతీయమానం కాదు కదా అని 
భావం. ఎవమితి - ఈ విధంగా రసాదులకీ స్వశబ్హాలకీ మధ్య వ్యతిరేకమూ, అన్వయమూ 
కూడ లేదని యుక్తిచేత ప్రదర్శించి “యతశ్చ" మొదలు ईक्‌ వరకు ఉన్న 
వాక్యంచేత ఆ విధంగానే (వ్యతిరేకాన్యయాలు లేవని చెపుతూ) ఉపసంహరిన్తున్నాడు, 

మూలంలో “అభిధేయసామర్త్యాక్లీప్తతఃమేవ రసాదీనామ్‌ అని చెప్పబడింది. 
అనగా రసాదులు ఆర్థసామర్థ్యంచేతనే ఆక్షిప్తాలవుతాయి అసి అర్థం. ఆయితే 2 > €^ 
అర్థ సామర్థ్యమే కాదు శబ్దసామర్థ్యం కూడా గ్రహించాలి అని చెప్పడంకోసం వవరిస్తున్నాడు- 
అభిధయమేసతి. శబ్దం రసాదిధ్యననం డేయవలసీ ఉస్సప్తూడు విభావపొదిరూపమైన 
అర్థమే సహకారిశక్షిరూప మైన సామర్థ్యంగా ఉంటుంది. అనగా శబ్దం రసాదుల్ని 
ధ్యనింపచేసిటప్పూడు విభావాదిరూపార్థం ఆ శబ్దానికి సహకరించె శక్తిగా ఉంటూ ఆ 
శబ్బానికి ఉన్న సామర్థ్యం అని చెప్పబడుతుంది అని భావం. అదేవిధంగా అర్థం కూడా 
ధ్వననం చేయవలసి ఉంది. ఈ ధ్యననం, పుత్రజన్మవల్త కలిగే హర్షంకంటె భిన్నమైన 
స్వరూపం (భిన్సయోగక్లేమ) కలదవడంచేత పుట్టించడంకంటి భిన్న మైనది. అనగా 
విభావాద్యర్గం రసాదిప్రతీతిని కలిగిన్తుంది. ఈ రసాదికం పుత్రజన్మజన్యహర్షం వంటుది 
కాదు. విభావాధ్యర్థంవల్ధ కలిగే రసాది!ప్రతీతి పుత్రజన్మవల్ధ హర్షం పుట్టడం వంటిదికొదు 
అని అద్ధం. దివేతి - అదే విధంగా ఈ ధ్యననం పగలు భోజనం లేకపోయినా బలిసి 
ఉండడంచేత అనుమితమైన (ఊహించబడిన) రొతిభోజనంకంటె ఎలక్ర్షణం అవడంచేత 
అనుమానంకంటే భిన్న మైనది, అర్థం ఇలాంటి ధ్యననం చేయాలంటే దానికి ఒక 
సామర్ధ్యం ఉండాలి. విశిష్టాలైన, తగిన శబ్దాల సాకల్యమే (ఉచితశబ్లాల కొరత 
2 ६2: त~) అ సామర్థ్యం, అనగా శక్తి. ఈ విధంగా ధ్యననం అనే వ్యాపారం శబ్లార్గాలు 
రెండింటిలోనూ కూడా ఉంటుంది. 

వివరణ:- కొందరు 'అర్జాపత్తి అనే ప్రమాణాన్ని అనుమానంకంటె భిన్నంగా 
అంగీకరిస్తారు. “పీవో దేవదత్తః దివా న భుజ” (దేవదత్తుడు బాగా బలిసి ఉంటాడు; 
అతడు పగలు భోజనం చెయ్యడు) అనేడి ప్రసిద్దోదాహరణం. అసలే భోజనం 
చేయనివాడు బలిసి ఉండడం కుదరదు. అందుచేత పగలు భోజనం చెయకహాంయనాొ 


తాగి ఎకో नू =. గకార ॥ न द = =, नर = "= "1, द न= युं +, ह = ము ప षन „नय + \ గ్‌ =, 2. rr 
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అభినవగుష్పుని మతం కూడా అదే అయి ఉంటుండి. 

ఎవమితి - ఈ విధంగా స్వశబ్దనివేదితతఃమా, ఎభావాది[ఏతిపాదన ద్వారా 
బోధ్యత్యమా అని రెండు పక్షాలు ఉపక్రమించి మొదటిది దూషించబడింది. 20458 
ఒక ఐధంగా దూషంచబడింది, ఒక విధంగా అంగీకరించబడింది. జననానుమాన 
బౌకపారం అనే అభిపాయంచేత దూషించబడిండి. ధ్యసననాభిప్రాయంచేత 
అంగీకరించబ డింది. అనగా - వుతజననశ్రవణాంచేత హర్లజననం అనుమేయ మైనట్లు 
(ఊహాంచబడినట్లు) విభావాద్యర్థంచేత రసం అఆనుమేయం అవుతుంది అన్న అంశం 
దూషంచబడింది, విభావాదులచెత రనం ధ్యన్యమానం అపుతుంది అనే అంశం 
అంగేకరించబ డింది. మొత్తంబిద ఐభావాద్యర్థాల అవశ్యకత అంగీకరించబడింది ఆని 
భావం. 

“రసాదులు అధిధేయసామర్థ్యం చేతనే ఆక్షిప్తా లవుతాయి” అని ప్రతిపాదించిన 
వృత్తికారుని అభిప్రాయం ప్రకారం తాత్సర్యశక్తియే ధ్యననవ్యాపారం అన్నట్లు 
కనబడుతుంది. దీనిని తాత్సర్యశక్తికంటె భిన్నమైన నాల్గవ కక్ష్యలో చేరిన వ్యాపారంగా 
అతడు తంగీకరిస్తున్నట్లు లేదు. పాద్యార్భాల అన్వయం సరిగా కుదరకపోతే కుదిరేటట్లు 
చేసి అర్థం చెప్పు వ్యాపారమే కదా తాత్సర్యవృత్తి అనగా? అని కొందరు చెప్పిన దానిని 
ఖండీస్తున్నాడు - యస్తు ఇత్యాది - ఇక్కడ కూడా ధ్యననం అనేది తాత్సర్యశక్తియే అని 
ఎవడైతే ఆన్నాడో అతడు వస్తుతత్త్వం తెలిసినవాడు కొదు. విభావానుభావాలను 
ప్రతిపాదించే వాక్యంలో ఉన్న తాత్సర్యశక్తి భేదంలో నైనా పర్యవసిస్తుంది; లేదా 
సంసర్గంలో షర్యవసిస్తుంది. అంతే కాని రన్యమానతయే ప్రధానంగా గల రసంలో 
పర్యవసించదు. సరే ఇది ఇంతటితో చాలు. 

వివరణ:- “గామ్‌ ఆనయ” (గోవును తీసికొనిరా) ఇత్యాదివాక్యాలలో 
ఇతరకర్మల కంటె, ఇతరక్రియలకంటె 26८2 వాక్యార్ణం: దీన్ని తాత్సర్యశక్తి బోధిస్తుంది. 
అనగా నువ్వు తీసికొని రావలసింది ఘటాదుల్సి కాదు; గోవును తీసికొనిరావాలి ఆని 
ఇతర మైన ఘటాదికర్మలనుండి భేదం బోధించబడుతుంది. అలాగే నువ్వు చేయవలసింది 
తీసికొనివెళ్లడం మొదలైన పనికాదు; తీసుకొనిరావడం ఆనే వని అని ఇతర క్రియలకంటె 
భేదం బోధించబడుతుంది. ఈ విధంగా బోధించబడే కర్మక్రియాదిభేదమే వాక్యార్థం. 
'గామ్‌' అనే పదానికీ, “ఆనయ అనే పదానికి సంసర్గం (పరస్సరాన్యయం) అర్జాత్‌ సిద్దం 
అవుతుంది. అనగా వాటి ఆర్థాలు తెలిసిన తరవాత మానసికంగా విటి पुमो) పట్టు వాట్‌ 
అన్వయం తెలిసిపోతుంది అని కొందరి మతం. పదార్థపరస్పరసంబంధరూసమైన 
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సంసర్గమే తాత్సర్యవృత్తిభోధ్యమైన వాక్యార్థం, భేదం ఆర్థం, అనగా అర్థాక్సిద్ధం అని 
మరికొందరి మతం. 

ఈ విధంగా తాత్సర్యశక్తిక్‌ భేదాన్ని కాని, సంనర్గాన్ని కాని బోధించే శక 
మాత్రమే ఉంది కాని రస్యమానతాొప్రాణమైన రసాన్ని బోధించే శక్తి లేదు. అందువల్ల 
చతుర్ధ్థకక్ర్యానివిష్టమైన ధ్యననాన్ని అంగీకరించవ లసిందే అని భావం. 

ఇతీతి - 8 తృతీయభేదో౭పి' అన్న చోట ఇతి శబ్దానికి 'ఈ కారణంవల్ల 
అని అర్థం. 'ఈ పాతువువల కూడా మూడవప్రకారం(రసాదికంకూడా) వాబ్యంకంటె 
భిన్నమే' అని అన్వయం. సహేవేతి - “ఇవ'శబ్దం ప్రయోగించడంచేత నిజంగా క్రమం 
ఉంది కాని అది గుర్తింపబడదు ఆని చూపుతున్నాడు. అగ్రే అనగా ద్వితీయోద్ద్యోతంలో. 

43९०० &० 
కొ కావ్యస్యాత్మా స ఎవార్థస్రథా చాదికవేః పురా, 

కొఇాద్యస్ట్యవియోగో తః శోకః శ్లోకతంమాగతః. 5 

వివిధవాచ్యవాచకరచనాప్రపజ్వాచారుణః కావ్యస్య స ఎవార్థః 
సారభూతః, తథా చాదికలేః వాల్ళీకేః నిహతసహచరీవిరహకాతర 
క్రొక్సాక్రనజనితః శోక ఎవ శ్లోకతయా పరిణతః. శోకో హి 
కరుణస్థాయిభావః. వ్రతీయుమానన్య చాన్యభేద దర్శనే ౬పి 
రనభావముఖనైవ ఉపలక్షణం (ప్రాధౌన్యోత్‌, 

22 "= 0 र 

5०५6268 - సః అర్థః ఎవ = ఆ ధ్వన్యమాన (రసరూప) అర్థమే, 
కొవ్యస్యకాష్యంయొక్క, ఆత్మా = ఆత్మ, తధా చ= ఆ విధంగానే, అనగా కావుననే, పురా 
= పూర్వం, క్రొజ్బాద్వన్ద్వవియోగోత్థః = క్రౌాంచపకుల ద్వంద్వంయొక్క ఎయోగంవలబ్ల 
పుట్టిన, శోకః = శోకం, శ్లోకత్వమ్‌ = శ్లోకత్యాన్సి, ఆగతః = పొందినది. 

2०48 - అనేకవిధాలైన వాచ్యాలయొక్క శబ్దాలయొక్క రచనావిస్తారంచేత 
సుందరమైన కావ్యానికి ఆ అర్థమే సార మైనది. ఇందుకు నిదర్శనం ఎమనగా (తథా 
క उब तर ८) ८) ०१ दक మంత రౌ 8. ८ ^) 1 ६ 
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శోకం కరుణకి స్థాయిభావం కదా? అందుచేత శ్లోకానికి అనగా కావ్యానికి, ధసం 
సారమైనది ఆని తలుస్తూన్నదీ అవి భావం, 

వతీయమానసేతి - ప్రతీయమానార్భానీకి (ధ్యనించబడే అర్థానిక్‌) ఇతర భేద 
లున్నా అనగా వస్తుధ్వని - అలంకారధ్యనులు ఉన్నా, రస - భావాలు [556 అయిన 
వవడంచేత వాటి ద్వారానే నిర్గేశించడం (గ్రహణం) జరుగుతుంది. 

లోచనం 

ఎవం “ప్రతీయమానం పునరన్యదేవ” ఇతీయతా ధ్య్వనిస్వరూపం 
వ్యాఖ్యాతమ. అఆధునా కావ్యాత్మత్వమితిహాసవ్యాజేన చ దర్శయతి - 
కొన్యస్మాత్మొ ఇతి. స ఎవ ఇతి- ప్రతీయమానమాత్రే ఒపి ప్రక్రాన్తే తృతీయ ఎవ 
రసధ్యనిరితి మన్తవ్యమ; ఇతిహాసబలాత్‌ ప్రడ్రాన్తవృత్తిబలాచ్చ. తేన రస ఎ 
వస్తుతః ఆత్మా వస్త్య్వలంకారధ్యనీ తు సర్వథా రసం ప్రతి పర్యవస్యేతే ఇతి 
వాచ్యాదుత్భృష్థా తౌ ఇత్యభిప్రాయేణ “ధ్వని: కావ్యాత్నా' ఇతి సామాన్యేనోక్తమ్‌. 

జాలానందిని 

ఎవమితి - ఈ విధంగా. “ప్రతీయునూనం పునరన్యదేన" అనేదానిచేళ 
ధ్యనిస్వరూపం వివరించబడింది. ఇప్పుడు ఇతిహాసం చెప్పడం అనే వ్యాజంచేత 
ధ్వనియే కాచ్యాత్మ అనీ చూపుతున్నాడు. కావ్యస్యాశ్నా ఇత్యాది శ్లోకంలో స ఎవ (అదే) 
అని మొత్తం ప్రతీయమానార్గాన్ని అంతనీ గూర్చి, అనగా ధ్వని అని చెప్పబడే మూడు 
విధాల ధ్వనులను గూర్చి, ప్రారంభించినా చెప్పిన ఇతిహాసాన్నావట్టి, ప్రారంభించిన 
వృత్తిగ్రంథాన్ని పట్లు కూడ (ఆత్మగా చెప్పబడేది) మూడవదైన రసధ్వనియే అని 
గ్రహించాలి. అందుచేత నిజానికి రనం ఒక్కటె ఆత్మ అయితే వస్తులంకారధ్యనులు 
అన్ని విధాలా చివరికి రనంలోనే పర్యవసిస్తాయి, రనధ్వనికి ఉపకరిస్తూ దానిలోనే 
ఇమిడీపోతాయి. అందుచేత అవి వాచ్యార్థంకంటె ఉత్భష్టమైనవి అవే అభిప్రాయంచేత 
“ధ్వని: కావ్యస్య ఆత్మా అని సామాన్యంగా (అన్నివిధాల ధ్వనులకీ వర్తించేటట్లు) 
చెప్పుబడింది. 

లోచసం 

శోక ఇతి - (इव) ద్వన్ల్యవియోగేన, సహచరీహగనోద్యూతేన 
సాహచర్యధం సేన, ఉబ్టీతః ८532 $^ స్థాయిభావ', 96 పక్షభావత్యాత్‌ 
విప్రలమృకశృజ్ఞారోచి తరతిస్థాయిభావాదన్య ఎవ. స ఎష తథాభూతవిభాన 
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తదుత్ళాక్రన్గాద్యనుభావచర్వణయా హృదయసంవాదతన్మయీభావనక్రమాదా 
స్వాద్యమానతాం (8:39) కరుణరసరూపతాం, లౌకి కశోకవ్యతిరిక్తాం 
స్వచిత్తద్రుతిసమాస్యాద్యసారాం 8255); రసపరిపూర్ణకుమ్మోచ్చలనవత్‌ 
చత్తవృత్తినిష్యన్దస్వభావవాగ్విలా పాదివచ్చ సమయాన పేక్షతేే౭పి చిత్తవృత్తి 
ప్యజ్ఞకత్యాత్‌ ఇతి నయేన, అకృతకతయైవ ఆవేశవశాల్‌ సముచితశబ్దఛన్లో 
వృత్తాదినియన్రితశ్లోకరూపతాం ప్రాప్తః- 

మా నిషాద ప్రతిష్ణాం త్య్వమగమః శాశ్వతీః సమాః, 

యత్ర్మౌఇామిథునాదేకమవధీ: కొమమోహితమ్‌”. ఇతి 

నతు మునేః శోక ఇతి నున్తవ్యమ్‌. ఎవం హి సతి తద్దుఃఖేన సో౭పి 
దుఃఖిత ఇతి కృత్వా రసస్యాత్మతేతి నిరవకాశం భవేత్‌. న చ దుఃఖసంతప్తస్య 
ఎషా దశా ఇతి. ఎవం ८०९९४ ४ తశోకస్థాయిభావాత్మక కరుణరససముచ్చ అన 
స్వభావత్యాత్‌ స ఐవీ కావ్యస్యాత్మా సారభూతస్వభావః ९8:96 ०४3 ९०69 $ 
కారకః. ~€ ठ 5.६० హృదయదర్ప్సణే - 

యావత్పూర్దో న చైతేన తావన్నైవ ००९००००" ఇతి. 

బాలానందిన 

శోకః ఇతి ;- ఇక్కడ “కొజ్బుద్వన్ద్వవియోగోత్ఞః"' అనే పదానికి క్రౌంచపక్రుల 
జంటయొక్క వియోగంవల్ల (పరస్పరవియోగంవల్ల) జనించిన ఆని ఆర్థం. ఆ అర్థంలోనే 
కారికాకారుడు ప్రయోగించి ఉంటాడు. అయితే అభినవగుష్పడు తాను ప్రతిపాదించబోయే 
ఎషయానికి అనుగుణంగా ఈ సందర్భంలోని కొన్ని పదాల అర్థాలు మార్చి, కొన్నింటికి 
క్రొత్త భావాలు చెప్పి వ్యాఖ్యానిస్తున్నాడు. “ద్వన్హ్వన్య వియోగ: ద్వన్గ్యవియోగః క్రొఇజ్బృస్య 
+ కొఠ్పాద్వంద్వవియోగః; తస్మాత్‌ ఉత్గః" అని విగ్రహం గ్రహించి ఆర్థం 
చెపుతున్నాడు. క్రొంచపక్షియొక్క, ద్వన్వవియోగేన = సహచారిజి అయిన ఆడ 
క్రొంచపకిని చంపివేయుడంవల్ల కలిగిన సాహచర్యవినాశంచేత, అనగా జంటగా 
ఉండడానికి విఘాతం కలగడంచేత, ఉదయించిన (వృరుష[కౌంచపకిలోని) 
ఎస్టాయిభావమైన శోకం ఉందో అది. నిరపేక్షేతి - అయితే ఇక్కడ ఉన్న స్థాయిభావం 
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కరుణలకే అవకాశం అని భావం, స ఎచేతి - అదే (పురుషక్రౌంచగతమైన శోకరూపస్థాయి 
భావమే) ఆ విధమైన, సాహచర్యం నశించిన క్రొంచపక్తి అనే విభావంయొక్క, 
దానినుంచి బఎయలుదేరిన అరపు మొదలైన (దాని ఎడుపు మొదలైన) అనుభావాఅలయొక్ష 
చర్యణచేత (ఆస్వ్యాదించడంచేత), హృదయనం వాదము, తన్మందూాభావమూ, 
మొదలైనవాటి (००५६) ఆసాద్య మానత్యాన్ని పాంది (ఆస్యాధించబడినదై) 
కరుణరసరూపత్యాన్ని 2०6०6. ఇది లౌకికమైన శోకంకంటె భిన్నం అయినది. తన 
(సహృదయుని) చీత్తం ద్రవించడందేత ఆస్యాదించదగిన సారం కలది (ఈ కరుణరసం). 
నీటితో నిండిన కుంభం తొణీకి నట్లు చిత్తవృత్తిస్రావరూపాలైన వాక్కులు, ఏలాపాదులవలె, 
“సమయాపేక్ష లేకపోయినా చిత్తవృత్తిని వంజింపచేస్తాయి" అనే న్యాయంచేత(అనే 
తీరున) కృత్రిమత్యం ఎబు లేకుండానే అవేశవశంవల్ల ఉచితమైన ఛందసు, < 
మొదలైనవాటితో నియంత్రితం(నియమబద్ధం చేయబడీన) “మా నిషాద" ఇత్యాదెళ్లోక 
రూపం దాల్సింది. న ళు ఇతి :- అంతేనే కొనీ మునికి శోశం కలిగిం దని అనుకొనకూడదు. 
అలా అన్నట్లయికే దాని దుఃఖంచేత అతనికి కూడా దుఃఖం కలిగింది అని చెప్పవలసి 
ఉంటుంద. కాబట్ట రసమే ఆత్మ ఆని = र అవకాశం ఉండడు. మరోక ఎషందుం 
ఎ మనగా దుఃఇఖపీడితునికి ఈ స్థితి ఉండదు. అనగా ఆతడు శాపవచనం పలకడం 
గాని భేకం రచించడంగాని కుదరదు. ఆందుచేత ఆ శోకం ८९८०८०9 తగిన 
స్థాయిభావరూపమైన కరుణరసంయెొక ఫైకిపొంగడమే ప్వరూపంగా కలది కాబట్ట, 
(అనగా పైకి ఉబికి వచ్చిన కరుజరసం >© ఆ శ్లోకం అని భావం) ఆ కరుణరనమే 
కావ్యాత్మ; కావ్యానికి అంతకీ సారమైన స్వభావం గలది. ఇతర శాబ్దజ్ఞానాల కంటె 
(శబ్దాలవల్ల కలిగే ఇతరజ్ఞానంకంటె) విలక్షణం అయింది. ఎతదేవేతి-ఈ విషయమే - 
“దానితో (రసంతో) పూర్తిగా నిండేవరకూ దానిని "పైకి కక్క శాలడు" అని హృదయదర్సణం 
లో చెప్పబడింది. | 
వివరణ:- ఇక్కడ ఒకటి రెండు విషయాలు పరిశీలించవలసి ఉంది. ప్రస్తుతం" 
మనకు లభించే రామాయణంలో ఊఉ న్న పాఠాన్ని అనుసరించి చోయవనాడు మేగపకీని 
చంపినట్లు, అప్పుడు ఆడపక్షి ఏడుస్తూండగా వాల్మీకి హృదయంలో శోకం కలిగినట్లూ 
తెలుస్తున్నది. ఆనందవర్ణనుడు, అభినవగుప్పుడు కూడ చంపబడ్డది ఆడపకియే అని 
వ్రాస్తున్నారు. కాని అభినవగుప్తుడు ఉదాహరించిన ఇప్పూడు రామాయణంలో కూడా 
లభ్యం అవుతున్న 'మా నిషాద ఇత్యాది శోకాన్నిపట్టి “ఎకం కామమోహితమ్‌ ఆవధేః 
అని ఉండడంచేత ఆ చంపబడ్‌ందడి పురుషవక్టియే అనీ తెలుసూంది. రామాయణంలోని 
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పూర్వాపరళోకాలను కొన్నింటినీ పరిశిలించినా కూడ మగపక్షియె చంపబడనట్టు, అదె 
చూచి వాల్మీకికి దుఃఖం కలిగినట్లు స్పష్టంగా తెలుస్తూన్నది. కాశ్మీరప్రతిలో ఉన్న ఈ 
ఘట్టంలో మగపక్షి అన్న చోట అల్లా ఆడపక్షి అని ఉండీ ఉండవచ్చును. మానిషెదేత్యాది 
శోకంలో కూడా “యత్‌ (్రొజ్బుమీథునాదేకామవధథః కాొమమోహితామ్‌' అనే పాఠం 
ఉండి ఉండవచ్చు. 

62४०2 ప్రధానమైనదీ ప్రాచీనులు కాని ఆధునికులు గాని అయిన ఎ 
వారాఖ్యాతేలూ 58०८८ అయిన మరొక అంశం ఉంది. “నిషాదుడు ६० & > है < 
చంపివేయడంతో ఆ శక్రొంచపకుల జంటకి వియోగం ఏర్పడింది, అది చూడగానే 
మునికి శోకం కలిగింది" అని మాత్రమే “క్రొజ్బద్యన్యనియోగోత్థః శోకః అనే వాక్యంవల్ల 
స్పష్టంగా లభించే అర్థం. ధ్వనికారుడు వ్రాసిన ఈవాక్యానికి మూలం రామాయణంలోని 
వాక్యాలే, | 

“శోకొర్రస్య (4, మే శ్లోకో భవతు నాన్యధా"(బా.కాం. 2.18) 

"సో౬నువ్యాహరణాద్భ్ఫూయః శోకః శ్లోకత్యమౌగతః" (బా.కొం. 2.40) 
ఈవిషయం అఆనందవర్ధనుడే ४६०९६४०८. స్పష్టంగా చెప్పాడు - “రామాయణే హి 
కరుణోరనః స్యయమాదికవినా సూచితః - 'శోకః శ్లోకత్య మాగతః' ఇల్యేవంవాొదినా” 
(ధ్వ.ఆ.4.5వ కారికవృత్తి),“నిషాదవిద్దాణ్ఞజదర్శనోత్లః శ్లోకత్వమాపద్యత యస్య रहः 
(రఘు.14.70) అనే కాళిదాననాక్యానికి కూడా అవే మూలం. నిషాదుడు చంపేసిన పక్షిని 
చూడగానే మునికి శోకం కలిగింది అనే దొని భావం కూడ. చంపినంత మాత్రాన 
చూచేవాళ్లకి కొంచెం శోకం కలిగితే కలగవచ్చు; చంపబడినదానిని గూర్చి రెండవది 
దీనంగా ఎడుస్తూంటే చూచేవాళ్లకి తప్పుకుండా శోకం, జాలీ అదికంగా కలుగుతాయి. 
ఈ భావాన్నే వృత్తికొరుడు “నిహతసహచరీవిరహకాతరక్రౌక్బాక్రన్తజనితః కోకః ఎవ" 
అనే మాటలలో వివరించాడు. దీనిని పట్టి పక్షుల విరహం చూడగానే మునికి శోకం 
కలిగింది. అతని శోకం శ్లోకరూపంలో బైటకి అభివ్యక్తి కరించబడింది. ఇది శోకరూపంలో 
రావడం కూడా అప్రయత్నంగానే జరిగింది; బ్రహ్మదేవుడే అలా పలికించాడు అని అక్కడ 
పూర్యాపరాల పరిశిలనవల్ద్డ స్నష్టంగా తెలుస్తూనే ఉంది. 

కొని అభినవగుప్పుడు ఇక్కడ మునికి కలిగినది శోకం కాదు; కరుణురసమే 
అని నిరూపించడానికి గట్టిగా ప్రయత్సించాడు. మునికి తీవ్రమైన శోకం కలిగింది; శోకం 
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మాత్రం - నుగపకికి ఆడపక్టితో ఉన్న ద్వంద్వం (జోడుకట్లి ఉండడం)చబోయ వానిచేత 
నకింపదేయబడింది. దానితో దొని మనసులో శోకం పుట్టింది. ఆ శోకాన్ని చూస్తూంటే 
ముని హృదయంలో కరుణరస స్ఫూర్తి కలిగింది. అందుచేత ఆదికవి మనన్సులో వుట్టిన 
శోకం, అనగా కరుణ, శ్లోకంగా మారింది అని అర్థం ఆని ప్రతిపాదించడానికి చాలా 
శ్రమపడ్తాడు. ఈ అర్థం రావడంకోసం 'ద్వన్హ్యవియోగోత్సః' అన్నచోట క్లిష్టకల్బన చేసి 
సాహచర్యధ్యంసవల్ల పక్లీలో కలిగిన ఆనీ అర్థం చెప్పాడు. 

ఈ విధంగా క్లిష్టవ్యాఖారనం౦ చేయడానికి కారణం రసస్వరూపవషయంలో 
ఆనందవర్గన అభినవగుప్తుల మధ్య అభిపాయభేదం ఉండడమే. 

ఆనందవర్థనునివరకు ఉన్న ©" ९) ९० శంకుకాది ఆలంకారికుల అభిప్రాయం 
ప్రకారం, భవభూతీమురార్యాది కవుల అభీతాయం ధ్రకొరమూ కూడా రసానీకి 
ఆశ్రయం నాయకాచదులే. నాయకాదులలో ఉన్నట్లు నిబిద్ధమైన రసాన్నీ తెలుసుకొని 
సహృదయులు ఆనందిస్తారు. అంతవరకే, రనం నాయకాద్యాగశితంకాదు, సామాజిక - 
పరిత్రాద్యాశ్రతం అని మొట్టమొదట స్థాపించినవాడు భట్టనాయకుడు. అక్కడక్కడ 
భట్టనొయకుణ్ణి విమర్శిన్తూనే ఉన్నా చాలా వరకు కొన్ని సాధారణీశరణు - రసాొశ్రయాడి 
పధానవిషయాలలో అభినవగువుడు ఆతనినే అనుసరించాడు(రసాశ్రయవిషయంలో 
అనందవర్ధనాభినవగుప్మల మధ్య ఉన్న మతభేదాన్ని గూర్చి అస్మదీయకావ్య ప్రకాశవ్యాఖ్య 
బాలానందిని ప్రస్తావన 42-44 పేజీలలో సవిస్తరంగా చర్చించబడింది) అందుచేత 
అభినవ గువ్నుడు తన మతాన్ని అనుసరించి పక్లిగతస్థాయ్యాదుల జ్ఞానం ద్వారా మునిలో 
కరుణరసం కలిగింది అని వ్రతిపాదించడానికి పాటుబడ్లాడు. 

నిజానికి మునిలో కరుణరనం పుట్టడానికి ఆలంకారికశాస్త్రం ఒప్పూకోదు. 
లోకంలో ఊన్న కారణ -కార్య-సహకారు అకే కావ్యనాట్యాలలో విభావానుభావ వ్యభఖిచారు 
లని ఉరు. వాటివల్దన రసనిష్పత్తీ కలుగుతుంది అని కదా సిద్దాంతం? అనగా 
కావ్యనాటకాదులలో సమర్సితాలైన విభావాదుల ద్యారానే సహృదయునికి రసానుభూతి 
కలుగుతుంది అని అర్థం. ప్రత్యక్షంగా గ్రెపురుషాదిరతి చూస్తే ఎవరైనా తిట్టుకుంటూం డగా, 
కొట్యుకుంటూండగా చూస్తే అక్కడ శృంగార - రౌద్ర - వరాదిరసానుభూతి కలగదు, 
అవన్నీ లౌకికానుభూతులే కదా? రసానుభూతి కావ్యనాట్యాదిజన్యం అవడంచేత 
అతౌకికం కదా. ప్రన్తుతంలో ముని పక్షిని వ్యాధుడు చంపడం, అది పడిపోవడం, 
అందుకు రెండవ పక్షి ఎడవడం అనే వాటిని స్వయంగా ప్రత్యక్షంగా చూస్తున్నాడు. అలా 
ప్రత్యక్షంగా లోకంలో కనబడేవి విభావాదులు అనడానికి ఐలులేదు. వాటివల్ల ద్రష్టకీ 
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కలిగె అనుభూతి రసం అనడానికి ఎలులెదు. అలా అంగీకరించడం ® 55125 
అనేకస్థలాలలో చేసిన రసస్వరూపటప్రతిపాదనకు విరుద్దం. అందుచేత ఇక్కడ 
అభీనవగుష్పుడు చెప్పిన దంతా ప్రాఢవాదమాత్రమే. ఆనందవర్ధ్గనాభిమతసిద్దాంతానుగుణం 
కాదు. కొంచవధథ చూడగానే మునికి శోకరూపభావావేశం కలిగింది; ఆ ఆవేశాని 
శోకంలో నిబంధించాడు. అందుచేత శ్లోకానికి, శోకన మూహోాత్మకకావ్యానికి, 
భావావేశప్రకటనమే, ప్రయోజనం (అది భావస్థితిలోనే ఉండిపోవచ్చు, తీవ్రమైన ८56 
పొందవచ్చు) అని మాత్రమే ఆనందవర్ణనుని అభిప్రాయం. మరొక విషయం ఏమనగా. 
తిర్యగాదిగతమైన రత్యాదికం స్థాయిభావం అయినప్పూడు “తిర్యజ్‌మేచ్చగతో౭_పి చౌ 
ఆని మమ్మటుడు చెప్పినట్లు అది రసాభానమే కావాలి కాని రసం కాకూడదు. 

మానిషాద ఇత్యాదిళ్లోకానికి అర్థం - నిషాద = ఓ బోయవాడా! యత్‌ = 
ఎందువలన, [క్రొజ్బామిథునాత్‌ = క్రొజ్బాపక్రుల జంటనుండీ, కొమమోహితచము - 
కొమంచేత మోహింపబడి ఉన్న, ఎకమ్‌ = ఒక పక్టిని, అవధీః = చంపినావో 
అందువలన, శాశ్వతీ? = శాశ్వతమైన, సమాః = సంవత్సరములను (చాలా కాలంపాటు) 
९ = నువ్వ, ప్రతిష్టామ్‌ = ప్రతిష్టను (జీవించి ఉండుటను) మా అగమః : 
పాొందకుండెదవాగాక. 

లోచనం 

అగమ ఇతి ఛాన్దసేనాడాగమేన. సఐవేతే్యవకారేణ ఇదమాహ ` 
నాన్య ఆత్మేతి, తేన యదాహ భట్టనాయకః - 

శబ్దవ్రాధాన్యమాగశ్రిత్య తత్ర శాస్తం పృథగిఃదుః, 

అర్థతత్త్వేన యుక్తం తు వదన్హాఖ్యానమేతయోః, 

ద్వయోర్గుణత్వే వ్యాపారప్రాధాన్యే కావ్య ధీర్ఫవేత్‌. 
ఇతి, తదపాన్లమ్‌. వ్యాపారో హి యది ధ్వననాత్మా రసనాస్వభావః,తత్‌ న 
అపూర్వమ ఉక్తమ్‌. అథాభిధైవ వ్యాపారః తధాప్యస్యాః ప్రాధాన్యం నేత్యావేదిత( 
ప్రాక్‌ 

జాతానందని 
అగమ ఇతి:- “అగమః? - “గమ్‌ గతౌ” అనే ధాతువు లుజ్‌ మధ్యమపవపురుషై! 
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దని “న మాజ్‌యోగే” (6.474) అనే సూత్రంచేత నిషేధీంచబడీండి. 'మా గమళ*ి అని 
అనాలి. ఇది ఆర్షపయోగం అవడంచేత అ చేర్చబడింది. రామాయణాది ఆర్షగంథాలు 
కూడ వేదంవంటివి అనీ తలౌకికభాషకు చెప్పిన నియమాలు కొన్నిచోట్ల వాటికీ వర్తించ 
వనీ అంటారు. 'స ఎవ అని “ఎవి కారంచేత రనమే కాని మరేదీ ఆత్మ కాదు అని 
చెపుతున్నాడు. అందుచేత భట్టనాయకుడు అన్న “శబ్దప్రాధాన్యమ్‌'. ఇత్యాదికం 
నిరాకరించబడిన ట్లయింది. 
కబ్దప్రాధాన్యేతి - తత్ర = శాస్త -ఆభఖ్యాన-కావ్యాలలో, శబ్దప్రాధాన్యమ్‌=శబ్లానికి 
ప్రాధాన్యాన్ని, ఆశ్రిత్య = ఆశ్రయించి, శాన్రమ = वमत), పృథక్‌ = వేరుగా, విదుః 
చెప్పుచున్నారు. అనగా శాస్త్రంలో శబ్దానికి ప్రాధాన్యం ఉంటుంది. =$ खद 
అర్థ(ప్రాధాన్యంతో, యుక్తం తు = కూడినదాని నైతే, ఆఖ్యానమ్‌ = ఆఖ్యానమునుగా, 
5८६९) = చెప్పుచున్నారు. ఏతయోః = ఈ, ద్య్వయోః = శబ్బార్థాలు రెండింటికీ, గుణత్వే 
= అప్రాధాన్యం ఉండగా, వ్యాపారప్రొధాన్యే = వ్యాపారానికి మాత్రమే ప్రాధాన్యం 
ఉండగా, కావ్యధీః = కావ్యం అనే బుద్ది, భవెత్‌ = అగును, 
వ్యాపారో హి ఇతి - రసనా(ఆస్వాదనా) స్వరూపమైన ధ్యననరూపవ్యాపారం 
ప్రధాన మైనది అని నీ అభిప్రాయ మైతే క్రొత్త విషయం ఎటు చెప్పినట్టు కాదు. అది మేం 
చెప్పిన విషయమే కదా అని భావం. అది కాక నువ్వనేది అభిధావ్యాపారం అయితే అలా 
అయినా కూడా దీనికి ప్రాధాన్యం (కావ్యంలో) లేదు అని వెనుకనే చెప్పి ఉన్నాం. 
లోచనం 
శ్లోకం వ్యాచష్టి - వివిధేతి. వివిధం తత్తదభివ్యజ్ఞనియరసానుగుణ్యన 
విచిత్రంకృత్వా వాచే, వాచకే, రచనాయాం చ ప్రపక్చోన యత్‌ చారు, 
శబ్బార్ణాలజ్కారగుణయుక్తమి త్యర్థః:. కేన సర్వత్రాపి ధ్వననసద్భావేఒపీ నే 
తధా వ్యవహారః, ఆత్మసద్భావే इयत జీవవ్యవహార ఇత్ఫుక్తం ప్రాగేవ. 
తేనైతన్నిరవకాశమ్‌. యదుక్తం హృదయద రణే - “సర్వత్ర తర్పి కావ్యవ్యవ హారః 
స్యాత్‌ ఇతి. నిహతసహబచరీతి విభావ ఉక్తః అక్రన్షితశబ్దేన అనుభావః, 
జనితః ఇతి :- చర్వణాగోచరత్వేనేతి శేషః. 
నను శోకచర్వణాతః యది శ్లోకః ఉద్భ్ఫూతః తత్‌ పతీయనూనం 
వస్తు కావ్యస్యాత్మేతి కుత ఇత్యాశజ్యా్యాహ - శోకో హి ఇతి. కరుణస్య 
తచ్చర్వణాగోచరాత్మనః స్థాయిభావః. శోక పీ స్థాయిభావే యే విభావానుభావోః 
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తత్సముచితా చిత్తవృత్తిః చర్వ్యమాణాత్మా రస ఇతి జెచిత్యాత్‌ స్థాయినః 
రసతాపత్తిరిత్వుచ్యతే. ప్రాక్‌ స్వసంవిదితం పరత్రానుమతం చ చిత్తప్ఫత్తిజాతం 
సంస్కారక్రమేణ హృదయసంవాదమాదధానం చర్వణాయాముపయుజ్యకే 
యతః, 
६०१०००८ => 
०228 :- వివిధేత్యాది వాక్యాల చేత శోకాన్సి వ్యాఖ్యానిస్తున్నాడు. 2245 
= వ్యంజింపదగిన ఆ యా రసాలకు అనుగుణంగా విచిత్రంగా ఉండేటట్లు, 
వాచ్యమునందు, వాచకమునందు, రచనలోను (వాచ్యవాచకరచన లలోను)విస్తరింప 
చేయడంచేత ఎది అందంగా ఉంటుందో (అట్టి కావ్యంయొక్సు) శబ్బార్జాలంకారగుణాలతో 
కూడినది అని అర్థం, అందుచేత ధ్యాననం అనేది అన్నిచోట్లా ఉన్నా ఆ విధంగా 
వ్యవహారం కేదు. అనగా కొవ్యం అని చెప్పడానికి ధ్వననం ఉన్నంతమాత్రాన च>, 
దానితో పాటు శబ్దార్థాలంకారగుణాదియోగం కూడా ఉండాలీ ఆని భావం. ఆత్మ 
అంతటా ఉన్నా జీవు దనే వ్యవహారం కొన్సి చోట్ల (ఇంద్రియాదిసహితశరీరం)లోనే 
ఉంటుంది అని వెనక చెప్పే ఉన్నాం. అందుచేత (ధ్యననం ఉన్న దలా కావ్యం అయితే) 
అంతటా కూడ (సింహో మాణజవకః ఇత్యాదులలో కూడ) కావ్యత్యవ్యవహోరం ఉఊండాలి 
ఆని వృదయదర్శణంలో చెప్పిన ఆక్లేపణకి అవకాశం లేదు. నిహతసహచరీ అనేదానిచే 
విభావం చెప్పబడింది. ఆక్రన్టీతశబ్దంచేత అనుభావం చెప్పబడింది. జనతః अर 
చర్వణాగోచరత్వేన' అని అధ్యాహారం. అనగా “క్రొజ్వాశ్రన్లజనితః” అన్న పదానికి 
కొంచపక్రియొక్క అరపుచేత చర్వజాగోచరంగా చేయబడినది అని అర్థం. 
నన్మితి:- ठ 5८८९०००९) శ్లోకం పుట్టిన పక్షంలో “ప్రతీయమానవస్తువు 
(అనగా రసం) కావ్యాత్మ" అని వెనుక చెప్పినది ఎలా కుదురుతుంది? అని ఆశంకించుకొని 
కోకో హి ఇత్యాదికంతో సమాధానం చెప్పుతున్నాడు. కరుణస్య = ఆ శోకంయొక్క 
చర్జణకు గోచరమైన స్వరూపం గల కరుణరన ంయొక్క, స్థాయిభావం అని అర్థం. శోక 
వా ఇతి - స్థాయిభావమైన శోకంలో ఎ విభావానుభావా లుంటాయో వాటికి అనుకూలమైన 
చిత్తవృత్తియు ఆస్వాదింవడే స్వరూపం గల రసం. అందుచేత జె చిత్యాన్ని పట్టి 
(రసానుభూతికి ఉపయోగించేదీగా ఉండడంచేత), స్థాయియే రనంగా ఆవుతుందె అని 
చప్పుబడుతుంది. ఎందుచేత ననగా నపహ్నదయునిచేత పూరఃమే ७5224200 422 డినడీ. 
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సంస్కారక్రమంచేత, అనగా స్వాను భవ - స్వానుమానాల సంస్కారంయొక్క కమంచేత, 
హృదయసంవాదాన్ని కలిగిస్తూ చర్వణలో (రనచర్యణలో) ఉపయోగిస్తుంది, 

వివధణ:- రతి - శోకాదిరూపమైన చిత్తవృత్తి మొదటినుంచీ సహృధయునిలో 
ఉంటుంది. చిభాచాదుల నవోయంచేత వరంలలో కూడ ఇడి ఉన్నట్లు 
ఊహించబడుతుంది. అలాంటి స్థాయిభావరూపచిత్తవృత్తికి తగిన విభావానుభావాలు 
(ఉపస్థాపితాలు కాగానే) వర్థింపబడగానే స్వీయానుభవసంస్కారంచేత, పరుల 
సాదయాలతో ఉన్నట్లుగా అనుమానం ద్వారా తెలిసికొని ఉన్నాడు గాన ఆ అనుమాన 
సంస్కారంచేత హృదయసంవ్వాదం ఎర్చడుతుంది. అప్పుడు ఆ చిత్తవృత్తి (స్థాయిభావం) 
టస్యాదించబడుతుంది. ఈ ఎధంగా స్థాయిభావం రసచర్యణకి ఉపయోగపడుతుంది 
6६०९१ స్థాయియే రసంగా అయింది అని అంటూంటారు. 

లోచనం 

నను ప్రతీయమానరూపమాత్మా. తత్ర త్రిభేదం ప్రతిపాదితం, న తు 
రసైకరూపమ్‌. అనేన చేతిహాసేన రనసైవాత్మభూతత్వం భవతీత్యాశజ్బ్య 
అభ్బ్యుపగమేవై వోత్తరమాహ - ప్రతీయమానన్య చేతి. అన్యో భేదః 
వస్త్వలంకారాత్మా, భావగ్రహణేన వ్యభిచారిణో ఒపి చర్యుమాణస్య తావ న్మాత్ర 
వశ్రాన్లావబ స్థాయిచర్వభాపర్యవసానోచితరస ప్రతిష్టామ అనవాప్యాపి ప్రాణత్యం 
భవతి ఇత్ఫుక్షమ్‌ యథా - 

“నఖం నఖాగ్రేణ ००९ ००६) వివర్ణయన్తి వలయం <€". 

ఆమన్దమాశిజ్ఞాతనూప్పురేణ పాదేన మన్స్లం భువమాలిఖచ"”. 
०९ ऽ {68 లజ్ఞాయాః, 11 సంగృహాతావేవ. 
అవాన్తరవైచిశ్రే్య २ >> తదేకరూపత్వాతీ, ప్రాధాన్యాదితి :- రసపర్యవసానాదిత్యర్థః. 
తావన్నాతవిశ్రాన్లావపి చాన్యశాజ్బవైలక్షణ్యకారిత్వేన > 4९०७०७८९ 5८४ 
2०९९९ బెచిత్యాత ఉక్తమితి द 5 

&*€ 0 & ~ 

3268 :- ప్రతీయమానమైనడి (4६००८०8) ఆత్మ ఆనీ, దానిలో మూడు 
భేదాలు ఉన్నా యనీ ప్రతిపాదించబడింది కాని అది (ప్రతీయమానం) కేవలం ఒక్క 
రసస్వరూప మైనదే అని ప్రతిపాదించబడలేదు కదా? ఈ ఇతిహాసాన్ని పట్టి చూస్తి రసం 
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ఒక్కటే ఆత్మ అని చెప్పిన ట్లవుతూన్సది కదా అని ఆశంకించుకొని దానికి అంగీకారరూపమైన 
సమాధానం ప్రతీయమానస్య చ ఇత్యాదివాక్యంచేత చెపుతున్నాడు. అన్యభేదం ఆనగా 
వస్తలంకారరూపమైన భేదద్వయం అని అర్థం, 
భావేతి - 'రనభావముఖేన' అని భావాన్ని గ్రహించడంచేత చర్వించబడే 
(ఆస్వాదించబడే) వ్యభిచారిభావంకూడా తావన్మాతంలోనే విశ్రమించిన అనగా ఆ 
చర్వణతో ఆగిపోయినా, స్తాయిభావచర్వణ పర్యవసానం చెందడానికి ఉచితమైన ధన 
ప్రతిష్టను పాందకపోయినా కూడ, అనగా రనచర్వ్యణవధకూ వెళ్లకపోయినా కూడ, దానికి 
(అలాంటి వ్యభిచారిభావానికి) కూడా ప్రాణత్వం ఉంటుంది అని చెప్పుబడీంది. 'నఖం 
నఖాగ్రేణ' ఇత్యాది శ్లోకంలో లజ్ఞారూపవ్యభిచారిభావానికి ఎట్లో (ప్రాణత్వం ఎట్లో) 
అద్దే. శోకానికి అర్థం - నఖమ్‌ ఇతి.:- నభఖాగ్రేణ = నఖంయొరక్క అఆగ్రభాగంచేత, 
నఖమ=నఖాన్ని, విఘట్టయన్తి = ఘజ్టనం చేస్తూ, ఒక వేలి గోరుచివరి భాగాన్ని రెండవ 
చేతి గోరు చివరిభాగంతో కొంచెం చప్పూడు అయేటట్లు (8०6 అదుముతూ, విలోలమ్‌ 
= ఒదులై కదలుతూన్న్స వలయమ్‌=కంకణాన్ని, వివర్త్రయన్తీ = (ముంజేతిమిద) 
తిప్పుతూ, ఆమన్దమ = చాల మెల్లిగా ఆశిజ్జీతనూపురేణ=గల గల ధ్యని చేస్తూన్న 
నూపురం గల, పాదేన = పాదంచేత, భువమ్‌ = భూమిని, ఆలిఖనస్తీ = వాస్తూ(ఆమె 
నిలబడింది). 
వివరణ :- ఇక్కడ వలయం తిరుగున్నది అని చెప్పడంచేత ప్రియుతముడు 
కనబడకపోవడంవల్ల కలిగిన కృశత్వం ధ్వనిస్తూన్నది. నఖవిఘట్టన - పాదలేఖనాధులు 
అనుభావాలు. ప్రీయతమవార్తాశ్రవణాదికం విభావం. విటి అన్నింటిచేత లజ్ఞ అనే 
వ్యభిచారభావం వ్యంజింపబడుతున్నది. ఇది శృంగారరనంలో పర్యవసౌనాన్ని 
పాందకపోయినా, అనగా చి నరికి శృంగారరసవ్యంజనోపయుక్తం కాకపోయినా సహృదయ 
వాదయచర్యణాగోచరం అవడంచేత |పాణంగా ఉంది. €) మంచి శ్వేంగార 
వ్యంజనకు తగినవి మరేఏ ఇక్కడ వర్గించబడలేదు కదా అని భావం. 
రసెతి:- రస-భావీ శబాలచేత రసాభాస - భావాభాసలను కూడా సంగ్రహంచినవై, 
వాటి ఆభాసత్వంచేత కొంత వైచిత్ర్యం ఉన్నా అవి కూడా రనభావరూపాతే కదా? 
రసభావాలే కదా? ప్రాధాన్యాత్‌ అనగా రసంలో పర్యవసానం చెందుటవల్ల అని అర్థం, 
తౌవన్నాశత్రెతి - వస్తలంకారాలు తొవన్మాతంలో బకాంతి పాందశపోయినా, అనగా 
వస్తువుగానో అలంకారంగానో మాత్రమే ఉండక రసంలో పర్యవసానం చెందడంచేత, 
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కూడా, జెచిత్యాన్ని పురస్కరించుకొని జీవితంగా చెప్పబడ్డాయి అని భావం. 5 
ధన్యాలోకం 

సరస్వతీ స్వాదు తదర్థవస్తు నిఃష్యనమానా మహతాం కఎనామ్‌ 

అలోకసామాన్యమభివ్యనక్తి పరిస్ఫురన్తం పతిభావిశేషమ్‌. 6 

తత్‌ వస్తుతత్త(ం నికష్యన్ష్లమానా మహతాం కవీనాం భారతీ 
అలోకసామాన్యం ప్రతిభావిశేషం పరిస్సురన్తమ్‌ అభివ్యనక్తి. యేన 
అస్మిన్‌ అతి వచిత్రకవిపరమ్బరావాబాని సంసారే కాలిదాసప్రభృతయః 
దింత్రాః పజ్బషాః వా మహాకవయః ఇతి గణ్యన్రే. 

బాలానందిన 

సరస్వతితె - స్వాదు = మధురమైన, తత్‌ = ఆ, दर = ధ్వనించబడే అర్థం 
అనే వస్తువును, నిఃష్యన్షమానా = (ప్రవిస్తూన్న, మహతామ్‌ = గొప్పవారైన, కవీనామ్‌ = 
కవులయొక్క, సరస్వతీ = వాక్కు, అలోకసామాన్యమ్‌ = లోకసామాన్యం కాని, 
పరిస్సురన్తమ్‌ = అంతటా ప్రకాశిస్తూన్న, ప్రతిభావిశేషమ్‌ = ప్రతిభావిశేషాన్ని, అభివ్యనక్తి 
= ప్రకటిన్తూనుది. 

తత్‌ ఇతి - ఆ > वदः) ప్రవిస్తూన్న మహాకవుల భారతి లోకసామాన్యం 
కాని, ప్రకాళిన్తూన్న ప్రతిభావిశేషాన్ని ప్రకటిస్తూన్నది. అతివిచిత్రమైన కవిపరంపరను 
సవహించే ఈ సంసారంలో ఎ ప్రతిభావిశేషం ఉండడంచేత కాళిదాసు మొదలైనవారు 
ఇద్దరు - ముగ్గురో, ఐదారుగురో మహాకవులుగా పరిగణించబడుతున్నారో. 

లోచనం 

ఐవమ్‌ ఇతిహాసముక్లైోన ప్రతీయమానస్య కావ్యాత్మతాం ప్రదర్శ్య 
స్వసంవిత్సిద్దమహేతదితి దర్శయతి - సరస్వతీతి. వాగ్రూసా భగవతీత్యర్థః, 
వస్తుశబ్దేన అర్థశబ్దం, తత్వ్వశబ్దేన చ వస్తుశబ్దం వ్యాచష్టి. సిఃష్యన్లమానేతి - 
దివ్యమానన్టరసం స్వయమేవ ప్రస్నువానా ఇత్యర్థః. యదాహ భట్టనాయకః- 

“వాళ్గేనుర్దుగ్గ ఎతం హి రసం యద్బాలతృష్టయా, 
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తదావేశేన వినొ ప్యాక్రాన్హ్యా హీ యో ०8०0848. అత ఎవ - 
'యం 54624 పరికల్ట్య వత్సం మెరౌ స్థితే దోగ్గరి దోహదకే, 
భాస్యన్తి రత్నాని మహౌషధీశ్చ్ళ పృథూపదిష్టాం దుదుహొర్ధరిత్రీమ్‌' (కుమా 1.2) 
ఇత్యనేన సారాగ్ర్య్యవస్తు పొత్రత్యం హిమవత ఉక్తమ్‌. అభివ్యనక్తి పరిస్ఫురన్తమ్‌ 
ఇతి - ప్రతిపత్తూన్‌ ప్రతి సా ప్రతిభా న అనునీయమానా, అపి తు తదావేశేన 
భాసమానేత్యర్థః. యదుక్షమ్‌ అస్మదుపాధ్యాయభట్టతౌతేన - 
“నాయకసః కవేః క్రోతుః సమానో౬నుభవస్తతః” ఇతి, 
ప్రతిభా” అపూర్వవస్తునిర్మాణక్షమా ప్రజ్ఞా. తస్యాః విశేషః రసావేశవైశద్య 
సౌనర్యమ్‌; కావ్యనిర్మాణక్షమత్యమ్‌. యదాహ మునిః - “కవేరన్తర్గతం 
భావమ్‌” ఇతి. యేనేతి - అభివ్యక్తేన స్ఫురతా ప్రతిభావిశేషేణ నిమిత్తేన 
మహాకవిత్వగణనేతి యావత్‌. 6 
బాలానంద 
ఎవమితి - వప్రతీయమానార్లం కావ్యాత్మ అనే విషయాన్ని ఇతిహాసం చెప్పడం 
ద్యారా ప్రదర్శించి ఇది(ప్రతీయమానార్థం కావ్యాత్మ అనే విషయం) స్వానుభవసిద్దం 
కూడ ఆని చూపుతున్నాడు - సరస్యజీతి. సరస్వతి అనగా వాగ్రూప అయిన భగవతియే 
అని అర్థం. వస్తుశబ్దంచేత ఆర్థశబ్బాన్ని, తత్త్వశబ్దంచేత వస్తుశబ్దాన్ని వివరిస్తున్నాడు. 
అనగా శ్లోకంలో ఉన్న 'అర్థవస్తు' అనేదానికి వృత్తిలో 'వస్తుతత్వం అని అర్థం చెప్పాడు. 
దానిని పట్టి అర్థశబ్దానికి “వస్తువు” అనీ “వస్తు'శబ్దానికీ “తత్వం'అనీ అర్థం అని 
చెప్పినట్టయింది. మొత్తంమీద “అర్థవస్తు' అనేదానికి “అర్థతత్వ్వం' అని అర్థం అని 
తేలింది. कस ఇతి - దివ్యమైన ఆనందరసాన్ని తనంత తానే చేపుతున్నది 
(ప్రవిస్తూన్నది) అని అర్థం. ఈ విషయమే భట్టనాయకుడు “వాగ్షేనుః?" మొదలైన 
మాటలలో చెప్పాడు - 
వార్టేనురితి - ग्मुः = వాక్కు అనే ధేనువు, ఏతం రసమ్‌ = ఈ రసాన్ని, 
యత్‌ = ఎ కారణంవల్ల, బాలతృష్టయా = సహృదయు డనే లేగదూడయం దున్న 
స్నుహంచేత, त = స్వయంగానే చేపుతుందో, తేన = ఆ కారణంచేత, యః = ఎది, 
యోగిభీః = యోగీశ్వరులచేత, దుహ్యాతే = పితకబడుతుందో, సః = అది, అస్య = 
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చేత, హరఠయోగాదిపక్రియచేత, యోగులచేత పిదుకబడుతుందో. 

వివరణ:- సహృదయు డనే లేగదూడమీద ఉన్న స్నేహంచేత र 
స్వయంగానే రసం చెపి పైకి కారివచ్చటట్లు చేసి, తాగిన్తుంది. యోగీశ్వరులు కూడా 
రసాస్యాదం (ఆనందాస్వాదం) పొందుతారు; కాని వాళ్ళు శ్రమపడి పిదికికొని త్రాగే ఆ 
రసానికీ ఈ రసానికీ పోలిక లేదు అని శోకభావం, తదొవేశేన వినాపి అన్నదానికి 
వ్యాఖ్యాతలు రసావెశం లేకపోయినా, అని అర్థం చెప్పారు. అంతకంటె “"ఆధెనువుయొక్క 
స్నుహోవెశం లేకపోయినా బభవంతంగా (ఆక్రాన్హ్యా) పిండిన రనం అని అర్థం 
యుక్తంగా ఉంటుంది, 

అత ఎదేతి - అందుచేతనే 'యం నరశెలాః ఇత్యాదిశ్లోకంలో హిమవంతుడు 
సారంచేత శ్రేష్టమైన వస్తువులకు పాత్రు డైనట్లు చెప్పబడింది. శ్లోకార్థం - 

०4००8 - సర్వశైెలాః సమస్తపర్వతాలు, యమ్‌ = ఎ హమాలయాన్ని, వత్సమ్‌ 
= లేగ దూడనుగా, పరికల్స్య = చేసి, దోహదక్తే = పిదుకుటయందు సమర్దుడైన, మేరౌ 
= మేరుపర్యతము, స్ట్‌తే = ఉండగా, లేదా “మేరౌ దోహదక్షే స్థితే = మేరువు 
పిదెకేవాడుగా ఉండగా పృథూపదిష్టామ్‌ = పృథువుచేత చూపబడీన, ధరిత్రీమ్‌ = 
(గోరూపంలో) ఉన్న భూమిని, భాస్వున్ని = ప్రకాశిస్తూన్న, రత్నాని = రత్నాలమఘు, 
మహొషధీః చ = గొప్ప ఓషధులను, దుదుహంః = పీదికినవో. 

గోరూవపంలో ఉన్న భూమి లేగదూడఢడగా అయి పాలు శ్రాగుతూన్న 
హిమవంతునికి డ్రైమాతిశయంచేత రత్నాలలోను, ఓషధులలోను ఉన్న మంచివాటి 
నన్నింటినీ ముందే ఇచ్చివేసి ఉంటుందని కాళిదాను భావం. रन సహృదయుని 
కిచ్చే రసం కూడా యోగు అనుభవించే రనసంకన్న చాలా గొప్పది అని భట్టనాయకుని 
భావాన్ని ఆభినవగుప్న డిక్కడ విశదీకరిస్తున్నాడు. 

అభివ్యనక్తీతి - “అభివ్యనక్తి” అనే పదం తరవాత “ప్రతిపత్త్యూన్‌ ప్రతి" అని 
చేర్చాలి. ప్రకాశిస్తూన్న ప్రతిభావిశేషాన్ని ప్రతిపత్తలను గూర్చి, అనగా రసానుభూతి పొందే 
సహ్నదయులకు ప్రకటం చేస్తుంది అని అర్థం. అనగా మహాకవులలోని ఆ ప్రతిభ 
సహృదయులకు, అనుమానప్రమాణగ్రాహ్యాం కొదు; మరేమనగా రసావేశంచెత వాళ్ళు 
ఆఅ నుహాకేవులలో ఉన్న ప్రతిభావిశేషాన్ని ప్రత్యక్షంగా తెలుసుకుంటారు అని భావం. 

యదుకమితి - మా ఉపాధాణయులెన భటతౌతుడు - “తతః = ఆ 
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छन्द = ఆనుభవం '(రసానుభేవం), నమానః = సమానమే” అని చెప్పారు. 
ప్రతిభావంతుడైన మహోకబ కాప్యంపల్ల సహృదయుడు రసాస్వాదం పొందుతున్నా 
८६०८ ఇతనికి కూడా ఆలాంటి ప్రతిభ ఉండాలీ అని భావం. 

ప్రతిభేతి - పూర్వం ఎన్నడూ చెప్పబడని క్రొత్త వన్తువును (విషయాన్ని) 
నిర్మించడానికి సమర్థమైన ప్రజ్ఞకు(బుద్దికి) 'వ్రతిభ' అని పేరు, ఆ వ్రతిభయొక్క విశేషం 
అనగా రసావేశానికి అనుకూలమైన నిర్మలత్వం అనే సౌందర్యం, ఆనగా 
కావ్యనిర్మాణసమర్ధత్వం అని అర్థం. 

సరస్వతి కవిగత ప్రతిభను సహృదయుఖకు వ్యక్తం చేస్తుంది అనే విషయంలో 
భరతుని 'కవేరన్తర్గతం భావమ్‌' అనే వాక్యాన్ని ప్రమాణంగా చూపుతున్నాడు. యదాహ 
ఇశి:- అక్క డున్న శోకాలు ఇవి - 

“విభావెనాహృతో యో౭ర్థస్తునుభావేన గన్యశే, 

नुक స భావ ఇత్‌ సంజ్ఞితః. 

వాగజ్ఞముఖరాగైశృ్చ సత్తే,నాభినయేన చ, 

కవేరన్తర్గతం భానం భావయన్‌ భావ ఉచ్యతే”. 

“"విభాఫందేత ఉపస్థాపితమైన అర్థం అనుభావంచేత, పోచిక - ఆంగిక - 
సాత్త్విక అభినయాలచేత సూచించబడుతుంది. దానికే భావం అని ‡ ८०". “మాటలచేత, 
ఆవయవాలచెత, ముఖిరాగంచేత, సాత్వికాభీనయంచేత Ex మనస్సులోని భావాన్ని 
భావింపచేసేడి భావం అని చెప్పబడుతుంది. దీనిని పట్టి సహృదయుడు కవియొక్క 
భావాబ్బు, ఆ భావాన్ని ప్రకటించిన ప్రతిభను స్నష్టంగా తెలుసుకొనకలుగుతాడు అని 
భరతుడు కూడ సూచించి నట్టయింది. 

యేనేతీ - అభివ్యక్షమై ప్రకాశిస్తూన్న ఏ ప్రతిభావిశేషం అనే నిమీత్తంచేతనే 
మహసోకవులుగా పరిగణించడం జరుగుతుందో అని భావం. 6 

ధఃన్వాలోకం 
ఇదం చాపరం ప్రతీయమానస్యార్థస్య సద్భావసాధనం ప్రమాణమ్‌ - 
కొ. శబ్బార్థశాసనజ్ఞానమాత్రేణైవ న వేద్యతే, 

వేద్యలే సతు కావ్యార్థతత్తజైరేవ కేవలమ్‌. 7 
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కేవలం కావ్యార్థతత్త్వజ్జైరేవ జ్ఞాయతే, యది చ వాచ్యరూప ఎవాసా 
అర్థః స్యాత్‌ తద్వాచ్యవాచకరూపపరిజ్ఞానాదేవ తత్రతీతిః స్యాత్‌. 
అథ చ వౌచ్యవాచ కలక్షణమాత్రకృతశ్రమాణాం కావ్యత త్వార్ధ భావనా 
విముఖానాం స్వరశ్రుత్యాదిలక్షణమివ అప్రగీతానాం గాన్టర్వలక్షణ 
విదామ్‌ అగోచర ఎవ అసావర్ణ్గః. 
బాతానందిని 

ఇదమితి:- ప్రతీయమావార్థం అనేదీ ఒకటి ఉంది అని సాధించే మరొక 
(०५००८०० ఇది- 

శట్టేతి - సః తు = ఆ ప్రతీయమానార్థ మైతే, శబ్బార్థశాసనజ్ఞానమాగ్రేణై వా 
శబ్దాలకి అర్థాలకి సంబంధించిన శాస్తంయొక్క జ్ఞానంమాత్రంచేతనే, న వేద్యతే= 
తెలియబడదు. 552 = కేవలము, కావ్యార్థ త తజ రే వై కా వ్యార్గతత్త్వం 
లెలిసినవాళ్లచేతనే, వేద్యతే'= తెలియబడుతుంది. 

శబార్థత్యాది - ఆ ప్రతీయమానార్థం ఎందువలన శబ్ఞార్థశాస్రాల జ్ఞానం 
ఉన్నంతమాశ్రంచేత తెలియబడదో(అందువలన) కావ్యార్థతత్వ్వం తెలు సుకొన్న వాళ్లచేతనే 
తెలియుబడుతుంది. ఈ అర్థం వాచ్యరూపవమే అయిన పక్షంలో వాచ్యార్గవాచ కశబ్దాల 
స్వరూపం తెలుసుకొన్నంతమాత్రంచేతనే ఇది తెలియాలి(అలా తలియడం లేదు). 
మరొక విషయం ఎ మనగా సంగీతశాస్రలక్షణం ఎంత బాగా తెలిసినవాళ్లైనా చక్కగా 
పాడజాలనివాళ్లకి స్వరాలు, శ్రుతులు మొదలైనవాటి స్యరూవం ఎ విధంగా తెలియదో 
అదే విధంగా వాచ్యార్థాలకు వాచకశబ్దాలకు సంబంధించిన అక్రణం(శాగ్రం)లో మాతనే 
పరిశ్రమ చేసినవాళ్లే అయినా కావ్యతత్వార్గాన్ని భావన చేయడంలో న్లిముఖులైన వాళ్లకి 
శ అర్ధం ८०५० కాచు. 

లోచనం 

ఇదం చేతి-న కేవలం “ప్రతీయమానం పునరన్యదేవ' ఇత్యేతత్కారికా 
నూచితౌ న్య్వరూవవిషయభిదావె వ; యరావద్బి న్నసామగ్రీవెద్యత్యమ పీ 
వాచ్యాతిరిక్షతే( ప్రమాణ మితి యావత్‌. వేద్యతే ఇతి- న తు న వేద్యతే, యెన 
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వాచ్యాతిరేకేణ అనవరతచర్యణా, తత్ర విముఖానామ్‌. స్వరాః షడ్దాదయ; 
సప్త. శుతిర్నామ శబ్దన్య వైలక్షణ్యమాత్రకారి యద్రూపాన్తరం తత్సమాణా 
న్యరతదన్తరాలోభుయుభో దకల్పితా ద్వావింళతివిధా. ఆది శబ్దేన 
జాత్యంశకగ్రామరాగభాషావిభాగాన్తరభాషాదేశీమార్గా గృహ్యాన్తే. ప్రకృష్ణం గీతం 
గానం యేషాం తే ప్రగీతాః. గాతుం వా ప్రారబ్ధా ఇతి ఆదికర్మంి కః 
ప్రారమేణ చాత్ర ఫబపర్యన్తతా లక్ష్యతే. 7 
బాలానందం 

ఇదం చేతి:- “ప్రతీయమానం పునరన్యదేవ' అనే కారికలో సూచింపబడిన 
స్యరూపభేద విషయభేదాలే కాకుండా ఇది (ప్రతీయమానార్థం) వేరైన, అనగా వాచ్యార్గాన్నీ 
తేలుసుకొనడానికి కావలసిన దానికంటె వేరైన, సామగ్రిచెత తెలియదగి ఉండడం 
కూడా ఇది వాచ్యంకంటె భిన్న మైనది అని చెప్పడానికి ప్రమాణం ఆని భావం. २८68 
ఇతి:- తెలియబడ దన్న మాట లేదు. అందుచేత ఇది లేదు అనడానికి ఏలు లేదు అని 
భావం, కొమ్యేతి- 5१९००३4६}. తత్త్యమైన ఎ అర్థం ఉన్నదో దాని భావన, అనగా 
వాచ్యార్థంకంటె భిన్నంగా నిరంతరం చర్యల చేయడం. దానియందు విముఖులెనవాళ్లకు. 
(ठर అనగా షడ్టం మొదలైన ఎడు స్వరాలు. జ్రతిర్నామ ఇతి. గీతాదిశబ్దాల పరస్సర 
భేదం మాత్రమే చేసే ఎ రూపాంతరం ఉన్నచో, అనగా గీతాది శబ్దాలను విన్నప్పుడు 
దొనికి లవం మొదలైన కాలాంశాలను పట్టి ఎ రూపభేదం ఎర్పడుతుందో అదే 
పరిమాణంగా, కాలప్రమాణంగా, గలది స్వరం. ఇది స్వరం, దాని మధ్యభాగం - ఈ 
రెండింటి భేదాలను పట్టి ఇరవైరెండు విధాలు ఉంటుంది. ఈ విధంగా 0८०७३०2४. 
అంశమే (జతి. ఆదిశబ్దేనేకి - "శ్రుత్యాది లోని 'ఆది శబ్దంచేత జాతి, అంశకం, గ్రామం, 
రాగం, భాష, విభాష ఆంతరభాష, దేశి మార్గం గ్రహించబడతాయి. 

ప్రకృష్ణమైన గీతం, ఆనగా గానం, చేయగలవారు ప్రగీతులు. లేదా “ఆది కర్మణి 
క్షః కర్తరి ४ ` (పాసూ.3.4.71)అనే సూత్రంప్రకారం ఆదికర్మ్క అనగా ప్రారంభం అనే 
అర్థంలో “క్ర ప్రత్యయం చేర్చగా 'ప్రగీత'శబ్దం సిద్దిస్తుంది. అనగా గానం చేయడానికీ 
(బారంభించినవాళ్లు అని అర్థం. వ్రారంభించినవాళ్లు అనడాన్ని పట్టి ఫలపర్యంతత్వం, 
అనగా చివరిధాకా ఆ గానాన్ని సాగించడం ఊహించాలి. అలా ప్రగీతులు కాని వాళ్లు 
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ఎవం వాచ్యవ్యతిరేకిణో వ్యబజ్గ్య్యస్య సద్భావం ప్రతిపాద్య 
(ప్రాధాన్యం తస్యైవ ఇతి దర్భయతి - 
క్రాః సో_ర్ధస్తదక్టాక్తి సామర్ధ్యయోగీ 2) కశ్చన, 

యత్నతః ప్రత్యభిజ్జేయౌ తౌ శబ్బారౌ మహాకవేః, 8 
వ్యబ్గ్యః అర్థః, తద్వ్యక్తిసామర్థ్యయోగీ శబ్దశ్చ కశ్చన, న శబ్దమాత్రమ్‌. 
తావేవ శబ్బార్థా మహాకవేః ప్రత్యభిజ్లియౌ. వ్యబభ్ధ్యవ్యణజ్ఞకాభ్యామేవ 
సుప్రయుక్షాభ్యాం మహాకవిత్వలాభో మహాకవినామ్‌; న వాచ్య 
వాచకరచ నామాకేణ. 

द्द 

ఎవమిశి - ఈ విధంగా వాచ్యంకంటె భిన్నమైన వ్యంగ్యం అచేది ఒకటి ఉన్నది 
ఆని ప్రతిపాదించి కావ్యంలో च्रं ప్రాధాన్యం అని చూపుతున్నాడు -సః ఇత. సః అర్ధః 
= ఆ వ్యంగ్యార్థమూ, తద్య్యక్తిసామర్ధ్థ్యయోగీ = ఆ వ్యంగ్యార్గాన్ని వ్యంజింపచేసే 
సామర్థ్యంతో కూడీన, కళ్ళ్చీన శబ్దః = ఒకానొక శబ్దమూ, తౌ थत्‌ = ఆ శబ్బార్థాలు, 
మహాకవేః = మహాకవికి (మహాకవిచే త), యత్నతః = ప్రయత్నపూర్వకంగా, ప్రత్యభిజ్లేయౌ 
= గుర్తించదగినవి. 

తానేవేతి - మహాకవి అలాంటి भूपते బాగా గుర్తించాలి. బాగా 
ప్రయోగించబడిన వ్యంగ్య-వప్యంజకాలచే తనే మహాకవృలకు మహాకవిత్వ్యం అభిన్తుంది. 
వాచ్యవాచకాలను కూర్చినంతమాత్రాన కాదు. వ్యంజకశబ్దాలన, వ్యంగ్యార్థాలఏ బాగా 
గుర్తించి జాగర్తగా ప్రయోగిస్తేనే 'మహాకవి' అనే పేరుకు అర్హత లభిస్తుంది కాని ఎవేవో 
అర్థాలు బోధించే ఎవేవో శబ్లాలు అఆల్గినంతమాత్రాన' లభించదు అని అర్థం. 

లోదనం 
| ఎవమితి - న్యరూవభేదేన, భిన్నసామగ్రీజ్లేయతే్యన చత్యర్థః. 

ప్రత్యభిజ్ఞ్లేయౌ' ఇతి छण కృత్యః. సర్వో హి తథా యతతే ఇతీయతా 
ప్రాధాన్య లోకసిద్ధత్యం ప్రమాణముక్తమ్‌. నియోగార్థన చ కృత్వేన శిక్షాక్రమ 
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“కావ్యం తు జాతు జాయేత కస్యచిత్‌ ప్రతిభావతః"” 
ఇతి నయెన యద్యపి స్వయమసె్యైతత్‌ పరిస్ఫురతి తథాపి ఇదమిత్ఞమితి 
విశేషతో నిరూప్యమాణం సహప్రశాభీభవతి. యథోక్షమ్‌ అస్మత్సరమగురుభిః 
క్రమదుత్సలపాదైః - 

2 స్తెరపష్యుపయాచితైరుపనతస్తన్వా: ॐ ९ 323 

5" లోకసమాన ఎవమపరిజ్ల్ఞాతో న రన్లుం యథా, 

లోకసై(ష తథానవేక్షితగుణః స్యాత్నాపి ०३८९२९८ 

నైవాలం నిజవైభవాయ తదీయం తత్రుత్యభిజ్ఞోదితా” ఇతి. 
తేన జ్ఞాతస్యాపి విశేషతో నిరూపణమ్‌ అనుసన్గానాత్మకం ప్రత్యభిజ్ఞానం, 
సతు తదేవేదమిత్యేతావన్మాతమ్‌. మహాకవేరితి - యో మహాకవిరహం 
భూయాసమ్‌ ఇత్యాశాస్తే. ఎవం వ్యబ్ధ్యస్యార్థస్య, వ్యజ్ఞకస్య శబ్దస్య చ 
ప్రాధాన్యం వదతా వ్యజ్ఞ్యవ్యజాకభావస్యాపి ప్రాధాన్యముక్త్షమితి ధ్యనతి, 
ధ్వన్యతే, ధ్వననమ్‌ ఇతి త్రితయమప్పుపపన్నమ్‌ ఇత్యుక్తమ్‌. 8 

బోలాసందిణ 

ఎవమితి - ఎవమ్‌ = ఇట్లు, అనగా స్వరూపభేడంచేత, వేరు వేరు సామగ్రుల 
చేత (8U|0men15) తెలియదగి ఉండడంచేత ఆని అర్థం. “ప్రత్యభిజ్ఞేయౌ” అన్నప్పుడు 
అర్జార్థంలో కృత్యప్రత్యయం. 

వివరణ:- ఇక్కడ “ప్రతి' “అభి పూర్వకమైన జ్ఞాధాతువునకు “అచో యత్‌" 
(3.1.97) అనే సూత్రంచేత ००8 (०5) ప్రత్యయం చేర్చగా “ప్రత్యభిక్లేయ శబ్దం 
సిద్ధించింది. 'యత్‌' ప్రత్యయం కృత్సత్యయాంతర్గతమైన కృత్యప్రత్యయం. “छद्‌ 
కృత్యతృచశ్చ' (3.3-169) అనే సూత్రం ప్రకారం కృత్యప్రత్యయాలకి छप, {त కూడా 
(తగిన అనే అర్థం కూడా) చెప్పవచ్చు. అందుచేత “ప్రత్యభిజ్ఞాతుమ్‌ అర్ఫౌ ప్రత్యభిజ్లేయో' 
అనే విగ్రహంచేత గుర్తించడానికి అర్హమైనవి, తగినచి, అని అర్థం లభిస్తుంది. 

సర ఇతి - ప్రతి సహృదయుడు కూడ ఆ విధంగా, అలాంటి శబ్దారాలను 
తెలుసుకొనవలేె ననే ఇచ్చచేత ప్రవర్తిస్తాడు కదా. అందుచేత వ్యంగ్యాని కున్న ప్రాధాన్యం 
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కనబడుతుంది. పైన చెప్పిన వ్యాఖ్యానం ప్రకారం “ప్రత్యభిజ్లేయా' అన్నప్పుడు 
(అర్హార్థకృత్య ప్రత్యయం గ్రబాంచడంవల్చ) ప్రత్యభిజ్ఞానకర్తలు సహృదయు చని 
తెలుస్తూన్నది. దీనినిఫేట్టి - “ఆ వ్యంగ్యార్థమూ, ఆ న్యంగార్భాన్ని బోధించే శబ్దమూ, 
మహాకవియొక్క (మహాకవి ఉపయోగించే) శబ్బార్థాలు రెండూ కూడ నహృదయులచేత 
గుర్తింపదగినవి” అని అర్థం. ఇది మొదటి వ్యాఖ్యానం. “పైషాతిసర్గప్రాప్తకాలేషు 
కృత్యాశ్ళ' (పా.సూ.3.3.163) అనే సూత్రంచేత “ప్రత్యభిజ్లేయోౌ' అన్నప్పుడు కృత్య 
ప్రత్యయమైన యత్‌ ప్రత్యయానికి (పైష, అనగా నియోగం (విధి) అని అర్థం చెప్పిన 
పక్షంలో ఈ ప్రత్యభిజ్ఞానానికి కర్త మహాకవి. “కృత్యానాం కర్తరి వా” (పా.సూ.2.3.71) 
సూత్రంచేత కర్రర్థంలో షష్టి. “ఇలాంటి శబ్దార్థాలను మహాకవి గుర్తించాలి” అని ఇప్పుడు 
ఆర్థం. ఇది రెండవ వ్యాఖ్యానం. 'నియోగార్థన' ఇత్యాదికం ద్వితీయ వ్యాఖ్యాసూచకం. 

నియోగేతి - నియోగం(విధ్‌) అనే అర్థం గల కృత్యప్రత్యయంచేత, అనగా ఈ 
కృత్యప్రత్యయానికే నియోగం అనే అర్థం గ్రహిస్తే శిక్రాక్రమం, కవి చేయవలసిన 
ఆభ్యాసక్రమం, చెప్పబడింది. "ప్రత్యభిజ్ఞేయ' శబ్దంచేత ఈ విషయం దెపుతున్నాడు- 
“కావ్యమైతే ఎవడో ప్రతిభావంతునికి, ఎపూడో పుట్టవచ్చును" అనే న్యాయంచేత 
కావ్యం, లేదా ఎతాదృశశబ్దార్థయు గళం, స్య్వయంగానే ప్రతిభావంతునికి స్ఫురించినా 
2 ఇట్లు - దీని స్వరూపం ఇది - €= విశేషరూవంలో నిరూపించబడిన టయితే 
వేలకొలది (అనేక) శాఖలు కబది అవుతుంది, ఈ వీషయమే (మరొక సందర్భంలో) మా 
పరమగురువులైన ఆమదుత్సలపాదులు ఇలా చెప్పి ఉన్నారు:- 

ङ 23: ఇత్‌: - 49 2 రాజు అభీనవగుషప్పని సాక్షాదురువు. ఆయచ గురువు 
శ్రీమదుత్సలదేవపాదులు. అందుచేతనే ఈయనను తన పరమగురువని అభినవగుప్పుడు 
పేర్కొంటున్నాడు. ఈ ఉత్ప్సలదేవపాదులు ప్రత్యభిజ్ఞాప్రస్థాన ప్రవర్తకులు. ఈ శ్లోకం 
ఈశ్వర(ప్రత్యభిజ్ఞాశాసప్తం చివర ఉన్న &ోకం. 

ఈశ్వరుణ్ణి గూర్చి సామాన్యరూపంలో తెలిసినా ఈ ఈశ్వరుని విశిష్టస్వరూపం 
తెలిస్తేనే కాని లోకులకు సామాన్యజ్ఞానంవల్ల ఫలితం ఎమి ఉండదు. అందుకే ఈ 
గ్రంథం రచించాను అని ఉదవాహరణపూర్యకంగా శ్రీమదుత్సలదేవపాదులు చెపుతున్నారు:- 
తెస్తెః== ఆయా, ఉపయాచితైః = దూతీసం[పేషణచాదుల ద్వారా బ్రతిమిలాడుకొనడాల చేత, 
ఉపనతః = వచ్చిన, కొన్తః = ప్రియుడు, త १६६६ = తనపై అంతగా గాఢానురాగం గల 
ఆ యువతియొక్క, అన్తికే=సమిపమునందు, స్థితోడపి = నిలబడి ఉన్నాకూడ, ग“ 
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= ఆ నా ప్రాణప్రియుడే ఇతడు అని, అపరిజ్ఞాతః = గుర్తించబడనివాడై, €= 
ఇతరజనులతో సమానుడై, యథా= ఎ విధంగా, రన్నుమ్‌=ఆమెతో రమించడానికి, నైన 
అలమ్‌ = సమర్శుడు కాజాలడో, తథా= అట్ట ఎషః ఈ, విశ్వేళశ్ళ్వరః = పరమేశ్వరుడు, 
లోకస్య = లోకానికి, మానవులకు తదితరజీవులకు గూడ, స్వాత్మాపీ = స్వాత్మ(తమ 
ఆత్మ)యే అయినా కూడ, అనవేక్షితగుణః = చూడబడని గుజాలు (విశిష్టలక్షణాలు) 
కలవాడై, నిజవైభవాయ=తన వైభవంకొరకు, తన నత్యస్వరూపం వాళ్లకి తెలిసేటట్లు 
చేయడానికి, నైవ ఆలమ= ०००22 కాడు; తన 52९62") వాళ్లకి తె అబుపజాలడ్ల్డు. 
అనగా వాళ్ళు తమస్వస్వరూపమే అయిన వరమేశ్వరుజ్ల్‌ గుర్తించజాలరు అని భావం, 
తత్‌=ఆ 5०८६००5९, ఇయమ్‌=ఈ, [ప్రత్యభిజ్ఞా= ప్రత్య ఫీజ్ఞ(శాస్త్రం), ఉదితా = చెప్ప 
బడింది.దగ్గరనే ఉన్న తనను ప్రియతముణ్జిగా గుర్తించక ఇతరులవంటివాడే ఆని 
६११०८ छ నాయికను ఆ నాయకు డే విధంగా రమింపచేయజాలడో అదె విధంగా తనను 
గూర్చిన విస్పష్టజ్ఞానం లేనివాళ్లకు ఈశ్వరుడు కూడా ఆనందదాయకుడు కాజాలడు 
ఆని భావం, 
తేవేతి - అందుచేత ఇక్కడ [ప్రత్యభిజ్ఞానం అనగా పామాన్యరూపంలో 
తెలిసినదాని విశేషాలను గుర్తించడం, దానిని గూర్చిన అనుసంధానం, పునఃపునరాభోచచన 
చేయడం అని అర్థం. అంతే కాని “సోయం దేవదత్తః” ఇత్యాదులలో నలె “ఆదే ఇది 
అని గుర్తించడం మాత్రమే కాదు. | 
వివరణ:- “కావ్యం తు జాతు జాయేత కస్యచిత్‌ (పతిభావతః" అనేది 
భామహుని వాక్యం అయి ఉండవచ్చు. ప్రస్తుతం భామహంని కావ్యాలంకారంలో 
“కావ్యం తు జాయతే జాతు కస్యచిత్‌ ప్రతిభావతః” అనే పాఠం లభిస్తూన్నది. అర్థం 
సమానమే. “గురూపదేశాదధ్యేతుం శాస్తం జడధియో౭ప్యలమ్‌" అనేది పూర్వార్గం 
(కావ్యా-1.5). ఒక గురువు దగ్గర చేరి దీక్షగా పట్టుదలతో చేదువుకుంటే జడబుడద్డ 
కలవాడు కూడ శాస్త్రాన్ని సాధించవచ్చు. ప్రతీభావంతులలో ఎవడో, ఎ నాడో ఒక కావ్యం 
కచిస్తే రచించగలడేమో" అని దీని భావం. 
మహాకవెేరితి - నేను మహాకవి కొవా లని ఎవడు కోరుకుంటాడో వానిక్‌, 
०5298 - ఈ విధంగా వ్యంగార్థమూ, వ్యంజకశబ్దమూ ప్రధానం అనీ చెప్పడంతో 
న్యంగ్యవ్యంజకభావానికి కూడా ప్రాధాన్యం ఉందని చెప్పిన ६3००206. అందుచేత 
“ధ్వనతి ఇతీ ధ్వనిః" ధ్య్వనింపచేస్తుండి కాబ ట్టి 'ధ్వని - శబ్దం; "4९558 ఇతి “1.2 
ధ్వనింపచేయబడుతుంది కాబట్టి ధ్వని" - అర్థం; “ధ్వననం ధ్వని?” ధ్వనింపచేయడం 
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'ధ్యని-వ్యంజనావ్యాపారం, అని మూడు అర్థాలూ కూడా యుక్షమైనవే అని చెప్ప 
९०08. 8 
ధ్యనాాలోకం 

ఇదానిం వ్యభూావ్యఇకయోః ప్రాధాన్యే౭పి యద్వ్యాచ్యవాచ 
కావేవ పథమముపాదదతే 5230332; తదపి యుక్షమేవ ఇత్యాహ:- 
కొ. ఆలోకౌర్థి యథా దీపశిఖాయాం యత్నవాన్‌ జనః, 

తదువాయతయా తద్యదర్గే వాచ తదాదృతః. ध 

యథా హ్యాలోకాద్ధ్‌ సన్సపి దీపశిఖాయాం యత్నవాన్‌ జనో 
భవతి తదుపాయతయా, న హి దిపశిఖామన్తరేణాలోకః సంభవతి; 
తద్వత్‌ వ్యబ్గ్యమర్థం ప్రత్యాదృతో జనః =" < యత్నవాన్‌ భవతి. 
అనేన ప్రతిపాదకస్య కవేః వ్యబ్గ్యమ్‌ అర్థం ప్రతి ప్యాపారో దర్శితః. 

జబాలానందిన 

ఇదానమితి - వ్యంగ్యవ్యంజకా లకే ప్రాధాన్యం అయినా కవులు వాచ్యవాచకాలనే 
ముందుగా గ్రహిస్తున్నా రనేది కూడా యుక్త్షమే అని ఇప్పుడు చెపుతున్నాడు. 

७८ ५ జతి - ఆలోకార్థ్‌ = వెలుతురును కోరే, జన; =జనుడు, యథా= ఎ 
విధంగా, తదుపాయతయా = దానికి ఉపాయంగా, డీపశిఖాయామ్‌ = దీపశిఖయందు, 
యత్నేవాన్‌ = ప్రయత్నం కలవాడో, తద్వత్‌ = అట్లే, తదాదృతః= వ్యంగ్యార్థమునందు 
ఆదరం గల కవి, వాచ్యే = వాచ్యమైన, అర్థ = అర్థమునందు, యత్నవాన్‌ = ప్రయత్నం 
కలవాడు. 

యథా హీతి - వెలుతురు మాత్రమే కావా లని కోరుకుంటున్నా, జనుడు 
ఎవిధంగా ఆ వెలుతురు లభించడానికి ఉపాయంగా దీపశీఖయంచదు ప్రయత్నవంతుడై 
ఉంటాడో (దీపశిఖకోసం ప్రయత్నం చేస్తాడో), దీపశిఖ లేకుండా వెలుతురు సంభవించదు 
కదా; అటే వ్యంగార్థం విషయంలో ఆదరం గల జనుడు వాచ్యార్థం విషయంలో 
యత్నవంతు డవుతాడు. దీనిచేత కావ్యవస్తువును ప్రతిపాదించే కవికి వ్యంగ్యార్థం 
విషయంలో వ్యాపారం ఉంటుంది అని చూపబడింది, 
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లోచనం 
నను వప్రథమోపాదీయమానత్యొల్‌ వాచ్యవాచకతద్భావ స్య 
ప్రాధాన్యమిత్యాశజ్య్య ఊపాయానామేవ ప్రథమముపాదానం భవతీత్యశి 
ప్రాయేణ २५०६ २५००० ప్రాధాన్యే సాధ్యే హేతుః ఇతి దర్శయతి - 
ఇదొనీమిత్యాదినొ. ఆలోకనమ్‌ ఆలోకః. వనితావద నార విచాది 
విలోకనమిత్యర్థః. తత్ర చ ఉపాయో దీపశిఖా, 9 
2०" +^ ०८६ 
5268: ముందు గ్రహింపబడడంవల్ల వొచ్య - వాచక - వాచ్యవాచక 
భావాలకే ప్రాధాన్యం అని చెప్పాలి కదా అని ఆశంకీంచుకొని ఎక్కడైనా ఉపాంయాలనే 
ముందుగా గ్రహీంచడం జరుగుతుందె అనే అభిప్రాయంతో ప్రాధాన్యాన్ని నాథం చడంకొసం 
నువ్వు చెప్పిన “ముందుగ్రహించబడడం అనే హాతువు విరుద్ధం అని ఇదాణటు 
ఇత్యాదీవాక్యంతో చూపుతున్నాడు. ఆలోకనమితి:- ఆలోకః అనగా చూడడం అని అర్థం. 
వనితాముఖపద్మాడివిలోకనం అని అర్థం. అందుకు ఉపాయం డీవేశిలు. 
వివరణ:- ఏ హేతువును చూసే ఒక విషయాన్ని సాధించడానికి చయత్నం 
చేయబడుతుందో అది నిజానికి సాధ్యం లేకపోవడాన్ని సా ధించే దైతే దానికి విరు ट्‌ =" 
అని పేరు. ఉదాహరణకి - “శబ్దః నిత్య కార్యత్వాల్‌' (పుట్టించబడుతుంది కొబట్టు 
శబ్దం నిత్యం) ఆనే ప్రయోగంలో కార్యత్వాతల్‌, అనేది అసిత్యశత్వాన్ని సాధిస్తుంది కాని 
నిత్యత్వాన్ని సాధించజాలదు అదే దిధంగా అవ్రధానమెన ఉపాయమే ముందు 
గ్రహించబడుతుంది గాని ప్రధానమైన ఉఊబయం గ్రహించబడదు అందుచేత 
ప్రథమోపాత్తత్యం అనేది అప్రధానత్వాన్నే సాధిస్తుంది గాని ప్రధానత్వాచ్ని సాధించదు ` 
గాన ఈ బాతువు విరుద్ధం అనీ భావం 
ఆఅలోక శబానిక్‌ ప్రసిద్ధమైన అర్ధం వెలుతురు. దొన్ని గ్రహించకుండా 
ఇక్కడ అభినవగుప్పుడు. చూడడం అనే అర్థం గ్రహించాడు. దీనిలో పెద్ద పశేషం లేదు 
ఎదో ఒక [కొత్త అర్థం చెప్పడం “వనితావదనారవివ్హాదివిలోకనమ్‌' ఇత్యాదులు ए ८80 
వంటి చమత్కారాలు చేయడం ఈయేనిక్‌ అలవాటు, 9 
ధనోలోకం 
ప్రతిపాద్యస్యాబ తం దర్శయతుమాహా ~ 
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క యుథొ పదార్థద్య్వారేణ వౌక్యార్దః సంపతీయతే, 
వాచ్యార్థవూర్మికా తద్యత్రుభిపత్తస్య =>. 10 

యథా బా > వాక్యార్థావ గమః తథా వాచ్యార్గప్రతీతిపూర్వికా 

వ్యబ్గ్యస్యార్థస్య ప్రతిపత్తిః. 


జాలానధిట 
ప్రతిపాద్యస్యాపి=ప్రతిపాదించబడే వాచ్యార్థానికి కూడా, తమ్‌=వ్యంగ్యార్దాన్ని 
గూర్చి వ్యాపారాన్ని అని ఒక వ్యాఖ్యాత అర్థం వ్రాశాడు. ప్రతిపాదించబడే नप पू 
కూడా వ్యంగ్యార్థంవిషయంలో వ్యాపారం ఉంటుం దని ఈ కారిక చెప్పుచున్న దని 
ఆయన అభిప్రాయం. కాని పై వాక్యంలో "వ్రతిపాదకస్య' అనే పదానికి ప్రతీపాదించే 
కవికి అని వృత్తికారుడే అర్థం చెప్పి ఉన్నాడు. అందుచేత ఇక్కడ “ప్రతిపాద్యస్య' అనే 
ఎదొణక్‌ ఎవరిని ఉద్దేశించి క్‌ం బెవుతున్నాడో వానికి, అనగా 'పరితకు' అని ९0 
చెప్పడం యుక్తం. అలాగే “తమ్‌' అనే పదానికి “వాచ్యార్థజ్ఞానయత్నమును ७? అర్ధం 
చెప్పాలి. అనగా- ప్రతిపాద్యుడైన శ్రోత బేధా 588 కూడా ఆ వ్యంగ్యార్థం దాకా వెళ్ళే 
ముందు వాచ్యార్థాన్ని తెలుసుకొనే ప్రయత్నం చేస్తాడు అని అర్థం. ప్రతిపాద్యునికి కూడా 
దానిని చూపడానికి చెపుతున్నాడు- 
యధా ఇవి. నాక్యార్థః= వాక్యార్థం, య థా=ఎ విధంగా, పదార్ధద్వారే & = 29 ८१६ 
అర్జాలద్వారా, సంప్రతీయతే=తెలియబడుతుందో, తద్వత్‌=అటే, తస్య వస్తున; = ఆ 
వ్యంగ్యార్థం యొక్క, వ్రతిపత్‌ = జ్ఞానం, వాచ్యార్థపూర్వికా= వాచ్యార్థజ్ఞానపూర్వకమైనది. 
యధా హీతై:- వాక్యార్థజ్ఞానం ఎ విధంగా పదార్ధాల జ్ఞానం ద్వారా కలుగుతుందో 
(ముందుగా పదాల అర్థాలు తెలిసిన పిమ్మటనే కలుగుతుందో) వ్యంగ్యార్థజ్ఞానం కూడా 
అదే విధంగా వాచ్యార్థజ్ఞానపూర్వక మైనది; ముందు వాచ్యార్థం తెలిసిన తరవాతనే 
కలుగుతుంది. 
€ 1459 
48:68 భావే క్విస్‌. “తస్య 23:55 ఇతి - వ్యభ్గ్యరూపన్య సార 
స్యేత్యర్థః. అనేన శోకేన అత్యన్షసహృదయో యో న భవతి == 
స్ఫుటసంవేద్య ఎవ క్రమః,. యథా అత్యన్తశబ్దవృత్తజ్ఞొ యో న భవతి తన్య 
పదార్థవాక్యార్థక్రమః. కాష్టాప్రాప్తసహృదయభావస్య తు వాక్యవృత్తకు శలస్యెవ 
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నన్నపీ క్రమః అభ్యస్తానుమానావినాభావసృత్యాదివదసంవెద్య 6 
దర్శీతమ. 10 
బాలానందిని 
ప్రతిపదితి - ప్రతిపత్‌ అనేది భావార్థంలో 'క్విప్‌' ప్రత్యయం చేర్చగా 
ఎర్చడీనది. జ్ఞానం అని అర్థం. తస్య వస్తునః అనగా వ్యంగ్యరూపమైన సారంయొక్క 
అని అర్థం. ఎవడైతే బాగా సహృదయుడు కాడో వానికి ఈ వాచ్యవ్యంగ్యార్థాల మధ్య 
ఉన్న క్రమం స్ప్నష్టంగా తెలుస్తుంది. శబ్దాల పద్దతి బాగా తెలియనివానికి అనగా భాషలో 
మంచి ప్రవేశం లేనివానికి, పదార్థవాక్యార్డాల మధ్య ఉన్న క్రమం ఎట్టు స్పష్టంగా 
తెలుస్తుందో అట్లే ఇది కూడా. భాషాప్రవేశం సరిగా లేనివాడు ముందు ఒక్కొక్క పదానికే 
ఆర్థం మెల్లి మెల్లిగా తెలుసుకొని తరవాత వాక్యార్థం తెలుసుకుంటాడు. అందుచేత 
వానికి ఆ రెండీంటి మధ్యా ఉన్న క్రమం తెలుస్తుంది. అదే విధంగా సహృదయత్యం 
తక్కువగా ఉన్నవానికి వాబ్యోర్థ - వ్యంగ్యార్థాల మధ్య ఉన్న క్రమం స్పష్టంగా తెలుస్తుంది 
ఆని భావం. 
కొన్తా ఇతే:- అత్ఫున్నతస్థితిని >> సహ్నాదయత్యం కలవానికి మాతం 
వాక్యస్య్వభావం విషయంలో నుంచి నేర్పు ఉన్నవానికి వలె, వాటి రెండింటి మధ్యా 
క్రమం ఉన్నా కూడ అది, బాగా అలవాటు ఉన్నవానికి అనుమితికి అవినాభావస్తృతికీ, 
అనగా వ్యాప్తిస్సుతికీ, ఉన్న క్రమం వలె, తెలియడు అని చూపబడింది. 
ధూమం చూడగానే అగ్ని ఉందనే అనుమితి కలుగుతుంది, నిజానికి ధూమం 
చూడగానే ధూమం ఉన్నచోటలూ అగ్ని ఉంటుంది అనే అంతకు పూర్వమే తెలిసిన 
చ్యాప్తిజ్ఞానం స్మృతికి వచ్చి తరవాతనే ఈ అనుమితి కలిగింది. అయినా అలవాటు 
ఎక్కువగా ఉండడంచేత ఆ 9) కలిగినట్లే అఆనిబంచదు. అదే ఇక్కడ కూడా అని 
జూవం. 10 


4९००८ &० 
ఇదానిం వాచ్యార్థప్రతీతిపూర్వకత్వేఒపి తత్రతీతేః వ్యభ్గ్య 
స్వ్యార్థస్య ప్రాధాన్యం యథా న వ్యాలుప్యతే తథా దర్శయతి - 
కొ స్వుసామర్థ్యవశేనైవ వాక్యార్తం ప్రతీపాదయన్‌ 
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యుథా స్వసామర్థ్యవశేనైవ వాక్యార్థం ప్రకాశయన్నపి పదార్థః 
వ్యాపారనిష్పత్తొ న భావ్యతే విభక్తతయా. 
కొ, ९८६८९) ४२9 += नथु ०००] 5०, 

४० ठ తత్సార్థదర్శిన్యాం రుటిత్వేవావభాసతే. 12 

బాలూావందిీ ని 

ఇదాసీమితి - వ్యంగ్యార్థప్రతీతి వాచ్యార్గప్రతీతిపూర్వమే అయినా, ముందు 
వాచ్యార్థజ్ఞానం కలిగిన తరవాతనే వ్యంగ్యార్థజ్ఞానం కలిగినా, వ్యంగ్యార్థాని కున్న 
ప్రాధాన్యం ఎలా తగ్గిపోదో అది, ఇప్పుడు చూపుతున్నా 

०९8 - పదకొండు, పన్నెండు కారికలకు ఒకడే అన్వయం. “స్వసామర్థ్యవశేనైవ= 
తన సామర్ధ్యం చేతనే, వాక్యార్థమ్‌ = వాక్యార్థాన్ని ప్రతిపాదయన్‌=ప్రతిపాది స్తూన్న, 
పదొర్హః = పదాద్ధం, వ్యాపారనిష్ప తౌ = వాక్యార్థ్గప్రతి సాదనరూపమైన వ్యాపారముసందు, 
అనగా వాక్యార్థజ్ఞానంలో, యథా =ఎట్లు, న విభావ్యతే=వేరుగా కెలియుబడదో” - 

యథా ఇతి - తన సామర్థ్యంచేతనే వాక్యార్గాన్సి ప్రకొశింపచెస్తున్నా కూడ 
పదార్థం (పదాల అ ०) +. వ్యాపారం జరగడంలో ఎ విధంగా, వేరుగా 
తెలియుబడదో- 

తద్యదితి:- “తద్యత్‌ = అదే విధంగా, వాద్యార్థనిముఖాత్మనామ = వాచ్యార్థం 
విషయంలో విముఖమైన మనస్సులు గల, వాచ్యార్థం విషయంలో ఆసక్తి లెని, సచేత 
సావుం= నవాదయులయొక్క, తత్వార్గదర్శిన్యావ్‌ = తత్త్వార్గాన్ని చూచే, 
బుద్గౌ=బుద్దియందు, రుటితేేవ = వెంటనే, అవభాసతే = స్ఫురిన్తుంది'. 

లోచనం 

న న్యాలుప్యత ఇతి - ప్రాధాన్యేన తత్సర్యనానుసరణరణరణకత్వరి 
తా మధ్యే విశ్రాన్తిం న కుర్వత ఇతి క్రమస్య సతోజప్యలక్రణం (ప్రాధాన్యే 
హేతుః. స్వసామర్థ్యమాకాజ్‌క్షాయోగ్యతాసన్నిధయ.ః. విభావ్యతే ఇతి. విశబ్దేన 
విభక్షతా ఉకా. విభక్తతయా న భావ్యత ఇత్యర్థః. అనేన విద్యమాన ఎవ క్రమో 
న సంవేద్యత & ०553. తేన యత్‌" స్పోటాభిప్రాయెణ ९95) > క్రమ ఇతి 
=^ + ८ च ఏన్‌ ముంత ०2444 र > 7 నములు శానినిబననం 
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బుత్య సవ అర్థ అభివ్యక్తః. సహృదయానామెవ ९९, అయం మహిమాస్తు 
నతు కావ్యస్యాయం కక్చిదతిశయః; ఇత్యాశజ్బా్యాహ- అవభాసతే ఇతి, 
తెనాత్ర విభక్రతయా న భాసతే, న తు వాచ్యస్య సర్వథైవానవభాసః. అత ఎవ 
తృతియోద్ధ్యోతే ఘట(ప్రదీపదృష్థాన్లబ లాత్‌ వ్యజ్యప్రతీతికాలే 2 వాచ్యప్రతీతిర్న 
విఘటతే ఇతి యద్వక్ట్యతి తేన సహాస్య గ్రన్గస్య న విరోధః. 11, 12 
బాలానంద 

న వ్యాలుప్యత ఇతి - |ప్రాధాన్యంవల్లనే, అనగా వ్యంగ్యార్థం ప్రధానం 
ఆవడంవల్లనే, దానివరకూ వెళ్లాలనే వేడుకచేత (రణరణక) తొందరపెట్టబడినవారై 
మధ్యలో విశ్రాంతిని చెయ్యరు(ఆగరు)._ అందువల్ల క్రమం ఉన్నా దాన్ని గుర్తించకపోవడం 
వ్యంగ్యార్థ ప్రాధాన్యానికి హతువు. 'స్వసామర్థ్యమ్‌' అనగా ఆకొంక్రాయోగ్యతాసంనిభులు. 
ఐభావ్యతే ఇతి:-'ఏ శబ్దంచేత విభక్తంగాౌ ఉండడం చెప్పబడింది. వేరుగా గుర్తించబడదు 
అని అర్థం. దీనిచేత క్రమం ఉంది కాని ఆ ఉన్న క్రమమే గుర్తించబడడంలేదు అని 
చెప్పబడింది. అందుచేత - స్పోట అనే అభిప్రాయంచేత క్రమమే లేదు అని కొందరు 
చేసిన వ్యాఖ్యానం అసంగతమే కాదు కదా 4०0 కూడా. 

అనగా ఇక్కడ కొంధరు వాక్యార్థం అనగా వైయాకరణులు చెప్పిన ఎ 
విభాగాలూ లేని స్ఫోట అనే అర్థం గ్రహించి అసలు క్రమమే లేదు అని వ్యాఖ్యానించారు. 
అది అసంగతం అవడమే కాకుండా “న విభావ్యతే” అని క్రమం ఉన్నా వెరుగా ఉన్నట్లు 
గుర్తించబడదు ఆని చెప్పిన దానికి విరుద్దం అని భావం. 

నాచే ఇతి - "వ్యోచ్యార్థవిముఖాత్మనామ్‌” అనగా వాచ్యార్థ్ధమునందు, 
ఎముఖమైన, అనగా వాచ్యార్థంతోనే ఆగిపోవడంచేత తృప్తి చెందని, ఆత్మ అనగా 
హృదయం కలవాళ్లకు, అనడంచేత సహృదయేొలకు అనే అర్థం స్పష్టం అవుతున్నది. 
అయితే ఇది సహృదయుల మహిమమాశత్రమే కావచ్చును కదా? ఇది కావ్యంలో ఉన్న 
అతిశయం ఎమీ కాదు అని అశంకించుకొని అనభాసతే అంటున్నాడు. తేనేతి - 
సహృదయులకు భాసిస్తూన్నది ९) చెప్పడంచత, ఇక్కడ దిడిగా భాసించడం లేదు 
అంతేనే కాని వాచ్యం అనేది అసలే భాసించదు అని ఆర్థం కాదు. అత ఎవేతి - 
అందువల్లనే, అనగా వాచ్యం దానస్యరూపంలో భాసిసూనే ఉంటుంది, కాని 
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భృతీయోద్భ్‌కతంలో {33 వ కారికలో) ఇతడు చెప్ప నున్న దానితో ఈ గ్రంథానికి విరోధం 
లేదు. 11. 12. 
ధ్యన్యాలోకం 

ఎవం వాచ్యవ్యతిరీకిణః మ్యజ్గస్యార్థస్య సద్భావం ప్రతిపాద్య 
ప్రకృతే ఉపయోజయన్నాహ- 
కొ.  యత్రార్థః శబ్దో వా 1 

వ్యజ్బిః కొవ్యవిశేషః స ధ్యనిరితి సూరిభిః కథితః. 13 

యత్రార్థః వాచ్యవిశేషః వాచకవిశేషః శబ్ద వా తమర్థం 
వ్యజ్బుః స కావ్యవిశేషో ధ్యనిరితి. అనేన వాచ్యవాచకచారుత్యహేతుభ్యః 
ఉపమాదిభ్యః అనుప్రాసాదిభ్యశ్చ విభక్త ఎవ 445: విషయ ఇతి 
దర్శితమ్‌. యదప్పుక్తమ - “ప్రసిద్దప్రస్థానాతిక్రమిణో మార్గస్య 
కొవ్యత్యహానేః ధ్యనిః నాస్తి ఇతి తదప్యయుక్తమ్‌. యతః 
లక్షణకృతామేవ స కేవలం న ప్రసిద్దః, లక్ష్య తు పరీక్యమాణే స ఎవ 
సహృదయహృదయాహోదకారి కావ్యతత్వమ్‌; తతో ఒన్యచ్చిత్రమెవేతి 
దర్భయిషాామః. యదపుక్తమ్‌ - “కామనీయకమనతివర్తమానస్య 
తన్య ఉక్తాలజ్కారేష్యన్నర్భావః' ఇతి తదవ్యనమీచీనవ్‌. 
వాచ్యవాచకమాత్రాశ్రయిణి ప్రస్థాన వ్యభ్ధ్యవ్యజ్ఞ్యకసమాగశ్రయెణ 
వ్యవస్థితస్య ధ్వనేః కథమన్తర్భావః? వాచ్యవాచకచారుత్య బాత వో 
హి తస్య అజభూతాః, స తు అజ్లీరూప ఎవేతి ప్రతిపాదయిష్య 
మూణత్యాత్‌, పరికరశ్లోకశ్చాత్ర- 

వృజ్గ్య వ్యశజుకసమృన్గనిబన్గనతయా ధ్యనేః, 
వాచ్యవాచకచారుత్యహెత్యన్తఃపాతితా కుతః. 
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ఎవమితి - ఈ విధంగా వాచ్యంకంటె భీన్నమైన వ్యంగ్యార్థం ఉన్న దని 
ప్రతిపాదించి దానికి వైకృతమైన అక్షణంలో ఉపయోగాన్ని తెలుపుతూ చెపుతున్నాడు- 
యక్రేతి - యత్ర=ఎ కావ్యంలో, అర్థః = అర్థం కాని,శబ్లో వా = శబ్దంకాని, ఉపసర్దణకృత 
స్వారా-అప్రధానంగా చేయబడిన తానూ అర్థమూ కలవై, అనగా అర్థం తననీ, శబ్దం 
ఆర్థాన్నీ అప్రధానంగా చేసినవై, తమ్‌=ఆ, అర్థమ్‌=వ్యంగ్యార్థమును, వకజ్బు$= 
వ్యంజింపచేయుచున్నాయో, సః = అట్టి, కావ్యవిశేషః=కావ్యవిశేషం, ధ్వనిః ఇతి=ధ్యని 
అది, కరితః=చెప్పుఐబడఢింది. 13 

యత్ర &8 - దేనిలో అర్థమూ అనగా వాచ్యార్థవిశేషమూ, శబ్దమూ అనగా 
వాచకవిశేషమూ,ఆ అర్థాన్ని వ్యంజింపచేస్తాయో ఆ కావ్యవిశేషం ధ్వని అని చెప్పబడింది. 

అనెనేతి ~ ఇలా చెప్పడంచేత ధ్యనియొక్క విషయం అనగా ధ్వనియొక్క 
స్థానం, (ధ్వని అని చెప్పదగినది) వాచ్యమైన అర్థంయొక్క వాచకమైన శబ్దంయొక్క 
చారుత్వ్నొానికి చబాతువులైన ఉపమాదులకంటె(అర్థాలంకారాలకంటె) అనుపాసాదులకంటె 
(శబ్దాలంకారా లకంటె) వేర్రేనది అని చూపబడింది. "ప్రసిద్ధమైన ప్రస్థానాలకంటె భిన్నమైన 
మార్గం కావ్యం అని చెప్పడానికి తగదు కాబత్తీ 'ధ్వని' అనేది లేదు అని వెనుక పూర్వపక్షి 
చెప్పినది కూడ అయుక్తమే. ఎందువల్ల ననగా - ఆది(ధ్వని) కేవలం కావ్యలక్షణం 
చెప్పిన వారిలో మాత్రమే ప్రసిద్ధం కాదు, లక్ష్యమైన (కావ్యాదుల్ని) పరిశీలిస్తి మాత్రం 
అదే (ధ్వనే) సహృదయుల హృదయాలకి ఆహాదం కలిగించే కావ్యతత్వం. దానికంటె 
భిన్నమైనది (ధ్వనిరహితమైనది) చితకొవ్యం మాత్రమే అని ముందు చూపగలం. 

యదప్పుక్తమితి - "సౌందర్యాన్ని అతిక్రమించని ఆ ధ్వని, అనగా ధ్వని కూడ 
కావ్యసౌందర్యపాతువే కాబట్టి అది, అలంకారాదుల ప్రకారాలలోనే అంతర్భావం 
చెందుతుంది" అని చెప్పిన మాట కూడ సమిచీనం కాదు. వ్యంగ్యవ్యంజకభావాన్ని 
ఆశ్రయించి ఉన్న (సిద్ధించిన) ధ్వనికి వాచ్యవాచకత్యమాత్రాన్ని ఆశ్రయించిన ప్రస్థానంలో 
అంతర్భావం ఎట్లు కుదురుతుంది? వాఛ్యవాచకాల చారుత్వానికి హేతువైన అలంకారాలు 
ఆ ధ్వనికి అంగమైనవి అనీ, ధ్వని బతే ఎషప్యాడూ అఆంగిరూపంగానే ఉంటుం దనీ 
ప్రతిపాదించబడబోతున్నది (ప్రతిపాదించబోతున్నాం). ఈ విషయంలో ఇది పరికరశ్లోకం 
- >९ 2.९९: ధ్వనేః = ధ్వని, వ్యజ్గకవ్యజ్ఞాకసంబన్హ నిబవ్చనతయా= వ్యంగ్యవ్యంజకభాచ 
నంబంధం ఆధారంగా కలదవడంచత, వాచ్యవాచకచారు త్వహిత్యన్నః పాతి తా= 
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లోచనం 

సద్భావమితి- నత్తాం సాధుభావం फं छदः. ద్వయం హీ 
ప్రతిపిపాదయిషితము. ప్రకృత ఇతి లక్షణ, ఉపయోజయన్‌ ఉపయోగం 
గమయన్‌. తమర్థమితి చాయముపయోగః., స్వశబ్ద ఆత్మవాచీ. స్వశ్చార్థశ్చ తౌ 
స్వార్థౌ. తౌ గుణీకృతౌ యాభ్యామ్‌. యథాసంఖభ్యేన करण्ड గుణీకృతాత్మా 
శబ్దః గుణీకృతాభిధయః. 

తమర్థమితి - “సరస్వతీ స్వాదు తదర్థవస్తు" ఇతి యదుక్తమ్‌. 
వ్యజ్కిః ద్యోతయతః. వ్యజ్బు ఇతి ద్వివచఎంనేదమాహ - యద్యప్యవివక్షితవాచ్య 
శబ్ద ఐవ వ్యజ్ఞకః తథాపి అరస్యాపి సహకారితా న త్రుట్యతి. అన్యధా 
అజ్ఞాతార్గో २ 2 శబ్దః తద్వ్యజ్ఞకః స్యాత్‌, వివక్షితాన్యపరవాచే చ శబ్దస్యాపి 
సహాకారిత్యం భవతే్యేవ; విశ్‌ ప్టశబ్దాభిధేయ తయా వినా తస్యార్థస్యావ్యబ్ఞుకత్వాణ్‌ 
ఇతి సర్వత్ర శబ్బార్థయోః ఉభయోరపి ధ్వననం వ్యాపారః. తేన యదృట్టనాయకే న 
ద్వివచనం దూషతం తద్గజనిమీలికయెవ. అర్ధ్థః శబ్దో వేతి తు వికల్పాభిధానం 
ప్రాధాన్యాభిప్రాయేణ, 

2०9 

సత్తామితి - “సద్భావమ్‌” అనే పదానికి సత్త(ఉండుట), సాధుత్వం అనగా 
ప్రాధాన్యం, ఉత్తమత్వం అని రెండర్జాలు, ఎందుచేత ననగా ఇక్కడ ధ్వని ఉన్న దనీ, 
అదే శ్రేష్టమైన దనీ రెండు విషయాలూ ప్రతిపాడించడానికి ఇచ్చయింపబడు తున్నాయి 
కదా? ప్రకృతే అనగా లక్షణమునందు. ఉపయోజయన్‌ = ఉపయోగాన్ని పాందిస్తూ. 
'తమర్ధమ్‌' అని ఆ వ్యంగ్యార్థాన్ని పరామర్శించడమే ఇక్కడ ఉపయోగించడం. 
వ్యంగ్యం ఉన్న దని స్టాపించిన తరవాతనే కదా “ఆ వ్యంగ్యాన్ని అని దానిని 
పరామర్శించడం ద్వారా ఉషయోగించడం జరుగుతుంది? ३९8 - స్వశబ్దం తాను అనే 
అర్ధాన్ని బోధిస్తుంది. స్వశ్చ అర్థశ్చ रेतः అని ధ్వంద్యసమాసం. €> నేటిచెత 
అప్రధానంగా చేయబడినచో అట్టి ఆర్థశబ్దాలు. యధథాసంఖ్యంగా అన్య్వయించగా అర్ధం 
తనను తాను అప్రధానమైనదానినిగా చేసుకుంటుంది. శబ్దం అర్భాన్ని అప్రధానమైన 
దానినిగా చేస్తుంది అనీ అర్థం లభిస్తుంది. తమర్థమితి - “సరస్వతీ స్వాదు తదర్థవన్తు 
'అనే శ్లోకంలో ఏది చెప్పబడిందో దానిని. వ్యజ్హః ద్యోతింపచేస్తాయో, వ్యంజింపచేస్తాయో. 
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కొన్ని చోట్ల ०० వ్యంజకంగా ఉంటుంది, కొన్ని చోట్ల ఆర్థం వ్యంజకంగా 
ఉంటుంది కదా? అందుచేత 'వ్యనక్తి' (ఆర్థః వ్యనక్తి, శబ్దః వ్యనక్తి) అని ఎకవచనమే 
ప్రయోగించారీ కాని వ్యజ్మ్బః అని ద్యివచనం ఎందుకు ప్రయోగించాడు అని 
ఆశంకించుకొని సమాధానం చెపుతున్నాడు- వ్యజ్కః ఇతి, 'వ్యజ్మః అని ద్వివచనంచేత 
ఈ విషయం చెపుతున్నాడు - ఎ మనగా, అవివక్షితవాచ్యధ్యనిలో శబ్దమే వ్యంజకం 
అయినా అర్థం కూడా సహకారిగా ఉండడానికి ఎ అడ్డూ లేదు. అలా కాకపోతే అర్ధం 
తిలియని శబ్దం కూడా వ్యంజకం కావలసీ వస్తుంది. అడే విధంగా వివక్తితాన్యపరవాచ్య 
ధ్వనిలో కూడ శబ్దం కూడా సహకారిగా ఉండనే ఉంటుంది. విశిష్టమైన శబ్దంచేత, 
అనగా తత్తద్రసానుగుణగుణాదు లున్న శబ్బంచేత, బోధించబడితే తప్ప ఆ అర్థం 
వ్యంజకం కాజాలదు కదా? అందుచేత అన్నిచోట్లా కూడ, అన్ని విధాలైన ధథ్వనులలో నూ 
కూడ, ధ్యననవాాపారం శబ్బార్థాలు రెండింటికీ కూడా ఉంటుండి. అందుచేత ఇక్కడ 
చేసిన ద్వివబనేప్రయోగాన్ని భట్టనాయకుడు దూషించడం గజనిమీలికచేత చేసినదే. 
వివరణ:- మత్తులో ఉన్స ఎనుగు చుట్లుప్రక్కల ఎం జరుగుతూన్నదో కూడ 
పట్టించుకోకుండా ఒక విధమైన నిర్రక్ష్యభావంతో ఉన్నటు కళ్ళు సగం మూసుకొని 
ఉంటుంది. ఈ విధంగా నిర్లక్షభావంతో ఎమీ ఆలోచించకుండా ఉండడాన్ని 'గజనిమీలిక 
అంటారు. ఇది లాక్రణికపయోగం. 
అర్థశబ్దాలు రెండింటికీ ధ్యాననవ్యాపారం ఉన్న పక్షంలో 'అర్థః శబ్దః చే అనౌలి 
కానీ "వో శేబ్దం ఎలా ప్రయోగించాడు అని ఆశంకించుకొని సమాధానం చెపుతున్నాడు. 
दः ఇత్యాది - అర్థ; चथ వా అని వికల్పం చెప్పడం ప్రాధాఛ్యోభిప్రాయం చెత. అనగా 
రెండూ వ్యంజకొలే అయినా కొన్ని చోట్ల ధ్య్వననం విషయంలో అర్గానిక్‌ పాధాన్యం 
ఉంటుంది; కొన్ని చోట్ల శబ్దానికి ప్రాధాన్యం ఉంటుంది. ఆ కారణంచేత “వా శబ్దాన్ని 
ఉపయోగించి అర్థమైనా, శబ్దమైనా వ్యంజింపచేస్తుంది అని చెప్పబడింది అని భావం. 
లోచనం 
“కావ్యం చ తదిశేషశ్చ అసౌ” “కావ్యస్య వా విశేషః". కావ్యగ్రహణాత్‌ 
గుణాలంకారోపస్మృతశబ్దార్థపృష్ణపాతీ ధ్వనిలక్షణ ఆత్మేత్యుక్త్షమ్‌. తేనై 
తన్నిరవకాశం శ్రుతార్జాపతావపి ధ్యనివ్యవహారః స్యాదితి. యచ్చోక్తమ్‌ు - 
చారుత్వప్రతితిస్తర్శి కావ్యస్యాత్మా స్యాత్‌” ఇతి తదజీకుర్మ ఎవ. నామి 
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ప్రత్యక్షాదిప్రమాణాదపి సా భవన్తి తథౌ స్యాత' ఇతి తత్ర శబ్బార్థముయ 
కావ్యాత్మాభిధానప్రస్తావే క ఎష (दु ఇతి న కించిదేతత్‌. స ఇతి:- ఆర్థో వా 
శబ్లో వౌ, వ్యాపారో వా. అర్లో౬పి; వాచో వా ధ్యనతీతి; ४६१०२. ప్యవమ్‌. 
వ్యజ్లో వా ధ్వన్యత ఇతి; వ్యాపారో వా శబ్బార్థయోః ధ్య్వననమితి. కారికయా 
తు ప్రాధాన్యేన సముదాయ ఎవ కావ్యరూపో ముఖ్యతయా ధ్యనిరితి 
ప్రతిపాదెతమ్‌. విభక్త ఇతి:- గుణాలబ్బారాణాం వాచ్యవాచకభావ ప్రాణత్యాత్‌, 
అస్య చ తదన్యవ్యభ్ధ్య్యవ్యజ్యకభావసారత్వాత్‌ నాస్య తేష్వన్తర్భావ ఇతి, అనన్యత్ర 
భావో విషయశబ్దార్థః. ఎవం తద్వ్యతిరిక్తః కో ఒయం ధ్వనిః ఇతి నిరాకృతమ్‌. 
లక్షణకృతామేచేతి. లక్షణకారా ప్రసిద్ధతా విరుద్గొ బాతుః. తత ఎవ హి యత్నేన 
లక్షణీయతా. इई త్య్వప్రసిద్దత్వమ్‌ అసిద్గొ హాతుః. యచ్చ నృత్తగీతాదికల్పం, 
తత్‌ కావ్యస్య న కించిత్‌. చితమితి - వన్మయకృ్ళద్భుత్తాధివశాత్‌, న తు 
సహృదయాభిలషణీయచమత్కారసారరననిఃష్పన్గనమయమ్‌ ఇత్యర్థః. 
కొవ్యానుకారిత్యా ద్యా చిత్రమ్‌. ఆలేఖమాత్రత్వాద్వా, కలామాత్రత్యాద్యా, 
అగ్ర ఇతి:- 

ప్రధానగు ణభావపొభ్యాం వ్యజ్ఞపైకైవం వ్యవస్థితమ్‌, 

దింధా కొవ్యం తతోడన్యద్యత్తచ్చితమభిధీయతే (ధ్యన్యా. 3.42) 
ఇతి తృతీయోద్ద్యోతే వక్ష్యతి. పరికరార్థం కారికార్టస్య అధికొవాపం కర్తుం 
१७३ పరికరశ్లోకః, 

బాలానందిన 

'కావ్యవిశేషః అనేదానికి రెండు విధాల ఆర్థం ठ) पह రెండు విధాల 
పిగ్రహవాక్యాలు చెపుతున్నాడు - కాన్యమితి - “కావ్యం చ తద్విశేషశ్చ అసౌ' అనే 
విగ్రహంలో छल = ఈ ధ్వని, కావ్యమూ, దాని విశేషమూ కూడ అని అర్థం. అనగా ఈ 
ధని కావ్యమూ అవుతుంది, దానిని ఇతర శాస్తాదులనుండి వెరుచసే వైశిష్ట్యమూ 
అవుతుంది అని ఈ కర్మ్కధారయసమాసంవల్ల వచ్చే భావం. 'కావ్యస్య విశేషః కావ్యవిశేషః 
అని షష్ట్షీతతురుష చెపి నట్టయితే ధని కావ్యంలోనే ఉండే విశేషం; ఇతరశాస్త్రాదులలో 
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గుణాలంకారాలచేత ఉపస్మృతమైన (అందం కలదిగా చేయబడిన) శబ్బార్థాల వెనుకనే 
ఉంటుంది అని బెప్పుబడింది. దీనిచేత, అనగా గుణాలంకారోపస్కృతశబ్బార్థ పృష్ట పా 
యైనదే ధ్వని అనడంచేత, శ్రుతార్థాపత్తిలో కూడా 'ధ్వని' అనే వ్యవహారం రావచ్చు కదా 
అన్న ९००५६ అవకాశం లేదు. 

ఇసధణ:- అర్థాపత్తి రెండు విధాలు - ఒక ప్యక్తి పగలు భోజనం చేయకపోయినా 
బలీసీ ఉన్నాడు అని ప్రత్యక్షాదుల ద్వారా తెలుసుకొని ఇతడు రాత్రి భోజనం 
చేస్తున్నాడు' అనే అర్థాన్ని (విషయాన్ని) ఊహంచినట్ట్లయితే అది దృష్టార్థావత్తి. “పీనః 
దేవదత్తః దివా న భుజ" అని శబ్దం విని “రాత్రా భుజ" అనే వాక్యం కల్పించి న 
ట్లయితే అది శుతార్థాపత్తి. “పీనః దేవదత్తః దివా న दण्दः "ఇత్యాది వాక్యాలు 
గుణాలంకారాలచేత ఉ వస్కృతాలు కాకపోవడంచేత రాత్రౌ द, " అని పతీయమానం 
అవుతున్నా కది ధ్యని కొదు ఆని భావం. 

०८०) - “ అయితే - చారుత్యంయొక్క ప్రతీతియే కావ్యాత్మ" అవుతుంది" 
"అని ఏ ఆఅకేవం చెయ్యబడుతుందో అది మాకు అంగీకార్యమే. ఈ వివాదం అంతా 
బరు విషయంలోనే కదా? 

ఎవరణ:- చారుత్యానికి హేతువృలుగా (= व्‌ గుణాలంకారాలకంటె 
ధ్వని భిన్నమైనది, అదే ఆత్మ అని చెప్పడానికి బదులు చారుత్వప్రతీతియే(చారుత్వం 
కనబడడమే ఆత్మ అని చెపితే సరిపోతుంది కదా; మధ్యలో ఈ ధ్వని అనేది ఎందుకు 
ఆని ఆక్టేసం చేపేవాని భావం. చారుత్యప్రతీతియే ఆత్మ అనే విషయం మాకు కూడా 
అంగీకార్యమే. మేం దానినే 'ధ్వని' అంటున్నాం. మీరు 'చారుత్యప్రతీతి' అంటున్నారు, 
"మన కున్న తగాదా అల్లా పెరు విషయంలోనే” అని భావం. 

సురొక ఆక్షేపణకి సమాధానం చెపుతున్నాడు - యచ్చేత్తి - “అందమైన 
~ ०५००००5), ప్రతీతియే ఆత్మ అయితే ప్రత్యాక్షాదిప్రమాణాలవల్ల కలిగే 
చారువిషయజ్ల్ఞానం కూడా ఆత్మ కావలసి ఉంటుంది” అనే ఆకేపణ ఎది ఉందో అది 
ఒక విషయమే కాదు; నిఃసారమైన దని భావం. శబ్బార్థమయమైన కావ్యానికి ఆత్మ ఎది 
ఆని ఎచాగించే సందర్భంలో ఈ ప్రసంగం ఏమిటి? ఈ ఆకేపణకిీ అర్థమే లేదు అని 
భావం. నః ఇతీ:. కారిక్షలోని “సః అనేదానికి అర్థం కాని, శేబ్లం కాని వా 
ఆర్థం. 'ధ్యనతీతి ८१९2; అని విగ్రహంచేత) 
శేబ్లం కూడా ఇట్టే - అనగా 


కపారం కాని అని 
ధ్వనింపచేస్తుంది కొబట్టి వాచ్యార్థం ధ్వని, 
ధ్యనింపచేస్తుండి కాబట్టి 'ధ్వని' ("ధ్వన్యతే ఇతి ధ్య్వనిః” అనే 
ఐగహాంచేత్ర) ధ్యనింపచేయబడుతుండి కొబట్టి వ్యంగ్యం కూడా ధ్వని” (ధ్యననం 
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468; అనే విగ్రహంచేత) శబ్దార్ధాల రెండింటిలోనూ ఉన్న ధ్వననవ్యాపారం 
(ధ్వనింపచేయడం అనే వ్యాపారం) కూడా “ధ్వనియే. కారికయా ఇతి:- ధ్వనిశబ్దానికి 
పైన చెప్పిన అర్థాలన్నీ ఉన్నా కారికలో మాత్రం ప్రాధాన్యాన్ని పట్టి వీటి అన్నింటి 
సముదాయం అయిన, అనగా శబ్ద-వాచ్య - వ్యంగ్య - వ్యజ్ఞునా వ్యాపారనసముదాయమైన, 
కావ్యమే ముఖ్యంగా, (రూఢిచేత) 'ధ్వని అని ప్రతిపాదించబడింది. 

సిభక్త ఇతి - గుణాలంకారాలకు వాచ్యవాచకభావం ప్రాణం, దీనికి దానికంటె 
వేరెన వ్యజ్య వ్యజ్ఞుకభావం సారం. అందుచేత దీనికి (ధ్వనికి) వాటిలో (గుణాలంకారాలలో) 
అంతర్భావం కుదరదు. ఆఅనన్యత్ర ఇతి:- మరొకదానిలో దేనిలో ఉండకపోవడం 


“విషయ' శబ్బానికి అర్థం. ధ్వనియొక్క విషయం విభక్తమై ఉన్నది, అనగా ధ్వని 


గుణాలంకారాదులు వేటిలోను లేదు అని అర్థం. ఎవమితి - ఈవిధంగా 
'వాటీకంటె(గుణాలంకారాల కంటె) భిన్నంగా ఈ ధ్వని అంటూ ఎమిటి?” అనే పూర్వపక్షి 
వాదం నిరాకరించబడీంది. లక్షణకృతామేచేతి - “ప్రసిద్ధమైన ఆ ప్రస్థానంకంటె వేరుగా 
ఉండడంచేత “ధ్వని అనే కావ్యప్రకారం లేదు' అని పూర్వపక్షి చెప్పినదానికి అర్థం 
లక్షణకారులలో ప్రసిద్ధంగా లేదని అర్థమా, లక్ష్యాలలో లేదని అర్థమా? ఈ రెండు 
వికల్సాలూ కూడ అయుక్తాలే అని చెపుతున్నాడు. లక్షణకారులలో ఇది అప్రసిద్ధం అనే 
హీతువు విరుద్దం, కావ్యవిశేషాలలో ధ్వనిలక్షణం పట్టడంచేత అవి కావ్యశబ్దవాచ్యాలే 
అయినా కూడా లక్షణకారాప్రసిద్ధ్దత్వం అనే హితువు ప్రవర్తింపచేయబడుతున్నది. 
అందుచేత ఈ హేతువు 'విరుద్ధం' . శబ్దం అనిత్యం అని తెలియక ఎవడైనా 'శబ్దః నిత్యః. 
కృతకత్వాత్‌ అని ప్రయోగం చూపినంతమాత్రాన కృతకత్వహేతువు విరుద్ధం కాకపోదుకదా? 
కత ఇతి - నువ్వు చెప్పినట్లు ఇది లక్షణకారులలో అప్రసిద్దం కనకనే దీన్ని 
ప్రయత్నపూర్యకంగా లక్షణాదులు చెప్పి ప్రతిపాదించాలి. లక్ష్యంలో ప్రసిద్ధం కాదు 
అనడం అయుక్షం అంటున్నాడు > లక్ష్యే త్వితి - లక్ష్యాలలో ధ్వని ప్రసిద్ధంగా ఉండనే 
ఉంది. అందుచేత "€ అప్రసిద్దత్వాత్‌' అనే హతువు అసిద్ధం. ' 
గుణాదివ్యతిరిక్తమైన మీరు చెప్పే ధ్వని నృత్తగీతాదులవంటిదే అవుతుంది 
అని అభావవాది చేసిన దూషణానికి సమాధానం చెపుతున్నాడు - యచ్చేతి - నృత్తగీతాది 
సమానమైనది ఎదీ ఉందో దానికీ శబ్దార్థరూపమైన మనం మాటలాడుతున్న కావ్యానికీ 
ఏమీ సంబంధం లేదు. ఆ ఆక్షేపం నిరాధారం అని భావం. చిత్రమితి - ధ్యనికంటె 
భినమెనది ® 65० కలిగించే వృతాదులు, అనుప్రాసాదులు ఉపయోగించడంవల్ల 
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చమత్కారమే సారం గల, రననిష్యంద (ధసప్రవాహ) మయం కాదని అర్థం. లేదా ధ్యని 
కావ్యాన్ని అనుకరించడంచేత దీనిని చిత్రం ఆని అనవచ్చు. ప్రతిమాదులు విష్టాదులను 
అనుకరించడాన్ని గాని, చితపటంలో చిత్రించడాన్నిగాని, ఎదైనా కళనుగాని చిత్రం అని 
అన్నట్లు కూడా దీనిని కూడా చిత్రం అనవచ్చు. అగ్ర ఇతి:- ఈ విషయం తృతీయోద్దోసితంలో 
“సధానగుణభావాభ్యామ్‌” అనే కారికలో చెప్పుబోతున్నాడు. పరికరకళ్లోకం అనగా 
పరికరం కోసం, కారికలో परर అర్థాన్ని విశదీకరించడంకోసం చెప్పిన శ్లోకం. 
ధ్యన్యాలోకం ' 
నను యత్ర ప్రతీయమాననస్యార్థన్య వెశదేన అటప్రతీతిః స 
నొమ మా భూద్ధ్వనేః విషయక, యత్ర తు ప్రతీతిరస్తి, యథా - 
నమాసోక్య్యాక్టీషానుక్ష నిమిత్త విశే మోక్తివ ర్యాయెరాక్తావ వాతి 
డీపకనంకరాలంకారాదౌ తత్ర ధ్వనేః అన్తర్భావః భవిష్యతి ఇత్యాది 
నిరాకర్తుమ్‌ అభిహితమ్‌ - “ఉపసర్థనికృతస్వార్థా ఇతి. అర్‌ 
గుణీభూతాత్నా గుణీభూతాభిధేయః चथ, యత్ర అర్థాన్తరమ్‌ 
అభివ్యనక్తి స ధ్వనిరితి తేషు కథం తస్య అన్తర్భావః?? వ్యభి 
ప్రాధాన్యే హి ९९28, న చైతత్‌ సమాసోక్యాదిషు అస్తి. సమాసోకౌ 
తావత్‌ - 
శో ఉపోఢరాగేణ విలోలతారకం తథా గృహీతం శశినొ నిశౌాముఖము, 
యధా సమస్తం తిమిరాంచకం తయా పురో २ > రాగాధ్గలితం న లక్షితమ్స్‌. 
ఇత్యాదౌ వ్యజ్లే అనుగతం వాచ్యమేవ ప్రాధాన్యేన ప్రతీయతే; సమా 
రోపిత నాయికానాయకవ్యవహారయోః నిశాశశినోరేవ వాక్యార్ధత్వాత్‌. 
బాలభానందిం 
ఆశంక - 5६8 - పతీయమానమైన అర్థం ఎక్కడైతే సృష్టంగా తెలియదో 
అది ధ్యనికి విషయం కాకపోతే కాకపోవచ్చు. సమాసోక్తి - छु - 'అనుక్తనిమిత్తవిశేషోక్తి 
- పర్యాయోక్ష - అపహ్నుతి ~ దీపక- సంకరాలంకారాదులలో . ఎక్కడైతే దాని 
(పతీయమానార్గంయొక్క) ప్రతీతి ఉన్నదో దానియందు (ఆ అలంకారాలలో) ధ్వని 


९७०९० కావచ్చును కదా- ఇత్యాదా్యక్షేపాన్ని నిరాకరించడానికి ఉపసర్జనీకృతస్వార్గా' 
'అని చెప్పబడింది. ఎక్కడైతే తనను తాను అప్రధానంగా చేసికొన్న వాచ్యార్థం కాని, 
అప్రధానంగో చేయబడిన అర్థం గల శబ్దం గాని మరొక అర్థాన్ని అభివ్యక్తం చేస్తుందో 
అది ధ్వని. అలాంటప్పుడు దానికి వాటిలో అంతర్భావం ఎలా కుదురుతుంది 
వ్యంగ్యం ప్రధానంగా ఉంటేనే కదా ధ్వని? ఇది (వ్యంగ్య(ప్రాధాన్యం) స మాసోక్యాదులలో 
లేదు. సమాసోక్యలంకారంలో అయితే - “ఉపోఢరాగేణ ఇత్యాది శ్లోకంలో 
నాయికానాయకభావాన్ని ఆరోపించిన నిశా - శశాంకులే వాక్యార్థం అవడంవల్ల 
వ్యంగ్యంచేత అనుసరించబడిన వాచ్యార్థమే ప్రధానంగా తెలుస్తూన్నది. శ్లోకానికి ఆర్థం 
జరు 
ఉపోఢేతి - ఉపోఢరాగేణ = గ్రహించబడిన రాగం గల, రాగశబ్దానికి ఎరుపు 
అనురాగం అని రెండర్భాలు, चरन = ८६०८० ठ, విలోలతారకమ = చంచలములైన 
తారకలు గల, తారకశబ్లానికి నక్షత్రాలు, ६2०७०८६ లేదా నేత్రాంతాలు అని రెండర్భాలు, 
నిశాముఖమ్‌ = నిశయొక్క ముఖం, ముఖశబ్దానికి ప్రారంభం, మొగం అనిరెండర్భాలు, 
తథా = ఆ విధంగా, గృహీతమ్‌=గ్రహించబడింది; యథా= ఎట్టనగా, పురః = ఎదుట, 
తూర్పుదిక్కున అని రెండవ అర్థం. రాగాత్‌ = రాగంవల్ల, సంధ్యారాగం. పోగానే, 
అనురాగంవల్ల అని రెండర్థాలు, గలితమ్‌ = జారిపోయిన, తయా= ఆర్క్మౌతైతో, 
సమస్తమ్‌= మిశ్రితమైన, తిమిరాంశుకమ్‌= చీకటితో కలిసిన కిరణసముదాయం, 
5९2563० అని రెండర్భాలు, న లక్షితమ్‌ = గుర్తించబడలేదు. 
వివరణ:- ఇక్కడ ప్రయోగించిన కొన్ని శబ్దాలను పట్టి నిశా-నిశాకరుల మధ్య 
జరిగిన వ్యవహారం గమ్యం అవుతునది. అందుచేత ఇక్కడ సమాసోక్యలంకారం. 
లోచనం 
యళతేతి అలంకారే. వైశద్యేనేతి చారుతయా స్ఫుటతయా చెత్యర్థః. 
అభిహితమితి భూతప్రయోగః ఆదౌ =$ धः ఇత్యస్య వ్యాఖాకతత్వాత. 
గుజీకృతాత్మేతి. ఆత్మేత్యనేన స్వశబ్దస్యార్గో వ్యాఖ్యాతః న చైతదితి వ్యభ్యస్య 
(ప్రాధాన్యమ్‌. ప్రాధాన్యం చయద్యపి शरटः న చకాస్తి, ०५ తత్తావభాసిన్యాము' 
28 నయేన అఖల్బచర్వణావిశ్రాన్తే, తథౌపి వివేచకైః జీవితాన్వేషణే క్రియమాణే 
యదా వ్యజ్లో౭ర్థః పునరబ వాచ్యమేవ అనుప్రాణయన్‌ ఆస్తే తదా 
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చముత్కారలాభ ఇతి, యద్యపి వర్యన్తే రనధ్యనిరస్తీ, తథొవీ 
మధ్యకక్ష్యానివిష్ణోఒసౌ వ్యబ్గ్యః అర్థః న రసోన్ముఖీ భవతి స్యాత(స్ర్యేణ; అపి 
తు వాచ్యమేవార్థం సంస్కర్తుం ధావతి ఇతి గుణీభూతవ్యబ్ధ్యతా ఉక్తా, 
బాలానందిని 

యత్ర = ఎ అలంకారంలో, వైశద్వ్యేన= రమణీయంగాను స్ఫుటంగాను అని 
అర్థం. ముందుగానే 'వ్యజ్మః అనేది వ్యాఖ్యానించబడి ఉండడంచేత “ఆహ అని 
అనకుండా “అభిహితమ్‌' అని భూతకాలప్రయోగం చేయబడీంది. గుజీకృతాత్మేతి- 
'ఆత్మా' అనేదానిచేత 'ఉపసర్థనీకృతస్వార్గౌ' లోని 'స్ట శబ్బార్థం ప్యాఖ్యానించబడింది, 
న చైతదితి. ఎతత్‌ అనగా వ్యంగ్యానికి ప్రాధాన్యం. ధ్వనియెనా, గుణీభూతవ్యంగ్యమైనా 
రెండు స్థలాలోనూ కూడ వ్యంగ్యార్థప్రతీతిసమయంలో ప్రాధాన్యంయొక్క ప్రతీతి 
ఉండకపోవడం సమానమే అయినా తరవాత ప్రాధాన్యాప్రాధాన్యాల జ్ఞానం కలుగుతుంది 
అని చెపుతున్నాడు. ప్రాధాన్యం చేతి “బుద్దా తత్సావభాసిన్యాం రుటిత్వేవావభాసతే” అని 
వెనక చెప్పినట్టు సహృదయులకు అఖండమైన వ్యంగ్యార్థచర్వణయందు విశ్రాంతియే 
కలుగుతుంది. ఆ క్రణంలో ఇది ప్రధానమా అప్రధానమా అనే ఆలోచనకు అవకాశం 
ఉండదు. అందుచేత వ్యంగ్యార్థస్ఫూర్తిసమయంలో (रः) ప్రాధాన్యం ప్రకాశించక 
పోయినా, గోచరించకపోయినా, ఆ అభఖండచర్వణావిశ్రాంతి జరిగిన తరవాత వివేచకులు 
ఇక్కడ ప్రధానమైనది ఎది -అని జీవితంయొక్క అన్వేషణం చేసే సమయంలో 
వ్యంగ్యార్థం కూడా మళ్లీ వెనక్కి వెలి వాచ్యార్థాన్నే జీవింపచేస్తూ (వాచ్యార్థానికే ప్రాణం 
పోస్తూ) కనబడుతుంది. అప్పుడు అది (వ్యంగ్యార్థం) 1 వాచ్యార్థానికి ఉపకరణం 
అవడం మూలానే అది (వ్యంగ్యార్థం) అలంకారం అవృతుంది, అందువల్ల (వ్యంగ్యం 
అలంకారంగా అవడంవల్ల) ఆ వ్యంగ్యంచేత ఉపస్మృతమైన వాచ్యంవల్ల చమత్కారం. 
కలుగుతుంది. యద్యపతి - చివరకి రసధ్వని ఉన్నా, మధ్యకక్ష్యలో ఉన్న ప్యంగ్యార్థం 
స్వతంత్రంగా రసోన్ముఖం కాకుండా వాచ్యార్థాన్ని సంస్కరించడానికే పరుగెత్తుతుంది. 
అందుచేత ఇది గుభీభూతవ్యంగ్యం అని చెప్పబడింది. 

ఐవరణ:- సమాసోక్యాదులలో వాచ్యం ప్రథమకక్ట్యకి, వస్తువ్యంగ్యం 
ద్వితీయకక్ష్యకీ, రసధ్వని మూడవ కక్ష్యక్షీ సంబంధించి ఉంటాయి. 


लु 
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లోచనం 

సమాసోకా ఐట- 

యతత్రోకౌ గమ్యళే 2 న్యో౭ర్థస్తతృ్సమానై ర్విశేషణైః, 

సా సమాసోక్తిరుదీతా సంక్షిప్తార్థతయా బుధైః. (భామహకావ్యా. 2.79) 
ఇత్యత్ర సమాసోక్షేః అక్ర్షణస్యరూపం, హేతుః, నాము, తన్నీర్య్వచనమ్‌ ఇతి 
పాదచతుష్టయేన క్రమాదుక్తమ. ఉషోఢోరాగః विष्व =రుణీమా డమ చ 
యేన. విలోలాః తారకాః జ్యోతీంషి నేత్రత్రిభాగాళ్ళ యత్ర తథేతి. యుటితేవ 
కైమరభసేన చ గృహితమ్‌ ఆభాసితం, పరిచుమ్నితుమ్‌ ఆశక్రాన్లం చ, 
నిశాయాః ముఖం ప్రారమృః, వదనకోకనదం చ ఇతి. యధథేతి - 
రుటితిగ్రహణేన హప్రేమరభసేన చ. తిమిరం చాంశుకొశ్చ సూక్ష్మ్మాంశవః 
తిమిరాంశుకమ్‌. రశ్మిశబలికృతం తమఃపటలమ్‌. తిమిరాంశుకం నీభజాలికొ 
నవోఢా[ప్రాఢవధూచితా. రాగాత్‌ రక్తత్వాత్‌ సన్హ్యాకృతాత్‌ అనన్తరం [(పేమరూపాచ్చ 
హేతోః. పురోఒపి పూర్వస్యాం దిశి అగ్రే చ, గలితం ప్రశాన్తం పతితం చ తయా 
రాత్ర్యా కరణభూతయా సమస్తమ్‌ మిశ్రితమ్‌, ఉపలక్షణత్యేన వా. న 
లక్షితమ్‌, రాత్రిప్రారమోో=సావితి న జ్ఞాతమ్‌. తిమిరసంవలితాంశు దర్శనే హీ 
రాత్రి ముఖమితి లోకన లక్ష్యతే న తు స్ఫుట ఆలోకే. నాయికాపక్తే తు 
తయేతి కరపదమ్‌. రాత్రివక్షే తు అపిశబ్దో లక్షితమిత్యస్యానన్తరః. 

జాలానందిని 

సమాసోక్షావితి - సమాసోక్తికి భామహుడు కాన్యాలంకారంలో ఇచ్చిన లక్షణం 
చూపుతు న్నాడు-యశ్రేతి. “యత్ర=ఎక్కడ, ఉక్తా = ప్రకృతార్థంయొక్క చెప్పడమునందు, 
ప్రకృతార్థం చెప్పబడగా, తత్సమానైః= దానితో సమానాలైన, సాధారణాలైన, విశేషణ? = 
విశేషణాలచేత, అన్యః = మరియొక, అర్థః= అర్థం, గమ్మ్యతే= తెలియబడునో, సా = 
అది, సంక్షిప్తార్థతయా= సంక్రీప్తమైన, ఒకే వాక్యంలో చేర్చబడిన, రెండర్భాలు కలదగుటచేత, 
సమాసోక్తీః = సమాసోక్తిగా, బుధైః= పండితులచేత, ఉదితొ = చెప్పుబడింది. 

ఇత్యత్రేతీ- ఈ శ్లోకంలో సమాసోక్తిలక్రణం యొక్క స్వరూపం, హేతువు, ఎరు, 
దొని నిర్వచనం(వరసగా) నాలుగు పాదాలలో చెప్పబడ్డాయి. ఉహపోఢేతి-ఎవనిచేత రాగం 
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అనగా సంధ్యాకాలసంబంధమైన ఎరుపు (నాయకుని పక్రంలో) గుమ, ధరించబడ్గౌయె 
అట్టి. విలోలేతి- చంచలాలైన నక్షత్రాలు, నేత్రాంతాలు దేనియందో అది. తధా=హాటాత్తుగి 
పేమావేశంతోను, గృహీతవ్‌ఎ=ట్రకాళశింవచేయబడింది; చుంబభింబ డాని 
ఆక్రమించబడింది. నిశయొక్క, 2544 ~; = (ప్రారంభం. ముఖపద్మం. యధా ఇతి :- 
హటాత్తుగా గ్రహించడంచేత, (పైమానేశం వల్ల కలిగిన తొందరచేత “తిమిరం ४ 
అంశుకాశ్ళ తిమిరాంశుకమ్‌” అనే విగ్రహంచేత చీకటీ, సూక్ష్మ్యకిరణాలు; అనగా 
సూక్ష్మకిరణాలతో మిశ్రమైన ఛీకటి అని అర్థం. నాయిక పక్రంలో క్రొత్తగా ఏ పొహంచేసుకొన్న 
ప్రౌంఢాంగనకు తగిన (ఆమె ధరించే) నల్లని జాలిక, పల్చని చులిమునుగు లేడా 
'నీలజాలికా' అనేది కామశాస్త్ర ప్రసిద్దమైన నీలవర్ణమైన పట్టువస్రం. రాగాత= స ంధ్యవల్ల 
ఏర్పడిన ఎరుపురంగుకు తరవాత; (్రేమరూపమైన రాగంవల్ల, పురః అపిజ=తూర్పు 
దిక్కున. ఎదుట, గలితమ్‌= శాంతించినది, జారిపడిపోయినది. తయా రాత్ర్యా= 
६८६०२०5 రాత్రితో, నమస్తమ్‌= మిశ్రితమైనది. తిమిరమూ, సన్ననికిరణాలూ కలవడానికి 
రాత్రి కరణం. అందుచేత “తయా అన్నప్పుడు కరణార్థంలో తృతీయావిభక్త్‌ అని అర్థం, 
లేదా 'తయా' అన్నపుడు తృతీయ ఉపలక్షణార్థంలో చెప్పవచ్చును. అనగా “జటాభీ! 
छ" ఇత్యాదులలో వలె “ఇళ్ళంభూతలక్షచే (2.3.21) అనే సూత్రంచేత తృతీయ, 
రాత్రి అవడంమూలాన తిమిరాంచకాలు కలిసినట్టున్నాయి అని తెలుస్తూన్ల్నుది అని 
అర్థం. న లక్షితమ్‌= ఇది రాత్రి ప్రారంభం అని తెలియుబడలేడదు. చీకటితో కలిసిన 
కిరణాలు చూచినప్లూడు జనులు ఇది రాత్ర ప్రారంభం అని తెలుసుకుంటారు కాని 
వెలుతురు బాగా ఉన్నప్పుడు గుర్తించరు కదా? నాయికాపక్షంలో “తయా” అనేది 
కర్షపదం. నాయికచేత అని ఆర్థం. రాత్రిచేత ఎర్పడిన తొలగిన తిమిరాంశుకాన్ని 
లోకులు గుర్తించలేదు. తన తిమిరాంశుకాన్సి నాయిక గుర్తించలేదు అని అర్థం. 
"26" 2 న లక్షితమ్‌" అన్న నాక్యంలోని 'అపి' శబ్దాన్ని రాత్రిపక్షంలో 'లక్షితం ` తరవాత 
చేర్చి "న లక్రితమపి (చూడబడలేదు కూడ) అని అర్థం చెప్తూకొవాలి. నాయికాొపక్టంలో 
మాత్రం “పురః అపి” (ఎదుటనే అయినా కూడ) అని చెప్పుకోవాలి అని అర్థం. 
భోచనం 

అత్ర చ నాయకేన వశ్యాధతేన చుమ్సనోపక్రమే పురో నిలాంశుకనస్య 
గలనం పతనమ్‌.యది వా-ోపురః ఆగ్రే నాయశకేన తధథాగ్భహాతం 
ముఖమ్‌' ఇతి 5302058४, ऊर వంజేః [వతీతే 2 పి న [పాధానమ., తథౌబా 
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అలజ్బారతాం భజతే. తతస్తు వాచ్యాద్విభాబభూతాద్రననిఃష్యన్లః. 

యస్తు వ్యాదష్టి - “తయా నిశయా ఇతి కర్పపదమ్‌; న చ 
అచెతనాయాః కర్పత్వమ్‌ ఉపపన్నమ్‌ ఇతి శద్దేనైనాత్ర నాయకవ్యవహారః 
ఉన్నీతః, అభీధేయ ఎవ, న వ్యజ్యః ఇత్యత ఎవ నమాసోక్తి' ఇతి - స 
ప్రకృతమేవ గ్రన్హార్థమత్యజత్‌ “వ్యభ్థ్యేనానుగతమ్‌ ఇతి. ఎకదేశవివర్షి చేళ్ళం 
రూపకం స్యాత్‌ - “రాజహంసైరవిజ్యన్త శరధైవ సరోన్ఫపాః” 2858, న తు 
సమాసాోక్తికి తుల్యవిశేషణాభావాత్‌, గమ్యతే ఇతి చానేన అభిధావ్యాపార 
నిరాసాత్‌; ఇత్యలమ వాన్తరేణ బహునా. నొయికాయాః నాయకే యో వ్యవహార: 
స నిశాయాం సమారోపితః నాయికాయాం సాయకస్య యో వ్యవహారః స 
శశిని సమారోపితః ఇతి వ్యాఖ్యాన నైకళేషప్రనజ్ఞః. 

दय 

(8 =: ఇక్కడ ~ వెనక ఉన్న సాయకుడు చుంబనం स 
ఉపక్రమించగానే అగ్రభాగంలో నీలాంశుకంయొక్క గలనం, అనగా అది క్రీందీకీ 
పడిపోవడం. లేదా (పురః గలితం" అని కాకుండా “పురః ముఖం గృహతచమ్‌" అని 
చెప్పినట్లయితే) “అగ్రభాగంతో నాయకునిచేత ముఖం ఆ విధంగా గ్రహించ 
బడీంది' అని అన్వయం చెప్పవచ్చును. తేచేతి - ఈ విధంగా ఇక్కడ వ్యంగ్యార్థం 
ప్రతీయమానం అవుతున్నా దానికి ప్రాధాన్యం లేదు. ఎందుచేత ననగా- నాయకన్యవహారం 
శృంగారానికి ఎిభావాలైన నిశాశశాంకులనే సంస్కరిస్తూ (వాటికే సంబంధిస్ల్లూ) 
అలంకారత్యాన్సి పాంతుతున్నది. తరవాత వాచ్యం విభావం అవడంతో దానివల్ల 
రసనిఃమ్యందం (రసద్రపారం) జరుగుతుంది. 

ఇక్కడ మరొక రెనరో చేసిన వ్యాఖ్యను అనువదించి దానిని నిరాకరిస్తున్నాడు 
- ०4०2348 - తయా (నిశయా) అనేది ६4360. అచేతనమైన నిశకు &द ९० 
కుదరదు గాన ఇక్కడ శబ్దంచేతనే నాయకవ్యవహారం ఊహీంచబడడంచేత 
అభిీధేయమే(వాచ్యమే) అయింది. వ్యంగ్యం కాదు. అందుచేతనే ఇక్కడ సమాసోక్స్‌" 
అని ప్యాఖ్యానించినవాడు “వ్యక్ల్యన అనుగతమ్‌' అనే ప్రకృతవృత్తిగ్రంథార్థాన్న 
విడిచివేశాడు. “వ్యంగ్యంతో కూడిన" ఆని పృత్తికారుడు సృష్టంగా చెపుతూండగా 
నాయకవ్యవహారం వ్యంగ్యమే కొదు, వాచ్యమే అనడం వృత్తీగ్రంథవిరుద్దం ఆని భావం, 
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ఆతడు చెప్పిన వ్యాఖ్యానం ప్రకారం ఇది - “సరస్సు లనే రాజులు శరత్కాలంచేత, 
రాజహంసలచేత ఎచబడినవి” అనే వాక్యంలో వలె ఎకదేశవివర్తిరూపకం అవుతుండి 
కానీ సమాసోక్త్‌ కొదు. ఎందువల్ల ననగా ఆలా గ్రహంచినప్తూడు తుల్యవిశేషణాలు 
ఉండమవ్చ. 

ఏవరణ:- 'రాజహాం'సైః ఇత్యాది శ్లోకార్థంలో 'సరోన్ఫపాః అని సరస్పులయందు 
నృపత్వాన్సి ఆరోపించడంవల్ల శరత్సాలంమీద చానురగ్రాహిణీత్యాన్సీ హంనలమిద 
చామరత్యాన్ని ఆరోపించగా ఎకదేశవివర్తిరూపకం ఆవుతుంది. ఆదే విధంగా ఇక్కడ 
కూడా “తిమిధాంశుకమ్‌" తీమిరమే అంశుకం అని తిమిరంమిడద అంశుకత్యొన్ని 
ఆరోపించి అర్థం చెపితే నిశాదులయందు నాయికాత్వారోపాదులు చేసికొని దీనిని 
కూడా ఎకదేశవివర్తిరూపకం అనవలసివస్తుంది. వాచ్యార్థానికి గమ్యార్థానికి సమంగా 
అన్వయించే విశేషణా లున్నపుడే నమాసోక్తి. “తిమిరాంశుకం ఇత్యాదులకు 
సమానవిశేషణజత్యం లేకపోతే అది నమాసోక్షి కాజాలదు. 

గమ్యతే ఇతి:- (పైన చూపిన సమోాసోక్తి లక్షణంలో) “గమ్యకే” అనడంచేత 
అభీధావ్యాపారం నిరాకరించబడింది కదా? సరే, అధికమైన ఈ అవాంతరచర్చ ఇంతటితో 
చాలు, 

నాయికాయా ఇతి ~ నాయకుని విషయంలో నాయికయొక్క ఎ వ్యవహారం 
ఉంటుందో అది రాతియందు ఆరోపించబడింది; నాయికవిషయంలో నాయకుని ఎ 
వ్యవహారం ఉంటుందో అడి చంద్రునిబుద ఆరోపించబడింది అని వ్యాఖ్యానం 
చేసుకుంటే ఎకకేషకి [ప్రసక్తి లేదు. 

ఐఎవరణ:- వృత్తిలో "సమారోపితనాయికానాయకవ్యవహారయోః' అని ఉన్నది. 
నాయికా చ నాయకళశ్ళ” అని సమానరూపాలైన పదాలకు ద్వంద్య్వసమాసం చేసి 
నప్పుడు “పుమాన్‌ స్రియా”(1,2.67) అనే పాణినిసూత్రంచేత స్రీవాచకం లోపించి 
పురుషవాచకం మిగిలి “నాయికా చ నాయకశ్చ నాయకౌ” అని రూపం ఎర్చడుతుంది 
కాబట్టి “సమారోపితనాయకవ్యవహారయోః” అనాలి కదా అని ఆశంకించుకొని పై 
ఎధంగా అర్థం చెప్పుకోవడానికి అనుగుణంగా "నాయికొనాయకవ్యవహారౌ అని 
ప్రయోగించడం జరిగింది అని నమాధభానం చెప్పాడు, 
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ప్రాధానే్యన వాచ్యార్థః ఆక్షేపోక్తిసామర్థ్యాదేవ జ్ఞాయతే. తథాౌహి - తత్ర 
శబ్బిపారూఢో విశేషాభిధానేచ్చయా ప్రతిషధరూపో య ఆక్షేపః స ఎవ 
వ్యబ్ధ్య విశేషమ్‌ ఆక్షిపన్‌ ముఖ్యం కావ్యశరీరమ్‌. చారు త్వోత్కర్షనిబన్దనా 
హి వాద్యవ్యబ్యయోః ప్రాధాన్యవివక్షా యథా - 

“అనురాగవతి సనా దివసస్తత్సురఃసరః, 

అహో; దైవగతికీదృక్షథాపి న సమాగమళ. (8) 

అత్ర సత్యామపి వ్యబ్ధ్యప్రతితౌ వాచ్యస్యైవ చారుత్యమ్‌. 
ఉత్కర్షవదితి € 262 ప్రాధాన్యవివక్షా- యథా చ దిపకాపహ్నుత్యాదేో 
వ్యబ్యత్వేనోపమాయాః ప్రతీతావపి ప్రాధాన్యేనావివక్షితత్వాత్‌ న తథా 
వ్యపదేశః తద్వదత్రాపి డ్రష్టవ్యమ్‌. 

బాలానందిన 

ఆక్షేపంపీతి:- ఆక్షేపాలంకారంలో కూడ వ్యంగ్యవిశేషాన్ని ఆక్షేపేంచే దైనా 
(ఊహించి పైకి లాగడం ఆక్షేపం) వాచ్యానికే చారుత్యం (సుందరత్యం) ఉంటుంది. 
हुने) చెప్పడంయొక్క సామర్ధ్యంవల్లనే, వాచ్యార్థం ప్రధానంగా తెలుస్తుంది. 
ఎందుచేతననగా - ఎదో ఒక చిశేషాన్ని చెప్పాలనే ఇచ్చచేత శబ్దాన్ని అధిష్టించి ఉన్న 
(శబ్దంలో ఉన్న అనగా వాచ్యమైన) నిషేధరూపమైన ఎ ఆక్షేపం ఉందో, వ్యంగ్యవిశేషాన్ని 
ఆక్షేపించే అడే ముఖ్యమైన కాన్యశరీరం. వాచ్యవ్యంగ్యార్గాల ప్రాధాన్యవివక్ష వాటి 
చారుత్యంయొక్క ఉత్శర్షనుపట్ట ఎర్పడుతుంది కదా? అనగా వాచ్యవ్యంగాకలలో 
దేనిలో చారుత్వం ఎక్కవ ఉంటుందో దానికి ప్రాధాన్యం అని చెప్పాలి అని అర్థం. 
ఎట్లనగా - “అనురాగవతీ' ఇత్యాది శ్లోకంలో వ్యంగ్యప్రతీతి ఉన్నా కూడ వాచ్యంయొక్క 
చోరుత్వమే అధికంగా ఉంది గాన దానికే ప్రాధాన్యం అని చెప్పడంలో అభిలాష 
శ్లోకానికి అర్థం ఇది - 

అనురాగవతీ ఇతి - <$= సంధ్య, అనురాగవతీ=అనురాగం కలది. 
దివసః= దివసం, తేత్సురఃనరః = దానికి ముందే నడుస్తూనది. దైవగతి: = దైవగతి, 
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అహో = ఎమి ఆశ్చర్యం! 

వివరణ:- ఇక్కడ. ఇద్దరు నాయికానాయకుల మధ్య పరసన్సరటమ, 
సాన్నిహిత్యమూ ఉన్నా సమాగమం కుదరడంలేదు అనే వ్యంగ్యార్థం ఉఊన్నా దానికంటి 
వాచ్యార్థంలోనే చమత్కారం అధికంగా ఉండడంచేత దానికే ప్రాధాన్యం అని భావం. 

యడఢా చ ఇతి - {4326 యొక ఉదాహరణం ఎట్లనగా) - దీపకం, అపహ్నతీ 
మొదలైనవాటితో ఉపమ వ్యంగ్యంగా ప్రతీయమానం అవుతున్నా దానికి ప్రాధాన్యం 
చెప్పాలనే అభిప్రాయం లేకపోడంచేత వీటిని ఆ పేరుతో ఎట్లు నిర్టేశించడం ఉండదో, 
అనగా ఏటిని ఉపమ అని ఎట్లు అనమో ఇక్కడకూడ అట్లే చూచుకోవాలి. 

లోచనం 

ఆకైప ఇతీ:- 

ప్రతిషేధ ఇవేష్టస్య యో విశేషాభిధిత్సయా, 

వక్షంమాబోక్షవిషయః స ఆక్షేవో ద్విధా మతః (భామహకావ్యా 2.68) 
తత్రాద్యో యథా - 

“ఆవాం తం యిది నేకేయ క్షణమవ్యతుకా తేతః, 

००5०८ ०८8२ 3८23 కిముక్తేనాప్రియేణ कः. (భామహకావ్యా. 2.69) 
ఇతి వక్ష్యమాణవిషయః నిషేధాత్మాక్లేపః. తత్ర ००८2 2६82 && 
'మ్రైయే' ఇత్యాక్షిపత్‌ సత్‌ చారుత్వనిబన్గనమితి ఆక్షేప్యేభాక్రేపకమ అలంకృతం 
సత్‌ (పధానమ్‌. 

జాలాణందిన 

ఆక్లేప ఇతి:- ఆక్షేపాలంకారానికి భామహోక్తలక్షణం చెపుతున్నాడు- ప్రతిఎధ 
ఇతి- విశేషాభిధిత్సృయా= ఒక విశేషాన్ని చెప్పాలనే ఇచ్చచేత, ఇష్టనవ్యర = 
ఇష్టమైగదా నియొక్క, వక్ష్యమాణోక్తవిషయః = చెప్పుబడబోయేది, చెప్పబడింది విషయంగా 
గల యః = ఎ, ధ్రతిషేధః: ఇవ = నిషేధం వలె ఉంటుందో, సః=అ, €& 295 = 
ఆకేసపాలంకారం, $= రెండు విధాలుగా, మతః= చెప్పబడీంది. 

వినరణ:- ఎదో ఒక విశేషాన్ని చెప్పాలనే ఆభిప్రాయంతో ఇష్టమైనదానిని 
ఒకదానిని నిషేధించినట్లు నిషేధించడం, నిజంగా ఆది నిషేధం కాదని భావం, 
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తత్రాద్య ఇతి - వాటిలో మొదటి భేదం ఎట్టనగా- 

అహమ్‌ ఇతి - తనను విడచి ధూరదేశప్రవాసం వెళ్లబోతూన్న ప్రియునితో 
ప్రియురాలు అంటూన్న మాటలు - అహమ్‌=నేను, క్రణమపి= క్షణకాల మైనను, 
తామ్‌ =నిన్సు, చేకేయ యది = చూడకపోతే, తతః= దానివలన, ఉత్సుకా= 
బెంగగొన్నదాన నవుతాను. ఇయదేవ= ఇంతమాత్రమే, అస్తు= అగుగాక (చాలును). తే 
= నకు, అప్రియెణ= ప్రియం కాని, ఉక్తేన = చెప్పబడిన, అన్యేన= ఇతరవిషయంచేత, 
కిమ్‌= ఏమి ప్రయోజనం? 

ఐనరణ:- నిన్ను క్షణం చూడకపోయినా నాకు బెంగగా ఉంటుంది. (నువ్వు 
వెళ్లిపోతే నాకు మరణం తప్పడు) ఇంక నీ కప్రియమైన మాట చెప్పుడం ఎందుకులే అని 
భావం. “వేను మరణిస్తాను" ఆని చెప్పబోయినదానికి ఇక్కడ నషధం. 

తత్రేతి - ఇక్కడ "నేను మరణిస్తాను" అనే అర్థాన్ని ९5 స్తూన్న (సూచి స్తూన్న) 
“ఇయదస్తు” అనేదే చారుత్వానికి హేతువుగా ఉంది. అందుచేత ఆక్షేప్యం అయిన 
“అహం మ్రైయే" అనేదే ఆక్షేపకశం అయిన “ఇంత చాలు' అనే దాన్ని అలంకరిస్తూనది. 
అందుచేత వాచ్యార్థమే (ప్రధానం, 

లోచనం 

ఉక్షవిషయస్తు యథా మమైవ- 

భో భోః కిం కీమకౌణ ఎవ పతితస్తఃం పాొన్గ కౌన్యా గతిః 

తతా దృక్‌తృషితస్య మే ఖలమతిః సోయం జలం గూహకే, 

అస్థానోపనతామకాలసులభాం తృష్టాం ప్రతి క్రుఢ్వ భోః 

उ లోక్యప్రథిత ప్రభావమహిమా మార్గః పునర్మారవః. 
అత్ర కశ్చిత్సేవకః ప్రాప్తః ప్రాప్తవ్యమస్మాత్‌ కిమితి న లభే ఇతి ప్రత్యాశావిశస్యమాన 
హృదయః కేన చిదమునా ఆక్షేపణ ప్రతిబోధ్యతే. తత్రాక్షేపణ నిషధరూపణ 
వాచ్య స్ర్యైవాసత్సురుషసవాతద్వైఫల్య తత్మృతో ద్వేగాత్మనః శాన్తరసస్థాయిభూత 
నిర్వేద విభావరూపతయా చముత్కృతిదాయి తమ్‌, 

జాలాసందిని 
ఉకేతి- దెపహాబడినదానిని గూరిన నిషిదం వల ఎరడీన ఆకేపాలంకారదింతీయ 
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భోః ఇతి ~ భోః భోః పాన్ట = ఓయీ! ఓయీ! పాంథుడా! త్వమ్‌=నీవు, © 
ఎవ = సమయం కాని సమయంలో హటాత్తుగానే, పతితః = పడిపోయావు; కిం § ~= 
ఎమిటిది ఎమిటిది? (పాంథుని సమాధానం) - ఆన్యా= మరియొక, గతిః = గతి, కా 
ఎమున్నది? ఖలమతీః= చెడ్డబుద్ది గల, సః అయమ్‌= ఆ ఈ మరుమార్గం, తతొ 
దృక్‌తృషితస్య= ఆ విధంగా అంతగా దప్పికొన్న, మే = నౌ విషయమునందు, జలమ్‌= 
నీటిని, గూహతే= దాచివేస్తూన్నది. (మళీ మొదటవాడు అంటూన్న మాటలు) ~ భో? = 
१५.०० అస్థానోపగతామ్‌= తగని స్థానంలో వచ్చిన, అకాలసులభామ్‌= కాలంకోౌని 
కాలంలో సులభంగా కలుగుతూ ఉండే, తృష్ణాం ప్రతి= దప్పికను గూర్చి, క్రుధ్య= 
కోపించుము, మారవః = మరుదేశానికి సంబంధించిన, మార్గః పునః= మార్గం అయితే, 
కైలోక్యప్రథితప్రభానమహిమా= మూడు లోకాలలోనూ ప్రసిద్ధమైన, ప్రభావమూ 
మబామా కలది. 

అశతేశి - ఇక్కడ ఒక రాజాదగరిక ధనీకుని వడ్డకో వచ్చిన ఒక. సివకుడు 
ఇతనే నుంచి పాందవలసినదానినీ దేన్ని పాందలేకుండా ఉన్నానే అని ఎదురు 
చూడడంతో పీడింపబడుతున్న హృదయం కలవాడై ఎవనిచేతనో ఈ ఆక్లేపం ద్వారా 
ఉపరదెకించబడు తున్నాడు. నువ్వు ని దాహాన్ని నిందించు కొని మరుమార్లాన్ని 
నిందించవద్దు అని పాంథుడు చెసిన మరుమార్గనిందను నిషేధించడంచెత ఇది 
ఆక్లైపాలంకారం. (ఉక్త)నిషేధరూప మైన ఈ ఆక్ట్షేపంచేత, అసత్సురుషసేవ, డాని 
నిష్పలత్వం, దానివల్ల కలిగిన మనశేశం- ఎతద్రూపమైన వాచ్యమే శాంతరసానికి 
స్థాయి అయిన నిర్వేడానికి విభావంగా ఉండి చమత్కారాన్ని కలిగిస్తున్నది. అందుచేత 
వాచ్యానికి ప్రాధాన్యం; వ్యంగ్య మైన నిర్వేదానికి కాదు అని భావం. 

లోచనం 

వామనస్య తు 'ఉపమానాక్షేపః ఇత్యాక్షేపలక్షణమ్‌. ఉపమానస్య 
చన్రాదేః ఆకేసః, అస్మిన్‌ సతి కిం తయా కృతకమితి, యథా- 
र. - తస్యాస్తన్ముఖమస్తీ సొమ్యనుభగం కిం పార్యణనేస్లునా 

సొస్టర్యస్య పదం (थर యది చ తైః కిం నామ నిలోత్సలైః, 

కీం వా కోమలకొన్తిభి? కిసలయైః సతే౦వ తత్రాధరే 
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త్యపహస్తనారూప छट వాచ్య ఎవ చమత్సారకారణమ్‌. యది వా 
ఉపమానసా$కేపః సామర్శ్థ్యాదాకర్షణమ్‌. యథా- 

ఇస్టం ధనుః పాణ్దుపయోధరేణ శరద్దధానాగ్రనఖక్షతాభమ్‌, 

ప్రసాదయన్తి సకలజ్కమిన్తుం తాపం రవెరభ్యధీకం చకార. 
= ఈర్వ్యాకలుషితనాయకాన్తరముపమానమాక్షిప్త్రమపి వాచ్యార్థమే 
నాలంకరోతీతి. ఏషా తు సమాసోక్తిరేవ; తదాహ - చారుత్యోత్క రేతి. ७७: 
ప్రసిద్ధం దృష్టాన్రమాహా-అనురాగవతీితి. తెనాక్షపప్రమేయనమర్ధనమేవ 
అపరిసమాప్తమీతి మన్తవ్యమ్‌. తత్రోదాహరణత్యేన సమాసాోక్తిళోకః పరితః. 

జబాదాచందిని 

వామనసేతి - వామనుని ఆక్ట్లేపలక్షణ మెతే “ఉపమానాకైేపః" అని. 
“ఉపమానాక్షేపశ్చ ह (4.3.27) అని పూర్తినూ[త్రం. చంద్రాద్యుపమానముయొక్క, 
ఆక్లేపః; ఇది ఉండగా నీచేత ఎమి పని? అని నిషిధం అని అర్థం. ఎట్లనగా 

తస్యాః ఇతి- సౌమ్యసుభగమొ= సౌమ్యమూ సుందరమూ అయిన, త वष $= 
ఆమెయొక్క, తత్‌ ముఖమ్‌= ఆ ముఖం, అస్తి= ఉన్నదీ. 2१८९८ = పర్యానీకి 
(పూర్ణిమకు) సంబంధించిన, उशन చం|ద్రునిచేత, కిమ్‌= ఎమి ప్రయోజనం? 
సౌస్టర్యస్య= సౌందర్యానికి, పదమ్‌= స్థానమైన, దృశౌ= నేత్రాలు, యది చ= ఉన్నల్లెతే, 
నీలోత్సలైః= € కలవలచేత, కిం నామ= ఎమి ప్రయోజనం? తత్ర= ఆ, ఆధరే= 
అధరోష్టం, సత్యేవ= ఉండగా, కొమలకాన్తభిః= కోములమైన కాంతిగల, కీసటచ్చ్మైః= 
చిగుళ్లచేత, కిం నామ = ఏమి ప్రయోజనం? పునరుక్తవస్తురచనారమేషు= పునరుక్రాలైన 
వన్తువుల రచనల ఆరంభాలయందు, ఉన్న వస్తువుల వంటి వాటినే నుల రచించడంటో, 
ధాతుః = బ్రహ్మదేవునియొక్క, అపూర్వః= క్రొత్తదైన, గ్రహః= పట్టుదల, न= హాస్యాస్పద 
బునది కదా? 

త్రేతి - ఇక్కడ (ముఖపార్వణచంద్రాదులమధ్య) ఉపమ వ్యంగ్యంగా 
ఉన్నా కూడ అది వాచ్యానికే ఉపకారకంగా ఉంది. “దానివల్ల ప్రయోజనం ఎమిటి అ 
త్రోసిపుచ్చి వేయడం రూపంలో వాచ్యంగానే ఉన్న द చనుత్మారజనకంగా ఉంది 
ఉపమానాక్షేపః' అనే లక్షణాన్ని మరొక दगा" వ్యాఖ్యానీస్తున్నాడు- యది 
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ఐన్దమ్‌ ఇతి - ఆధ్ధనఖక్షతాభమ్‌= తడిగా ఉన్న నఖక్షతం వంటి కాంతి గల, 
९०० ధనుః= ఇంద్రధనస్సును, పాణజ్బుపయోధరేణ= తెల్లని పయోధరంచేత, మేఘం, 
స్తనం అని రెండర్భాలు, దధానొ= ధరిస్తూన్స, శరత్‌= శరదృతువు, సకలజ్బమ= 
కలంకంతొ కూడిన, కలంకశబానికి మచ్చ, దోషం అని రెండశ్ళాలు. ప్రసాదయస్తీ= 
(ప్రసన్నుజ్ణ | చస్తూ, నిర్మలంగా స్పష్టంగా ఉండేటట్లు చేస్తూ, సంతోష పెడుతూ, రవేః= 
సూర్యునియొక్క, తాసమీ= తాపాన్ని, వేడి, మనస్తాపం అని రెండర్భాలు, అభ్యధికమ్‌= 
అధికమైనదానినిగా, చకార= చేసెను. 

ఇత్యప్రేతి- ఇక్కడ ఈర్హ్యతో బాధపడుతూన్న మరొక నాయకుడు అనే 
ఉపమానం ఆక్షీప్తం అయినా అది వాచ్యార్థాన్నే అలంకరిస్తూన్నది. ఏషా తు ఇతి - 
అయితే వామనుని ప్రకారం ఇది జుక్టేపాలంకారం అయినా భామహంని ప్రకారం 
సమాసోక్షియే. 

తదాహెతి - చారుత్వోత్కర్షత్యాదివాక్యంచేత నృత్తికారుడు ఆ విషయాన్నే, 
అనగా చాచ్యానిక ప్రాధాన్యం వ్యంగ్యానికి కాడు అనే విషయాన్నే, చెపుతున్నాడు అని 
అర్థం. అతైవేతి- ఈ విషయంలోనే ప్రసిద్ద మైన అనురాగవతీత్యాది దృష్టాంతం 
చెపుతున్నాడు. జేనేతి- అందుచేత, అనగా దీన్ని దృష్టాంతంగా మాత్రమే చూపడంచేత 
ఆకైసా అంకారవమేయం(విషయం) యొక్క సమర్థనం పరిసమాప్తంకాదనే('ఎవిను 
అపరిసనమాస్తమ్‌' తరవాత చేర్చుకోవాలి) తెలునుకోవాలి. తజేతి - తత్ర= ఆక్షేపాలం 
కారసమర్థన విషయంలోనే నమాస్మోక్తి ఉన్ను శోకం పరించబడిండి. 

అనగా ప్రస్తుతం ఆకేపాలంకారాన్ని గూర్చిన చర్చ జరుగుతూన్నది. 'అనురాగవతీ' 
धल {65० ఉన్నది సమాసోక్ష్యలంకారం, € 2९००७१८० కొదు. ఇది కేవలం 
“వాచ్యవ్యంగా్యాల (బాధా న్యాపాధాన్యాలను చమత్కారోత్కర్లను పట్టి నిర్ణయించాలి" 
అనే విషయాన్ని నిరూపించడంకోసం ఉదాహరణంగా ఇవ్వబడింది. అందుచేత 
ఆకైపాభంకారాన్సి గూర్చిన చర్చ ఇంతకు ముందే పూర్తి అయిపోయిం దని అనుకోకూడదు. 
ఈ శకంకూడా ఆ చర్చలో భాగమే అని భావం. 

లోచనం 

అహో దైవగతిరితీ - గురుపారతన్ర్యాదినిమిత్తః అసమాగమః ఇత్యర్థః. 
తసైవేతి-వాచ్యొన(వేతి యావత. వామనాభిప్రాయేణాయమాక్షేపః, 
భామహాభిపాయేణ కు సమాసోకిః, ఇతంముమాశయం హొదయే 14457* ड ०6 
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ఎషాపి సమాసోక్తిర్యాస్తు ఆక్షేపో వా; కిమనేనాస్క్మాకమ? సర్వథా అలంకారెషు 
వ్యబభ్ధ్య్యం వాచ్యే గుణీభవతీతి నః సాధ్యమ్‌ ఇత్యత్ర ఆశయోఒత్ర గ్రభ్థే 
అస్మదురుభిః నిరూపతః. 
కాలాసందిన 

అహో ఇత్యాది- సమాగమం జరగకపోవడానికి కారణం పెద్దవాళ్లమీద 
ఆధారపడిఉండడం (పారతంత్ర్యం, స్వాతంత్ర్యం లెకపోవడం) అని అర్థం. తస్యైవ 
అనగా వాచ్యానికే అని అర్థం. అనురాగవతీత్యాదిశ్లోకంలో వామనుని అభిప్రాయం 
ప్రకారం, (అనగా ఉపమానాన్నే వ్యంజింపచెయడం & 2:40 అనె రెండవ వక్తంలో॥ 
అక్లేపాలంకారం. భామహుని మతం ప్రకారం అయితే సమాసోక్తి. ఈ అభిప్రాయాన్ని 
మనస్సులో ఉంచుకొని గ్రంథకారుడు నమాసోక్తి - ఆక్లేసాలంకారాలు రెండింటికీ 
కలిపేసి (యుక్యా) (లేదా యుక్షిచేత, లాఘవంకొరకు) ఈ ఒక్క ఉదాహరణమే 
ఇచ్చాడు. ఎషాపీకి - ఇదైనా నమాసొక్తి కానీ, ఆక్షేపం కాని; ఎదైతే మాత్రం మన కేమి? 
ఆలంకారాలలో వ్యంగ్యం వాచ్యానికి అంగం అవుతుంది, అప్రధానంగా ఉంటుంది 
ఆని అన్నీ ఎధాలా మేం సాధించవలసిన విషయం అని ఈ గ్రంథంలో అభిప్రాయం 
(వృత్తికారుని అభిప్రాయం) అని మా గురువుగారు నిరూపించారు. 

లోచనం 

ఎవం ప్రాధాన్యవివక్షాయాం దృష్మానముక్వా వ్యవదేశోఒపి 
ప్రాధాన్యకృత ఎవ భవతీత్యత్ర దృష్టాన్తం స్వపరసిద్దమ్‌ ఆహ- యథా చేతి 
ఉపమాయా ఇతి - ఉపమానోపమేయభావస్యత్యర్థః. తయేత్యుపమయా, 
దీపకే హి - “ఆదిమధ్యాన్తవిషయం త్రిధా దీపకమిష్యతే' ఇతి లక్షణమ్‌. 

మదీః శాణోలీఢః సమరవిజయీ హౌతిద 8; 

కలాశేషశ్చన్లః సురతమృదితా బాలలల నా, 

మదక్షీభో నాగః శరది సరిదాశ్యానస్పులినా 

తనిమ్నా శోభన్తే గలితవిభవాశ్సార్థీషు జనాః 
ఇత్వత్ర దీపనకృతమెవ చారుత్యమ్‌. 


దగా అ స్నా ర్వా గ 
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కూడా (लिन्द) పట్టె జరుగుతుంది" అని నిరూపించడంకోనం తనకు ఇతరులకూ 
కూడా అంగీకారయోగ్య మైన దృష్థాంతాన్ని యథాజేత్యాది వాక్యాలలో చెపుతున్నాడు, 
ఉపమాయాః: ఇతీ- "ఉపమా అనగా ఇక్కడ ఉపమానోషమేయభావం అని అర్థం, 
'తయా' అనగా ఉపమచేత. దీపకే హి ఇతి - “దీపకే హి...దీవనకృతమేవ చాదుత్యమ్‌' 
' అని అన్వయం, ఒక ధర్మం అనేకమైన వాటితో అన్వయించడం దీపనం. ఆ దిపనం 
ఊన్నద్‌ దీవకాఅంకాొరం. 

ఆదితి - ఇది భామహం డీచ్చిన లక్షణం(భామహకావ్య.2.25) “వాక్యంయొక్క 
ఆదియందు గాని, మధ్యయందుగాని, అంతమునందు గాని డీపకపదం ఉన్నట్లయితే 
అది మూడు విధాలైన దీపకం” అని దీని అర్ధం. 

మబీః ఇతి ~ ब्र = శానంచేత ఒరయబిడిన, సానబట్టెన, మణీః= 
మాణిక్యం, హేతిదలితః= ఆఅయుధాలదేత చీల్చివేయబడిన(గాయాలు తగిలిన), 
సమరవిజయోీ= యుడ్డంలో విజయం పొందినవాడూ, కలాశేషః = ఒక్క కళయే 
మిగిలిన, చన్దః= చంద్రుడు, సురతమృదితా= సురతంలో మర్జీంచబడిన(నలిగిన), 
బాలలలనా= యువతీ, మదకీణుః:= మదంచేత కృశించిన, నాగః= ఎనుగు, శదరది= 
శరత్క్మాలమునందు, ఆశ్యానపులినా= కొంచెం సన్నగిలిన ఇసుక తిన్నెలు గల, సరిత్‌= 
నదీ, అర్థిషు= యాచకుల వషయంలో, గలితవిభవాః= తరిగిపోయిన ఐశ్యర్యం గల, 
జనాకి చ = జనులూ, తనిమ్నా= కృశత్యంచేత, इद्त ప్రకాశిస్తున్నారు. 

ఇళ్యక్రేతి - ఈ శ్లోకంలో సౌందర్యం చీపనంవల్లనే కలిగినది; అంతే కాని మణి, 
సమధవిజయి మొదలైన వాట్‌ మధ్య ఉన్నట్లు వ్యంగ్యమైన ఉపమానోపమేయభావంచేత 
కాదు అని అర్థం. “తనిమ్నా శోభన్తే” అనేది దీపకపదద్వయం - అది వాక్యం చివర 
ఉండడంచేత ఇది అంత్యదీపకం. 

లోచనం 

“అపహ్నతవిరభీష్టన్య కించి దన్తర్గతోపమా” (భామహకావ్య.3.21) ఇతి. 
కుత్ర అపహ్బృతె్యవ శోభా; యథా - 

“నేయం విరౌతి భృజ్ఞాలీ మదేన ముఖరా ముహుః, 

అయమనూకృష్యమాణస్య కస్టర్పధనుషో ధ్యనిః". (భామహకావ్యా-3.22) 
ఇతి. 
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०५८ ० 

అపపహ్బృతికి భామహోక్తలక్షణం చూపి అక్కడ కూడ శోభ నొచ్యమైనే 
అపహ్న్ముతిచెతన అని చెపుతున్నాడు. అపహ్నుతిః ఇతి - అభిష్టస్య= వర్ణించడానికి 
ఇష్టమైన దానియొక్క(లో), కించిత్‌= కొంచెము, ఉపమా= ఉపమ, అన్తర్గతా= 
అంతర్గతంగా ఉన్నట్లయితే, అపహ్నుతిః= అపహ్నుత్యలంకారము. 

తత్రేతి - అక్కడ కూడ శోభ అపహ్నృతిచేతనే కలుగుతున్నది. ఎట్లనగా-చేత్తి- 
ఇంుమ= ఈ, భృజ్లాలిః=తుమ్మెదల పంక్తి, మదేన=మదంచేత, ముహుః=మాటి మాటికి, 
ముఖరా౭అతీగా వాగుతూ, న విరౌతి=ధ్వని చేయడం లేదు. అయమ్‌=ఇడది, ఆకృష్య 
మాణ స్య= లాగబడుతూన్న, కన్తర్సధనుషః= మన్మధుని ధనస్సుయొక్క, ८९2; = ధ్వని. 

వవరణ:- ఇక్కడ భృంగాలిరావ మన్మధచాపధ్యనుల మధ్య ఉన్న వప్యంగ్యమైన 
ఉపమానోపమేయభావంకంటె వాచ్యమైన అపహ్నవనే అధికచమత్సారజనకంగా ఉంది 
గాన ఆదే పధానం. 

ధానాాలోకం 

అనుక్షనిమితాయామపి విశేషోకౌ - 
8 ఆహూతో౭పి =>; ६००९४०९ इु*९ విముక్తని|ద్రో౭పి, 

(1523 =>» అబ २०& ॐ: సంకోచం చైన శెధిలయతి, (9) 

ఇత్యాదౌ వ్యభ్గ్యస్య ప్రకరణసామర్థ్యాత్‌ ప్రతీతిమాత్రమ్‌. న 
తు తత్రతితినిమిత్తా కొచిచ్చారుత్వనిప్పత్తిః ఇతి న ప్రాధాన్యమ్‌. 

బాలానందీన 

ఆనుక్తేతి - చెప్పబడని నిమిత్తం గల విశేషోక్తిలో కూడ - 

ఆహూత ఇతి - సహాయైః = సహాయు లచేత (కలిసి ప్రయాణం చేస్తూన్న్సవారిచేత) 
इछन 2.ఏ= పలవబడినేవాడైనా ఓమ్‌ ఇతి= సరే పస్తున్నాను అని, ఉక్యా= పలికి, 
విముక్తని[ద్రోడ౬పి= విడవబడిన నిద్రకలవాడైనా, గన్తుమతాః అవ = వెళాలని 
ఆఅనుకుంటున్నవాడైనా పధికః=పాంధుడు, నంకొచమ్‌ు= ముణచి పట్టుకొన 
పండుకోవడాన్ని, నైవ శిథిలయతి= శిధీలం చేయడం & ८3 - 

(4१९८) ९2९5 + 4 29 तो 00 483 + 6 0१९९4 ఎదో ~त తపః 
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లోచనం 

म्द విచార్య ఉద్దేశక్రమేణ ప్రమేయాన్తరమాహ-అనుక 
నమితొయాదు ఇతీ. 
శో  ఎకదేశన్య > యా గుణాన్తరసంస్తుతిః, 

విశేషప్రథనాయాసా విశేషోక్తిరితి స్పృతా, 
యథా- 

స 3४5 జయతి జగన్తి కునుమాయుధః, 

హరతొబ తనుం యస్య శమ్బ్ఫునా న హృతం బలయ్‌. 
ఇయం చాచి స్త్యనిమితా ఇతి నొస్యాం వ్యబ్యస్య సద్భావః. ఉక్తనిమితాయామప 
వస్తుస్వభావమాత్రత్వె పర్యవసానమితి తత్రాపి న వ్యజ్ఞ్య్యసద్భావశజ్బా- चक 
श. కర్పూర ఇవ ८7२2 శక్తిమాన్‌ యో జనే జనే, 

నమో౭ స్త్యనన్తవీర్యాయ తస్మై కుసుమధన్వనే. 

కేన (ప్రకారద్వయమవధీర్య తృతీయం ప్రకారమాశబ్బుతే 
అనుక్షనిమితాయా 398. వ్యజ్యసే్యతి - శీతకృతా ఖల్యార్తి రత్ర నిమిత్తమితి 
छ्य). తదభిప్రాయేణాహ - న త్యత్ర కొచిచ్చారుత్యనిష్పత్తిరితి. యళ్లు 
రస్తికైరపి నిమిత్తం కల్చితం - “కానా సమాగమే గమనాదపి లఘుతరముపాయం 
స్వప్నం మన్యమానః నిద్రాగమబుద్భ్యా సంకోచం నాత్యజత్‌ ఇతి, తదపి 
నిమిత్తం చారుత్వహతు తయా నాలంకారవిద్బిః కల్ప్సితమ్‌, అపి తు విశేషోక్తిభాగ 
ఎవ న శిథిఅయతిత్యెవంభూతో ౬భివ్యజ్యమాననిమితోపస్కృత శ్వారుత్య 
హతుః. అన్యధా తు విశేషాక్తిరేవేయం న భవేత్‌. ఎవమభిప్రాయద్యంయ మపి 
నాధారణోక్తా గ్రన్గకృత్‌ న్యరూపయత్‌, నతు జె దృటేనైవాభిప్రాయణ (ष 
వ్యవస్థిత ఇతి మన్తవ్యమ్‌. 

బాలానండిని 

ఎవమితి ~ ఈ నిధంగాొ ఆక్షపాలంకారాన్ని గూర్చిన విచారణ చేసి (మధ్య 

చేసిన దీపకావహ్నృతివిచారణ దృష్టాంతం చూపడంకోసం చేసిన ప్రాసంగికచిచారణ) 
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క్రమంచేత, ఇప్పుడు చెప్పవలసి ఉన్న విషయాంతరాన్ని గూర్చి అనుక్షనిమితాయోమ్‌ 
ఇత్యాదికం చెపుతున్నాడు, 

ఎకదేళ్ళ్య్యతి - ఎకదేశస్య= ఒకభాగం లేదా అంశంయొక్క, విగమే = 
తొలగి పోవడం జరగగా, విశేషప్రథనాయ= ఎదో ఒక విశేషాన్సి చెప్పడం కొరకు, యా= 
=, గుణాన్తరసంస్తుతిః= మరియొక గుణంయొక్క చెప్పడం కలదో, అసౌ= ఇది, 
విశేషోక్తిరితి= = नवद అని, సృతా= చెప్పబడినది. ఎట్లనగా- 

స ఇతి: యస్య = ఎవనియొక్సు, తనుమ్‌=శరీరాన్నీ, పారతాపి = హరించిన, 
శమ్బుసా= శివుని చేత, బలమ్‌ = బలం, న హృతమ్‌ = హరించబడలేదో, ఎకః= ఒక, డే 
అయి ఉండి, త్రీణీ జగన్తి= మూడు జగత్తులను, జయతి= జయించు చున్నాడో, సః 
కుసుమాయుతః = ఆ మన్మథధుతు, జఆయేతే = సర్వోత్మర్లగా ఉన్నాడు. 

దేహం పోయినా బలం ఉన్నట్లు ఇక్కడ వర్ణించబడింది. దానికి ఎదో కారణం 
ఉండాలి. కాని అది <+ శక్యం కొనిది అని చెపుతున్నాడు - ఇయం చ ఇతి, ఇది 
ఊహాంప శక్యం కాని నిమత్తం గలది అవడంచేత డీనిలో (అచింత్యనిమి త్ర విశేషాక్తిలో) 
వ్యంగ్యం లేదు. ఉక్తనిమితాయామపతి:- చెప్పబడిన నిమిత్తం గల విశేషోక్తిలో కూడ 
చివరికి వస్తున్యభావమాత్రమునందే పర్యవసానం (చివరికి వన్తుస్వభానమే చెప్పినట్లు 
అవుతుంది) గాన అక్కడ కూడా వ్యంగ్యం ఉంటుం దనే శంక లేదు. ఎట్లనగా - 

కర్పూర ఇతి - యః = ఎ మన్మథుడు, దగ్గొ౬ప= కాల్సివేయబడినా కూడా, 
కర్నూర ఇవ = కాల్బబడిన కర్వ్యూరం వలె, జనే జనే= ప్రతిజనుని విషయంలోనూ, 
శేక్రిమాన్‌= శక్తి గలవాడో, అవార్యవరధ్యాయ= నివారించ శక్యం కాని విర్యం గల, తస్మై 
కుసుమధన్య్వనే= ఆ మన్నథునకు, నమః; అస్తు= నమస్కారం అగుగాక, 

తేనేతి - అ కారణం దేత మొదతి రెండు భేదాలను తిరస్కరించి (విడిచి) 
మూడవ టప్రకారాన్ని గూర్చి అనుక్ర్షనిమిత్రాయామపి ఇత్యాదికంచెత ఆశంకిస్తున్నాడు, 
ప్యజ్య తొ - ఇక్కడ అ పాంధథుని ఆర్తి చలిచేత కలిగినది ఆని భట్బుద్భటుడు అన్నాడు. 
ఆ అభిప్రాయందేతనే - “ఈ వ్యంగ్యంతో చారుత్యనిప్పత్తి ఎబు లేదు" అని అంటున్నాడు. 
యత్తు ఇతి - "లేచి వెళడంకంటె కూడా తన ప్రీయురాలి సమాగమానికి స్వప్పం లఘు 
తరమైన ఉపాయం అని భావిపూ & పాంధుడు, నిద్ర వసుం దనే ఆశతో సంకోచం 
విడవడ లేదు అని కొందరు రసికులు ఎ रर छर) కల్పించారో ఆ నిమిత్తం కూడా 
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విధమైన విశేషోక్తిభాగవేం చారుత్వహేతువు. అలా కాని వక్షాన, అనగా 
వ్యంజింపజేయబడుతున్న నిమిత్తంచేత ఉపస్సృతం అవడం అనేది లేకపోతే, ఇక 
విశేషాక్తే కాజాలదు. ఎనమితి - ఈ విధంగా గంథకారుడు సాధారణరూపంలో ఈ రెండు 
అభిప్రాయాలనూ కూడ, అనగా భేట్టోద్భటుని అభిప్రాయాన్నీ రసికుల అభిప్రాయాన్ని 
కూడ నిరూపించాడు. అంతేనే కాని ఇక్కడ ఈ గ్రంథభాగం ఉద్భటుని అభిప్రాయం 
మాత్రమే పురస్కరించుకొని వ్యవష్థితం అయిన ధని ((ప్రతిపాదించబడిందని! 
అనుకొనకూడదు, 


ధఃన్యాలోకం 

పర్యాయోక్త౬పి యది ప్రాధాన్యేన వ్యభ్ధ్య్యత్వం తద్భవతు 
నామ తస్య. ధ్వనావన్తర్భావః. న తు ధ్వనెస్తత్రాన్తర్భావః. తస్య 
మహావిషయత్వేన, అజ్లీత్వేన చ ప్రతిపాదయిష్యమాణత్యాత్‌. న 
పునః పర్యాయోక్త భామహోదాహృతసద్యృశే వ్యజ్యస్ర్యైవ ప్రాధాన్యమ్‌, 
వాచ్యస్య తత్ర ఉపసర్దనిభావేన అవివక్షితత్యాత్‌. అషహ్ఫుతిదీపకయోః 
పునః వాచ్యస్య ప్రాధాన్యం వ్యభ్గస్య చ అనుయాయిత్వం ప్రసి ద్దమేవ. 

జాలానందిని 

పర్యాయోక్తే 8 - పర్యాయోక్లాలంకారంలో కూడా ప్రాధాన ంకొ వ్యంగ్యత్యం 
ఉంటే (వ్యంగ్యం ప్రధానంగా ఉంటే) దానికి ధ్వనిలో అంతర్భావం ఉంటే ఉండవచ్చు. 
అంతే కౌనీ ధ్వనికి దానిలో (పధ్యాయోక్తంలో) అంతర్భావం కుదరదు. ఎందుచేత ననగా 
ధ్వని మహావిషయం అనీ, అనగా ధ్యనియొక్క 585 అతివిస్తృతం అని, ధ్యనియే అంగి 
అని ప్రతిపాదించబడబోతూన్న్సది. న 3588 ~ భామహుడు ఉదాహారించినదానితో 
సమానమైన పర్యాయోక్తంలో వ్యంగ్యానికి ప్రాధాన్యమే లేదు. అక్కడ వాచ్యం అప్రధానంగా 
ఉండా లని వివక్ష (వక్ష ఇచ్చ) లేదు. అపహ్బుతిదీపకాలంకారాలలో అయితే వాచ్యానికి 
ప్రాధాన్యం, వ్యంగ్యానికి తదనుసారిత్వం (వ్యంగ్యం వాచ్యానికి వెనక దానికి అంగంగా 
ఉండడం) ప్రసిద్ధమే 

లోచనం 

పర్యాయోక్తే=పీతి - 
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ई. పర్యాయోక్రం ०5०८ 365 ప్రకారెణాభిధీయతే, 

వాచ్యవాచకవృత్తి ० శూన్యనొవ గమౌత్మనా (ఊఉ ద్భట కావ్యా. 4.47 } 
ఇతి లక్షణము. యథా- 
के శతుచ్చేదదృఢేచ్చస్య మునేరుత్సథగామినః, 

రామస్యానేన ధనుషా 288" ధర్మదేశనా. ఇతి 

అత భీష్మస్య భార్గవ ప్రభావాభిభావి ప్రభావః ఇతి యద్యపి ప్రతీయతే, 
తథాపీ తత్సపోయేన "దేశితా ధర్మదేశనా' ఇత్యభిధయమానేనైవ 
కావ్యార్గో =లంకృతః. అత ఎవ “పర్యాయేణ ప్రకారాన్తరేణ అవగమాత్మనా 
38 द 5 ఉపలక్షితం సద్యదభిధీయతే తదభిధీయమానమ్‌ ఉక్తమేవ సత్‌ 
పర్యాయోక్త మిత్యఖిధీయతే" ఇతి లక్షణపదమ్‌, పర్యాయోక్షమితి లక్ష్యపదమ్‌, 
అర్థాలంకారత్వ్యం సామాన్యలక్షణం చెతి సర్వం యుజ్యతే. యది తు 
అభిధీయతే ఇత్యస్య బలాద్యా్యాఖ్యానమ 'అభిధీయతే ప్రతీయతే ప్రాధాన్యేన' 
ఇతి, ఉదాహరణం చ “భమ ధమ్మిఆ' ఇత్యాది తదా అలజ్మారత్యమేవ 
దూరే నసంపన్నమి, ఆత్మతాయాం పర్వ్యవసావాత్‌. తదా చాలంకారమధేే 
గణనా న కార్యా, భేదాన్తరాణి చాస్య వక్తవ్యాని. తదాహ - యది ప్రాధాన్యోనేతి. 
ధ్వనావితి ఆత్మన్యన్తర్భావాల్‌ ఆత్రైవాసౌ న అలంకారః స్యాదిత్యర్థః. 

తక్రేతి - యాదృళః అలంకారత్వేన వివక్షిత; తాద్భకశే ధ్వని: నాన్తర్భవతి. 
న తాదృగస్మాభిః ధ్వనిరుక్తః ధ్వనిర్థి మహావిషయః సర్వత్ర భావాత వ్యాపకః, 
సమస్తప్రతిష్టాస్థానత్వాచ్చ छर्कु- న చాలంకారః వ్యాపకః, అన్యాలంకారవత్‌, 
నచ అజీ, అలంకార్యత[న్రత్యాత్‌, కు ‰ న్యాపకత్యాభీత్యే తస్య ఉపగమ్యేతే, 
త్యజ్యతే చాలంకారతా, తర్షి అస్మన్సయ ఎవ అయమ్‌ అవల మృ్యతే కేవలం 
మాత్సర్య(గ్రహాత్‌ పర్యాయోక్త్షవాచా ఇతి భావః, 

६०९०००७९ = 
50 द २ 28 - వర్వ్యాయోకానికి ఉద్నటుడు కాొవ్యాలంకారసార 
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పర్యాయోక్త మితి- “వాచ్యవాచకవృత్తిభ్యామ్‌ = వాచ్యవాచకవృత్తులత్‌ో, 
= తభూన్యమైన, అవగమాత్మనా= అవగమనరూప మైన, అర్థసామర్థ్యంచేళ 
బోధించడం అనే రూపం గల, ప్రకారేణ= ప్రకారంచేత, యజ్‌= ఏది, అభిధీయతే = 
చెప్పబడుతుందో అది, పర్యాయోక్తము= పర్యాయోక్తం'. ఇది లక్షణం, ఎట్లనగా- 
శత్రు ఇతి - శత్రుచ్చేదదృఢేచ్చస్య= శత్రువులను ఛేదించుటయందు దృఢమైన 
ఇచ్చ గల, ఉత్పథగాబునః= చెడ్డమార్గంలో నడుస్తూన్న మునేః; = ముని యైన, 
రామస్య= పరశురామునకు, అనేన= ఈ భీష్మునిచేత, ధనుషా= ధనస్సుతో, ధర్మదేశనా= 
66115८0, దేశితా= ఇప్పించబడింది. 
అజైేతి - ఇక్కడ భీష్ముని ప్రభావం పరశురాముని ప్రభావాన్ని అణచి వేసింది 
అని ధ్వనించబడుతున్నా, అది (ఆ వ్యంగ్యార్థం)సహాయంగా గల'దేశితా ధర్మదేశనా 
అని వాచ్యమైనదానిచేతనే కావ్యార్థం ఆలంకరించబడింది. అందువల్లనే (వాచ్యమే 
కావ్యార్థాన్నీ అలంకరించడంవల్లనే) పర్యాయేణ= అవగమరూపమైన ప్రకారంచేత, 
వ్యంగ్యంతో కూడినదిగా ఎది వాచ్యరూపంగా బోధించబడుతూన్సదో అట్టి అభిధయమానం 
వాచ్యంగా చెప్పబడుతూనే ఉండి పర్యాయోక్తం అని చెప్పబడుతుంది ఆని లక్రణాపదం, 
ఆనగా లక్షణవాక్యం, పర్యాయోక్షం అనే అక్ష్యపదం, అర్థాలంకారత్వం అనే సామాన్య 
లక్షణం అన్న యుక్తంగా ఉన్నాయి. 
ఐవరణ:- అనగా లక్షణాన్ని పటే దినిలో ప్యం గ్యార్థం వాచ్యార్థం తో జోడించబడి 
ఉంటుంది అని తెలుస్తున్నది. “పర్యాయోక్త' అనే పేరు కూడా సార్థకమే. అర్జాలంకారంగా 
పరిగణించడం కూడా కుదురుతుంది. వ్యంగ్యానికే పాధాన్యం ఉన్న పక్రంతో అది 
అలంకార్యం ఆనుతుంది కాని అలంకారం కాదు కదా? అని భావం. 
యదీతి - “అభిధీయతే' అన్న పదానికి “అభిధీయతే ప్రతీయతే ప్రధానతయా 
(ప్రధానంగా ప్రతీయమానం అవుతున్నది) అని బలాత్కారంగా వ్యాఖ్యానం చేసి “భమ 
ధమ్మిల'" ఇత్యాదికం ఉదాహరణగా ఇవ్వబిడీన ९००० అపుడు దినికి ఆ ९००७१९९२ 
పోతుంది. ఎందువభన అనగా ఇది ఆత్మగా పర్యవసానం చెందుతుంది. అప్పుడు దీనిని 
ఆలంకారాల మధ్య చేర్చకూడదు, (ప్రధానవ్యంగ్యాలు బహువిధాలుగా ఉంటాయి 
కాబట్టి) దీనికి ఎన్నో అవాంతరభేదొలు కూడా చెప్పవలసి ఉంటుంది. ఈ విషయాన్నే 
- యది ప్రాధాన్యేన ఇత్యాదివాక్యాలలో చెపుతున్నాడు. ధ్వనావితి - ఇది ఆత్మలో 


। {1 दम చ र १ कः | - । „8 3 ति [क ऋ । ऋ „ > | प्तप ॥ ^ -। [ | ~| am. | म्य == _ कि | [* [2 " =] [र a ee a oo ae. + [न्य 






8) 
# 9 


६07 01619 ell} 04 0132-6 (1/५ 0912842 त 


ఆలాంటి దానిలో ధ్యని అంతర్గతం కొదు. చుం ఆలాంటి (६95 చెప్పలేదు. ఎందుచెత 
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व्क) అన్నింట్‌ ప్రరిష్టకు (88 45० అవడంవల్ల అం". ల్‌ 
మైన కటకాద్యన్యాలంకారాలు ०) ఎధభగా వ్యాపకాలు వాతో అదే ఏధంగా ఈ 
అలంకోరం కూడా स కొడు, ఇది అఅంకార్యందుద € द ఉంటుంది; 
అందువల్ల ఇది అంగి కాజాలదు. అలా కాక చినికి వ్యాదకత్వ్యా 
అంగీకరిస్తే, అలంకాళత్వం విడిచినేస్తే అపుడు మా సిద్దాంతమే అంగీకరించిన 
ట్లవుతుండి, కేవలం మాత్సర్యంవల్ల ఎర్పడిన పట్టుదలవల్ల సర్యాయోక్తం అని పరు 
24340 నాకత్రమ జరుగుకుంది. 
లోచనం 

న చేయదపి ప్రాక్షనైః దృష్టమ్‌; అపి తు అస్మాభిరేవ ఉన్మీలితమితి 
ఉర్భయతీ - ౫న श्छ =©. భానముహన్య యాచదృక్షదియం రూపము అభిమతం 
తొదృగుదాహరణన దర్శితమ్‌. తత్రాపి నైవ వ్యజబ్గ్యస్య (ప్రాధాన్యము 
చారుత్యాహాతుత్యాక. తెన తదనుసారితయా తత్పదృశం యడుదాహరణా 
స్తరమప ७९१६८ తత్ర నైవ వ్యజ్ఞ్యప్రాధాన్యమితి సంగతిః. 

యది తు తదుక్రముదాహరణమనాద్భత్య “భమ ధమ్మిల 
= ~ తదస్మచ్చిష్యతైవ. కేవలం తు నయమనవలమ్స్యు 
అపశ్రవణచేన ఆత్మసంస్కారః ఇత్యనార్యచేష్టితమ్‌. యదాహురైతిహాసికాః - 
“అవజ్ఞయా ప్యవచ్చాద్య శృణబ్యన్నరకమృచ్చతి"._ कष = హ్యుదాహృతమ్‌- 

“గృహెష్యధఃసు వా నాన్నం ददुः యదధథీతినః, 

నిదా న 2 ङ" ఇతి, 

ఎతద్ది భగవద్యాసుదేవవచనం పర్యాయేణ రసదానం నిషధతి 
యత్‌ స ఎవాహ “తచ్చ రసదాననివ్వతయే ఇతి. న చాస్య రనదాన సొఎధస్య 
వ్యజ్యస్య కించిచ్చారుత్వమస్తి యేన ప్రాధాన్యం శజ్క్యేత. అపి తు 
తద్‌వ్యజోంపోదృలితం విప్రభోజనెన ఏనా యదన్న భోజనం తేదేవోక్ష ప్రకారేణ 
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భోజనం భవతితి వివక్షితమితి పర్యాయోక్తమలంకార ఎవేతి చిరన్తనానా 
మభిమత ఇతి తాత్సర్యమ్‌. 
22 €"; 069 
ఇంత మాత్రంకూడా ప్రాచిను లెవరూ చూడలేదు; మేమే దీనిని కనుగోన్నాం 
అని న పునః ఇత్యాదివాక్యంలో చెపుతున్నాడు. आन्य - భామహొనిక్‌ దాని 
(పర్యాయోక్షంయొక్క) ఎలాంటి స్వరూపం అభిమత మైనదో అలాంటి రూసమే 
ఉదాహరణలదేత చూపబడింది. దానిలో కూడ వ్యంగ్యం చారుత్యహెతువు కాదు; 
అందువల్ల దానికి ప్రాధాన్యం లేదు. అందుచేత దానినే అనుసరించి దానితో సమానమైన 
మరొక ఉదాహరణం కల్పించినా దౌనిలో కూడ వ్యంగ్యానికి ప్రాధాన్యం ఉండదు అణ 
అన్యాయం. 
యడి తు ఇతి - ఆ ఉదాహరణాన్ని కాదని "భమ ధమ్మిజ' ఇత్యాదికాన్ని 
ఉదాహరిస్తే అపుడు నువ్వు కూడా మా శిష్యుడ 35९. అలా చేయడం కేవలం ఇతి 
మార్గాన్ని అనుసరించకుండా, అనగా సవినయగౌరవంగా తెలియని ఎషయాన్ని గురు ప 
నుంచి యథావిధిగా గ్రహించకుండా, వంకర దారిలో విషయం విని (గహించి) తనను 
సంస్కారవంతుటణ్ణి చేసుకొనడం (* ८९८०) అదనారుర్ణలు చేస పని(చెడ్డపని). < 
విషయంలోనే ఐతిహాసికులు ఇలా అంటున్నారు. - "అవజ్ఞయా= విద్యయందు, 
గురువునందు అనాదరభావంతో, అవచ్చాద్య = తనను కప్పిపుచ్చుకొని, అనగా 
రహస్యంగా కుటిఅమార్గంలో, శృణన్‌= శాస్త్రం విన్నవాడు, నరకమ్‌ బుచ్చతి= నరకం 
పొందును. 
భామహానేతి - భామహుడు పర్యాయోక్తానికి ఈ ఉదాహారణ ఇచ్చి 
ఉన్నాడుకదా? గృహమ ఇతి - యత్‌ = దేనిని, అధీతినః= వేదాధ్యయనం చేసిన, 
విష్రాః= |బ్రాహ్మణులు, న భుజ్ఞతే= తినరో, అన్నమ్‌= అలాంటి అన్నాన్ని, గృహేషు= 
००९५) కోణ, అధ్వను బౌ =మారాలలో గాని (దయాణాలతలో గోన] న दृः] = 
తనము", 
ఎతదితి - భగవంతుడైన శకృష్ణుడు పలికిన ఈ వచనం పర్యాయంచెత, 
అనగా వాచ్యంగా కాకుండా, అవగమనారూపవ్యాసారంచేత, విషదొనాన్ని నిషధిన్తూన్నడది. 
ఎందువలన అనగా భామహుడే తరవాత “తచ్చ రనదాననివ్నతయే” “ఆహారంలో 
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వినరణ:- “గృబాష్యధ్వను .... ददवव అని క్రికృష్ణుడు 96१०251 
అన్నాడు. అని దినిని పర్యాయోక్తానికి ఉదాహరణ గొ చూపి ఇలా ఆనడంలో అభిప్రాయం 
ఎమనగా "శిశుపాలుని ఇంట్లో భోజనం చెస్తే వాడు ఆహారంలో విషం కలి ప్రమాదం 
ఉంది గాన ళన్నివృత్తికోసం' అని కవీ తన మాటలలో అన్నాడు. దీనినీ పట్టి ఇదే 
'గృహాష్వధ్వసు చా అనే వాక్యంలోని వ్యంగ్యార్ధం అని दा" 2:40 ठ అంగీకరించాడని 
భావం. 

న చాస్య ఇతి - వ్యంగ్యమైన ఈ రనదాననిషేధానికి ప్రాధాన్యం ఉంది అని 
శంకించడానికైనా దీనిలో ఎ మాత్రం సౌందర్యం లేదు. మరేమనగా - ॐ వ్యంగ్యార్థం 
చేత ఉఊపోద్భలితమైన (2०९० దేకూరీన) విప్రులు భుజించకుండా భోజనం చేయకపోవడం 
>€ (అనే వొచ్యార్గం) ఎది ఉన్నదో ఆడే ఈ ప్రకారంచేత పర్యాయోక్షమై (పాకరణికమైన 
భోజనరూపార్గాన్ని అలంకరిస్తూన్నది. “నువ్వు పెట్ట భోజనంలో వఏషం లెకుండా 
ఉండాలి ' అని చెప్పడంలో తాత్సర్యం లేడు, అందుచేత ఇది పర్యాయోక్తాలంకారమే 
అని ప్రాచినులకు అభిమతం అని దీని తాత్సర్యం. 

లోచనం 

అపహ్ను తిదీపకయోరితి - ఎతత్‌ పూర్వమెవ నిర్టీతమ్‌. అత ఎవాహ 
- ప్రసిద్దమితి. (36९8०, (ప్రసాధితం, ప్రామాణికం చేత్యర్థః, పూర్వం 5७ 
“ఉపమాదివ్యపదేశభాజన మేవ తద్యథా న భవతి" ఇత్యముయా ఛాయయా 
దృష్టాన్లతయా ఉఊక్షమపి ఉద్దేశక్రమపూరణాయ గ్రన్గశయాాం యోజయితుం 
పునరప్యుక్తం 'వ్యబ్యప్రాధాన్యాభావాన్న ధ్యనిః' ఇతి ఛాయాన్తరేణ. వస్తు 
పునరేకమేవ ; ఉపమాయా.-ఎవ వ్యజ్ఞ్యుత్యేన ధ్యనిత్యాశజ్బనాత్‌. 

జాలానందిన 

అపహ్నుతీతి - ఇది (అపహ్నుతిదీపకాలలో వొచ్యానికే ప్రాధాన్యం, వ్యగ్యం 
కేవలం దాన్ని అనుసరించి ఉంటుంది అనేది) వెనుకనే నిర్ణయించబడింది. “అది 
(దిపకాపహ్సుత్యాదికం) ఉపమాదిశబ్లాలతో పిల వడానికే యోగ్యం ఎ విధంగా కాదో ఆ 
విధంగా ` అనే చాయలో (Shade of expression) వెనుక దీన్ని దృహాంతంగా 
(యథా చ దీపకాపహ్సుత్యాదౌ' ఇత్యాదివాక్యంలో) చెప్పినా ఉద్దెశక్రమాన్ని (వెనుక 


=, ఇ. ०८, न्द्‌ च 2 40 నాన 2, రాం 8 8 9 ०) ణంగా గ కోన. ९ 66१ हप 
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ఇక్కడ చెప్పబడింది, విషయం మాతం (అక డా ఇక్కడా కూడ) ఒకటే, ఎందుచెతననగా 
రెండు చోట కూడ “ఉపమ వ్యంగ్యం కాబట్టి ఈ అభంకారాలలో ధ్యని ఉంది" ९६} 
ఆశంకయే చేయబడింది. 
^ తఈోచనం 
యత్తు వివరణకృత్‌ - దిపకస్య సర్వత్రోపమాన్వయో र బహునా 
ఉదాహరణప్రపశ్సోన విచారితవాన్‌ తత్‌ అనుపయోగి, నిసారం, సుపవతికేపం 
८. 
१. మదో జనయతి 8० సానజ్ఞం మానభజ్ఞనమ్‌, 
స ప్రయాసంగమోత్మణాం సాసహాంం మనసః ४53", 
(భామహాకావ్యా 2.27) ఇతి, 
అత్రాప్యుత్తరోత్తరజన్యత్వే2పి ఉపమానోవమేయభావన్య 
సుకల్సత్వాత్‌. న హి క్రమికొణాం నోపమానోవమేయభావః, తథాహై -- 
కో రామ ఇవ దశరథో౭. భూద్దశరథఇవ రఘురజో= పి రఘుసదృశ 
అజ ఇవ దిలిపవంశశితం రామస్య & 686०८०3. 
26 న న భవతి. తస్మాత క్రముకత్యం నమం వా పొకరణికత్యమ్‌ు 
ఉపమాం నిరుణద్దీజి కో యం త్రాసః ఇత్యలం గర్ద్జభిదోహానువర్తనేన. 
బొలానిందిని 
యత్‌ ఇతి - చీపేకాలంకారానికి (కొన్తింటిలో ఉన్నా అన్ని స్థలాలలోను 
ఉపమాన సంబంధం ఉండదు అని వివరణకారుడు చాలా ఉదాహరణలు నదినరంగా 
దూప విచారణ చేశాడు. దానిలో ఎమాక్రం సారం లేదు; దాన్ని 7 
నిరనంచవచ్చు. (ఈ వివరణకారు డెవరో అతని గ్రంథం ఏదో మనశకివ్పుడు తెలియదు, 
అది కూఢ ఒక ధ్యాన్యాలోకవ్యాఖ$ అయి ఉంటుంది) 
మద; ఇతి - “మదం ప్రీతిని పుట్టిస్తుంది. అది (ప్రీతి) మానాన్ని (ప్రణయకోపాని) 
తొలగించే మన్మధుణ్ణి పుట్టిస్తుంది. అతడు(మన్మధుడు) అయురాలి నంగమం విషయేం 
లో అత్యాసక్తిని పుటిసాడ్లు. అది (ఉత్కంఠ) మనస్సుకు దు क) కలిగిన్తుంది”.' 
(28 - ఇక్కడ కూడా ఉత్తరొత్తరజన్యత్యం చఊన్నా (ముంధు చెప్పినదానినుండి 
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కదా? క్రమంలో చెప్పిన వాటికి ఉపమానోపమేయభావం లేదు అనే మాట లేదు కదా? 
ఎందుచేత ననగా- 

రామ ఇతి - “రాముడు దశరథుడు వతె ఉండెను; రఘువు దశరథుడు వలె 
ఉండెను, అజుడు కూడ రఘువుతో సమానుడై ఉండెను. దిలీపవంశం అంతా అజుడు 
వలె ఉండెను. ఇదంతా రాముని కీర్తి. ఎమి ఆశ్చర్యం?” 

ఇటితి - ఈ విధంగా (క్రమంగా ఉన్నవాళ్ల మధ్య ఉపమానోపమేయభావం) 
ఉండ దనే మాట లేదు కదా?(ఈ శ్లోకం బహుశా ఈ సందర్భంకోసం అభినవగుప్పుడే 
రచించి ఉంటాడు). తస్మాదితి ~ అందువల క్రమికత్యం కాని, ఒకచోట చెప్పిన 
అనస్సింట్‌యుండూ ఒకే విధంగా ప్రాకరణికత్యం గాని ఉషమను అడుకుంటుంది.,ఉపమ 
కుదరకుండా చేస్తుంది ఆనే ఎమి టీ భయం? సరే ఇంతటితో గాడిదపాలు పిదకడం 
కొనసాగించు प्तय. 

4८१५ & ५ 

సంకరాలంకారే=పి యదా అలంకారః అలంకారాన్తర 
చాయామ్‌ అనుగృహ్లాతి తదా వ్యబ్ధ్యస్య ప్రాధాన్యేన అవివక్షిత త్వాత్‌ 
న ధ్యనివిషయత్యము. అలంకారద్యయసంభావనాయాం తు 
వాచ్యవ్యజ్యయోః సమం ప్రాధాన్యమ్‌. అథ వాచ్యోపసర్థనిభావేన 
వ్యజ్గ్య్యస్య తత్రావస్థానం తదా कट ధ్వనివిషయోఎస్తు; న తు స 
ఎవ ధ్యనిరితి వక్కుం శక్యము. పర్యాయోక్తనిరిష్టనా్యాయాత్‌. అపి చ 
సంకరాలంకారే౬పి కుచిత్‌ సంకరోక్తిరిన ధ్వనిసంభావనాం నిరాకరోతి. 

కాలానంది 

సంకరేతి - సంకరాలంకారంలో కూడా ఎపుడు ఒక అలంకారం మరి యొక 
అలంకారంయొక్క ఛాయను ఆఅనుగ్రహిస్తుందో, మరొక అలంకారానికి సహాయకంగా 
ఉంటుందో, అహాడు వ్యంగ్యం ప్రధానంగా ఉన్నట్లు చెప్పా లని ఇచ్చయింపబడలేదు 
గాన (అవివకిశణ్యాత) అది ధనికి విషయం కొదు. రెండు అలంకారాలు కలిసి ఉన్నట్లు 
వెప్నుడానికి తీజయి నపుడు మాతం వాచప్యంగ్యాలకి ప్రాధాన్యం సమంగానె 


ఉండీ, అక్కడ వ్యంగ్యం (ప్రధానంగా) ఉన్నట్లయితే అడి కూడా (అలాంటి 
సంకరాలంకారం కూడా) ధ్వనికి విషయం అవుతే అవుగాక, కాని అదే ధ్వని అలి 
చెప్పడానికి మాత్రం వీలులేదు. పర్యాయోక్తాలంకారం విషయంలో చెప్పిన న్యాయమే 
ఇక్కడ వర్తిస్తుంది. మరొక ఎషయం ఐఎమనగా - సంకరం అని చెప్పుడమె ఎ విధమైన 
సంకరాలంకారంలోనూ కూడా ८९5 ఉండే అవకాశాన్ని నిరాకరిస్తుంది. అనగా 
సంకరాలంకారానికి సంబంధించిన ఎ భేదంలోనూ కూడా ధ్వనికి అవకాశం లేదని 
'సంకరం' అనే పరును వట్టే తెలుస్తుంది. రెండు క్రీరనీరన్యాయంలో కలిసిపోయి 
నప్ఫూడు ఒకదానికి ప్రాధాన్యం మరొకదానికి అప్రాధాన్యం అనేడి ఉండదు కధా అని 
భావం. 
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సంకరాలంకొరే २.>&- 
క్లో, విరుడ్గాలంశక్రియోల్లెఖే సమం తద్భుత్తః సంభవే, 

ఏకస్య చ గ్రహే న్వాయదోషాభావే చ సంకరః. 

ఇతీ లక్షణాత్‌ ఎకః ప్రకార యథా మమైవ- 
ॐ  శశివదనా సితసరసిజనయనా సితకున్రదన్తవజ్సీ రియమ్‌, 

గగనజలన్థలసనంభవహృద్యాకారా కృతౌ =¢", ఇతి 
అత్ర “శశీ వదనమస్యాః?' “తద్యద్వ్యా వదనముస్యాః ఇతి 
రూపకోపమోల్తేఖాద్యుగపద్దుయాసం భవాళ్‌ ఎకతరపక్షత్యాగగ్రహణ ప్రమాణా 
భావాత్‌ సంకర ఇతి వ్యజ్ల్య్యవాచ్యతాయా ఎవ అనిశ్చయాత్‌ కా ధ్వని 
సంభావవా? 

యో౬ప ద్వితియః ప్రకారః - శబ్దార్జాలంకారాణామెకత్ర భావ ఇతీ 
తత్రాపి ప్రతీయమానస్య కా శజ్బా? యధథా- 

“స్మర స్మరమివ పీయం రమయషసే యదాలిజనాత్‌' ఇతి ९ @5 
04923622 22375 చే. 


తృతీయః |ప్రకారః - ०4०(@&(@ వాక్యాంశే అనేకః అర్జాలంకారః 


శో తుల్ళోధయావసానత్యాడ్‌ గతళే౬స్తం ప్రతి భాస్యతి, 

వాసాయ వాసరః इष्य విశతీవ తమోగుహామ్‌. (భామహ కావ్యా3.4కి) 
ఇతే, 
అత్ర హి స్యామివిపత్తిసముచితద్రతగ్రహణావాకికు లపుత్రకరూసణమ్‌ 
ఎకదేశవివర్తి రూపకం డదర్శయతి. ఉత్రేక్షా చ ఇవశబ్దేనోక్తా. తదిదం 
ప్రకారద్యయముక్షమ్‌. 
पे శబ్దూర్థవర్త్య లంకొరా చౌక ఎకశ వరినః, 

సంకరశ్సైక వాక్యాంశప్రవేశాద్యాభిధీయతే. (ఉద్భటకావ్యా.5.9) 
ఇతి చ. 
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६770 € ° 

25 ०& ०८, ०8१८ =. && - నంకధాలంకారంలో వెయదటి कषा 9£ 
లక్షణోదాహరణలు చూపుతున్నాడు - విరుద్దేతి :- “ఏరుద్దాలంక్రియోల్లైెభ = విరుడ్ద్టాలైన 
అలంకారాలను కూర్చగా, సమము= సమంగా (ఒకే సమయంలో కలిసి), తద్దూత్త్యసం భవే= 
వాత ఉనికియందు అసంభవం ఉండగా (అవి కెండూ ఒకే సమయంలో ఉండడం 
కుధరకపోగా) ఎకస్య= ఒకదానియొక్క, గహే= గ్రహణమునందు, న్యాయదోషాభావే 
చ= న్యాయం కాని, దోషం కాని లేకపోగా, సంకడః= నంకరాలంకారము”. ఈ లక్షణం 
ప్రకారం ఒక భేదం. దీనికి ఉదాసారలుం నౌ శోకమే ఎట్లనగా- శశీతి- శశివదనౌ = 
చంద్రుడే ముఖం గా కలది, (చంద్రునివంటి ముఖం కలది) అసితసరసజనయనా= 
నల్లని పద్మాలే లేదా కలవలే నెత్రాలుగా గలది (అపితసరసిజాల వంటి నేత్రాలు కలదీ), 
సితకున్దదశనపజ్బీః= ठ మల్లిమొగ్గలే దంతాలపంక్తి గలది, (తెల్లని కుందపంక్తివంటి 
డంతాలు గలదీ] అయిన, ఇయమ్‌= ఇది (ఈమె), (+~ భవహృద్యాకారా= 
గగన-జల-స్థలనంభనములచేత(వలె), ఆకాశసంభవుడైన చంద్రుడు, జలసంభవమైన 
పద్మం, ష్ణ అసంభవమైన కుందం, కీటితో లేదా వీటివతె, మనోహరమైన ఆకారంగలదగా, 
విధినా౭బ్రహ్మచేత, కృతా=చేయబడినది. 

అ[కేచి - ఇక్కడ “శనీ వదనము అసా్యః" (చంద్రుడే దీని ముఖము అని గాని, 
"दु ముఖన్‌ అస్యాః (చంద్రునివఐంట్‌ ముఖం ఈమెది) అని గాని రూపక - 
ఉపమాలంకారాల కూర్చు ఉంది; కొ ఒకే సమయంలో రెండిటిన గ్రహించడం 
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అందుదేత రెండు అలం (సందేహ సంకరం ఉంది. అందువల ఏడి వాచ్యమో 
ద వ్యంగ్యమో నిశ్నయించడానికి అవకాశం లేదు. అలాంటప్పుడు ఇక్కడ ९6 


क ~न, ह 
ध 2) &=- < ०453. చాంద్ర? 


== :- పై శ్లోకంలో రూవకాలంకారపక్షంలో రాత్రని 503६ 
పదూలఎకారం అయితే వనితను వర్దిస్బునాటూా |గహాంచాలీ, సాక్‌ చందుడె ముఖం 
అబు ८ ८०० అంత యుక్తం కాధు కదా? 
యౌడపీతి 


~ శబ్బాలంకార - ఆర్జాలంకారాలు ఒకే చోట ఉండడం అనే 
రెండవ సంకరాలంకారబేదం ఎదైతే ఉందో దానిలో కూడా ప్రతీయమానార్థం ఉంటుందనే 
శంక కూడ ఎమి ఉంటుండి ? దినికి ఉదాహరణం ఎట్టనగా - సృశ్రేతి - యమ్‌ = 
ఒవభిని, ఆబిజ్ఞనాజ్‌ = ఆలింగనం వల్ద, రమయసే = శ్రీడింపచేస్తున్నావో, స్మరమివ 
= మన్మధునివంటి, ప్రియమ్‌ = कदू, స్మర =న్మరించుమేు. అక్రేతి = ఇక్కడ 
స్మర స్మర అని శబ్దాలంకారమైన యమకం, “స్మరమివ” అనే అర్జాలంకారమైన 
6:32 కలిసి ఉన్నాయి. ఇక్కుడ వ్యంగ్యార్ధం ఎడ్‌ ఉండే [చసక్షి లేదని అభిప్రాయం, 
తృతీయ ఇతి - ఒక వాక్యాంశంలో అనేకార్డాలంకారాలు కలిసి ఉండడం అనే 
మూడవ సంకరభఖేదంలో కూడా ఆ రెండు అలంకారాలు సమంగానే ఉన్నప్పుడు దేనిని 
వ్యంగం అనగలం? ఎట్లనగా - తుల్యేజి భాసష్యతి =సూర్యుడు, అస్తంగతే =అస్తమించగా 
© ९ न ०2359 ఉదంమేం { & 2 & 3 ८9 2358 
ముక } కలిగీ ఉండడం వల, 45९25 त, చుఃఖాక్రాంతమె, వాసాయ 


బవోసం కొరకు తమాగుహామ్‌ = చీకటి అడే గుహను. = दद అవెశిస్తునుటు 


a) 
ఉఊచద్యడది 
न्न 
త ణా = ~, न १ च क + हः ఎర్‌ ष ५ त 
ఆత్ర ఇల ~ ఇక్కడ ఎకదెశవివర్తిరూపకం, అనగా 5:54, గు జ్ర 
| ॐ । 
Fm శా > ५ ४ ఇ య్‌ తా మ ~ = नग्न ॥ नना [~| 
न न=, (ప్రభువుయొక్క ఆపదకు తగన చ్రతాని గహొంచడానికీ 
జా తం ५, च ह हण ఆరాజు | ॥ 3 ६: ^ ष्ट = वद ల ज జడే షల్‌ తు प జో a ఎ L 
అజా మతం బోర్‌, सन्द ० సత అధ సాూతుడెన वद >: 322) 
णि Ginn డూ 
ఉషా = जल्द ह्न (ऋ — +~ 
wie न Tl > ॥ క मि छ न, शि 
क ॥ ऋ ग्य a ఇ (= | „= (ए, [| च म ४9 । “क| ष १ 
= न 97 తోడా గో ©= = య 0 ह र ५! (= 1 Jara 
ध ~ = జై ఎస జ ऋ = TE न గ్‌ ¢ ५५१ "~ x: జ ° + = ¢ 
क జా ~= ५4 కీ తేన పడ్‌ "पौ य द చ =) ८५१) ५८६ తాను దూ Ay & తగ్‌ డ్‌ డడ య 2 
_- च ఛో జ్‌ ~ 
कृ, = न a द] cr కో += „न = అ नः न्क = ह 
सः ०८८ 4 50 चत యువకుడరీ ५९ ¬ (3 धन 
1 € च “~ क (< ణు ml 
జః అయ न ^ १० न ~. ధరం ముం రం దు अ = = టో బల్‌ ~ క 7 ~= = = 
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8) 
# 9 


శబ్దం ©, బోధిస్తూన్నది. ఈ విధంగా ఇక్కడ రెండు అర్థాలంకారాలు కలిసీ 
ఉన్నాయి, రెండూ సమంగానే ఉన్నాయి. దీనిలో ఒకటి వ్యంగ్యం, రెండవది వాచ్యం 
అని చెప్పుడౌనికి ఐలు లేదు. 
తదితి : ఈ బుధంగా పకారద్వయం ఈ క్రింది కారికలో చెప్పబడింది. అనగా 
సందేహసంకరం, ఎకవాచకానుప్రవేశసంకరం అనే రెండు భేదాలు చెప్పబడ్డాయి 
శహేతి - ఎకత్ర=ఒ కచోట, వర్తినః = ఉండే, కబ్బార్థవర్త్య లంకారాః = శబ్బార్జాలకు 
సంబంధించిన అలంకారాలు, అనగా ఒకే చోట శబ్దాలంకారం, అర్జాలంకారం ఉండడం, 
సంకరః=సంకరాలంకారం. ఎకవాక్యాంశ[ప్రవేశాద్యా౭ఒకే వాక్యాంశంలో అనేక 
అలంకారాలు ప్రవేశించడంవలనైనా, అభిధథయకే = సంకరాలంకారంగా చెప్పబడుతుంది. 
ఐవరణ:=- ఈ దిధంగా సందేహసంకరం, శబ్దార్థాలంకారసంకరం, ఒక 
వాక్యాంశంలో రెండు అర్షాలంకారాలు ఉండడంచేత ఎర్పడిన సంకరం చూపబడ్తాయి, 
లోచనం 
చతుర్గస్తత ప్రైకారః యత్ర అనుగ్రాహ్యానుగ్రహకభావః అలం 
కారాణామ్‌ు. యథా - 
శో ప్రవాతనిలోత్సలనిరిశేషమధరవిగుక్షిత మాయతాక్షొో 
తయా గృహాతం ను మృగాజ నాభ్యస్తతో గృహీతం ను మృగాజ్ఞనాభిః. 
(కుమా 1.46) 
అత్ర మృగాబజ్గ్ఞనావలోకనేన తదవలోకనస్యోోపమా యద్యపి వ్యజ్వ్యా 
తథాపి వాచ్యస్య సా సస్టేహాలంకారస్య అభ్యుత్తానకారిణీత్వేన అనుగ్రాహకత్య్వాత్‌ 
గుబీభూతా; అనుగ్రాహ్యత్యేన హి ऊ వర్యవసానమ్‌. యథోక్తమ్‌ - 
పరసరోపకారెణ యతాలంకతయః సితాః, 
స్యాతస్రణాత్మలాభం నో ९2 2573 సో౭ పీ సంకరః 
(3 ८4, ८ కొవా( 5.64) 
తదాహ - యదాలంకార 26. ఎవం यद्र > ధ్వునితా 
నిరాకృతా. మధ్యమయోస్తు ప్యజ్య్యసంభావనైవ నాస్తిత్ఫ్యుక్త్షమ. ఆద్య తు 


కరా "= చం కాగు కేసే ౧ उन्नतो 2 అకా त స్నా = + న్నే पु यो నర గ గ ర్యా ల అట గార 
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బాలానందిన 
చతుర్ధః ఇతి - ఎక్కడైతే అలంకారాల మధ్య అనుగ్రాహ్యానుగ్రాహాకభావం 
ఉంటుందో, అనగా ఒక అలంకారం మరొక అలంకారంముద ఆధారపడి ఉంటుందో, 
అది నాల్గవ సంకరాలంకార ప్రకారం. ఎట్లనగా - ప్రవాతేతి - ప్రవాతనీలోత్సలనిర్విళశషమ్‌ 
= అధికమన గాలి ఉన్న చోట ఉన్న నల్ద్లకలవకంటే భేదం లేని (నల్లకలవవంటి), 
అధీరవిగ్రుక్షితమ్‌ = చంచలమైన చూపు, ఆయతాక్ష్యా = విశాలమైన నేత్రాలు గల, 
తయా=ఆ పార్యతిచేత, మృగాబ్గనాభ్యః = ఆడలేళనుండి, గృహాతం ను= గ్రహించబడీందో, 
ण्डुः = ఆడలేళచదేత, తతః = ఆమెనుండి, గృహీతం ను = గ్రహించబడినదో! 
(52 - ఈ శోకంలో అడలెేళ్ల చూపులతో పార్వతి చూపులకు ఉపమ 
వ్యంగ్యంగానే ఉన్నా అది వాచ్యమైన సందేహాలంకారానికి ఉత్టానం కలిగించెచి 
అవడం ५९, (సందెహాలంకారం పుట్టడానికి ఉపకరిస్తూండడంవల్ల) దానికి అనుగ్రాహకం; 
(ఉపమ సందేహాలంకారాన్ని అనుగ్రహిస్తూన్నది. ఉపమే లేకపోతే సందేహం కలగదుకదా?) 
అందువల్ల ఇది అప్రధానమై, అనుగ్రాహ్యమైన సందేహాలంకారంలో వర్యవసానం 
చెందుతూన్నది. ఈ విషయమే క్రింది లక్షణకారికలో చెప్పబడింది. 
పరస్పరేతి ~ యత్ర=ఎక్కడ, పరస్సరోవకారేణ=పరన్సరోవకొారంతో, 
పరస్సరోపకారకాలుగా, సతొః= ఉన్న అలంకృతయ;ః=అలంకారాలు, స్వాతం త్ర్యేణ= 
స్వాతంత్ర్యంతో, ఆత్మలాభబు=పుట్టుకను, నో లభన్తే=పాండవో, సః అపి=అదికూడ, 
సంకరః = సంకరాలంకారం. 
తదీతి- ఆ విషయాన్నే “యదా అలంకారః” ఇత్యాదివాక్యంలో చెప్పుతున్నాడు. 
ఎవమితి ~ ఈ విధంగా నాల్గవ ప్రకారంలో కూడ ధ్యనిత్వం నిరాకరించబడీంది. 
మధ్యపకారంలో (ద్వితీయ తృతీయభేదాలలో) అయితే ధ్వని ఉండే ప్రసంగమే ९) 
చెప్పబడింది. ఆద్యే ఇతి- 'శశివదనా' ఇత్యాదిళోకం ఉదాహరించి ప్రతిపాదించిన 
మొదటి ప్రకారంలో అయితే ఎదో విధంగా వ్యంగ్యానికి సంభావన (వ్యంగ్యం ఉండే 
అవకాశం) ఉంది అని ఆశంకించుకుని అలంకారద్వయే త్యాదినాక్యంలో నిరాకరిస్తున్నాడు. 
నయుబుతీ- రెండు అలంకారాలు కూడ ఊగులాడుతున్నాయి కొబట్టై అని భావం, 
లోచనం 
నను యతత్ర వ్యబ్గ్యమేవ ప్రాధాన్యేన భాతి తత్ర కిం కర్తవ్యమ్‌? 
యథా 
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గాద. 22 & గుణాణురాఓ ॐ € "६० ६४:5९ పసిద్ధ్దినరణాణబు, 
६९८ పహిణునఇ నసిమణం చేస్టే 2 ఆముెో దిట్ట. 
“భవతి న గుణానురాౌగః ఇఖలానాం కేవలం ప్రసిద్దిశరణా నామ్‌, 


8० ప్రస్నాతి శశిమణిః చనే న ప్రియాముఖే దృష్టే" (సంస్కృతచ్చ్భాయ). 


४ 


అత్రార్థాన్లరన్యాసస్తావత్‌ వాచ్యత్వేనాభాతి; వ్యతిరేకాపహ్నుతీ తు 
వ్యబ్యత్వేన ప్రధానతయా ఇత్యభిప్రాయెణాశబజ్బ తే-అధ 8. తత్రోత్తరమ్‌- 
తదాొసో౭దపీతి. నంకరాలంకార ఎవనాయం న భనతి, అవి తు 
అలంకారధ్యనినామాయం ధ్వనేః ద్వితియో భేదః యచ్చ పర్యాయోక్డే 
నిరూపితం తత్పర్వమత్రాప్యనునరణీయ మ్‌. 

అథ సర్వేషు సంకరప్రభేదేషు. వ్యజ్ఞ్యనంభావనానిరాసప్రకారం 
సాధారణమాహా ఆపి చేతి. “క్వచిదపి సంకరాలంకారే చ ఇతి సంబర్ధః 
సర్వభేదభిన్న ఇత్యర్థః సంకిర్ణతా కా మె(శ్రత్యం రోలీబావః, కుత్ర కథనే కస్య 
ప్రాధాన్యం కిరజలవల్‌? 

भह =) 

నన్యితి- (ఆశంక) వ్యంగ్యమె ప్రధానంగా భాసించే చోట ఎమి చెయ్యాలి? 
ఎలాంటి నలాలలో అనగా- భవతిటి- కేవలమ్‌=కవలం, ప్రసిద్ధిశరణానామ=లోకంలో 
ఉన్న ప్రసిద్ధియే శరణంగా గల, పదిమంది అనే విషయం నమ్మతమే కాని స్యయంగా 
ఆలోచించుకునే శక్తి లేని ఖలానామ-దుష్పులకు (మూఢులకు), గుణానురాగః= 
గుణాలపన అనురాగం, న భవతి౭ఉండదు, శశిమణ్‌ః=చం[దకాంతమణ్‌, 
చనే=చంద్రుడు, దృష్టే=చూడబడినవాడగుచుండగా, ప్రస్నాతీ=(ప్రవిస్తుంది, ప్రియాముఖే= 
ప్రియాముఖం చూడబడినప్పుడు, న కిల=ప్రవించదుకదా? 

(8 = ఇక్కడ అర్జాంతరన్యాసం అయితే వాచ్యంగానే భాసిస్తూన్నది గాని 
వ్యతిరేక ~ అపసహ్నుతులు మాత్రం వ్యంగ్యాలై ప్రధానంగా భాసిస్తున్నాయి అనే 
అభిప్రాయంతో ఆశంకిస్తూన్నాడు. అధేతి - 

ఐవరణ :- ఉపమానంగా ప్రసిద్ధమైన చంద్రుని కంటె ప్రియాముఖం చాలా 
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అపహ్న్ముత్యలంకారధ్యని. వాచ్యమైన అర్భాంతరన్యాసంకంటె ఈ వ్యంగ్యాలంకారాలే 
ప్రధానంగా ఉన్నాయి అధి భావం. 

తదా సో 2మీత్యాదికం ఈ ఆశంకకు సమాధానం. అప్తూడీది సంకరాలంకారమే 
కాదు. మరే మనగా- అలంకారధ్యని అనే పెరుగల ధ్వనియొక్క ద్వితీయభేదం. యచ్చ 
ఇతి- పర్యాయోక్తం విషయంలో చెప్పినదంతా ఇక్కడ కూడా అన్వయించుకోవాలి. 
అనగా ఈరెండింటిలో ఒకదానిని మరొకదానిలో అంతర్గతం చెయ్యాలంటే పరి మితమైన 
न, 01९ ఈ అలంకారాని, మహోవిషయంగల न +) అంకర్గతం చెయ్యాలి కా 
ఛ్యునిని దనిలో అంతర్గతం చేయడం యుక్తం కాడు 

అధిలి:-ఇప్పుడు సంకరభేదాలన్నింటిలోనూ కూడౌ వ్యంగ్యస్థితి నిషేధించే 
పద్దతిని సాధారణంగా (అన్నింటికీ వర్తించే విధంగా) చెపుతున్నాడు - అపి చేతి, 
'సంకరాలంకొరే 2 > చ క్వచిత్‌' అన్న పదాలలో 'అపి' ని 'క్వచిత' పక్క చేర్చి “క్వచిదపి 
సంకరాలంకారే చ " అని అన్యయించు కోవాలి ४९४०८; పి అనగా 'సర్వ్యభేదాలచేత 
భిన్నమైన' అని అర్థం, “సంకరాలంకారానికి చెందిన > భేదంలోనూ కూడా " అని 
భావం, సంకీర్ణతా ఇతి ; సంకిర్ణత అనగా మిశ్రం అవడం, పూర్తిగా కలిసిపోవడం 
(లోలీభావః) దానిలో, కలిసిపోయిన క్షీరనీరాలలో నలె, ఒకదానికి ప్రాధాన్యం ఆని 
చెప్పుడం ఎలా కుదురుతుంది? 

८९१; లోకం 

అప్రస్తుతప్రశంసాయామపి యదా సామాన్యవిశేషభావాత్‌, 
నిమిత్తనిమిత్తిభావాద్యా అ భిధథీయమానస్వ్యా 9¢ పతీయమానేన 
ప్రస్తుతేన అభిసంబన్లః తదా అభిథీయమానప్రతీయమానయోః 
సమమేవ ప్రాధాన్యమ్‌. యదా తావత్‌ సామా $స్య అభిధీయమానస్య 
ప్రాకరణికేన విశేషేణ ప్రతీయమానేన సంబన్లః తదా విశేషప్రతీతో 
సత్యాముబ (ప్రాధాసకన తత్సామాన్యేన అవినాభావాత్‌ సామాన్య స్వ్యాపి 
(~ కందా వశేషస్య సొమూానం? ९५२९800 తదాపి ल += 2:34 


लक, रद సర్వవిశేషాణామ్‌ అన్తర్నావాత్‌ విశేషస్యాపి 
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తు సారూప్యమాత్రవశేన అప్రస్తుతప్రశంసాయామ్‌ ఆప్రకృతయోః 
3 ~ £ ९८००6 (@ 3 ०6 సరూపస ¢ అభ & ©> మానస్య ప్రాధాన్యేన 
అవివక్షాయాం ధ్యనానేవ అన్తఃపాతః. ఇతరథాతు అలజ్బారాన్తరమే వ, 
జబారాసంటబ 

అఫప్రస్తుతేతి - అప్రస్తుతప్రశంసలో కూడ సామాన్యవిశేషభావంవల్ల గొని, 
నిమిత్తనిమిత్తిభావంవల్ల గాని, వాచ్యమైన అప్రన్తుతానికి ప్రతీతమానమైన (వ్యంగ్యమైన) 
ప్రన్తుతంతో ఎప్పుడు సంబంధం ఉంటుందో అప్పుడు వాచ్యప్రతీయమానార్భాలు 
రెండీంటికీ కూడ ప్రాధాన్యం సమంగానే ఉంటుంది. వాచ్యమైన అద్రస్తుతసామాన్యానికి 
ప్రాకరణికమైన (ప్రస్తుతమైన) ప్రతీయమానవిశేషంతో సంబంధం ఊండడంవల్ద ఆ 
సామాన్యం ద్యారా విశేషప్రతిపత్తి ప్రధానంగా కలిగినపుడు కూడా ఆ విశ్లేషానికి దాని 
సామాన్యంతో అవినాభావసంబంధం ఉండడంవల్ల సామాన్యనికి కూడా ప్రాధాన్యం 
ఉంటంది. విశేషం సామాన్యనిష్టం అయినప్పుడు కూడా, అనగా విశేషంవల్ద సామాన్య 
ప్రతిపత్తి ప్రధానంగా కలిగినప్పుడు కూడా, అన్ని విషాలు సామాన్యంలో అంతర్భావం 
చెందుతాయి కాబట్టి విశేషానికి కూడా ప్రాధాన్యం ఉంటుంది. నిమిత్తనిమీత్తిభావంతో 
కూడా ఇదే న్యాయం(పద్ధతి). ఎప్పుడైతే సారూప్యమాత్రంచేత, ఆఅప్రస్తుతవ్రశంస లో, 
అ ప్రకృత ప్రకృతాలకి సంబంధం ఏర్పడుతుందో, అప్పుడు కూడా అప్రస్తుతసమానరూపం 
అయిన వాచ్యానికే ప్రాధాన్యం ఉన్నట్లు చెప్పదలపకపోతే అపుడు దానికి ధ్యనిలోనే 
అంతర్భావం. మరొక విధంగా అయితే, వాచ్యానికే ప్రాధాన్యం చెప్పాలనే అభిప్రాయం 
ఉంటే, అది ఒక అలంకారాంతరమే అవుతుంది. 

లోచనం 

అధికారాదపేతస్య => < २ 96:36 యూ స్తుతిః 
అప్రస్తుతప్రశంసా సా త్రివిధా పరికీర్తితా. (భామహశకావ్యాూ, 3.29) 
అప్రస్తుతస్య వర్ణనం ప్రస్తుతాక్షేపిణ ఇత్యర్థః, స చ ఆక్షేపః త్రెవిధో 
భవతి - సామాన్యవిశేషభావాత్‌, నిమిత్తనిమిత్తిభావాత్‌, సారూప్యాచ్చ. తత్ర 
ప్రథమే ప్రకారద్యయే ప్రస్తుతాప్రస్తుతయో: తుల్యమేవ ప్రాధాన్యమితి ప్రతిజ్ఞాం 
కరోతి - అ(పపసుతేతాఃదినా |పాధానఃమితఃచేన. తత సామానావిశేషభావే ఒప 
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ప్రాకరణికో విశేషః, స ఎకః (5१८६. యథా- 
శో అహో సంసారనైర్హణ్యనుహో దౌరాత్యుమాపదామ్‌ు, 

అహో నిసర్గజిహ్న్మస్య దురనా గతయో విధేః 
అత్ర బా దైవప్రాధాన్యం సర్వత్ర సామాస్యరూపమ అప్రస్తుతం వర్ణితం ప్రకృతే 
వస్తుని కాపి వినష్టే విశేషాత్మని పర్యవస్యతి, తత్రాపి విశేషాంశస్య సామాన్యేన 
వ్యాప్తత్యాలత్‌ వ్యబ్గ్యవిశేషవత్‌ సామాన్యస్యాపి ప్రాధాన్యము. న హీ 
సామాన్యవిశేషయోః యుగపత్‌ ప్రాధాన్యం విరుధ్యకతే. 

బాలానందన 

అప్రస్తుత ప్రశంసోలంకారంబో వ్యంగ్యవ్రాధాన్యం ఉన్నదా లేదా అనే చర్చకు 
ముందు దాని స్వరూపం తిలపడంకోసం లక్షణం చెవుతున్నాడు- 

అధికారాదితి - అధికారాల్‌= ప్రస్తుతత్యంనుండి, అపేతస్య= తొలగిన, 
అధప్రస్తుతమైన, అన్యన్య= నురియొక, వస్తునః=వస్తువుయొక్క, యా = ఎ, స్తుతీః= 
స్తుతి, అనగా వర్ణనం ఉన్నదో, సా= అది, త్రివిధా= మూడు విధాలైన, అప్రస్తుత ప్రశంసా= 
అప్రస్తుతపైశంసగా, మతా= చెప్పబడింది. 

అప్రస్తుతస్యుతి - ప్రన్తుతాన్ని ఆక్షేపించే, బెటకు లాగే, ఊహింపచేసే, 
అప్రన్తుతవస్తువుయొక్ళు వర్ణనం అవ్రస్తుత[ప్రశంస అని అర్థం. సామాన్య వఐశేషభావంవల్ల, 
నిముత్తనిమిత్తిభావంవల్ద, సాద్భశ్యంవల ఈ ఆకైపం మూడు విధాలుగా ఉంటుంది. 
అనగా వర్ణించబడేవాటిలో ఒకటి సామాన్యం రెండవది విశేషం అయి ఉంటుంది. 
అదొక ఫెదం. ఒకటి నిమిత్తం అవుతుంది రెండవది నిమిత్తి (కార్యం) అవుతుంది; అది 
రెండవది. వర్ణించబడే రెండింటికి ఎదో సాద్భశ్యం ఉంటుంది. అది మూడవది. 

వతేతి- ఈ మూడు భేదాలలోని మొదటి రెండు భేదాలలో [పసుత - 
అప్రస్తుతాల ప్రాధాన్యం తుల్యంగానే ఉంటుం దని అప్రస్తుత మొదలు (© ८556 < 
అనుదానివరకూ ఉన్న వాక్యసముదాయంచేత ప్రతిజ్ఞ చేస్తున్నాడు, అనగా నిరూపించడానికి 
ముందు చెపుతున్నాడు. కత్ర ఇతి:- ఆ సొమాచ్యవిశేషభావంలో కూడా రెండు విధాజణైన 
గతి ఉంటుంది(రెండు పడ్దతు లుంటాయి). అపాకరభికమైెన(అపసుతమెన) సామాన్యం 
శబ్బ్దంచెత బోధించబడుతుంది, ప్రాకరణికమేన విశేషం గమ్యంగా ఉంటుంది- అదొక 
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గతులు, కార్యవిధానాలు ఎంత చెడ్డవి]. 

అత్ర హీతీ:= ఇక్కడ - అంతటా సామాన్యరూపంలో ఉన్న అవస్తుతమైన 
దెవప్రాధాన్యం 54०८०645 నశించిన ఎదో ఒక విశేషాత్మకమైన వస్తువునందు 
పర్యవసానం చెందుతున్నది. అనగా - అచింతితమైన ఆపద ఎదో కలిగి ఎవరో 
మరణించడం వంటి ఒక విశేషం జరిగింది. ఆది ప్రస్తుతం. ఆ విశేషాన్ని మాటలలో 
చెప్పకుండా “ప్రతివిషయంలోనూ 2350 చాలా ప్రధానమైనది అనే అధస్తుత 
వన్తువు(విషయం) చెప్పబడింది. ఇది చివరీకి పైన చెప్స్పిన విశషార్థంలోనే పర్యవసానం 
చెందుతుంది. ఈ విధంగా ఇక్కడ అప్రస్తుతమైన “దైవగతి నిసర్గవక్ర మైనది" అనే 
సామాన్యంచేత ప్రస్తుతమైన ఆపద్వ్యిశేషం గమ్యం అవుతున్నది అని భావం. తత్రాపితి - 
దానిలో కూడ విశేషాంశం సామాన్యంచేత వ్యాప్తమైనది గాన, అనగా విశేషాంశం 
ఉన్నచోట తప్పకుండా సామాన్యాంశం కూడా ఉంటుంది గాన; వ్యంగ్యమైన విశేషం 
వలె, వొచ్యమైన సామాన్యం కూడా ప్రధానమైనడే. సామాన్యదిశేషాలు రెండింటికీ ఒకే 
నమయంలో ప్రాధాన్యం ఉండడంలో విరోధం ఎదీ లేదు కదా? 

లోచనం 

యదా తు >> అప్రాకరణీకః ప్రకారణికం సామాన్యమాక్తిపతి 
తదా ద్వితీయః ప్రకారః. యథా- 

ఎతేత్తస్య ముఖాత్‌ కీయత్సమలినిపశత్రే కణం పాథసో 

యున్నుకా మణీరి త్యమంస్త స జడః శృణ్యన్యదన్నాదప, 

అజుల్యగ్రలఘుక్రీయాప విఅయిన్యాదీయమానే శనైః 

తత్రోడయ గతో హహేత్యనుదినం నిద్రాతి నొన్తఃశుచా. 
అత్రాస్థానే మహత్త్వసంభావనం సామాన్యం ప్రన్తుతమ్‌. అప్రస్తుతం తు 
జలబిన్లౌా మణీత్యనంభావనం విశేషరాూవం వాచ్యద్‌ం. తాపి 
సామాన్యవిశేషయోర్యుగపత్‌ ప్రాధాన్యే న విరోధ ఇత్యుక్షమ్‌. ఎవమేకః 
ప్రకారః దిఖేదో౭.పి విచారితః - యచా తావదిత్యాదినా విశేషస్యాపి ప్రాధాన్యమ్‌ 
ఇతకన్తేన, 
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ఆక్రైపిస్తుందో అప్పుడు రెండవ ప్రకారం ఎట్లనగా- 

ఏతదితి - ఇది భల్లటశతకంలోని పద్యం. ఒక మూర్భుని మూర్థత్వాన్ని గూర్జ 
ఆశ్చర్యంతో మాటలాడుతూన్న ఒకనితో అతని మిత్రుడు అంటూన్న మాటలు. తస్య= 
వానియొక్క, ముఖాత్‌= ముఖంనుండి, ఎతత్‌= ఇది, కీయత్‌= ఎంత? అతడు అలా 
మాటలాడా డంటే ఆశ్చర్యం ఎమిటి అని అర్థం. యత్‌= ఎందువలన అనగా, సః జడః 
= ఆ మూర్భుడు, కమలినీపడ్రే= తామరాకుపైన, స్థితమ్‌= ఉన్న, వారిణః కణమ్‌= 
జలబించువును, ముకామణిః ఇతీ= ముత్యం అని అమంస్త= తలచెను, అస్మాదము= 
దీనికంటె కూడ, &;9{6 = మరి యొక ఐషయాన్న్సి శృణు= వినుము, శనైః = మెల్లగా, 
ఆదియమానే= గ్రహించబడుచు, అబ్బుల్యగ్రలఘుక్రియాప్రవిలయిని= (ठ చివరి 
భాగాల లఘువైన క్రియచేత (తేలికగా ముట్టుకోవడంచేత) అది వ్రేళ్లమీదనే లీనమై 
పోగా, మమః= నా ముత్యం, ఉడ్మీయ౭= ఎగిరి, క్వ= ఐఎక్కడీకి, గతః= వెళిపోయినది, ఇతి 
= అని అనుదినమ = ప్రతిరోజూ అన్తశుచా = లోపల దుఃుంచేత, న నీద్రాతి 
నిద్రపోవడంలెేదు. 

అశ్రేతి- ఎమీ అవసరం లేని విషయంలో (నిప్పయోజనమైన విషయంలో) 
గొప్పగా భావించడం అనే సామాన్యం ఇక్కడ ప్రస్తుతం. జలబభిందువును మళీ 
అనుకోవడం విశేషరూపమైన వాచ్యం. అక్కడ కూడా సామాన్యవిశేషాలకి ఒకే సమయంలో 
ప్రాధాన్యం చెప్పినా విరోధం లేదని చెప్పబడింది. ఈ విధంగా రెండు భేదాలు ఉన్స ఒక 
అకారం, యదా తావత్‌ మొదలు వేషస్యాపి न~ అనే వరకు ఉన్న గ్రంథభాగంచేత 
ఐచారించటడీంది. 

లోచనం 

ఎతమేవ న్యాయం నిమిత్తనైమిత్తికభావే అతిదిశన్‌ తస్యాపి 
ద్వబకారతాం దర్శయతి- నిమిత్తేతి. కదాచిత్‌ నిమిత్తమ్‌ అప్రస్తుతం సత్‌ 
అభిధీయమానం నెమిత్తికం ప్రసుతమ్‌ ९७838. యథా- 
9९ యే యాన్త్యభ్యుదయే ప్రీతిం నోజ్బన్తి వ్యసనేషు చ, 

తే బాన్గవాస్తే సుహృదో లోకః స్యార్థపరో పరః. 
అత్రాఖస్తుతం సుహృద్బాన్గవరూపత్వం నిమిత్తం సజ్జ్ఞనాసక్వా 50536 
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వతీతావవ నిమిత్తపవ్రతితిరెవ 54५२ ४58 &@ 2 (>*६० & छं ९ 8 
13 
22 ०० €) 
ఎతమితి - ఈ న్యాయాన్నే నిమిత్తనైమిత్తికభావస్థలంలో అతిదేశిన్తూ(పట్టిన్తూ) 


— 


ఆది కూడరెండు విధా లైనది అని చూపుతున్నాడు - నిమిత్తేతి. ఒకప్పుడు చెప్పబడు తూన్న 


. 
(వొచ్యంగా ఉన్న) నిమిత్తం అప్రస్తుతమై ఉండి, ప్రన్ముతమైన నైమిత్తికాన్ని(కార్యాన్నీ) 
ఆకైపస్తుంది. ఎట్టనగా- యే ఇతి = ఎవరు, అభ్యుదయే= అభ్యుడయంలో 


ఐశ్వర్యాద్య భిసృద్ధి కలిగినప్తూడు బ్రతిము=ఆనందాన్న్సీ, ౦మాన్ని= పొందుతారో, వ్యసనేషు= 
ఆపదలలో, న ఉజ్బన్తి చ=విడిచిపెట్టరో తే=వాలే బాస్ట్రవాః=బంధువులు తే=వాలే 
సుహ్మృదః= మిత్రులు అపరః=ఇతరమైన, లోకః=లోకం, స్యార్థపరః= స్వార్థపర మైనడి 
త్రేతి - ఇక్కడ వక్త నైమిత్తికము (కార్యం) ప్రన్తుతమూ ఆయిన తన 

శ్రదేయవచనత్యాన్ని (తాను చెప్పిన మాట తప్పక నమ్మదగినది అనే విషయాన్ని) 
వ్యంజింపచేయడంకొరకై అప్రస్తుతమైన సుహాద్బాంధవరూపత్యాన్ని సజ్ఞనులయండు 
ఆసక్తితో, అక్కడ నున్న సజ్జనులను దృష్టిలో ఉంచుకొని వాళ్లు వినడం కోసం, 
వర్ణిస్తున్నాడు. 

వివరణ:- ఇక్కడ సజ్ఞనాసక్యా, అన్ను 2८40 సరిగా అన్వయించడం లేదు, 
से" ०) न्तन ఉండవచ్చును. ఒక పుస్తకంతో ఈ పాఠమే గ్రహంచినా క్రింద 
'సజ్ఞరాసన్హాక్యా అనే పాఠాంతరం చూపబడింది. ఆ పదానికి కూడా సరిగా అర్థం 
కుదరడం లేదు. ఈ శోకం ఎక్కడిదో తెలియదు. జరాసంధుడు అంటున్నాడు అనీ అర్థం 
అయితే 'సజ్ఞరాసంధోక్యా' కాక “జరాసంధః विभस (జరాసంధుడు తనమాటబచేత) 
అని ఉండవచ్చును. ఇది కేవలం ఊహ మాత్రం. సజ్జనాసక్యాకి, ఎవరైనా సంతృప్తికరమైన 
అర్థం చెపితే శ్రమే లేదు. వ్యాఖ్యాతలు అక్షరార్థం 5०" = చెప్పారు 

తత్రేతి:- అక్కడ నైమిత్తికం అయిన శ్రద్ధయవచనత్వం ధ్వనింపబడుతున్నా 
నిమిత్తజ్ఞానమే దానికి ప్రాణం పోసేదిగా ఉండడంచేత వ్యంగ్యవ్యంజకాలు రెండింటికీ 
(తుల్యమైన) ప్రాధాన్యమె ఉంది. 

లోచనం 
కదాచిత్తు నెమిత్తికము అద్రస్తుతం వర్దఃమానం ప్రస్తుతం నిమిత్తం 
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శ్లో సగ్గం అపారిజాజం కోత్తుహఅచ్చిరహిఅం మహుమహస్స ఉదమ్‌, 

సుమరామి మహణపురఓ ७ ००९ © చ హరజడాపబ్బారమ్‌, 
అత్ర జామ్సవాన్‌ కౌన్తుభోలక్ల్ష్మీవిరహితవారివక్షఃన్మధణాది $ 
అప్రస్తుతనైమిత్తికం పర్ణయతి ప్రస్తుతం వృద్ధ సేవాచిరజీవి తంన్యవవహో కొశలాది 
నిమితభూతం మన్రితాయామ్‌ ఉపాదేయమ్‌ అభీవ్యజ్హును. తత్ర 
నిమిత్తప్రతీతావపి నైమిత్తికం వాచ్యభూతమ్‌. ప్రత్యుత తత్‌ నిమత్తాను 
ప్రాణితత్వెన ఉద్దురకన్ధరికరోత్యాత్మానమితి సమ ప్రధానతైవ వాచ్యవ్యబ్థ్య్యయోః, 

బాభానందిని 

కదోచిదితి - ఒకపుడు అన్రస్తుతమైన వనైమిత్తికం వర్ణింపబడీనదై నిమీత్తాన్ని 
వ్యంజింప చేస్తుంది. ఉదాహరణకు సతుబంధకావ్యంనుంచి ఒక శోకం ఎట్ట్లనగా- 
శో. స్వధ్గనుపారిజాతం కౌన్తుభలక్షీరహితం మధుమథనస్యోరః, 

10 మధథనౌత పురతః & ००1२०29 చ హరజటాప్రాగ్సారము, 

(ఇది సంస్కృతచ్బాయ), 

९९००8. మధథనాళ్‌ పురతః= సముద్రమథనంకంటె ముందు, అపారిజాతమ= 
పారిజాతవృక్షం లేని స్వర్గమ్‌= స్వర్లాన్సి, కౌస్తుభలక్ష్మీరహితమ్‌= కౌస్తుభమూ, లక్ష్మీ 
లేని, మధుమభథనన్య= మహావిష్ణువుయొక్క, ఉఊరః=వక్షఃస్థలాన్ని, అముగ్దచట్దమ్‌= 
సుందరమైన చంద్రకళ లేని, హరజటాప్రాగ్ళారమ్‌= శివుని జటాజూటపు ముందుభాగాన్ని, 
స్మరామి= స్మరిన్తున్నాను. 

ఆశేతి- ఇక్కడ జాంబవంతుడు, మంత్రిత్య్వంలో గ్రహింపదగిన, అనగా 
మంత్రినిగా నియమించడానికి అవసరమైన, నిమిత్తమైన, ప్రస్తుతమైన వృద్దసేవ, 
చిరజీఏిత్వం, వ్యవహారకౌశలం మొదలైనవాటిని వ్యంజింపచేయడంకొరకు అప్రస్తుతమూ, 
వైమిత్తికమూ అయిన కౌస్తుభ - లక్ష్మీదేవులు లేని విష్ణువక్షఃస్థలాన్సి స్మరించడం 
మొదలైన డానిని వర్ణిస్తున్నాడు. వాటిలో నిమిత్తం వ్యంగ్యం అయినా నైమిత్తికం 
వాచ్యంగా ఉండి. (అయినా అది అప్రధానం కాదనేమాట ఆటుండగా)] మీదుమిక్క్‌ భి 
(ప్రత్యుత) అది అనగా వాచ్యమైన నైమిత్తికం, నిమిత్తంచేత అనుప్రాణితం & 5९६०९८३ 
(ప్రాణం పోసినట్లు అవడంచేత) తనను తాను పైకి ఎత్తబడిన మెడ కలదానినిగాొ 
(ఉద్దురకన్గరికరోతి) (ప్రధానమైన దానినిగా) చేనుకుంటూన్నది. అందుచేత ఈ 
వాచ్యవ్యంగ్యాలు రెండింటికీ ఉన్న ప్రాధాన్యం సమానమే. 
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లోచనం 

ఎవం ద్యౌ ప్రకారౌ ప్రత్యేకం డ్వివిధౌ వివిచ్య తృతీయః ప్రకారః 
సరీక్ష్యతే సారూప్యలక్షణః. తత్రాపి దౌ 'ప్రకారౌ - అఫప్రస్తుతాత్‌ కడాచిత్‌ 
వాచ్యా్యత్‌ చమత్క్మారః. వ్యజ్ఞ్యం తం తన్ముఖ(బఐక్షవ్‌ం. యుథా 
అస్మదుపాధ్యాయభబ్టెన్గురాజస్య- 
శో ప్రాణా యేన సమర్పితాస్తవ బలాద్యేన త్య్వముత్తాపితః 

స్కన్థే యస్య చిరం స్థితో౭సి విదధె ०4०2 సపర్యామపి, 

3१46 సితమాత్రకేణ జనయన్‌ ప్రాణాపహార క్రీయాం 

(दाः ప్రత్యుపకారిణాం ధురి పరం వేతాల & "05०. 
అత్ర యద్యబ సారూప్యవశేన కృత ఘః కళ్చిదన్యః ప్రస్తుతః ఆక్షిప్యతే తథాపి 
అప్రస్తుతసైవ వేతాలవృత్తాన్తస్య చమత్మారకారిత్యమ్‌. న హ్యచేత 
నోపాలమ్మవత అసమ్బావ్యమానో ౭౦మమ్‌ అర్థ, న చన హృద్య ఇతి 
उन (ప్రధానతా. 

జాలానందిని 

ఎవమితి:- ఈ విధంగా ఒక్కొక్కటి రెండేసి విధాలుగా ఉన్న రెండు ప్రకారాలను 
గూర్చి వివేచనం చేసి ఇప్పుడు సారూప్యరూపమైన మూడవ ప్రకారం పరీక్షించబడుతున్నది. 
దీనిలో కూడ రెండు ప్రకారాలున్నాయి. ఒకప్పడు అప్రస్తుతమైన వాచ్యంవల్లనే 
చమత్కారం కలుగుతుంది. వ్యంగ్యం అయితే దాని ముఖం చూస్తూ ఉంటుంది. 
దానిమీద ఆధారపడి ఉంటుంది( తన్ముఖుక్షం ). ఉదాహరణంగా మా ఉపాధ్యాయులైన 
భటెందురాజు శ్లోకం ఎట్టనగా- 

పాణా ఇతి ~ ఇది ఎ సందర్భంలో ఎవరు అంటున్నారో తెలియదు. వెతాల 
అనేది కూడా నిజంగా వేతాలుణ్లి ఉద్దేశించి పలికినదో లేక ఒక కృత ఘ్బులణ్ల్‌ సంబోధీస్తూన్న 
గాణప్రయోగమో కూడ తెలియదు. (భాతః= సోదరా! వేకతొాల= వేతాలమా, యేన= 
దేనిచేత, తవ= నీకు, ప్రాణాః = (ప్రాబాలు, సమర్సితాః= సమర్పించబడ్డాయో, యేన= 
దేనిచేత, బలాత్‌= 2००5९), త్యమ్‌= నీవ, ఉత్భాపితః= పైకి లేపబడినావో, యస్య= 
దేనియుకు. సు == మానునండు పెదకొముముద. 2065 = చిరకాలం. సితః ఆసి= 
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మాశ్రక్రేణ= చిరునవ్వుమాత్రంచేతనే, తస్య= అట్టి, అస్య= దీనికి, ప్రాణాపహార క్రియామ్‌= 
ప్రాణాలను హరించే (క్రియను, జనయన్‌= కలిగిస్తూన్న నువ్వు, ప్రతుపకారిణామ్‌= 
ప్రత్యుపకారంచెసెవాళ్లయొకు, ధురి= అగ్రభాగంలో, పరమ్‌= అధికంగా, లీలాయసే= 
ప్రకాశిస్తున్నావు. 

వివరణ:- వేతాలానికి కొంతకాలం నివాసస్థానంగా ఉన్న ఒక చెట్టును ఆ 
వేతాళమే చంపివేసి ఉంటుందని పై అర్థం చెప్పబడింది. లేదా ఆభిచారికపయోగంచేత 
కనను పుట్టించి తనకు బలం చేకూర్చినవానినే అది చంపివేసిండి అనే ఆర్థం గ్రహా 
యచ్చబ్దాలకి 'యేన=ఎవనిచేతి ఇత్యాద్యర్థం, 'స్కవ్దేజభుజంమిద' అని అర్థం చెప్పుకోవాలి, 
యేన సముత్తాపీతః అనేది ఈ రెండవ అర్జానికి అనుకూలంగా ఉంది. ఆభిచారిక 
క్రిమలచేత వేతాలాన్ని పుట్టించడాన్ని వెతాళసముత్తాపనం" అంటారు. 

అశ్రేతి - ఇక్కడ సాద్భశ్యంవల్ల ఎవడో ఒక కృతఘుడైన (ప్రస్తుతపురుషుణ్లీ 
ఆక్షేపించినా అఫప్రన్తుతమైన వేతాలవృత్తాంతమే చమత్యాధజనకంగా ఉంది. 
ఆచతనవస్తువును నిందించడం ఏ విధంగా అసంభావ్యమో (నిజంగా జరగడానికి 
విలువేనీదో) ఆ విధంగా ఈ అర్హం అసంభావ్యం కాదు, చమత్కారకారిగా లేకపోనూ 
లేదు. అందుచేత ఇక్కడ వాచ్యానికే ప్రాధాన్యం. 

లోచనం 

యది పునః అచేతనాదినా అత్యన్హాసంభావ్యమానతదర్ధవిశేషణన 
అప్రస్తుతేన వర్ణితేన ప్రస్తుతమాక్షిప్యమాణం చమత్కారకారి తదా వస్తుధ్వనిరసా. 
యథా మమైవ:- 

భావప్రాత హరౌజ్ఞనస్య హృదయాన్యాక్రమ్య ०5०51 404०5 

భజ్లీభిర్యివిధాభిరాత్సహృదయం ప్రచ్చాద్య సంక్రీడసే, 

స త్వొామాహ జడం తతః సహృదయంమన్యతదుఃశిక్రితో 

మనే _ముష్య జడొత్నతా స్తుతిపదం తంత్సామ;సంభావనాత్‌, 
కశ్చిన్మహాపురుషః “వితరాగో ९ £> సరాగవత్‌”' ఇతి న్యాయేన గాఢ వివేకాలోక 
తిరన్మృతతిమిరప్రతానో పి లోకమరధ్యే స్వాత్మానం ప్రచ్చాదయన్‌ లోకం చ 
వాచాలయన్‌, ఆత్మని అప్రతిభానమేవ అజ్లీకుర్వన్‌ తేనైవ లోకేన 
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36 कु ०० ప్రాధాస్యేన ప్రకాశ్యతె, 262 58 పహ ఉద్యానెన్లూదయాది 
రావో లోకేనావజ్ఞాయతే; స చ ప్రత్యుత కస్యచిద్విరహిణః ठः ९8 
చిన్తాదూయమానమానసతామ్‌, అన్యస్య ప్రహర్షపరవశతాం కరోతీతి హరాదేవ 
లోకం యథేచ్చం వికారకారణాభిర్న యతి. న చ తస్య హృదయం కేనాపి 
జ్ఞాయతే కిద్భగయమితి, ప్రత్యుత మహాగమ్బీరః అతివిదగ్ధః సుష్టు గర్వహీనః 
ఆతిశయేన క్రీడాచతురః 5 ०426 లోకేన జడ ఇతి తత ఎవ కారణాత్‌ 
ప్రత్యుత వైదగ్గ్య్యసంభావననిమిత్తాత్‌ సంభావితః, ఆత్మా చ యత ఎవ 
కారణాత్‌ ప్రత్యుత జాడ్యేన సంభావ్యః తత ఎవ సహృదయః సంభావితః. 
తదస్య లోకస్య జడో ౭_సితి యద్యుచ్యలతే తదా జాడ్యమేవంవిధస్య భావవ్రాతస్య 
అతివిదగ్గస్య ప్రసిద్దమితి ప్రత్యుత స్తుతిరితీ జడాదపి పాపయానయం లోక 
ఇతి ధన్యతే. తదాహ-యదా తతి. 
జాలాస౦ందిమ 

యది పునః ఇతి:- ఎ మాత్రమూ కుదరని అప్రస్తుతార్థవిశేషణాలు గల 
వర్ణించబడిన అచేతనాదికమైన అప్రన్తుతంచేత ७६2० అయే ప్రస్తుతం చమత్శాగకారి 
అయితే మాత్రం అది వస్తుధ్వని అవుతుంది. అనగా అచేతనంవంటి ఎదైనా ఒక 
€ (खयो) వర్ణిస్తాడు. అది అచేతనం అవడంచేత అక్కడ ఉపయోగించిన విశేషాషణాలేఎ 
దాని కే మాత్రమూ కూడ కుదరవు. అలాంటి అ ప్రస్తుతంచేత ప్రస్తుతం ఆకేపించబడినపూడు 
అది వస్తుధ్వని అవుతుంది అని అర్ధం. దినికి ఉదాహరణంగా నౌ శ్లోకము ఎట్టనగా - 
భావువాతేతి - భావవాత =చంద్ర- ఉద్యానాదిపదార్థాల సముదాయమా! జనస్య= 
జనునియొక్కు, హృదయాని=హృదయాలను, హరఠాత=బలాత్యారంగా, ఆధ్రమ్య= 
అశ్రమించి; ఏవిధాభిః=అనెకవిధాలైన, భజీభిః=ర్‌తులచెత, నర్తయన్‌= నృత్యం చేయిస్తూ, 
అత్మహృదయమ్‌=ని బ్బాదయాన్ని ప్రచ్చాద్య= కప్పివుచ్చు, యతొ= ఎందువల్ల, సం|కీడసి= 
అడుకొంటున్నావో, తళః=ఆ విధంగా నువ్వు (863९०८०8, సహృదయం 
మన్యత్వదుఃశిక్షితః= నేనే సహృదయుడను అని తలచుకోవడంచేత దుర్వినితుడైన, సః 
అతడు, త్యాము=నిన్సు, జడవమఎం=జడమైన దానినిగా, ఆవా=చెప్పుతున్నాడు. 
తంతావముంసంబావనాత్‌= నీతో పొామంంయొకు. సంబావనవలన. నితో సామం అభించే 
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స్తుతికి స్థానం, స్తుతించతగినది అని, మన్యే= తలుస్తున్నాను. 

ఐవరణ:- నువ్వు ఒక ప్రక్క వానిని పట్టుకొని నీ ఇష్టం వచ్చినట్లు అనేకవిథాల 
ఆడిస్తూంబటె ఆ విషయం గ్రహించక, తానేదో గొప్పు సహృదయుజ్లి అని అనుకుంటూ 
నిన్ను జడం అంటున్నాడు. నిజానికి నిన్ను జడం అన్నవాడే జడుడు. ఆయితే నిను 
జడం అంటున్న వానిని జడుడంటే నీతో వాడికి సామ్యం ఏర్పడి, వాణ్ణి స్తుతించినలైే 
అవుతుంది అని భావం. ముందుగా ఇక్కడ వ్యంగ్యమైన ప్రస్తుతార్గాన్ని వివరిస్తున్నాడు. 
కశ్చిదితి - ఒకానొక మహాపురుషుడు గాఢమైన వివేకం అనే కాంతిచేత తిరస్స రింబడిన 
అంధకారవిస్తారం కలవాడైనా జ్ఞానంచేత ఆ జనాన్ని పూర్తిగా నశింపచేసీకొన్నవాడైనా 
“రాగం పూర్తిగా తొలగిపోయిన వాడైనా రాగం ఉన్నవాడు వలె" (జ్ఞాని ప్రవర్తిస్తాడు) అనే 
న్యాయాన్ని అనుసరించి లోకుల మధ్యలో తన అసలు స్వరూపాన్ని కప్పిువుచ్చుకొని 
ఉంటే లోకం తనను గూర్చి (ఇష్టంవచ్చినట్లు) వాగటట్లు చేస్తూ వాళ్లు అనుకుంటూన్నట్లుగా 
తనయందు అజ్ఞానాన్సే అంగీకరిస్తూ. అనగా తనకేమీ తెలియునట్ల ప్రవర్తిస్తూ. ఆ 
లభోకంచేతనే ఎడు మూర్పుడు అని అవమానించబడుతూంటాడు. అలాంటి జాని 
యొక్క లోకోత్తరమైన, సామాన్యజనుల కెవరికీ అర్థం కాకపోవడం చెత లోకొతితమైన 
చరితం (నడవడి)ప్రస్తుతం. అది ఇక్కడ ప్యంగ్యంగా ప్రధానంగా దైకాకింపచేంు 
బడుతూన్న్సది (బోధించబడుతూన్నది). 

బవరణ :- మహాజ్ఞాని తన అజ్ఞానాంధకారాన్ని పూర్తిగా తొలగించుకున్నా 
కూడ పైకి మాత్రం సామాన్యమానవుని కంకౌ తక్కువగా పిబ్బివాడు వలె ప్రవర్తిసూంటాడు. 
ఆందుచేతనే తత్వ్వజ్ఞానం లభించిన వానికి ఈ లోకంలో అందరూ జడులవలె, 
= णोन వలె, పిశాచుగ్రస్తుల వలె కనబడతారు; వాళ్లకి అతడు ఈ వభంగా 
కనబడతాడు అని ఒక ప్రసిద్ధక్లోకంలో చెప్పబడింది - 

'జ్ఞాతతత్త్వస్య లోకో २ ००० జడోన్మత్తపిళాచనక్‌, 

జ్ఞాతతక్తో २ > లోకస్య జడోన్మత్తపిశాచనక్‌,” 

ఇప్పుడు వాచ్యార్థం వివరిస్తున్నాడు - జడో ఒయమికి- ఉద్యానం, చంద్రోదయం 
మొదలైన భావాన్ని (వస్తుజాలాన్ని) ఇడి జడం అని అంటూ లోకం అనాదరం 
చేస్తుంది. అయితే ఈ ఉద్యానాదికం జడం కాకపోవడం సరికదా పైగా - విరహావంతుడెన 
వానిక్‌ జెత్సుక్య (బెంగ) చింతలతో పీడింపబడ్షిన మనస్సు $€ ఉండడాన్ని 
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తన వశంలో ఉంచుకొని అనేకమైన జెత్సుక్యాదివికారాలు కలిగింపచేయడంచేత 
నృత్యం చేయిస్తుంది. అయితే ఇది (ఈ భావట్రాతం - పదార్థజాతం) ఎలాంటిదో 
దాని హృదయం మాత్రం ఎవరికీ తెలియదు. లోకం అనుకుంటున్న దానికి విరుద్ధంగా 
(ప్రత్యుళ) చాల గంభీరమూ, మంచి నేర్పుగలడీ, చక్కగా ఉన్నదీ, గర్వం బేనిడ్‌, 
క్రీడించడంలో మంచి చాతుర్యం గలడీ అయిన ఆ భావచాతం, అనాదరం చూపడానికి 
బడులు, మంచి నేర్పుగలది అని ఊహించడానికి నిమిత్తమైన (ప్రత్యుత) అదే కారణం 
వల్ల, జ నగా జనుల్ని అందరిని సృత్యం చేయినూ అడుకుంటూన్నది అనే కారణంవల్హ, 
"ఇది జడమైనది" అని లోకుల చేత గౌరవించబడితే, ఆదే కారణం వల్ల (జడుడని 
అనడమే గౌరవించడం అవడంవల్ల) సహృదయుడు తాను కూడ జాడ్యం చేత 
దూషంచబడడానికి బదులు (ప్రత్యుత) గౌరవించతగినవాడే అవుతాడు. అందుచేత 
ఈ లోకాన్ని గూర్చి “జడః అసి”, “నువ్వు జడము" అని అన్నట్టయితే ఈ విధమైన 
చాల నేర్చుగల భావవ్రాతం యొక్క జాడ్యం చాలా ప్రసిద్ధమైనది గాన అది (లోకం 
విషయంలో) నింద అవడానికి బదులు స్పుతియే అవుతుంది. 

డిని సంపిండితార్థం ఇది :- ఉద్యాన చంద్రోదయాది భావవాతం, వస్తు 
సముదాయం, ఉంది. మేమే సహృదయులం అనుకుంటూన్న సహృదయులు ఈ 
భావవాతాన్నీ జడం అంటున్నారు. అయితే - ఈ భావవ్రాతం మంచి నేర్చుతో 
సామర్థ్యంతో, కొందరిని ఎడ్చిస్తూ, కొందరిని నవ్విస్తూ వాళ్లని అనేక విధాల పడిస్తూ 
తాను అది చూచి ఆడుకొంటూన్నది. అంత నేర్చు, గాంభీర్యం మొదలైనవి ఉన్న 
భావచ్రాతాన్ని పట్టుకొని “ఇది జడం" అని అంటున్నారంటే 'జడ' శబ్బానీకి 
మంచినేర్నూ, గాంభీర్యం మొదలైనవి ఉండడం అని కొత్త అర్థం చెప్పుకోవాలి. ఈ 
దృష్టా చూసి లోకం భావవ్రాతాన్ని జడం అన్నట్లుగా, ఎవరైనా ఈ లోకాన్ని 
(సహ్నదయులం అనుకొనేవాళ్లని కూడా) 'జడం' అని అన్నట్టయిత అది నిండకాదు 
సరి కడా స్తుతియే అవుతుంది అని భావం. 

ఇంతవరకూ చెప్పినది అప్రస్తుతమైన వాచ్యార్థం. జడాదదతి :- ఈ వాచ్యార్థం 
వల్ద గమ్యమైన మరొక వ్యంగ్యార్థం ఎమనగా - “ఈ లోకం జడం కంటె కూడా చాల 
చెడ్డది” అని. ఈ విషయాన్నే వృత్తికారుడు యదా తు ఇత్యాదికంచెత విశదకరిస్తున్నాడు. 

లోచనం 


“UU कन Cul డ్‌ (= 7) 


అలంకారవిశేషతఃమ్‌, న 528६8 కథంచిదపి ప్రాధాన్యే ఇతి భావః... 
2०77 05 
ఇతరధేతి - మరొక విధంగా మాత్రమే, అనగా వాచ్యం ప్రధానంగా వివక్షితం 
కానప్పుడే, అలంకారాన్తరత్యమ్‌=ఆలంకారవిశేషత్వం ఉంటుంది. ఎ విధంగా నైనౌ 
వ్యంగ్యానికే ప్రాధాన్యం ఉంటే మాత్రం అలంకారత్వం ఉండదు అని భావం. 
८९२९ ० 
९६८ 04325 సంకైపః - 
ह. ५26 యత్రాద్రాధాన్యం వాచ్యమాత్రానుసారిణః, 
సమాసోక్యాదయస్తత్ర వాచ్యోలంకృతయః >), 
వ్యజ్యస్య ప్రతిభామాత్రే వాచ్యార్థానుగమే ఒపి వా, 
న ధనిర్యత్ర చా తస్య ప్రాధానఃం న ప్రతీయళే. 
తత్సరౌవేవ शुत యుత్ర స్యజ్ఞ్ఞం =© ख , 
ధ్యనెః స ఎవ విషయో మన్తవ్యః 90०5688. 
తస్మాత్‌ న ధ్వనేః అన్యత్రాన్తర్భావః. 
ॐ € "० ० 
తదితి:- అందువల్ల ఇంతవరకూ చెప్పిన విషయానికి సంకైపం ఇది :- 
వ్యజ్ఞస్యతి :- వాచ్యమాత్రానుయాయినః =వాచ్యాన్ని మాత్రమే అనుసరించే, 
వాచ్యాన్ని అనుసరించి మాత్రమే ఉంటూ దానికి ఉపకారకంగా ఉండే ఆని అర్థం. 
ప్యజ్ఞకస్య = వ్యంగ్యానికి, యత = ఎక్కడ, అపాధాన్యమ్‌ు = ప్రాధాన్యం ఉండదో, తేత 
= అక్కడ, సమాసోక్యాదయః = సమాసోక్తి మొదలైన, వాచ్యాలంకృతయః = 


అర్జాలంకారాలు స్సుటాః = స్నాష్టమైనది. 


5८07 UolsiaA ६।4 0lq 0122-6 ujIm 0912842 ~त 


WO9'గ10} 





यद 8 - వ్యజ్ఞ్యుస్య = వ్యంగ్యంయొక్క, ప్రతిభామాతై = భానం 
మాత్రమే ఉన్నా, వాచ్యార్గానుగమే పి వా౭వాచ్యార్థాన్ని అనుసరించడం మాత్రమే 
న్నా, వ్యంగ్యార్థం వాచ్యార్థంకంటె వివిక్తంగా స్వతంత్రంగా లేకపోయినా ఆని అర్లం 
యుత క్కడ, తస్య = ఆ వ్యంగ్యంయొక్క, ప్రాధాన్యమ్‌ = ప్రాధాన్యం , న 
పతియతే వా= కనబడచో అకుడనెనా. దంనిః న = దంని కాదు. 
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తత్సరావిశి - 058 ఎక్కడ, ईध तूः = चत, వ్యజ్ఞ్య్యం © = వ్యంగ్యాన్ని 
గూర్చి, తత్సరావేవ = దానియండే పరమతాత్సర్యం కలవై, స్థితౌ = ఉన్నాయో, సః 
ఎవ = సంకరోజితః = అదే, సంకరంతో శూన్యమైన, "ఇక్కడ వాచ్యానికి ప్రాధాద్యమా 
వ్యంగ్యానికి ప్రాధాన్యమా” ఇత్యాది సందేహాలకి తావు లేని, ధ్వనేః విషయః = ధ్యని 
యొక్క విషయంగా, ధ్వనిన్ధానంగా, మన్తవ్యః అ తెలియదగినది. 

తస్మాదితి - అందువల ధ్వనికి ఇతరమైన దానియందు దెనియందూ 
అంతర్భావం లేదు. 

లోచనం 

च्छट हे యదాదిగ్రహణం కృతం సమాసోక్తీత్యత్ర ద్య్వమనైే, తేన 
వ్యాాజస్తుతిప్రభ్యతిః అలంకారవరో=పి సంభావ్యమానవ్యజ్ఞ్యానువెశః 
సంభావితః. తత్ర సర్వత్ర సాధారణముత్తరం దాతుముపక్రమతే - తదయమత్రైతి. 
కియద్యా ప్రతిపదం లిఖ్యతామ్‌ ఇది భావః. 

జాలానందిం 

ఉద్దేశే ఇతి - “సమాసోకి..... సంకరాలంకారాదౌ” అనే వృత్తిలోని ఉద్దేశరూపమైన 
(నామగ్రహణరూపమైన) ద్యంద్వసమాసంలో చేయబడీన “ఆది శబ్దంచెత వ్యంగ్యం 
సంబంధం ఉన్నటుగా ఊపొంచడానికి వలున్న ఎ వ్యాజస్తుత్యాద్యలంకార సముదాయం 
కూడా వాటిలో (సమాసోక్యాది వర్గంలో) చేరుతుందని ఊహించబడిం దో( ఊహాంచడా నికి 
ఆవకాశం ఉందో) వాణి ९०६) 0६ విషయంలో సాధారణమైన, వాటిక అన్సింటికి 
వర్తించే, సమాధానం తదయమతైే త్యాదికం చేత చెపుతున్నాడు. అడుగడుగునా, ప్రతీ 
అలంకారాన్స్నీ నిర్టేశిస్తూ ఎంతని వ్రాయగలం అని భావం. 

లోచనం 

తత ०२2० 2८९ థా - 
&० వృతాన్తెః పరగృహగతైః కింతు నాహం సమర్దః 

తూష్టీం స్తాతుం ప్రకృతిముఖరో దాక్షిణాతఃసఃభావః, 
గూ గేహే 53236 తథా ०८९८ పానగోష్టా - 

००231 ॐ భ్రమతి భవతో వల్లభా హస్త కీర్తి. 
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జాలానందిని 
తత్రేతి :- అందు వ్యాజస్తుతి ఎట్లనగా - 
కీమితి - పరగృహాగతైః = పరుల ఇళ్ళకి చెందిన, गृहगः = వృత్తాంతా లచెత, 
కివీ, = ఏమి ప్రయోజనం? కింతు = కాని, ప్రకృతిముఖరః = స్వభావం చేతనే छक 
మాట్లాడే వాడను, దౌక్రీకభాతరస్థభావః = దాక్రిణాతు్యుల స్వభావం కలవాడను అయిన, 
అహమ్‌ = నేను, తూష్టిమ్‌ = మౌనంగా, స్థాతుమ్‌ = ఉండడానికి, న సమర్థః = 
సమర్ధుజ్జి కాను. భవతః = నీ యొక్క, వల్లభా = ప్రియురాలైన, (ఇష్టమైన), కిర్తిః 
=కీర్తి ఉన్నత్తేవ=ఉన్మాదం చెందినది వలె, గృహే గృహి౭ఇంటింటా, విపణీషు 
=, తథౌ=మరియు, చత్వ్యరే=నాలుగు విథుల మొగలలోను, 
గ్రాముస్థులందరూ నాయంకాలాఏసమయా అలో ఎవేవో ము చ్చటించుకుంటూ కర ८५०८ 
గ్రామమధ్యప్రదేశాదులకు కూడా చత్యరం అని పరు. न° 0 नर => = $ ९) 
దుకాణాలలోను, అందరూ కలిసి మదిరాపానం చేసే ప్రదేశం లేదా ఆలాంటి వాళ్ల 
కలయిక పానగోష్టి, భ్రమతి=తిరుగుతునుది. 
అతశ్రేతి ~ ఇక్కడ స్తుతిరూపమైన ఎ వ్యరంగ్యార్థం ఉన్నదో దానిచేత 
వాచ్యార్థమే ఉపస్కరించబడుతున్నది; సాగసుగా ఉండేటట్లు చేయబడుతున్నది. 
లోచనం 
యత్తూదాహృతం కేన చిత్‌ - 
ఆసీన్నాథ పితామహీ తవ మహీ జాతౌ తతో २ 5569 
మాతా సంప్రతి సామ్బురాశిరశనాౌ జాయా కులోద్భ్ఫూతయే, 
పూర్ణ వర్తశతే భవిష్టతి పునః సైవానవద్యా స్నుషా 
యుక్తం నామ సమగ్రనీతివిదుషాం కిం భూపతీనాం కులే. 
६8, తదస్మాకం గ్రామ్యం ప్రతిభాతి, అత్యన్తాసభ్యస్కృతిహాతుత్యాత్‌, కా 
చానెన స్తుతిః కృతా? త్యం వంశక్రమేణ రాజేతి హి కియదెదమ్‌? 
ఇత్యేవంప్రాయా వ్యాజస్తుతిః సహృదయ గోష్టీషు నిన్దితేత్యు పేక్ష్యైవ. 
జాలానందిని 
యత్తు ఇకీ :- అతడెవడో ఎదైతే ఉదాహరించాడో - - 
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ఆస్‌త్‌=అయిఉండెను. తతః అనన్తరమ్‌=అటుపిన్నుట, మాతా=తల్లి అయింది. 
అమ్మురాశిరశనా=సముద్రమే వడ్గాణంగా గల, సా=ఆమె, నం([ప్రతి=ఇప్పుడు, 
కులోద్భూతయే= కులంయొక్క అభివృద్దికొరకు (సంతానం కలగడం కోసం అని 
రెండవ అర్థం), జాయాభార్య ఆయింది. వ दुं = నూరు సంవత్సరాలు, పూర్ణ=పూర్తమైన 
దగుచుండగా, సైవ=ఆమెయే, పునః=మళ్రీ, అనవద్యా= దోషాలు లేని, స్ఫుషా= కోడలుగా, 
భవిష్యతి=కాగలదు. సమ గ్రనీతివిదుషామ్‌ = సమస్తమైన నీతులను ఎరిగిన, భూపతీనామ్‌ 
= రాజుాలయొక్క , కులే = కులమునందు, యుక్తం నామ కిమ్‌ = ఇది తగిన దేనా? 

తదితి - అది మాకు గ్రామ్యంగా ఉన్నట్లు కనబడుతుంది. ఎందుచేత ననగా 
అత్యంతము అసభ్యమైన విషయాన్ని స్మరింపచేస్తున్నది. ఇలా చెప్పడంచెత ఎమి 
స్తుతి చెసి నట్లయింది? నువ్వు వంశక్రమంచేత రాజువు అయ్యావు అని చెప్పడం 
(ఇతరరాజులకంటె ఎనిలో ఉన్న దిగ్విజయం చేసి రాజ్యసంపాదనం చేయడం వంటిది 
చెప్పనప్పుడు) అసలు ఎమిటిది ! ఈ విధంగా ఉండే వ్యాజస్తుతి సహృదయుల గోష్టిలో 
నింద్యమైనది; ७०८५०८९ ఇలాంటిదాన్నీ ఉపెక్షించాళి. 

లోచనం 
&. యస్య వికొరః ప్రభవన్నప్రతిబన్గస్తు హేతునా యేన, 
గమయతి తమభిప్రాయం తత్రతిబన్గం చ భావోఒసౌ, 
(రుద్రట కావ్యా. 7.38) ఇతి. 

అత్రాపి వాచ్యప్రాధావేే భావాలంకారతా. యస్య చిత్తవృత్తివిశేషస్య 
సంబన్ఫే వాగ్‌వ్యాపారాదిః వికారః అప్రతిబన్ధః అనియతః ప్రభవన్‌ తం చిత్త 
వృత్తివిశేషరూపవు అభిప్రాయం యేన హెొతునా గమయుతి న 
హతుర్యథేష్టోపభోగ్యత్వాదిరర్ధః గానా లంకారః. యధా - 
శ్లో- వకాకినీ యదబలా తరుణీ తథాహ 

మస్మిన్‌ గృబా గృహపకజిశ్స గతో విదెశమ్‌, 

కం 0:०४ తదిహ వాపమియం వరాకీ 

శ్వశ్రూర్మమాన్గబధిరా నను మూఢ పాన, 

అత వ$జఃమ్‌ ఎకెక।త పదారే ఉపస్నా_రకారీతి వాచం పధానమ్‌. 
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జాలానందిని 

న్యాజస్తుతిప్రభృతిః: అని ప్రభృతిశబ్దం ప్రయోగించడం వల్ల వ్యాజస్తుతి! 
గూర్భి చర్చించిన తరవాత మరోక అలంకారమైన భావాలంకారాన్ని గూర్చి పరి ఫిలించడం 
కోసం రుద్రటుడు చెప్పిన దాని లక్షణం చూపుతున్నాడు - 

యసేతి - యస్య = ఎ చిత్తవృత్తివిశేషంయొక్క, వికారః = వికారము, 
అప్రతీబన్గః= అడ్డు లేనిదై, ప్రభవన్‌ = సమర్థం అగుచు, అడ్డులేని సామర్థ్యంతో అని 
భావం, యేన హేతునా = ఏ హేతువు చేత, తమ్‌ అభిప్రాయమ్‌ = ఆ అభిప్రాయాన్న, 
తత్రతిబన్దం చ = దాని ప్రతీబంధాన్నీ, గమయతి = వ్యంజింపచేయునో, అసౌ = ఇది, 
భావః = భావాలంకారం. 

అత్రాఫీతీ - ఇక్కడ కూడ వాచ్యాూనికి ప్రాధాన్యం ఉన్నట్లయితే భావాలంకారం 
అవుతుంది. యస్య = ఏ చిత్తవృత్తివిశేషానికి సంబంధించిన వాగ్వ్యాపారం (సంభాషణ) 
వంటి వికారం > అడ్డూ లేకుండా తన సామర్థ్యాన్ని చూపుతూ ఆ చిత్తవృత్తి విశేషరూపమైన 
అభివాయాన్నీ ఎ హేతువు చేత వ్యంజింపచెన్తుంచో ఆ హాతువు, "ఇష్టం వచ్చినట్లు 
భోగించవచ్చు ఇత్యాది రూపమైన అర్థం భావాలంకొరం. ఎట్లనగా - 

యథా ఇతి - మూఢ పార్ట = = మూఢుడవైన ఓ పాంథుడా! అబలా = 
అబలను, తథా = మరియు, తరుణీ = యువతినీ అయిన, అహమ్‌ = నేను, అస్మిన 
గృహే= ఈ గృహంలో, యత్‌ = ఏ కారణంవలన, ఎకాకినీ = ఒంటరిగా ఉన్నానో, 
(न्वः చ= నౌ గృహవతి కూడ, విదేశమ్‌ = విడేశాన్ని గూర్చి, గతః = ఎ త్త నాడో, తత్‌ 
= అందువలన, ఇహ = ఇక్కడ, వాసమ్‌ = నివాసాన్ని గూర్చి, కమ్‌ = ఎవరిని, ८45८5 సే 
= కోరుతున్నావు? మమ=నాయొక్క నరాకీ = దీనురాలైన, ఇయం శ్య[శ్రూః = ఈ ఆత్త, 
అన్లబధిరా నను = (946 చెవిటిదీ కూడ కదా ? 

అకత్రేతి - ఇక్కడ వ్యంగ్యార్థం ఒక్కొక్క పదార్థంలోనూ కూడ ఉపస్కారం (ఒక 
విధమైన విశిష్టత్వం) కలగచేస్తూన్నది. అందుచేత వాచ్యమే ప్రధానం. వ్యంగ్యానికి 
ప్రాధాన్యం అంగీకరిస్తి మాత్రం ९०८८९९० ఎడ్‌ ఉండదు అని నిరూపించబడింది. 
ఈ విషయంలో చాలా చెప్పుడం చాలు, 

లోచనం 
०४०58 కావ్య. అలంకృతయ ఇతి అలంకృతిత్యాదేవ చ 
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అప్రస్తుత ప్రశంసాయామివేత్యర్థః. న ప్రతీయతే ఇతి. స్ఫుటతయా ప్రాథాన్యం 
5 చకాస్తి, అపి, తు బలాత్‌ కల్స్యతే, ९0. హృదయే నానుప్రవిళతి.యభథా 
- ` ठ& పసిఅణిఆతాసు' ఇత్య(త అన్యకృతాసు వ్యాఖ్యాసు. తేన చతుర్ను 
ప్రకారేషు న ధ్వనివ్యవహారః సద్భావే పి వ్యబ్గ్యస్య అప్రాధాన్యే మ్లిష్టప్రతీతా. 
వాచ్యేన సమప్రాధాన్యే అస్సుబే ప్రాధాన్యే చ. క్వ తర్చి అసౌ ఇత్యాహ - 
తత్సరావేవేతి. సంకరేణ అలంకారానుప్రవేశసంభావనయా ఉఊజితః 
ఇత్యర్థః, సంకరాలంకారెణ ఇతి తు అసత్‌, అన్యాలంకారోపలక్షణత్వే హి 


కష్టం స్యాల్‌. 


दय त 

పరికరశ్టోకాల అర్ధం వివరిస్తున్నాడు - యశ్రేతి - యత్ర అనగా ఎ కావ్యంలో 
అని అర్థం. అలంకృతయః ఇతి. అవి అలంకారాలు అవడంచేతనే వ్యంగ్యం 
వాచ్యార్థిపస్కారకం అవుతుంది. అనగా వ్యంగ్యం ఆప్రధానం అవడానికి కారణాం ఆది 
వాచ్యమాత్రాన్ని అనునరింది ఉండడం. అందుకు కారణం అది వాచ్యార్గావికీ 
ఉపస్కారకంగా ఉండడం. ఇలాంటి పరిస్టితిలోనే అలంకారానికి అవకాశం ఉంటుంది. 
కాబట్టి “అలంకృతి పదంచఇత ఈ విషయాలు సూచింపబడ్డాయి అని అర్థం. 'వ్యజ్ధ్య 
ప్రతిభామాత్రే అనే रर పోదాహరణుంగా వివరిస్తున్నాడు ~ యజేతి- ఉపమ 
మొదలైనవి ఉన్నచోట ఎక్కడ అస్పష్ట (మ్లిష్టు) మైన వ్యగ్యార్థంయొక్క ప్రతీతి కలుగుతుందో 
అక్కడ వ్యంగ్యానికి (పతిభామాత్రమే, కేవలం భాసించడమే, ఉంటుండి అని అర్థం. 
మొదటి శ్లోకంలో 'వాచ్యమాత్రానుయాయినః అని చెప్పిన తరవాత రెండవ శ్లోకంలో 
'వాచ్యార్గానుగమే' ఆని చెప్పడంవల్ల పునరుక్తిదోషానికి అవకాశం లేకుండా దీనికి 
మరొక అర్థం చెపుతున్నాడు - వాద్యేతి - వాచ్యమైన అర్థంతో అనుగమం (అనుసరించడం), 
అనగా అప్రస్తుతప్రశంసాలంకొరంలో వలె దానితో సమానమైన ప్రాధాన్యం, అని అర్థం. 
న ప్రతీయతే అనగా డాని ప్రాధాన్యం స్పుటంగా కనబడదు; బలవంతంగా దానికి 
ప్రాధాన్యం ఉన్నట్లు కల్పించబడుతుంది. అయినా అది హృదయంలో ప్రవెశించదు. 
మనస్సుకు నచ్చదు. “ప్రార్థయే తావత్‌ ప్రసీత' ఇత్యాదులలో (ఈ గాథ పూర్వం 
ఉదాహరించబడింది చూ. ళో.5) ఇతరులు చేసిన వ్యాఖ్యలు ఎ విధంగా 
హృదయంగమంగా లేవో అట్లే. తేనేతి. అందుచేత వ్యగ్యం ఉన్నా దానికి ప్రాధాన్యం 
కోకపోవడం, అస్సష్టంగా గోచధించడం, వాచ్యంతో సమానమైన ప్రాధాన్యంతో ఊండడం. 
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వ్యవహారం ఉండదు. దానిని ధ్యని అనకూడదు. కతి - అయితే ఈ ధ్వనివ్యవహోరం 
ఎక్కడ ఉండాలో తత్సరావేవ ఇత్యాదిశోకంలో చెపుతున్నాడు. 'సంకరోజితః' అనగా 
అలంకారానికి స్థానం ఉంటుంది అనె శంకకు అవకాశం 26 అనీ ఆర్థం, 
'సంకరాలంకారంతో శూన్యమైనడి' (నంకరాలంకారం లేనిది) అనే అద్ధం మాతం 
సరియెనది కాదు. ఇక్కడ 'సంకర' అనేడి ఇతరాలంకొరాలకి ఉపలక్షకం అని చెప్పుడం 
కిషకల్పున అవుతుంది. 
ధఃన్వాలోకం 

ఇతశ్చ నాన్తర్భావః, యతః కావ్యవిశేషః అజీ ధ్వనిరితి కథితః, 
తన్య వునః అజాని-అలజ్యారాః, గుణాః, వృత్త యంశ్చేతి 
ప్రతిపాదయిష్యున్తే. న చ అవయవ ఎవ పృథగ్ఫూతః అవయవితి 
ప్రసిద్ధిః, అపృథగ్భావే తు తదజత్వం స్యాత్‌ నతు తత్త్వమేవ. 
యత్రాపీ వా తత్త్వం తత్రాపి ధ్యనేః మహావిషయత్వ్యాత్‌ న 
1 

दव") 

ఇతశ్చేతి - ఈ కారణం ० కూడా ధ్వనికి ఇతరమైనవాటిలో అంతర్భా వం 
లేదు. ఎందువల్లననగా - అంగియెన కావ్యవిశేషం ధ్వని ఆని చెప్పుబడీంది. దానికి 
అలంకారాలు, గుణాలు, వృత్తులు ఆంగాలని ప్రతిపెదించనున్నాం. ఆవయవాన్నే 
అవయవినుంచి వెరు చేసి అవయదచి అనడం ప్రసిద్ధం కాదు. వేరుచేయకపోతే ఆది 
దానికి (అంగికి) అంగంగానే ఉంటుది. కాని అదిగానే (అంగిగానే) అయిపోదు. 
ఎక్కడైనా అఆదిగానే అయిపోవడం సంభవిస్తే, అనగా అంగియెంన ధ్యనిగావే 
అయిపోతే కూడ ధ్వని మహావిషయం అవడంవల్ల తన్నిష్టత్య్వమే (ధ్వని దానిలోనే 
జఇమిడిపోవడం) ఉండదు. 

భోచనం 

ఇతశ్చేతి - న కెవలమన్యోన్యవిరుద్దవాచ్యవాచకభావ - 

వ్యబ్గ్బవ్యఇకభావసమాశయతాఃన్ను తాదాతంమలజా.రాణాం ८5९८ 5. 
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యూవత్‌ స్వామిభృత్యవదబ్గీిరూపాబ్బరూపయోః, విరోధాదిత్యర్థః. అపయవ 
ఇతి- ఎకైక ఇత్యర్థః. తదాహ - పృథగ్ఫూత ఇతి. అథ పృథగ్ఫూతః తథా 
మా భూత్‌; సముదాయమధ్యపతితః తర్ప్యస్తు తథా ఇత్యాశజ్య్యాహ - 
&22)क तठ త్వితి. తదాపీ న స ఎక ఎవ సముదాయః, అన్యేషామపి 
సముదాయినాం తథశ్ర భావాత్‌. తత్సముదాయ మధ్యే చ ప్రతియమానమప్యస్తి, 
న చ తదలజ్కారరూపమ్‌, ప్రథధానత్యాదెవ. యత్తు అలజ్క్మారరూపం తత్‌ 
అప్రధానత్యాత్‌ న ధ్య్వనిః, తదాహ తత్త్యమేవ ఇతి. నను అలంకార ఎవ కశ్చిత్‌ 
త్యయా ప్రధానతాభిషేకం దత్వా ధ్వనిరితి, ఆత్మేతి చ ఉక్త ఇత్యాశబజ్బ్య్య ఆ హ- 
యదపి వా ఇతి. న హి సమాసోక్యాదీనామ్‌ అన్యతమ ఎవాసౌ తథాస్మాభిః 
కృతః. తద్వివిక్తత్వేఎపి తస్య భావాత్‌; సమాసోక్వాద్యలంకార స్వరూపస్య 
సమస్తస్య అభావెఒపి తస్య దర్శితత్యాత్‌ “అత్తా ఎళ్ళ ఇతి, “కస వా ణి 
ఇత్యాది. తదాహ - న తన్నిష్టత్వమేచేతి. 
జాతానందిణ 

ఇతశేతీతి - అలంకారాలకి ధ్వనికీ తాదాత్మ్యం లేకపోవడానికి, అనగా 
అలంకారమే ధ్వని అని గొని, ధ్వనియే అలంకారా లని గానీ అనడానికి అవకాశం 
బేకపోవడానికి, కారణం అవని పరస్పరవఏరుద్దాలైన వాచ్యవాచకభావ- వ్యంగ్యవ్యంజక 
భావాలను ఆశ్రయించి ఉండడమే కాదు, మరి ఇంకా ఎమనగా - అంగిరూప - 
అంగరూపమైన వాటికి, స్వామిభృత్యులకు వలె విరోధం (అత్యంతభేదం) ఉండడంవల్ల 
కూడా అని అర్థం. 

వివరణ - అలంకారాలూ, ధ్యనీ ఒకటే అనడానికి ఎలులేదు, ఎందువల్ల 
ననగా అలంకారాలు తమకీ శబ్లాలకీ మధ్య ఉన్న వాచ్యవాచకభానంమిద ఆధారపడి 
ఉంటే ధ్వని తేనకీ శబ్హానికీ మధ్య ఉన్న వ్యంగ్యవ్యంజకభావం మీడ ఆధారవడీ ఉంది. 
ఇదొక కారణం ఉంటూండగా అలంకారాలు అంగం, ధ్వని అంగి అవడంచేత కూడా 
ఈరెండూ ఒకటే అని (విటికి తాదాత్మ్యం ఉన్నదని) చెప్పడానికి వీలు లేదని భావం. 

అవయవ ఇతి - ఒక్కొక్క అవయవం అని అర్థం. ఈ అర్థాన్నే పృథగ్ఫూతః అనే 
మూటలో చెహతున్నౌాడు: అదేతి - పుడగూ్యూతమెనది (విడిగా ఉనొది) అలా (ఆవయేచిగా) 
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కలిని ఉన్నది) అట్లు కావచ్చు గదా అనీ అశంకించుకొని (వత్తికారుడు) చెపుతున్నాడు- 
चन्दर తు ఇతి . తదపితి - ఆలా చెప్పినప్పుడు కూడా అది ఒక్కటే సముదాయ 
కాదు. ఇంకా మిగిలిన నముదాయులు కూడా డాదిలో ఉన్నాయి కధా ? సముదాయుల 
మధ్య ప్రతీయేమానం కూడా ఉందే అది అలంకారమే కాదు; ఎందుచేత ననగా 
ప్రధానంగా ఉండి కనక. అడి అలంకారరూవమే అని నిరూపిస్తారా - అప్పుడు ధ్వని 
కాదు, ఈ విషయాన్నే న కు తత్త్యమేవ అని చెపుతున్నాడు. 

వివరణ - ఒకచోట పది కలిస్తే అడి సముదాయం. ఆ సముదాయంలో 
६859) ఒక్కొక్కటి 25 4 ८०9 

నన్యితి - నువ్వ ఎదో అలంకారానికే (పాధాన్యాభీషకం చేసి దానికి 'ధ్యుని అని 
ఆత్మ అన పర్లు పెడుతున్నావు అని ఆశంకించుకొనీ 'యశ్రాపీ వౌ ఇత్యాదికం చేత 
(వృకా} సమాధానం చెప్పుతున్నాడు. న హీతి :- సమాసోక్యాదులలో ఒకదానిని తఈసికొని 
మేం అలా చేయలేదు. నెందుచేత ననగా సమాసోక్యాదిభిన్న ప్థ్లలాలలో కూడా ధ్యని 
ఉంటుంది. సమాసోక్యాదులకు సంబంధించిన స్యరూపం అంతా లేకపోయినా “అత్తా 
ఎత్త “కస్ప వాణి” ఇత్యాదిస్టలాలలో ధ్యని ఉన్నది అని మేం చూపి ఉన్నాం కదొ? ఈ 
విషయాన్నే (వృకా) న తన్నిష్టత్యమేవ అన్న మాటలలో చెపుతువ్నాడు. 

ధ్వన్యాలోకం 

"సూరిభిః क ` ఇతి విద్వదుఎజ్జేయముక్తిః, న తు యథా 
కథంచిత్‌ ప్రవృత్తేతి ప్రతిపాద్యతే. ప్రథమే హి విద్వాంసో వైయాకరణాః, 
వన్యాకరణమూలత్యాత్‌ సర్వవిద్యానామ్‌. కే చ శ్రాయమాణేషు 
వర్ణేసు ९०88 వ్యవహరన్తి. తథైవ అన్యః తన్మతానుసారిభిః సూరిభిః 
కావ్యతత్వార్థదర్శిభీః వాచ్యవాచకసంమిశ్రః శబ్దాత్మా కావ్యమితి 
వ్యపదేశ్యః వ్యజ్ఞకత్వ్యసామ్యాత్‌ ధ్వనిరిత్యుక్తః, న చైవందిధస్య ధ్యనేః 
వక్ష్యమాణప్రభదతద్భేదసంకల నయా మహావిషయస్య యత్రుకాశనం 
తద్రసిద్ధాలంకారమాత్రప్రతిపాడనేన తుల్యమితి తద్భావితచేతసాం 
యుక్ష ఎవ సంరమ్బః. నచ తేషు కథంచిత్‌ ఈర యాకలుషిత 
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శేముషీకత్య్వమ్‌ ఆవిష్కరణీయమ్‌. తదేవం ధనేస్తావదభావవాదినః 
ప్రత్యుక్తాః 
६--& ">€ <= 

62६ ఇతి - ఈ ఉక్త, అనగా ధ్వనిని గూర్చి చెప్పినది, విద్యాంసులచేత 
పారంభించబడినడే కాని ఎదో విధంగా నిరాధారంగా చెప్పినది కాదు అని "నూరిభిః 
కథితః' అనే మాటలచేత ప్రతిపాదించబడుతున్నది. ప్రథమే హి ఇతీ:- సమస్త విద్యలకీ 
మూలం వ్యాకరణమే; అందువల్ల వైయాకరణులు విద్యాంసులతలో మొదటివాళ్లు, 
అగ్రగణ్యులు. వాళ్లు చెవికి వినబదే వర్ణాల విషయంలో ధ్వని అని వ్యవహరిస్తున్నారు. 
ఆఅ పర్గాలను 'ధ్వని' అంటున్నారు. అదే విధంగా కావ్యతత్వార్భాన్ని పరిశీలించి చూచిన 
ఇతరపండితులచేత కూడా, ఆ వైయాకరణుల छण) అనునరించి, వాచ్యవాచక 
సహితమైన సంమిశ్రమూ, శబ్దాత్మయెన కావ్యమూ కూడ వ్యంజకత్యం అనే దాని 
సామ్యం వల్ల, అనగా ఆ వర్ణధ్య్వని ఎ విధంగా వ్యంజకమో ఇది కూడా అదే విధంగా 
వ్యంజకం అవడంవల్ల, 4९8 అని చెప్పబడ్డాయి, నేతి :- చెప్పబడబోయే ప్రభేదాలను, 
అంతరభేదాలనూ కలపగా మహావిషయం గల ఈ విధమైన ధ్వనిని ప్రకొశింపచెయడం, 
(ప్రతిపాదించడం) ఎదో అప్రసిద్ధమైన అలంకారాన్ని ప్రతిపాదించడం వంటిది కాదు; 
అందువల్ల ఈ ధ్య్వనిచేత భావితమైన చిత్తం కలవాళ్ల సంరంభం, ఈ ధ్వనిని గూర్చి 
బాగా మననం చేసి, దానిని మనస్సులో ఆకళించుకున్న నాళ్ళు హడావిడి చేయడం, 
యుక్తమే. వాళ్లమీద ఏదో ఈర్వ పెట్టుకొని వాళ్లందరూ కలుషితమైన మనస్సులు 
కలవారు అని అనకూడదు. లేదా వాళ్ల విషయంలో కలుషమైన శేముషని ఎవరూ 
ప్రకటించగూడదు. ఈ విధంగా ధ్వన్యభావవాదులు నిరాకరించబడ్డారు. 

జోచేనం 

విదఃదుపజైేతి - “విద్వద్భ్య: ఉపజ్ఞా ప్రథమః ఉపక్రమః యస్యా 
रः" ఇతి బహువ్రిహిః. తేన “ఉపజ్లోపక్రమమ్‌" ఇతి తత్స్పురుషాశ్రయం 
నపుంసకత్వం నిరవకాశమ్‌. శ్రూయమాణేతి :- శ్రోత్రశష్ములీమ్‌ సన్హానేన 
ఆగతాః © लः శబ్దాః శ్రూయన్త ఇతి ప్రక్రియాయాం శబ్దజాః శూయమాణాః 
ఇత్ఫుక్త్రమ్‌. తేషాం ఘణ్బానురణనరూపత్వ్యం తావదస్తి; తే ధ్వనిశబ్దనోక్తాః, 
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ध. యః సంయోగవియోగాభ్యాం కరణైరుపజన్యలే, 
స दिः శబ్దజూః శబా ధానయో ౬ న్రైరుదాహ్పకతాః, 

(వా.ప.బ్రహ్మకాండ 102) ఇతి, 
ఐవం ఘిజ్బాదినిర్‌హ్రాదస్థానీయః అనురణనాత్మా ఉపలక్షితః >&= 
ధ్వనిః ఇత ప్యవహ్నతః. తథా శ్రూయమాణా యే వర్గా నాదశబ్దవాచ్యాః అన 
బుద్దిని ర్రాహ్యస్ఫోటాభిప్యజ్ఞకాః, తే ధ్యనిశబ్దన ఉకాః. యధాహా భగవాన న 
ఏవ - | 
धु, చత్యయైః అనుపాఫ్యేయైః గ్రహజానుగుణైన్తథా, ' 

ధ్యనివకాశితే శబ్దే స్య్వరూపమవధార్యతే. (వా.ప.[బ.కాండ 83) ఇతి. 
తేన {चह శబ్బార్థావపీ ఇహ ధ్వనిశబ్దేన ఉక. 
కాలానందిని 

విద్వదువజ్జేతి - “విద్వద్భ్యః ఉపజ్ఞా యస్యాః సా వీద్వదుపజ్ఞా అని 
బహంతిహి సమాసం గ్రహించడం చేత "వద్వాంసులనల్ల, ఉపజ్ఞు అనగా మొట్టమొదటి 
ఉపశక్రమం, దేనికో “ఎ ఉక్తికో అది” అని అర్థం, ఇలా చెప్పడంచేత “ఉపజ్లోపక్రమమ్‌' 
€^ తశ్సుఛుషని పట్టి వచ్చ నవుంసకత్యం ఐరవకాశమైనది, 

ఐబవరణ - పత్తిలో 'వద్వదుపజ్ఞా ఇయముకిః' అని విద్దుదుపజ్ఞా' శబ్దం 
స్లిలింగంలో వ్రయోగించబడింది. కాని “ఉపజ్లోపశక్రమం తదాద్యాచిఖ్యాసాంధూమ్‌". 
2-4-25) అనే పాణినినూత్రం [చేకారం తరవాతవచ్చే. విశేష్యం ఎదైనా ఈ వదం 
సఖుంనకలీంగం లో ఉండాలి, करल “ఉపక్రమ' శబ్దాలు అంతమునందున్న 
తతురుషసమాసం, “అది ఆదియందు €" అనే అర్థంలో నపుంసకలింగంలో 
ఉంటుంది" అవి సూత్రానికి అర్థం. “పాణిన్యుపజ్జం (2 “నద్లోషక్రమం ద్రోణః" 
ఇత్యాదులు ఉదాహరణలు. "कन्ठ ठ ఉపజ్ఞూ పాణిన్యుపజ్జమ' “నన్గన్య ఉపక్రమ:ః 
నన్గొపుక్రమమ్‌" అని విగ్రహవాక్యాలు. “ఉపజ్ఞా' తెలియబడినది అని “ఉఊపక్రమః' 


ప్రారంభించబడినది అనీ అర్థాలు. పాఖినేః, నన్లన్య అనేవి కర్తర్థకషష్ట్యంతాలు 


"పాణినికి అనగా పాజినిచేత ప్రప్రథమంగా తెలియబడిన గంథం”, నందునిచేత 
పప్రథమంగా ప్రారంభించబడిన ద్రోణం (కుంచం వంటి ఒక పరిమాణుం)?” అని 
అర్థాలు. ఈ విధంగా ఇక్కడ కూడా “విదుషామ్‌ ఉపజ్ఞా విద్వదుపజ్జమ్‌" ఆని 
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నవుంసకలింగంలో ఉండాలి కదా అని ఆశంకించుకొని ఈ నూత్రం తత్పురుష 
సమాసం విషయంలోనే ప్రవర్తీస్తుంది గాని బహుచ్రిహిలో ప్రవర్తించదు. అందుచేత 
పెన చూపినట్లు బహుద్రహి గ్రహించాలి ఆని అభినవగుప్నని సమాధానం. 

కాని ఇది ఎదో సమర్థనం మాత్రమే అన్నట్లు కనబడుతుంది. ప్రత్యేకంగా 
'ఉపజ్ఞా శబ్దం ప్రయోగించడంలో వృత్తికారుని ఆశయం ధ్యని అవే దాన్ని తొలిసారిగా 
ఎద్యాంనులే తెలుసుకొన్నారు, దౌనిని గూర్చి చెప్పారు, అని చెప్పడమే ఉద్దేశ్యం 
అయి ఉంటుంది. అనగా తదాద్యాచిఖ్యాన ఉన్సదన్న మాట. అలాంటప్పుడు వాణీని 
విశేషంగా విధించిన ఈ సూత్రాన్నే అన్వయించి షష్టీతత్సురుష చెప్పడమే యుక్తం. 
వ్యధికరణబహుద్రిహిసమాశ్రయణం అగతికగతి, “సప్తమి విశేషణ బహుద్రిహౌ (2.2.35) 
అనే సూత్రంచెత 'కణ్ణకాలః ఇత్యాదులలో నప్తమ్యంతానికి పూర్యనిపాతవిధాన 
సామర్ధ్యంవల్ల వ్యధికరణ బహువ్రీహి అంగీకరించాలి అని భట్లోజి దీక్షితులు, ऽदः 
కాలః యస్య సః ఆని విగ్రహంచెప్పి द శబ్బానికి లోపం చేయగా ఈ రూపం 
సిద్ధిస్తుంది; దీనికి “సప్తమ్ఫుపమానపూర్వపదస్యోత్తరపదలోపశ్చ, ..... కణ్ణస్థః కాలో స్య 
हुः అని “అనేకమున్యపదార్థే (2.2.24) ఆనే సూత్రంలో భాష్యకారవచనం 
ప్రమాణం అని బాలమనోరమాకారుడు (వ్రాశారు. ఎక్కడైనా ప్రయోగాలను సమర్థంచడం 
కోనం వ్యధికరణజ్ఞాపనాన్ని భట్టోజీదీక్షితులు అంగీకరించి ఉంటాడు. అందుచేత 
వ్యధికరణ  బహుబవిహ్యాశ్రయణం అగతికగతియే. "విద్వద్భ్యః ఉపజ్ఞా యస్యాః 
విద్య్వదుపజ్ఞా' అని చెప్పుడం “రావజాణ్‌ భయం యస్య సః రావణా భయః” 
ఇత్యాదుల వలె అసంగతంగానే ఉంటుంది. అంతే కాక ఉపజ్ఞాశబ్ఞానికి 
“ప్రథమజ్ఞానం” అని అర్థం కాని “ప్రథమః ఉపక్రమః అని కాదు. అందుచేత ఈ 
సమర్థనం చింత్యం. వృత్తికారుడు "విద్వదుఎల్లేయముక్తిః ' అనే వ్రాసి ఉండవచ్చు. 
అభినవగుప్మనికి లభించిన ప్రతిలోని స్రీలింగసాఠం భేఖకదోషకృతం కావచ్చును. 

శూయమాడణేప్యితి - ఇప్పుడు - వ్యంగ్యార్థం, వ్యంజకశబ్దం, ఆ శబ్దంయొక్క 
& & 0. వ్యంజనావ్యాపారం ఈ నాలుగింటికీ కూడా &९ॐ' అని పేరు విద్యాంసులతలో 
ప్రసిద్ధంగా ఉంది. దానికి కూడ వెయాకరణుల సంమతీ ఉన్నది అని ప్రతిపాదిస్తున్నాడు. 
శ్రోత్రశమ్ములీమ్‌ ఇత్యాది. సంతానంచేత, అనగా అవిచ్చిన్న ధారారూపంలో, చక్కిలంవంటి 
శోత్రావచ్చిన్నాకాశాన్ని (చెవిని) చేరిన చివరిశబ్ఞాలే వినబడతాయి అనే ప్రక్రియలో 
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పూజ్యూడైన భర్తుహరి "యః సంయోగ ఇత్యాదికారికలో చెప్పాడు. యః ఇతి :- इद 
= సాధవాలైన తాల్వాదిస్థానాలచెత, సంయోగ ఐయోగాభ్యాను = వాటి కలయికచేః 
విడిపోవడంచెత, యః = ఎది, ఉపజన్యతే = పుట్టించబడుతుందో, సః = అది, స్ఫోటః 
= స్ఫోట_ అన్యా ఉత్పత్తివాదులైన ఇతరులచేత, శబ్దజాః = శబ్దాలవల్ల పుట్టిన, 
శబ్బాః= శబ్దాలు, ధ్యనయః = ధ్యనులుగా, ఉదాహాతాః= చెప్పబడినవి. 

వివరణ ~ వైశేషికుల సిద్దాంతం ప్రకారం శబ్దం అనిత్యం. అది సంయోగం 
వల్ల గాని, వియోగంవల్ల గాని, 64०4००6. భేరీని దండంతో కొట్టినప్పుడు ఆ భరీ 
०८०००००९) శబ్దం పుడుతుంది. ఒక వెదురుకజ్టను రెండు బుద్దలుగా 
చల్చినప్పుడు శబ్దం పుడుతుంది. ఇది చియోగజశబ్దం. విడదీయడంవల్ల పుట్టినది. 
కొంతదూరంలో ఉన్నవాడు ఈ రెండు విధాలైన శబాలూ వనకలుగుతాడు. దానిక్‌ 
కొరణం ఎమనగా గాలికి నీటిలో ఒక అల బయలుదేరి, దానిని బట్టి మరొక 
అల, దాణిని పట్ట మరొక అల, ఈ విధంగా అలలు వరసగా పుట్టినట్లు, 
సంయోగంవల్ల గాని, వియోగంవల్ల గాని పుట్టిన మొట్టమొదటి శబ్దంనుంచి మరొక 
శబ్దం, దానినుంచి మరొక శబ్దం ఈ విధంగా శబ్దసంతానం ०२2०6. ఈ విధంగా 
శేబాలు పుట్టడాన్ని విచీసంతానన్యాయంలో పుట్టడం అంటారు. ఈ విధంగా పుడుతూ 
పుడుతూ అంతటా వ్యాపించే శబ్దాలలో చివరిది చెవిలో ప్రవేశించి నప్పుడు “ఆ శబ్దం 
వాకు వినబడింది” అని అనుకుంటాం. వెశేషికుల మతం [ప్రకారం చెవి రంధ్రంలో 
ఉన్న అకాళమే శ్రోత్రేంద్రియం. చెని ఆకారం చక్కిలం అకారం వలే ఉండడంచేత 
కర్ణశష్కులి' అని వ్యవహరినూంటారు. అందుచేత మనం వినేది భరిశబ్దమూ కాదు. 
పొట్యమానవంశేశబ్దమూ కాదు. ఆ శబ్దంనుంచి పుట్టిన శబ్బ్దసంతానంలో మన చెవదాకా 
వచ్చిన శజ్ణం. ఇంకా దాని నుంచి శబ్దాలు పుట్టి ముందుకు సాగవచ్చు. మనకు 
సంబంధించినంతవరకు మన చెదిలో పడ్డది ంత్యశబ్దం. 

అడే నిధంగా కంఠథతాల్వాదిస్థానాలతో వాయువుకు సంయోగవిభాగాలు 
८५९६०६०९ మొట్టమొదట పుట్టిన శబ్దం స్ఫోట అదే అర్థబోధకం, ఇది తరవాత పుట్ట 
శబ్దాలకి కారణం. స్పోట అనే మొదటి శబ్దం నుంచి పుట్టిన శబ్లాలే (శబ్దజశబ్హాలే) 
ధ్వనులు అని వైశేషికాదులు అంటారు అని భర్హహరి ఈ కారికలో వాళ్లమతం 
ఆనువదించోడు. 
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పుట్టిన మొదటి శబ్దం నుంచి వరనగా వుట్టుకొణ వచ్చిన శబ్దసంతానం వంటిఐ. 

ఎవమితి - ఈ విధంగానే ఘంటాొదుల అనురణనం (ప్రతిధ్వని) వంటి 
వ్యంగ్యార్థమూ, అనురణనం వంటిది కాకపోయినా అనురణనం వంటిదిగా భావించబడే 
రసాదివ్యంగ్యమూ (అనురణనాత్న్మోపలక్షితః) కూడ ధ్వని అని వ్యవహరించబడుతుంది. 
ఈ విధంగా వ్యంగ్యమైన అర్జానికి (९8 అనే పెరు ఎట్లు వచ్చిందో ప్రతిపాదించాడు. 

తథా ఇది :- అదే విధంగా చాదశబ్దవాచ్యాలు (నాదం అనే పరు గల), 
అంత్యబుద్ది నిరాహ్యస్సోటాభివ్యంజకాలు అయి, చెవికి వినబడే వర్గాలు 7 दइ ధ్వని 
శబ్దంచేత చెప్పబడుతున్నాయి, వాటికి కూడా ధ్వని అని పేరు. పూజ్యూడైన ఆ 
భరహరియే “ప్రత్యయైః' ఇత్యాదిశోకంలో ఈ విషయం ప్రతిపాదించాడు. 

| ప్రత్యయెః ఇతి :- అనుపాఖ్యేయె; = (ప్రత్యేకంగా ఒక్కొక్క ధ్యనినల కలిగిన 

బుద్ధి స్ఫోటను స్ఫుటంగా ప్రకాశింపచేయకపోవడంచేత) విటి స్వరూపం ఇది అని 
చెప్పడానికి శక్యం కానివి, తథా = అలై నా, గహణానుగుణైః = గ్రహంచడానికి అనగా 
చివరి ధ్వనివల్ద జనించిన + అనుకూలంగా ఉన్న, (2९3 = వూర్య 
పూర్వధ్వనులవలన పుట్టిన బుద్దులతో కలిసి, ధ్వనిప్రకాశితే=దివరి ధ్యనిచేత వ్రకాశింప 
చేయబడిన, శబ్దే=శబ్దమునందు, స్వరూపమ్‌=స్యరూపం, అనగా క్రమరహితమైన 
స్పోటయొక్క స్వరూపం, అవధార్యతే = స్పుథంగా నిశ్చయించబడుతుంది. 

తేనేతి - అందుచేత ధ్వనిని ప్రకాశింపచేసే శబ్బార్జాలు కూడ ధ్వనిశబ్దం చేత 
ఇక్కడ ( ఈ శాస్త్రంలో) చెప్పబడ్డాయి. 

వివరణ - వైయాకరణులు అంగీకరించిన స్ఫోటసిడ్దాంత సంక్షిప్తస్వరూపం 
ఇదీ - त ` అన్న పదం విన్న వెంటనే ఒక పదం యొక్క జ్ఞానం కలుగుతున్నది. ` त 
ఆశ్రమం ప్రవిశతి” ఆని విన్న వెంటనే ఒక వాక్యంయొక్క జ్ఞానం కలుగుతున్నది. 
“గాః” అనే దానిలో మూడు ధ్వనులు, + + ఉన్నాయి. “గౌః ఆశ్రమం (82338 ` 
అనే దానిలో కూడా'గ్‌ మొదట “ఇ వరకు అనేకధ్వనులు ఉన్నాయి. ఈ ధ్వనులు 
ఒక్కొక్కటి వింటున్నప్పుడు ఒక్కొక్క ధ్వని ఉన్నట్లు అవి వెరు వేరుగా తెలుస్తున్నట్లు 
కనబడినా మొదటి ధ్వనితో ప్రారంభించి చివరి ధ్యసి దగ్గరికి వచ్చె 588 బుద్ధిలో 
ధ్వనులు ఏవీ గోచరించవు. వాక్యం ఒకటే బుద్దిలో భాసిస్తుంది. ఇదంతా అతి శీఘ్రంగా 
జరిగిపోతుంది. కొంచెం జాగర్తగా పరిశీలించి చూచుకుంటే ఆఖురి ధ్వని పూర్తి అయే 
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పరిమాణం, ఎంత ఉందో అంతమాత్రమే వినబడుతూండగా వాటిని ఉచ్చరించడం 
కోసం చేయవలసిన ప్రసిద్ధమైన వ్యాపారమే కాకుండా దుతవిలంబితాదివృత్తి 
భీదరూపమైన మరొక వ్యాపారం వక్తలో ఎదైతే ఉన్సడో అది కూడా ధ్వని అని 
చెప్పబడింది. ఈ విషయాన్ని భర్మహరియే చెప్పి ఉన్నాడు. 

४ (8 - 25 - స్ఫోటరూపమైన శబ్జ్దంియొ క్క, {दः = 
పాకృతధ్యను కావలనే కలిగిన అభివ్యక్తికంటే, [न = ఫైన ददु पद, 
వెకృతాః = వైకృతధ్వనులు, వృత్తిభేదే = ద్రుతాదివ్యత్తభేదం విషయంలో, నము పోహన్షే 
= కారణం అవుతుస్నాయి. తైః = ఆ వెకృతధ్యనుల చేత, జ్పాటాత్మా=స్నోటరూపశబ్దం, 
న భీద్యకే = భేదం పొందదు. 

బవధణ - వైయాకరణులు ప్రాకృతధ్యని, వైకృతధ్యని అని కెండు + ^ 
ధ్వనిని అంగీకరిస్తారు. స్పోటను వ్యంజింపచేపేడి అకృతధ్యని; దాని తరవాత 
कतया, (०९० 3.2९ 539 కలిగించేడి వైకృతధ్యని. 
~ స్పోటస్య గ్రహణే హేతుః ప్రాకృతో ధ్యనిరిష్యశే, 

వృత్తిఫేదే నిమిత్తత్యం వైకృతః ప్రతిపద్యతే”. (ఇది సంగ్రహకారుని శోకం). 
“"స్పోటను గ్రహించడానికి హేతువైనది ప్రాకృతధ్యని; नथ నిమిత్త మైనది 
వెక్సతధ్యని అని దీని భావం. 

మంత్ర - శ్లోక వాక్యాదుల్ని ఉచ్చరించేటప్పుడు ద్రుతం, మధ్యమం, 
ఎలంచీతం అనీ మూడు వృత్తులుంటాయి. మామూలుగా స అక్షరానికి ఎంత మాత్ర 
(కాలం) ఉంటుందో అంతమాత్రను ఇస్తూ ఒక ఐధమైన వేగంలో చదివితే అకి 
'దుతవృక్తి'. 5 ०० ఆలస్యంగా, వేగం తగ్గించి, చదివితే అది “విఖంబిత వేత్తి" 
దుతమూ కాక విలంబితమూ కాక మధ్యలో ఉన్నది పుధ్యవృత్తి'. 

'అఆభ్యాసార్థం చ్రుతా వృత్తిర్మధ్యా వై చిన్తచే ख, 

శీష్యాణాముపదేశార్థం వృత్తి రివ్ణా విఐమ్బితా”. 
అనీ వాత్‌శాఖ్యాదిప్రసిద్ధ १६०. దీనిలో పాఠఫిదాలున్నాయి, 
^ ఆభ్యాసార్థే ద్రుతాం వృత్తిం ప్రయోగార్థే తు మధ్యమామ్‌, 

శిష్యాణాముపదేశార్థే కుర్యాద్యృత్తిం విలమ్బికామ్‌" (బుగ్వేదప్రొతిశాఖ్య - 13.48) 

కంఠస్థం చేయడం కోసం చదివేటప్పుడు దుతవృత్తని ఉపయోగించాలి. అర్గచింతన 
డసిట పడు (లేదా యాగాదులలో మంత్రాలను వినియోగండేట ప్పుడు) మధ్య మవృత్తిని 
ఉపయోగించాలి. శిష్యులకి ఉపదేశించేటప్పుడు విలంబితవృత్తిని ఉపయోగించాలి” 
అగ ఆర్థం. 
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తేషు తావత్స్వేవ శ్రూయమాణెషు వక్తుర్యః అన్యః ద్రుతవిలమ్సితాదివృత్తి 
భదాత్మా ప్రసిద్దాదుచ్చారణవ్యాపారాత్‌ అభ్యధికః సః నిరుక్తక, యదాహ స 
ఎవ - 
१ శబ్దస్యోర్ధ్యమభివ్యక్తే ర్వృత్తిభేదే తు వైకృతాః, 
ధ్య్వనయః च స్పోటాత్మా తైర్న భిద్యతే, 
(వాక్యప, బ్రహ్మకాండ 77) 

అస్మాభిరః సిద్ధేభ్య శబ్దవ్యాపారేభ్య ९५ कद తాత్స్వర్య 
అకణారూ 2४१ అతి క్రో రపొరః ధ్వనిరిత్ఫుక్తః, ఎవం చతుష్కుమపి 
ని. తద్యోగాచ్చ సమస్తమపి కావ్యం ధ్య్వనిః. తేన వ్యతిరేకావ్యతీరేకవ్యపదే 
శో౭ప న యుక్తః, 

కూలాసందిం 

కించేతీ - వర్ణాల పరిమాణంలో మార్పు ఎబు ఉండదు. అనగా వర్ణంలో 
భాగాలు (అవయవాలు ) అనేవి ఉండవు. (మన చెవికి వర్ణం ఎంత పరిమాణుంతో 
ఉన్నట్లు వినబడుతుందో అంతే దాని పరిమాణం). ఈ విషయమే ఈ క్రింది శోకంలో 
చెప్పబడీంది. 

అభ్బీయసాషేవ. ९ €) 0५० ते = అత్యల్సమైన, యత్నేన = యత్సంచేత, 
ఉచ్చారితమ అపి = ఉచ్చరించబడీనడైనస్స్పటికీ, శబ్బమ్‌ = శబ్దాన్ని, మతిః = బుద్ది, 
స్ఫుటము = స్పష్టంగా, యది వా నైవ "मू = గ్రహించనైనా గ్రహించదు. సకలమ్‌ 
= సమస్తమైన, వర్ణము = వర్గాన్ని, గృహాతీ వా = గ్రహించనైనా గ్రహిస్తుంది. 

వివరణ - ఒక వర్గాన్ని ఎంత ®> (ప్రయత్నంతో ఉచ్చరించినా దానిని 
బుద్ది గ్రహిస్తె పూర్తిగానైనా గ్రహిస్తుంది; లేదా అనలే గ్రహించదు. ఎందుచేతననగా 
వర్గాలకి అవయవాలు ठ 9. అవయవాలు ఉన్న పక్షంలో ఒక భాగాన్ని గ్రహంచడం, 
మరొకభాగాన్ని త్రబాంచకపోబడం, వూర్తిగా గ్రవాంచడమూ ఇత్యాదులుంటాయి 
అవయవాలు లేనిదానిని ह పూర్తిగా గ్రహించడమే, उरनं అనలు 
గహించకపోవనడఢడమే అని భావం. 

తేషు ఇతి :- “వర్తెషు తావన్మాతపరిమాణేషు సత్సు తేషు తావత్వ్వెవ 
శూయమాణేషు ” అని మధ్యనున్న శోకం కలుపుకొని అన్య్వయించుకొవాలి. వర్గాల 
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పరిమాణం, ఎంత ఉందో అంతమాత్రమే వినబడుతూండగా వాటిని ఉచ్చరించడం 
కోసం చెయేవలసీన వణద్దమైన వ్యాపారమే కాకుండా ద్రుతవిలంబితొచి వ్యక్తి 
భేదరూపమైన మరొక వ్యాపారం వక్తలో ఎదైతే ఉన్నధో అది కూడా ధ్వని ఆనీ 
చెప్పబడింది. ఈ విషయాన్ని భర్తృహరియే చెప్పి ఉన్నాడు. 

శబ్బ్యతి శబ్లస్య - స్ఫోటరూవమైన శబ్రంయొక్క, అభివకక్తేః = 
ప్రాకృతధ్వనులవలన కలిగిన అభివ్యక్తికంటె, ఊర్ధ్వమ్‌ = పైన, తరవాత పుడుతూన్న 
వైకృతాః = వైకృతధ్యనులు, వృత్తిభేదే = ద్రుతాదివృత్తిభేదం విషయంలో, సముపోహన్తే 
= కారణం అవుతున్నాయి. छः = ఆ వైకృతధ్వనుల చేత, స్పోటాత్మా=స్సాట రూఐశబ్దం, 
న భిధ్యతే = భేదం 2०८८०. 

०५५० - వైయాకరణులు ప్రాకృతధ్యని, వైకృతధ్యని అని రెండు విధాలైన 
ధ్వనిని అంగీకరిస్తారు. స్పోటను వ్యంజింపచేసేది ప్రాకృతధ్యని; దాని తరవాత 
వృత్తిభేదాన్ని, ద్రుతాదివృత్తులను కలిగించేది వైకృతధ్వని. 
శ్లో సోటస్య (लं => ప్రాక్సతో ధ్యనిరిష్యుతే, 

వృత్తిభేదే సమిత్తత్యం వైకృతః ప్రతిపద్యతే”. (ఇది సంగ్రహాకారుని శ్లోకం). 
“స్ఫోటను గ్రహించడానికి హేతువైనది ప్రాకృతధ్వని; వృత్తిభేదానికి నిమిత్త మైనది 
వెకృతధ్యని' అని దీనీ భావం. 

మండత్ర - శ్లోక- వాక్యాదుల్ని ఉచ్చరించేటప్పుడు ద్రుతం, మధ్యమం, 
ఎఅంబితం అని మూడు వృత్తులుంటాయి. మామూలుగా ఎ అక్షరానికి ఎంత మాత 
(కాలం) ఉంటుందో అంతమాత్రను ఇస్తూ ఒక విధమైన వేగంలో చదివితే అది 
'ద్రుతవృత్తి'. కొంచెం ఆలస్యంగా, వేగం తగ్గించి, చదివితే ఆది “వలంబిత వృత్తి" 
దుతమూ కాక విలంచితమూ కాక మధ్యలో ఉన్నది “మధ్యమవృత్తి'. 

“ఆభ్యాసార్థం ద్రుతా వృక్తిర్మభ్యా వై చిన్తనే र), 

శిష్యాణాముపదెకార్థం వృత్తిరిష్టా ఏిలమిితా"” 
ఆని ప్రాతిశాఖ్యాది ప్రసిద్ధ శ్లోకం. దీనిలో పాఠభేదాలున్నాయి. 
“ అభ్యాసార్థే ద్రుకొం వృత్తిం ప్రయోగార్థే తు మధ్యమామ్‌, 
శిష్యాణాముపదేశార్థే కుర్యాద్భుత్తిం ఏలమితామ్‌” (బుగ్వేదప్రాతిశాఖ్య - 13.48) 
“కంఠస్టం చేయడం కోసం చదివేటప్పుడు ద్రుతవృత్తిని ఉపయోగించాలి. ఆర్థచింతన 
చేసటప్పుడు (లేదా యాగాడులలో మంత్రాలను వినియోగించేటప్పుడు) మధ్యమవృత్తిని 
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వెక్ళృతధ్వనులవల్ల కలిగే ఈ ద్రుతాదులవల్ల ప్రాకృత ధ్యనివ్యంజితమైన స్పోటలో 
ఎమి ఖేదం రాదు; అది కుదించబడుతుంది లేదా పాడిగించబడుతుంది; అంతమాత్రమే 
అని “శబ్దస్య' ఇత్యాదికారిక భావం. 

అస్మాభిః ఇతి :- మేం కూడా ప్రసిద్ధమైన అభిధా - అక్షణా-తాత్సర్య రూపాలైన 
శబ్ద వ్యాపారాలకంటె అతిరిక్తంగా (అధికంగా) ఒక వ్యాపారాన్ని (వ్యంజనావ్యాపారాన్నీ 
అంగీకరించాం. దానిని కూడా (వైయాకరణులు వైకృతధ్యనిని ధ్వని అన్నట్లు) “ధ్వని” 
అంటున్నాం, ఈ విధంగా వ్యంగ్యార్ధం, శబ్దం, దాని అర్ధం, వ్యంజనా వ్యాపారం అనే 
చతుష్కం ధ్వనియే, ఈ నాలుగింటికీ ధ్వని అని పేరు. ఇది ఉండడం వల్ల సమస్తమైన 
అనగా వ్యంగ్య - వాచ్య - వాచక- వ్యాపారరూపమైన, కావ్యం కూడా ధ్యనియే. ఈ 
విధంగా “ధ్వని అనేది ఐదింటికి పరు అని చెప్పీనట్టయింది. శేనేతి అందుచేత 
వ్యతిరేకాన్సి అవ్యతిరేకాన్ని నిర్ణేశించడం అయుక్తం కాదు. అనగా ఒక దృష్టితో చూస్తే 
కొవ్యంలో ధ్వని ఉంది కొబిట్టి + (కావ్యానికి ధ్వని ఆత్మ) ఇత్యాదులలో 
కావ్యం వేరు దానిలో ఉండే ధ్వని వేరు అన్నట్లు, “కావ్యవిశేషః స ధ్యని? (ఆ 
కావ్యవిశేషం ధని అని చెప్పబడింది) ఇత్యాదులో కావ్యమే 4९2 అన్నటూ 
వ్యవహారించడంలో దోషం లేదు అని భావం. 

లోచనం 

వాచ్యవాచక సంమిశ్ర ఇతి మధ్యమవపటేలోపీ సమాసః. “గామశ్యం 
పురుషం 58050: ఇతివత్‌ సముచ్చయో ९ (छ చకారేణ వినాపి. తేన వా 
చబ్యోో౭పి ధనిక వాచకోఒపి శబ్దో 4९४, ద్యయోరపి వ్యల్ణకత్యమ్‌, ధ్యనతీతి 
కృత్యా. “సంమిగ్ర్యతే విభావానుభావసంవలనయా' ఇది వ్యజ్స్‌కఒ౬పి ధ్వనిః, 
८१९००5९ ఇతి కృత్యా. శబ్దనం శబ్దః, శబ్బవ్యాసారః. న स्वण्डः అభీధారూప, 
అపి తు ఆత్మభూతః, సోఎప్‌ ९559 ధ్వనిః. కావ్యమితి వ్యపదేశ్య శ్చ 
యో2ర్థః సోఒపీ ధ్వనిః, ఉక్షప్రకారధ్వనిచతుష్టయమయ త్వాత్‌, అశ ఎవ 
సాధారణహతుమాూహ - న్యజ్ఞుకత్వనామాాదితి. ప్యభరవ్యఇకభావః సర్వేషు 
సామాన్యరూపః సాధారణ ఇత్యర్థః 

బాలానంద 
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దానికి అనుగుణంగా “వాచ్యవపాచకసంమిశ్రః लकष అనే పదాల అర్థం 
వివరిస్తున్నాడు- వాద్య వాచకేతి : అభినవగుస్నడు మామూలుగా చేసే క్రిష్ణార్ణకల్బనలలో 
ఇదొకటి. వాచ్యవాచకసంమిశ్ర అనే పదానికి “వాచ్యవాచకసహితః సంమిశ్రః' అని 
మధ్యమవపదధలోపి సమాసం (శాకప్రీయః పార్థివః శాక్రపార్థివః ఇత్యాదులలో. వలె). 
అప్పుడు దానికి. వాచ్యం, వాచకం, సంమిశ్రం అని అర్థం. గామ్‌, అశ్యమ్‌, >> > =>, 
పశుమ్‌' ఇత్యాదులంధు వలె చి ప్రయోగించకపోయినా నముచ్చయార్థం (అది ఇదీ 
కూడ అని చెపితే అడి నముచ్చయం) చెప్పవచ్చును, ठ. అందుచేత వాచ్యమైన 
అర్థమూ ధ్యనియే, వాచకమైన శబ్దమూ ధ్వనియే. ఎందుచేత ననతా 'ధ్వనతీతి ధ్వనిః' 
అనే విగ్రహంచేత రెండూ కూడ వ్యంజింపచేస్తాయి కాబట్టి వాటికి “ధ్వని” అనిపరు. 
సంమిశ్రః అనేదానికి “సంమిశ్ర్యకే, విభావానుభావసంకలనయా” అనే వ్యుత్వత్తి చేత 
విభావానుభావాదులను చెర్చి కలపబడుతుంది అని అర్థం. అనగా వ్యంగ్యం. ఇది 
కూడా “ధ్యన్యకతే ఇతి ధ్వని: ` అనే వ్యుతృత్తిచేత ధ్యనియే. 'శబ్బాత్మా' అనె దానిలోని 
శబ్ద' శబ్బానికి శబ్ద్బనం, అనగా శబ్దంయొక్క వ్యాపారం అని అర్థం. ఇది అభిధాదిరూపమైన 
వ్యాపారం కాదు; మరేమనగా ఆత్మయెన వ్యాపారం. అది కూడా ధ్వనియే. ఈ 
ఆర్థంలో “ధ్వననం ధ్వనిః అని వ్యుత్పత్తి. ఈ విధంగా వ్యంజనావ్యాపారం ధ్వని 
అయింది. కాష్యమితి - కావ్యం అని చెప్పదగిన ఐ అర్థం ఉందో అది కూడా ధ్వనే, అది 
పైన చెపిన నాలుగు వ్రకారాలతో కూడినది కదా? అందుచెతన ఈ ఐదు విధాల 
ధ్వనులకు సమంగా వర్తించే సాధారణహేతువును “వ్యఇకత్వసామ్యాత్‌' అనే పదంతో 
पन्यो दत्य). ఈ అన్ని పకాలలోను కూడ వ్యంగ్యవ్యంజకభావం సామాన్యరూపంగా, 
అనగా సాధారణంగా (అన్నింటికీ వర్తించేదిగా) ఉంది. 
ఎవరణ:- నిజానికి ఆనందవర్ణనుడు ఈ వాక్యంలో చెప్పదలచినది - 
“వైయాకరణులు ఏ విధంగా ధ్వని అని వ్యవహరిస్తున్సారో ఆదే విధంగా వారి మతాన్ని 
అనుసరిస్తూ కావ్యతత్య్వార్థవేత్తలైన పండితులచేతకూడ వైయాకరణులు చెప్పిన ధ్వని 
ఎదిధంగా స్ఫోటవ్యంజకమో అదెవీదంగా కావ్యం కూడా వ్యంగ్యార్థవ్యంజకం అవడంచేత 
(వ్యల్ఞకత్వసామ్యాత్‌) కావ్యం అని చెప్పదగిన, వాచ్యవాచకమిశ్రమైన శబ్దరూపం 
'ధ్వని' అని చెప్పబడింది” అని మాత్రమే. అభీనవగుప్పడు 585 ఇంత అర్థం లాగాడు. 
యాత్రార్థః ఇత్యాదికారికలో కూడ ధ్వనిశబ్బాన్సి ధ్వనికారుడు కావ్యపరంగాచే వాడాడు, 
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ॐ: 

యత్సునరేతదుక్షమ్‌ ~ 0९ धगर 248 ఇత్యాది 
తత్సరి హరతి - న छ 9०68. వక్ష్యమాణః ప్రఖేదో యధథా- ముఖ్యె ద్యే 
రూప. తద్బేదా యథా - ఆర్జాన్తరసంక్రమితవాచ్యః, అత్యన్తతిరస్మృత 
వాచ్యః ఇతి అవవక్షితవాచ్యస్య, అనం అక్ష్యుక్ర మవ్యజ్యః, సంల క్య క్రమవ్యబ్యః 
ఇతి వివక్షితాన్యపరవాచ్యస్యేతి. తత్రాప్యవాన్తర छ. మహావిషయ"స్యతి- 
ఆశేషలక్ష్యవ్యాపిన ఇత్యర్థః. విశేష గ్రహణన అవ్యాపకత్వమాహ, మాత్రశబ్దన 
అభీభావమ్‌. తత్ర ధ్వనిస్వరూపే భావితం ప్రణ్రిహితం చేతో యేషాం, తేన 
వా చమత్యాధరూపేణ భావితదు అధీవాసీతమ్‌, అత ఎవ 
ముకులితలోచనత్యాదివికారకారణం చేతో యేషామితి. అభావవాదన? ఇతి. 
ఆవాన్తరప్రకారత్రయ భిన్నా అపిత్యర్ధః. 

दय 

धर ~ “వాగ్వాకలానామానన్యాత్‌' ఇత్యాది పూర్వసక్తి వాదానికి న 
చ్రైవంనిధసేత్యాదికంచేత సమాధానం చెపుతున్నాడు. చెప్పబడనున్న ప్రభేదం ఎటైనగా- 
దాని ముఖ్యరూపాలు శెండు, వాటి భేదా లెట్టనగా - 'అర్జాంతరసం క్రమితవాచ్యం, 
“అత్యంతతిరస్థృత వాచ్యం' అనేవి అవివ క్లితవాచ్య భేదాలు. 'అసంలక్ష్యక్రమవ్యంగ్యం' 
'సంలక్ష్యక్రమవ్యంగ్యం' అని వివకితాన్యపరవాచ్యధ్యనిఖేదాలు. వాటిలో కూడ 
అవాంతరభెదాలు చాలా ఉన్నాయి. 

వినరణ:- “ముక్య ద్వే రూప ఆనగా అవివక్రితవాచ్యం, వివక్షితాన్య 
పరవాచ్యం అనీ అర్థం. మహావిషయ"బ్యతి: సమస్తలక్ష్యాలలోను వ్యాపించి ఉన్నది 
అని అర్థం. అలంకార విశేష అని విశేష పదం గ్రహించడంచేత అది వ్యాపకం కాదు 
అని చెపుతున్నాడు. అనగా “ఎదో అప్రసిద్దాలంకారవిశేషం కల్సంచి దానికి 'ధ్వని' అని 
పిరుపెడుతున్నారు” ఆనే వాదం సరియైనది కాదు. అలంకారవిశేషమాత్రం అయితే 
దానికి సర్వవ్యాపకతం ఉండదు. మేం చెప్పి ధ్వని సర్వస్యోపకం ఆని భానం, 

మాశ్రేతి :- “మాత్ర” శబ్దం ప్రయోగించడంచేత అలాంటి అలంకారవిశేషం 
అంగి కాజాలదు అని చెపుతున్నాడు. తత్రేటి:- తత్ర = ఆ ధ్య్వనిస్వరూపంలో, భావితమీ 
= ఎకాగ్రంగా ఉండేటటు చేయబడిన, చిత్తం కబవారు, లేదా, తేన చముత్కారరూపమైన 
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దానిచేత, భావితమ్‌ = అధీవాసితమైన, సుగంధం కలదిగా చేయబడిన, సంస్కరించబడిన్ల 
అందుచేతనే ఆనరదపారవశ్యంలో కళ్ళు మూతలు పడడం వంటి వికారానికి కారణమైన 
చిత్తం గలవారు అని “తద్భావితచేతసామ్‌ అనుదానికి అర్థం. అభావవాదినః ఇతి. 
అభావానికి సంబంధించిన మూడు అవాంతరభేదాలు ప్రతిపాదించేవాళ్లతో సహో 
అందరు అభావనవాదులు అని అద్ధం. 


ధనాలోకం 
అస్తి ధ్యనిః. న చ छले అవివక్టితవాచ్యః, వివక్షి 
తాన్యపరవాచ్యశ్న ఇతి దివిధః సామాన్యేన. తత్రాద్యస్కోదాహరణము. 
శో  సువర్ణపుషాం పృథివీం చిన్వన్తి పురుషాస్రయః, 
ष्ठ) కృతవిద్యశ్న యశ్చ జానాతి సెవితుమ్‌. (19) 
ద్వితీయస్యాపి 
శ్లో. శిఖరిణీ ॐ ను నామ కీయచ్చిరం కీమభిధానమసావకరోత్తపః, 


తరుణి యేన తవాధరపాటలం దశతి బీిమృఫలం శుకశావకః. 
జాలానందిని ५, 9 
=> : ధ్వని ఉంది, లేదనడానికి వీలులేదని అర్థం. సామాన్యంగా 
(న్జూలంగా) ఇది అవివక్షిత వాచ్యధ్యని, వివక్షితాన్యపరవాచ్యధ్యని అని రెండు విధాలు, 
చాటిలో మొదటిదానికి ఉదాహరణం- 

०528 : శూరశ్చ = ९८, కృతవిద్యశ్చ = విద్యలు చక్కగా నేర్చినవాడు, 
యః చ= ఎవడు, సవితుమ=పేవించడానికి, జానాతి = బాగా తెలుసుకొనుచున్నాడో 
వాడు, అనగా ప్రభువుకు అనుగుణంగా ప్రవర్తిస్తూ ఎట్లు సేవించాలో తెలిసినవాడూ, 
త్రయః పురుషాః = ముగ్గురు పురుషులు, సువర్ణ పుష్పామ్‌ = బంగారాన్ని పుష్పించే, 
సృథిఎమ్‌ = భూమిని, (భూమి మీద) ४९९२ = పుష్పాలు కోసుకొంటున్నారు, 
ప్రోగుచేసుకొంటున్నారు. 

ద్వితీయస్వేతి - రెండవదానికి కూడా ఉదాహరణం ఎట్లనగా - శిఖరిజీతి - 
తరుణి = ఓ! తరుణీ! అసొ శుకశావేకః= ఈ చిన్నారి చిలక, 50 > నామ= ఎ, ०९६8 = 
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తపస్సును, అకరోత్‌= చేసెచో! యేన= దేనిచేత, & >= ఎయొక్క, అధరపాటలమ్‌= 
ఆఅధరోష్టం వలె పాటలవర్ణమైన, బిమృఫలమ్‌= దొండపండును, దశతి= కొరుకుతూన్న్సదో. 
లోచనం 
తేషాం ప్రత్యుకౌ ఫలమాహ - అస్తేతి. ఉదాహరణప్ప ష్ణ భాక్తత్యం 
సుశజ్బం సుపరిహరం చ భవతీత్యభిప్రాయేణ ఉదాహరణదానావకొశార్థం, 
జా త్యాలక్షణీయత్వే పథమం పరిహరణయోగే్య=ఏ అప్రతిసమాధాయ, 
భవిష్యదుద్భ్యోతానువాదానుసారేణ వృత్తికృదేవ పభేదనిరూపణం కరోతి - స 
చేతి. పజ్బాధాఐ ५९5१ యేన, యత, యతః యస్య, యస ఇతి 
బహు బ్రిహ్యర్థాశ్రయణ యధథోచితం సామానాధికరణ్యం సుయోజ్యమ్‌. వాచ్చ్యే 
అర్థ తు ధ్వనౌ వాచ్యశబ్దేన స్వాత్మా తేన అవివక్షితః అప్రధానికృతః స్వాత్మా 
యేన ఇత్యవివక్షితవాచ్యో चूडः అర్థః. ఐవం వివక్టితాన్యపరవాచ్యే పి, 
యది వా కర్మధారయెంణ అర్థవక్తే అవివక్షితశ్వాసా వాచ్యశ్ళేతి, 
వివక్షితాన్యపరశ్చ్వాసౌ వాచ్యశ్చేతి - తత్రార్థః కదాచిదనుపపద్యమానత్వాదినా 
నిమిత్తేన అవివక్షితః భవతి. కదాచిదుపపద్యమానః ఇతి కృత్వా వివక్షిత ఎవ, 
వ్యభ్ధ్యపర్యన్లాం తు |ప్రతీతిం స్వసౌభాగ్యమహిమ్నా 56 8. అత ఎవ అర్థః అత్ర 
ప్రాధాన్యేన వ్యణ్ఞకః, పూర్వత్ర శబ్దః. నను వివక్షా చ అన్యపరత్వం చెతి 
విరుద్దమ్‌? అన్యపరత్వేనైవ వివక్షణాత్‌ కో విరొధః? 
జబాలానందిని 
శేషామితి - అభావవాదాలను నిరాకరించినందువల్ల లభించిన ఫలాన్ని ఆస్తీ 
ధ్యనిః అనే మాటలలో చెపుతున్నాడు. ఉదాపరజేతి అభావవాదాలను నిరాకరించిన 
తరువాత ముందుగా భాక్షత్య - అలక్షణీయత్వవాదాలను పరివారించాలీ. ఆయినా 
వాటికి సమాధానం చెప్పుకుండా చుందు ఉదాహరణలు చూపించి, తరవాత 
భాక్తత్వవాదాన్ని ఆశంకించడంలోను, ఏ రిహరించడంలోనూ కూడా సౌలభ్యం ఉంటుంది 
అనే అభిప్రాయంతో ఉదాహరణలు ఇవ్వడానికి అవకాశం ఎర్పరచుకోవడంకోసం స 
చేత్యాది గ్రంథం ప్రారం భిస్తున్నాడు. అదేవిధంగా ద్వితీయోర్డ్యతంలో అవివక్షితవాచ్యస్య 
ఇత్యాదులలో ఈ అఐవక్తితవాచ్య - వివక్షితాన్య పరవాచ్యాలను & 42:36 0० ८१2) 83. 
ముందుగా వాటిని గూర్చి కారికలలో ఎక్కడొ చెప్పుకుండా వాటిని అనువదించడం 
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(ముందు చెప్పినడానిని మళ్ళీ నిర్ణేశించడం అనువాదం) అయుక్తం. ఆఅందుచేళ 
రాబోయే ఉద్ద్యోతంలో చేయబోయే ఆనువాదాన్ని అనుసరించి వృత్తికారుడే ముండు 
ఆ భేదద్వయాన్ని ప్రతిపాదిస్తున్నాడు. అలా ముందు ప్రతిపాదించడంవల్ల వాటిని 
అక్కడ అనువదించడం యుక్తమె అవుతుంది అని అర్థం. ఈ కారణం చేత కూడా స 
చేత్యాది గ్రంథం ప్రారంభీస్తున్నాడు. 

పజ్బధాపీతి: యేన, యత్ర, యతః, యస్య, యస్మై అని బహుట్రిహి 
సమాసం అఆశ్రయించడంచేత, ఐదు విధాలైన 'ధ్వనిశబ్దార్థంలో తగువిధంగా 
సామావాధికరణ్యం చక్కగా కుదుర్చుకొనవచ్చును. 

నివరణ:- “అవి వక్తితవాచ్యః ధనిక" అని ఈ రెండు పదాలకీ సామానాధికరణ్యం 
చెప్పబడీంది. విశేషణవిశేష్యభావాదులున్న రెండింటిని ఒకే విభక్తిలో ప్రయోగించడం 
సామానాధికరణ్యం. 'యేన ఇత్యాద్యర్గాలు గ్రహించి బహువ్రీహిసమాసం ద్వారా ఈ 
సామానాధికరణ్యాన్ని సమర్థించవచ్చు అని అర్దం. “ అవివక్షితః వాచ్యః యేన” (ఎ 
శబ్దంచేత వాచ్యార్థం వివక్టితం కాదో అది) అనే విగ్రహంచేత లేదా అవివక్షితం వాచ్యం 
యస్మిన్‌ =: ` (దేనియందు వాచ్యం వివక్తితం కాదో ఆది) అనే విగ్రహాం చేత లేదా 
“అవివక్షితం వాచ్యం య స్మాత్‌ (దేనివలన వాచ్యం చివక్షితం కాదోఆది) అనే విగ్రహం 
చేత, లేదా(అవివక్టీతం వాచ్యం యష్మై” (దేనికొరకు అనగా దేని ఆర్థంగా వాచ్యం 
వివక్షితం కాదో అది} అనే విగ్రహంచేత, లేదా “అవివక్రితం వాచ్యం యస్య" (దేనికి 
సంబంధించినదిగా వాచ్యం వివక్షితం కాదో) అది అనే విగ్రహంచేత శబ్దం అవివక్షిత 
వాచ్యం అవుతుంది. ఈ విధంగా “ధ్వని అనగా శబ్దం" అనే పక్షంలో అర్థసమన్వయం 
చేసుకోవాలి: “ధ్వని అనగా వాచ్యార్థం' అని రెండవ పక్షంలో కూడా ` = <) 25० 
చాచ్యం యేన (వాచేేన) లేదా యస్మిన్‌ లేదా యస్మాత్‌ లేదా యన్య లేదా ०5> 2०2 ` అని 
విగ్రహాం చెప్పుకొవాలి. “ధ్వనీ అనగా వ్యంగ్యంఅనే మూడవ పక్షంలో కూడా 
“అవివక్షితం వాచ్యం యేన (వ్యళ్ణ్యేన) లేదా యస్మిన్‌ లేదా యస్మాత్‌ లేదా యస్య 
లేదా యస్మై' అని విగ్రహం చెప్పుకోవాలి “ధ్వని అనగా వ్యంజనావ్యాపారం” అనే 
నాల్గవ పక్షంలో కూడా 'అవివక్షితం వొచ్యం యేన (వ్యబ్ఞనావ్యాపారేణ) లేదా యస్మిన్‌ 
లేదా యస్మాత్‌ లేదా యస్య లేదా యస్మై" అని విగ్రహం చెప్పుకోవాలి. “ధ్వని అనగా 
కావ్యం అనే ఐదవ పక్షంలో కూడా “७258० వాచ్యం యేన (కామేన) లేదా 
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5356 ` ఇత్యాదివిగ్రహాలలో వాచ్యశబ్బానికి స్వాత్మ (తను) అని అర్థం చెప్పుకోవాలని 
ఒక విశేషం చూపుతున్నాడు- नर दू 3 ఇతి. వాచ్యార్థం ధ్వని అనే పక్షంలో 
మాత్రం వాచ్యశబ్దంచేత స్వాత్మ అని అర్థం చెస్పాలి. అప్పుడు ఎ వాచ్యార్థం చేత 
వాచ్యార్థం అనగా తన స్యరూపం వివకితం కాదో, అనగా ఎ వాచ్యార్థం తనను తాను 
అ(పధానం చేసుకొంటుందో అది అని అర్థం. ఈ విధంగా వ్యంజకమైన వాచ్యార్గం 
అఎవకితవాచ్యం అవుతుంది, 

ఎవమితి - వివక్టితాన్యపరవాచ్యం విషయంలో కూడా ఇదే విధంగా 
చెప్పుకోవాలి. అనగా “వివక్షితః అన్యపరశ్చ వాచ్యః యేన లేదా యస్మిన్‌ లేదా యస్మాత్‌ 
లేదా యస్య లేదా 03 2 అని శబ్ద - వాచ్యార్థ- వ్యంగ్యార్థ - వ్యంజనావ్యాపార- కొవ్య 
రూపాలైన పంచవిధధ్వనులకు సమన్వయం అయే విధంగా విగ్రహవాక్యాలు చెప్పుకోవాలి 
అని అర్థం. “ధ్వని అనగా వాచ్యార్థం" అనే ద్యితీయుపక్షంలో వెనక చెప్పినట్లుగానే 
ఇక్కడ కూడా 'వాచ్య' శబ్దానికి 'స్వాత్మ' అని ఆర్థం చెప్పుకోవాలి. 

అయితే ఈ రెండవ పక్షంలో బహంట్రిహాకి బదులు కర్మధారయ చెప్పినా 
బాగావే ఉంటుందని చెపుతున్నాడు - యది వా ఇతీ. లేదా అర్థపక్షంలో (వాచ్యార్థం 
కూడా ధ్వనియే అనే సక్షంలో) “అవివక్తితశ్చాసౌ వాచ్యః' (అవివక్తితమైన వాచ్యం). 
“వివక్షితాన్యపరశ్చ అసౌ వాచ్యశ్చ" (వివక్షితాన్యపరమైన వాచ్యం) అని కర్మధారయ 
నమాసం గ్రహించవచ్చును. తశ్రేతి. ఈ భేదాలలో కొన్ని చోట్ల అర్థం అనుపపన్నంగా 
ఉండడం (కుదరకపోవడం) మొదలైన కారణాలచేత అవివక్షితం అవుతుంది. కొన్నిచోట్ల 
ఉపపన్న్సం అవడంచేత వివక్షితం అవుతూనే తన స్రొభాగ్యమహిమచేత (సౌందర్య 
విశేషంచేత) వ్యంగ్యం వరకు వ్రతీతిని (జ్ఞాసాన్స్నీ) కలగచేస్తుంది. అందుచేతనే 
ఇక్కడ, అనగా అనుఫపత్తి ఎడీ లేనిచోట, ప్రధానంగా వ్యంజకంగా ఉంటుంది. 
అసుపపత్తి ఉన్నచోట (పూరత ) మాత్రం (ప్రధానంగా శబ్దం వ్యంజకంగా ఉంటుంది, 

నను ఇతి - (ఆశంక) వివక్ష అస్యపరత్యం అనేది విరుద్ధం కదా? 
(సమాధానం) అన్యపరంగా వివక్షణచేయడంలో దోషం ఎముంది? | 

వివరణ: ఒక ప్రక్క ఎ అనుపపత్తీ లేకపోవడం చేత వాచ్యార్థం వివక్షితం 
(చెప్పడానికి ఉద్దేశింపబడింది) అంటున్నావు, మళ్ళీ అది ఇతరపరం (వ్యంగ్యార్థం 
కోసం ఉద్దేశింపబడింది) అంటున్నావు. ఇవి (వివక్షితత్వ - అన్యపరత్వాలు) పరస్పర 
విరుద్దాలు కదా అని అశంక, ఆన్యసరంగా ఉండేటట్లు వివక్షితం అయినది అని డిని 
భావం చెప్పుకోవాలి. అప్పుడు విరోధం ఎముండి? అని సమాధానం. 
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లోచనం 

సామాన్యేనేతి : వస్త్యలంకారరసాత్మనా హి [త్రిభేదో౭పి ५९२ 
ఉభాభ్యామేవ ఆభ్యాం సంగృహీత ఇతి భావః నను తన్నామపృష్ణ 
ఏతన్నామనివేశనస్య కిం ఫలమ్‌? ఉచ్యతే- అనేన హి నామద్వయేన 
ధ్వనవాత్మని వ్యాపారి _పూర్వప్రసిద్దాభిధాతాత్సర్యలక్షణాత్మకవ్యాషార 
తతయావగ తార్థప్రతీతేః (ప్రతిపత్త్సగతాయాః, పయోగ్రభిపాయరూపాయాశళ్ళే 
వివకాయాః సహకారిత్యముక్తమితి ధ్వనిస్వరూపమేవ నామభ్యాం (ప్రోజ్జీనితమ. 

బాలా సదిచిల 

సామాన్వ్యేనేతి - వస్తు - అలంకార- రసరూపాలలో మూడు భేదాలు గల ధ్వని 
రెండు భేదాలచేత సంగహించబడినడి అని భావం. దాని (ధ్వనియొక్క) > తరువాత 
ఈ పేర్లు (రెండు) చేర్చడంవల్ల ఎమి ప్రయోజనం? అనగా వస్త్యాదిరూపాలలో ఛ్వని 
మూడు విధాలు అని ప్రతిపాదించిన తరవాత ఇక్కడ ఈ రెండు పర్లు చెప్పడం 
ఎందుకు అని ఆశంకకు సమాధానం చెప్పబడుతున్నది - ప్రతిపత్తకు (జ్ఞూతకు అనగా 
శోతకు) పూర్వవ్రసిద్దాలైన అభిధా -తాత్సర్య - లక్రణారూపాలైన మూడు వ్యాపారాల 
ద్వారా కలిగిన అర్థప్రతీతి (జ్ఞానం), ప్రయోక్షయొక్క (వాక్యం ప్రయోగించేవాని) 
అభిబాయం రూపమైన వివక్ష, ఈ రెండూ కూడా ధ్యననం అనే వ్యాపారంలో 
సహకారాలుగా ఉపకరిస్తాయి అని ఈ రెండు పేర్ణచేత చెప్పబడుతున్నది. అందుచేత 
ఈ రెండు షేర్లు కూడ ధ్వనిస్వరూపాన్నే ప్రోజ్లీవింపచేస్తున్నాయి. అందుచేత ఈ పర్లు 
చెప్పడం కూడ అవసరమే అని అర్ధం, 

లోచనం 

సువర్ణపుష్చామిచి- సువర్ణాని పుష్ప్యతీతి సువర్ణపుష్నా. ఎతచ్చ 
వాక్యమేవ అసంభవత్స్య్వార్థమ్‌ ఇతి అవివక్షితవాచ్యమ్‌. అత ఎవ పదార్థమ్‌ 
అభిధయా, అన్వయం చ తాత్సర్యశక్యా అవగమయె్యవ, బాధకవశేన 
తముపహత్య तेष्व సులభసమృద్ధిసంభారభాజనతాం లక్షయతి. 
తల్గక్షణాప్రయోజనం భారకృతవిద్యసేవకానాం ప్రాశస్త్యమ్‌ అశబ్లవాచ్యత్వేన 
గోప్యమానం సత్‌ నాయికాకుచకలశయుగలమివ మహార్ధతామ 6250528 
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ఇతి చత్యారో వ్యాపారాః. 
జబాఅినంటణ 

పడార్థమభిధయా ९5 పాథం స్థానంలో "పదార్థము భిధాయ" అసి ఊంటే 
బాగుంటుంది. నువర్ణపషష్బామితి - నువర్ణాని 668 సువర్ణపుష్నా = సువర్ణాబను 
పుష్పించేది. ఈ వాక్యం బోధించే అర్థమే అసంభవం. (భూమి బంగారం పుష్పించదు 
కదా?) అందుచేత ఇది అవివక్షితవాచ్యం, € వాచ్యార్థం వివక్షితం కాదు అని అర్థం. 
అందువల్లనే అభిధాశక్షిచెత పదార్థాన్ని (कन्द) తాత్పర్యశక్తిచేత పదార్థాల 
పరస్యరాన్వయాన్ని, తెలిపిన పమ్మటనే బాధక వశంచెత (ఆ ఆర్థం దుదరక పోవడం 
అనే బాధకం చేత) దాన్ని విడిచిపెట్టి, సాదృ్నశ్యంవల్ల సులభమైన సమృద్దిసంభారానికి 
పొతత్యాస్సి లక్షణయా బోధిస్తుంది. ఇందుకు నిమిత్తం तष). అనగా నేఅభుధ 
పూసిన బంగారు పూవులు ఎరుకోనడం వంటిదే ఈ శూరాదులు సంపాదించే సమృద్ధి 
అని ఈ రెండింటికీ ఉన్న నొమ్యం, ९६8 - ఈ లక్రలుకు ప్రయోజనం అయిన శూర 
- కృతవిధ్య - సేవకుల ప్రాశస్త్యం శబ్బంచెత వాచ్యం కాకపోవడంచెత, నాయికా 
కుచకలశంముగలం వలే, కప్పబడి ఉండి గొప్పు విలువను పొందింది, అనగా 
చబాలసుందరమైనది. అట్టి ఈ ప్రయోజనం ధ్యనింపబడుతున్సది. ఇక్కడ ప్రధానంగా 
వ్యంజింపచెస్తూన్నది శబ్దం. అర్థం దానికి సహకారిగా ఉంది. ఈ విధంగా ఇక్కడ 
నాలుగు వ్యాపారాలు - అభిధ, తాత్సర్యం, లక్షణ, ధ్యననం అనేది ఉన్నాయి. 

వివరణ: నిగూఢంగా ఉండీ వ్యంగ్యార్థం నారీకుచకుంభద్యయం వలె 
చమత్మారజనకంగా ఉంటుంది అనే విషయంలో సాధారణంగా ఈ క్రింది శ్లోకం 
ప్రణద్దంగా ఉదాహరీస్తూంటారు. 

“నాబ్ధిపయోధర ఇవాతితరాం ప్రగాఢః(ప్రకాశః) 

నో గూర్తరీస్తన ఇవాతితరాం నిగూఢః, 

అర్థో గిరామపిహిత *ః పిహితశ్చ కశ్చిత్‌ 

సౌభాగ్యమేతి మర హట్టవధభూకుచాభః.” 

లోచనం 

శిఖరిజీతి. న హి నిర్విఘ్మోత్తమసిద్దయో 2) శ్రీపర్వతాదయః ఇమాం 
సిద్ధిం ఏదధ్యుః. దివ్యకల్పసహనస్రాదెశ్చ అత్ర కాలః. న చైవంవి ధోతమ 
ఫలజనకత్వేన పక్బాగ్నిప్రభృత్యపి తపః (శ్రుతమ్‌. తవేతి భీన్నం పదమ్‌, 
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సమాసెన విగలితతయా న (584३ - తవ దశతీత్యభిప్రాయెణ. తేన 
యదాహుః - “వృత్తానురోధాత్‌ త్యదధరషాటలమితి న కృతమ్‌" ఇకీ, 
తదసదేవ. దశత్యాస్వాదయతి, అవిచ్చిన్న (ప్రబనతయా, న త్వౌదరికవత్‌ పరం 
భుజ్‌క్తే, అప తు రసజ్లో ఒత్రేతి తత్రాప్తివదేవ రసజ్ఞతాప్యస్య తపఃప్రభావాదేవేతి. 
శుకశావక ఇతి తారుణ్యాదుచితకాలలాభో=పి తపస ఎవేతి. అనురాగిణశ్న 
ప్రచ్చన్నస్వాభి ప్రాయఖ్యాపనవైదగ్ధ్యపటువిరచనాత్మకవిభావోద్దీపనం వ్యజ్గ్యము. 
బాలాఖందిణ 

శిఖరిజీతీతి- నిర్విఘ్పమైన ఉత్తమసిద్భులు గల (ఉత్తమసిద్దుల్ని నిర్విఘ్నంగా 
ఇచ్చే) శ్రీపర్యతాదులు కూడా ఇలాంటి పిద్దిని ఇవ్వకపోవచ్చు. దివ్యకల్పసహస్రాది 
పరిమితమైన కాలం కూడా ఇవ్వకసోవచ్చు. పంచాగ్నిమధ్యతపస్సు వంటి తపస్సు 
కూడా ఇలాంటి ఉత్తమఫలాన్ని పుట్టించేదిగా వినబడలేదు. తవేతి - సమాసంలో 
యుష్మచ్చబ్దాన్ని చేర్చి “త్వదధరపాటలం" అని అన్నట్లయితే (అది సమాసంలో 
అప్రధానం అయిపోవడంచేత) దాని అర్థం విడిగా తెలిసి “తవ దశతి' అనే అర్జాన్ని 
సూచించడానికి వీలుపడదు. అందుచేత 'తవ' అని శేరు పదంగా ప్రయోగించాడు. 
అందుచేత ఇది ఏ అధరం వలె ఉన్నది కాబట్టి శుకకాబకం నీ అధరాన్నే కొరుకుతున్నా 
ననే భావంతో సంతోషిన్తూ కొరుకుతుంది అనే అర్థం సూచించబడుతుంది అని భావం. 
అందుచేత త్వదధరపాటలమ్‌' అని చెప్పవలసి ఉన్నా వృత్తం చెడిపోతుంది కాబట్టి 
'తవ' అనే పదాన్ని వేరుగా ప్రయోగించాడు అని అన్నవాళ్ల మాట యుక్తం కాదు. 

మామూలుగా ९७039 యుష్మచ్చబ్దానికి 'అధర' శబ్దంతో అన్వయం ఉన్నది 
కాబట్టి దానితో సమాసం చెయ్యాలి. ఆలా చేయకుండా తవ అనేదాన్ని వేరుగా 
ప్రయోగించి దానితో అన్వయించే “అధర శబ్దానికి 'పొటలి శబ్దంతో సమాసం చేయడం 
ఆయుక్రం. ఇది అసమర్ధసమాసం అవుతుండి ఆని దోషంగా పరిగణించాలి. వ్యాఖ్యాత 
తలుచుకుంటే దోషాన్నికూడా గుణంగా ఎలా నిరూపించడంకోసం ప్రయత్నిస్తాడో ఇదొక 
ఊదాహారణ, 

దశతీతి - 'దశతి ' అనగా (ప్రబంధం, అనగా ఆస్వాదిస్తూనే ఉండడం అనే 

కార్యనంతానేం, అదిచ్చిన్నంగా ఉండెటట్లు ఆస్వాదిస్తూన్నది. అంతేనే కాని తిండిబోతు 


చతమొతం అంతా నరుల ణం 44 జ చుం ద ०. నో కు ८. కాక్‌ 
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అభించిందో ఇలాంటి రసజ్ఞత కూడా తపకప్రభావంచేతనె అభించిం దని భావం, “శుక 
శావకః అనడంచేత ఇది యౌవనంలో ఉండడంవల్ల తగిన కాలం లభించడం కూడా 
తపః[ప్రభావంవల్దనే అని సూచన. అనురాగిణశ్చతీ - అనురాగవంతుడు గూఢంగా ఉన్న 
తన అభిప్రాయాన్ని తెలపడం కోసం చాతుర్యంతో చాటువాక్యాలు పలకడం రూపంలో 
(ద్యారా) విభావాన్స్ని ఉద్దపీంవచెయడం వ్యంగ్యం. 

ఎవరణః:- అనురాగవంతుడైన ఒక యువకుడు తన మనస్సులోని అభిప్రాయాన్ని 
(యువతీబింబోష్టచుంబనెచ్చను) వ్యక్తం చేయడం కోసం చాతుర్యంతో మంచి మాటలు 
సలుకుతూ తన రతికి ఆలంబనవిభావమైన యువతిని ఉద్దపింపచేస్తున్నాడు (ఆమెలో 
(పమోద్రేకాన్ని కలిగిస్తున్నాడు) అనే విషయం వ్యంగ్యం. 

బోచనం 

ఆత్రచ త్రయ ఎవ వ్యాపారాః అభిధా, తొత్సర్యం, ధ్య్వననం చేతి, 
ముఖ్యార్గబాధాద్యభావే మధ్యమకక్షాాయాం లక్షణాయాః తృతీయసాః 
అభావాత్‌. యది వా ఆకస్మికవిశిష్టప్రశ్నార్థానుపపత్తేః ముఖ్యార్థబాధాయాం 
సాదృశ్యాత్‌ అక్షణా భవతు మధ్యే; తస్యాస్తు ప్రయోజనం ధ్వన్యమానమేవ. 
తత్తుర్యకక్ష్యానివేశి. కేవలం పూర్వత్ర లక్షణైవ ప్రధానం ధ్వననవ్యాపారే 
సహకారి; ఇహ తు అభిధాతాత్సర్యశక్తి. వాక్యార్గ సౌన్టర్యాదేవ వ్యజ్ఞ్యార్గప్రతిపత్తేః. 
కేనలం छट లక్షణాత్యాపారోపయోగో ౭_ప్యస్తీతు్యక్షమ్‌ . అసంలక్ష్యు క్రమవ్యజ్య 
తు లక్షణాసమున్మేషమాత్రమపి నాస్తి; అసంలక్ష్యత్య్వాదేవ క్రమస్య ఇతి 
వక్ష్యామః. తేన ద్వితీయే ఎపి ठठं చత్వార ఎవ వ్యాపారాః, 19 

६८०५९ ~ 

అత్రేతీ - ఇక్కడ ఆభిధ, తొత్సేర్యం, ధ్యననం అని మూడే వ్యాపారా 
లున్నాయి, ముఖ్యార్థబాధాదులు లేకపోవడంవల్ల తృతీయకక్ష్యలో లక్షణ లేదు కదా? 
లేదా - ఆకస్మికంగా ఒక విశిష్టమైన ప్రశ్న వేయడం అనేది అనుపపన్నం అవడం చేత 
ముఖ్యార్థానికి బాధ కలిగినట్లయితే అప్పుడు మధ్యలో సాదృశ్యవమబూలలక్షణ కూడా 
ఉందే ఉండవచ్చు. అనగా “ఆసా శుకశాబ కః” అనడంచేత సాదృశ్యంవల్ల కాముకుడైన 
యువకుడు అనే అర్థం, “ అధరపాటలం బిమృఫలం దశతి” అనడంచత సాదృ్భశ్యంవల్ల 
అధరాస్వాదం ఆనే లాక్షణీకార్థం ఉన్న దని అంగీకరిస్తే అంగీకరింగవచ్చు ఆని భావం. 
అయితే ఈ లకణకి ధనంమానమేన ७ ८ > ప్రయోజనం. ఆ ధున్యమానార్గం =€ > 
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కక్ష్యకు సంబంధించినది. మొదటి ఉదాహారణలో సువర్ణవుష్పచయనరూపవాచ్యార్ణం 
అనువపన్న్సం అవడంచేత) ప్రధానంగా అక్షణయే ధ్యననవ్యాపారానికి సహకారిగా 
ఉంది. కాని ఇక్కడ అభిధాతాత్సర్యశక్తులు ప్రధాన సహకారులుగా ఉన్నాయి. 
ఎందుచేత ననగా ఇక్కడ వాక్యార్థసొందర్యంవల్లనే వ్యంగ్యార్థప్రతివక్తి (జ్ఞానం) 
కలుగుతున్నది. లక్షణూావ్యాపారోపయోగం కూడా కొంచెం మాత్రమే ఉంది అని 
చెప్పబడింది. 

అసంలక్వేతి ~ అసం లక్ష్యక్రమవ్యంగ్యంలో అయితే లక్ర్షణాశమున్మేషమాత్రం 
కూడొ ఉండదు. (భక్షణ ఎ మాత్రమూ కనబడదు). ఎందువలన అనగా అక్కడ 
క్రమమే గుర్తించబడదు అని చెప్పగలం. అందుచేత రెండవ భేదంలో కూడా నాలుగు 
వ్యాఖూారాలు ఉన్నాయి. 13. 

ధంనౌంలోకం 
యదప్పుక్తమ్‌ భక్తిః 4९968 తత్‌ ప్రతిసమాధీయతే - 


కా, భక్సా బిభర్తి నైకత్యం రూపభఖేడాదయం ధ్వని 


అయముక్తప్రకారః ధ్వని: భక్త్యా నెకత్య్వం బిభర్తి, భిన్సరూపత్వాతీ, 
వాచ్యవ్యతిరిక్త్షస్య ఆర్థస్య వాచ్యవాచకాభ్యాం తాత్సర్వ్యేణ ప్రకాశనం 
యక వ్యజ్ఞ్యప్రాధాన్యే స ధ్వనిః - ఉపచారమాకత్రం తు భక్తిః. 

బాలానందం 

యదితి - ` భక్తియే ధ్వని' అని > ठठं చెప్పబడిందో అడి నిరాకరించబడుతున్నది. 

భక్త్యా ఇతి - రూపభేదొత్‌ = స్యరూపాలలో భేదం ఉండడం వల్ల, అయం ८4९४ 
= ఈ ధ్వని क = భక్తితో, ఎకత్యమ్‌ = ఏకత్వాన్ని, న బిభర్తి = ధరించదు 

అయుబుతి - అయమ = 0०85 ప్రకారాలు {क ८०) గల ధుని భక్తితో 
ఎకత్యాన్ని పొందదు. ఎందువలన అనగా ఇది దొనిక్షంటె భిన్నమైన రూవం గలది 
ఎక్కడైతే వాచ్య - వాచక్రా (శబ్బార్థాలు) తత్పరత్వంచేత (అనగా దానికే ప్రాధాన్యం 
ఇస్తూ! వాచ్యంకంటె భిన్నమైన అర్గాన్ని ప్రకాశింపచేస్తాయో, వ్యంగ్యార్థానికే ఎక్కడ 
ప్రాధాన్యం ఉంటుందో, అది 'ధ్వని. కేవలం ఆరోవమాతం “భక్షి”. 

లోచనం 
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దూషయతి. అయం భావః - భక్తిశ్చ ధ్వనిశ్చ ఇతి కిం పర్యాయవత్తాదూప్యమ్‌? 
అథ పృధివీత్వమివ పృథిప్యాః అన్యతో వ్యావర్తకధర్శరూపతయా లక్షణమ్‌? 
ఉత కొక ఇవ దెవదత్తగృహస్య సంభవదూత్రాత్‌ ఉపలక్షణమ్‌? తత్ర 
ప్రథమం పక్షం నిరాకరోతి - देषः బిభర్తీతి. ఉక్తప్రకార ఇతి వజ్బుసు అర్జేషు 
యోజ్యను - శబ్దే, छद, వౌకపారే, వ్యకి, సముదాయే చ. రూపభేదం 
దర్శయితుం ధ్వనేసావద్రూపమాహ - వాద్యేతి. కాత్సర్యేణ విశ్రాన్షిధామతయా, 
ప్రయోజనత్వేనేతి యావత్‌. ప్రకాశనమ్‌ ద్యోతనమిత్యర్థః. ఉపచారమాత్రమితి. 
ఉపచార? గుణవృత్తిః లక్షణా, ఉపచరణమ్‌ు అతిీశయితో వ్యవహార ఇత్యర్థః. 
మాత్రశబ్ద్ణనేదమాహ- యత్ర లక్రణావ్యాపారాత్‌ తృతీయాత్‌ అన్యః చతుర్దః 
ప్రయోజనద్యోతనాత్మావ్యాపారః వస్తుస్థిత్యా సంభవన్నపి అనుపయుజ్యమాన 
త్వేన ఆనాద్రీియమాణత్వాత్‌ అసత్కల్సః “ యమర్ధమధికృత్య' ఇతి హి 
ప్రయోజనలక్షణమ్‌, తత్రాపి లక్షణాస్తితి కథం ధ్యననం లక్షణం చేతి. ఎకం 
తత్త్వం స్వాత్‌? 
బాలానంద ణ 
అత ఎవేతి - అందువలననే, అనగా "39658 ఇత్యాది ద్వితీయుభేదంలో కూడా 


కొన్నీ చోట్ల సాలుగు వ్యాపారా లుండడం ऊद, ఈ రెండు ఉదాహరణల తరువాత 


“"భాక్రమావహంక' అన దానిని అనువదించి దూషిస్తున్నాడు. దీనీ భావం ఇది - భక్తి, ధ్వని 
అనేవాటికి (మిరు చెప్పు) తాద్రూప్యం పర్యాయశబ్దాల మధ్య ఉన్న తాద్రూప్యం 
వంటిదా, లేదా పృధివిత్వం పృథివిని ఇతరపదార్థాలనుంచి వేరుచెసినట్లు భక్తి ఆనేది 
ధ్యనిలో ఉండే వ్యావర్తకధర్మమా (ఇతరచ్యాపారాదులనుండి వేరుచసే దినిలో మాత్రను 
ఉండే ధర్మమా), దేవదత్త గృహానికి కొకి వలె సంభవమాత్రం శత ఉఫపలక్షణమా? 
వివరణ:- 'పృధివిత్వం' అనేది పృథైవిలోనే ఉంటుంది. పృథిఎ కానివాటిలో 
ఉండదు. అందుచేత ఇది పృథి విని ఇతర పదార్థాఆనుండి వేరు చేస్తుంది. సృథిఎత్యం 
ఉన్నదే పృథ్‌బె అని స్ఫథివికి అక్షణంగా కూడ ఉపయోగిస్తుంది. భక్తి ఈ ఐధమైన ఇతర 
వ్యావర్తకలక్షణమా అని ప్రశ్న. దేవదత్తుని ఇల్లు ఏది అని ఎవరో అడిగి నప్పుడు “అదిగో 
ఆ కాకి వాలి కూర్చున్న ఇల్లు దేవదత్తుని ఇల్లు" అని కాకిని ఉస లక్షణంగా (గుర్తుగా)' 
చెప్పవచ్చు. అఆ కాకి ఆ సమయంలో ఆ ఇంటీమ్‌ద ఆం గడం రహాదృ్భద్భికం. 
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అడిగినవాడు ఆ యింటికి చేరేసరికి అడి ఎగిరిపోవచ్చు. అయినా ఆ సమయానికి అది 
గుర్తుగా ఉపయోగించింది. భక్తి ధ్వనికి అలాంటి ఉపవలక్రణమా అని ప్రశ్న, 

తత్రేతి. ఈ మూడు పక్షాలలో మొదటి పక్షాన్ని “బిభర్తి నైకత్యమ్‌" ఇత్యాదికం 
చేత నిరాకరిస్తున్నాడు. ఉక్త ప్రకారః అనే దానికి శబ్దం, అర్లం, వ్యాపారం, వ్యంగ్యం, బిటి 
ఆన్నింటి సముదాయమైన కావ్యం అనే ఐదు ఆర్జాలలోను అన్వయించాలి. రూపభేదమ్‌ 
ఇతి:- ధ్యనికీ భక్తికీ ఉన్స రూపభేదాన్ని చూపడానికి వాచ్యేత్యాదికంచేత ధ్వనియొక్క 
రూపాన్ని చెవుతున్నాడు. कछ) ८5 అనగా విశ్రాంతిధామంగా, అనగా 
పరముప్రయోజనంగా అని అర్థం. ప్రకాశనమ్‌ అనగా ద్యోతింసచేయడం, అనగా 
చోధించడం అని అర్థం. ఉపచాౌరమాతమితితి. ఉపచారం అనగా గుణ వృత్తి; అక్రణు అని 
అర్థం. దీనికి ఈ అర్థం ఎలా వచ్చిందో చెపుతున్నాడు - ఉపచరణనితి. ఉపచరణం 
అనగా అతిశయితమైన వ్యాపారం అని అర్థం. అనగా ఎ శబ్దానికి ఎ అర్థంలో 
వ్యవహారం ప్రసిద్ధంగా ఉంటుందో దాన్నీ దాటి ఆ అర్థంతో సంబంధం ఉన్న అర్ధంలో 
ఆ శబ్దాన్ని వ్యవహరించఢం అతిశయితవ్యవ హారం. 

మాత్రేతి - ` ఉపచారమాత్రం' అనే దానిలోని “మాత్ర శబ్రంచేత ఈ విషయాన్ని 
చెపుతున్నాడు. ఎక్కడైతే మూడవదడైన లక్షణావ్యోాపారంకంటె వేరైన, ప్రయోజనాన్ని 
వ్యంజింపచేయడం అనే నాల్గవ వ్యాపారం వస్తుస్థితిచేత సంభవించినా, (ఆ వ్యాపారానికి 
ఐజంగా అవకాశం ఉన్నా) అది ఉపయోగించకపోవడంచెత ఆదరించబడనిడై లేవదానితో 
సమానంగా ఉంటుందో, ` దేనిని గూర్చి ప్రవర్తిస్తాడో అది ప్రధానమైనది" అని కదా 
“"యమర్థమధికృత్య ప్రవర్తతే తక్‌ ప్రయోజనమ్‌" (న్యాయదర్శనం 1.1.24) అనే సూత్రం 
చెవుతూన్నది. అలాంటి స్థలాలలో కూడ లక్షణ ఉంటూన్నది. అలాంటప్పుడు “ధ్యననం' 
“లక్షణ' అనేవి రెండూ ఒకే తత్వం ఎలా అవృతుంది? 

ధఃనాంలోకం 

మా చైతత్‌; స్యాత్‌ భక్తిః లక్షణం 4९58 ఇత్యాహ - 
కా. అతివ్యాప్తిరథావ్యాప్తే ర్న एष्ट" లక్ష్యతే తయా. 14 

నైవ భక్త్యా ధ్వనిర్లక్ష్యతే. కథమ్‌? అఆతివ్యాస్తేః అవాాషప్తేశ. 
తత్ర అతివ్యాప్తిః ८१९०६882 ఏ విషయే భక్తః సంభవాత్‌. ०5०1७ 
బౌ వ్యబ్గ్ద్యకృతం మహత్‌ సౌషవం నాస్తి తత్రాపి ఉపచరితశబవృతా$ 
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ప్రసిద్ద్యనురొధప్రవర్తితవ్యవహారాః కవయో దృశ్యన్తే, యథా 
द. పరిమాణం పీనస్తనజఘనసంగాదుభయత 
స్తనోర్మధ్యస్యాన్తః పరిమిలనమప్రాప్యః హరితమ్‌, 
ఇదం వ్యస్తన్యాసం శ్ల్షథభుజలతొకేపవలరై : 
छव సంతొపం వదతి బిసినీవపత్రశయనమ్‌. (12) 
2१०0८ 
మా ఇతి ~ ఇది (>$ ९९०) లేకపోవచ్చు. భక్తి ధ్వనికి అక్షణుం కావచ్చును. అనే 
ఆశంకతో చెపుతున్నాడు - అతీచ్యాష్తే : ఇత్యాది. అతివాస్తే: = అతివ్యాప్తివబన, అథ 
మరియు, అవ్యాస్తేః = అవ్యాష్తివలనా, అసొ = ఈ ధ్వని, తయా = భక్షిచేత, న లక్ష్యతే 
= గురింధణబడదు. 
నైచేతి - భక్తిచేత ధ్వని లక్షితం కాదు. (భక్తినీ ధ్వనికి అక్షణంగా చెప్పకూడదు) 
ఎంధువఅన? छन, అవ్యాష కూడ ఉండడంవల్ల. ८६४०८ భిన్నమైన 
విషయంలో కూడ భక్తి ఉండడానికి అవకాశం ఉండడంవల్ల అతివ్యాప్తి. ఎందుచేత 
ననగా - వ్యంగ్యంవల్ల కలిగిన గొప్ప మంచితనం (చముత్కారాతిశయం) లేని చోట 
కూడా ఉపచరితమైన శబ్దవృత్తితో ప్రసిద్దిని అనుసరించి ప్రవర్తింపచేయబడిన వ్యవహారం 
కలవారుగా కవులు కనబడుతున్నారు. అనగా ధ్యనివల్ల ఎ మాత్రం చమత్కారం 
లేకపోయినా కొన్నిచోట్ల కవులు లౌకికప్రసిద్దిని అనుసరించి లాక్షణికశబ్దాల ప్రయోగం 
చేస్తూన్నట్లు కనబడుతున్నది అని అర్థం, ఎట్టనగా - 
షరిమానమిథి - రత్నావళిలో రాజు సాగరికను గూర్చి అంటూన్న మాటలు. 
పీనస్తవజఘనసంగాత్‌ = బలిసిన స్రనాలయొక్క జఘనంయొక్క సంబంధం వల్ల, 
ఉభయతః = & రెండూ ఆనిన రెండు చోట్లయందు, పరిమ్లానమ్‌ = వౌడిపోయినడి, 
€= = కృశించిన, సన్నని, మధకిస్య = సనడుముయొక్ళ్క, అన్తః = మధకయందు, 
పరిమిలనమ్‌ = (శరీరంతో) సంబంధాన్ని, అప్రాప్య = 20८6, వహారితమ = ఆకువచ్చగా 
ఉన్నదీ, శ్రథభుజలతాక్షేపవలనై ః = శథిలంగా (పట్టు లేకుండా) భుజలతలను 
పడవేయడంచేత, దొర్రడాలచేతా, వ్యస్తన్యాసమ్‌ = తారుమారు చేయబడిన కూర్చు 
కలదీ అయిన, బిసినీపతశయనమ్‌ = తామరాకుల శయనం, కృశాజ్యాః=సన్నని 
శరీరంగల ఆమెయొక్క, సంతాపమ్‌ = సంతాపాన్ని వదతి = చెప్సుచున్నది. 
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లోచనం 

ద్వితీయం పక్షం దూషయతి - అతివ్యాస్తేరితి. అసో ఇతి ధ్యనిః 
తయేతి భక్ష్య. నను ధ్వననమ్‌ అవశ్యం భావీతి కథం తద్వ్యతిరికో=స్టి 
ఐషయః ఇత్యాహ - మహత్‌ సౌష్టవమ్‌ ఇతి. అత ఏవ ప్రయోజనస్య 
అనాదరణియత్వాత్‌ వ్యజ్దికత్వేన న కృత్యం కించిదితి భావః. మహద్‌ గ్రహణేన 
గుణమాత్రం తద్‌ భవతి. యధోక్షమ్‌ - “ సమాధిరన్యధర్మన్య క్యాప్యారోపో 
వివక్షితః' ఇతి దర్భయతి. నను ప్రయోజనాభావే కథం తథా వ్యవహారః 
ఇత్యాహ ప్రసిద్ధ్యనురోధేతి. పరమ్పరయా తథైవ (ప్రయోగాత్‌. 

వయం తు (బ్రూమః - ९७२ & एण ప్రయోజనస్య అనిగూఢతేత్యర్థః, 
ఉతానేనాపి రూపేణ తత్ర్రయోజనం చకాసత్‌ నిగూఢతాం నిధానవదపేక్షత 
ఇతీ భావః. వదలి ఇత్యుపచారే హి స్ఫుటీకరణ ప్రతిపత్తిః ప్రయోజనమ్‌. 
యద్యగూఢం స్వశబ్దేనోచే్యేత కిముచారుత్వం స్యాత్‌? గూఢతయా వర్ణనే వా 
కిం చారుత్వమధికం జాతమ్‌? అనేనైవాశయేన వక్ష్యతి యతః ఉక్త్యన్తరేణ 
అశక్యం యత్‌" ఇతి. 

బాలానందిని 

०९०००००९ - ఆతివ్యాస్తేః ఇత్యాదికంచెత రెండవ పక్షాన్ని దూషిస్తున్నాడు. 
అనొ అనగా ధ్వని. తయా అనగా భక్తిచేత. నను =: ८१९555० అనేది తప్పుకుండా 
ఉంటుంది కదా? అది లేని విషయం ఎలా ఉంటుంది, అని ఆశంకించుకొని మహాక్‌ 
సౌొష్టవమ్‌ ఇత్యాదికం చెపుతున్నాడు. అందువల్లనే అనగా గొప్ప సౌష్టవం ఏదీ 
లేకపోవడం వల్లనే, ప్రయోజనం ఆదరించతగినది కాదు కాబట్టు అలాంటి వ్యంజకత్వంచేత 
ఎమీ పని లేదు అని భావం. మహత్‌ సొష్టవం అనే దానిలో “మహతో అనడంవల్ల అక్కడ 
ధ్వననం ఉన్నా అది “మరొకదాని' ధర్మాన్నీ మరొకదానిమీద ఆరోపించాలని ఇచ్చ 
జన్నట్లయికే అడి సమాధి అనే గుణం" అని చెప్పినట్లు ఎదో గుణం మాత్రమే 
అవుతుంది అని చూపుతున్నాడు. "52९8. [వ్రయోజనం లేకపోతే ఆ విధంగా 
వ్యవహారం ఎలా జరుగుతున్నది అని ఆశంకించుకొని ప్రసిద్ధ్యనురోధేత్యాదికంతో 
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సమాధానం చెపుతున్నాడు, ప్రసిద్ద్యనురోధం అనగా అందరూ పరంపరగా ఆ విధంగానే 
ప్రయోగించడం వల్ణ అనీ ఆర్థం, 
ప్రసిద్ధిశబ్దానికి లోకప్రసిద్ధి లేదా కవిప్రసిద్ది అని అర్థం చెప్పి మరొక విధంగా 

వ్యాఖ్యానిస్తున్నాడు - వయం తు బ్రూమః ఇతి. మేం అయితే దీనీ అర్థం ఇలా 
చెపుతున్నాం. ప్రసిద్ధి అనగా ప్రయోజనం గూఢంగా లేకపోవడం అని అర్థం. ఉత్తానేతి:- 
ఆ ప్రయోజనం, అనగా ధ్వనిస్థలంలో ఉండే ప్రయోజనం, స్పష్టమైన రూపంలో 
ప్రకాశిస్తున్నా నిధి వలె గూఢత్యాన్సి అబక్తిస్తుంది అని భావం. వదతి అనే ఉపచారానికి 
స్ఫుటీకరణజ్ఞానం ప్రయోజనం. అగూఢమైన ఈ ప్రయోజనం స్యశబ్దంచేత చెప్పబడీనా 
అచారుత్యం ఎమి ఉంటుంది? గూఢంగా వర్ణిస్తే మాత్రం అధికమైన చారుత్యం ఎమి 
ఉంటుంది? ఈ ఆశయంచేతనే - “యతః -“ఉక్త్యన్తరేబాశక్యం యత్‌" (ధ్వ. ఆ. 1.15) 
(ఎది మరొకమాటచేత చెప్పడానికి శక్యం కాదో) అని చెప్పనున్నాడు. 

వివరణ:- ప్రయోజనం నిగూఢంగా ఉండాలి. అలా లేకపోవడం ప్రసిద్ధి. ఎదైతే 
ప్రయోజనం అని అంటామో దానిని నిగూఢంగా కాక వాచ్యరూపంలో చెప్పినా 
చారుత్వానికి ఏమీ లోపం లేనప్పుడు ఆ విధమైన ప్రసిద్ది ధ్వనికి చారుత్వాన్ని ఇవ్వదు. 
అందుచేత అక్కడ ధ్వని లేనటే. కొన్ని ధ్య్వనులలో కూడా ప్రయోజనం సుస్పష్టంగానే 
తెలియవచ్చు. కాని దానిని వాచ్యంగా చెప్పడం కుదరదు. అందుచేత అది నిగూఢంగా 
ఉన్నదే. అది ధ్య్వనివిషయం అవుతుంది. ప్రకృతంలో అచేతనమైన బిసినిపత్రశయనం 
నోటితో చెప్పజాలదు గోన “వదతి అనేది జొ పచారికప్రయోగం. 'సృష్టంగా సూచి స్తూన్నది' 
అనే అర్థాన్ని బోధించడం ఈ జొవచారికృప్రయోగానికి ప్రయోజనం. అయితే 
“వీసినీపత్రశయనం సంతాపం వదతి” అనడానికి బదులు “ బిసినిపత్రశయనం 
సంతాపం స్పష్టతయా గమయతి' అని చెప్పి పైన చూపిన ప్రయోజనాన్ని వాచ్యం 
చేసినా అందానికేమీ లోపం రాదు. “వదతి' అని కొంచెం గూఢంగా చెప్పినంత మాత్రం 
చేత ఎక్కువ అందం రాలేదు అని భావం. అందుచేత ధ్య్వనిస్థలంలో ఎ ప్రయోజనాదికం 
వ్యంజింపబడుతుంది అనీ అంటామో దానిని అలా ధ్య్వనింపచేస్తినే అందం ఉంటుంది. 
దాన్ని వాచ్యంగా చెబ్పునా కూడ చమత్మారంలో లోవం ఎడీ లేదు అన్నట్లు కనబడితే అది 
ధ్వనికి స్థానం కాదు అని ఈ ప్రఘట్టకం భావం. 


ధన్యాలోకం 
९९ 
గాథ. చుబ్బుజ్జఇ అసహుత్తం అవరున్థిజ్ఞఇ సహస్స హు త్రీ బ్ము, 
విరమిఅ పుణో రమిజ్ఞఇ పిఓ 225 ఇట్టి ०५० 
६४७९2 23८०486 ठ సహ ప్రకృత: ८००62, 
విరమ్య పునా రమతే ప్రియో జనో నాస్తి 5८० ==>. 
(సంస్సుత చాయ) 
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తధా- 
గాథ.  కువిఆఓ పసన్నాటఓ ఓరబ్దముహీఓ విహసమాణాకఓ, 


జహ श्ट తహ హాఅఆం छद ఉచ్చిన్తమబాలాఓ. 
(1 ; 


8) 
# 9 


९ ठः 

గాద. అజాఎం 3456 ఇబవలదొబ దిణ్లో పబఎణ ०२5२३, 
మిఉఓ వి దూసహో వ్విఅ జాఓ హిఅఎ 55 
భార్యాయాః ప్రహారో నవలతయా దత్తః ప్రియేణ స్తనప్ప'్బ, 
మృదుకో=పి దుః:సహ ఇన జాతో హృదయే సపత్నీనామ. 

( సంస్కృతచ్వాయ) 

फः - 

పరార్థే యః పీడామనుభవతి భజ్లేఒపీ మధురో 

యదీయః సర్వేషామిహ ఖలు 2 इष्ठ ప్యభిమతః, 

న సంప్రాప్తో వృద్ధిం యది స భృశమక్షేత్రపతితః 

కీమిక్షోర్లోషో=సౌ న పృునరగుణాయా మరుభువః. (1८) 

28९ ఇక్షుపక్షే అనుభవతిశబ్దః. న చైవంవిధః కదాచిదపి 


జంప ఆల్‌ బలో 


| 
~ 
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కధా अड - 2004-8 ९: ఇతి-ప్రీయః జనః = ప్రీయజనుడు, "జన శబ్దం 
స్తీప్రరుషసాధారణ వాచకంగా ప్రయోగించబడు తుంది. అందుచేత “ప్రయో జనః ప్రయుడు 
కావచ్చు, పైయసి కావచ్చు. द వంద(అనేక)పర్యాయాలు, అవరుధ్యతే= 
కౌగలించుకొనబడతాడు (బడుతుంది). సహప్రకృత్వః=వెయ్యి (చాలా) సార్లు చుమ్స్యతే 
= ముద్గుపెట్టుకొనబడతాడు (బడుతుంది). విరమ్య = విరమించి, పునః = మళ్ళీ, 
రమ్యతే =రమించబడతాడు (బడుతుంది). పునరుక్తమ్‌ = పునరుక్తదోషం, నాస్తి= లేదు. 

తథా ఇతి - మరియు - కుపతాః ఇతి - సై ९0६9४ మబాలాః = కులటలు, 
కుపితాః = కొపించినతాళ్లె, ప్రసన్నా సన్సురాళ్లయి, అవరుదితవదనాః ఎడున్తూన్న 
ముఖాలు కలవాళ్లి, విహసన్త్స్యః = నవ్యుచున్నవాళి, యథా = ఎ విధంగా, గృపాతాః = 
గహించబడుతారో, తథా = అట హృదయం హరన్ష్మి = హృదయాన్ని హరిస్తారు. 

తథా ఇతి - మరియు - భార్యాయా ఇతి -- ప్రీయేణ = 'ప్రీయునిచెత, 
నవఅతయా=నూతనమైన లతదేత, భార్యాయాః=భార్యయొక్క, స్తనప్పష్ట = స్తనాల పై 
భాగముమీద, దత్తః = ఇవ్యబడీన, ప్రహారః = దెబ్బ, మృదుకః ఆపి = చాల మృదువే 
అయినా, సనత్నీనాము = సవతులయొక్క, హృదయే = హృదయమునందు, దుఃసహాః 
ఇవ = సహింప శక్యం కానిది వలె, జాతః = అయినది, 

తథా ఇతి - మరియు - పరార్గే ఇతి - యః = ఎది, పరార్థే = పరులకొరకై, పీడామ్‌ 
= యంత్రంలో నలగగొట్లబడడం అనే పీడను, అనుభవతి = అనుభవిస్తుందో, భక 
౬పి = ముక్కలు చేసినా, విరిచినా, మధురః = మధురమయిన దో, యేదీయః = దేని 
సంబంధమైన, వికారః అపి = వికారం (బెల్లం, పంచధార, మధురఖాద్యాలు మొదలైన 
రూపాలలో మార్పు) కూడా, ఇహ = ఇక్కడ, సర్వేషామ్‌ = అందరికీ, అభిమతః చాల 
ఇష్టమైనదో, సః = అట్టి చెరకు, అక్షేత్రపతితః = (० కాని క్షేత్రంలో, చెడ్డ కేతంలో 
పడిదదై, భృశమ = మిక్కిలి, వృద్దీమ = వృద్ధిని, న సంప్రాప్త యది = సొందక 
పోయినట్లయితే, छट = ఇది, धः = చెరకుయొక్క, దోషః = దోషమా, పునః = 
అంతేకాని, అగుణాయాః = గుణజాభు లేని, మరుభువః = ఎడారియొక్క దోషం, న= 
కాదా? 

ఇత్భత్రేతి ః ఇక్కడ ఇక్తుపక్షంలో “అనుభవతి శబ్దం లాక్షణీకప్రయోగం. 
అచేతనమైన ఇక్టువుకు దుఃఖానుభూతి ఉండదు కదా? నేతి :- ఇలాంటిది ఎనాట్‌కీ 
కూడ ९5 విషయం కాదు, 
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లోచనం 

అవరున్తిజ్ఞఇ ఆలిబ్ఞ్యతే. పునరుక్రమిత్యను ప్రాదేయతా అక్షత, 
ఉఊక్తార్థస్యాసంభవాత్‌. 

“కుఫితొః ప్రసన్నాః అవరుదితవదనాః విహసన్త్యః, 

యథా గృహీతాస్తథా హృదయం హరన్తి స్పెరిజ్యో మహిలాః”. 

(కువిఆఓ" ఇత్యాదిగాథకి సంస్భృతచ్చాయ) 

అత్ర గహణన ఉపాదేయతా లక్ష్యతే. హరణన పరతన్రతాపత్తిః. 

తథా ~ छद - కనిష్థభార్యాయాః స్తనపృష్టు నవలతయా కాన్తెన 
ఉచిత।క్రీడాయోగేన మృదుకో ౬పి ప్రహారో దత్తః సపత్నీనాం సౌభాగ్యసూచకం 
తత్‌ క్రీడాసంవిభాగమప్రాప్తానాం హృదయే దుఃసహో జాతః, మృదుకత్యాదేవ. 
అన్యస్య దత్త మృదుః ప్రహారః అన్యన్య చ సంపద్యతే; దుఃసహశళ్ళ్చ 
మృదురపీతి చిత్రమ్‌. దానేనాత్ర ఫలవత్త్వం లక్ష్యతే. 

తథా పరార్థితి - యద్యపి ప్రస్తుతమహాపురుషాసేక్షయా “అనుభవతి” 
శబ్దః ముఖ్య ఎవ, తథాపీ అప్రస్తుతే ఇక్షౌ ప్రశస్యమానే పీడాయా అనుభవనేన 
అసంభవతా ‰ "23९० లక్ష్యతే. తచ్చ పీడ్యమానతేే పర్యవస్యతి. ०8९६ 
అత్ర ప్రయోజనం, తత్‌ కిమితి న ధ్వన్యతే ఇత్యాశజ్ఞా్యాహ - న దైవంఐథ 
ఇతి. 14 

బారా నందిని 

అవరుగ్దిజ్ఞఇ ఇతి. అవరుద్ద్యతే అనగా కౌగలించుకొనబడుతున్నది అని ఆర్థం. 
పునరుక్తబు అనేదానిచేత అనుపాదేయత్య్వం అక్షణచేత బోధించబడుతుంది. “ఉఊక్త' అనే 
అర్థం కుదరదు కడా? అనగా - చెప్పినదానినే మళ్ళీ మళ్ళీ చెప్పడం పునరుక్తి" దోషం. 
అది పరిహరించదగినది. ఇక్కడ మాటల ప్రసంగం ఏమీ లేదు గాన 'పునరుక్తి' శబ్బానికి 
లక్షణచేత “అనుపాదేయం, చేయతగినది కాడు” అని అర్థం. పునరుక్తం అనేది లేదు 
అనగా ఇలాంటి వాతీలో అను పాదేయత్య్వం చేదు అని అర్థం. దీనికి అధికఫబశాలిత్యం 


ఉంది అని చెప్పడం పయోజనం, అయినా ఇది వ్యంగ్యం అయినా, బక్ష్యార్లంకంటే 
అదికంగా प लवेन 4225 7 తేడ ఇన ९०६ 
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పధథియమొద్దూతః 2८८ 


కుపితాః ఇత్యాది - & (288 - ఇక్కడ “గ్రహణం” చేత ఉపాదేయత్యం, అనగా 
శ >>0 ००९० ఎ విధంగా ఆ యా సమయాలలో ప్రవర్తిస్తున్నా కాముకులకు 
అంగీకార మోగ్యలే అని, హరణంచేత వాళ్లకి పూర్తిగా లొంగిపోవడం అనేదీ, లక్షణచేత 
బోధించబడుతున్నాయి. “ వాళ్లు ఆ యా విధాల ప్రవర్తిస్తూ కాముకుల్ని తమకు వశుల్ని 
చేసుకుంటారు” అనేది మొదటిలక్షణకీ, “కాముకులు అంత వైవశ్యం చెందుతారు” 
అనేది రెండవ లక్షణకూ ప్రయోజనం. వ్యంగ్యాలైన ఈ ప్రయోజనాలలో అంత 
చమత్శ్మారాతిశయం తేడని భావం. 

తథా అజ్టేతి - ప్రియుడు ఉచితమైన శ్రీడాప్రనంగంలో కనిష్టభార్య 
స్తనోపరిప్రదేశంమీద నవలతతో ఇల్లా ఆన్నాడు - ఒక చిన్న దెబ్బ కొట్టాడు. ఆ దెబ్బ 
చాలా మృదువుగానే ఉన్నా అది సౌభాగ్య (ప్రీయగడేమపాత్రత్వ) నూచకమైన ఆ 
క్రీడాసంవిభాగాన్ని । ९5 ६९९१ పాలు పంచుకోవడాన్ని) 0०९4 ° ९ ई 25025 నవతుల 
పహోదంుం భో సబాంచశక్యం కానిది అయింది. అందుకు కారణం ఆ దెబ్బ మృదువుగా 
ఉండడమే. అనగా ఆ ప్రీయుడే కోపంతో ఆ నవలతతోనే, ఆ స్తనోపరిభాగం మీదనే 
గట్టుగా కొట్టి ఉందే వాళ్లందరూ సంతోషించి ఉండే వారని భావం, ఒకరిని కొట్టిన 
మృదువైన దెబ్బ మరొకరికి తగలడం, మృుదువైనా చరింసపరానిడిగా ఉండడం - ఇదంతా 
ఆశ్చర్యకరం. ఇక్కడ దానంచేత ఫలవత్త్యం, అనగా కసిష్టభార్య చరితార్థురా అవడం 
లక్రణాయా బోధించబడుతుండి. అఆ ప్రహారం సుఖోపభోగయోగ్యంగా ఉండడం 
ప్రయోజనం. అది అంతగా చమత్యారజనకం కాదని భావం. 

తథా ~ పరార్థె ఇతి ౩ ఈ శ్లోకంలో అవస్తుతమైన ఇక్షువృత్తాంతం 
నూచించబడుతున్నడి. యద్యపీతి. ద్రన్గుతుడైన మహాపురుషుని అౌపక్షచేత, ( ఆ 
వుహాపురుషుని దృష చూసే) అనుభవతి' శబ్దానికి ముఖ్యార్థం చెప్పినా కుదురుతున్నా 
ఇక్కడ చెప్పుబడుతున్న అప్రస్తుతమైన ఇక్షువు విషయంలో సంభవించిన 'పీడానుభవం 
చేత ఏడావత్త్యం (టడ కలిగిఉండడం) లఅక్షణయా బోధెంచబడుతుంది. అది (పీడా 
వత్త్వం) పీడించబడడం (నలగకొట్టబడడం) అనే అర్థంలో పర్యవసానం చెందుతుంది, 
కవ్ణావస్థలో ఉండడం అనేది ప్రయోజనం. అడి చమత్కారంగా లేదని భావం. నన్మితి, 
ఈ ఉదాహరణ అన్నింటిలోనూ ప్రయోజనం ఉంది కదా? అది ఎందుచేత 
ధ్యనింపచయబడడం లెదు అని ఆశంకించుకొని నచైనంఎఏధథః ఇత్యాదికం చెపుతున్నాడు, 
९७०००८९८ >" 3254 ఈ విధమైన ప్రయోజనం 'ధ్యని' అని వ్యవహరించడానికి యోగ్యం 
కాదు అని = ఆశంయుం. 14 


६071 01619 ell} 04 4013226 (1/५ 0912842 त 


लु 





८९२१९ ० 
>>: - 
ఉక్త(న్తరేణాశకకం యత్తచ్చారుతం ప్రకౌశయన్‌, 
శబ్దో వ్యజ్ఞుకతాం బి భ్రద్ధ్వనుుక్తే ర్య్విషయీభవేత్‌. 15 
అత్ర చోదాహృతే విషయే న ఉక్తన్తరాశక్యచారుత్యవ్యక్తి బాతుః 
४२०२. 
జాజానందిని 
యతః ఇతి - ఎందువలన అనగా - ఉక్తీతి. యత్‌ = ఎది, ఉక్త్యన్తరేణ = మరొక 
విధంగా చెప్పడంచేత, అశక్యము = శక్యం కాదో, తత్‌ = అలాంటి, చారుత్వవ్‌ = 
సౌందర్యాన్ని, ప్రకాశయన్‌ = ప్రకాశింపచేస్తున్నదై, వ్యజ్ఞకతామ= వ్యంజకత్యాన్సి 
ड = ధరించుచున్న, శబ్దః = శబ్దం, ధ్యనుశోః - ధ్వని అనే పెరుకు 
ఐషంయోాభవెత్‌= విషయం అగును. 
అక్రేతి - ఉదాహరించిన ఈ విషయంలో (వదతి ఇత్యాదులలో) శబ్దం (९९ 
లేకుండా) మరొక విధంగా చెప్పి సంపాదించడానికి శక్యం కాని చారుత్వాన్ని 
వ్యంజింషచేయడానికి హేతువుగా చేదు. 
లోచనం 
యత - ఉక్త్యన్రరేణేతి - ఉక్త్యన్తరేణ ధ్వనివ్యతిరిక్తేన => = दथ 
వ్యోపాళ విశేషణ ఇత్యర్థః. శబ్ద ఇతి వజ్బాన్వర్శషు టెరాజ్యవం. 
ధనుంకెరిషయీభనెేదితి- ధ్యనిశబ్దేన ఉచ్యత ఇత్యర్థః. ఉదోప్పత ఇతి- 
వదతీత్యాదౌ. 15 
జాలానందిని 
యత ఇత్యాది - ఉక్ష్యన్తరేణ - ధ్యునికంటె భిన్నమైన, స్పుటమైన శబ్ఞూర్థాల 
వ్యాపొరవిశేషంచేత అని అర్థం. శబ్ద" అనే దాన్ని ఐదు అర్జాలలోను సమన్యయిం చాలి. 
అనగా - శబ్దః दडः విషయోీభవేత్‌” అన్నప్పుడు ఒక్క శబ్దమే కాదు - “ శబ్ద్యతే 
ఆభిరీయతే' ఆవే వ్యుత్సత్తిచేత వొచ్యార్థం, “శబ్దతే అనేన అనే వ్యుత్శత్తిచేత 
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వ్యుత్పత్తిచేత వ్యంజనావ్యాపారమూ, నాలిగింటి సముదాయం అయిన కావ్యమూ 
రూడా [గబాంచబడతాయి. 
ధ్వన్యుక్తే రితి - "ధ్వనుకకేః >) दर అనగా 59) ४९००८९६ చెప్పబడుతుంది 
९6 <] అద్ధం. ~~ అనగా "పన ఉదాహారించిన (+, వదతి = 1 
९5 7} ఆర్థం. 15 
ధన్యా << 
కం ४ = 


క కా. రూఢా యే విషయేంన్యత్ర శబాః స్యనిషయాదపి, 


లావణ్యాదాౌ(ః ప్రయుక్తాస్త న భవన్తి పదం ధణేః 16 

తేషు చ ఉపచరితశబ్దవృత్తిః అస్తితి తథావిధే చ విషయే క్యచిత్‌ 
సంభవన్నపి ధ్వనివ్యవహారః (ప్రకొరాన్తరేణ ప్రవర్తతే. న తథా- 
<) శేబ్ద ముఖేన. 

బాలతాణందిు 

కిం చేతి - మరొక విషయ మేమనగా- స్య్వవిషయాత్‌ = తమ విషయంకంటె, 
తమ చేత వాచ్యమైన లవణరసయుక్తత్వం మొదలైన అర్హంకంటె, అన్యత్ర =. భీన్నమైన, 
విషయే ఉపి = అర్థంలో కూడ, యే =ఎ, లావణ్యాదా్యః = లావణ్య మొదలైన, శబ్బాః 
= శబాలు, ప్రయుక్లాః = ప్రయోగించబడీనవో (బడుచున్నాయో), ठ =రూఢాలైన, 
© = అవి, ఛ్వనే : = ధ్వనికి, పదమ్‌ = స్తానం, న భవన్తి = కావు, 

తేసు ఇతి - వాటిలో కూడ ఉపచరితమైన శబ్లవృత్తి ఉంది, అనగా వాటిలో భక్తి 
ఉండి గాని ధ్వని లేదు అని భావం. తథావిధే ఇతి :- అలాంటి ప్రదేశాలలో కొన్ని చోట్ల 
“ధ్వని అనే వ్యవహారం సంభవించినా (ఉండడానికి అవకాశం ఉన్నా} అది మదాొక 
పకారంచేత ఐఎర్పడినదే కాని ఆ విధమైన శబ్దాల ద్యారా, (లావణభ్యాదిశబ్దాలు 
ఉండడంచేత) ఎర్వడింది కాదు. 

లోచనం 

ఎవం యత్ర ప్రయోజనం సదపి నాదరాస్సదం తత్ర కో ధ్వననవ్యాపారః 

ఇత్ఫుక్వా యత్ర మూలతః ఎవ ప్రయోజనం నాస్తి, భవతి చ ఉపచారః 
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తత్రాపి కో ధ్వననవ్యాపారః ఇత్యాహ కించేతి. లావణ్యాదా్య యే శబ్బాః 
స్వవిషయాత్‌, లవణరసయుక్తత్వాదేః స్వార్థాత్‌, అన్యత్ర హృద్యత్యాదౌ రూఢాః, 
రూఢత్వాదేవ త్రతయసం ని ధ్యబక్షణ వ్యవధానశూన్యాః, యదాహా- 

“నిరూఢా లక్షణా! కాశ్చిత్సామర్గ్యాదభిధాన వత్‌” 

ఇతి, తే తస్మిన్‌ స్వవిషయాదన్యత్ర ప్రయుకా ఆపి న ధ్యనేః పదం 
భవన్తి; న తత్ర ధ్వనివ్యవహారః, ఉపచరితా శబ్దస్య వృత్తిః గౌణ లాక్షణికీ చ 
ఇత్యర్థః. ఆదిగ్రహణేన “ఆనులోమ్యమ్‌' “ప్రాతికూల్యమ్‌' “సబ్రహ్మాచారి' 
ఇతేవమాదయః वधूः లాక్షణికాః గృహ్యన్తే. లోమ్నామ్‌ అనుగతమ్‌ 
అనులోమం మర్దనమ 8 కూలస్య ప్రతిపక్లతయా స్థితం స్రోతః ప్రతికూలమ్‌, 
తుల్యగురుః సబ్రహ్మచారీ ఇతి ముఖ్యో విషయక అన్యః పునః ఉపచరిత 
ఎవ, న చాత్ర ప్రయోజనం కిం చిదుద్దిశ్య లక్షణా ప్రవృత్తేతి న తద్విషయో 
ధ్యనన వ్యవ ०१८३. 

నను ` దేవడితి లుణాహి పలుత్రమ్మిగమి జ్యాలవణుజ్ఞ్వలం 
గుమరిఫోల్లపరణ్య' ఇత్యాదో లావణ్యాదిశబ్దసంనిధానే అస్తి ప్రతీ 
యమానాభివ్యక్తిః? సత్యమ్‌, సా తు న లావణ్యశబ్లాత్‌. అపి తు సమగ్ర 
వాక్యార్థ ప్రతీత్యనన్తరం ధ్వననవ్యాపారాదేవ. అత్ర హి ప్రియతమాముఖ 29553 
సముస్తాశాప్రకాశకత్వం ధ్వన్యతే ఇత్యలం బహునా. తదాహ - ప్రకారాన్త రెణతి. 
వ్యజ్ఞాకత్వేనైవ, న తు ఉపచరితలావణ్యాదిశబ్దప్రయోగాదిత్యర్థః. 16 
జాలానందిన 

ఎవమితి - ఈ విధంగా ~ ఎక్కడైతే ప్రయోజనం ఉన్నా అది ఆదరించతగినది 
కాదో అక్కడ ధ్వననవ్యాపారం ఏముంటుంది అని చెప్పి, ఇప్పుడు- ఎక్కడైతే ప్రయోజనం 
అసలే ఉండదో, ఉపచారం మాత్రం ఉంటుందో అక్కడ కూడా ధ్య్వనన వ్యాపారం ఏమి 
ఉంటుంది అని కీంచ ఇత్యాదికంతో చూపుతున్నాడు. లావణ్యేతి - “లావణ్య మొదలైన 
ఎ శల్ఞాలు, స్వవిషయాత్‌ - అవణురసంతో కూడీ ఉండడం మొదలైన తము స్వార్థంకంటె, 
భీన్నమైన హృద్యత్వం (మనోహరత్యం) మొదలైన అర్థాలలో वन्द, ఆ విభంగా 
రూఢా లవడంచేత, “నిరూఢాః' ఇత్యాదివాక్యంలో చెప్పినట్లు ముఖ్యార్థణాధ, ముఖ్యూద్హ 
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శూన్యాలో, ఆ శబ్దాలు స్వార్థంకంటె భిన్నమైన ఆర్జాలలో ప్రయోగింపబడినా కూడ 
4:00 ० కావు. అందుచేత ఆ పదాలను [ప్రయోగించినచోట ८९९ అనే పవహాతదం 
ఉండడు. 

బవరణ:- లావణ్య మొదలైన శబ్దాల వాచ్యార్థం అవణరసం కలిగి ఉండడం 
మొ. అయితే అవ ఆ స్వార్థంకంటె భిన్నమైన మనోహరంగా ఉండడం మొదలైన 
అర్థాలను రూఢిచేత బోధిస్తూంటాయి. అవి ఆ అర్థాలలో రూడాలైపోవడంచేత లక్షలుకి 
కావలసీన ముఖ్యార్థబాధాదిత్రయాపేక్ర వాటికి లేదు. అయినా విటిని లాక్షణీక శబ్హాలని 
అంటారు. నిరూఢాః ఇత్యాది కారికార్ణం ఈ విషయమే చెపుతున్నది. ` కొక్సిత్‌ అక్రణాః= 
కొన్ని ९०६००९०, సామర్థ్యాత్‌= నియమంచేత, ఆ యా అర్జాలను బోదించడానిశే 
పయోగించబడడం అనే సామర్థ్యంవల్ల, అధిరానవత్‌ = అభిధవలె, నిరూడథా?ః = 
నిరూఢమైనవి. ఆ యా అర్థాలను రూఢపదాల వతె బోధీస్తూంటాయి అని దీని అర్థం. 
ఈ విధంగా ఈ పదాలు స్వార్థంకంటె భీన్హమైన అర్థాన్ని బోధించడానికి పయోగించబడినా 
కూడ, ఆనగా ఒక విధంగా ఐటిలో ఉపచారం ఉన్నా కూడ, అవి ధ్వనికి స్థానాలు కావ, 
అందుచేతనే అలాంటి చోట ८462 ఉన్నదని అనకూడదు ఆని భావం. 

ఉపచరికేతి - “ ఉపచరితశబ్దవృత్తి?” అనే పదంలో చెప్పిన ఉపచరి తశబ్దవృత్తి 
(అనగా) శబ్దంలో ఉన్న ఉపచరితమైన వృత్తి; అది "గౌణీ కావచ్చు 'లాక్షణికి' కావచ్చును 
అని అర్థం," 'లావణాద్యాః ఆని ९७2 ` పదం [ప్రయోగించడంచేత “ఆనులోమ్యమ్‌ 
ప్రాతికూల్యమ్‌' సబ్రహ్మచారిన్‌ ఇత్యాది లాక్షణిక శబ్దాలు గ్రహంచబడతాయి. "లోమాలకు 
అనుగతమైన" అనగా శరీరంమీద ఉన్న రోమాలు ఎటువైపు వంగి ఉన్నాయో అటు 
వపు చేసే శకీరమర్దనం 'అనులో మం"-ఒడ్డుకు ఎదురుగా ఉన్న ప్రవాహం “ప్రతీకూలం' 
సమానమైన గురువు గలవాడు' స బ్రహ్మచారి" ఇవి ముఖ్యార్టాలు. విటికి చెప్పే 
ఇతరార్థాలు ఉపచరితార్థాలు. అయితే ఇక్కడ ఈ లక్షణ ఎ ప్రయోజనాన్నీ ఉద్దేశించి 
పేవర్తించడం లేదు. అందుచేత ఆ ప్రయోజనం బోధించడానికై ధ్యననవ్యాపారం ఎద్‌ 
లేదు. 

నను ఇతి, (ఆశంక) లావణ్యాది శబ్బాలున్న “డేవడితి' ఇత్యాది వాక్యాబలో 
వ్యంగ్యార్గ (పతితి ఉన్నది కదా? (నమాధఢానం) నిజమే; ఉంది. ఈ వ్యంగ్యార్ధదైతీతి 
'లావణ్య' శబ్దం ఉండడం మూలాన కాదు. మరేమనగా సమగ్రమైన వాక్యాద్దం कटर 
తరువాత పనిచేయడం [ప్రారంభించిన ధ్యననవ్యాపారంవల్ద్లన ఈ వ్యంగ్యార్ధ పతీతీ 
కలుగుతున్నది. ` ఇక్కడ “ప్రియురాలి ముఖమే నమస్తదిక్కులను ప్రకాశింవ 
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చేస్తూన్నది" అనేది ప్యంగ్యార్థం కదా? సరి ఇంతటితో ఈ చర్చ చాలు. ఈ విషయాన్నే 
" ప్రకారాన్తరేణ' ఆనే ధానిచత చెపుతున్నాడు. వ్యంజకత్యం కూడా ఉండడంవల్లగే 
అక్కడ ధ్వని అనే పేరు ఉపయోగిస్తున్నాం కాని “లావణక$ మొదపన ఉపచరి दस 
వయోగంనల్ల కాదు ఇని అర్థం. 16 
ధ3నాఃలోకం 
అబు చా 
కా ముఖాకం వృత్తిం ०2०९8८० గుణవృత్వార్థదర్శ ను, 
యదుద్దిశ్య ఫలం తత్ర శబ్దో నైవ < 17 

తత్ర హి చారుత్యాతిశయప్రకాశన లక్షణ పయోజనే కర్తవ్య 
యది శబ్దస్యాముఖ్యతా తదా తస్య ప్రయోగే దుష్టతైవ స్యాత్‌. న 
చెవమ్‌. 

బాలాసందిన 

యత్‌ ఫలమ్‌ = ఎ ఫలాన్ని, ఉద్దీశ్య = ఉద్దేశించి, ముఖ్యామ్‌ = ముఖ్యమైన, 
వృత్తిమ = వృత్తిని (అభిధావృత్తని), పరిత్యజ్య = విడచి, గుణవృత్యా = గుణవృత్తిచేత, 
అర్థదర్శనమి = అర్థప్రతీపాడనం చేయబడుతున్నడో, తత్ర = దాని విషయంలో, శబ్దః= 
శబ్దం, స్థలద్ధ్గతిః - తొట్రుపాటు చెందుతున్న గమనం కలది, ప్రవర్తించనిది, నైవ = కాదు. 

८९ - అక్కడ చారుత్యాతిశయంతో కూడిన पो) ప్రకాశింపచెయ డం అనే 
లక్రణం గఅ పయోజనం చెయవలస్‌ ఉండగా, పాదీంచవలసి ఉండగా, శబ్బానిక్‌ 
ముఖ్యత్వం లేకపోతే, (అనగా శబ్దం అందుకు ఉపకరించకపోతే) అది దుష్ట్రమే 
అవుతుంది. (కాని) అలాంటిది ఏమీ చేడు. 

లోచనం 

ఎవం యత్ర యట భక్తిః తత్ర తత్ర ८९568 తావత్‌ నాస్తి. కేన యదడి 
ధ్వనేః భక్తిః లక్షణం తదా భక్తిసంనిధౌ సర్వత్ర ధ్వనివ్యవహారః స్యాత్‌ 
ఇత్యతివ్యాష్పః అభ్యుపగమ్యాపి బూమః - భవతు యత్ర యత్ర భక్తి స్తత 
తత్ర ధ్వని తథాపి యద్విషయో అక్షణావ్యావారః న తద్దిషయః ధ్వనన 
नन. న చ 28144052 व्ल కణం. ^) 4 క 






8) 
# 9 


६071 01619 ell} 04 4013226 (1/५ 0912842 त 


५. 


దథమోద్దోంతః 243 


లక్షణమీత్ఫుచ్యతే. తత్ర లక్షణా తావత్‌ అముఖ్యార్థవిషయో వ్యాపారః. 

८९००९०० చ (2 ००००225 4) 2409443. నచ ९ © 0.65 ९ > @९९ 053: ९> € 

వాావారః యు క్షి; లక్షణాసామ[గ్ర్యభావనాత ఇత్యభి ప్రాయేణాహ - అపిచేత్యాది. 
బోజాఇషందడిని 

ఎవమితి - ఈ విధంగా ఎక్కడెక్కడ భక్తి ఉంటుందో అక్క డల్లా ధ్వని 
ఉంటుంది అనే 28 ९5८4. అందుచేత భక్తి ధనికి ९> &&$0 ९23} 42 ००० द ఉన్న 
చోట్లన్నింటిలోనూ ఛ్వనిన్యవహారం ఉండవలసి ఉంటుంది గాన అతివ్యాప్తి దోషం, 
పోనీ మీ వాదాన్ని అంగీకరించే మాట్లాడతాం- ఎక్క డెక్కడ భక్తి ఉంటుందో అక్కడలా 
ధ్యని ఉంటుందని అయితే అగుగాక. అయినా కూడ లఅక్షణావ్యాసారం ఎది 
విషయంగా గలదో ధ్వననవ్యాపారం అడే విషయం గలది కాదు. అనగా అక్రణావ్యాపోరానికీ 
ఎది విషయమో ధ్యననవ్యాపారానికి కూడా అదే విషయం కాదు. వెరు చేరు విషయాలు 
కలవాటికి ధర్మధర్మిభావం ఉండదు. ధర్మాన్నే అక్రణం అంటాం. ఆ రెండింటిలో లక్షణ 
© 202 क { © ० ००4० नत న వౌకపారం, అనగా బక్షణాచ్యావపారానికి వషయం 
తీరాద్యముఖ్యార్థం. ధ్యననం ప్రయోజనం విషయంగా గలది, అనగా ధ్వననవ్యాపారాని 
విషయం ప్రయోజనం. అందుచేత భక్తికి (లక్షణకి) విషయం వేరు ధ్యననానికి విషయం 
వేరు అవడంచేత భక్తి ధ్వననానికి ధర్మం కాజాలదు. ధ్యననం భక్తికి ధర్మి (ధర్మానికి 
ఆశ్రయం ధర్మి) కాజాలదు. ధర్మధర్మిభావం లెనప్పూడు ఒకటి మరాకదానికి లక్షణం 
ఎలా అవుతుంది? గంధవత్తం అనేది పృధివిలో ఉన్న ధర్మం, అందుచెత అది >® ~£ 
లక్షణం అయింది, అలాంటిది ఇక్కడ లెదు కదా ఆని భావం. 

న చేతి - ప్రయోజనం విషయంగా గల రెండవ లక్షణావ్యాపారాన్ని అంగీకరించడం 
యుక్తం కాదు. ఎందుచేత ననగా ~ అక్షణకి అవసరమైన ముఖ్యార్థబాధాచి स" (^ 
లేదు అని ఆపి చ ఇత్యాదికం చేత ప్రతిపాదిస్తున్నాడు. 

| భోచనం 

ముఖ్యం వృత్తిము అభిధావ్యాపారం పరిత్యజ్య పరినమాప్య, 
గుణవృత్వా లక్షణారూపయా అర్థస్య అముఖ్యస్య దర్శనం |ప్రత్యాయనా, సా 
యత్‌ ఫలం పయోజనరూపటు ध (€<, తత పయోజనె తావత్‌ 
ద్వితీయో వ్యాపారః,. న చాసొ లక్షణైవ. యతః ९२९ బాధక వ్యాపారేణు 
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విధురీక్రియమాణా, గతిః అవబోధనశక్తిః యస్య శబ్బస్య తదీయః వ్యాపార! 
లక్షణా. న చ ప్రయోజనమవగమయతః శబ్దస్య బాధకయోగః. తథాభా 
త[త్రాబ. నిమితాన్తరస్య (ప్రయోజనాన్తరస్య చ అనెషణన & నవ స్థానాళి, 
తేనాయం లక్షణ లక్షణాయాః న విషయః ఇతి భావః. దర్శనమ్‌ ఇతి ९०६२ 
నిర్దేశ. కర్తవ్య ఇతి. అవగమయితవ్య ఇత్యర్థః. అముఖ్య ఇతి. २०८३४ 
విధురీకృతతేత్యర్థః. తఘ్యతి - శబ్దస్య. 
బాభానందిన 

ముఖాామితీ: ముఖారం వృత్తిమ్‌ = అభిధావ్యాపారాన్ని, పరిత్యజ్య = సమాప్తం 
22. గుణవ్బత్యా = అక్రణారూపమైన గుణవృత్తిచేత, అముఖ్యార్ధం యొక్క, దర్శనము 
= జ్ఞానం కలిగించడం, యత్‌ ఫలమ్‌ = కర్మ యెన ఎ ప్రయోజనరూపమైన ఫలాన్ని 
ఉద్దేశించి చేయుబడుతుందో ఆ ప్రయోజనం విషయంలో రెండవ న్యాపారమే (అ భిధకంటె 
భిన్నమైన మరొక వ్యాపారమే) ప్రవర్తించాలి. ఆ వ్యాపారం లక్ర్షణయే అని చెప్పుడానిక్‌ 
ఏలు లేదు. ఎందుచేత ననగా = శబ్దంయొక్క గతి, అనగా శక్త, స్థలన్తీ = బాధకమెన 
ప్రమాణంయొక్క వ్యాపారంచేత ప్రతిహత మైపోతుందో, అడ్డుకొనబడుతుందో, అలాంటు 
శబ్దంయొక్క వ్యాసారం బక్షణ. న చేతి - శబ్దం ప్రయోజనాన్ని బోధించడానికి ఉఊద్యుక్తం 
అయినప్పుడు బాధకప్రమాణంతో సంబంధం లేదు. అనగా అది ప్రయోజనాన్ని 
బోధించడానికి ८७८९5६0 అయినప్పుడు బాధక[పమాణంతో సంబంధం 25८6. అనగా 
అది ప్రయోజనాన్ని బోధించకుండా అడ్డుకొనే బాధక ప్రమాణం ఎడీ లేదు. తథాభావే 
ఇతి - అలాంటి బాధకం ఎదైనా ఉన్నా పయోజనాన్ని బోధించడానికి కూడా (తత్రాపి) 
మరొక నిమిత్తం, అనగా సంబంధం, మరొక ప్రయోజనం, వెదకవలసి ఉంటుంది. (ఆ 
డ్వితీయ ప్రయోజనాన్ని బోధించడానికి లక్షణ ఆశ్రయించవలసివస్తే మరాక మూడవ 
ప్రయోజనం వెదకవలసి వస్తుంది). ఈ విధంగా అనవఐస్థాదోషం ఎరడు తుండ. 
అందుచేత ఇచి (పయోజనరూపార్టం) లక్షణలక్షణకి విషయం కాదు ఆని భావం. 
'దర్శనమ్‌' అనేది ణ్యన్తమైన (పేరణార్థకణిచ్‌ ప్రత్యయం చేర్చగా ఏర్పడిన దాని) 
ॐत ०. చూపించడం అని అర్దం. కర్తమే అనగా తెలియచేయవలసినడై ఉండగా అని 
అర్థం_ అముఖ్యతా అనగా బాధక ప్రమాణంచేత ప్రతిహతం అవడం అని అధ్లం. తన 
ఆనగా ఆ శబ్దంయొక్కు అని అర్థం. 
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“ఉపాదానలక్షణు', “లక్ర్షణలక్షణ' అని లక్షణ రెండు విధాలు. కునాః (दर) 
ఇత్యాదులలో కుంతాదిశబ్దాలు కుంతాదిధారులను లక్షణయా బోధిస్తాయి. కుంతాలు 
స్వయంగా ప్రవేశించజాలవు. అందుచేత వాటిని ధరించేవాళ్లు అని అర్థం చెప్పడం 
ద్వారా కుంతాలకి ప్రవెశం కుదిరే టట్లు చేయబడింది. అయితే లక్ష్యార్థమైన 
కుంతధారులతో పాటు ముఖ్యార్థమైన కుంతాలకి కూడా ప్రవేశం ఉంటుంది. దీనికి 
ఉపాదానలక్షణ అని పరు. 'గజాయాం ఘోషః అనే చోట గంగాప్రవాహం ముఖ్యార్థం, 
తీరం లక్ష్యార్థం. ఘోషం తీరంమిదనే ఉంటుంది. కాని ప్రవాహంలో ఉండదు, 
అందుచేత ఘోషాధారత్వానికి సంబంధించినంతవరకు ప్రవాహరూపార్గం పూర్తిగా 
పరిత్యజించబడుతుంది. ఇది లక్ర్షణలక్షణ. 
లోచనం 

దుష్టతైవెతి. ప్రయోజనావగమస్య సుఖసంపత్తయే హి స శబ్దః 
ప్రయుజ్యతే తస్మిన్‌ అముఖ్యార్థ. యది చ “సింహో వటుః" ఇతి శౌర్యాతిశయ ౭ 
ప్యవగమయితవేే స్థలద్గతిత్వం శబ్దస్య «६. తత్రతీతిం నైవ కుర్యాదితి 
క్‌మర్ధం తస్య ప్రయోగః? ఉపచారేణ కరిష్యతి ఇతి చెత తత్రాపి ప్రయోజనాన్తర 
మన్య్వేష్యం, తత్రాప్యుపచార ఇతి रन्त అథ న తత స్టలదధ్గతిత్వం ९8९, 
ప్రయోజనే అవగమయితవ్యే న లక్ర్షణాఖ్యో వ్యాపారః, తత్పామగగ్ర్యభావాత్‌. 
న చ నాస్తి వ్యాపారః. న చాసావభిధా, సమయస్య తత్రాభావాత. యత 
వ్యాపారాన్తరమ అభిధాలక్షణాతిరిక్రం స ధ్య్వననవ్యాపారః. న చైవబుతి - న 
చ ప్రయోగే దుష్టతా కాచిత్‌, ప్రయోజనస్య అవిఘ్బునైవ ప్రతీతేః, కేన అభిధెవ 
ముఖ్య ౬ ठ బాధకేన ప్రవివిత్సుః నిరుధ్యమనా సతీ అచరితార్థత్వాత్‌ అన్యత్ర 
(5५8. అత ఎవ అముఖ్యో౬ స్యాయమర్థ ఇతి వ్యవహారః. తథైవ 
చాముఖ్యతయా 52} ख (5०९० 23 > తత్ర్యాస్తిత్యభి ధాపుచ్చభూత్తైవ 
అక్షంలా . 17 

బాలానంద 
దుష్టతైవేశీతి : ప్రయోజనేతి- ప్రయోజనజ్ఞానం, అనగా శౌర్యాతిశేయాదుల 
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భక్తిర్భవేన్న స్యాదతివ్యాప్తిః న చైవమ్‌; అవివక్షితవాచ్యే= స్తి భక్తిః “ సువర్ణ 
चन ఇత్యాదౌ. “శిఖరిణి" ఇత్యాదౌ తు సా కథమ్‌? 

నను లక్షణా తావర్గౌణమపి వ్యాప్పోతి. కేవలం శబ్దస్తమర్గం 
బక్షయిత్యా ॐ25 1 సామానాధికరణం ६122 “సింహో 5९2: ఇతి, 
అర్‌ వార్థాన్తరం లక్షయిత్యా స్వవాచకేన తద్యాచకం సమానాధికరణం కరోతి. 
శబ్బార్గౌ వా యుగపత్తం లక్షయిత్యా అన్యాభ్యామేవ శబ్దార్థాభ్యాం మిగ్రీభవతః 
ఇత్యేవం లాక్షణికాద్‌ గాణస్య భేదః. యదాహ- "ण्ड శబ్బప్రయోగః న 
లక్షణాయామ్‌ ' ఇతి. తత్రాపీ లక్షణా = 258 సర్వత సైవ వ్యాపికా. 

బాలానిందిస 

= 44 = ०5" ॐ &. 113 ఇత్యాది వాక్ళంచేత. ఈ విషయాన్ని 
ఉపసంహరిస్తునాడు (ముగిస్తున్నాడు). యతః ఇతి ~ లక్షణ అభిధకు పుచ్చం మాథ్రం 
అమి ఊండడంవల్ల వాచకత్యాన్ని, అనగా ఆభధావ్యావారాన్ని ఆశ్రయుంచి ఉంటుంది, 
ఆ छदाय బాధ కలగడంచేత ఇడి లేసూండతంచేత, దానికి పుచ్చం 
८ 7199 125०, అనగా, గౌణలాక్షణిక[ప్రకారం, వరంజనారూపమైన ५१८८६ 


` ९ && ० ఎలా అవుతుంది? & 2064043 విషయాలు కేరు వేరైనవి కడా? ఈ బషంయూాన్ని 


తస్నాధదిత్యాది వాక్యంచేత ఉపసంహరిస్తున్నాడు, అతి వ్యాప్తి చెప్పబడింది; ఎటీ విషయాలు 
భిన్నమైనఎ అని కూడా చెప్పబడింది. ९७०८५९०९ అని అర్థం. 

ఎవమ్‌ ఇతి: ఈ విధంగా ^ అతివ్యాష్పేరథావ్యాస్తేర్మ చాఒసౌ లక్ష్యతే తయా” 
జానే కారికలో ఇబ్బున అతిప్యోప్తిని విశదీకరించి ఇప్పూడు అన్యాప్తిరస్యత్యాదివాక్యం చేత 
అవ్యాప్తిని విశదీకరిస్తున్నాడు. అస్య అనగా గుణవ్యత్తిరూపమైన ఆని అర్థం. యతేతి- 
ఎక్కు డెక్కడ ధ్వనీ ఉంటుందో అక్క డల్లా భక్తి ఉంటే అద్యాపి ఈండదు. కాని ఇది 
ఇబా లేదు సువర్ణ్గపుమోమ్‌” ఇత్యాది అవివక్షితవాచ్యస్థలంలో భక్తి ఉంది. కాని 
9558 ` ఇత్యాది శ్లోకంలో అది ఎలా ఉంటుంది? 

గొణస్థలంలో కూడ లక్షణ ప్రసరిస్తుంది గాన ఎవుక్షతాన్యపరవాచ్యోదాసారణంగా 
प्र ` శిఖరిలీ" ఇత్యాాదికంలో కూడా అదీ (లక్రణు) ఉండనే ఉంది కదా? అక్కడ 
అది లేదని छन అసంగతం కదా అని ఆశంకించి, అ పకారంగా ఆంగీకరించినా 
కూడ "వివక్షితాన్యపరవాచ్య” ఇత్యాది వృత్తికారగ్రం य) వ్యాఖ్యానించడానికె ముందు 
ఆఅ పూర్వపక్షం ప్రతీపొదీస్తున్నాడు - నన్మికి. గాౌణం ఉన్న స్థానాన్ని కూడ లక్షణ 
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ధఃన్వ్యాలోకం 

తస్మాత్‌ - 

కా. వాచకతౌాంశ్రయేణై వ గుణపృత్త ९६०९ ॐ, 

~न" © ०७५9८ ९९ ठ స్వాల్లక్షణం కథమ్‌. 18 

తస్మాదన్యో ధ్యనిః అన్యా చ గుణవృత్తిః:. అవ్యాప్తిరవ్యస్య 
అక్షణస్య. న హి ధానిప్రభెదః వివక్షితాన్యపరవాచ్యలక్షణః, అన్యే చ 
బహవః తద్భేదప్రకారాః భక్త్యా వ్యాప్యన్త. తస్మాద్భక్తిర లక్షణమ్‌. 

జాలానదందిణ 

తస్మాదితి - అందువల్ల, వాచకత్వేతి :- వాచకత్వాశ్రయేణైవ = వాచకత్యాన్నే 
(అభిధనే) ఆశ్రయించడంచేత, వ్యవస్థితా = ఉన్న, గుణవృత్తిః = గుణవృక్తి, భక్తి, లక్షలు, 
వ్యజ్ఞకత్వైకమూలస్య = వ్యంజకత్యం అనేది ఒక్కటే మూలంగా గల, ధనే ౩ 
ధ్యనియొక్క, లక్షణన్‌ = లక్షణం, కథం స్యాత్‌ = ఎట్లవుతుంది? 

తస్మాదితి = అందువలన ధ్వని వేరు గుణవృత్తి వెరు. ఈ లక్షణానికి అవ్యాప్తి 
కూడా ఉంది. వివక్షితాన్యపరవాచ్యం ఆనే ధ్వనిప్రభేదమూ, ఇతర మైన ఎన్నో 
ధ్యనిభెదాలూ భక్తిచేత ప్యాపింపబడడం లేదు గదా - వాటిలో భక్తి లేడు కదా? 
అందువల్ల భక్తి ధ్వనికి లక్షణుం కాజాలదు, 

55:59 

ఉపసంహరతి - © त. యతః అభిధాపుచ్చభూతైవ లక్షణా తతో 
హూతోః వాచకత్యమ్‌ ఆభిధావ్యాపారమ్‌ ఆశ్రితా, ९ ८०455 ఉత్తానాల్‌ 
తత్వుచ్చభూతత్వాచ్చ గుణవృత్తి ః, గాణలాక్షణికప్రకార ఇత్యర్థ సా కథం 
ధ్యనేః వ్యజ్ఞునాత్మన; లక్షణం స్యాత్‌? భిన్నవిషయత్య్వాదితి. ఎతదుపసంహరతి 
- తస్మాదితి - యతః అతివ్యాప్తిరుకా. తత్రుసభ్లెన చ భిన్నవిషయత్వం 
తస్మాదిత్యర్థః. ఎవమ్‌ - “అతివ్యాప్తేరథాన్యాప్తర్న చాసౌ లక్ష్యతే తయా ఇతి 


కారికాగతాతివ్యాప్తిం వ్యాఖా్యయ అవ్యాప్తిం ऊ दव - అవ్యాప్తిరప్యబ్యతి, 
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क्ती वकणः న చైవమ్‌; అవివక్షితవాచ్యే= 2 భక్తిః “ సువర్ణ 
పుష్పామ్‌" ఇత్యాదౌ. "94655 ` ఇత్యాదౌ తు సా కథమ్‌? 

నను లక్షణా తానద్లౌాణవుపి వ్యాప్పొతి, శకేవలం శబ్ద స్తమర్థం 
లక్షయిత్వా తేనైవ సహ సామానాధికరణ్యం భజతే “సింహో వటుః ఇతి, 
అర్థ వార్గానరం లక్రయిత్యా స్యవాచకేన తద్యాచకం సమానాధికరణం &6 8. 
धृर्त्‌ వా యుగపత్తం లక్షయిత్యా అన్యాభ్యామే = శబ్బార్థాభా్యం మిడిభవతః 
ఇత్యేనం లాక్షణికాద్‌ గౌణస్య భేద. యదాహ- “గౌ శబ్దప్రయోగః న 
లక్రణాయామ్‌ ఇతి, తత్రాపీ లక్షణా అస్త్యేవేతి సర్వత్ర సైవ వ్యాపికా, 

ग~ 

ఉవనంవారకీతీ, “తస్మాత ఇత్యాదివాక్యంచేత ఈ విషయాన్ని 
ఉపనంహరిస్తున్నాడు (ముగిస్తున్నాడు). యతః ఇతి - లక్షణ అభిధకు పుచ్చం మాత్రం 
అయి ఉండడంవల్ల వాచకత్యాన్సి, అనగా అ शतगुः వారాలు ఆశ్రయించి ఉంటుంది. 
ఆ అభిధావ్యాపారానికి బాధ కలగడంచేత ఇది లేసూండడంచేత, దానికీ వుచ్చ్చం 
ఆవడంచేత, ००९०, అనగా, గౌణజలాక్షణీక[ప్రకారం, వ్యంజనారూవమైన ९6) 


లక్షణం ఎలా అవుతుంది? ఆ రెండింటి విషయాలు వేరు వేరైనవి కదా? ఈ విషయాన్ని 


తస్మాదిత్యాచీ వాక్యంచెత ఇపసంహరిస్తున్నాడు. అతివ్యాష్తి చె పబడంది; వీటి విషయాలు 
భిన్నమైనవి అని కూడా చెప్పబడింది. ९००८९०4 అని అర్థం. 
ఎవమ్‌ ఇతి: ఈ విధంగా “ అతివాాస్తేరథావ్యాస్తేర్న र्ट च అక్ష్యతే తంయూ” 
అనే కారికలో చెప్పిన అతివ్యాప్తిని విశదీకరించి ఇప్పుడు అవ్యాప్తిరస్యేత్యాదివాక్యం చేత 
అవ్యాప్తీని విశదీకరిస్తున్నాడు,. అస్య ఆనగా గుణవృత్తిరూవమైన అని అర్థం. యజేతి- 
ఎక్క డెక్కడ ధ్వని ఉంటుందో అక్క డల్లా భక్తి ఉంటె అవ్యాప్తీ ఉండడు. కాని ఇడి 
ఇలా లేదు " సువర్ణపుష్వామ్‌" ఇత్యాది అవినక్షితవాచ్యస్థలంలో భక్తి ఉందొ. కాని 
శిఖరిణి” ఇత్యాది శ్లోకంలో అది ఎలా ఉంటుంది? 
గౌణస్థలంలో కూడ లక్షణ ప్రసరిస్తుంది గొన ఎపక్షీతాన్యపరవాచోదాహతణుంగా 
చూపిన 9658 ఇత్యాదకంలో కూడా అడది (లక్షలా) ఉండనే ఉంది కదా? ఆక్కడ 
లేరని చెప్పడం అపసంగతం కదా అని ఆశంక్రించి, ఆ ప్రకారంగా అంగీకరించినా 
క వివక్షితాన్యపరవాచ్య” ఇత్యాది వృత్తీకారగ్రంథాన్ని ప్యాఖ్యానించడానికై ముందు 
= వూర్యపక్షం ప్రతిపాదిస్తున్నాడు ~ నన్మితి. గౌణం छत) స్థానాన్సి కూడ అక్షణ 
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వ్యాపినుంది కదా. అనగా గౌణవృత్తిస్టలాలలో కూడ లక్షణ ఉంటుంది కదా? గౌలు 
స్థలంలో ఉన్న విశేషం छलः ఎమనగా ~ సింహ శబ్దం ఆ అర్థాన్ని (వటురూపార్గాన్ని 
అక్షణాయా బోధించి “సింహో 4० అని దానితోనే (వటు శబ్దంతోనే) సామానాధికరణ్యాన్నీ 
పొందుతుంది. (రెండు శబ్దాలు వేరు వేరు రూపాలలో ఒకే విషయాన్ని (వస్తువును) 
బోధించడానికి సామానాధికరణ్యం అని పరు). ఆర్థో చౌ ఇతి:- వేదా సింహం” అనే 
ఆర్థం వటువు ఆనే మరొక ఆర్జాన్సి లక్రణయా బోధించి స్వవాచకమైన 'సింహ శబ్దం 
తద్వాచకమైన వటు శబ్దంతో సమానాధికరణం ఆయే టట్లు చేన్నుంది. रशत्‌ 
ఇతి:- లేదా “సింహా శబ్దం, సింహం అనే అర్ధం ఈ రెండూ కలిసి వటువు అనే అర్థాన్ని 
అక్రణయా బోధించి ఇతరశబ్ఞారాలతో (సింహాశబ్దతదర్గాలతో) ९०२० €>) 
(శబ్దాలు మీశ్రం అవడం అనగా రెండూ ఒకే ధర్మిని బోధించడం. అర్లాలు మిశ్రం 
అవడం అనగా అభేదాన్యయం పొందడం). లాక్రణీకంకంటె గౌణానికి ఉన్న భేడం ఇదే 
కదా? “గౌణంలో లక్ష్యవాచకపదం (వటుః ఇత్యాదికం) ప్రయోగించబడుతుంది. 
అక్రణలో అది ప్రయోగించబడదు' అని అంటారు కదా? ఈ విధంగా గౌణ స్థలంలో 
కూడ లక్షణ ఉండనే ఉంటుంది కాబట్టి అంతటా అడి వ్యాపించి ఉంటుంది. 
లోచనం 
సా చ పజ్బాచిధా - తద్యథా - అభిధెయేన సంయోగాత్‌, దరేఫశబ్దస్య 

పొ అభిధేయః |భ్రమరశబ్దః 2९ రఫా యస్యేతి కృత్వా తేన భ్రమర 
ष्ठ యస్య సంయోగః సమృ్బన్లః షట్పదలక్షణార్ధస్య సో २ దిరేఫశబ్దేన 
లక్ష్యతే; అభిధేయసంబన్గం వ్యాఖ్యాతరూపం నిమిత్తీకృత్య. సామీప్యాల్‌ 

గజాయాం ఘోషః”. సమచాయాదితి సంబన్హాదిత్యర్థః, “'యష్టీః ప్రవేశయ” 
ఇతి యథా. వైపరీత్యాత్‌ యథా - శతుముద్దీశ్య కశ్చిత్‌ బ్రవితి 'కిమివ 
ఉపకృతం న తేన మమ" ఇతీ. క్రియాయోగాడితి - కార్యకారణ భావాదిత్యర్థః. 
యథా అన్నాపహారిణి వ్యవహారః “ప్రాణానయం హరతి" ఇతి. ఎవమనయా 
బక్షణయా పజ్బావిధయా విశ్వ్యమెవ వ్యాప్తమ. 

2०० 
సా చేతి : “ఆధిధేయేన సంయోగాత్సాముఫ్యాతృమవాయతః, 
వైపరీత్యాక్‌ క్రీయాయోగాబల్లక్షణా तोः స్మృతా” 


అను హారోందాహాూతశోకాని పోడానారణంగా 96744 ९580 ఐఇడు ఎధాలు 
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©= విషయం నిరూపిస్తున్నాడు - ఆ లక్షణ ఐదు విధాలు. అదెట్టనగా “అభిధెయేన 
సంయోగాత, ठ ठ యస్య" (దేనిలో చెండు రేఫలు ఉన్నచో అది) అశే 
విగ్రహంచేత ` 2655 శజబ్బానికి భ్రమర శబ్దం అర్థం, ఆ "భ్రమర శబ్దంతో తుమ్మెద 
తనే पृ సంయోగం అనగా సంబంధం, ఉంది. ఆ సంబంధాన్ని పట్టి “ద్విరేఫ 
శబ్దం లక్షణచేత 'తుమ్మెద' అనే అర్థాన్ని బోధిస్తుంది. ఇందుకు నిమిత్తం పైన 
చెప్పినట్లుగా అభిధియంతో ((భ్రమరశబ్దంతో) సంబంధమే, “గజ్లాంయూం 295०६ ' 
అన్నచోట సామిప్యాన్ని పురస్కరించుకొని అక్షణ. నమవాయాత్‌ అనగా సంబంధం 
వలన అని అర్థం. ఉదాహరణ ~ “యష్టీః ప్రవేశయి” (కజ్ఞలను లోనికి వ్రవేశపెట్టుము) 
(ఇక్కడ కజ్ణులతో సంబంధం ఉండడంవల్ల 'యష్టి' శబ్దం యష్టిధారుల్స్ని అక్షణయా 
బోధిస్తుంది) వైపరీత్యం వబ్ద ఎట్టనగా ~ శత్రువుని గూర్సి ఒకడు “అతడు నాకు ఎంత 
ఉపకారం చెయ్యలేదు? అని అంటాడు, (ఇక్కడ “ఉపకృతమ్‌' అనేది విపరీతలక్షణచెత 
'అవకృతవ్‌ం అనే అర్థాన్ని బోధిన్తుంది). “క్రయాయోగాత్‌' అనగా - 
“కార్యకారణభావంవల్ల” అని అర్థం. ఎట్టనగా - అన్నం అపహరించిన వాణ్ణి గూర్చి 
“ఏడు ప్రాణాలు హరిస్తున్నాడు” అని అంటాం. ఈ వీధంగా ఐదు విధాలైన లక్షణచేత 
(అముఖ్యవ్యనహారగోచరమైన) సమస్తమూ కూడ వ్యాప్తమై ఉన్నది. అనగా 
అముఖ్యార్గాస్ని గ్రహించవలసిన ప్రతీ ఉదాహరణులోనూ కూడా ఈ ఐదు విధాల 
లక్షణబలో ఎదో ఒకటి ఉండి తీరుతుంది అని భావం. 

ప్రథమోద్ద్యతంలోని రెండవ కొరిక క్రింద ఈ శోకం మురొక దిధంగా ఉంది. 

"అభిధేయేన సామిస్యాత్సారూపాత్సమవాయతః, 

వెపరత్యాత్‌ క్రియాయోగాల్లక్షణా फ మతా” 

ఇక్కడ లోచనకారుడు చేసిన వ్యాఖ్యను పట్టి “"సారూప్యాత్‌” అనేది లేదు. కాని 
తరువాతి వాక్యంలోని कंक సాదృశ్యలక్షణా అస్త్యేవ” అని ఆయనే బ్రాస్తున్నాడు. 
అందుచేత ఈ కారికలో 'సాదృశ్యాత్‌ో లేదా "సారూప్యాళ్‌' అనేది కూడా ఉండాలి. 

లోచనం 

తథాహి - 8१05 ఇత్యత్ర ఆకస్మికప్రశ్నవిశేషాదిబాధకానుప్రవేశే 
निदु లక్షణా © 2243. నన్వత్ర అజ్లీకృతైవ మధ్యే లక్షణా? కథం ९6. 
ఉఊక్తమ వివక్షితాన్యపరతి? తద్సేదో త్ర ముఖ్యః అసంలక్ష్యక్రమాత్మా వివక్షితః, 
తదెదశదేన చ రనబానతగాణాన ను కంకణం. శ द नद ०6, చ 


६071 01619 ell} 04 4013226 (1/५ 0912842 त 


= 


తత్ర లక్షణుయా ఉఊపపత్తిః. తథాహి - విభావానుభావప్రతిపాదకే కావే 
ముఖే౭ర్హ తావత్‌ బాధకానుప్రవేశో ౬పి అసంభావ్య ఇతి కో లక్షణావకాశః? 
బాలానందిబ 
द ఇతి - అది యుక్షమే కదా? (ఈవిధంగా) “శిఖరీణి” ఇత్యాదిశ్లోకంలో 
ఆకస్మికంగా ఒక ఎశిష్టపద్దతిలో ప్రశ్నించడం మొదలైన బాధకాలకు (ముఖ్యార్థ 
బాధకాదులకు) అనుప్రవేశం ఉండడంచేత, సాదృశ్యంవల్ల లక్రణ తప్సుక ఉంది. 
అందుచిత వివక్తితాన్యపరవాచ్యంలో భక్త్‌ లెదు అనడం యుక్తం కాదు అని పూర్వపక్షం. 
లక్షణు ఉందని అంగీకరిస్తూ వృత్తిలో చెప్పినదానిని మరొకవిధంగా సమర్థిస్తున్నాడు- 
(సిద్ధాంతి ప్రశ్న) నన్వితి. మధ్యలో లక్షణ ఉందని (వనుక) మేమే అంగీకరించాం కదా? 
(పూర్వపక్షి ప్రశ్చ) అయితే మరి 'వివక్రితాన్యపరవాచ్య జిగి (వృత్తిలో) ఎలా చెప్పారు? 
(సమాధానం చెపుతున్నాడు) ఇక్కడ 'వివక్షితాన్య్వపరవాచ్య' అనడంచేక అనంలక్ష్యక్రమ 
రూపమైన డాని 39 र 2 250 2:36 ०2556 (చెప్పడానికి ఉద్దిశింపబడింది). “తద్బెద 
'ప్రకారాఃకి అని छद) శబ్దంచేత రస-భావ- రసాభాస - భావాభాస - భావప్రశమాది 
భేదాలు, వాటి అవాంతరణభేదాలైన శృంగారాదులు వివక్షితమైనవి. వాటిలో లక్రణకు 
ఉపపత్తి లేదు కదా? ఎందుచేతననగా విభావానుభావాలను (ప్రతిపాదించే కావ్యంలో, 
ముఖ్యాద్ధం విషయంలో బాధకానికి అనుపవేశం కూడా ఉండదు. అలాంటప్పడు 
బక్షణకి అవకాశం ఏముంది? 
లోచనం 
నను కిం బాధయా? ఇయదేవ అలక్షణాస్వరూపమ్‌ ` “"అభిధెయా 
వినాభూతప్రతీతిరక్షణో చ్యతే” ఇహ చాభిధేయానాం విభావానుభావాదీనామ్‌ 
అవినాణూతా రసాదయ ఇతి అక్ష్యన్తే. విభావానుభావయోః 
కారణకార్యరూపత్వాత్‌; వ్యభిచారిణాం చ తత్సహ కారిత్యాత్‌ ఇతి చేత్‌ 
మైవమ్‌. ధూమశబ్దాత ధూమే (582) హి అగ్ని స్మృతిరఎ లక్షణాకృతైవ 
సాత. తతః ఆగ్నేః ఫీతాపనోదస్కృతిః ఇత్యాదిరపర్యవసితః శబ్బార్థః "©. 
ధూమశబ్లస్య స్వార్థ 4 న తావతి వ్యాపారః ఇతి చెల్‌, ఆయాతం 
९९. ముఖ్యార్థబాధో లక్రణాయా జీవితమితి. సతి ९? స్వార్థవి శ్రాన్య్యభా వాత. 
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(९७०) నను ఇతీ - బాధ ఎందుకు? (ముఖ్యార్థబాధ ఉండాలనే 2) ०343-0 
ఎమిటి “వాచ్యార్థంతో అవినాభూతమెన (ఏడిచి ఉండకుండా వాచ్యార్గంతో కలిసి 
ఉన్న ) మరొక అర్థం యొక్క ప్రతీతియే (జ్ఞానమే) లక్షణ అని చెప్పబడుతుంది. అని 
ఇంత మాత్రమే కదా అక్షణాస్వరూఫం? ఇక్కడ అభిధేయాలెన విభావానుభావాడులతో 
అవినాభూతాలుగా ఉండే రపాదులు అక్షణచేత బోధింపబడతాయి. (రపాదులకు 
సంబంధించి నంతవరకు) విభావానుభావాలు కార్యకారణరూపాలు, వ్యభిచారులు 
వాటికి చవాకారులు. (ఈ విధంగా రహానీకి విభావానుభావాదులతో అదినాభావసంబంధం 
ఉన్నదని భావం). (సమాధానం) ఇలా చెప్పకూడదు. ఇలా అంగీకరించిన పక్షంలో 
'భూమ శబ్దంవల్ద ధూమం తెలియబడగానే తరవాత కలో అగ్నిస్భృతి కూడా లక్షణ చేతనే 
కలుగుతుం దని చెప్పవలసి వస్తుంది. దానివల్ల ఆగ్ని చలిని పోగొడుతుంది అనే 
వఐషయంయొక్క స్మృతి కలుగుతుంది. ఈ విధంగా శబ్బార్జానికి అంతం అనేది ఉండదు, 
(ఆక్కడ ఆ దోషం ఉండదు) “ధూమ” శబ్దం స్వార్థవిశ్రాంతం గాన, అచగా తనకు ఎంత 
అర్థమో ఆంత అర్థం బోధించి ఐిశమిస్తుంది (ఊరుకుంటుంది) గాన, దానికి అంతవరకు 
(ఆగ్ని శీతబాధాద్యపనాయకత్యాదిసృతివరకు) వ్యాపారం ఉండడు" అని - నువ్వు 
సమాధానం చెపితే లక్త్షణకీ ముఖ్యార్ధబాధ జీవితం ఆని అంగీకరించినట్టె అయింది. 
ముఖ్యార్థబాధ ఉంటే స్వార్థవిక్రాంతి ఉండదు కదా? విభావాదులను ప్రతిపాదించడంలో 
బాధకం ఎదీ కూడా లేదు. (అందుచేత విభావాదులు రసాన్ని లక్ష్రణయా బోధిస్తాయి 
అనడానికి దిలుతేదు అని భావం) 

లోచనం 

నన్వేవం ధూమావగమానన్తరమ్‌ అగ్నిస్మరణవత్‌ విభావాదిప్రతిపత్త్య 
నన్తరం రత్యాదిచిత్తవృత్తిప్రతీపత్తిరితి శబ్బవ్యాపార ఏవాత్ర నాస్తి? ఇదం 
తావదయం ప్రతీతిన్వరూపజ్ఞ్జః మీమాంనకః ప్రష్టవ్యః - € 53 
పరచిత్తవృత్తిమాషతై ప్రతిపత్తి రేవ రసపతిపత్తిరభిమతా భవతః? న చైవం 
భ్రమితవ్యమ్‌. ఎవం హి లోకగతచిత్తవృత్త్యనుమానమా[క్రమితి కా రసతా? 
యస్వ్వలౌకికచమత్క్మారాత్మా రసాస్వాదః కావ్యగతవిభావాదిచర్యణా(ప్రాణః 
ण्यः స్మరణానుమానాదిసామేేన భిలీకారపాత్రీకర్తవ్యః. కిం తు తౌకికేన 
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ఎవ న తాటస్ట్యేన ప్రతిపద్యతే, అపి తు హృదయసంవాదాపరవర్యాయ 
సహృదయత్యపరవశికృత తయా పూర్ణిభవిష్యద్రసాస్వాదాజ్బురీ భావే న 
అనుమానస్మరణాదిసరణి మనారు హవ తన్మయీభవనోచితచర్యఃా 
(పాణతంరూ, 
2००००८० 

నను ఇతి (అశంక) ఈ చిధంగా ధూమేజ్ఞానం కలిగిన తరువాత అగ్నిస్మరణ 
కలిగినట్లు ఎభావాదుల జ్ఞానం కలిగిన తరవాత రత్యాదిచిత్తవృత్తుల జ్ఞానం కలుగుతుంది. 
అందుచేత రనం విషయంలో శబ్బ్దవ్యాపారమే లేదు. 

వివరణ:- ఈ అర్థాన్ని అనుమానప్రయోగం ద్వారా విశదీకరించవచ్చును, 
“వవుతా రత్యాధి ప్రతీతిః న व, శబ్బజన్యార్థప్రతీతిజన్యత్వాత్‌, ధూమశబ్దజనితార్థ 
ప్రతీతిజన్యాగ్నీ సృృతివత్‌ “వివాదాస్పదమైన రత్యాదివతీతి (జ్ఞానం) శబ్దజన్యం కాదు. 
ఎందువల్ల ననగా - ఇది శబ్దంవల్ణ కలిగిన అర్థజ్ఞానంవల్ల కలుగుతుంది. (ఉదాహారణా) 
- ధూమశబ్దంవల్ల కలిగిన అర్థజ్ఞానంవల్ల కలిగిన అగ్నిస్మృతి వలె అని దిని ఆర్థం, 

అయితే నును ఇక్కడ సాధించదలచినది పరులలో ఉన్న చిత్తవృతియొక్క 
జ్ఞానం శబ్దవ్యాపారంవల్ల కలగదు అనే విషయమా? లేదా రనప్రతీతి శబ్ద్బ్దజన్యం కాదు 


అనే విషయమా? మొదటి పక్షంలో సిద్ధసాధనదోషం (అందరూ అంగీకరించినదే 


కొత్తగా చెపుతూన్సట్లు సాధించడం అనే దోషం), రెండవ పక్షంలో రసప్రతీతి లోకంలో 
ఉన్న అన్ని విధాల ప్రతీతులకంటె విలక్షణమైనది గాన ౧ అనుమానానికి నువ్వు 
దృషాంతం చూపించజాలవు అనే అభిప్రాయంతో పరిహాసపూర్వకంగా ప్రశ్నిస్తున్నాడు 
-ఇదము ఇతి: ప్రతీతిస్యరూవాన్ని (జ్ఞానస్వురూ పాన్సి) గూర్చి బాగా తెలిసన ఈ మిమాంసకుణ్ణి 
ఒక (ప్రశ్న అడగాలి - కిమితి - ఇక్కడ (కావ్యంలో) కేవలం పరుల చిత్తవృత్తియొక్క 
ప్రతిపత్తియే రసప్రతీపత్తి అనీ ఏకు అంగీకార్యమా అని (అడగాలి). ఈ విధంగా (భ్రాంతి 
చెందవద్దు. ఇలా చెప్పేపక్షంలో లోకంలో ఉన్న చిత్తవృత్తులను అనుమానంచేత 
తెలుసుకోవడం మాత్రమే అయితే దానికి రసత్యం ఎమిటి? ०4९8. రసాస్వాదం 
అనేది అలౌకికచమత్మారస్యరూప మైనది. కావ్యంలో ఉన్న విభావాదుల చర్వణయే 
(ఆస్యాదనమే) దానికి ప్రాణం. అలాంటి రసాస్యాదాన్ని పట్టుకొని ఇది స్మరణం వంటిది, 
అనుమానం వంటిడి అని అంటూ దాన్నీ, కించపరచడం, చులకనగా చూడడం, 
యుక్తం కొదు. (న భిలీకరణపాతికర్తవ్యః) 
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254 ధంన్యాలోకః 


కీంతు ఇతి - మరేమునగా లౌకికమైన కార్యకారణానుమానాదికంచేత 
సంస్కరించబడిన హృదయం కలవాడు, అనగా ధూమాదికార్యోన్ని పట్టి >= = 
కారణాన్ని అనుమానంచేత తెలుసుకొనే సంస్కారం మనస్సులో ఉన్నవాడు, విభా వాదుల్ని 
తెలుసుకుంటూనే వాటీని తాటస్థ్యంతో (తన కేమీ సంబంధం లేదన్నట్లు) గ్రహించడు; 
మరేమనగా హృదయసంవాదం అనే మరొక పర్యాయపదం గల సహృదయ త్వంచేత 
కలిగిన పారవశ్యంతో, షరిప్రూర్రం కానున్న రనాస్వాదం అంకురించడంచేత అనుమానం, 
స్మరణం మొదలైన వాటి పద్ధతిని ఆరోహించకుండానే (అనుసరించకుండాచే) తన్మయీ 
భావానికి తగిన చర్వణకు ప్రాణంగా ( ఐభావాదుల్చి) గబాసాడు. 

లోచనం 

న చాసౌ చరణా ప్రమాణాన్తరతో జాతా పూర్వం, యేనేదాసం స్మృతి! 
స్యాత్‌. న చాధునా ०8 ప్రమాణాన్తరాత్‌ कत्म), అలౌకిక ప్రత్యక్షా 
ద్యవ్యాపారాత్‌. ఆత ఎవ అలౌకిక ఎవ విభావాదివ్యవహారః. యదాహ - 
` जका విజ్ఞానార్థః ` (వా.శా.7.3). లోకే కారణమేవాభిదీయతే న విభావః. 
అనుభావోఎపీ అలౌకిక ఎన “యదయమనుభావయతి వాగజ్లస త్వకృతో 
డ=భినయేకః” (నా.శా.7.3) తస్మాత్‌ అనుభావః ఇతి, కచ్చి తవృత్తి 
తన్మయీభవనమెవ హ్యనుభవనమ్‌. లోకే తు కార్యమేవోచ్యతే నానుభావః. 
అత ఎవ వరకీయా చిత్సవృత్తిః: న గమ్యతే ఇత్యబిపాయేంణ 
“విభావాను భావవ్యభిచారిసంయోగాద్రస నిష్పత్తి?” ఇతి సూత్రే స్థాయిగ్రహణం 
న కృతమ్‌. తత్‌ ప్రత్యుత శల్య భూతం స్యాత్‌. స్థాయినస్తు రసిభావః 
కొ చిత్యాదుచ్యతే, తద్విభావానుభావోచితచిత్త వృత్తినంస్కారనంన్లర 
చర్వణోదయాత్‌. పృదయసంవాదోపయోగిలో కచి త్తవృత్తిపరిజ్ఞానా వస్తాయా మ్‌ 
ఉద్యానపులకాదిభిః  స్థాయిభూతరత్యాద్యవగమాచ్చ, వ్యభిచారీ తు 
చిత్తవృత్స్యాత్మత్వే వీ ముఖ్యచిత్తవృత్తివరవశ ఏవ చర్యాతే ఇతి 
పభావానుభావమధ్యే గణితః, అత ఎవ రస్యమానతాయాః ఏషైవ నిప్పత్తిః, 
अभ] ३ ప్రబస్థప్రవృత్తబన్గుసమాగమాదికారణోదిత ठ 98४०5253 
గ్భావేన చర్వణారూపత్యమ్‌. అతః చర్వణామాత్రాభివ్యజ్ఞానమేవ, న తు 
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జ్ఞాపనమ్‌, ప్రమాణవ్యాపారవత్‌, నాప్యుత్సాదనమ్‌, హేతువ్యాపారవత్‌. 
జాలానందిన 

న చేతి - ఇపుడు ఈ ८७७९९ ;2 18 ఆఅనడాచికి ఇది పూర్వం .) ఇతర[వమాణాల 
చేతా కలిగి ఉండలేదు. ఇప్పూడు కూడా ఎ ఇతర ప్రమాణాల వల్లా పట్టడం లేదు. 
అలౌకికవస్తువు విషయంలో |ప్రత్యక్షాడదిపమాణాలు పనిచేయవు కదా? అందువల్లనే, 
అనగా రసప్రతీతి ఆలౌకికం ఆవడంవల్లనే (దానికి కారణం అయినవాటి విషయంలో 
కూడా) అలౌకికమైన విభావాదిపదాలతో వ్యవహారం చేయబడుతున్నది. అందుచేతనే 
(భరతముని) “ విభావశబ్దం విజ్ఞానం అనే అర్థం కలది” అని చెప్పాడు. 

అనగా - విశిష్టతయా భావ్యన్తే జ్ఞాయన్తే స్థాయివ్యభిచారిణః అనేన (దీనిచేత 
స్థాయి - వ్యభిచారిభావాలు విశీష్టరూపంలో తెలియబడతాయి) అనే వ్యుత్సత్తిచేత 
ప్రమదోద్యానాదికం విభావం అని చెప్పబడుతుంది. విశిష్టమైన చిత్తవృత్తియొక్క జ్ఞానం 
కేవలం అనుభావాలవల్లనే కలగదు. బాష్పాద్యనుభావాలకి అనేక ఇతరకారణాలు 
కూడా ఉండవచ్చును కదా. అందుచేత చిత్తవృత్తిజ్ఞానానికి విభావాలు బాగా ఉపకరిస్తాయి 
అని అర్థం. 

లోకేత్మితి - లోకంలో అయితే దానిని కారణం అనే అంటారు కాని “ఏీభావం' 
అనరు. అనుభావం కూడా అలౌకికమే. వాక్కుచేత, అంగంచేత (అవయవాలచేత) 
సత్వంచేత చేయబడిన అభినయం అనుభవింపచేస్తుంది కాబట్టి “అనుభావం' అని 
(భరతముని చెప్పాడు). ఆ చిత్తవృత్తితో తన్మయీభావమే కదా అనుభవనం అనగా? 

అనగా - పరుల చిత్తవృత్తిని తెలుసుకొనడం మాత్రమే అనుభవనం కాడు, మరే 
మనగా స్థాయి మొదలైన ఆ చిత్తవృత్తులకు నంబంధించి సామాజికులు తన్మయత్వం 
చెందడమే అనుభవనం. అనగా ఆ యా చిత్తవృత్తులను భావన చేయగా చేయగా ఆ 
వృత్తుల జాతికే చెందిన తమ చిత్తవృత్నులు ఉద్బుద్దాలవడంతో వాటిని అనుభవించడం 
అనుభవనం అని ఆర్థం. 

లోకే ७९8 - లోకంలో అయితే దాన్ని కార్య మనే అంటారు కాని 'అనుభానం' 
అనరు. అందువల్లనే, అనగా అనుభవనం అనేది పరకీయచిత్తవృత్త్యనుమితి కాక పైన 
చెప్పిన విధంగా € ०८५८६०५९, (రసానుభూతీసమయంలో) పరుల చిత్తవృత్తి 
తెలియబడదు; (మరేమునగా సామాజికులు తమ చిత్తవృత్తినే అనుభవిస్తారు) అనే 
అభిప్రాయంతో విభావేత్యాదిరససూత్రంలో “స్థాయి చెప్పబడలేదు. దాన్ని చెప్పి 
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ఉన్నట్లయితే అది శల్యం అయి ఉండెది. 

వివరణ:- ^ విభావానుభావవ్యభిచారిసంయోగాత్‌'' అనగానే ` కన్య (దేని! 
అని ఆకాంక్ష కలుగుతుంది. దాన్ని పూరించడానికి 'స్థ్తాయినః అని చెప్మవలసి ఉంది. 
అయితే ముని కావాలనే “స్థాయినః అనే వదం సూత్రంలో చేర్చలేదు. అనుభావాలను 
చెపితే వాటిని పట్టి స్థాయిని గూర్చి చెప్పకుండానే తెలుస్తుంది కదా? “స్థాయి ని కూడొ 
సూత్రంలో చెప్పిన పక్షంలో పరుల చిత్తవృత్తిని గ్రహించడమే రసం అనె అనిష్టమైన 
ఆర్థం వచ్చే అవకాశం ఉంటుంది. 

“స్థాయిభావమే రసం అవుతుంది" అని అక్కడక్కడ భరతాదులు అన్నారు 
కదా? అది ఎలా కుదురుతుంది అని ఆశంకించుకొని చెపుతున్నాడు- స్తాయినస్తు ఇతి. 
దానికీ (స్థాయిభావానికి) నంబంధించిన విభావానుభావాలకు తగిన చిత్తవృత్తీియొక్ర 
పసంస్కారంచేత సుందరమైన చర్యణ సహృదయులలో ఉదయించడంవఐలచ్చ, 
(నాయకాదిగతమైన) సాయి రసంగా అవుతుంది అని జెచిత్యాన్ని పట్టి చెప్పబడుతుంది. 
స్థాయిభావాన్ని రసం అనడంలో మరొక నిమిత్తం కూడా ఉందని చెపుతున్నాడు - 
హృదయేతి. హృదయసంవాదానికి ఉపయోగించే లోకచిత్తవృత్తిజ్ఞానం కలిగే అవస్థలో 
ఉద్యానపులకాదులచేత స్థాయి అయిన రత్యాదికం తెలియబడడంవల్ల కూడా (స్థాయి 
రసం అవుతుంది” అని చెప్పడం జరిగింది.) 

వివపరణ:= హృదయనంవాదం ఉంటేనే కాని ८5 ८६९९ కలగదు, 
హృదయసంవాదం కలగడానికి మూలకారణం లోకచిత్తవృత్తిజానమే. లోకచి త్తవృత్శులను 
గూర్చిన జ్ఞానం లేనివానికి హృదయసంవాదం కలగదు కదా? లోకచిత్తవృత్తిని 
తెలుసుకునే దశలో ప్రమదలు మొదలెన కారణాలకీ, పులకలు మొదలైన కార్యా లకీ, 
ఏటి కన్నింటికీ కూడా కారణం స్థాయిభావమే (నాయకాదిగతస్థాయిభావమే) అని మాటి 
మాటికీ చూచి ఉండడంచేత తెలునుకొని ఉంటాడు. అలా తెలుసుకొని ఉండడంవల్ల 
నాయకాదిగత స్థాయిని గ్రహిస్తాడు. అనగా నాయకాదులలో వటి కన్సింటిక్‌ కారణమై న 
స్గాయిభావం ఉందని తెలుసుకొంటాడు అని భావం, 

స్థాయి వలె వ్యభిచారిభావం కూడా చిత్తవృత్తియే కదా? అందుచేత స్థాయిని 
ఎ విధంగా పర్కొనలేదో ఆదే విధంగా వ్యభిచారిభావాన్ని కూడా పేర్కానకుండా 
ఉండాలి కదా అని ఆశంకించుకొని సమాధానం చెపుతున్నాడు - వ్యభిచారీజి- 
న్యభిచారిభావం కూడా చిత్తనృత్యాత్మకమే అయినా అది ముఖ్యచిత్తవృత్తి అయిన 
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దానికి పరవశంగా ఉండే ఆస్వాదించబడుతుంచి గాని స్వతంత్రంగా ఆస్యాదించబడదు. 
అనగా స్థాయి దృష్ట్యా అది అప్రధానం. అందుచేత వభావానుభావాల మభ్య చేర్చి 
చెప్పుబడింది. 
ఆత ఎవేతి - అందువల్లనే, ఎషా = సూత్రంలో చెప్పిన నిష్పత్తి, రస్యమాసతాయాః; 
నిష్పత్తిః ఏవ = రసింపబడడంయొక్క నిప్పుత్తియే అని ఈ వాక్యంలో అన్వయం 
చప్పూకోవాలి , అనగా 'రసనిష్పత్తిశబ్దానికి' 'రసంయొ క్క నిష్పత్తి అని కాదు, రణంపబడడం 
యొక్క నిష్పత్తి అనగా రసించబడడం అనెది జరగడం అని అర్థం. రన్యమానత అంటే 
ఎమిటో చెపుతున్నాడు - యదితి- నిరంతరమూ (20८) జరిగే బంధుసమాగమాడి 
కారణాలవల్ల పుట్టే పార్షం మొదలైన లౌకికచిత్తవృత్తీని తిరస్కరించడంచేత, అనగా 
ఆలాంటి ఆనందా అన్నింటినీ మించి ఉండడంచెత, చర్యజారూపమై ఉండడం ఎదైతే 
ఉన్నదో అదే రస్యమానతానిష్పత్తి. అనగా ఎ చరణ లోౌకికానందా లన్నింటిని మించి 
ఉంటుందో ఆ చర్యణయే రస్యమానతానిప్పత్తి అని భావం. అందువల్ల ఇక చర్యలు 
(రసవిషయక ८८९००) వ్యంజనయే. అంతేనే కాని ప్రమాణాల వ్యాపారం వలె జ్ఞాపకం 
కాదు, పాతువ్యాపారం వలె ఉత్సాదకమూ కాదు. 
వివరణ:- చక్తురింద్రియాది ప్రమాణాలు ఉన్న వస్తువునే జ్ఞాపింపచేస్తాయి. 
ఇది (ఈ నిష్వత్తీ) జ్ఞాపకం కాదు. దండచక్రాడులు అంతకు ముందు లేని ఘటాదుల్మి 
పుట్టిస్తాయి. ఇది అలాంటి పుట్టించడం కూజా కాదు. 
లోచనం 
నను యది నేయం జ్ఞప్తిః న వా నిష్పత్తిః ६. కి మేతత్‌? నన్యయమ్‌ 
అసౌ అలాౌకికో రసః ? నను విభావాధిర[త్ర కిం జ్ఞూపకో 22; ఉత కారకః? 
న జ్ఞాపకః న కారకకి అపి తు చర్యణోపయోగీ. నను క్వ ఎతద్దృష్టమ్‌ అన్య 
త్ర? యత ఎవ న దృష్టం తత ఏవ అలౌకికమను ఇత్యుక్తమ్‌. నన్వెవం రసః 
అ(ప్రమాణం సాత్‌? అస్తు; కిం తతః ? తచ్చర్యణాత ఎవ 2955 ९९ दः 
కిమన్యదర్ధనీయమ్‌? నన్వప్రమాణకమెతత? నః స్వసంవేదసిద్ధత్వాత, 
~न. చర్యణాత్మత్వాత. ఇత్యలం బహునా. 
బాలానంచు 
కాకపోకే ఎమిటిది? 


(3) నన్మితి:- ఇది జ్ఞప్తీ (జ్ఞాపకం) కాక నిప్పక్తీ (పుట్టుక) 
లౌకిక 


(ఉత్తరం) 53९8 - ఈ రసం అలోకికం కడా? > నిష్పత్తి మొడలవైనవ 
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విషయాలకే కాని అలౌకికవిషయాలకి సంబంధించవు అని భావం. (ప్రశ్న) నన్నితి - 
విభావాడికం దీది (రసం) విషయంలో జ్ఞాపక హేతువా లేక కారకహేతువా? 

నివరణ:- ఘటాదిదర్శనానికి దీపం హేతువు. ఉన్నదానినే చూపుతున్నది కాబట్టి 
అడ జ్ఞాపకహేతువు. ఘటాదులు తయారు చేయడానికి దండం, చక్రం మొదలైనవి 
హేతువృలు. అవి లేనిదానిని పుట్టిస్తున్నాయి. అందుచేత కారకహేతువులు. మీరు 
రసానికి హేతునలంటూన్న విభావాదులు జ్ఞాపకహేతువులా కారకహేతువులా అని 
ప్రశ్న 

(ఉత్తరం) చేతి :- జ్ఞాపకమూ కాదు, కారకమూ కాదు. మరేమనగా చర్వణానికి 
ఉపయోగిస్తుండి.( ప్రశ్ళ) నన్మితి:- ఇది (ఈపద్దతి) మరి ఇతర విషయాలలో ఎక్కడ 
ఉండి? (ఉత్తరం) యత ఇతి- మరొక చోట ఎక్కడా కనబడదు కాబట్టే దీన్ని అలౌకికం 
అంటున్నాం. (ప్రశ్న) నన్వితి- ఇలా అయితే రసం ప్రమాణం కాకుండా పోతుంది కదా? 
(ఉత్తరం) అస్వితి. కానీ, ఐతే నేమి? దాని చర్వణవల్లనే ప్రీతీ, వ్యుత్పత్తి అభిస్తూండగా 
ఇంక కోరవలసిందే మున్నది? (ప్రశ్న) దీనికి ఏమీ ప్రమాణం లేదు కదా? (ఉత్తరం) అలా 
అనకూడదు. ఇది స్వానుభవసిద్ధం. ४८०८९९० అనేది కూడా ఒక జ్ఞానవిశేషమే . సరే 
ఇంక అధిక ప్రసంగం చాలు. 

లోచనం 

అతశ్చ రసో=యమలౌకికః యేన లలితపరుషానుప్రాసస్య అర్భా 
భిధానానుపయోగినో=పి రసం ప్రతి వ్యజ్ఞుకత్వమ్‌. కా తత్ర లక్షణాయాః 
శజబ్బాపి? కావ్యాత్మకశబ్దనిపష్పీడనైనైవ తచ్చర్వణా దృశ్యతే. దృశ్యతే హి తదేవ 
కావ్యం పునః పునః పఠన్‌ చర్వమాణశ్చ సహృదయో లోకః. న తు కావ్యస్య 
తత “ఉపాదాయాపి యే హేయాక” ఇతి న్యాయేన కృతటప్రతితికస్య 
అనుపయోగ ఏవేతి శబ్దస్యాపీహ ధ్వననవ్యాపారః. అత ఎ వాలక్ష్యక్రమతా, 

జాలానందిని 

అకళ ఇతి : ఈ కారణంచేత కూడా ఈ రసం అలౌకికం. దేనిచేత ననగా ఆర్థం 
బోధించడానికి అంతగా ఉపయోగించని లలిత - పరుషానుప్రాసకూడా రసం విషయంలో 
వ్యంజకంగా ఉంటుంది. అనగా రసం లౌకికం అయిన పక్షంలో లోకంలో శబ్దాలు 
బోధించే అర్థం మాత్రమే వ్యవహారోపయోగి అయినట్లు ఇక్కడ కూడా అర్థం మాత్రమే 
రసవ్యంజనాహేతువుగా ఉండాలి. అలా కాకుండా అర్థానికి ఎ మాత్రం ప్రాధాన్యం లేని 
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శబ్దంతో మాత్రమే సంబంధించిన లలిత - పరుషానుపైసాదులు కూడా రసవ్యంజకాలుగా 
ఉన్నాయి. అదుచేత కూడా రసం అలౌకికం అని భావం. 

కా ఇతి - అలాంటపుడు (అభిధకే స్థానం లనప్తూడు) ఇక్కడ లక్షణకు స్తానం 
ఉంటుందా అనే శంకకు కూడా అవకాశం ఎలా ఉంటుంది? అభిధావ్యాపారాపెక్ర్ష 
లేని శబ్బ్దస్వరూపమే రసవ్యంజకం ఆ వుతుంది అనే విషయానికి అనుభవాన్ని ప్రమాణంగా 
చూపుతున్నాడు - కాన్యాత్మకెతి. కావ్యాత్మకమైన శబ్దాన్ని పిండడం చేతనే రసచర్యణ 
కనబడుతూన్నడది. అదే కావ్యాన్ని మాటిమాటికీ చదువుతూ చర్వణం చేస్తూ ఉండే 
సహ్నృదయమైన లోకం, అనగా సహృదయుల సముదాయం, ప్రత్యక్షంగా మనచేత 
చూడబడుతూన్నది కదా, చేతి:- ४५८९६०० విషయంలో (తత్ర) చేయబడిన (రస) ప్రతీతి 
గల (రసనపైతీతి కలిగించిన) కావ్యానికి, “గ్రహించి విడిచిపెట్టదగినవి" అనే న్యాయం 
చేత అనుపయోగంలేదు కదా? అందుచేత రసవిషయంలో (ఇహ) శబ్బానికి కూడా 
ధ్యననవ్యాపారం ఉంటుంది. అందుచేతనే అలక్ష్యక్రమత అంగీకరించబడింది. 

వివరణ:- శబ్దరూపమైన కావ్యాన్ని మాటిమాటికీ చదువుతూ సహృదయులు 
రసచర్యణ చేస్తూన్నారంటే శబ్దంలో రసవ్యంజకత్వం ఉందని అర్ధం. అందుచేత - 

“ఉపాదాయాపీ యే హేయాస్తానుపొయాన్‌ ప్రచక్షతే, 

ఉపాయానాం హీ నియమో నావశ్యమవతిష్టలతే”. 

“అవసరాన్ని బట్టి స్వీకరించినా కూడా వేటిని అవసరం తీరిన తరవాత 
ఐడిచివేస్తారో అవి ఉపాయాలు. ఉపాయాల విషయంలో తప్పుకుండా నియమం 
ఉండదు. అనగా ఒక పని సాధించడానికి ఒకే ఉపాయం అనే మాట ఉండదు. అనేక 
ఉపాయాలు ఉండవచ్చును'.అని చెప్పిన "कोष्ण లక్షణం శబ్దరూప మైన 
కావ్యానికి పట్టదు. మాటి మాటికి దానిని చదువుతూనే ఉంటారు గదా? పవని 
అయిపోవడం, దిడీచికేయడం అనేది వాట్‌ విషయంలో లేదు కదా అని భావం. 
వౌచ్యార్థం దాకా వెళ్ల నవసరం లేకుండా, అనగా కొంత సప్ప అక్కుడ ఆగవలసిన సని 
లేకుండా శబ్దంవల్దనే రసాభివ్యక్తి కలుగుతుంది. కాబటే అలక్ష్యక్రమత్యాన్ని అంగీకరించడం 
కుదిరింది. 

లోచనం 

యత్తు వాక్యభేదః స్యాదితి కేన ४८०४६, తదనభిజ్ఞతయా. శాస్త్రం 

హి సకృదుచ్చారితం సమయబలేన అర్థం ప్రతిపాదయత్‌ యుగపద్విరుద్దానేక 
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సమయస్యృత్యయోగాత్‌ కథమర్గద్వయం ప్రత్యాయయేత్‌? అవిరుద్ధశ్యే 
వా తావానేకో వాక్యార్గః స్యాత్‌, (६5269 విరమ్యవన్యాపారా యోగీ 
పునరుచ్చారితే ఒపి వాక్యే స ఎవ; సమయప్రకరణాదేః తాదవస్థ్యాత్‌. ప్రకరణ 
సమయ ప్రాప్యార్థతిరస్కారేణ అర్జాన్లరప్రత్యాయకత్వే నియమాభావ జతి తేన 
“అగ్నిహోత్రం బాహుయాత్‌ స్వర్గకామః" ఇతి (रदः ఖాదేత శ్యమాంసము 
ఇత్యేష నార్థః ఇత్య|త్ర కా ప్రమెతి ప్రసజ్యతే, తత్రాపి న కాచిదియత్తా ఇతి 
అనాశ్యాసతా ఇత్యేవం వాక్యఖెదో దూషణ ము. 
"€ 

యత్తు ఇతి - ఒకి వాక్యం వాచ్యార్థాన్సు వ్యంగ్యార్థాణ్ను రెండింటినీ బోధిస్తే 
వాక్యభేదదోషం (ఒక వాక్యానికి రెండు అర్థాలు చెప్పుడం 'వాక్యతేద దోషం. ఇది 
శాస్త్రాలలో సర్వథా సీరిహరణీయం) వస్తుందని ఎవడో అన్నాడు. అది తోలిఐ 
తేక్కువతనం చెతనే. శాస్త్రం హీత్రి ~ ఒక మాటు ఉచ్చరిందబడ సంకేతణబులంచేత 
అర్డాన్ని ప్రతిపాదించే శాస్త్రం (च) విరుద్ధమైన అనేకనంకెతాల స్మృతి ६. 
సమయంలో కలగదు కాబట్టి (విరుద్దాలైన) చెండు అర్థాలను ఎలా పతిపొదిన్తుంది? 
ఆ రెండర్భాలకు విరోధం వేని పక్షంలో ఆ రెండూ కలిసి ఒకే అర్థంగా 501155० 2०९००९1 © - 
(ఒకే ॐ 3540546 ठ०८ पूर బోదొించకపోయిచా ఒకదాని తధనాత ఒకటు 
బోధించవచ్చును కడా ఆనడానికి కూడా వీలులేదు) ఒక छपर) బోధించి విరమించి 
మళ్లీ మరొక అర్థం బోధించడానికి వ్యాపారం కుదరదు. (పోనీ అడే వాక్యాన్ని మశ 
ఉచ్చరించి మరొక అర్థం కూడా చెప్పువచ్చు కదా అనడానికి కూడా దలుతేదు) మళ్లి 
ఆ వాక్యాన్ని ఉచ్చరించినా కూడా అదే నంకేతం, అదె ప్రకరణాదికం ఉంటుంది సరా? 
ప్రకరదేతి:- ప్రకరణంచేళ, సంకేతండెత అఆభించే అర్థాన్ని తిరస్కరించి, దాన్సి కాదణు 
మరొక అర్థం బోధిస్తే నియమం లేకుండా పోతుంది. అప్పుడు “అగ్సాిహోత్రం 
జుహుయాక్‌ స్వగ్గకామః" (స్వర్గం కోరుకునేవాడు అగ్పిహోత్రహోముం చెంద్యూలి) అనే 
జుతివాక్యానికి “ఖాదేత్‌ శ్య్వమాంసమ్‌" (కుక్కమాంసం తినాలీ) అనే అర్థం చెప్పుకూద 
దనడానికి ప్రమాణం ఎమిటి అని ప్రశ్నకు అవకాశం ఎర్చడుతుంది. ఆ చెప్పు 
ఇతరార్జాల విషయంలో ఇన్ని ఆరాలు మాత్రమే చెప్పాలి అనే నియమం తేకసోవడం 
చేత అనిశ్చితత్వం (ఈ జర్థమే బోధించాలి అనే నిశ్చయం లేకపోవడం) ఎర్నడుతుం ది, 
ఈ విధంగా (శాస్త్రంలో) వాక్యకదం దోషం. 
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లోచనం 

ఇహ తు విభావాద్యేవ ప్రతిపాద్యమానం చర్వణావిషయ తోన్నుఖమితి 
నమయాద్భ్యువయోగాభావః. న చ 0५०6. २ "5० కరవాణే 
కృతార్శ్‌ 2హమ్‌' ఇతి శాస్త్రీయ ప్రతీతిసదృ్భశమదః. తత్ర ఉత్తరకర్తవ్యాన్ముఖో్యన 
లౌకికత్యాత. ఇహ తు ఐభావాదిచర్వ్యణజాద్ద్భుతపుష్పవఆ తత్క్మాలసారైవ 
ఉదితా నతు పూర్వాపరకాలానుబన్షినీతి లౌకికాస్వాదాత యోగివిషయాచ్చ 
అన్య न) (530 రసాస్వాదః. అత ఎవ “2 6488 ` ఇత్యాదావపీ 
ముఖ్యార్థబాధాది క్రమమనోు క్షైవ నహృదయాః వశక్రభిప్రాయం 
చాటుపీత్యాత్మకం సంవేదయనే. అత ఎవ గ్రన్థకారః సామాన్యేన 
వివక్షితాన్యపరవాచ్యే ధ్వనౌ భక్తి అభావమ అభ్యధాత. అస్మాభిస్తు దుర్దురూటం 
ప్రత్యాయయితుముక్షమ్‌ - భవత్వత్ర లక్షణా. అలక్ష్యక్రమే తు కుపితో= పి 
కిం కరిష్యసీతి. యది తు న కుప్యతే “సువర్ణపుష్పామ్‌” ఇత్యాదోౌ 
అవివక్షితవాచే్య=పి ముఖ్యార్గ్లబాధాదిలక్షణా సామగ్రీమ్‌ అనపక్ర్యివ 
వ్యజ్ఞ్యార్థవి[శ్రాన్తిరిత్యలం బహునా. ఉపసంహరతి - €=) భక్తిరితి. 18 

బాలానందిసి 

శాస్త్రంతో వాక్యభేదానికీ అవకాశం వచ్చేటట్లు వాక్యార్థం ప్రతిపాదిస్తే అడి 
దోషంగా పరిగబించబడుతుంది. అది యుక్తమే. ఇక్కడి పరిస్థితి వేరు అని చెపుతున్నాడు 
- ఇహ తు ఇతి - కావ్యంలో ఆయితే ప్రతిపాదిం చబడే ఏభావాదికమే చర్వణావిషయ త్యానికి 
ఉన్నుఖంగా ( చర్వణ కలిగించేదిగా) ఉంటుంది. అందుచేత నమయాదుల 
ఉపయోగం ఎడీ ఇక్కడ ఉండదు. “నేను ఈ పని చేయడానికి నియుక్తుణ్ణి అయ్యాను, 
అందుచేత ఈ కర్మ చేస్తాను” అని, “నేను చేయదగిన కర్మ పూర్తి చేశాను. ఆని 
శాప్త్రీయవిషయాలలో (పూర్యాపరనమయాలలో) ప్రతీతి (జ్ఞానం) ఉంటుంది. ఇది 
అలాంటిది కాదు. శాస్త్రంలో వాక్యం విన్న తరవాత చేయవలసిన పని విషయంలో 
ఉన్నుఖత్వం ఉంటుంది. అందుచేత అది లౌకికం. కావ్యంలో అయితే విభావాదుల 
చరణ ఆశ్చర్యకరమైన పుష్పంవలె తత్మాలమందే సారం గలదిగా (పుట్టుకతోనే 
పరిమళంతో) పుడుతుంది. అంతేనే కాని దీని పూర్వాపరకాలాలతో సంబంధం 
ఉండదు. అందువల ఈ రసాస్యాదం లౌకికాస్వాదం కంటె, యోగులకు గోచరమన 
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ఆనందాస్వాదంకం టె కూడ భీన్నమైనడే. 

అత ఎవేతి: అందువలనే, అనగా రసాస్యాదానికి అనితరసాధారణమైన వైశిష్ట్యం 
ఉండడంవల్లన “శిఖరిణీ" ఇత్యాదిశోకాలలో కూడా సహృదయులు ముఖ్యార్థబాధ 
మొదలైన క్రమాన్ని అపక్షించకుండగానే చాటు బ్రతిరూపమైన వక్తయొక్ళ్క అభిప్రాయాన్ని 
గ్రహిస్తారు. అందుచేతనే గ్రంథకారుడు వివక్షితాన్యపరవాచ్యధ్యనిలో భక్తి ఉండదు 
అని సామాన్యరూపంలో చెప్పాడు. అయితే మేం మాత్రం మొండి పట్టుదలతో 
వాదించేవాడికి నచ్చచెప్పడం కోసం- “సరే ఇక్కడ లక్షణ ఉంటే ఉండనీ; ఎంత కోషం 
వస్తే మాత్రం అలక్ష్యక్రమంలో ఏం చేస్తావు?” అని చెప్పాం. నీకు కోపం దాదంటే - 
“నువర్ణ్లపుష్పామ్‌' ఇత్యాదికమైన అవివక్షితవాచ్యంలో కూడా ముఖ్యార్థబాథ మొదలైన 
లక్షణాసామగ్రిని అపేక్షించకుండానే, అనగా దాన్నీ పట్టించుకొనకుండానే, వ్యంగ్యార్థంలో 
విశ్రాంతి ఉంది అని అంటాం. సరే. ఇంక & छतः చెప్పి చాలు. ఉపనంహెదతీతి :- 
'తస్మాద్‌ భక్తిః అలక్షణమ్‌ అనీ ఈ విషయాన్ని ముగిస్తున్నాడు. 18 

ధన్యాలోకం 

కొ కస్యచిద్ద్ధ్వనిభేదస్య నా తు స్యాదుపలక్షణమ్‌. 

సొ పునర్భక్తిః వక్ష్యమాణప్రభిదమధ్యాదన్యతమస్య 26234 
యది నామ ఉపలక్షణతయా సంభావ్యేత ; యది చ గుణ 2235 > 
(2६2०486९ अ ९०६२६ छ తదభిధావ్యాపారణ తదితరః అలంకారవర్గః 
సమగ్ర ఎవ లక్ష్యత ఇతి ప్రత్యేక మలంకారాణాం లక్షణకరణవై యద్ద్య 
[35 0013. 

96 

కతి - కస్య చిత్‌ = ఒకానొక, ధ్వనిభిదస్య౭ధ్యనిభిదానికి, సా = భక్తి, 
ఉపబక్రణమ్‌ = ఉపలక్షణం, స్యాత్‌ తు = ఐతే కావచ్చును. 

సా ఇతి: కాని ఆ భక్స్‌ చెపషుబడబోయే భేడాలలో ఎదైన ఒక భేదానికి ఉపవలక్షణం 
అయితే కావచ్చు. (తావన్మాత్రంచేత) గుణవృత్తిచేతనే ధ్వని లక్రించబడుతుంది అని 
చెప్పినట్టయితే అభిధావ్యాపారంచేత ఇతరమైన నమగ్రమైెన అలంకారసముడాయం 
అక్షీతం అవుతుంది గాన అలంకారాలకి ప్రత్యేకంగా లక్షణం చెప్పడం వ్యర్థం కావలస్‌ 


5८07 (01819 ६।4 04 0122-6 (1 0912842 ~त 


WO9' A100} 





వథమోద్దోతః 263 


లోచనం 

ననుమా భూద్ధ్వనిరితి భక్తిరితి చైకం రూపమ్‌. మాచ భూద్భక్తిః ధ్యనేః 
లక్షణమ్‌. ఉపలక్షణం తు భవిష్యతి. ०4०७ ధ్యనిర్భవతి తత్ర భక్తిరవ్యస్తీతి 
భవత్యుపలక్షితో 409४. న తావదేతత్‌ సర్వత్రాస్తి. ఇయతా చ పరస్య కిం 
సిద్దమ్‌? కిం వా నః త్రుటితమ? ఇతి తదాహ కస్యచిదిత్యాది. నను భక్తిస్తావత్‌ 
చిరననైెరుకా. తదుపలక్షణముఖేన చ ధ్యనిమపి సమగ్రభేదం ९०६०-० 5६ 
జ్ఞాస్యన్తి చ; కిం తల్లక్షణ నేత్యాశజ్యా్యాహ - యది ఇతి. అభిధానాభిధేయభావో 
హ్యలంకారాణాం వప్యాపకః తతశ్చ అభిధావృతై వైయాకరణమీమాంసకెః 
నిరూపితే కుత్రేదానీమ్‌ అలంకారకారాణభాం వ్యాపారః ? తథా హతుబలాత్‌ 
కార్యం జాయతే ఇతి తార్కికైరుక్తే కిమిదానిమ్‌ ఈశ్వర ప్రభృతినాం జ్ఞాత్యాణాం 
కర్తూణాం వా కృత్యమపూర్వం స్యోదితి సర్యోని రారమ్మ £ ले"? తదాహా - 
లక్షణక రణవైయర్థ్యపసజ్ఞ ఇతి. 

द १०८५) 

29९6 - ధ్యనీ భక్తీ అనేది ఒకటే కాకపోతే కాకపోవచ్చు. భక్తి ధ్వనికి అక్షణుం 
కూడా కాకపోవచ్చు. కాని ఉపలక్షణం కావచ్చును. ఎక్కడ ధ్వని ఉంటుందో అక్కడ 
భక్తి కూడా ఉంటుంది అని ధ్వని భక్తిచెళ ఉపభక్షితేం అవుతుంది, 

నివరణ:- “కాకవద్దేవదత్తగృహమ్‌' ఇత్యాదులలో కాకి దెవదత్తగ్భహాోనికి 
ఉపలక్షలుం (గుర్తు) అయినటు భక్తి ధనికి ఉపలక్షణుం అని చెప్పవచ్చును కదా అని 
ఈ सथ ఆశయం, 

ఈ పూర్వ్యపక్షాన్ని నిరాకరిస్తూ కొరికను ప్రవేశ పెడుతున్నాడు - న తావదితి. ఇది 
(ధని ఉన్నచోట భక్షి ఉంటుంది అనేది) అంతటా (అన్ని ధ్వనులలోను) లేడు. 
ఎక్కడైనా కొన్నీ ధ్వనులలో ఉండి భక్తి ధ్వనికి ఉపలక్షణం అని చెప్పినంత మాత్రాన 
పూర్వపక్షికి ఏ౦ లాభం వచ్చింది? మాకు ఏమి నష్టం వచ్చింది? ఈ విషయాన్నే కన్య 
చిదిత్యాదికం చేత చెపుతున్నాడు. నన్యితి(ఆశంక). భక్తిని అతిప్రాచీనులైన శాస్త్రకారులు 
అంగీకరించారు. దాన్ని ఉపలక్షణంగా గ్రహించి తద్ద్వారా సకలభేదాలతో సహా ధ్వనిని 
గుర్తిస్తారు. దానిని గూర్చి తెలుసుకుంటారు కూడ. అలాంటప్పుడు దానికి (ధ్వనికి) 
९89० చెప్పడం ఎందుకు ఆని ఆశంకించుకొని యది చే ఇత్యాదికంచేత సమాధానం 
చెపుతున్నాడు. 
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వివరణ= ధ్వనికి మెరు లక్షణం చెప్పడానికి [పయత్నిస్తున్నా రంతే ఎందుకు? 
ఇతరవిషయాలనుంచి వేరు చేసి చూపించడానికి కదా? ఎప్పటినుంచో శాస్త్రకారు లందరూ 
అంగీకరించిన భక్తి ఉండనే ఉంది. దాని సహాయంతో ధ్వనిని, దాని సకలభేదాలను 
కూడ గుర్తిస్తారు, తెలుసుకుంటారు కూడ, ఆ విధంగా మిరు ధ్యనికి € చెబ్బ 
సాధించా అనుకున్న వని అంతకు ముందునుంచి ఉన్న భక్తిచేతనే జరిగివోతూం దగా 
కొత్తగా ఈ ధ్యనిలక్షణప్రదర్శనవ్రయాస ఎందుకు అని భావం. యది చేత్యాది వాకళంచెళీ 
దృత్తికారుడు సమాధానం చెపుతున్నా డని అర్ధం. 

అభిధానేకి అభిధానాధిధేయభావం (చెప్పేదీ చెప్పబడేది అనే సంబంధం) 
అలంకారా అన్నింటికి వ్యాపకం. అందువల అభిధావ్యాపారం వైంధూకరణులూ 
మీమాంనకులూ కూడా నిరూపించారు. ఇంక ఆలంకారికులు చేయవలసినది 
ఎముంటుండి? 

వివరణ:- అభిధావ్యాపారాన్ని గూర్సి వైయాకరణులు సుమాంనకులు 
నిరూపీంచే ఉన్నారు. అభిధావ్యాపారం శబ్బార్జాలమధ్య ఉన్న అభిధానాభిధేాయ భావ 
సంబంధానికి మూలం. అన్ని అలంకారాలలోను ఈ ఆఅభిధానాభిధియభావం ఉందీ. 

నికి మూలమైన అభీధను గూర్చి వైయాకరణాదులు చెప్పిన తరవాత ఆలంకారికులు 

చెప్పడానికి ఇంక ఎమి మీగులుతుండి అని భావం. 

కథా ఇతి - అదె విధంగా కారణంవల్ల కార్యం పుడుతుందని తార్మికులు 
ए తరవోత ఇపదంక ఈశ్వ్ళరుడు మొదలైన కర్తలు గాచి, मौन ०) 
తలునుకున్నవాళ్లు గాని ఎం చెయాలి? ఆ విషయాస్న అక్షణకరణవైయర్థ్యపసంగః 
ఇత్యాదికంచేత చెపుతున్నాడు 

వివరణ:- గుణన్నత్తియే ధ్వనిని గుర్తింవచేస్తుండది; అందుచెత. ५९२ 
అక్షణధనిభేదాదులను చెప్పవలసిన అవసరం లేదు అనే పక్షంలో అభిధావ్యాపారాబ్న 
గూర్చి స్థూలంగా చెప్పిన తరవాత ఆ వ్యాపారంచేత వ్యాప్తాలైన అలంకారాలను, వాటి 
అవాంతరభేదాదుల్ని చెప్పడం అనవసరం అయిపోతుంది. సామాన్యరూపంలో 
కార్యకారబుభో వాస్తు © చెప్పిన తరవాత జగత్సర్రయెన ఈశరుడు, అ 324 
స్యరూపప్రభావాలు, ఆయనను గూర్చి తెలిసిన వారు ఈవిషయా అన్ని చెప్పడం వ్యర్థం 
అనవలపసి వస్తుంది. దీడి విషయంలో ఎ విధంగా =) ८.2, दत భక్తి ధనికి 
ఉపలక్షణం అని అంగీకరించినా కూడ ధ్య్వనిలక్షణాదిప్రతిపాదనం ఆనావశ్యకం కాదని 


दार 0. 
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ధఃనాఃలోకం 
కించ - 
డ్రా. ९६ २ 3 కృతే చాస్య పక్షస సిద్ధిరేవ నః 19 
కృతే ఏ వా పూర్వః ५१९९ ९०&& ద్దిర వ నః, యస్మాత్‌ 
ధ్వనిరస్తితి నః పక్ష చ ప్రాగివ సంసిద్ద ఇతి అయత్న్ససంపన్న 


సమిహితార్థాః సంవృత్తాః స్మః. 

యే౭పి సహృదయహ్నృదయసంవెద్యమనాఖ్యయమేవ 
ధ్య్వనేరాత్మానమ్‌ ఆమ్నాసిషుః తేపి న పరిక్ష్యవాదినః; యతః 
ఉక్తయా నీతా వక్యమాణయా చ ధ్యనేః సామాన్యవిశేషలక్షణ 
ప్రతిపాదితే౬పి యద్యనాఖ్యేయత$ం తత్ప్సర్వేషామపి వస్తూనాం తత్‌ 
ప్రసక్రమ్‌. యది పునః ధ్యనెరతిశయోక్యా అనయా కావ్యాన్తరాతిశాయి 


తెః స్యరూపమాఖ్యాయతే తత్తే౬పి యుక్తాభిధాయిన ఎవ. 


ఇతి శ్రీ రాజానకాన్టవర్థనాచార్యవిరచితే ధ్యన్యాలోకే 
ప్రధమ फ ५९६. 


दय" ५८ 

కిం చేతి - మరియు ~ లక్షణే ఇతి - అస్య = ఈ ధ్వనియొక్క, లక్షణే= లక్షణం, 
అన్యః= ఇతరులచేత, కృతే= చేయబడిన దగుచుండగా, నః = మాయొక్క, పక్షసంసిద్ధిః 
ఏవ= పక్రంయొక్క సిద్దియే. 

కృతే ఇతి - పూర్వమే ఇతరులచెత ధ్యనిలక్షణం చెప్పబడే ఉంటే మా సక్షం 
సిద్ధించి నటే, ఎందువలన అనగా - ధ్వని ఉంది అని మా పక్షం. ఆ పక్టం १५९ 
సిద్ధించింది కాబట్ట ఎమి ప్రయత్నం చేయకుండానే సిద్ధించిన కోరిన పని కలవాళ్లం 
€ 0. 
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२8 :- ధ్య్వనిస్యరూపం సహృదయహృదయవేద్యమే కాని మాటలలో 
చెప్పడానికి శక్యం కాదు అని ఎవరు అన్నారో వాళ్లు కూడా పరీక్షించి చెప్పినవాళ్లు కొరు, 
ఎందుచేత ననగా పైన చెప్పిన పద్దతిచెతా, ముందు చెప్పబడ నున్న ప ద్దతిచేతా 
ధ్యనియొక్క సాపాన్యవిశేషలక్షణాలు చెబ్బున తరవాత కూడా ఇది మాటలలో చెప్ప 
శక్యం కానిది అన్నట్టయితే అన్ని వస్తువుల విషయంలోనూ ఈ మాటే చెప్పవచ్చు. అలా 
కాక వాళ్లు ఈ ఆతిశయోక్తితో 'ధ్యనికావ్యం ఇతరకావ్యాలన్నింటికంటె ॐ తృష్టమైనది 
అని చెప్పూచున్న ట్రయితే అప్లూడు వాళ్ళు యుక్షం గానే చెప్పుచున్నారు. 
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శీ రాజానక ఆనందవర్ధనాచార్యులు రచించిన ధ్యన్యాలోకంలో 
వపథమోద్ద్యతం సమాప్తం. 






8) 
# 9 


భోచవం 

మా భూదపూర్వోస్మీలనమ్‌; పూర్వోన్మిలితమేవ అస్మాభిః సమ్యక్‌ 
నిరూపితం, తథాపి కో దోషః =+) - € ० చేత్యాది. "75. 
అస్మతయత్నాదితి శేషః ౫వం త్రిప్రకారమ్‌ అభావవాదం, द $ २२८०११९४ छ ० 
८ నిరాకుర్యతాొ € ९००८०९९) ०९९2 నిరాకృతమెవ. =€ (न 
మూఖకారికా సాక్షాత్‌ తన్నిరాకరణార్దా న శ్రూయతే. 89 నిరాకృత మపి 
(పమేయశయ్యాాపూరణాయ కట్టే న తత్నక్షమనూద్య నిరాకదోతి_ - 
యే౭పీత్యాదినా. 

జూరాూస౦టుల 

మా ఇతి :- ఇది క్రొత్తగా చెప్పడం కాకపోవచ్చు, పూర్వం చెప్పబడినదే మాచేత 
చక్కగా నిరూపించబడింది. అలా అయినపూడు దోషం ఎముంది? అనే అభిపాయంతో 
కించేత్యాదికం చెపుతున్నాడు, ప్రాగేచేతి- 'అస్మకుయత్నాత్‌ అని అధ్యాహారం. మూ 
ప్రయత్నంకంటె ముందుగానే అని అర్థం. (ఆశంక) కారికాకారుడు ఇతరవకాలనుూ 
నిరాకరించినట్లు అ లక్రణీయత్వపక్షాన్ని ఎందుకు నిరాకరించలేదు అనే శంకను పరెహరిన్తూ 
०८ ఇత్వాదిగంథాన్ని అవతరింపచేసున్నాడు (వాంఖా౭నానికి తీనుకుంటునాతు] 


507 (01819 jell} 04 0122-6 (1 0912842 ~त 


WO9' A100} 





(44 35८ 267 


~ ఎవమితి ~ ఈవిధంగా మూడు విధాలైన అభావవాదొన్నీ భక్ష్యంతర్ఫూతత్వాన్నీ 
నిరాకరించిన కారికాకారుడు వీటి మధ్య అలక్షణజీయత్యాన్ని నిరాకరించి నట్లే అనగా 
ధ్వనిని వదర్శించడం ద్యారా ఇతరవఐక్షాలను నిరాకరించాడు; ధని అక్రణీయం కాని 
పక్రంభో అది కుదరదు. ఆందుచత పక్షాంతరాలను నిధాకరించడం ద్యారా వాటితో 
ముడివడి ८३ त) అలక్షణే యత్యపక్రం కూడా నిరొకరించబడినటైే ఆను భావం. 

ఆత ఎవేతి : అందువల్లనే సాక్షాత్తుగా అలక్షణీయత్యవాదాన్ని నిరాకరించే 
మూలకోరిక కనపడడంలేదు. వృత్తికారు డైతే పైన చెప్పినట్లు నిరాకరింపబడినదే 
అయినా ఆ పక్షాన్ని, ప్రమేయాల కూర్పును పూరించడంకోనం, యేపీత్యాది గ్రంథంచేత 
నిరాకరిస్తూన్నాడు. 

లోచనం 

ఉక్రయా నీత్యా “యత్రార్థః శబ్దో వా” ఇతి సామాన్యలక్షణం 
ప్రతిపాదితమ్‌. వక్ష్వమాణయా తు నిత్యా విశషలక్రణం భవిష్యతి "అర్థాన్తరే 
సంక్రమితమ్‌' ఇత్యాదినా. తత ప్రథమోద్ద్లోతే ధ్వనేః సామాన్యలక్షణమెవ 
కారికాకారీణ. కృతబదు. ద్యితియోద్లోతే కారికాకారః అవాన్తరవిభాగం 
విశేషలక్షణం చ 264 అనువాదముఖేన మూలవిభాగం ద్వివిధం 
సూచితవాన్‌. తదాశయానుసారేణ తు వృక్తికృత్‌ అతైెవ ఉద్దోతే 
మూలవిభాగమవోచత్‌ “స చ ద్వివిధ ఇతి. సర్మేషామితి- లౌకికానాం 
శాస్రియాణాం చేత్యర్ధః,. అతిశయోకాః ఇతి. యథా “తాన్యక్షరాణి హృదయే 
8:०2 స్ఫ్సురన్తి' ఇతివ దతిశయోక్యా అనాఖ్యయతోక్తా సారరూపతాం 
ప్రతిపాదయితుమ్‌ ఇతి శివము, 19 

भ ~ ० | 

ఉక్తయా ఇతి - చెప్పబడిన పద్దతిచేత ` య छनः च, వా అని సామాన్యలక్షణం 
ప్రతిపాదించబడీంది. చెప్పబడబోయే పద్దతిచేత “అర్భాన్లరే సంక్రమి తమ్‌ ఇత్యాదికంచేత 
విశేషలక్షణం వస్తుంది. ప్రథమోద్ధ్యోతంలో కారికాకారుడు ధ్వనిసామాన్యలక్షణం మాత్రమే 
చెప్పాడు. ద్వితీయోద్దోతంలో కారికాకారుడు, అవాంతరవిభాగాన్ని విశేషలక్ర్షణాన్ని 
చెపుతూ రెండు విధాలైన మూలవిభాగాన్ని అనువాదం ద్యారా ప్రతిపాదించాడు. 
పృత్తికారుడైతే కారికాకారుని ఆశయాన్నే అనుసరించి “స చ ద్వివిధః" ఇత్యాదివాక్యాలలో, 
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ఈ ఉద్ద్యోతంలోనే మూలవిభాగం చేశాడు. సర్వేషామ్‌ అనగా లౌకికవన్తువులకు 
శాస్త్రీయ విషయాలకూ కూడ అని అర్థం. అతిశయోక్త్యేతి = అక్షరాలే(మాటలే) ఎమెమో 
నా హృదయంలో మోగుతున్నాయి" అన్న చోట వలె ధ్వని సారరూపమైనది అని 
ప్రతి పాదించడంకొరకు అతిశయోక్తిచేత “ఇది చెప్ప శక్యం కానిది” అని చెప్పబడింది, 
ఇతి శివమ్‌, 19 
లోచనం 

కీం లోచనం వినా లోకో భాతి చన్చికయాపి బా, 
తేనాభినవగుపో ౬త్ర లోచనోల్మీలనం వ్యధాత్‌. 
జ్జ యదున్నీలనశక్తె(వ విశ్వమున్మిలతి క్షణాత్‌, 

స్యాత్మాయతనవిశ్రాన్హాం తాం వనే ప్రతిభాం శివామ్‌. 


3 


ఇతి శ్రీమహామాహేశ్వరాచార్యవర్యాభినవగుప్తోన్మీలితే సహృదయాలోకలోచనే 
ధ్యనిసజ్కేతే ప్రథమ ఉద్దోతః. 


బాలానందిన 

కిమితి:- లోచనం వినా= లోచనం అనే ఈ వ్యాఖ్యానం లేకుండా, ఆలోకకఃకా 
కావ్యాలోకం అనే నామాంతరం గల ధ్య్వన్యాలోకం, చ్టికయా= మరెవరో రచించిన 
చంద్రిక అనే వ్యాఖ్యానంచేత, అపి కిం భాతి= ప్రకాశిస్తుందా? (మరొక అర్థం) లోచనం 
వినా = నేత్రం లేకుండా, లోకః = లోకం, చబ్రకయా= వెన్నెలచేత, అపి కిం दा "९ = 
ప్రకాశిస్తుందా? వెన్నెల ఉన్నా నేత్రం లేకపోతే లోకం ఎ విధంగా ప్రత్యక్షవిషంయం కాడో 
అదే విధంగా లోచనవ్యాఖ్యానం లేకపోతే ధ్వన్యాలోకం, చం|ద్రైెకావ్యాఖా్యనం ఉఊన్నా 
స్పష్టంగా ఆర్థం కాదు అని భావం. తెన= ఆ కారణంచేత, అభినవగుప్తః= అభినవగుప్పుడు, 
७ = ఇక్కడ (ఈ గ్రంథంమిద) లోచనోన్మీలనమ్‌= లోచనం అనే వ్యాఖ్య యొక్క 
వికాసమును, తన జ్ఞానంయొక్క ప్రకాశతో కూడిన లోచనవ్యాఖ్యానమును (నేత్రములు 
తెరచుటను), వ్యధాత్‌= చేసెను. 

ప్రథమోడ్డ్యాతాంతంలో కూడ పరాదేవతా' నమస్కారరూపమైన మంగలళాచరణ 
కూర్చుచున్నాడు - యదితీ. యదున్మీలనశక్త ప= ఎ ప్రతిభయొక్క 5०८555० అనే 


४६९३, (పాఠాంతరం) యదున్మిలనయుక్తైవ= ఏ శక్తి యొక్క స్పందనంయొక్క 
సంబంధంచేతనే, విశ్వమ= ప్రపంచము, క్షణాత్‌ = కణంలో, ఉన్నిలతి= ప్రకాశిస్తుందో, 
క్షణాత్‌ అనడంవల్ల छण > ఎదీ లేకుండా సకలజగత్సృష్టి సూచింపబడుతునది. 
స్యాత్మాయతనవిశ్రాన్లామ్‌= స్వన్యరూవమునందే విశ్రమిస్తూన్న్స, ప్రతిభామ్‌= 
జానస్వరూపురాలైన, తామ్‌= ఆ, శివామ్‌= శక్తిని, వనే=నమస్కరిస్తున్నాను. 

యదున్మీలన శక్త్యవ = ఎ ప్రతిభయొక్క ప్రకాశశక్తి చేతనే, విశ్వము = కావ్య 
ప్రపంచం, క్షణాత్‌=క్షణకాలంలో, ఉన్మిలతి = నవనవంగా భాసిస్తుందో, స్వాత్మా 
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వెప్పికొని యన్నాడు. [కౌటిల్యార్గన్యూతం..న్యా పచురణము.] 

1 వాతా 8 యన కాౌనునూూ[కముల ందును కాటిల్యుని ఆర్ధ 
న్యూతములందును ४४२०९ = |పకరణాధికరణ 'సముజేశమాకూడ' ఇెప్పం 
బడినది, చూడుము వాం క్క నూ భ్యాయం [డక <+ ^ 11. 6538 
జీళ్లః [౧ ౧ ౦౯] 


6 రాజశేఖర కవి కాప్యమిగా మాంస 


రవాస్య మను న్మీగంథమునందు వ్రథ మాధిక రణము_అను 
క ముదలగుడాని చెటుంగునది. ల్లన్‌ సూూతనములు +~ 
ఇక పనికి వ్యాఖ్యా నరూపముగా మున్ముందు చెప్పం 
బోను 'భాహ్యమును ఉండలను, 
శివజనహీతమున్యక్‌ బడి మాచెక్సిన సమొ 
సవ్యాసవిన్యా సము. [అనయా ५०५०. ప్ప (గంథరూపము. | 
ఇయ్యది చి తోదావారణముల చేతి १९००९ (గొప్పది 
యయ్యును, గ్రంథమునుబట్టి (అన గొ (గంథసంఖ్యను 
९९३) 938} -&) లఘేయసి, (అనయా చిన్నదని భావము.) 
uo 
1. ఇచ్చట నమూలమున ౦దున్న 9६ ము 3 ~~~ 
Af ఇతి నూర్‌ ణ్య థె తేషాం వ్యాఖ్యా భా ప్యం భ్రవిష్యతి, 
చమాసవ్యాసవిన్య్యాసకి 25 ई 58 తాయ నకి, 
చితోడావారణై ర్లుర్వీ గ్రం'జేన తు లఫఘ్రీయసీ. 
బ్ఞయంనః కావ్యమిమాంసా కావ్యన్యుత్సత్శ్మి కార ౯౦. 
వాశ్సా క్రయనుని కామన్యూకములందును 8 द) కలదు. 
ज _సనంశ్నేప మీమ ముక్యా2.థ వి స్పగోత 2-88 (పవత్యు'కే 
_. >© హీ విదుహం లోశ్తే సమాసవ్యాసభౌ పణం, 
= [వాత్సారః నూః ౧: ౧ లావీ.] 
వాసే, ఇప్లమితి-లోశే యీ శా స్తే౭.ధికృళా సే విద్వాంసః కేసాం. 
సం శ్నేవవి ठ భాం ग्न మనసీ ధారణ మిష్టర విజ్ఞాత 
(ప్రకరకార్ణ క్రమతా ९5 9 అసంమోసళో య భాభిలషిక ప్రకరణార్భ ప్రక్య 
| न्दम ॐ) స్యా తి అనీ చసవాశ్స్యాయనగ ంథమునకు యళశ్రోధరు ని 
(41 కలదు. ` | 


పృథమా ధ్యాయము. 7 


ఈ మా 'కాజ్ళమిామాంస, కావ్యవ్వుత్న్స 28 కారణము 
అగుచున్నది. (భోకమునందు చాల గొప్ప శొత్ర్రుమని 
చేరువడసిన్ర మిామాంసకూడ, షగంథమునందు వాగ్నవ 
ముగ గాయగలదో, అట్టి కావ్వమిోామాంస అనే (గంథము 
€ ఎ २९०८ इ १-259-०0 చక }- ८ 5९००८7९8 
9९०००१९ ९79 వాడు ఒక్క. మాటనై నను ०6००९१९ 5 
०९9०८74 ८2४3, అనగా ఆజ్ఞుడనట, ఈవిధముగా [> 
లగు మహార్దుల వి స్తరములగు మతళేదములను సగ 
హీంచి కూర్చి, యాయావరీయం డగు రాజ ठः 
రాజు కవుల (వ్యుత్వరత్తి)కె ఈ కావ్యమిామాంస నిట్లు 
(గంధథిరూపమునం గూార్చెను. 
ఇది రాజశేఖరకవిరాజకృత మగు -కావ్యమోమాంస యను 
క విరవాస్యమునందు ప భమాథికరణామయున 
శాసనం గ వా మనునది ప థమాఛభ్య్యాయము, 





రాజకెఖరకని కావ్య మీమాంస. 


శాస్త్ర ని ks నము. 





ది తీయా ధ్యాయ ము 


[ఈయధ్యాయమునందు వశ్చుడీవిషయములూ ౧. కాస్తము 
ky द क చ్చ శై {< 
కావ్యము నడి చా జ్య్మయదై ప్రవిధ్యము,౨ छ ०६ ०९८ బరిసంఖ్యా ము 
చేయట.శివానిలక్షణను, రో నూత్రాదులరూపమున వీనిని ए ०८०९०, 
౪ వృత్తి యని, పద్దతియని, భాొహ్యమని, సమోతయని, = ९६४०६७९, 
०5 058, “కౌరికయన్సి వా ర్రికమని = ఇెప్పంబడైడి శాస్త మల 
అతిణమాలు. క करर र భేదములు, ౬. వానినిర్భచనములం = 

ट" సాహీక్యవిద్యా నిర్వచనము = మున్న గునవి, ] 





ఇక నిచ్చట వాజ్మ యము కాస్త మనియు కాస్య 
మనియు “రెండువిధములుు. కా వ్య్వములు క్నాస్ర్రపూ ४९ 
కము లగుటవలన వు. న్ముందు क 292532९0 छं, వి యభధీని 
95९ च కావలయును. ౪ (పవ ర్టిత (పదీపులగువారు 
తవుస్సునందు త్ర త్వార్థసార్థము నధిగమింపు౭జాలరు కధా! 
ఆళాస్రముకూడ రెండువిధముల్కు పౌరుెపీయాము అని 
ఆపారుషేయము అని, అపౌరుపేయము (శ్రుతి లేక 
వేదము. ఆయ్యది మంత్రబ్రావాణ. రూపమున నుండునది. | 
యా గాది. |కియాతం[తేములను వివరించునని  నం్మత్రు 
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ములు. మం(త్రములకు స్తుతినించా వ్యాఖ్యాన వినియాగా 
దుల వివరించు |గంథభాగము |బాహాణము.: బు 
దము యజుర్వేదము సామవేదము అను నసీమా(డు 
చేదములును (७००० [ =25[ 8 ~ | యనం౭బకును. ఆధ 
రణవేదము నాల్లవ వేదము. ఈ వేదములలో అర వ్యవ 
3885 లగుపాదములు గలవి బుక్కులు. (అనగా 
ध त దభా గములు ) ఆబుక్కు_లే సగీతము లగునేని 
సాముములు. -ఛందోనిబడములు కానివియును అగీతము 
లగునవియను యజుస్సులు. బుక్కు_లు యజుస్సులు 
సామములు అధర్భములు అను शित्त ट (ఆనంగా 
బుగ్భజు స్పామాధ ర్భణము లను ని నాల్లే వేదములు. 
ఇ్రతిహాన ధను ర్యేదములును గాంధర్భవేణాఒ౭ యుో(డ' 
ములును ఉపవేదములు. వేదములలో నుపవేద సరూ 
 పమై- సార్యవర్లిక మైన _ గేయ వేదము (సంగీత'వేదము) 
` అయిదవదిగా ఒపుచుండును అని [छ कण्ट చెప్పెను, 

నిక కల్పము వ్యాకరణము నిరుక్తము ఛందో 
విచికి జ్యోతిషము ఆనునివి యాగును వడంగము లని 
రవంణార్యులు పల్కి_రి, 

అలంకార ముకూడ +~ కొకవిధముగా నుప | 
కారక ముగుటవలన చనేడవయంగ మగునని యా యాన 
రీయు(డు. ఆయంగ क 'లేనిది 
వేదముయొక్క.. యరము అనగతేము , కాం జాలదు, 
ఎ టందురా? చూడు (డు? ` 
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ny rE గాః 23० ० (@ 3०) । 
శు ७६५ i ९ సుపర్ణ 558 34० 30 
'సనూనం వృక్షం పరిషస్యజూ తే, 
తమో 2:62 ॐ, ౪౦ సా ద్య శీ 
అనశ్న > అభిచాకశకీతి, శ్వేతాళ్యతరో పనిషత్తు (4- ర్స్‌ 
(దీనియళ్ట మీది; ठ = కండెనవియను, నుపగాఇజపక్షీతుల్యము 
లగుటంజ్లేని చక్క_నిటిక్క లుగలవియను, (చేతనము ९5९०० 8 ఈ 
శండునుజీఐబాత + లని భావయు, సరమ జా=ఎలప్యడును కలిసి 
భీ नं | య १] 
నవియను, 5० 4+-= क) మ్మిజ్రేయు ९75205० , 49550 
न మగల శరీరమును పరిమస్వజా లేశ 
ఆలింగమును చేనీకొనియున్న వి. కయోః=అందులో,అన్య$క=ఒ క టియ/స 
జీవుడు, వీప్పలం= శదీరజనికమగు క ర్గమనెడఫలమును, స్యాదు=రసన 
సహీత మెనదానిని, అ త్రిఇఅనుభ వించుచున్నా(డు. ఆన $= కెండ్రవది 
బరు పరమాక్మ, ఆనశళ్న కాఇభుబింపకయే, అఫిచాక లీతిజ ప్రకాశించు 
చన్న 862 యరము 
న్నది.ఆ యర్థము | 


(1) 69.22 1 11 భావ్య మిట్టున్న 5:- 
జ कुर Fai = మహః తె నా ५ eh (१4 చా §^ 4 
త్ర ९८९ విజ్ఞానపర 3 25. సుపర్ణ 9 ० १ =® 52 
తనా ~ క్లో నణమనాసుప ర్ల, పతెద్యానుపరౌ. సయుజ్యా 
ta 
సయుకౌ= సర్ణణాసం ల్‌ు కౌ సఖాయోోా, क "55" జమా నాఖ్యా నా 
సమానాఖఫీష్య క్షికారశా,ఏవంభూ తౌ ण्डः సమాన మేకంనృ క్షం, 
న వోశే సా "= మా నా | 44 ళ్‌ १, జ్‌ జే 
స త్నమి ద మా నా $ దతం ०055540 'తేజపరిష్య కవం ~ 
సమా కితవంకా జేతా తయో రనో్య౭_విడ్వ్రాకామ వాసన్యాశ్రయ 
లీంగేపాద్ధి రజ్ఞానాశ్మా సిప్పలం-కర్మ ఫల ౦ ~ నుఖుదుకి ఖిలత్‌ణం, 
స్వాదు=ఆ చేకవిచి త వేదనాస్వాదాహాపం, అత్తి=ఉ 6460 इ 2 2 ई 
४ 29 ఆనశ్న ४ = నిక్యశుద్ధబుద్ధము క్రస్వ భావః పర 'మేళ్య్ళరకి 
लष्ठ $ 8555528 పళ్ళ న్నా ह; --28, | 


, ‹ त భా << మ we at त, 
क ము 11 
प) श re Mn + rp 
af ¢ १ 
| चण + “~ 


ఇది శాస్తోో द కదావారణము, ఇటుపైని ఒకక. 
యధిక రణమునందును బుక్కు.లును యజుస్సులును సామ 
మును అధరణమును _(వాహణమును ఉదాహారిం చ్మిఅటు 
చిని భె పను (అన౭గా సంస్కృతమును ) ఉదాహారెంచుచు 
నుందుము,అందు(అనయగా చెని చెప్పిన వేదాంగములలో) 
వర్లములకు- ( ఐఅతురములకు) ఉత్భే_ర్తీస్థానము కగణము 
(పయత్నేము మున్న గువానియొ క్ర_ మూలమున ని 25, &> 


# 1. యను వ్యాఖ్యానము నందు(నారొయణ 
విగచితము) ఇట్లు ఇయ్యది వాఖ్య చేయంబడి యున్నడి -క్వేతి* 
దాష్టడ్యే నుపగ్గాను పర్లాపక్షితుళ్యా చేకనత్వా జ్లీవపరమాత్మానా” 
సయుజాసదాసంయుకా, సఖాయా పరస్పరమ్మి కే సరయమజావపి గురు 
ఛార్షవా న సఖాయోా, ५ రాహురవ్యోకి పరం వైరం గుగుభార్లవయో 
రపి? ఇతి స్మృరణాత్‌ , సఖాతూవపి శివకేశవౌ న సయజా వి త్యుభ 
యో పొదానం,'సమాన మేకం నృకుం-ఓ! వక్నూశేద"నే, ఛదనధరాణం 
శరీరం, పరిషస్పజూ'తే ((ప్వంజ-పరివ్వంగో ఛందనిలిడితిభూక సామా 
ణే లిట్‌ ,సది భ్యరిజోః పరస్యలిడితి పరస్య వర్యనిషేభ కఅన్యో జీవ J 
పిప్పల ంఇశరీగ వృత్తోోద్థంఫలంక ర్హాఖ్య్టిం त्वि నరసంయ कन्द 
శ్వేవం, ఆ ददर, ఆనశ్నన్న భుంజూన ॐ అన్యోఅభీచాక శీలీ= 
పరమాతా భృశం పకాశతఏవ నక్వత్తి. కాళ్ళదీటొ యజ్లుకి అట్‌, 

` प्रन कठो మను శ్వీతాళ్యతరోపనివద్వివరరాయ నరదు 
+ ఇట్లు (ध) చెయంబడి యున్న © ద్వ్యేతి = ठु त्त 
ఘ టాకాళమవాకాశస్థానీయా జీవపరమాతానా, నుపర్గా=నుపర్షౌ ° 
+ 114 1110 సయయజాసయజా = బింబ పతెవ్రింబి 
ఛాకోన సదాసం మక సఖా యా.ఒనఖాయాజనితోగప -క్రాత్రో పకార 


12 రాజ శేఖరక వి కావ్య మి మాంన 


నిర్ణయించునది శిక్ష. ఉదావహారణము ఆపిళలీయలశికు 
మొదలగునవి. భిన్న భిన్నములగు ననేక శాఖలలో వఠింపం 
బడిన మంతేములకు వినియోజకమును ~ అనయా విని 
యోగించు తేజుగును-చెప్పెడి సూతము కల్ప మనం 
బడును. యజుర్విద్య (యజుర్వేదము) మున్నగునవి ఉదా 
వొరణములు. 8 १००००९० 55००8 ~ సౌవ్షవాదులను (అనగా 





ई 2९४४ ఇతె సహఖాయా = సమానాఖ్యానౌ = సమా నాభివ్య క్‌ 
కారణా పా సమా रण्ड చతనఈ్వాదినా సమా నాఖ్టా వా. సనూన 
మనంక నుఖానుభూ ह రాత నూబింబ్మ పతిబింబ'భేదేపాధిక త్వేన కించి 
జ్ఞక్ష సర్వజ్ఞతో న్రపొధి కేన, నియన్యునియంకృతో్య పాధ్ధిక '్రేన 
శుద పకుద్య్యుసాధ్ధిక కేన చ సమానం=| పక్ళలళె పాక్ళృతం వృక్ష ౦= 
హ్‌ अ ర క్వాద్వ कम కాది ठ्स) తా దృహుశా ఖాతా 
త్పుణ్య పాపాదిబిహుదీజ త్యార్పుఖదుః ఖాదిబహుబీ జ తౌచ్చ ॐ) & © 
పరిషన్యజా ठ = పరిష్ఫక్షవంతౌ పరిగృివ్యా ऊहं, 8०6 
ద్య సాధిక తేషేన నియమాక త్వాద్యుపాధిక తేన చ ఇనుంసృశ్త 0 
कू कर्द) తయో; కార్యకారణాధికయో 6 59९0 ठ» 
ह స్య नौ యా కా గ్యావా సిక రాల 80788 कण्व) మానీ 
జీవ సిహప్వల౦డాక రనివ్వన్న ౦ఇసమదు 8७ ६80 ఫలం జ तिष्ट 
2258 చిక విషయాస్వ్యాడనం = విషయసనేవవాసనా. నిమి 8२०४३. 
2 € = €&- (६49५ + ~ २ "५ $ 1 (పకృ क ॐ మా యోపాధికో 
బింబ సా నీయ ఈళ్లర్టరః కాలో & వొధికాత్స ర పతి జీవాదన్న్టో2_నళ్ల్న కా 
కరగ ఫల వానుపభుంజానోజ_ఫిజాక శీలి ఆ స్వయ మనీక్కత స్ప న్న తః 
"13 ఛర్యనంసార ధరకార్లః స్పయంర్మ పకాశామ్యుం జ ప్రిమా[త్ర 
धद స ఇతిచ యావత్‌ 


కియాధా 
ద తెఠయూధా పయ ము, 1 


६१५ 


సాధు త్యాదులున్ఫు చెప్పునది హ(్యాకరణము. 2 కజముల 
యర్థాదులను నిర్భచించునది నిరు & =>, ఛోందస్సులను 
నిరూపించునది కెఛందోవిచితి, గవానతు తాదులను గురిం 
చిన గణితము మున్నగువానిని నిరాపించునది జో్టతి 
వము. అలంకారమును మున్ముందు 5250 द 254533 
७८६5 పొౌరుషేయము- అనయా పురుషులగు 52 कूच 
దులచే ठ చింపంబడినట్లి- శాన్రుము అన్న నో పురాణము. 
ఈపురాణమును, ఆస్టితుకి మీమాంస २4.298 తం;తేము 
అను నవియును_ఈనా లుగు-శొ రములు ఈ నాలుగింటే 
లోను వేదములలో జెప్పంబశీన అభఖ్యానము లుపనిబద 
ముల యుండునది పురాణము పెదలును ఇటిదానినే 
వృరొణ మనిరి. 
శ్లో పర్షకి (పతిసంహోరకి కల్లో మన్వంతేరాణి వంశసీధిః 

జగతో నిబదం క &९ 8०55० పురాణ మితి 

0 కల్పము 

ప్రై (°^ न्ट కరల్పాబులు 
నిర్వచనము ఇట్లు చేయం౦బడి యున్నయోది॥ — 
స్థ (పకృతి (ప్రక్యయో పొధినిపాతాది నిభౌగళః, 

పదాన్యాఖ్యాన కరణం కొ స్తం వ్యాక రణం విదుః 

8, భందోవిచితికిగాను వి౦గళనాగుని ఛందస్సును (గ్రహింప 
వచ్చును. కొంటు ०5 ०8०७७०० क~ క్యేకమగా నొక 
(గంథమే కల దం౦దురు. కొందటు దండిమహాకవి రచించిన ०5 
విచిలియే యది యందురు. "इ? దండికవి భుందోవిచితి ఇప్పడు 
"కానవచ్చుట లేదు, | 


14 तः జశేఖరకవి కావ్యవిగామాంస 


మన్యంతరములును ఆయా మన్ఫువుల వంశే చరి కములు 
నెచ్చట (వాయంయబడి యుండునో అట్లిది వురాణ మని 
'కెలియందగును. అని దీనికి-అర్థ ము, | 

పురాణములలోని యొక విధమగు భేదమే (అనగా 
ఇఇతిహాసమును ఒకరీలిగా వురాణములలో 65 हं యని 
ఇతివోసవుని కొందఆజు పలికిరి, అట్టి పురాణము పరి 
(కియ యనియున్కు పురాకల్ప్యమనియును, రెండు ७5८ 
గులు, ఇట్టులనే చెద్దలును చెప్పియున్నారు. 
శ్లో షర్మిక్రియా పురాకల్ప ఇతిహాసగతి 6 टक, 

స్వా చేకనాయకా వూర్యా, ద్య తీయా బహునాయ కా, 

[ఇతిహాసమార్షము, పర్మిక్రియ యనియును పురా 
కల్ప మనియును రెండువిధములు. మొదటిదగు పరి కియ . 
వక నాయకయునుు రెండవది యగ పురాకల్పము బహు 
నాయక్‌ యని యును ఎఅు౭గదగును.] 

> 5 १ పురాణవిషయమున రామాయణ భార 
తము లుదావారణములు, ఆసీషక్షకీ సరూ పమును విద్యా 
వసరమునందు చెప్పెడము. 'వేదవాక్యములకు పక్కులు 
న్యాయములత్రో నగ్గమును వివేచనసేయునడి మీమాంస, 
ఆ మోనూూంసకూడ విధివివేచనియనియును (బహానిదర్శిని 
యనియును ठ ०2858345 >52०९09; (అనగా బూర మిగా 
మాంస యనియు ను త్తరవిగామాంసయనియు “రెండువిధ 
ములు, ) శొతిబోధితము లగు అరములను {20025358 
'యగుటవలన స్మృతులని చెప్పబడినవి, అవి 2:23 58 


ది్భతీయా ధ్యాయము, 15 


మిదియే. «ध ట్రీవిధముగా సీ పదునాలుగును ॐ ठ 
సానములుు అధవా నాలుగువెదమూలును ఆగంగములు 
నాలుగు శాస్త్రములు. ల్లపి ఏద్యాస్థాన ములు” అని ఆచార్యు 
९26, ఇవి యన్నియాను భూర్భువస్స (రములను కో క్ర 
ములను మూండ్‌ంటిని ఆక మించి యున్న వి, పెద్దలును 
७23 <<2€:- 


। ## 

इ" విద్యాస్థాచా నాం గంతు మంతం న 28, 
జడే ద్వర్థాణాం దోపి సాంగం రహాస్యం, 
తసా తృంశేషొ దర్గసందోహా ఊకో 

wa?” ५.४ fp किण == = 

బ్యాక స్పంక్యకి్కి (గ్రంథఖీరు ప్రియార్థ మ్‌. 

(అర్హము:- न సంపూర్ణముగా 
చివజుదనుక చదువుటకు వేయియెండ్లు జీవించినవా+ 
డెనను సొంగముగా చదువణాలండు, కావుననే సంకేప 
ముగా నిటు లరజాతము చెప్పంబడీనది. (గంథము -₹;७9७ 
36८ జదువ क ०543 ०९8०९७४ కె (58 त्त ६7 

= ~ 
విద్యాస్థానముయగూర్భిన ఏివరమును ॐ २6०४०52 వూానే 
థి २ --° 
నిట బరిత్టజింపంబడినది.] 


సమ స విద్యాస్థానములకును మరాలసాన మైన "కో 
వ్యము పదునైదవ విద్యాస్థానముగ నగుచున్నదని యా 
యావరీయు డ నెను. ఆకావ్యములు ౫ద్యపద్యమయము 
లగుటయును కవిధర్మము లగుటయును ६४०5725 ठं ॐ 3533 
బగుబయును నిందులకు ముఖ్యములగు కారణములు 
ఇట్లికావము శాస్త ముల నను సరించుచుండును. జా ర్ల 


गणन 
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కామస్యూత్రము శిల్చిశా_స్తోకము దండనీతి యనునివ్కి పై 
వానితో గూడ కలిపినచో, పదునెనిమిది విద్యాస్థానము 
లగు నని క్రొందబు, ఆసకుకి [8००० వార్త దండనితి 
అను ®$ त విద్య లని కోందణు. దండనీతి యుక్క_టి యె 
~ ट ई ८58 లనిరి ఏల యనా ~ దండము 
కలుగునను భయమువలనచే సమ + 55395 ९558 55 
భర్మముల నడుచుచుండును. గనుక నియ్యది. దండనీతి 
దది యొక్క_టియ ఏీద్య్వయని వా రనిరి 

బాగ దండనీతి అను సీ శెండే విద్యలని द्रु 
స్పృత్ఫులు, వృతియును వినయ్మగహాణము = 25259258 
లోక యా! छ ठह 88 కారణములు, (త్రయీావారా 
దండనితులు మూ౭డును విద్య లని మనుమార గాములు 
(మానవులు) చెప్పెదరు, కారణమే మనయగా_వార్తాదండ 
నీతుల నువజేశించునది |త్రయియీకదా ! ఆన్వీకుకీ త్రయీ 
వారాదండనీతులు నౌలుగును విద్వలే యని కొటిల్యుం 
డసెను, అస్ఫీక్షుకీ చే వి వేచితమగు (తయియే వార్తా దండ 
నీతులయందు సమర్గ మగుచున్నది గదా! ఏఐదనది 
“సాహీత్యవిద్యి యని యాయావరీయుడు. ఆసాహీ త్వ 
విద్యయే పె నాల్లు విద్యలకను (ప్రవ ర్హక ముగుచున్న ది. 
విటిమూలమున ధరారముల నెలుంగంగలుటయేదిగలదో 
అదియే విడ్యలకం ౫ల విద్యాత్యము అనంబడుచున్న ది. 


చి వానిలో (రేయి నివరించినశుయెనది, ఆసీగశ్రు కి- | 
भ्ठ ४९.28) @ ठ మని-డ్యవిధముగ. నున్నది. 
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జెన బద్ద దర్శనము ను (కక ద్భృడంతే దర్శనములు) 
నాస్తికమత మగు లోకాయతమును అనునియ్యవి ఆ 

సతుకియుదు వూ (పక్షమున జేరును సాంఖ్య 
న్యాయ వె ठ. శాస్త్రము లనునిషి ఉ త్తరపకు మున 
జేరును. మొత్తమున సీ యారింటిసి 155 ట్లర్మ_ము లని 
చెప్పెదరు విటిళో వా*దమనియును జల్పమనియును 
వితండమనియును నురూఃడు తెజగులుగా & ठ 2459 0 నును, 
మధ్యస్తులుగా నున్న వారికి నిజము నతి(గించుటకె వసు 
తత+మును ప రామర్శించుట ఎయ్యిది గలదో అడియ 
వాద మనంబకునా 


విజిగీషువునుండి తనపక్షునును ^. 
టై पः € ॐ" 3 ని గవోదులగు 'వాదస్థానములను కురి 
[48० ०२०८ జలము అనంబకును, 








1. షట్‌ తర్క-నులు -- ఆరువిధ ४०९७5 తర్క శాత్ర్రు మలు, 
४८४० [589 యంత ఇతి ठ ठ" 9-- అని २5) ॐ €&8 ॐ 
షట్‌ తర్మ-ములు నో, జినం సాంఖ్యం శివం భాట్లం బౌద్ధం छः కాయణం 
తథా వ ठर छठ न कण) కః శేసాః పావండవృ త్రయః —- 
అని వాగ్భటానుళాసనమునం గలదు కనుక, 

ध. ई -कु० చ వాద జల్ఫ్బనికండా భే कर्क (ॐ విధా. తక ప్టబుభుత్సు 
కథా सण + ఊహభ్ధయపటొసాధనవతీ విజిగిషుః థా జల్పః...ఆన్య 
కర పతస్తాపనహీనా విజిగీషుక ఛా వికండాఅని సన్మిశ్రశంకరకవి 
రచిత మణు వాదివిసోదమునందు వీనికి లకశ్షణాముళా, చెప్పబడినవి 


లె నిగ్గహస్టా, ము? ~~ ¬> (పతిజ్ఞావో ని, (४८ श -8८ 89. ॐ 
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స్యకతుమును పర్మిగహింపక యే పరవతుమును 
దూవీించునడి- అనగా ఖండించు సట్టిది వికండ యన 
ఖడును 

కృ పీయును కతంసాలనమును నాణిజ్యమును[వ్యా పా 
రమును] అను సీ మూడును వాగ ००८०००5०, 6 26 
వుక్లీతయిావార్తలు అను ఈమూడింటియొక్క. యోగ 
శేములకును సాధనభూతె మైనదియే దండము. ఇట్లు 


(పతిజ్ఞావిరోధము, ళో (పతీజ్ఞాననా సమ, ౫ "హీక్వ ంకరము. జ 
ఆర్థాంకరము. ౭ నిరర్థక ము రా అవిజ్ఞా తార్భకము. ट ఆషార్గక ము 
౧౦ ఇపాప్తకౌలము ౧౧ న్యూనయ ౧౨ అధికము. ౧౩ ప్రున 
రు కము, ౧౮౪ అనను భాహపణము ౧౫ అజ్ఞానము ౧౬ ఈ పతిభ ౧౭ 
2 ౧౮ మతానుజ్ఞ ౧౯ పర్యనుయోజ్యవిశక్నేపణము ౨౦ 
నిరనుయోజ్యూనుయోగయు. ౨౧ అపనీద్ధాంతము ౨6 “హీ తా 
భాసము అను సీ ఇరషది కెరిడును నిగ హాస్థానము లని ऊ ०22 +€ 
మానం 2 द, ०2.252. 

4. ऊक ९ యశ్లూన్టితి దీనియందు ఆన్నీక్షణాయు చేయం 
బడును గనుక నిది అనీషతకి యనంబడును. దీనికే హేతునిద్య ८5०२ 6००८ 
చేతు గలదు. [ధర్మ ము ఆ్యము ఆను 5०३ ర్లుక ए వ్యాపార శు లను 
( కర్మ లమ పవ ६०८८ छं 35०९० -ह ప్రుట్రినవి (కీయోవా గలు, (పవ క్తము 
లగు చానిని నివృ త్రములగు क రతణచేయు కె 2८७2६89 
त "మెనది.] కనుక ९०९८२६8 (కయిననుసరించునడి యని 
(కయ్యంతర్ళూక మైనదియని కండువిధభములు,సాంఖ్యాదు అన శా స్త 
ములు మొడటిదానిలోను మీమాంసాది శ్యాస్ర్రుములు छक 
లోను చేతు నని యందురు. | 
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దండము € =& సితిని బోధించునది గనుక నండసీతి 
యయ్యెను. 5 ఆద(డసీతియంటే లోక యాత సర్భము 
నాయ ठ 5 కలదు. ఈశచెప్పీనవి శాసనములు, అనణా 
నిని యన్నియును ఏద్యలు, లేక విద్యాస్థానములగు శాస్త 
ములు నని యమెతుంగ(దగును. వీని క్రీ కీందిది సామాన్య 
లహ్‌ణము కాగలదు, 
$ సరికామివ (పవాహానుచ్చా క్షప్రథచుం యథ్థో తృరంవిపులాః 
యే శ్యాస్హ్రపమారంభా భవంతి లోకస్య ठ వంజ్యాః. 

[ నదీ పవావాములవలె తొలుదొలుత కొద్దికొద్దిగను 
పిమ్మట వివులముగను (ప్రవ ర్రిల్లునట్లి శాస్త్ర సమారం 
భము లెయ్యవి గలవో అయ్యవి లోక్షమునకంతేకు 
మిక్కి_—లి అభివంద్యములుగా నగుచున్న వని భావము.] 

ఈశాస్త9ములను స్కూతములతోడ ठ ४०००० छ 
దరు. స్మూతించుటవలననే-అనగా వక వ్యాంశ ములను 
50 क. 2० £ కూర్చుటవలన కే-ఇయ్యవి నూ(తిము లన 
బడెను. ध द) చెప్పీరి- సపెద్దలుకూడను;- 








5 కౌమందకమునందు श చెప్ప బడినది -- 2288 2) ము దండ 
(పకృతి యగు నుపొ మువిశ్రేషయునందు అర్థము చెప్పబడు చున్న ది. 
ఆద్దానియందు నెలకొని యండుటంజేసీ గౌజును దండ > వ్యవ 
హరించచున్నారు. అట్టి దండము యొక్క నీకి గనుక దండనీత్రి 
యని పేరు. (పజలను దోవమునురడి తప్పించి గణయులయందు పార 
ఉంచువది గనుక ఇది 25०26889 యనరిబడును. (నా|ప్రచురఖామ -- 
కానుందక నీఠశా సము | 


20 రాజ శేQఖరకవి కొవ్వమో మాస 


శ్లో, అల్పాక్షుర మసందిగ్గం సౌరవ 2589 మఖం 

అసో మన ద్యం చ న్మూత్రం నూ,కవి కో విదుః 

| కాలందిపాటి అతక్షురములు కలిగిన దై-నిస్సం చేవా 
ముగా నరమును బోధించున డె-సారవంతమె - విశ్ళతో 
ముఖమె-అనల్పమె-నికువ మె _ యుడునట్లిది యె న్యూత్ర 
మని సూ (త్రలశ్షుణము చెటింగిన పెద్దలు తెలిసికొనిరి, | 

సూ త్రములయొక్క. సకల సారమును వివరించు 
నటిది >> & సన్మూతేవ్భ 2-55-5 05956 ప్రదతి 
యుక్త పత్ఫు క్తులను నెజిపునది అనయగాంబూర్యప క్రో తీర 
వక్షపూర్యక ముగా భాషించుటవల ననగునట్టిది-భావ్యము 
అనబడును, అంతరా వ్యము సమహోాక్షు యనంయకున్కు . 
25:९5 45352 అ వాంత రార విచ్చేదము నయ్యది ह ९ ८5००० 
సమిోకు యనియు ८९253759, సంభవించినంతేవజకును 
మూలగ कँ మునకు గల అర్థమును సాంతకముగా నివరించు 
నది టీక యనంబడును. అచ్చటచ్చట నర్థము గానివివమ 
భదములకు నర్భమును నిర్భచించునట్టిది పంజిక యనం . 
బకును. అ్యామును ఏీవరించు శ్లోక్రరూవములగు వ్యాఖ్యా 
నములకు కారక లని పేరు, ఉకానుక్ష దురు కములను 
విమ్మాంచునట్లిని - అనగా అన్యా _్యతివ్యా ప్ప సంభవ | 
దో మములను బకిళ్లీలించి తెలుపునది- వా 2४ ము ఇయ్యపి 
భాను భదములు. | 
పో, భవతి (ప్రథయ న్నర్భం లీనం స ४० న్ఫృటీకుర్వక్‌ 

ఆల్న మనల్లం కచేయ నన్నలా 25९9 చ కానక విక 
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అరమును (పస్ఫుటముగా ९22 చేయుచు 
గూఢముగ నన్న యర్లమును గాని,చిక్కు-గానున్న యర్ల 
మునుగాని స్పృహఘక రించుచు _ కొలడెవస్తువ్రల వి సరించి 
వర్ణించుచును వి స్తృతములగు వానిని సంతపించుచును 
४ ९8९०८ జెప్పువా(డు శ్మాస్త్రక వి అనంబకునః 

శాస్ర్రములోని వకచేశమును ८८९ ६०४७०७६ (कठ 
కాము. వతి యభ్యాయము ముదలై నవన్న నో మధ్య 
మధ్య చేయంయబడునట్టి (గ ంథ ఏీచ్చేదమ లు (భాగముల్న) 
అని యనంబడును ద్రిపి పండితులచేత స్వతం[ తముగ 
(వాయంబడిన వె యుండీ, అపరిసః ఖ్యేయముల. 5523 (కే 
కించి అనాఫ్యెత ముల న్ను నై యున్నవి, శ్రజ్దర్గములను 
ఉన్న వాని సున్న ట్టులుగ్‌ సహాభావముణోో 25. 2९ 
జేయునట్లి విద్య కావుననే ఇయ్యది సాహీిత్యవిడ్య యనం 
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కావ్యవురువుని కనినగి. ఆకావ్యవురుషు(డును ఆమె 
శెదురై నిలిచి పాదములందు బడి, ఛందోవిన్య _స్తమగు 
స్తుతివచనము ని ట్లని రచించెను? 
శ్లో. య టేత డ్వాజ్మయం విశ్వ మర్గమార్హ్య్యా వివ రే 
సో౭-న్మీ కాౌవ్యపుమా నంబ షాడౌ వంజేయ తౌవళా. 
(ఎవ్యనివలన నీ-సమ సమైన వాజ్మ యమును ఆర 
రూపమున బరిణమించుచున్న 69, అట్ల కావ్యవురుము 
డను చేను పీ య మూ మో పాదములకు (ప్రణమిల్లు 
చున్నాను అని భావము.7 
| ఆమ్నాయసనంచా౭ణేియును. భాపావిషయమున ఛం 
దోమ్ముదయునై న ఆఛండస్వ ద్వాక్యమును విన్కి సర 2९8 
జీని సమ్మోదముతో నతని నంకతలమున( చేర్చుకొని 
జట్లు లాలిం చెను, 
నాయనా! న చృందస్మ_వా(క్పణేతా ! వాబ్బియ 
మారఠనెన. నన్ను దల్లినింగా జేకాని సర్యోత్మృషముండ 
వగుచున్నావు. వుతునివలనం బరాజయను నొందుట 
సాశ్షార్తును శెండపదియగు పుత్రజన్మ మే-యను [चर 
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తమమగప వాక్యమును పెద్ద లుదావారించుచు నుందురు. 
‰& ००८ ध" 236 < న పండితు లెల్ల రును కేవలము 
గద్యము చెతీంగిరే శాని, పద్యము = 8९9०८१28. నీ 
नी నేటినుండి ఛందోనిబద్ధములగు వొ 
కులు లోకమున [2०५ ६९८ గలవ్ర, ఆహా ! కొని 
యాడ దగుదువు,శ జ్ఞార్థములు నీకు శరీరము. సంస్కృ 
తము ముఖము. (పాకృతీము బాహువు. జఘనము 
అవ్షభంశము. సపెళశాచము పాదములు. మిశమభాన 
వఠుము. కనుక సము(డవ్రునుపసన్నుజవును మభురుం 
డవును @ ८०९२८४६ 5) 5 [२ నె లివి. సివాక్కు._ 
ఉకియుక 59:52, రసమే ఆత్మ ఛందస్సులు లోవు 
ములు (52 =} ९ 533९2०43 (పవి కలును - ఈమున్నగు 
నవి నీకవచః క్రీడలు [అనగా నాటలు౯ क ]అగును, 
అను नेष्ये మాదులు నిన్ను 23८ బెటుుచూండును 
భవివ్యదర్థమాను చెప్పెడి వేదనుకూడ నిన్ను ఈవిభ 
ముగా స్తుతించుచున్న ది: ` 
చత్యారిళ్ల సం (త్రయాఆఅస్య పాదా ద్వే శ్రీశ స వాస్తాసోజ అస్య 
{8 ఇదో వృషభో రోరపఫీతెి ' మహాదేవే మర్హ్యాగం ఆని सन 
- [బుద కి.ర._ 7 
[ఈవ్భప दरु "एष, కే +, నామూా 
ఖ్యాతో సరము లనునాల్లును కృంగములు, భూతభవి వ 
ద్య ర్రమానము లను మూ(డుకాౌలములును ఇతనికి పాద 
ములు, నిత్యే కార్య రూపములగు న ढ्‌ క్యలు -हं ०५०4 


९०9 ४, భ్యాయ సము, 29 


తేలలు. = ठ उक క్తులును (ఏడువిభ కులు) చేతులు. 
628३ ८४ శీరము లనుస్థానమ లు 55००८९3 యుందును 
४९००८) మహో దేవు డగు శబ్లస్య రూపుడు మనుష్యులను 
€ 3&0 5. అనా - మహా దేవుండగు ४ 2 బహ్మము 
स > @-)९८ డగుటచేత దదావిష్టునివలె నగు 
చున్నాడు = అని అర్ధము] 


అయినను |పగల్న చేపను ఉపసంవారించికొనుము. 
బాలో చితనులగు చేస్టలను జేయుము _అని పలిక్‌ ६९ 
25 &, 34533 ముదలనున్న నౌక చలువ రాతితిన్నె సె అతనిని 
లై | జ 
పరుండ (బెట్టి, ఆమె సా నముచేయుటె యా కాశ 
గంగకు బో యును, 


అంతలో కుకలను సహిధలను కెచ్చుకొనుటకని 
బయులువెడలివచ్చిన 625 5८2 సూర్యకిరణసనంణే ప్పమగు 
నాకజుకుళకుండలో నున్న ఆ (కావ్యపురుషుని) బాలుని 
చూచెను. 'దెక్కు_లేని ఈబాలుడు ఎవ్యకివాయడై యుండు 
నో క యని యనుకొనుచు నతీనిం దనయాక 59389955 88८ 
గానిపోమయెను, కొంచెమంత సేపటిలో చక్క_(గా నూర 
డింపంబడిన వా౭ డై ఆ(కావ్యవురుషు(డు) బాలుడు ఆత 
నితో ఛ ద సృతియగు (పద్యనిబద్గ మగు) వాక్కు. నిట్లని 
(పచారించెను. వాఠాత్తుగ నందుల కతని నాశ్చరష్టివడు 
నట్లు చేయుచు నతేండు నతనితో (ఆ శు కునితో) ఇభ్టు 
పద్య ఏద్ధ మగు వాక్కు_న ననియెను?. ` 
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$“ యాదుగావీ న దుగ్గేద కవిగోగ్భభి ४ ९25०0; 

2 = సృస్నిధకాం పౌ మా $ द సృరస్వతీ. 

[కవులు € 58 పాలువీకుకు ०8 छ ८ ०७865 
మును € ‡ * ॐ *533 न 9 పితుకబడుచున్ననుు ఎప్పటి క ప్పుడు 
(४ త్రచానివలె- అనగా ఎప్పుడును పితుకంబడని దాని 
వలె-ఎయ్యడి భాసిల్లు చున్నదో, ఆ సరస్వతీ మూర్తి 
యగు సూ कं మావృదయములందు సన్ని భానము 
2५७५८०३ . | 


ఆ శ్లోకమును ముందు 258 2४923 చదువ దోర 
కొను వారలకు సుమేధ_స్త (ము కలుగున ९२९००४० వర 
ముగా నను గహీం చెను. నాడు మొదలుకఖొని ఆయుకన 
నుని సజ్జనులు కసియని పీల్చుచున్నారు, ™ మర్యాద 
9 "5 5 प ०८२०९ ठ १ &-९८ (బవ రంప జెయు వారిని 
“కవులు కవులుో అని లోకమున బీలుచునట్లి వాశుక 
కల్తినది, 'కబ్బంవచ్చే అనెడి కావ్యకర్శకమగు कण्ठ 
యొక్క. రూపమే కి విశబ్దము. కావ్భ్యమునకు ముఖ్య 
పాప మగుటవలన (అనయా గానవై కకరూవుః ८०१६०९७ 
వలన) సారన్వతేయు(డు నగు కావ్యవురుషునియందును 
భో కిలోడ, ఈ శబ్లమును లోకులు వాడుక చేయు 
చున్నారు. పీమ్మట గంగానదినుండి ఇంటికి మజలీవచ్చి 
నదై ఐవి, అంతకు ముందుంచిపోయిన యా స్థలము | 
నందు తనకుమారు(డగపు కౌవ్యపురునుని కానక ఆకొం 
డించెరు. ఏదో సందర్భవశ మున నచ్చటికి వచ్చియున్న 


తృతీయా ధ్యాయము . క] 


ముని(ోష్లు(డు ఆను వాల్మీకి, ఆపిల్ల వా 2) < నెతం 
గించి ఆమెకు र 2892 (శుకాచార్నుని) ८4०० (9 ॐ 
మును 2००2-4, ఆమెయును నాత్సేల్భముచేశనుC 
(బన్ను छर; कण्ठ? య, పుతుని తినయంకపాళిం ేర్చి 
కొని శిరమును మూరారొకని - हो धय శుభ 
కామనగల ॐ दु ఆపా'చేతస (వాల్నీకి) మవా 
६ కిగూడను श ण्ठ ముగ ఛందో బద్దములగు వాక్కు_ల 
నన్నుగహించేను, ఆమెచే నిట్లు సత్కృతు(డై షంపంయబడీ 
వాల్సీకి, (తోవలో నొక్క-చోట విలాసములనున్న 
(కాంచపక్షుల (మిథునము) జంటలో నాడువత్నీని జోయ 
యొక్క_(డు చంవుటజూచ్చి అందులకే కరుణ [8० 
రముగల ఎలుంగుతో విలపించుచున్న  మిగవీట్టను-- 
చూచి తానును తద్దరనజనితమగు సంతాకముచేత 
శోక. ०२४०८ ठ -తనకు(గల్లీనదుః ఖమును వెంటనే ఛందో 
రూపమున ని ట్లని వెల్ల డించెను, 
క్లో మా నిషాద (८०३९० ర్వ మగము 39९8 సృమాః, 

య్‌ कए ౦చమిథునా దేక 88 5 కెనుమోాహీతము. 

* [१8 కిరాతా ! కానుమోహీతమైెయున్న (కొంచ 
పశ్నీని (కొంచమిభునమునుండి వేరుపజచి వధించుటంేసీ 
సివు చెక్కే.ండ్లు (పకివృను పాంద౬ంజాలనవ్రు - అనీ తాత్స 
ర్యము.] 

తరువాత 6552699 ८६९8 छं?) డీనినంతను 
3९8८075 25 9 అశినికిం గూస నను(గహించి (పసన్న యై, 
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8825 చేనినికూశ చదువని వాంజెనఏ సరిమీ 
ఈశ్లోకమును తొలుదొలుత నెవడు పఠియించునో 
వాడు సాంస్యతిక సిగాC గాంగ ల(డసి-వరము నిచ్చెను, 
ఆ వాచి కిమహామునియును ఆనె చెప్పిన చెొప్పువచే-ఆవర 
(వభా వము त - వియ్యె. రామాయణ మను నితిహోస 
మును కచి-:చెవు, 8 ट) చె సీపాయను(డగు న్యాసమహా 

కాడ BG మోక ములను తొలుదొ ९०८ జదివినవాయణ ఆ 
సామగ్గముచేత నే నూరు వేల కోకొములు గల భారత 

హికను రచింప గ చెను. 


ఇట్లుండగా నొకమాబు |బహ్మర్టలకును దేవతల 

జను | శుకివివయమున గొప్ప వివాద ముకటి గాయ 
దాజీణ్ఞము కలవాడు గనక తాను పక్షపాతము 
కహా ంపక్ష (జహ్మా దేవుడు సరస్వతీదేవిని ఆ వివాదమును 
పకవ్మురించు దానిసిగా నియపిం చెను. ఈసనమాబారము 
నెటో విని కావ్యవురుముండు |బహ్మలళోకమునకు పోవు 
చున్నతనత భి యగు సర స్యతీ దేవిని- 20०2040 పం బోయెను 
అంక నాయనా |బహ్మ దేవుని యాజ్ఞ द నీవ్ర 225 
కోక మునకు వచ్చుట మంచిది కాడు-అని ఒబలాత్మా_ర 

మున నతినిని చెనుకకు మజల్సి సరన్యతి తాను వెడలిపో 
యెను. పిమ్మట ఆ కావ్యవురువుండు రోవముతో చెను 
కకు 34९०6 5, € 28 (కావ్యపురుషుడు) (४० 
४०25-3 క మారస్యామి ఈ కావ్యవురుముని యీాసితిని 
జాచి సహూంపజాలక వెద్ద పెట్టున నెడ్చుచుచుండ నకళేని 


త్ఫతీ చా భార్టియము;, 5 & 


తల్లియగు గారిచ నిట్లని చెప్పంబడినా(డు. “బాబూ | 
నీవ్హాూరకుండుము. ఇడిగో నేను నీమ్మితుని మజల్లి రష్పిం 
చదను”అనిచెప్పి తనలో నిట్లని ఆలోచించికొని యెను 3 
९©&ॐ० 253 १८ _బాణులకు (కేమకన్న మించిన బంధ మే లేదు, 
కనుక 9కనిని ९८०४४०९ हु చేన్నినైన నొక స్ర్రీని 
సృజించెదను,.” అని ఆభోచించి నిశ్చయించికొొని, సాహిొ 
తృవిద్యావభునును సృజించెను, పిమ్మట ఆసాహీత్య విద్యను 
శబదిగో సీకు-ధర్మతః పతియగు - కావ్యపురువుండు 
రోపావిష్షు డె యున్న వాడు, కనుక-లతని ననుసరించి 
పోయి మజిల్సి కోని రమ్ము”అని ఆజ్ఞాపించి అచ్చటి 
మునువ జూచి సరస్యతి అయా ! కొ వ్రవిద్యాస్నా తకు 
లగు నో మునులారా! మోరుకాడ ఈదంపతుల (సాకి 
త్వప్‌ద్యాకావ్యవురుషుల) చరితమును స్తుతియింపుడు 
బ్రదియె మీకు కావ్యసరస్వముగః గాంగలదుి_ అని कथ) 
పూజ్యారా లగు ఆభవాని మౌనమున నుంచెను, వారును- 
(అనణా నా మునులును) ఆమె చెప్పినట్టు చేయ 
నంసిదు ఆ యుండిరి 


తరువాత నందటును మొదల-అంగ వంగ సుహ్మబహాొ 

పుండాదులగు దేశములు గల తూర్చుదిక్కు. న్మాథయిం 

చిరి. [అనయా తూర్పుదిక్కు-నకు పోయిరని क) >] 

అచ్చట జెమేయి [ఉమ అనం क छ ९8, ఆమెకన్న ఆడు 

బిడ్డ గనుక బొమేయి అని సాహిత్యవధువుకు చేరు.] 

కాన్యవురువఃని అనుసరించుచు నేయే విషయమును. 
చ 
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ఆలంకార రచనావిభానమును స్వేచ్చ? జేసికా నినో, 
అద్దానిని నచ్చటివారుకూ శ 5.8 ६०६08, అనయా అడి 
మే అచ్చ టనున్న ८2५०२९5 అనుక 60८९५ ణెను, 
అచ్చటి యా సాహపిత్యవధూ కావ్యవురుషుల ఆ పవృ _త్థియీ 
ट. | డఉమాగగి వృత్తి ०८० ८55 » ఆవృ 82 ఆమును 
లును ఇట్లు స్తుతిం 2€:-- 
క్లో అర్హా) చందనకుచార్సిక छठ హోరః 

కీమంత చుంబినీచయః న్వుటబాహుమాలః, 

మారా (పకౌండ రుచిరా స్వగు తాపభోగాత్‌, 

గొడాంగచాను చిర మేవ చకాన్తు వేషః 

[మిక్కిలి యార్ష)ము (కడి) అగు చందనము నల౭దిన 

(59899 52 నర్పితములగు 0०2४४ 89९09 గలది 
యును పాపటను ముద్దుగొనుచున్న నిద్దంపు కంక మ(ఃపు 
బొట్లుగలదియును, స్పవ్దములగు 165० 0०९) 553-९9 
కలదియును అగు ఈవేపాూలంకృలి - € నలంక్ష 
రించుకొనురీతి ~ అగరును పొగ వై చుకొనటం'జేస్కి 
భూర్యాకాండములవలె మనోవారలై యున్న - గాడే 
కవు స్ర్రులయందు చిరకాలము |పకాళించు' గాక, అనగా 
గాడ జేశవ్రుస్త్రిలు ఆరగా నారగా చందనము బూనీ 
కొనుచు హోరములను ధరియించుచు నుందురొనియున్యూ 
- పావటలో १69०8 మం్ర్రబొొట్టు సెట్టుకొందు రనియున్మూ 
జూాహు 'మరాలములు 2 ముగా १20 నట్టు. २5 


తృతీయాభ్యాయ >>. ॐ 


ముల దాల్హ్బుచుందు రనియున్కు అగరును 9०8४-६, 
వాదుచు నుండెన ठ 2 35०244८ దాత్సర్యము. ] 
యాదృచ్చికముగ నైన నాసారస్టతేయుఃడు ఎజి 
యలంకృతిగలవాం డయ్యెనో, అచ్చటి వురుషులును నట్టి 
వైేవములే >९ कण्ठ 58. ఆసాహిత్యవిద్యయును అచ్చట 
నాకావ్యవురుషుని వేవమున కనుకూలమగు వృ తిగలది 
యే యయ్య్యెను. మజయును ఆసాహీత్యవధున్రు అపు 
డచ్చోట నృత్తవాద్యాదికము నెయ్యెదాని నొనక్సెనో, 
అదియే ఛభారతీవృ తి యనబడినదడి. దాని నౌ మును 
లును 8९28 అభినుతించిరి - అను మాటను చేర్చుకొన 
వలయును. धु మున్ముందు నని యెటుంగ(దగు, అటి 
వేషము కలిగిన చెయున్నను ఆమెచేత వశంవదు(డు కాక 
యుండి ఆకావ్య్వపురుముం డామెచే సమాసవంతముగను 
అను పాసయుతేము” ను, యోగమవ్బ & పరంపరాగర్శ్భము 
గను పలుక (బడిన చెయ్యడదిగలదో, అదియే గొకీయరీతి 
యని చెప్పుంబడెను. అట్టిరితిని ఆ మునలును అనుకరించి 
రని నెనుక దానితో నన్గయము. వవృత్తుల స్వరూ పస్వభా 
వాదు లెట్లివో, అవి విధముగా నుంకునో మున్మందు 
ఆయాసందర్భముల ననుసరించి చెప్పగలము. | 


23:59) €> నతడు &€६०८० €) పాంచాలముల कन्म 
బయలు వెడ ©, శూర २253593 వా సినాపుర ము कण्डे ర 
ము నాహీకము బా పీకము భాసా వేయము మున్నగు 

లొషపాం'చా యంతర -ठ యయుః 
డకము లాెహపాంవాలవముం చే ంతర్షర్భితములె యున్న వి. 
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అచ్చట నతని ననున _ర్తించుచు, ఆసాహిత్యవిద్య వ్‌ 
వేవషమును ఇరించి సీవించెనో ఆవేషమే ఆదేశ వాసులగు 
ఢ్రీలచేతను ననుకరింపంబడీయె ఆదేశమున (పవర్తిలి 
సట్టి సాహిత్య వభ్యూప్రవ రృనమెయ్యది కలదో అడీయే 
పాంచాలవమాధ్యమ య నెడివృల యనంబడినది. అంత 
నఢానిని ఆమునులు &&> అఫినుతించి 
క్లో తొటంకవల్దన తరంగిక గండ కేఖ 
మాచాభీలంబి దర చోలిత తారవోారం, 
(9४९९) వర్రిమండలి తో తకీయం 
౦ నమస్యత్ర మవోదయ ను ందరీణామ్‌, 

(కమ్మలు కదలియాడుటచే తీరంగితీములగు చున్న. 
గండస్ట్థలములతో నొప్పారుచు _ నాభీ- అనగా బొడ్డు 
వజుకును_[ వేలుచుః గడలియుం గదలనిరీతి నడయాడు 
చున్న సహోరములు౯ోలిగి ~ పిరుదులనుండి గుల్ఫుముల 
వజకు చుట్లుకొనిన యు తేరీయముతో నొప్పియున్న 
మాసారూదయ దటేశవు సుందరీవుతలులయొక,. వేషమును 
గుణించి _ అనలా నలంకరణ ([వకారమును గుణించి. 
నమస్క_రిం తుగాక ] 

దినం గొంచెనుంత ఆ రతమనన్కు_౯డై ~€ 25८7८ 
గాంచెము ह ९९१5 చిత్తముగలవాం డై, - ఆసారస్యతే 
యుఃడగు కావ్యవురు ముండు వయే విధమగు చేపథ్యమున 
నలంకృతుం డయ్యెనో, ఆయా "వేపాలంకృతంల నచ్చటి 
(थय అనుక ०६९. అచ్చట 'నాసాహిళ్యేవభువ్రు (పద 


తృతీయా ధ్యాయము, 8 


2\० 09०९. } 9) कष्य విలాసాదిక మేదిక ९59 
ఆది సాత్టతీవృ & యయ్యెను.ఆపిద్ద౫తి కలదగుటచే నది 
ఆరభటి యనం౭బడివది. దానిని ఆమునులును నుతించిరి. 
అని ఇ త్యాదిక ముగా వెనుకటియ ट, తెలియవలయును, 
ఇట్టి వెవము కల్లీయున్నను నకె(జు ॐ 25.25 ९8०८28० त १८ 
జేయయబడినవాంణె ఆ సాహీత్న్వవధువుచే ఈవదను 
(పాసముగన్కు ఈవడసమాసముగను ఆషచార గర్భము 
గను సంభాపించుట యెయ్యడి గలదో అదియ, 
అనగా న్మాపవ్య త్తి యే. హాౌంచాలిరీతి యనంబడీన ది. 

తరువాతేను అకావ్యపురుషు. డవంతిటేక ముల( 
గూర్చి బయలు వెడలెను. అందు వైదిశసురాషప్ల/మాలవ 
అర్బుద భృగుక చృపావం छ $^ జనపదనులు గలము. 
అవంతి"దేశ ములకు బోయి, అచ్చట (బవ రించుచు 
నతని ననువ ९०४ ఆసాహీత్యవధువ్రు వయేవేవనును 
చసికొననో దానిని అచ్చటి శ్రీలును అనుకరించిరి. 
+= [= & ८8 అవంతీవ్భ 8 నాంయబడెను అదియే 
పాంచాల వధ్య్వమము మొదలు = च, తుల చశము 
వబుకుఃగల మధ్య భచేశ మం దున్న దీ. కనుకనే ఆదేశ 
ములలోనివి -సాత్వతీ కొశికీవృత్తు లనంబడు అచ్చట 
నా సాహాక్నవధునవును ఆమునులు & టని 56 - 28 

శో పా ంచాలశేపభథ్య విధి ర్నరాణ్రాం 

(22) € *© పున ర్నందతు చాకశీణా క్రి, 

య 23880 'య చృకితాదికం త 

దనోన్యసంభిన్న మచంతిడేశే 
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[९४६०६०९ इ నచోం జాంచాలచేశపు నేపథ్యవిధి 
యును స్రీ ల శైనచో దాక్షిణాత్య వేవ రచనమును 
ఆచ్చటివారి కయ్యెను. 8८६ నవంతిదేశమున నయ్యడి 
© 3 ఫీన్నముగా నున్న ది-యని భావము, 

తీరువాత వారు @ द, ०८९) 5891-5 కేగిరి® అందు 
మలయ మేకల (మేఖల్స కుంతల “కేరళ పాల మంజర 
सक గంగ కలింగాదులు చేశములు కలను, ఇవి 
ఈ దేశములో? జేరినవే. అచ్చట |పవ_ర్తించుచు ఆమె వయే 
వెవషమును వై చికొసయినో దానినే అచ్చటి (స్ర్రీలును 
అముక రించికి _ ఇత్యాదికము  నెప్పటివలెనే మెజుంగు 
నది. అదియే దాశ్నీణా త్య ॐ) _& యనంబడీనది. దాని 
నా మునులును ఇ్రిట్లని యభన తించిరి. 


శో, ఆమాలతో వలీకకుంకల చారుచ్తూడ 

కూ రాలక (పచయలాంచ్చిక భాభి "8, 

కక్షాని వేళ నివిడీకృకనీవి శ్రీవ 

చేవ శ్చిరర జయతి ठ उ ०8 + इः, . 

|మూలమునుండియు  వలితములుగనున్న (ఉంగ 
రములునగ గుండనై న 53 | 2898 ९ 8०३१५९० గలది, 
కుంకమ చూర్లముచే రంజ్రితములగు ముంగురుల గుంపు 
చేత లాంఛితములగు ఫాల, ప దేశములు ` గలదయ్యును, 
కప్‌లవణుకును (చంక లవటికు? ఎగ గట్లబకిన బోక ముడి 
కుచ్నూ గలదియు నగు  శేరళచేశ్వప్ప व 
బహుకాలము _ అతిశయమున [బెకాధించును' గాక 1] 
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४९९ వెషముల ఆ సాహిత్యవధువును మిక్కి_లిగ 
(ప్రేమించినవాడై, ఆ కావ్యపురుమషుం డెట్టిరితి వేషము 
కలకూా? డయ్యెనో, € మెయు నట్రిరీతినే యకని నను 
కరించెను. అచ్చటి వారి[ సాహీత్యవి ద్యా కావ్యపురుషుల | 
వేవము నచ్చటి స్ర్రీవురుషులచేతను ననుకరింపం బడీ 
యెను. వాతీయు నామె వయే చిత విచ్మిత్రములగు గీత 
వాద్య €» సాదులను (పకటించెరో అదడియ क ०88 ॐ & 
యయ్యెను. ఆ కారికీవృ ® ఆ మునులును స్ఫుతించిరి. 
© సాహిత్యవధువుచే వశంవదుంకుగం  చేసికొనంబడి 
యతే(డ్కు సానము.- లను పాసములు . గలుగునట్లుగను.. 
సమాసములు = ठ ४२०४३5९० ५599 యోాగవృ తి గర్భము 
గను ~ పలికినపలుకులే = 26, 687९८ బరిణమించెను. 
దానిని ఆమునులును 7280०६8, అందలి వేవ విన్యాస 
క్రమ మేది గలదో అదియే (ప్రవృత్తియన్మి లిలాస 
విన్యాస్మకమ మేది గలడో © ठँ వృ క్లియని యనంబడును 
వచన విన్యాస్మకమ మేది గ౬దో అదియేరీకి నాంబగన. 
“వృత్థులకును |పవృత్తులకును నాలుగు విభముల గమనము 
మ్యాకమేకదా యున్నది. అట్టిచో చేశములన్ని యో 
గలవు. లెక్కలేనట్లి ఇన్ని చేశములకు అన్ని టికినింగలిసి 
ఈ నాల్టువిధమలళు రీతి |బన్భత్తులు మ్యాతమేయని 
యెట్లు (గహింపవచ్చు”నని అశార్యులు అనిరి. చేశ 
ములు లెక్క. లేనన్ని యున్నను వాని నన్నిటిని ము_త్తము 
2 నాల్లు. భాగములుగా విభజించి ఏపర్చాటు చేయు 
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దురు, తే తమును( జేశమున్చుసామాన్యముగా నిశేశించిన 
కిమ్నట్క అవాంతర భేదములవేత నదానిని వివరింతురు, 
కా బట్టి ९ సామాన్యతేః చక్రవంర్తికే తమందురు దానిలో 
నవాంతరవి శేవముల'ే: జెక్కు_ దేశము లనంతెముగాంగలవు 
కాన దేశములు మ్యాకోము అనంశములే" అని యా 
04००258 ०8००८ డనెను. దశ్నీణసముదము మొదలుగా 
ను త్రరవుదిక్కు.న వేయి యోజ నములవజకునుంగల చేశ ము 
చ్మక్రవ_ర్హి తేతము, ఆత్నేకీమం 88 అలం'కారవదతి, 
అటుపైన దివ్యాదు లాశ్రయించిన బేశములునుగలవు, 
ह & 5539 25 552०९ ५२९१९; వెవషమునాశయించినట్లు 
చెప్పి అందు గలసందర్భములు ఆయాదేశానుసారముగ 
నిబింధింవ(ద/ును. 1కవ్రులు వర్లన సందర్భములలో ९ ॐ 





1. రాజశేఖరుడు ఈ ईक న न తో రీతుల యుత్స 
శ్రీని వివరెంచున ట్లున్నది. కావ్యాలంకార స్మూత్రమును ("र 
सनु ८2898 తగ (२ ०के ॐ దక్కిన యాలరాకారికులం 
ఇన్నిన చొప్పువనే వైదర్భీ గొడీపాంచాలీ రీకులను చ్యూండింటిని 
मूक పేరా. నెను, కొని రాజకేఖకునివలె నాల్లు రీతులను 
గాని ఆయ్య ని ఆయాదేళ్లవశనమున చనేర్చడిన వనిగాన్మి చెప్పకుంటయ్‌ 
గాక విద ठर షు ద్భవ్ష క్యా తత్సమాఖ్యాి [ఆధి ౧. "8 ఛా 
౨ నూ 00] ఆని లక్షణనూం చెప్పి, విదర్భ గాడపాంభా లేసు 
దేశపు ६8 ख 53 {+ యాఖాస్ళధథూప నము €९छ ० దేశ 
నమాళఖ్యూూ నపున -ठ-5 8३८2 డు షృక్రియే = వ్యానాం--అని 
దానికి తానే వ్యాఖ్యానించెను. 358 ०००२3९8८ రాజశేఖరుని 
पो क - र టు 
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చదేశమువారిని ఆందు తమ దా మెటు వకించుకొ a 
ను- డిపాంతరలోకాంతరము=-ం౦దు జనించిన వారిసితి 
వఏివయమునందు మ్మాతేము తదనుసారముగ'నే వృ శి 
(ప్రన్ఫత్యులను 5 08 (దగును, & ५६ 888०९ 5) 9 మూడు 
మ్యాా+మే,. వానిని మున్తుందు వివరించెదము 
ఈ వివరించిన చేశములలో-భ గవానుడగు మన్గు 
భునకు కీ డఢొవాసముగ: ॐ ` పాచున్న'దై 9 చది ర్భృచెళ మానం 
> ९००९ వను “పట్టణ ముకి్మ-టే గలదు, ఆ+ట్లణ 
శాప్పుటకు వీలు లేదు. భరతమవార్శి రచించిన నాట్య ళా స్త్రయునందు 
692 छ 5 సేయ ४० ८२०८8 లుగా క్రీంది చాకములు రొజు 
శకేఖరుని మకనున "కౌ ధారములుగా గన్పట్టుచున్న వందురు. ఆవాక ४ 
లివి. (చూడుము ఒభరతశా 9० [3 అధ్యాయము, 3 
శ్లో. చతుర్విథా (పతివృ త్తి శ్న [పోకా నా ట్య ప్రయో కృషి ః, 
ఆవంతీ డా శ్నీకకాత్యా్య్టా చ పాంబూలీ చోడ్రమాగ ~ 
అత్రావాడా(పవృ త్రిరితికసాత్‌ > రాహ్య'కేంప్యథివ్యాం నాట్య 
ठक హాబారవార్రాః (ప్రవ ర యతీతి ఖ్యాపయరీత్రివృ 28 (పక द) 
నిజేద -5 8, ९ कस NG చాన్టీం न्भ स+ రితి, 3.1 
మాసా చతుర్తి ८58० छै 225८० సమాశలక్షణ క్యా సాం (పయోగ 
ఉచ్యతే, ఏవ మేవ సమానలతణ్మ పయోగకి కింతు నా నా'జేళకేవ 
భాహాబాత్రో లోకఇతి కక + లో 55 మే వృత్తినం్మ క్రితచు'స్య 
ముఠా చతుర్యిఢత్వ మభిహితం భాంఆ్యారభటీ సాత్విక్టీ కాశిచేతి, 
= ల్లిసం్మకితే ह (दस्र చేశాక, యకక (< త్రి 
చతుప్పయ = కేం (ప్రయో क డితః ఇ छ. 
2 బృహక్క_థా మంజరియందున్కు 'వాక్యాయనుసికాము 
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మందు సారస్టశేయుం ము" పార్యతీవుత్రియగు సాహిత్య 
విద్యను గాంధర్భవిధితో* 202 చేసికొనెను, వీమ్ముట 
నా డంపతులు (అనయా సాహిత్య విద్యా కావ్యవురు 
ష్సులు) ఆమా చేశకముల నెల 255० 0४5० ‰< (గమముగా 
హొమవది జేఢర్రి అచ్చట न्द 8;4 42 బెదబును 
ఒకరితో నొకరు సంబంభములను = 26०5९०65 कष 
యుండిరి, వా 8430८959 తేమకు నవుస్కరించిన र्ठ 
విద్యా కావ్య ప్రురుములను €४ ५९5०2; ది వ్య పభొవమయ 
మగు కరీరమును వారల కన్ను గహించి చా రిరు్భరను 
కవిజక మానసములంను స్థీరనివాసులై దివ్భరూపయున 
వెలుగాందం డని వరమిచ్చి యను గహీం "రి ఆ శంప 
తుల కిద్ద ఆకును కవిలోక స్యర్షమును కల్పించి యిచ్చిరి, 
సూ[కములందూ బాణుని వార్థ చర్మి త్ర మునందు ఈవక్సగులములను 
గుతిం చిన (పస్ఫావనము కలదు. అందులోా 
౧. బృహాత్మ. ఛా २८2९९ -( 1 --4) 
नी ఆభధుూతాం దాశక్షీణా తే & 6 ద్విజా'తే స్యామశ _రణః, 
छ) ल-त పతం తద్దేశో వత్సగు లకః 

౨ వాకెక్టయన 8० छं 384 (జయమంగళ వ్యాఖ్య లే 
४-6-36] దక్షీణాపథే పోదర్మా రాజప్రకౌ 53 గుల తాభ్యా 
మధ్యానీతొ $~ వక్సగు లక ఇతి (ప్రతీక 
ఎవనిని చూపిన వో క్య ములంబిజ్లె వత్సగు € య దశ్నీతశాఫథ్రమునందలి దే 
మనుట నిర్భివాదమూ,. వుణీయ రాజ కేఖరుండు కూడ ఈదక్షిణదిక్కు-న 
58 चरै పడే వత్స మియులను' = 20 25982 1 విడర్భయా 
न © యును దక్షీణాపథయూ'లే యని ని.రీక २926 958 
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€ ९ >950 చే కనులు కావ్యమయమగు శరీరముతో 
మర్హ్యలోకమున నుండియును, దివ్య బేహములతో కవి 
లోకస్ల్యర్లమున నివసించువార లె ఆకల్బము నానండించు 
చున్నారు. అని, యీ విధముగా బృహస్పతి తనగురో 
వగు కౌొవ్యపురుషుని యుత్స ర్రిని గుటించినకభను తన 
శిష్యులకు ఎతటీింగించెను,.-అని విని యు న్నా రము. 
బిట్లు & చేత కావ్యపురుషు(డు పూర్వము 
సృృజింపంబడెను. ఈరీజిగా విభజనపూర్యక ముగా కామ్య 
వురుముని యుదంతమును-ఎవ్యం డెలుగునో వాడు 
ఐహీకాముప్రీ క ములందు అనారతమును నానందరూపుడె 
వెలుగుచున్నా (డు. 3 
ఇది రాజశేఖొకవిరాజకృక మగు కావ్యమోమాయస యను 
క విరహన్యమునందు ప్ర భమాధికరణయునందు 
కావ్యపురు పోక్స త్తి యనునది తృతీయా ధాక్టియము, . 
०७०९० గల లోకమును, కేదనుసారములు గా क వృ త్తిభేడ 
ములను ఈ కింది १8 ०० © "८ చెంద పరుపు ఇడీజవి, 
(౧) అందు क, ह ४ छर ः-- 
$, మహేందో మలయ సహో మేలకః పలపి ౩జరక 
యే తేద సంశ్రితా చేశా సృదేక్షో దక్షిణాపథ్ధః. 
కోసలా సోసలా EAE కలరింగా ఏవ గేసలాః, 
(+ రాస్త్రోః व, क చానవాసడాః, 
దక్షీణస్య సమ్మదస్య తథా వింధ్యస్య చా౭.ఒకరే, 
యే छ న్రేసు యుంజీత దాక్షిణాత్యాం తు నిత్యశః. 


రాజ శేఖరక వి కావ్య మీమాంస 
( 2) ఆవంతిక చక్‌ వృత్హ్యాదులు;_ 
ఆవంతికా వైదిశికా సౌరాస్తో మాళవా స్తథా, 
“సింథధజా £ ६ "सो ° 2 ठ०8 ఆనరా స్పార్సు చేయ కొక, 
कणु" २१6८" శైవ क మార్తికా २3 उख, 
&९9 త్యావంతికీ చేే (పవృత్తి > నిత్య మేవ తు, 
సాత్తి్యకీ ह 98 చైవవృత్తి శ్రేపౌం సమ్మాశ్లితౌ, 
४ ॐ కృుయాగే నాజ.శ్యక సర్వః కార్యః (పయో క్ష ४४, 
(3) ह [23355८९6 6 దేశములు: 


. ఆంగా వం౫్వ్యా కళింగా శ్వ వత్సా కె ष्य ధథాః్క 


=© (कके కా శైవ ७०४९९ బహీర్లిరీ, 
8८७ १ ++ మలదాొ మల్జవ ర్రకౌః, 
ద్రైహ్మో క్తర్మప్రభృకయా कतुर మార్లవా ईक 
(न र వుళిందా శ్చ వై దేహా! ठर ప్తికాః, 
సా వమా౫కి (పావృకయ न ఎన ००५९3०8 न {25०० ధీం, 
చేశా क"°52 2 పురాణే యే 1४8 8क 
అన్నే కా ఎభ్యా2_ప పు (ॐ _ర్లితౌక్‌, 
కే పు చీ హాం => , डौ మూ + 
షు ప్రయజ్యకే नन (ప్రవృత్తి స్ర్వాడ్రమాగధీ 


( ठ} పాంజాలాద దేశ శద 9 छ 5० 


+ 'పాంచాలమధ్య మాయాం తు సాత్త ९ ~ స్మ ఎ తౌ, 


(కురా స్ప కలగ తారం छम తివి భ్రమః 
పాంచాళలా కార छत्र శో కాక్టీరా నో నినా ఫ్రై శాక 
వాల్రీకౌ శాకలా కవ భృదకొకీనరా స్తఖాః 
పీమవక్సంక్రితా యే = గంగాయా 9१ छठ. డెళం, 
యే (ककः వై. జకభదా, పేను సౌంచాలమధభ్యమా. 


ar ~ 


రాజ £ కసి కావ్య మీమాంస. 
పదవాక్య 2) వకము, 
~ 
< ठ दु ధ్యాయ ము, 


[& యభ్యాయమునందు వచ్చు విషయములుః౧ छर द 
ముచే ననుశాసీంపందగిన 93९ భేదములు, ౨. అం దన్యఖా 
బుద్ధి తక్కువ రకముచాం డనుట. 3 సమాధి ఆభ్యాసయోగము 
లను చాని వివరములు. £» దానివలన శ కివికౌసము గల్లు ననుట. 
> (ప్రతిథా 2823 8 కరలు 6 ర ఎ ము లనురీు. ౬ (పతి 
భను నిరచించుట్క ౭. (ప్రతిభలాే౫ల ఛదములు. ౮, ఆందు 
'కారయ్యితి అను (ప్రతిభ ససొజాదిశేదములనే ను ०८ ९294० 
=» దానికి వ్యుర్పత్య్యదుల 258०६०६० 09 తేదనుస్తారముగా 
కవ్రలలోను ము ७८7० లేర్పడుట. ౧౧ ముతెఆంగులగు నా కవుజకు' 
సరు क ९29 €० ౧౨. వారిలశ్షణమయులు. ౧౩౫, क ` వయ్యిళ (పతిభను 
నిర్వచించుటు ౧౮ భౌవకత్వము కవిత్య్వముాఅను నివి ॐ 29626 
శకు లను. ౧ భావక కష్టము గఅక వులలోం గల (అన౭ాగా 
భావకులలో చాలు జేదనూల నిర్వ చించుటూ ౧౬ తలడేరామలు 
౧౭. అం దభినిజేశులు తేణుచుగా నుందు నుట, ౧౮ భావకునిర 
णै (పాశీనుల మతముల -ह थम, 3० 5 9 ६९०९७ ము] 

~) । 
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బుద్దిమంతు డనియును ఆహాక్యబుద్ధి యనియుూను 
శిష్యుడు 1 రెందు €^” లని పక్కా_దరు, ఎవనికి 
సవాజముగ ఇాస్త १२००९०२ ८ (५८०२०००० 7९ ९, 
వాకు 29 59८2० ८28३५ छतो" | 525395९ సంస్క 
ింపంబక్షిన బుద్ది ఎవనికి? గాదోో వాడు ఆహాోర్య బుద్ధి, 
ఆబుద్ధికూడ- 892 యును మలియనియును, (పజ 
యనియును ముతేజుంగులు. అందు-కడచిపోయినటి 
కార్యముల నె నను జ్జ 28८ దెచ్చుకొొననది స్థ ఎ్రికొబుద్ది. 
వ రమాన కార్య మును చింతించుచుండునటిది మరీబుద్ధి. 
నాగత మగడానిని తెలిసికొనునది (సజ్జాబుది. ఈ 
మూడు విధములగు బుద్ధులును కవులకు మిగుల నుప 
కరించునటి వని మెజుంగం దగ్గును 
ఇరు కెజుంగులగు ఆ శివ్య్యలలొను-బుద్ధిమంతుం 
డగు పాడు గురువులకు [పయత్న పూర్ణకముగొ 
శుశళూషల నొనర్పును. ఆతీ(డు చెప్పిన దానిని 
చక్కగా వినుము. వినినదానిఏి (గలాంచును. ०७९३) 
చెప్పన విద్యను మజచిపోక జ్ఞ ప్రీయందు నుం చుకొొమను 
` ए म्न అలా न्यगा न्न 
రు అని అర్థము కొటిణ్యుడును తనయ ఇా प 896८3 ( | 17) 


दै ८० = ८ బ్ర €<" ఆహోర్య £20 8 దుర్చు £४ ఇతి 
స అమా శివ్యమాణో ధర్మార్థ వృపలభ'తే అనుతిస్థలిచ య స్ప 


బృ్వుమాకా-,* పలభమానో నా2_కుతిషతి య స్స ఆహోార్యబుకి క అసాొ 
తో 
ముని నీ అరార్ల ६. య = దుర్ముదిక_అని 
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ఆందలి సారమ ८४८४ }- (१९ (గహింపగలుగును, = <+ 
పోవాలనే నాలోచించును అనగ్గములను పోనగాటుకొన 
గలడు, తత్వమును. గుర్తింపగల డు. ఆహోర్యబుద్ధికిం 
గూడ నివియే గుణములు కాని (5 द" సను-కికునేయ 
గురువువు_అజేశ్నీ ంచును. బ్రటి 2 రుభయు౭కును డిన 
ఢినమును గురువుల న.పాసించుట ఆనునది-అఆత & युः 
మున గుణముగా నగును, గురూవాసనము బుద్దిని 9) 
९०२८८ ह 5००९३४३ కామధేనువు వంటిది. धै ट) పలికిరిగనాడ- 
శ్లో (పథయతి పురః (పజ్జాజ్యో తి గ్యథాళ్టపర్మి హీ 
తదను జనయ త్యూ హాపో వ్యా కియా విశదం మన 
అభినివిళతే కసా తత్త్వం తేదేకిముఖోద యమ్‌ 
సహపరిచయో విద్యావృదైః (క్షమా దమృతాయ కే. 
[ఏద్యావృద్దు లై న (గురువులు మున్నగు) వారితీ 
నయ్యడీ పరిచయము (పజ్లాజ్‌ సతిని అరమూాను పరి 
హాంచుటలో శొలుచొ ల సమర్గమైనడెట్లగునో యటు 
జేయును. ఆటుతేరువాత మనసు.ను ఊపహాో౭పోవా క్రియ 
లంధు నిర్మల మైనచదానిణగ జేయును, తన్న్యూలమున 
నేకముఖోదయముగా తత్త (ముం గుతీంచిన యభీనివే 
ठ 3539८ గల్లించుచున్నది, ५९45 క్రమ్మ క్రమముగా జెకులు 
(కెతుములకుం దావలమె సదా అబ్బాశొయ నమానమై 
రాజిలు చున్న దగి భావము ] 
ఈ పెని చెప్పిన 229 259९ ० द 2559 భిన్న మెనట్లిదగు బుది 
४९) १८४० దుర్పుద్ది యకంబడును, కినుక బుద్ధిమంతున'కే 
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४९ य ९855 & కల్లు నందురు, అట్టి శీర జమ (8.9 
అనయా బుది మంతుడు ఒకమాటు చెప్పి 5०8 क అరమ ८ 
శేసికోోను దున్న వాడె ४ వీమార్షమును అన్నేపించు 
९०. గురుకులమును @ यै" ० 525९०52० 55. ఆవోర్యబుద్ది 
కన్ననో ఆపతివకి యని సందేవా మని రెంనును 
నాండును. ఆతే(డు నివృన్న ముగాని యర్థ్హమ౭దెలిసికొనట 
కును సందేవాములను బోోగొట్టుకొనుటకు నై గురువు 
అను సేవింబవలయును,' ६८४ దుక్చాద్దికన్ననో నర 
స ५९ పఏిహమయములలోను ति మే. మణ్‌ ८ 
€2 6 అనాధేయగుణాంరుం డగుటవలన నీల 
మేచకికసిచయకల్బుకె యుండును, అటి వొనిని సాదర 
స్యతానుభావ మన్న్ముగహించు నందుశేని అట్లయిన చో 
నా రీతుఒను. జొపనివదిక్ష (పకరణమునందు వివగింపం 
గలవనారము. | 

% కావ్య నిర్మా ఇమునందు' కవికి సమాధీ (ఏకా ul 
చీతము) మిక్కిలి ఆ నశ్యక మని శ్వామబదేనుడు 
పృలైను, 2 మనస్సు చేక్మాగత నొందించు టయె_అన్లయణా 

2, కావ్యాలంకార ++ व) యగు ఆచార్య చామను(డు 
నిశేచెప్పెనుానూ చిత్తెక్నాగ్యం అవధానం [1-8-17] చితా 
5 {0० చావళ్యర్థ నివృ द క దవధానం.ఆని, ఆనా బహీరింద్రి 
యము లగు చక్ష్యశ్ళో కాదులు కమలళేము 'వ్యాపొరములను కట్టి ఇట్టుట 
వలన ठठ ఏక్మాగకయ్‌ అజధానమని యనంబడును. నని 
యందుకు ---85 ద్రీని కర్గమా, 


చకు నాథ్యా యము, 49 


నిశ్సలత్యము నొండించుట మె-సమాధి యనబదడును, 
చిత్తము సమాహీత మయ్నుశేని వ్యసీయములగు అక 
ములను చకంగా 205, గలుగును, ९ ट्‌; చెప్పః 
బడిన < ४० ०८ -- 
కో సారసతం కి మపి తత్నుమహోరహాస్నం 
" ०८०८० చరే చ ॐ 59750 ॐ) 58 సవ్యం, 
కత్సిభయే కర మయం పరమో 2.భ్యు పాయక; 
య दरे వింత వేద్య విధే సృమాధి£ 
[సారస్యతమనునది ఒకవిఢమగు - అనిర్భచనీయ 
మును ~ సుమహోరవాసన్యమునగు వస్తువు. దానిని (త్స 
క్షము చేసికొనాటలో అయ్యది విద్యాంసులశే- (నిపుణ 
తతో చేవింపం దగి మున్న దే) నిపుభో క సెవ్య యై 
యుండును, అనగా జక్క. జడివిన పండితు “లె నప్పటి 
కీనీ మంచి నైవుణ్య మలవజు చికొొనినంగాొని , సార ९९ 
రవాస్యమును కని"పెట్టుశ ई నొంద(జాలరు, అట్టి దుర్లేయ 


మైన _సారస్వతవిద్యార్శవాస్యమును  సిద్దింపంజేసికొను 
టకు ఒకే యొక్‌ యుసాయము కలదు అది యే 
ొనగా- వేద్యవస్తువు నెజుగగల చిత్తమునకు. వీకా 
(గత నొందించుట యే! 


అభాక్టిసరేమావశ్యష్ణుక మని మంగళుడు’ శ అనెను 


rss srs sss Lr rr స rrr rrr rrr హూ णज ०० | 


లః ఇటుల న ఇతరాలంకారికులంను “సిల విచ్చిన్నారు. -- “అభ్య 
- సోహి కిర్హణాం కౌళల ७० 2 25०8* = అని, అనగా" నెటిదుర 
` ६० లగు इ 2६ త్ర చేను 869 2८०७४ ప నభా 8 5 
శ 


६0 ठ देकः క వికావన్వవీరామాంస 


అభ్యాస మనగా 2०9) కేకుండ, అనణగా._నికంకరమును 
కృిత్యవస్తు వును-పరిశ్లీలించుటయేయగు. ఇట్టి యభ్యాసము 
అలవడజ నేని వవివయనందనిన నా విషయము పె వ్యాపించి, 
నిరతిశయ మగునేర్చు నందు నొనగూడం జేయయణలదు, 
సమాధి (చికేకాగ్యము) ఆంతర  పయత్న మని, అభ్యా 
సము చావ్యాపయత్న మని చెప్పబడును. ఈ యుభయ 
యత్నేములును శక్తిని కలిగించునవియే. “ఇదియొక్క. 
టియే కావ్యర చనమున( [कण्ठ హేతు వగును”=-అని 
యాయావరీయుఃశు. అయ్యద్కి (పతిభవలనను న్యుత్చ ర్తి 
వలనను | పనరించును వలయనయా (పతిభ యనియును 








న చో భఖ భః చా ము చ్చు 
వేయుచుండివచో నయ 85 > కౌశలమును ( పను) గల్లించు 
చున్న డి--౪ఆని దీని 'భోవనము. 

4. (పౌశనీనులగుకవులలో = 59०), 8०८ డొక్కండు, సరసమె 
© కవిత యొప్టు చుండునయట. “సదు క్తి కర్గామృత యు. र्भ 
చూనందు ఈకవివిగా న్మీ కొందిరండు కోక్షములంను @ దాహారింపం 
इ చని యం౦దుర్కో "కాక్యమీ మౌ సలా ८ "చక్కు. చోట నితని 
మకము 2९६०. ఆ शै ము &2ॐ: = ^ 


^ యడాఖ్యా చాసంగా 23 5.8 ॐ కే వాచ మృషయ ह 
యవదీయ दण छर 5 భుక్చతినా మేవ రమే, 
స సాగ్టు సృృళ్వ జ్ఞక కథని ठ; छठ కృతచదో 
జనో జంతూ నుష్టై రమయతు భవావ రపతితాన్‌ - 
చు C=) 


కో ఇనా „4 సా ९ 2 न र 
०९ की త ए $ a థ్‌ १8९४ సార్థర్థిజనస్య కిం దిల్‌, 
क 9 వర్ణా మన నీ (४> ०९ 9: మిచ్చం త్ననుఖీ ह) ० 


pa 


చ తు థ్‌ ణు యము el 


న్యుత్సేత్తియనియు న నెడిప र 8 ర్భృకములే కదా! 
అనయా శ కిచేం గలుగునటివి యని యర్లము వర 
సీయుమగు వసువుయొక్క నిజసితి శ కిగలవాని”కేకదా 
బోధపడును. కాన $ ४०९ द వ త్పాద్యు( 5 డగును, శబ 
రాశి అ“పుంజము అలంకార లెంతేము ఉ కిమారము 
(మాటనేర్చు] మతీయు నివిధమగు ఇతర శకౌళలము- 
ఈ మున్న గువానిస వాదయపఫలకమునం జితించ్చి వది 
[పకౌశళశింపం జేయునో, దాసినే |పతిభ-యనెనరు. [सद 
లేనివానికి సదార్థవుంజము కన్నులయెదుట. నున్నను 
పరోక్షుమునం దున్న క్లే కొనుపటకుండును (పతిభకల 
వాని కన్ననోో ఎదుట లేక పోయినను (పత్ఫతుముగా 
5235 నున్నట్లులే కన్పించు చుండును. ఎందువలన 
ననగా-(పతభానిధులు కవిచ్మకొనరులు నని 6०065 
¢ మధావిభట్లు ర్నుదభట్టు కమారడాసుఃడు మున్నగు 

త్ర కనుక చే వామనుంకునునూ, అగో చకిన స్ఫతృణాభ్వ్యవహోరిణ 
శృ కవయః []-2.]] ఆరిచెప్పి, छठ శిష్టా వవేఫిక్యాక్‌ 
1-2-21 चछ ठं తడ్విపర్యయాత్‌' [1-2] అనివెప్పినాందు. అనయా 
కవులలో ఆరోచకు అని సకృణాభ్యవహారు లని ఇందు 5८७ 
0259 ८०5०; అందులో అరోచకలకే ఇా సోఫపదేళముం జేయ 
వలరమ ననియ్కు ఏలయనగా చారు ॐ జేకులు కాబట్టి ८७०९८5०6, 
తక్కిన क्च ४ रट అనియు నిర్ణయించి నా౭డు 
ఆని తాత్సర్య ము. 

6, మే 29 5८8 కవియు నాలం కారికుంకు నె యన్న కేసు 
28 (२5९. యాలంకాౌర్ళ గ౦థముశకు వాఖ్య చానీననమి పాభువు (ఛౌని 


52 రాజకేఇరికవికావ్నమోమాంన 
ट 
ठ పుట్టుగుడ్డులెయున్నను కవు లి రని విని క్రి 
కలదు. మణజయున్క మహాోఃవ్రులు తాము ఎన్నడును 
పిసియును కసియను చెటుగని కోశ చేళశాంతరములు 
ద్వీపాతరములు మున్నగువానికిం జెందిన కథా పురు 
ములు మొదలగువారిని కూడ, స్వ పతిభా బలమున 
దర్శించి ఆ మా ९399९ 6590 246) ఆబార न 5 3 ములనూ 

९२०४ ర త్న ములయందు వర్ణ ంచుచున్నారు క దా!అందూ 

చేశాంతె రవ్వవహారము, 

8. 7 (పాకానా మని కేన వృ_తిరుచితా 'సత్మ-ల్పవృ శ షెనే 
తోయే కాంచన పద్మ రేణు इ ॐ छठ ट) పేక కియా, 
ధ్యానం రక్ష శిలాగ్భ షు విబుథ స్రీ సన్ని థా సంయమో 
యకాంతంత +) రన్య మనయ _స్తన్ఫ్రీ ౦ _స్తపస్యంత్వమో, 
[ఈ క్లోకము కాళిదాస మహాకవియుక్క_ అభి జాన 

కా కుంతలము నందలిది:_దు వ్య ०३४०९८४० చేవలోకము 





యున్నాడుోనను. డండిమేథావి రుద భామవహాోదిక్సతాని సం 
తే బాలంకారకాసాణి- అని, ర్మ దటుండు నికే & 2 ॐ<~3 నాలం"కా 
९8६८ ठ యాన్నా డు. ర్మ దటాలం इ ठ మితేని దే యరిదురు,. కుమార 
జ నునునార్ని సాడ్రలుని ఉదయనుందరీక భల్లా ని టులే < ६६९९ ॐ 
ॐ ू ॐ ^ 
>£; 
$, జహా వ్ర రస్వే2._పి భుమాభ దాస 
द सिनः ठठ 5०४ ४ 2०[ ८5 నే 
య > = मः కృతినాం (దేవంతి 
.- त्त छ*८ॐ చం (దోపలనిక్ల कि 0 


` ग इ శక్షుంతలలో ¢ వ ७८४5, 


తురాధాషయము, , - 53 
చ శ ధ్యాయము, = 


నుండీ వచ్చుచు మార్లమున మరీచిముహాముని ఈయ్యాకమ 
మును జూచి ఆయ్మాాకమమును వర్జించుట సంద 
ర్భము. అర్థము: సత్య.ల్ప వృక్ష ములు గల ఈ తబో 
వనమునందు , పాణధారణమున,కే వాయుభతుణ వృత్తి 
యును బంగారు కమలములండలి పూకాగమాలవేత 
కచ్చనెన వ్‌ ९०५९ కీషవణస్నా నమును, ५९१ షి"కా 
రములగు జాతి తిన్నె లయందు कमर) దేవతా 
శ్రీల సన్నిధికే సంయమమును గలిగి ఇతర మును 
లందును తపస్స్ఫూలకు ఘలములుగా చేదడమును కోరి 
పన్సు చేయుచుందురో, ఆట్లి (ప్రదేశములందే ఈ 
మునులు తపస్సును చేయుచున్నారు. అహోోే!.._అపి, 
ఇచ్చట కవి చర్చ చక్షువుల కగోచరము ఆగు చేశాంతర 
వ్వవహోరమును తేశ (పతిభాబలమున నూహించి 
కూర్చినా(డు,] 


దీష్గిపాంతే రవ్యవహారము, 
కో € र< సార్భం విహరాంబురాశే 
ఇ స్రీరేషు क నుర్మ కహ, 
డ్వీ పాంత రానీక ల వం౫ ఫుస్స్నె 
రపాక్ఫ్ళతస్వేదల వా మ రుక్భిః, 8 

[శాటితోంపులనేశ మరబురమనెడి अट 
సమ్ముదతీరములందు డ్వీపొంతేరములనండి సేకరించిక్రొని 
తెచ్చిన లవంగంపుబూనులచే విలసి'లెడి పీల్ల ठः లచేత 


rr క లంకని నాకా రకాతుల కమర వాపా వాస వంపు జ పనాసేనా నాకనా 
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8. $ 125-8, రఘువంళమున రీ=వ 4, : "37. 


5.4 రాజశేఖర కవికావ్యవిమాంస 


'చెమ్ముటలారునట్లు ఏీవబడుచున్న దాన వె ,ఈ రాజకుమా 
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ఏధముగ వాకు... (> 360634०» కానీ క వితము అనం౭గా 
ఎదుట ఉన్నను లేకున్నను సర్యతేః(పసరము లగు 
వాక్కు_లు గల్లునది మాత్రమే యని భావము 7 
ఉచితానుచిత వివేక మే $ 258 యా యావ 
6 ०८०. |పతిభావ్యుత్పత్తులలో | పకిభయే ह 
1ఆనందుడు. అట్లి (పతిభ > £) त 5२9 అది, కవికి ఫ్యుశ్న 
లేకండుటవలన వచ్చెడి (అనుత్చ 2 58383 ९७539 
కోపము లను ४ 2) ०९2०, అట్ల అన్నారు కూశను 
క్లో. అవ్యుక్చ త్తికృతో దోవ శృక్యా సర్మవియ'తే కవే, 
య స్ట్యశక్తీకృత స్తస్థ యుగ క్యేవా౭.వభాస కే. 
2[కవికి स £ చాలినంత 'లేకుండుటవిలనం గలి 
గెకు లోపము, భావనాక క్రిచేత उछ సృాదిత మగును 


నాన వాత. क" "गीरिषा णप यषगीाणगीणरषि 


1. అనంద పర్గనాచాహ్యలశకే యానందు6 డన్న & ८8 
కొందు, కొ దని వముతికొందటు నందురు, ఆనంద వర్ణ శాచాయ్య ౪ 
కీ క్రింది (పళంద గలదు... 

క్జో न 1. కాప్యక ६.९9 कधन 
€< ०८८ 5558 కస్య =+ 2 5025552 58, అని, 
2, ९९४ & హీ దోవ కదే ४9 ^ 62 १६०४४). 
(ष ణ్‌ తో డో & | छः ¢ 
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కాని యశ & 89०0 దోవము మా(తము "వెంటనే 
మజిసినటు కనిపించు నని తాత్సర్యము.] శకి అను 
య Den 
నీ శెబము (ప్రతిభానము అను నర్భమునం దుపచకిత 
మగశుచున్న ది? 
$. ఏతతీ_౦ శిరనిస్టి కం ని నుమపితుకి & 22६9 సు భాజన్మ నః 
లొలాతుం కి మిదం ॐ 2.5 మిదం 5* 2 సే 2.'స్టకీం పన్న 7 § 
ఇక్టం (క్రాంచకిపోః (క్రమా దుపగే దిగ్యాసన శ్యూలినః 
(పే పాొమక కోపరోధసుభగం ठं సీ శ్రకంపొతువ ౬ 
[ఈ > కము హారకపమారుు ( 8 ८८० నతని 
కొమరుం:డగు కుమారస్వామికి జరిగిన) సంవాదముం 
డెలువును. తలమోా౭వ నిది యేమి! 32 వాొరుడు కుమారు 
న $ >, 
ఉ|| మా తండిగారు ९58८ = ॐ २७०(2 ॐ ई ९०३. 
(४॥ అట్లయిన నొసల నిది మేమి? 
ఉ॥ ఇది లాలాటలో చనము్మ ` 
(६ చేత నివి యేమి ? 
లత్యు తే, య స్ప ९४ కి కృతోదేవ,ః స యుడితి (ప్రతీయ శే = పరి 
४ 1 न्य 
5 స్న్మవియ"తే कन) 


క 
— 7 
5 >$ ९8 कुर है, 


९8 ९5 తో దోవ ठ 
[ a ~ తో 5 न స్య 
యు స ५ శక బై ॐ“ {4 స్య 


(नगर १ 
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అని ఇల్లు కుమా న్యామికిని దిగ్వస్తుండగు-అనయగా 

దిగంబరదకలో._అతి బొల్యావస్టలో-నున్న ఈ (రునకును 
సంవాదము జరుగుచుండకగ్యా, కుడిచేయి నడ్డము చెట్టుకొని 
= దేవియుక్క-నవ్యు మిమ్ము (బో చుగా6క 47 

పతిభావ్యుత్సత్తులలో వ్యుత్న త్తి 5० (శౌెయసియని 
మంగళుం డనెను. ఆవ్యుత్సత్తియే కవికి శ _క్తిలోపము 
వలన సంభవిం చెడి లోపముల నన్నింటిని కప్పిపుచ్చును 
ద్ర కు, 

छे «2 क ठं శకి ००९ 68) ठ కావ్యవర్హ్మని, 

వైద शकर మూ మా च" क 29036 నస్క 

[ కావ్యనిర్మాణ మార్గమున కవికిిగల యశ క్తి? 
వ్రు చ గ్ర ప్పివుచ్చంగ లదు, కాని నేర్పు మీక్కు_ట 25297९०८ 
జూపంగల శ్ర క్రింగల్లీయు ఆక కి నుపఊెోాగింపసక యే. 
రచన సేయు వారి + + చాల సాయమమైనచే? 
యసిరి, | 

$. కృతః కంశే నిస్మ్కో_ నహీ కిముకే छ మణిలతా 

కృళం లిలాప్యత్రం |శవసి నిహీకం కుండ అముచ్చి, 

న इद ॐ చ్మికం చసన మపడాతం తు వక్షితర 

సనూసన్నీ భూ తే నిధువన వలానే వనితయా, 5 

(5 కవిలాసస మయము మిక్కీ_లి शनक" उठ 

పాటుచేత) మెడలో కాసుల చేరునే వైచుకొన लट 5९ न - 
బుక మణేిలకేను గుణించి వెలుగ జెప్పవ అయునా ? 
69८ 2 €; 523 £; ॥ न చపియందు == 4 కలాప తే ముం చి 


పు చమాధభ్యాయము, 6 


కొనినది, చిత్రమైన వట్టునన్ర్రము:గట్టక తెల్లని బట్టను 
మాత మే కట్టినది 1 

(పతిభావ్యుక్సెత్తులు ఒకదానితో నొకటి చేరియున్న 
నని యాయావరీయు(డు, లావణ్యము లేని రూపసంప్రద 
గాని రూపసంపడ లేని లావణ్య ముగాని నౌంద ర్యాధిక్ళ 
మును వెల్లిడింపజాలవు గడా! _ప్రతిభావుత్సత్తుల 
(యుభయ సంయోగము ध ట్లుంనును. -- 
కో. 3 జంసూ కొండోరు నాళ్లో నఖుకిరణల'స త్తే క సరాళీక రాళ్ళః 
య (పక్య గాల క -కాభా (పుసరకి సలయో మంజామంజీక భృంగః, 

భర్తు ర్నఫృతాన్టనుకాశే జమలతినిజతేను స్వచ్చ లావణ్య వాపీ 

సంభూతాంభో జకో భాం వినధదభినవో ద్రండపాదో భవా న్యా ః * 

[(పార్యతియొక_ భర లిన త్యానుకర ణసమయ ము 
నందలి దండషాదము-అనంగా దండాకారముగా పెకి సా౭ 
చంబడినపాదమూ, జంభూ కాండనుసే పెద కాడగలదియు 
నఖకిరణములనే |పకాశించు కింజల్క_ములు గలదియు 
(9 खत నలంకరించుకొనిన ९९8९ 52 చిగుళ్లు 
కలడయును, మనోవహారచుగు నంచెల లనెడి తుమ్మెదణు 
కలదియునై సశరీరలావణ్య => 32 నడ'చావియందు 
వుడ్తిన కమలంవు @ ०३628००८ గూర్చుచున్న దై జయించు 
చున్న ది ] 
కావున (బతిభావ్యుత్న 855००8०८ డగు కపియే 

“కవియనబడును, బ్రట్టివారు మూడు తెజుంగులు, శాన 





వ. కొ వ్య కాశనున నిషిరయు నుచాహ్ఫృోతము 
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కది కావ్యకవి ఉభయకవి అని, వారిలో ఉత్తరో తరు(డు 
శేష్యండని स 8 ८2०" కా దని యాయావరీ యుడు 
వారి వారి యాభీమానిక విషయములలో 25 ०2 €9० 
లును (శేస్లులే. తక్కిన వానిలో న ట్రన పలు లేదు. రాజ 
హంసను చకోరముంబోలి_ చఇదికాపానము. జేయ? 
జాలదు, చకోరము రాజవాంసవలె నీటిని పాలను వేణు 
०56. జాలటు.కనుక నెవరిగుణ 3 లు=రో కులు- వారివి. 
ఈమా(కౌొనం గవులలోని హెాచ్చుతేగ్డులను. నిర్హయింప 
రా డని భానము. 


ఇబాశాత్ర్రుక ని కావ్యమునందు రససంపదను నింప 
గలుఏను. కావ్యక వి యగ నా (డు సఘుటపటాడిశ్‌ బము 
లతోనున్న తార్కిక కర్కశ ఫక్కని గూడ మాటల 
84) 8"* విడదీయంగలండు. బకను నుభయకవి ए य 
కావ్యముల (తోవలలో द ००९4०4०८ 2595: నేర్పరియె 
యుండి _పావీణ్యను ను (పవర్శింపంగలుగును కావున 
स 9 5 వియును కావ్యకవియును సావుర్గ్య విహషయములో 
సవానుల! కాని వీరికిని పరస్పరము ఉపకార్యోపకారక' 
భావము కల దని యొప్పుక్రొొందును. ఎందువలన ననగా 

కవికి శాస్ర్రసంస్థారము కావ్యమును నిర్శించుటలో 
నన్నగావాకి మగును. శౌస్త) సంస్కారమననది కావ్యము 
నన్ముగహించును, కాని కేవల శాస మండే (పవణత 
గచియుండహట మా [8 क అద్దానిని - ఆకావ్య నిర్మాణ 
మును._ఆటంక లును घेः 'కావ్యసంస్మారము కూడ 


పంచమా: ధ్యాయము, 7? 1 


శాస్ర వాక్టపాకమును అనుసరించును,కా ని కేవలకావ్ర్యక 
3 
ప్రవణత్య్వము అద్దానిని న్నిగహీంచు చుండును. 


పైనిచెప్పిన ము కేజయగులగు కవులలో చే”న శాస్త్ర 
४ 29 ००९9९ మూఃడు విధములుగ నాండును. (1) कद 
మును 89220 क्छ (2) क 9950 ठ కావ్యమును 
<£ బాయదు కొప ము ष्ठिः సాం! ము 0659 
२०२ न ८९९ (8) 4० 50259 छे స్తా )క్టములం గూర్చు 
వాడు అని, కావ్యకవియం దన్ననో ఎనిమిది భదములు 
కలవు (1) ర చనా కవి (४) శబ్లకవి (8) అర్థకవి (४) ५ 
క్రై క్ష ८ “ నూ ర్‌ 
రకవి (६) © ४ వి ( ) రసకవి (7) నూ ०६ $) 
(8) శాస్హార్గక విాఅని, 92८ (గమముగా, నెనిమిది విధము 
లగు కవుల రచనలను నుడదాహరణ పూర్ణకముగా (కాయు 
చున్నాము, (1) రచసనాకవి;.. 
ur Di లో౭ల్లాంగాలవల్లీ 26९०955 వకుళా మోక + 1 
। గోలాంగూూ లైర్నదజ్భిః (పతి రసీకజరక్క._ందరా మందిరేవు, 
ఖండేచూద్ద౦డ పిండీకగరతరళ్తకొ 8 (పాకిశే యన జేలా 
మాలంఘో్యోతా భ తాళన్ఫుటిశపుటకి నీబంధ వో గంధచావోః, 
రక శబుక వి, సనామకవి ఆఖ్యాతక వి అర్థకవి యని 
ము తెబు(గులు, అందు నామకవి కపిత్వమున కుదా 
హార లొ ము 
$. २ {ॐ 9९5 మహీమేదవ రాజ్ఞ 
డ్రక్లేక వైద్యన్య దయేన సాధో 1 


4, సరొస్టతీక ంఛాభరణమున నిది యుదావారింపంబడీనది. 
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० మోహోంధః కథ మను మమయుం వే త్తిదేవం పురాణమ్‌: 

[29 ४९) 5 ॐ "०9०29 అత్యంత మాసకు లె 
యూకారాము లె =+ మ్మాతెమున తమో|గంథు 
లను వీడంగొట్లగల సత్య్వనిన్షులైనమునులు వచేపుని- 
తమస్సులవ గాని జ్యోతిస్సులకుగాని పర మైనవానింగా 
నటుగు మన్నా రోఅటి వానిని మోవోంధుడగు నీజనుడు 
వరీక్రిణా సజుంగం గలవాడు..అని తాత్సర్యము 
ఇందు యోగ శ్యాన్ర్రమునం దలి 059 53 చక్క_ గా జెప్ప 

| 

ॐ इ ८ జెప్పిన గుణములలో, రెండు 2590०८3 గల 
వాకు న్నయనియును అయిదు గుణములు గలవాడు 
మధ్యమాకు అనియు అన్ని ५५००८ గలవాడు మవోకోవి 
యనియు ననిపుం చుక్రోొెనును, బటి గుణములు గల & 28 దళ 
విఛావస్థలు గలను. అందు బుదివు దాహాోర్య కవ్రలకు 
నేడుక్కు द ° छ 98655४9 నూరూఃడును అవస లుడుకు 
(1) కాకళ్యవిద్యాస్నాతకుండు (9) వా దయకి (3) ' 


సల్‌ 





7. జేవీ రవహ్రముని > & =<: © {2533-6 , ` 
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అన్యాపబే १ (4) నేవిత (8) భుటమూను(డు (6) 5०६6-६ 2) 
(7) కవిరాజు (६8 >= 9 8०८८६ (9) ॐ छ 3 (10) 5०( 5० 

త-అని 9&> కవితయందలి యవస్థలనుబటి క వ్రుల 
లోను దశవిధము లగు (అనగా (బది €> +> 
ములు గలవని 23689074 026 ?६० 


६28९599 6०, € 5८ (क 

उ 926 ఉపవిద్యలను నేర్పుకొనుటకె గురుకుల 
మును సెవించువా(డు కావ్య విద్యాసా ९ &०८ డదనబకును 
తనలో౭దానే క విత్టము నల్లుకొనుచును చె వారిక 
తెలియనీక,దాచికొనుచుండువా(డు హృదయకవి యన 
బడును. కావ్యము తానుజేసినదే యైనను చూచిన 
చారు తీప్పులు 5 द రనుభయముతో నితరుల యొద్ద_ 
మతి యవరిదో కవిత్వ మని చదువువా(డు छु ठं 
యన(బడును. కవిత్గమును సాగించు పౌరస్తుషాలు 
మున్నగు వారివారి కూర్పులలో .నేదోయుకరి కూర్పు 
జందుంగల నేర్సుల నభ్యోసించు వా(డు 72९8 << ८ 
22:8० కవిత్వము జెప్ప మొుదలిడినచో నిరువ్రము౫ా 
పగ € 5००८ గవితను అలక యే ముండు బాయదు , € <८ ८ 
దగినంత చేర్చు ६०६०८ దనక జాలదన్న యనుమాన 
ముతో १९28 చేయనివాడు భుటమానుం 26 ८९25289. 
చవిధమగు (పబంధమును నిర్శించుటులో నై నను సామ 
= పాముగలవా(డు మహాకవి యనబఃకును. తానుర చించు 
{23206 कैः 0 అఆచ్చజుచ్చట నాయోాభాషబు యందుకు 


గ 
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త_త్రడకర్గములగు రసములయం౦దును, నిపుణముగాః గవితం 
జెప్పయగోల 33 ‰ ०{ తుండు కవిరాజు € 25८ 2८5० 5, ఆళి వారు 
లోక మునందుసంభ విం చిరేని చబాలక్రొల(ది ందిమా(త మే. 
మంతములు ముడలగువాని యుప దేశ ములడాళి రా 

కవితసిది నొందినవా(డు ఆవేరికు(డు. ఎప్పుడు తలంచు 
కొనిన నక్సుడే తెంపుళేని इ ६८ జెప్పెడి వాడు 

ఆన గా పుడు బటిన ॐ నిరాళంకముగా గవి 
९९२०८ జెప్పెడి = అవిచ్చేది. కన్యకి లు పండి కాని 
పడుచులు మున్నగువారి విషయమున, 252 28992590 తేసిద్ది 
కొల చా౭దెక వితేను సం|కమింజేయంగలడో > ठठ १८८5 ५1 
ॐ ०००२. 2 0 ముగా ठु ९०४००८6 జేయుట చేత, సుకవి 
యొక్క. కవితా दु", 569 పరిపాక మునకు వచ్చు 
చుండును. పాకము పాకమననేమిటీ? యని ఆచార్యులు 
అడిగిరి పరిణామమే యసి మంగళుం 2 5 <: 

ఎమి టాపరిణాము మని ఆచార్యు లనిరి, కనుబంతములను 
९92 నములను [కో (తవీయము  లగునటు కూూర్పుట యే 
యని యదియే న్యుత్న త్రియన్కి మంగళు6 డనియెను. इ? 


€ 


ro 





శఇది हु "5०5०2 23 (ल దో ०) దందురుః = ह 
శో, సుషాం क्क ० చ 3 &2 వాబాం వాంఛ శ్యల: (క్రియాం, 
छ. చేశ డాహం స్నా శబ్దం నో ఇ_ర్భవ్యుత్న త్తి రీజ్బ శ్రీ. 
(భామహా, 1-14) 


लः సరన్యతీ కంశాభరణయునందూను == 
వే మ र» భూ నే ह» 
र» $ న్ను ప్రికాం యాతు పోశ్యత సా నుశ్షబ్బ కా. 
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ఇది क्ट $= పదనివేశ నివ్యంపతయే పాకము 
అని ఆచార్యులు బహ్కీ_ర అటేయనిరి గదా! పెద్దలు 
“మనస్సు లాయమూాన మగుచుందు వజకును శబ 
ముల యా వావోదరణములే 22906 5028950 | అనయా 
పదములను పడ్యమునదు కూర్వుటయును తీసివేయుట 
యును గలుగుచుండును?] పదముల ఇర్ఫము చక్కగా 
సంస్థావిత మైన చో ,ఆవిమ్ముట సరస్యతి సంసిద్ధయే యగును 
ఆనిరి గదా! 

పదములన్వ కూర్పుట तठ టల వలనను కూడ 
23६ ¬ 4९259 సంభవించును అందుమాలమునం ౫లు 


® 
పదముల తె విముఖతయ పాకమని వామన 
తానుమాయు లనిరి, ఎ ట్లనణాః-పదములు పరి 


ప్ప సబా ష్తుతె(మును పరితెషజిం చుట ఎయ్య్టదిగలదో, 
అదియే శబ్దపాకమని శ బ్ర కొత్రసం ప్రదాయవే త్తలు పలి 
కీని, అడి అసమర్గతేయే యగునుగాని పాకము కా డని 
అవంతిసుందరి చెప్పినది. 5385-9 వస్తువు 
మునై నను మహాకవు ९०००२९३ వారికినికాడ, పాకము అ 
నేకముగా నున్ననుంబరిపక్యము నొందుట కలదు. కావున 
రసోచితములగు శబారగములు. గల నూక్తులను కూర్చు 
టయె పాకము 

అ ह ०9 2; గుణములు అలంకారములు రీతులు 
ఉక్తి వైచి కములు శభ గృమ'లు మున్న గువానియొక 
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(గథన కమము నిదాంసులకు దేని సాన్ని ధ్యమూల మున 
రుచించునో అదియే పాకము, ఆ కావ్య పాకము మ ము 
గుతీ చి సిదించునుగాక_అని, 
€ द) ०७ 58:---5 కృయున్నను శ ఖ్రార్థము లున్న ను 
రసమున్నను ఏయది లేనంతమాత్రానన వాజ్ఞధువు 
(మాటలను నమృతంపుటూట) |సవింపదో, అట్టి అని 
ठ ९? ०5357 పదార్థ్గమొక్క-టి కలదు, కార్యానుమేయ 
మెనదపట చేత ०2 युषे నివేవ్వమై పాకము दकः 
విషయ మెనది. అదిసహృదయ (పసిద్ధిసిద్ధ్దమై వ్యవహో 02९ 
మగుచున్నదని 5०१4०256 >< డు. ఇట్టి పాకము కావా” 
భ్యాశము చేయుచున్న డకవిబృందమునక తొమ్మిది 
` 2&७ ८१९०९०८ గలుగుచుండును. 
నవవిధ పాకములలో( పఆరంభ మందును సమా ప్రీ 
యందును కొంచెమ-త అస్నాబువుగా నుంకునడి పీచు 
మండ పాకము, (వేపపండు పాకము (2) తొొలుతను 
ఆస్యాకువుగానుండ్‌, చివజకు ఒకవిధభముగా నుండునది 
28 పాకము, [ఆనయణా చేంగుపండు పాక ము.) (8) 
తొలుత నసాగ్టదువు గానుడి -వివణకు స్యాదు 5) ० నుండు 
నది మృద్వీకాపాకమ్ము ((చావాపాకము (4) తొలుతి 
నాక మూాదిరిణానుండి చివణకు అస్వాదుగా నుండునది 
వార్తాక పాకము (8) ఆద్యంతములయం దొక మాదిరిగా 
నున్నది తింతిడిపాకము. (చింతపండుపాకముు (క్రఆది 
యందు మధ్య మముగానుండి చినజ స్యదూగానుండు నడి 
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సహాకార పాకము (తియ్య మామిడి పాకము (7) ఆది 
యం దు_ర్తేవముగాను;డి 588४3 = అస్యాదుగానాండు 
నది (కము పాకము(రొ) ఆదియం నుత్తమమును అంతే 
మున మధ్యమముగా నుండునది [85 పాకము, (9) 
ఆద్యంతిములందు స్యాదువుగా నుండునది నారికేళ 
చాకము అని, మూల౭డేసి మూ౭డెసి తికి ములుగా 
నున్న వీనిలో ९०९०८६१ లవి పరిత్వుజింవం దగినవి 
వీలయనయణగా ~ కుకవి యగుటకం'పెను కవి -उ ०४50289 
టయే మేలుగడా ! ४७४2९ మనగా సాత్రాత్లును 
ఉచ్చా ९5२०. లు గల మరణమే! లంకను थ & లీ ® 
పాకములు పోయా మిగిలిన వానిలోగల మధ్యమ 
పాకములు సంస్కరింప నర్గృము లగుచున్నవి. ఇంతే 
యెల ? > వసుువులకును సంస్కారమే గుణమును 
సెంపొందించుచుండును. పడారువన్నె బంగారమెనను 
సరియే నిప్ఫునందు కాచుటచేతనే పాకమునకు నచ్చు 
చున్నది, చిట్లచివర छथ र పాఠములు € ०६5 6७४०2 
(గహీంపదగినవే యగును. ఏటికి మ్యాతేము మధ్యమ 
మునకుబోలె సంస్కా_ర మక్కణలేదా యందురేమో? 
కాని సహజ శోదమగు దానికి ఇతేరముల సంస్కా_రములే 
యక్క_అలేదు. ము తెమునక వరిపిడిరాయి వలయునా ! 
అట్లాకవేళ వలసినను అయ్య్యది వానికిం (తరళత) 
क्छ కీయంజాలదుగ దా | | 

దృీషాకము రోను చేరకగాని పాకమునకు రాకగాొ 


& రాజ శేఖరక వి కావ్య్వమిా ०065 


యుంకెడి పాకిము క పిల్లే పాక మని (పచ్చి వెలగకాయ 
పాకమని) సెద్ద లనియెడరు. ई క విళ్డపాక మునందును 
రళవ తరమగు $ छु ముండచా యందు శేని- కేవలము 
పొట్లును చజనగిన చో ధాన్యక ఇములందు = 02 25638 
బభింపంగల్లునో - అము లందును సరసకవితాభావిత్ర 
లాభము నుండును. 

కావ్యవిద్యను చక్క_గా నభ్యసించుచున్న వానికి 
ఈ తొమ్మిది 6८१०९ క వితము పాక మునకు: 
వచ్చును, ఇట్ల కావ్యవిద్యను मै వాదాన స్తూత్రముతో 
(అనగా బడదమాల కూర్పుట తిసివేయుట అను నియను 
ముతో) వళ జం చుక్రోని, ఆభ్య సింపంద/ును. ఈరీకి 
ము_క్రేజంగులను ఈ |పకరణమునండె |పడర్శించితిమి, 
కాని మున్ముందు &5 ८8०  వివిభమై नय = 
ఇందు గానంబడ గలదు. 

ఇది, రాజశేఖర కవిరాజకృతభుగ కౌవ్యమోమాంసన య నూ 
క విరహస్యమాన ౦ బ్రథమాధిక? ఇమునం చు 
కావ్యషాక కోల్య మకునిది పం-చమా ధ్యాయము, 


2. ~: 


[ ॐ థమ ముుదణ 


జూన్‌ : 1969 
కాపీలు ; 1007 
చెల రు. 6.00 


(గీన్‌ (ప్రింటింగ్‌ (సెస్‌, 
అబిద్‌ 5562-5 , 


హాదరాబదాద్‌. 
ర 


ॐ > &) ॐ © ॐ © 

సంస్కృతాలంకారచరి [త్ర కాం(ధ లాక్షణికులు కొంద రలంకార 
భూతులై అలరారుచున్నారు వారిలో అగ్రగణ్యుడు జగన్నాథ పండిత 
రాయలు. నూత్న సిదాంత (పతివాదన సమర్ల మగు శాస్త్ర వ్యుత్స తియు, 
రసవత్క-_విత్వ రచనా(ప్రతిభయు నిశిషమెళనము నొందిన సంస్కృతి 
లాక్షణికులలో దాదా పిత (డే చివరివా( డని విమర్శకుల యభి|పాయము 
కావున రసగంగాధరము సంస్కృత సాహిత్య శాస్త్ర తరంగిణిలో 
గడపటి పుణ్య తీర్ధము ! 

సారవంతములును, సూత్ర పాయములు నైన సంస్కృత లక్షణ 
(గంథములకు వ్యాఖాకనము లాభాష యందే వెలసినవి. అవి సహృద 
యుల కా(గంథ తాత్సర్ణములను వివరించి చెప్పుచున్నవి (8 र. 
19వ శతాబ్దములో ( 2९०८795 సంస్కృత లక్షణ (గంథానువాదము, 
వాని వ్యాఖాకనరచనము చేయు నుద్యమము (ప్రారంభమైనది. (ప్రసిద్దా 
లంకార (గంథము లనువదింప(బడినవి. వానిలో రసగంగాధర మొకటి. 

(శ్రమాన్‌ వేదాల తిరువేంగశాచార్యులుగారు రసగంగా ధరము 
యొక్క రసనిరూపణాత్మక (పథమానన విస్ఫూ 6 వెలయు నట్లు ఆంధ 
రసగంగాధర' మను ఈ వ్యాఖ్యాన (గంథమును రచించిరి మూలము 
నిచ్చి, తెలుగు తాత్పర్యము వివరించి, వ్యాఖ్యానము నిర్వహించి, 
విశేష సమన్యయములను 'శ్రీశర్వాణి' వ్యాఖార్యలో “బొందు(పటిీచి 
రచించుట ఈ |గంథ (పణాళిక, 

ఈ (గంథక © ९८4 (శ్రీమాన్‌ వేదాల తిరువేంగళాచార్యులుగారు 
న్యాయశిరోమణులు, సాహిత్య తర్క. కమీమాంసాది శాస్త్రవేత్తలు, 
సిద్ధాంధ సాహిత్య శాస్తాినువాదకులు, వ్యాఖ్యాతలు, పీరు రచించిన 
యీ “ఆంధ రసగంగా ధరము యొక్క. వె శిష్ట్యమును గుర్తించి ఆం్మధ 


11 
(352 ४ वदे" ० అకాడమి సంస్కృత |? ంట (పచురణ ९9 5९:90 42559 
డిని [८3२ ८०००5०० ६८ 5०5५-9 _ప్రతిపాదనము 0) దాని :5 06८60 
అకాడమి ఈ|పచురణమును గావించినది. పాచీన సాహీత్యశా స్రమర్యా 
అ చెఖుంగసట కును, (పమాణబద్ద see విమర్శనము వారి పి జెందుట 
~+ ५ ~ 
ను 8९ (గంధ (పచురణము తోశ్చడగలదని అకాడమీ విశ్వాసము. 
అ (aj 


£) 


८} गी 


రఈ (గంథ (పచురణమున కవకాశము గల్చించిన శ్రీమాన్‌ 
వేదాల తిరువేంగళా చార్వ్యులవారికిని, ర (గంధమును ముచ్చటగా 
ము(దించి యిచ్చిన (న్‌ (ప్రింటింగ్‌ (25 అధిపతులకును అకాడమీ 
०७ 2539 :9 వృత జతలు, | 


प्ट 


= ०८८ కాదు ८29 ॐ అ రామానుజరాళమ్చు, 


గా 


28_6_1969 కొర్యదర్శి. 
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SCs Are 
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(గంథార ంభము 

కావ్య లకణము 

పాచిన లక్షణ ఖండనము 

కావ్య సామ్మగి 

కావ్య విభాగము 

ఉత్తమ కావ్య విచారము 

అన్య లక్షణ విచారము 

ఇతర కావ్య విచారము 

మూడవ కావ్య విచారము (మద్యమము 
= ॐ కావ్య విచారము (అధమము 
సవాదము 

భట్ల యక మతము 

వ్యమతము 

పరమతములు 

ఇతర మతములు 

మత సమన్వయము 

స్తాయి భావము 

రసధ్యని 


“49 rer 


० ० ५ ౧౦౫ 


० + > (3 


° 4 ౧ 


9 9 (3.3 


५ * 9 (~ 


» + ౧౩౫౩౨ 
श, ౧౩౭౩౪ 
०५ (3 ७ ^> 
* # क ~ | 


మారన 
५> 


पक 


द యః ॐ उ < క 3 & నిధయే 2 © 5० < 6 5*© , 


వేజ్య_ట నివాసాయ శ్రీనివాసాయ మజళమ్‌. 


co 


జ్ఞానానందమయం దేవం నిర్యల స్పటికాక్కితిమ్‌, 
ఆధారం సర్వవిద్యానాం హయ { ^ <ॐ ముపాస్మహే 
మజళం కోసలేనా9య మహనీయ గుణాబయే 
చగక్రవరి తనూజాయ సార్వభౌమాయ మజళం 
శారదా శారదామోజ వదనా వదనామ్ముజే, 
సర్వదా సర్వదా౬స్మాకం సన్ని ధిస 
యా నిత్య మచ్యుత పదాముజ యుగ్మ రుక్క, 
వ్యామోహాత న దితకరాణి తృకకాయ we: 
అస్మదురోర్భగవతో=౬స్య దయెక సినోః, 
४ <~ चे 

రామానుజస్య చరణౌ శరణం (2555 2 & . 
వేదా నోభయ తత్వ విత్వ మహితః (8) 25325), 9205526 3, 
సంసారారవ మగ్న మాదృ్భృశ సముదధా రెక దీక్షా జుషః. 

5 ~ మ 


స(మ్బాపాగమ శీరమూదృత భరద్వాజా స్వయోదీపికః, 
Ne res రోంగ దే శికమహాం జానాదిపూరర భజే 
(८) వ్రజ (~ 0 ण्य ध जः =. * 


cE లము 


8 


(8) 
< ~ ధ్ర 0.30 


ఆ ద్ర ० = © © ॐ 5. 


~ “ऊ ® की कबि 
>> 0 ९ & ॐ 


సంస్కృత మూలము 

స్యృతాపి తరుకాతపం కరుణయా హం స్తీ సకం 

అభంగుర తనుతిషాం వలయితా శతె ర్విద్యుతామ్‌ 

కళిన్లగిరి నన్తినీ తట సురదుమాలంటబిసీ 

మదీయ మతిచుమిసీ *భవతు కాపి కాదమ్నినీ. 
తెనుగు తాత్పర్యము 

మనుజులు తలంచిన మా(తమున( దరుణాతసమును దొల(గించుదు( 

జెదరని యొడరలి మెలు (గులు గల మెటుపు లనేక ములు (తనను చుట్టుకొన(గా, 
యమున యొడున దేవతరువుల నాలంబించియున్న యొక (కొ తరకపు మేఘమాల 
నామతిని( (వీతితో స్ప శించునుగాక 


శ) ४ ८०९७ 
(2) 2 మేశుల గురువుల సేవచేసి పండితుని రసగజ్లాధర భావగరిమ 
వ్య కపరువ నాగేశుని వంక దీయ దేవి శర్వాణి దీర్చెద దివ్యభ కి. 
శ్రక వ్షమూ రిని మేభమాలగా అధ్యవసాయమొనర్చి తానాతని స్మరణము 
నతి(పీతితో నొనరించునట్లును, అతడు తన తలపులో నెపుడును ८ (్రీతితో గోచ 


ఇ ఆం|ధ రసగంగాధరము 


రించుచుండునుగాక యనియును పసండితరాజు జగన్నాథుడు పారించుచున్నా (డు 
ఈ శ్లోకములో “భవతు? అనునది అనుగ్రహ ప్రార్హ్షనము నందలి నాగేశు(డు 
(రసగజాధరమున కింతకు పూర్వము నుర్మ(పకాశ మను పేరి వ్యాఖ్య (వ్రాసిన 

ॐ (8 ) (వౌ సెను ఈ మేఘమా యొక్క_ వరము కరుణగా 53८ {5 5055८ 
బడి మనుజుల సాంసారికాదితాపముల నిర్వాపణ మొనర్వు నని భావము. 


గురునమనసాా-రము 
సంస్కృత మూలము : 
(శ్రీమద్లానే నిధి త సకల (బహ్మావిద్యా(పపంచః 
కాణాదీ రాక్షపాది రపి గహనగిరో యో మహేన్షాం దవేదీక్‌ 
దేవాదేవాధ్యగిష స్మరహారనగరే శాసనం జై మినీయం 
टन} {मे వ శేషామలఫణితి రభూత్సర్య్వవిద్యాదరో యః. 
తెను(గు తాత్సిర్యము : 
అాబుధ్ని యమ న9ం మే గోపాయ బుషయ 2५ ఏదావిధు.ః బుచస్వా 
మాని యజూగ్‌ ५२५. సాహి శ్రీ రమృతాసతాం” అను శుతినిబటి (తయీరూ 
మగు నమృత (శ్రీగల జ్ఞానేన) భిక్షువునుండి (బహ్మవిద్య నంతను, వేదా నము 
నంతను నేర్చినా(డు మహాందు9( డను గురువు నుండి కణాదుని వె -5 2; ॐ 
శాస్త్రమును, అక్షపాదుని, గౌతముని, న్యాయశాస్రమునుగూడ అతిదురవగాహము 
లె నవానిని( దెలిసికొనెను. మన్మథుని సంహరించిన శివుని నగరున _ కాశిలో 
ఖండ దేవు నుండియే మిని యొనరించిన శాస్త్రమును (పూర్వమీమాంసా 
శాస్త్రమును ఆధ్యయన మొనర్చెను, శేషము అనుగురు ఇంటిపేరుగల 
(£) ప్‌ ०४९०५ శాస్త్రిగారియొదనుండి వ్యాకరణ మహాభాష్యము నొందెను ఇట్లు 
స పనిద్యలను ధరించెను _ సర్వవిద్యాధరు( డయ్యెను., 


(४) र ర్యా ౯కి : 


పూరొమీమాంసాశా స్రములో పార్ల్షసారథిమి(శుల (గనతయమునకు( 
దరువాత నంతటిగౌరవాదరములకో నభ్యసిం అసిన_భాటడీపిక ,మీమాంసా 
సనుభము, భాట రహస్యము అను మూడు రగనములను రచించిన 


(¢ ర రా ర రభ ము > 


పామాశణికా(గేసరు(డు. ఈతిని మీమాంసాకౌసుభము పీరికలో ‰ 8 
కాలము నిడోయింప(టడినడి. 
సర్వ్జవిద్యాధరు( డను పదమువలన “విన్యలనుండి యాభిరూసహ్యము, విద్యా 
ధరునకువలె సీలళని & ०८७ ४०528 వ్య కము. నన్నయభటుకూడ 
రాజరాజనరేంద్రుని కుమార విద్యాధరు(డు' అని వర్తించెను. ఇందులో 
గల విశెష మింకను సువ్యకము కాలేదు. బాగుగా( బరిశీలింప వలసి 
యున్నది. అధవా ముందుకోకములో ( జెప్ప (బోవు “పాషాణమునుండి 
ae) 
పీరయూషమును సవింపజేయుట యను విశేషమును ద్యోతన 2925 ८3५ है 
యదేమా ? 
సంస్కృత మూలము : 
పాషాణా దపి పీయూషం స్యన్లతే యస్య లీలయా 
తం नः చేరు భట్లాఖ్యం లక్షీ ९२ 50 మహాగురుము. 
తెనుగు తాత్పర్యము : 
అత(డు పాషాణమునుండి పీయయాషమును _ అమృతమును లీలగా _ 
అనాయాసముగా (సైవింపజేయగలును. ఇంతటి మహానుభావు' డాపేరుభటు 
లజ్మకాంతు(డు, నాకు మహాగురువు ( = అన్నివిద్యలను నాకు నేర్పినా(డు ) 
అతనికి నేను నమస్క_రింతును 


శ్రీ ४ ८१९९६ : 
పాషాణమువంటి_వ ట్టి మొద్దెన తాను అమృతమువంటి కవిత నల్ల గలుట 
మహాగురువై న (శ్రీ పేరుభట్టు ననుగ్రహమేనని గురుని సామర్ధ్యమును 
జెప్పుటగా మహాగురు పదపు నర్షమును వ్యంగ్యపబచుచు (దన కవితముందు 
నిర్మాయ నూతన ముదాహరణానురూపం? అను శోకములో 2354) ८ 
బోవునట్లుగా నలంకాౌరశాస్త్రపు సకల విషయములకు "శ 
నిలువ గల్లు నంకటి యమృతమధుర మని వ్యంగ్యము ద్యారమున దానిని 
సమరించుచున్నా (డు. మజియు నత (డు చదివిన విద్యలనన్నింటిని సస మృ 
దాయ రహస్యముగా కు నేర్చి తనకు మనోపదేశాదిక మొనర్చె 
ననియు, నందువలన నత(డు అందతీ గురువులలో సృవా(డగు లక్ష్మీ 


£. € ० [€ రసగంగాథధర ము 


కాంతు(డు నారాయణు(' డనియు వ్యంజన మొనర్చెను. సర్వ (పథమా 
చార్యుడు మహాగురువత(డే కదా! లక్ష్మీ పేరుభట్టు భార్య, ఇతని తల్లి: 


అవతారిక 

సంస్కృత మూలము : 

నిమగ్నేనక్తే శె ర్యననజలధే ठ నరుదరం 

మయోన్నీతో లోకే లలితరస గజ్జాధరమణిః 

మార న్న నర్ష్వా_న్తం హృదయ మధిరూఢో గుణవతాం 

అలంకారాన్సరాష నపి గలితగర్యాన్‌ రచయతు, 
తెనుగు తాత్పర్యము 

యుకి మూలమున నాలోచించుట మననము. ఆదొక మహాసము(దము 

లోతులోపల నానాకషముల (బడి మునిగి అందమెన రసగశజాధర మను 
మణిని నేను_జగన్నాధు (డను, సె కి_భూ లోక మునకు ८ దీసికొనివచ్చితిని, ఆమణి 
((గన్ల్గపక్షములో) సాహిత్యమును గూర్చిన లోసలి యజ్ఞానమును, (మణి పక్ష 
ములో లోని జీ,కటిని దొల(గించుచు గుణవంతుల హృదయములకెకిి. అలం 
కారము లన్నింటి యొక్క_యు ( us పక్షములో =  ఉపమాద్యలంకారముల 
యొక్క_యు (మణి పక్షములో) = హారాద్యలంకారముల యొక్క_యు, అతిశ 
యము తనంత తాను తొల(గిపోవున ట్లొనర్చు(గాక. 

పతి జ్జ 

సంస్కృత మూలము : 

పరిష్క-ర్వ న్స్వర్లాన్‌ సహృదయధురీణాః కతిపయే 

తధథా౬పి ठं ® >> क మపి अन నభవితా ; 

తిమీనాగస్సంకో భం విదధతు పయోగేః పున రిమే 

కి మేతే నాయాసో భవతి విఫలో మన్హరగిరేః ? 
తెనుగు తాత్సర్యము : 

కొందజు సహృదయులలోని పెద్దలు (అలంకారాదులగు సారములె న్ర 

అర్హులను పరి ష్క_రింతురు గాక. అంతమా(తమున నా (పయాసము గతారము 
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కా(టోదు. గొప్ప తిములు_(చేపలలోని యొకజాతి కల్లోల మొనర్చినను ఇంత 
మా(తమున 2००८८66 (> ॐ ब 2 
సంస్కృత మూలము: 
నిర్మాయ నూతన ముదాహరణానురూపం 
కావ్యం మయా౬(త నిహితం నపరస్య కించిత్‌ ; 
కిం 3256 సుమనసాం మనసా౬పి 523 8 
కస్తూరికా జననశళశ క్రి భృతా మృగేణ ध त 
తెనుగు తౌత్సర్యము : 
ఇట నుదాహారించుటకు( ८ ^ 2 €> त ८ (గొ తకావ్యమును రచించి నేనిట 
నుంచితిని. ఇతరుని దే లేశమును లేదు. కస్తూరిని పుట్టించు శ కిగల మృగము 
కర్ర ఐల వాసనపై మననునై న గొల్ఫునా ? 
సంస్కృత మూలము : 
మననతరితీర్ల విద్యార్థ వో జగన్నాథ 53888 5 ठं ०( 58 
రసగజ్ల్షాధరనామ్నీం కురుతే కుతుకేన కావ్యమీమాంసాం. 
తెనుగు తాత్పర్యము : 
ఓీడతో గడలినివలె మననముతో ८ జదువు పారమొందిన పణితరాజు జగ 
న్నాథు(డు రసగజాధర మను పేరుగల కావ్య మీమాంసను _ (విచారశా ప్రమ 
నుత్సాహముతో రచించుచున్నా (డు. 


(४) శర్వాణి : 

ఇక్క_డ సరోక వృ తిలో ప్రథమ పురుషతో ८ జెప్పుటలో విశేషమేమన(గా 
దీనిని తాను (శ్రమలేకుండనే రచించుచుంటి నని దోత నమొనర్చుట. “వ్యాతే 
నే కిరణావలీముదయన £* అనుచోట( గూడ నిట్లి విశేషమే ద్య|ోతితము, 
దీనిని గు రి ంపలేని వ్యాకృతి మూఢు (డు అక్షర కోష్టాగారమైన భట్లోజీ 
దీక్షితుడు దాని నాకేపించినా(డు. ఆధాన్లు ని అవివేక (పసజ్ఞమునకు 
లెక్కే_మి 2 మీమాంసయన(గా గౌొరవాదరములతోడి విచారము. ఆదే 
పూర్వమీమాంస, ఉత్తరమీమాంస యని (పసిద్దము. ఆపే యీ కావ్య 
మీమాంసాశాస్త్రమును ఆదరింప(దగినదని వ్యంగ్యము. 
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€ ० [क @ 2 ¢ ० त ¢ 2 ॐ 


८०23-9 మూలము : 
రసగజ్లాధరనామా సన్సర్మోయం చీరం జయతు 
కించ కులాని కవీనాం నిసర్గ 73००8 ॐ > రంజయతు., 
తెనుగు తాత్పర్యము : 
చక్క. గా కూర్చ (బడిన “రనగజాధరము అను పేరుగల యీ (గగనము 


చిరకాల మన్నింటికన్నను మిన్నగా నుండును గాక : మంచి స్య్వభావముగల 
కవుల కులములను ర జ్లోంచునుగాక ! 


శ్రీ న ర్యా లీ : 


ఈ శోకమునందు రెండు నాలు పాదముల చివరి 'రజుయతుి అను పదా 
వృ తివలని యమకమును, అందును రెండవ పాదు చివర సనభంగతను 
గమనించ(దగును. 


"नि~ ~ = न ----~---~ ~~ ~--- 
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సంస్కృత మూలము 
త్ర కీరి వరమాహ్తాద గురురాజ _ దేవత్మావసాదాద్యనేక 
~~ ८2 
(పయోజనకస్య కావ్యని వ్యుత్చ్ప తే 8 కవి సహృదయయో రావ శ్యకతయా 
గుణాలంకారాదిభిర్నిరూపణీయే తస్మిన్వి శేష్యతావచ్చేదకం తదితంభేద 
బుదొ నాధనంచ తలకణం తావ నిరూప్యశే 
rad ^ (=+ 


తెనుగు తాత్సర్యము 

(ఈ కావ్యమీమాంసను_.క సగంగాధర మును కావ్వలక్షణముతో ८ (2००८, 0 
ఖింతుము ఈ రసగజ్రాధంము మొదట గావ్యలక్షణమును నిరూపింతుము. 
ఏమన(గా( గావ్యమువలన కీ ర్రియు, గొప్ప యాననమును, గురువులు, రాజులు, 
దేవతలు వీరి 71. మొదలగు ననేక (పయోజనములు సమకూడును. 


(8) 9 ८९6 
ఇది కావ్యమీమాంసాశళాబ్రము కనుక మొదట గావ్యలక్షణ విడార మొన 
రించు టుచితమని భావము ఈ శాస్త్రమున విషయము కావ్యస్వ్యరూవము 
_పసయోజనము, దేవతాది(వపసాదాదికము. సంబంధము కాస్త విషయములకు 
వ్యుత్సాద్య వ్యుత్సాదకభావము విషయ (పయోాజనములకు జ్ఞానద్వార మున 
సంపాద్య సంపాదక భావము కావ్య స్వరూ పజిజ్ఞాసువు అధికారి ఆను 
అనుబంధ చతుష్టయ ము వ్య 25 £ 55 ८ & 55 € 


नी 
ॐ 
= 


^© € 0 (€ ద సగ. అగో దర ము 


కనుకనే దానిని 29508 క వులును సహృదయులునుగూడ (సరస్వత్యాః తత్వం 
కవి సహృదయాఖ్యం విజయతే అని అభినవగుపు (డు ధ్వనిలోచనా రమృమున 
నన్నా (డు సరిగా డెలిసికొనుట అత్యావశ్యకము. అది గుణములు, అలంకార 
ములు మొదలగువాని ద్వ్యారయున నిరూపింప(బడ (దగియున్నది. ఈకావ్యము 
గుణాలంకారాదులచే. విశేషింపబడ(చగినదని నిర్ది యించునట్టి దాని ధర్మమును 
(= లక్షణమున్ఫు నిరూపించినచో( గావ్యమునకును దదితరములకును భేదము 
తెలియనగును. కనుక నిరూపింతుము. 


పథమ కావ్య ९> & © 5533 
సంస్కృత మూలము : 
రమణీయార (పతిపాదకః र & 8 కావ్యమి. 
థి © 
తెనుగు తాత్సర్యము : 
రమణీయమగు నర్గమును (వ్రతిపాదించు శబ్దము కావ్యము, 


(£) ५ ८१९९8 : 

ఇచట రమణీయత్యములోని లోకోత రాహాదము వాచ్య వ్యంగ్యాద్యరముల 

? =+) ८ (मे 
ठ చమతా..రము ము వాచాఃము, 3 24 65439. 
ప్ర మ pe అర్హ వాచ్యము లక్ష్యము వ్యం ము 
శబ్రము = వాచకము, లక్షకము, వ్యంజకము నని (శ్రివిధమే కాక వర్గము, 

౯ 
పదము, పృదెక దేశము పదసమూహాము వాక్యము సంఘటన (్రబన్లము 
అను రూపముల నుండునది కూడ. (పతిపాదక త్యము__అభిధ, లక్షణ, 

వ్యంజన యని మూడు రకములు. 


దమణియతా వివరణము 
సంస్కృత మూలము : 
రమణీయతా చ లోకో త్రరాహ్తాద జనక జ్ఞాన గోచరతా లోకో త 
రత్యం చ ఆహాదగత శ్చమత్య్మార పర్యాయో౭నుభవసాకికో జాతి 
ae) 
విశేషః కారణం చ తదవచ్చిన్నే భావనావిశేషః పునః పునరను भः 
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నాత్మా "పుత్ర సే ణా 
క్రో ౦ 'అతొనతస్మిన్‌ వాక్య కా వ్యత్వ[పస కి 8 
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ఇతం చ చమత్మా_ర జనక భావనా విషయారొ (పతివాదక १ ९ ९ 5. 
ద్‌ © 


తృతీయ కావ్యలకశణము 
యత్రతి పౌదితార్ద విషయక భావనాత్వం, చమత్మా-ర జనక తా వచ్చదకం 
చతుర 5 ०>9 € ०8 ॐ => 
స్వవిశిష జనకతా వ సదకార్ల (వతి పాదకతా ६: ०25 ठ & చమత్క్మా_రత్య్వ 
వత్స మేవవా కావ్యత్వమితి ఫలితమ్‌. 


తెనుగు తాత్పర్యము : 

శబము బోధించిన యరము తెలిసి లోకోతరమగు నాహ్తాదము గల్లి 
నపు డాయరము రమణీయమగును 258 € 2 లోకోత రమని సహృదయులు 
తమ యనుభవముతో నిరయింతురు. ఆ యాహోద మందున్న ఆ యసాధారణ 
ధర్మమునకే ~ లోకోతం మగుటకే (यर क-ख" అని మరొకరు 
ఇదొక విశిష్టమగు జాతి. ఈ చమత్కార మొదువుట్సకె అర్ధమును మాటి 
మాటికిని అనుసంధింపవలెను. ఆ యనుసంధానమే విశిషమగు భావన. లోక 
ములో “నీకు కొడుకు పుటినాడు', సీకు డబ్బితును' అను నీరకపుమాటల 
యరము తెలిసిననుగూడ ఆహోదము ॐ €० 25. కాని అది లోక సామాన్యపు 
చాయలదే. కనుక నా మాటలు కావ్యము కావు. కాగా చమత్కా_రమును కలించు 
భావనలో గోచరమగు నరమును (బతిపాదించు శబమకాసీ, ఏది (ప్రతిపా 
దించిన యరములు భావించుట యందుండు వె శిష౪ము చమత్కారము నొద 
వించుటబలో (పయోజక మగునో, అటి శబముకానీ కావ్యము అని తేలినది 
అథవా చమత్య్మారత్వమును కలియుండు బమే కావ్యము. ఎటు? చమత్యా_ర5 
మును పొదవించు నరమును (ప్రతిపాదించుట యను చుట్లరికము శబిమునకే 
కదా యుండును. కనుక ఈ సంబంధమును బటి చమత్యా_రమే కావ్యమును 
గు_ర్రింప(జేయును, కాగా పె జెప్పిన చమత్యా_రత్వ మేకావ్యమునకు లక్షణము 


9 € © {4 2. 102 OO cy 


(అని(గా నాహాదమందుండు లోకో అర షమ కావ్యమును గు రింపజేయు 


ననుట ) । 
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(ॐ) ५ ८१९8 4 
ఇచట ముబ్యముగా (00238502 విషయమొకటి యున్నది. కడమ 
వారు = మమ్మటాదులు "€ & है" సనగుణాౌ సాంంకారౌ శబారౌ కావ్యం 
ఇత్యాదిగా కావ్యలక్షణమును నిర్మించిరి. అది కావ్యశరీ మును మా(తము 
చూపగలును కాని అసలు కావ్యతత (మును 2.) 98 ०2०८०९2. రచించు 
వానికి రచనా విషయమును_₹బారములను, గుణాలంకారములను దెల్పును 
అచట పనికిరానివని కొన్నింటిని( = దోషములను నిర్చెశించును. అనగా 
కవియగువా(డు దోనము లంటకుండ గుణాలంకారములతో శబ్దారములను 
గూర్చి రచనా(పయత్న మొనరింసవలె నని నూచించును. కాని ఇంత 
మాత్రముననే కాన్యమేర్పడదు. ఏమనగా _ దేనిని బట్టి ఏది దోసమో ? 
దేనిని బట్టి ఏది గుణమో? 56८ 9 కలంకారమో? దేనిని బట్టి శబ్ణార్థముల 
నెట్టి వానిని గూర్చవలెనో ఆ (द విషయము వారి లకణములలో 
నెచటను గూడ స్పృృశింప(బడ నెనను లేదు. ప్రధాన విషయమును_స్వరూపా 
నుబంధియెన దానిని యావ దేహా భావిం నిరూపింపనిది లక్షణమగునా ? 
అదికాక కౌవ్యమిది యను నిరయము పూర్వులన్నట్లు గుణాలంకారాదుల పని 
కాదు. సహృదయుల పని యది మును బటి చేయవలసిన యాపనిలో 
నధికారము అచేతనములగు గుణాలంకారములకు లేదు. సచేతనుల దాయధి 
కారము. “నహ్యంధస్యాధికారో= సి రూపభేదవివేచనే” = రూపములలో 
విశేష నిరూసణమున గుడి కధికార మెటుల గూడునయ్య" అయి తే 
సహృదయులు మా(తమెటు నిధయింతురు ? వారి హృదయము లెచట 
నలౌకికమగు నానన మనుభవించునో అది కావ్యనుని నిరయింతురు. 
కాయగా వారి హృదయానుభవ మే వపధానమెన (పనూణము. ఆనన 
సన్థాన మే కావ్యత్ష్టమును నిర్ణయించు (పధాన మెన లక్షణము. సహృదయుల 
హృదయముల కనుభవమగు నా యాననము కావ్యమందుండినగదా లక్షణ 
మగును దానికి? ఈ సంశయమును దీర్చుటకే తృతీయ లక్షణ మవతరించి 
నది. ఇట్లు కావ్యళ్వము “సచేతనుల నిరయములోనిది” ఆనియు, అట 
(పధాన (పసమేయమగులక్షణము లోకో తరమగు నానన మనియు “(పమా 


=> &.& కణము ౧౩ 


అము సహృదయుల హృదయము" ఆనియు “సంబంధము చివరి లక్షణ 
ములో కతెల్చినదే ననియు, లక్షణాభ్యానములో అనుబన చతుషయమును 
దీర్చుట యొకటి పణితిరాజు లక్షణములోని విశేషము, "८ 2528458 
ములో రమణీయముగా గు పవజుప(బడిన దీవిశేషము, ఆపవములను వివ 
రించుటలో వ్య కపణుప (బడినది. నిజముగకు లోకో తరాహ్తా పమున. ఇత 
హ్యాదయుల హృదయము లోక సామాన్యదుగు దాని పొంతకుబోదు. 
దార మకరొంచ మాధురామున దేలు మధుపంబు వోవనే నము౬కుి 
అనెనుకదడా సహాజపండితు (డు శ్ర బమ్మెర హోతనామాత్వు (డు. అటి 


ट 
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లోకో తరమగు నాననము నాస్వాదింప(గల యర త కావ్యనాటకాదుల బరి 
లించు నభ్యానమున గల్లును ఏడి 2 అట్లి యానందమును పరిచయ మొన 
రించునవి అవియేకాని మరఠొకటికాపు కడా ? ఈ 2) 24 ०५5०2 8 ८ ॐ ॐ 
పణితరాజు "రమణీయ 35629 వివరణము ద్వాడమున వ్య ॐ 255२७. ఇట్లు 
(పధానమెన (పమాణమును సహృదయహృడదయానుభవమును,. (పధాన 
మెన (ప్రమేయమును ~ లోకోల్ళ రానందమును, (ప్రధానమైన ప్రమాతలు _ 
సహృదయులను, |పథధానమెన (పమను = లొకొత రాననానుభవమును 
ఈనాలింటిం వ్య కపంచు పండితరాజు (०८७३००० కిడమ యన్నింటికన్న 
మిన్నయేకదా ; విలతణమనుట విస్సషమే. అయితే ఇట కవి (పయత్న 
గోచరములు గుణములు కావా? కావనము. కాని అవి యుండియే తీర 
వలెనను నియమములేదు. ఏమనగా_ఆవియున్నను (७9 [ ८25 [९ (25०२९७९ (8) 
८०. 8 { जे ०2 8 (2८ & =). సత్యేషధూమః' ఆఅనుదానిని కావ్యమన 
రేషి ? ఆట శబాలంకారాదిక మున్నది కదా? ఇదేదడియు లేకున్నను 
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सि {| (re) 
ఆధమును _వతిపాదించుననుటలో ఆధిథ, లక్షణ, వ్యంజన యను మూడు 
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పూలూ ఛు చను... 


ంన్క్ఫత మూలము 
యతు (ప్రాజ్బాః ఆదోహౌ సగుణా సాలంకారౌ శబారౌ కావ్యమ్‌ ఇత్యా 
25०8 ॐ [ ९ 29 ८5 కే_శబారయుగలం కావ్యశ బవాచ్యం మానసాఖావాత్‌ కావ్య 
ముచె సః పర్యతే కావ్యాదరో౭.వగమ్యతే కావ్యం శుతమరోనజాత 8 ఇత్యాది 
విశ్వజనీన వ్యవహారది 8 _పత్వ్యుత శబవిశేష స్యెవ కావ్యపదారత్య (పతిపతెశ్చ 
వ్యవహారః శబమా(తే లకణయోపపాదనీయః ఇతిచేత్‌ స్వ్యాదప్యేవం యది 
825८७०6 © 55 పరాభిమతే శబారయుగలే కావ్యశబళ 8 (పమాపకం దృథత 
రం కిమపి (_పమాణంస్యాత్‌ త 2 55 నపశ్యామః, విమతవాక్యం త్వ శదేయ 
చేవ ఇతంచాసతి కావ్యశబస్య శబారయుగలశ కి _గ్రూహకే (వపమాలే _పాగుకా 
च శబ్రవిశేషే సిద్ద్యస్తీం శక్తిం కోనామ నివారయితుమీ షే, 
ఏకేన వినిగమనాభావాత్‌ ఉభయ (క శ <6% (పత్వు కం, త దేవం శబ్బవిశేష సు వవ 
డ్రా 4 ణా ८ "2 ॐ [र < కు రొ न” ల కా 
క వ్యప = ॐ ९ दु త స్యవ అకశణం వక్తుం యు =© నతు స్వక లితన్య క వ్య 
పదార్హస్య ఏ షెవ చ వేదపురాణాది లక్షణేష్వపిగతిః, అన్యధా త తాపీయం 
దుదవసా స్యాత్‌ 
అ 
తెనుగు తాత్పర్యము 
ఈ సందర్భమున (జాచీనులు దోషములు లేక గుణములతోను అఆఅలంకా 
రములతోను కూడియున్న శబారములు రెండును కావ్యము” అనిరి దానిని విచా 


© 2 5 ॐ & @ & © ९ ॐ ॐ ~€ 


8०24०. ఏమనగా శోజారములు కెండును గలసి उर 32953 (దగదు. ఆటనుటకు 
(బమాణములేదు, ४ కావ్యమును బదగా 1 € హుదుగా ^ ॐ † * వ్యమునుండి 
అయమును 2. 5२:22" @& › 'కావంమును వింటినికాని అకు కతెలియకేదుి 
అని లోకులవాడుక శఇజచారములు =ండును కావ్యము उ-@ & @€० => సె పెచ్చు 
విశిషమగు శబమొర_టియే కావ్యమనదగును. అనియేర్సరచును (చదువుటయు, 
వఏనుటయు శబమునక చెలునుగాని యం ॐ చెలవుకదా: ॐ 8८० అరము 
కూడ కావ్య + కాన్యము విన్నప డు శబముకతెలియుచుండగా అధరము 
య ५५ 
ड € 5०59 0९8० & &०८ €, ఇందువలస ౩ ॐ 225) - ह కావ్యము .అరము కావ్యము 
కాడని తేలినది.) పెవాడుక నొక్క_ శబ్రమునందే లక్షణతో కుదుర్చవలె నందురా? 
ము [ॐ 
కుదుర్పవచ్చునుగాని పెదాలనుకొన్నటుగా శజబార్‌ములు ठ ०९8०5 కావ్యపదమున 
2 ^~ ८. 
కరమని నిరూపించు దృఢతర _పమాణ ముది? € & ॐ ॐ 7.) ९ అదియున్న 
గాదాసె వాడుక లోని ముఖ్యారమునకును (శబ్రారములు రెంటికిని బాధయేర్చడును 
అదికదా లక్షణకు వీజము. విరుదబుదితోనుండువారి ( (>° ) మాట మన 
మాదరింపరాదు, ఇటు కావ్యపదము క బ్రార్హ్రము9 ఇంటిని తెల్ఫునని దృభపరచు 
గా ८ 
(పమాణ మేదియు లేదు; కనుక కావ్యపద మునకు శబ్దము నొక్ళ_దానిని ॐ€०& ई 
శ కియున్నదని సిదించును. దీనినెవరు వారింపగలరు? ఇందువలన వినిగమక ము 
ఏకపకమును సాపించుయుకి లేదు; కనుక శబారములు రెండును వాచ్యములే 
అను (పసంగము కొలగిపోయినది. కాగా ఇప్పటికి శబ్రవిశేష మే కావ్యమని 
సిద్దించినది. కనుక దానికే _ ఆగ బవిశేషమునకే లకణము( జెప్పవలెను, కాని 
ఇ 
తాముసొంతముగా కల్పించుకొన్న కావ్యపదారమునకు చెప్పదగదు. ఇదియే వేద 
[क| 
ములు, శాస్త్రములు, పురాణములు మొదలగువాని లకణముల యొదనుగూడ 
य 

నడక. ఇటు కానిచో నచటగూడ నీ దురవనయే తటసించును. 

९५१ అ ५५८ 
సంస్కృత మూలము : 

య త్యాస్వాదో ద్బోధకత్వ మేవ కావ్యత్య్వ (పయోజకం తచ్చ 
శబేచారేచా విశిషమిత్యాహుంః తన్న; రాగస్యాపి రసవ్యంజకతాయా ధ్వని 

ల) 
కాౌరాది సకలాలంకారిక సమ్మత తేన సుక్ళశతే లక్ష ణీయత్వాప 8 5 
(an I 
ఇ హునా నాటా గానా << ~ = ॐ त र ६ ఖా కక 

కింబ నాట్యాంగానాం సర్జకాం అపి (२ య ६, తేన © ८» ९ 
क 4 దా ¢ రసో దో నె 0 ८5 ५” ९३ 
పత్తిర్లుర్వారై వ ఏతెన రసోద్‌ొ ఎధనమర్గనై & (త ९ ॐ ९९४९९०७ & ई 


౨౦ ఆం(ధరసగంగాధరము 


పరా సమ్‌ ; &23 छ 59 532 (53>9 &&० త్రం भ యోర్వా్యాస కం 
(పత్యేక సర్యా పం వా; నాద్యః ఏకోనద్వావితి వ్యవహారస్యేవ క్లోక 
వాక్యం నకావ్యమితి వ్యవహారస్యాప తేః; నద్వితీయః; ఎకస్మిన్‌ పదే 
కావ్యద్యయ వ్యవహారావ తేః ; తస్మాద్యేద శాస్త్ర పురాణ లక్షణ'స్వేవ 
కావ్యలక్షణన్యాపి శబ్లనిష్టతై వోచితా ; లకణేగుణాలంకారాది నివేశోపి 
నయుక 8; “ఉదితం మణ్ణలం విధోః' ఇతి కావ్యే దూత్యభిసారికా విరహి 
కఠొరిది సముదిరిశతే, అధిసరణ విధినిషేధ బీవనాభావాదిపరే 
'గతోజ. స్తమర్శ.ః | ఇత్యాదౌచావ్యాప్యాప తేః $ & सं దకావ్యమితి 
శక్యంవదితుమ్‌; కావ్యతయా పరాభిమతస్యాపి తథావ కుం శక్యత్యాత్‌; 
కావ్యజీవితం చమతాా_రిత్రం చావిశిషమెవ గుణత్వాలంకారత్యా'దే 
రననుగమాచ్చ; దుష్టంకావ్యమితివ్యవహారస్య బాధకం వినాలాక్షలణిక తాః 
యోగాచ్చ ; నచ సంయోగా భావనాన్‌ వృకః సంయోగీతివదంశభేదేన 
దోషరహీతం దుషమితి వ్యవహారే బాధకం నా సెతి వాచ్యమ్‌ మూలే 
మహీరుహో విహంగమ సంయోగ నశాఖాయాం' ఇతి పతీతేరివేదం 
పద్యపూర్వార్దే కావ్య ము ९ छ" ९ నకావ్యమితి స్వరసవాహినో 2४९ 
28९ నానుభవస్య విరహాదవ్యాహ్య వృ_త్రితాయాఅపి తస్యా యోగాత్‌; 
శొర్యాదివదాత్మధర్మా౭ణాం; గుణకానాం హాోరాది వదుపస్కా_రకారణ మలం 
కారాణాం చ శరీరఘటక త్వానుపప తేశ్చ ; 
తెనుగు తాత్పర్యము : 

కొంతమంది “ఆసాదము నుద్భోధించుబయే కావ్యమగుటను (పయోజిం 
చును" అన్నారు. ఆదిసరికాదు. రాగముకూడ రసవ్యంజకమని ధ్వనికారాదులె న 
యాలంకారికులందబునుగూడ నంగీక రించిన విషయమే. కనుక (8०) ములో 
దానికి(గూడ లక్షణము( జెప్పవలసివచ్చును. ఎక్కు_వయెందుకు? * నాట్యాంగము 
లన్నియు సామాన్యముగా సీ తీరులే; కనుక › వానికి(గూడ నీసితియే రావలసి 
వచ్చును. అది వారింప నలపికానిదికూడను. ఇందువలన ర సోద్యోధన సమర 
మెనదే యిట లక్షణీయము? అనుటయు నిరాకృతమెనది. 298०6०८ గావ్యపదము 
(దైవ ర్తించుటకు నిమి తమెన ధర్మము (కావ్యత్వము శ బ్లార్రముల రెంటను 
గలసియే యుండునా ? (పత్యేక మొకొ_క్క_దాననే పర్యాస్తము (పూర్తి 


[लेः ४ 2 © & 5 ® © ८ < ౨ 
అగునా ? మొదటి సక్షము కుదురదు. “ఒక(డు ఇదజుకాదు, అన్నిటుగా “కో 
వాక కము కౌవఃము కాదు అను వాడుకి యేర్చడును (వాకి ముకి ५ 
అరముకూడ? గాజాలదుకి దా ¦) రండవ 25 2-05-९६ 508. ఒ 
మునన కండు కావ్యములు (శబమొ కాన్యము అం మొక కావ్యము అని 
వాడుక వచ్చును. కనుక వేఎములు, శాస్ర్రములు, పురాణములు వీని లక్షణము 
వలె( గావ్యలక్షణము గూడ శబ్బ్దమునందే నిష్టిత మగుట యమ క్రము. మణియు( 
(బాచీనులు కావ్యలకత్ష ణములో గుణాలంకారాదుల ८ _దవేశ పెట్టుటయు నుచిళము 
కాదు. 


J 


° ఉదితం మణలం విధోః › అదిగో చం(దు(డు ఉదనయంబయ్య అను 
కావ్యమును దూతియు, ఆభిసారికయు, వియోగినియు ఈరకమువారు నుడివి 
నపుడు శకమముగా అభిసరణమును విధించుటయు, నిషధించుటయు, నిక 
( ९९5० లేద నియ నీరకము దలంపులు వ్యక్రము € ९5259 & ८5०, ఇపుడు ఆకావ్య 
మును, దానితోపాటుగా “గతో ౬ స్తమర్మ్క౭” అను సుప్రసిద్ద కావ్యమును 
గూడ( గావ్యములు కాకపోవలసివచ్చును. ఏమి? వానిలో గుణములుకాని 
యలంకారములుకాని లేవుకదా. కావ్యలకీణములు ( హపైచినులు తెల్చినది 
అటనెట్లువ్యాపించును ? పోనీ, యివి రెండును “కావ్యములేకావు' అనుటకు ఏలు 
లేదు. ఆటన్నచో వారు ( ప్రాచీనులు కావ్యమని ఇషపసడినవానినికూడ( గావ్య 
ములు కావనవచ్చునుగదా ? వారు కావ్యమను దానియందును, మెము చూపిన 
దానియందునుగూడ( గావ్యమునకు జీవితమగు చమత్కారము తేడాలేక యే 
యున్నది. ఆంశేకాక, గుణము లగుటయు నలంకారము లగుటయు నీమొదలగు 
నదంతయుగూడ నొక (తోవననుసరించి నడువదుకదా? ఇంతేకాక, యీ 
పక్షమలో 'ఈకావ్యమున దోషమున్నది' అను వాడుక కుదురదు. అదోష 
మెననేకదా కావ్యమని మీరొప్పినదిః పోనీ, లక్షణ छ 8 ०० మన్నచో 
(దానికి) బీజమెన బాధక మేమున్నది? “అది కాదయ్యా! उक నొకయెడ 
సంయోగము లేకున్నను మతొక యెడ సంయోగమున్నది? యన్నట్లుగా, నొకచో 

ములేదనియ, మతొకయెడ దో షమున్న దనియు బెవాడుకకు భావమన్నచో 
నేమియు బాధకలుగ(బోదు.' అనెదరా? చెటుమొదటిలో వీటలున్నవి, కొమ్మ 
లందులేవు ఆన్నట్లుగా, సీపద్యమున మొదటిసగము కావ్యము, రండవసగము 
కావ్యముగాదు అని లోకులందజికు సహజముగా ననుభవము లేదుకదా. కనుక, 


5 @ 0 (థు ८ సగ ० 7» ధర యము 


కొవ్యమగుట పద్యమునందంతటను వ్యాపించియుండవలెనుగాని కొంతభాగమున ८ 
గావ్యమగుటయు, మజీకొంత భాగమున గావ్యము కాకపోవుటయు( గుదురదు. 
శెర్యాదులవలె నాత్మ్యయం దేయుండు గుణములును, హోరాదులవలె నలంకరించు 
నలంకారములును శరీరములో ८ జేరుట తగదుకదా 


శ్రీ) స్ట ర్యా లీ : 
నాగరేశుని మెదటి వంక 


ఇక్క_డ నాగేశుని వంక యిది. ఆస్వాదము నుద్భోధించుటలో శబ్దార్థ 
ములు రెంటికిని తేడా లేదు చమత్కార (పయోజకత్యము రెంటి 
యందు నుండును. ఈలక్షణము అన (గా చమత్యా_రకమగు బోధ కలించు 
జానములో గోచరమగుటకు( (బయోజకమగు ధర్మము (కాశ కారాదులు 
తెల్సిన లక్ష్యుతా నిరాయక మగు ధర్మము శబ్లారముల రెంటను నుండును 
० 6१००८ “గావ్యముచదువ (బడినది కావ్యముతెలియ(బడి నది.” యను రెండు 
రకముల (శబ్దమునకు సంబంధించియు, నర్గమునకు సంబంధించియు వ్యవ 
హోర మగుపడుచున్న ది , ఈరెండు హెతువుల (బట్టియు ८ గావ్యపదపువ్భ తికి 
నిమిత మగు ధర్మము రెంటను వ్యాసజ్యవృతి యే (అన(గా శబారములు 
ठ ०९३९ ८ గలుప్పకొనియే (८८ >€98 "8 ) వ్యాపించి యున్నది భగవా 
ను(డగు పతంజలి (వ్యాక అమహాభావ్యకారు(డ్భుకూడ “తదథీ తే త ద్వేద' 
యను సూ(త్రపు భాష్యములో నీభావమునే (వేదాదులన్నియు శబారోభయ 
రూ పములేయన్సి (పతిపాదించినా (డు. లక్షణచేశబారములలో నర 
టియు గావ్యమగునుగనుక “ఒక (డు_ఇదలుకారు.” అనున టాయా & 

రాదు. కాగా (పకాశకారాదులు తెల్సిన కావ్యలక్షణము నపహాసింప(దగ్దదు. 
బాధకములేనిది. ఆస్వాడమునందు వె లక్షణ్యమును గూర్చినచో( గడమ 
రెండు లక్ష ఇములునుగూడ నిర్పాధకములే. కనుక నితరమతమును దుషము 
గాదు. అనినచో నే కానిమ్ము. కాని, సామాన్యలక్షణములో మా(త్రము 
'అదోషాది? పదములగు వారును గూర్చ్పదగదు. అటగుచో నేదోషము లేదు" 
అని. ఈవంకనుదీరుము. శబారము లాస్వాదోద్భోధములో తేడాలేనివనుట 
తప్పు. ఏమంటే, శబ మరద్యారమున నాస్వాదో ద్బోధకము € © > స్యతం 
తముగా నాస్వాదో ద్యోధకము. ఈవిషయము నానందు(డు “య ( कन्ठ ~ 
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మానాఐగతిః' ఆనెను. €> ८7 ४ బముగకు 

తోడుగా నర్షసామర్హ్యము అన్నియెడలను విడువకుండ నుండును. కనుక నది 
> ४1 దో దో శ త్రో ము న్న ము < + సొ 

(వ్యంజక త్వము ఆసాదో ద్యోధక తము. డీనికి( ( £ ॐ) < 

మర్యముననే యేర్చడును. ८ కి మూలానుకణన వ్యంగ్యసలమునందు 

థె థి అ 
గూడ = నర్జసామర్హ్యమునుండియే (ప్రతీయమానమగు నర్రము అవగత 
> థి 
మగును ఆని. ఇందువలన శేలిన దేమి? కావ్యశ బమునకు స్వతంత్రముగా నా 
ॐ 
స్వాదో ద్భోధకత్వ్యమేమియు లేదనియు, నరాను(గహపనూతమేయనియు, 
„^ దా १) సా దో దో प యము యు न्द ణా 

(కనుక నద్యారక wa నాసా ద్‌ ఎభక త్వ అర్హమునందును, ८८०९ 

రకమగు నాసాదొ ద్బొధకత్వము శబ్లమునందు నుండునని కేలినడి. ఇప 

డా రెండును (శబారములున్ఫు ఆస్వాదో ద్బోధనమునందే తేడాలేవని నాగేశు( 

Cy 

డనుట తప్పుమాసేకదా. సద్యారక మగు దండమువంటి కాళ్ణమా అద్వారక 

కారణమగు భథమణము ? అదికాక శ బెక నిషములగు యమకాదుల 

యాస్వాదో ద్యోధక త్యమును 2 ఎట్లనగా “యోజనినాగోపీతః చచారయో 

వలవాంగనా (१ 8 అను నీ రీతి చోటులనుండునదియు 

$s రాగవతీ సనాం దివన 55 € +© 55 +© 8 , 

ఆను వ వార २9 >.) © 25 )© 8 
అహో ¦ దె వగతిశ్చి(తా ఉభయోర్న సమాగమః" 


అను నీతీరుల (ప్రదేశము లందుండు నాస్వాదో ద్బోధకత్వమును సమాన 
మని యేబుద్దిమంతు (డనును ? “అదికాదయ్యా" “ఆస్వాదములోం దేడా 
యున్నను తదు ద్బోధకత్వములలో శబ్దారములలో. దేడాలేదు అనుటయు 
దగదు, యమకకృతమగుచోటుల సాగ్గకయమక ములు ,నిరర్భకయమక ములు, 
దీనిని బటియు నాస్వాదోద్బోధకత్వము విభిన్న మే. ఎట్లనగా. 'గారుత 
మాహాత్య్యాశన ఫీరుతమామలయ నేలభృత మధుకరవా మారుతమా మలయా 
చలమారుతమా నీదుకాని మది మారుతమా' ఇత్యాదులగు సార్గకయమక ము 
లకును 


ఆం(ధ రసగంగాధరము 


९०23 2८ పనె్నెెతర దునెషళర కన్నడంబుతోపిడి చెతా 


చెతా చెలా చెదరా చెదరాయిత పదరకంసతోపిడిచెతా ” ఇత్యాది నిరరక 
యమక ములకును ఆస్వాదము నొదవించుటలో చేడాలేదన గలమా ? ४58 
మను సామాన్యధర్మమును బట్టి యీరెండు చోటులను అనుగతమొనర్తు 
మనుట తగదు. అపుడు రాగాదుళందుగూడ > బ్రత్వమను ९5 © & మును 
బటి యనుగతి ८ జేయరాదుగదా. రాగాదులందు రసాద్యుద్యోధక తము రసా 

సామ [ 8253 &९ > & ०२७९ ८०९० 2592553 © > ९35 య పెదలతలంపు. ఈ సాొరక 
నిరరక యమకములకు నటిమనోవికాసమును సమకూర్చు శకి లేదుగదా 
కనుక, నాస్వాదో ద్యోధక త్వము శబ్దారములకు సమానమనుటతోపాటు అది 
సామాన్యలకణ మనుటయుద్భు. నాట్యాంగములకు 0१0 2550९88८ గూడ 
నాస్వాదో 6) छ €> సర్వాంగీకృతమే కనుక నవికూడ( గావ్యములు 
కావలసివచ్చును. ఆస్యాదమునందు వె లక్షణ్యమునుగూర్చి తక్కిన 
రెండులక్షణములను సరిపెట(బోవుటయు (ద ७. ॐ ० ०९६ మేమిటి > 
యని యెవరినై న నడిగినచో నేమి సమాధానము జెప్పగలరు ? రసాదుల 
యాస్వాదము ద్వారమున వెలక్షణ్యము గుదురదు. రసాదులు సర్వేసర్వ (త 
యొశకేరూపమున నాస్వాద గోచరములగును; గనుక, రాగవ్య కములై నను, 
भ క ములై నను, గావ్యవ్యకములె నను నట వెలక్షణ్యము 
నుడువ నవకాశములేదు. అకే రసోద్యోధనముగూడ బై స్గలములందు అవి 
లక్షణమే. కాగా, నావె లక్షణ్యము దుర్హిరూసము. ఇట్లు తాను 2 ८5 ई ०25 
లని > లకణ్యమును లక్షణము లో (గూర్చుట తెలివిగల పనికాదు. శబజన్య 
త్వమనుచో నాట్యాంగములలో (గొన్నింటికి వ్యావృ త్రికల్లినను మిగిలినవియు 
రాగములును గావ్యములయిపోవును. కావ్యజన్యత్వము వె లక్షణ్యమనుచో 
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తములు, నవీనతములుగూడ ( గావ్యమును జమత్క్యా_రముననే |వధానముగా 
గు రించిరి. ఇటు వేర్వేరు తోవల(బోవు 2 యాలంకారికు © ०८ 88 £ 
(రోసౌత్మవాదులు, రీత్యాత్మవాదులు, వ(కో క్యాత్మవాదులు, వ్యంగ్యవె భ 
వాత్యవాదులు, డెచిత్యాత్మవాదులు ) కావ్యమును గు _ర్రించుటకు ८ (బిధాన మైన 
సాధనము " చమత్యా_రమే * యనుటలో విపతిపతి లేక సమన్వయ 
మేర్చడుచున్నది. ఈవిషయమును గు ర్తించియే “రమణీయ ? శబ్లముతో 
లకణము నువక్రమించి, దానినిచట( *“ జమత్యా_రమే ` కావ్యలకణమని 
పర్యవసింవ(జేసి పండితరాజు రమణీయోస(క్రము( డై నా(డు, ఇందువలన, 
సకలాలంకార్‌ శాస్త్రపండితులకును సమన్వయ మేర్చడినది. విభిన్న మార్గ 
గాములగు (పజలను సమన్యయపబచి యొక తోవను నడిపించుట రాజ 
కృత్యమేకదా. కనుకనే యలంకారశాస్త్ర పండితుల 506७88८ బెన 
నిరూపించినట్లుగా ८ జమత్య్మా_రముతో సమన్వ్యయపజచి, చమత్క్యా_రమను 
నొక లక్షణ మార్లమున సులక్షణముగా నడిపించిన యీ జగన్నాథుడు 
° పండితరాజు ” ఆనుటకు సర్వవిధముల నర్లు (कड ठ. ॐ: 2 మనన 
తరి” అను శ్లోకములో ^ „9०५९८ ठ 3448 ” అనక“ 5०4 2 ठ 2498 च 
అన్నాడు. వివిధ మార్లగాములగు నరుల 2392९ ०9556७४ యొక (త్రోవ 
నడుపు రాజుూవలె( బండితులనందణటి నీశాస్త్రములో సమన్యయపటబచితిననియు, 
నాసమన్య్వయ మలంకార శాస్త్రమునంతను మననమొనరించుట వలననే 
చేయ (గల్లితిననియు వ్య కవఅచినా(డు. మణీయు సకలాం(ధ్ర భువనోవ 
జీవ్యు(డైన తెలుగుల యాదికవి నన్నయభట్టారకు(డు తెల్పిన “సార 
మతిన్‌ * ఆను పద్యములో ८ “గవితా లక్షణము, శయ్యా్యాపాకము * అను 
రెంటిని ఇక్క_డ చక్క్ళ_గా సమన్వ్యయించెను. ఎటులన గా, (పసన్నార్ల 
యుక్తిని, పాకమును “ రమణీయార్ల (వతిపాదకమనియు, నక్షరరమ్యతను 
శయ్యను * ఆర (పతిపాదక * మనియు సం(గహించె నని తెలియవలెను, 
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మాని “అదోష' వదమునొద్ద దోషనిరూపణకైె పండితుడు (పయ 
త్నించుచున్నా డట: € ठ, € (तर, “కావ్యధర్మములనికానీ, రసధర్యము 
లనికాసీ గుణముల కనుగమము. కావ్యధర్మములనికానీ, కావ్యళోభాకరము 
లనికానీ, యలంకారముల కనుగమము * అన్నా(డతిడు. ఇది తపస్సు. 
° కావ్యధర్య్మములు గుణములు ° అనే యనుగమము దాను వెనువెంటనే 
& € అలంకారములం దతివ్యా పమేకదా కావ్యాత్మ్యయెన రసము 
చిదేకధూపముగదా. అది గుణము కనుక నట గుణాంతరములగు మాధు 
ర్వ్యాదులుండవు. కౌర్యాదులు 63९ द. 23 => >€ 234, పండితరాజు మతమున 
గుణము € ०९ ००८9०८8० €> సరిపడునందురా 2 ఆటులయిన, నతని మత 
మునుబట్టి యవి మాధుర్యాదులు మూ(డేకావు. శ్రేష(ప్రాసాదులు పది. ఆవి 
స్ట బారవృత్తులని యతని నిష్క-_ర్ల కనుక ˆ రసనధర్యములు ° అను 
€ 25324 359 ~ గుదురదుగదా. ఆదియు (గాక గుణములు 255० ८ प्ठः ? పదియా 2 
అనువికల్స మొక (९8०23). 6. అసలవి దోషాభావ రూపములను నొక వి(పతి 
పతి యున్నది. ఇన్నీ చిక్కు.లలో గుణముల కనుగమ మొనర్వుట తన 
తెరమగునా ? మణీయు, కావ్యకోభాకరములైన  యలంకారములనుగా 
దండ్యాచార్యు(డు “ కావ్యశోభాకరాన్‌ ధర్మాన్‌ అలంకారాన్‌ (పచక్షతే ” 
५ కాశ్చిన్యార్ల విభాగార యు కాః ( 05298 0 (క్రియాః ” అని గుణములను 
కావ్యశోభాకరములని 49 0 =°; > ०7 ८ బరిగణించినా(డు. ఇందువలన ८ 
గావ్యళశో భాకరములను అలంకారముల యనుగమము  ఉపమాదులం దతి 
వ్యా సము కనుక నది కప్పని స్పష్టము, & ८ ८ గావ్యధర్మములు గుణములు 
గూడ నగును ; కనుక నీ యనుగమము సర్వధా దుష్టమే. ఈవిధముగ 
నాగన్న పాండిత్యము బటబయలె నది కదా. 8 ८ డట: అనుగమ 
మొనర్వున(ట!! ^" ऊ उत 5 ९) & న కసాన్‌ కా రన వక్యుతి'' 
యని వాల్మీకి వ్యాసులతో మూ (డవక వియెన దండి ॐ5०& &> ८ డననుగతిని 
స్పృష్టపటబచినా (డు. కనుక ననుగతి గుణాలంకారాల కేర్పడున9 పండితుడు 

తల (చెననుట మిక్కి_లి తెలివితక్కు_వ (పసంగము. 
ము కావ్యాత్మ్యయని యాలంకారికుల సిదాంతము. గుణము లాత్మ 
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శరీరమునకు వెలుపలివే;కాని యంతర్లతములుగావని భావము. “శ రీరీకరణం 
యేషాం కావ్య త్వేనవ్యవస్తితం' * €> యానందు(' డన్నాడు. ఇచట( 
గాకీ వండితు (డు మహామహో పాధ్యాయ గంగాధరశా స్త్రి యిట్లు (వాసిరి. 
“(సకాశకారాదుల'ి లకణములో దోపాభావగుణాలంకారములు కావ్యలక్ష 
ణభోదేశతను నిర్హయించుకోటిలోనివికావు. (అన(గా లక్ష్యతావచ్చేదక ములు 
కావ్రు' ఆని, పాపము: ఇందువలన “గుణాలంకారములు గావ్యశ 86 
మున( (బవేశింప: దగవు” అనిన పండితరాజు నాకేసషము 8०९७८58 
దురాశ: కాని, యది తొల(గలేదు సరికి దా; గుణాలంకా (పస కములు 

వీని నిరూపణము కావ్యశరీర నిరూపణ (258 &ॐ ०0 (పకాశ కారాదుల 
క(పసక |పసంగమగునని =" उ ७७० (0८8 లక్షణో దేశ & ९259 శణబారముల 

నున్నది. కేవల మొకశబమునందే కాదు కవి కావ్యమును నిర్మించు 
టలో నీ శబారముల రెండింటిని స్వీకరించునుగదా. ఈరెంటికిని అనుగత 
మగు కావన్యలక్షణ మేమన(గా : 'రనజ్తానమున కుపయోగించు సామ 68 
సమకూర్వు కవి తలంపులో గోచరమగుట.” ఇందుచేతనే లాస్వ్యాంగములు 
5०23 ६2० > నాపతి, తొలగును. అవి ( జెప్పిన కవితలంపులో గోచ 
రము గాదుకదా. ఇక ४ & 5 మా(తమే కౌవ్యమనిన పండితరాజు పక్ష 
ములో నా శబ్రమునందు మాడతమే యుండు గుకాలంకారముల నిరూపణ 
ముచితిముకాని యర్త్షమునందుండు వాటిని నిరూపించుట పిచ్చివాని (ఉన్మ త 
ए न తత్వాపత్తేః) వాగుడు కావలసివచ్చును. రగమున నువయోగించును 
( च 76 లక్షణములో రసోపయోగి పదారముల సంఘటించు తలంపునకు 
ఆఅవసరముగాన కవికవి తెలియవ లెను ) కనుక వాటిని నిరూపించితి మనుట 
కుదురదు. కావ్యాంగముల నిరూపింతునని (పతినచేసినవా(డు రసోపయో 
గుల నిరూపించుట యసంగతముగదా? అని యాకేసము. దీనిని విచా 
రింతము. ఇట (పసకాశకారుని వాక్యము అదేోషములు, సగుణాలంకార 
ములు నగు శబ్రార్హములు కావ్యము” అనికదా, ఈ లక్షణవాక్యోములో, 
ఉదేశ్య విధేయభావ మున్నదా? లేదా? శబారము లుదేశకములుకదా? అందు 
విశేషణములగు అదోషసగుణ సాలంకారత్వ్యము లుదేశ్యతా నసియామకము 
వేల కావు? కావనుటకు హేతువేమి ? యు క్రియేమి? “విలతణమగు 
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యుదేశ్యతను నియమంపకుండ నుండునా? అటు నియమింపనిచో “కేవల 
శబారములుి అను లకణము (छ €> & ॐ ° యనుచోట నతివ్యాప ముగాదా? 
కనుక “అదోహాదికముి ఉదేశ్యతా నియామకమని తీరవల౭ను. “అదికాదు” 
అనుటలో, న్యాయాలంకారశా స్త్రముల విజానమేమియు' గన్ఫడదు ఇంకొ 

రీతి విచారింతము దోషాదికము _పాచీనులు కావ్యశ రర మనుదున్న. 
శబా నులందు నిత్యానుబదము లగుటయికాక (పక్ళత సందర్భములో 
నవళ్య నిరశ్యములుకూడ గనుక నది యుదేశ్యతను నియమింపకమానదు 
కొదన్నచో దోషమును ముందే నిరూపించితిమికదా. కనుక దానిలో విశిషము 
లగు భబ్లాధములే లక్షణోదేశ్యములని యొప్పుకొని తీరవలెను. అపుడు 
నండితు(డు దెల్చిన దోషము (లక్షణ శరీరములో జేరదగనివి చేర్చుట 
యను 585) తప్పనే తప్పదు. చక్క_గా విచారించుచో నీ “అచోషా 
25९3 च्छ సాలంకా బారౌ కావ్యమ్‌” అను లకణమునం దతివ్యా పియె 

యవ్యా పియో, యేదియోయొక దోషము దీనినెంత పరిష్క_రించినను లశు 
నమునందు దుర్గంధమువలె జన్మతస్సంబంధమె విడువనే విడువ దు 


ఇ(క 'కచటపి యను సలములో స్వరూపమను నరము, వర్హాత్మక 
సగోబమును, ఆరవ్య కియను గుణమును, వరాద్యకరములె తద్‌జాపక ములు 
గనుక ము(దయను ఆలంకారమునున్నవి కదా. దోషముగూడ లేదు కనుక 
నతివ్యా పి తప్పదు. “వర్షాద్యకరములుండుట ముద కావచ్చునుగాని చమ 
తారము లేదు. కాన నలంకారముగాదు. ఇ(క నతివ్యా _పిరా దు. అందురా? 
చిట్టచివర కలంకార' గతముగానె నను చమత్యాా_రము (పండితుడు చెప్పిన 
దానిని లక్షణములో ( జేర్చుకొనిననే కాని మీ కతివ్యా 2 తప్పెడు గతిలేక 
పోయినది. పాపము. ఇంత తంటాలు పడినప్పటికి మీకవ్యా పీ తప్పదు. 
ఇట శబారములను ద్యంద్వ్యము వలని సాహాచర్యము (గహాంపవ లెనని 
ముందు మీరు నుడువ (బోవు నట్టుగా, నిచట గుణసాహచర్యమువలన 
సీ యలంకారములు వాచ్యములే యనక తీరదు. ఆపుడు వ్యంగ్యములగు 
నలంకారములు వస్తువు, రసము, భావము మొదలగువాని చమతాా-రి ము 
సం(గహింప(బడ లేదు కనుక గతో౭. సమర్మ్క.ః, “అదిగో చం(దు( 
డుదయంబయ్యె* నిత్యాది కావ్యము లందు, వ్యంగ రక చమత్రారము అందు 
నవ్యాపి తప్పదు అంతేకాక, 
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“కందర్చుని छ 0 € ॐ 7५» ८ గుందములు మిళిందములును 
గోవిందుండానందంబున బృందారక సందోహము 
ॐ 0९०55 ८ జందురు(డలరెన్‌." 


(కవి రొంరాభరణము, వెంకట ८००००925 వులు అను నిరన్యయ 
పడ్యమున నతివ్యా పితప్పదు సౌకుమార్యామను గుణము, సదబించదుకదకారాను 
పాసము అలంకాకము నున్న వికదా. నిరన్యయ దోషమొకౌి కనుక మీ 
బదాంత (పకారి మది కావ్యతషమును భంగింపదు అల్పదో షమున్నను 
ఆకేసములేదని మీసిదాంతమేకదా అధవా మీరు పరిగణించిన దోషములలో 
నిరన్వయత్వ్యము లెదుగదా. కనుక ప్యంగాదులం దుండు చమతాా_రము 
(వాచ్యవసన్తువు మొదలగు పద (గ్రాహ్యములు (0 १» ०29८९ © 25 0० ९ 25 6889 
5, దీనివెన్నంటియే యుండును. అంతయేకాక, యట్లు చమత్కా_రక 
మగు నరము( (బతిపాదించుట యను విశేషము శబమునందు నివేశింప 
నంతవటబికు, విధవా ( ६००5० & ८८० ०2 © సీ శబముల సమావేశము దుషమే 
యగును. పె పెచ్చు (ल ह అనుదానికి స్ఫుటముగా యులు 
లేకుండుట యను ఆర్షమును దప్పే యగును. “తదల్ప మపి నోపేత్యుం 
కావ్యే దుష్టం కథంచన” యను దండ్యాచార్యుని వాక్యము బాధించును. 
అయి తే 3८९८ నిర్హోషములై న కావ్యములు వికళములే. కానిండు; మన 
మేమిచేయ(గలము ? సహృదయ చక్రవర్తి యానందవర్లను (డన్నా (డుక దా 
“పతావతి సంసారేద్యి (తాః పసజ్బాషూ వా 5925-5 ॐ 25 ८98 ** అనీ. ७८९ 
°€ & ह° › అని © & 6०259 & ८ ॐ ५९ ०००० ८ దప్పేయగును. ఆనలీ లక్షణ 
ములో నున్న ముఖ్యమగు లోమేమియన గా : శబ్దార్ధములకు న్యాయముగ, 
సాహాజికముగ నుండు సంబంధము ((పతిపాద్య _పతిపాదక భావము 
నివేశింపక పోవుట. అంతమా(త మేకాక యీ నివేశించునపుడుగూడ నా 
సంబంధము అలంకారశాస్తానుగుణముగా దృశక(శవ్యనులం దుండవలసిన 
తీరుగా రమణీయమె, చమత్యా_రనిర్వ్యాహక మగునట్లుగా( దీర్చి దిదవలసి 
యున్నది. అటి దేమియు సీలక్షణములో (గహింప(బడలేదు. నిరలంకారయు 
వ్యత్యసాలంకారయునగు ॐ దికపు ము తెదువువలె నున్న యీ లక్షణమును 
కనతవాదపంసక మహాోభాహాడి పన్నయు నగునిపుణనాయికాసానమున 
నెటు తీసికొనిరా(గలరు? పండితరాజు దిదితీర్చినా (డు గనుకనే యాయన లక్ష 
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ణము సొగసు మిగులుచున్నది. (ప్రాచీనలక్షణములో నస లాసంబంధమే 
(శ బార ములకు లకి “స్వామినః తరం (పసాదః ` १८23१ €> శబానికి శ £ 89 
०" నికీ అర్హ > కనుక సీ పకాశకారాదు లగు |[పాచనుల లక్షణము సర్యొ 
విధముల నసమంజసము, నుపహసనీయము(గూడ నె నది. ఒకశోకములోని 
“వనారు జనమనారం వనే౬హం రఘునననమ్‌''* అనియు చేతొక శోకము 
తోని “పూర్ణం (ॐ తో రాజాం హృదయే౭౬.గ్ని రిప && £ › › అనియు? 
గలసి కావ్య మేల కారాదు? 'శబారౌ' అను ద్వంద్వ్యమునుబటి సహాచరిక 
छ" © 25502 కావ్య మని నిధయింపవచ్చునా 2? సర్వ(త ద్యంద్యము సాహా 
చర్యముననే లేదు రావకారునొ, రామరావణౌ*” అనీ విరోధమున ८ గూడ 
నున్నవి. కనుక( బె మాట యడుపులయే గాని గటిగ నిలువగలది కాదు. 
విలువ (గలది యు గాదు ష్యతు. మీరన్నటు బ్రార్హ్దములకు సాహాచర్యము 
దప్పదని యంగీకరించినను *““అ(దా 5 {ख (552९० త్యగ్ని 285 38 › 
ఇత్యాదికమం దతివ్యాపి తప్పదుకదా. ““ఉదితం మణలం విధిః"? ఇత § 
దికమం దవ్యా పి యే యున్న దిక దా ఎందుచేత ననగా : ४35 iz 
రము (ముఖ్యముగ గావ్యమును గు_ర్హింవ(జేయు పదమును గూర్చ 
లేదు. “అందులకే మేము శ బ్రారయుల కనుగతలక్షణములో (గంగాధర శాస్త్రి 
(ాసినదానిలో చమత్య్మా.రఘనమగు రసమును గూర్చితిమికదా' యని 
యందురా? సరే, ఇప్పుడు ప్రాచీనుల లక్షణము పూ ర్రీగా( దవ్పదనియు', 
బనికిరానిదనియు మీ రంగీకరించినపే కదా. కాదన్న దానిని వీడి మీరు సౌంత 
ముగ లక్షణము నిర్మించుకొను పని యేల వచ్చినది ? దానిని బరిష్క_రించు 
పని కేల (పయత్నింపసవలసివచ్చినది? ఇంతకు ఆ 'ఆదోషాౌ* ఇత్యాదికము 
లకణ స్యభావ ము (<>? ®) లేదనికదా మీరే 5955915 छ లక్షణము (వా 
८०७० ८ బూనుకొన్నది ? లక్యుములగు శబారముల ననుగత 'మొనరింపవని 
అదో షౌ” ఇత్యాదికము లక్షణ మెట్లగును? కనుక లకణమను (పకాశకారాదు 
లపహసనీయు లని స్వయముగ మీరే వ్య కపజిచినశైనది. 8०७ 
పడి మీరనుగతలక్షణము (వాసితిరికడా. దానిగతికూడ  నింతయే. ఎట్లో 
నిరూపింతుము. చూడండి, 
నవీనలకణ ఖండనము 
మీరు రసము నొకదానినే లక్షణములోం జేర్చినారు; కాని, చమ 
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తార మొక రసరూపమే కాదు, ఇంకను భావ, వసు, అలంకారాది రూవ 
ముగా నున్నది. కనుక దత్సరిధాన కార్యములం దవ్యా పి తప్పనే తప్పదు. 
పోసీ. రస శబము తీసివేసి ధ్యని యనెదరా? గుణీభూతవ్యంగ్య కావ్యములం 
దన్యా వ్యంగ్య మని వీటినన్నింటిని సం(గహించినను, వాచ్యములగు 
_స్వలంకారములు _పధానముగ నుండు గావ్యము లీలక్షణమునకు(దగలవు. 
© चे ©: > ఆదిపదమును గూ రుమనుటయు( గుదురదు. ఆదిపదము రసన 
రీతులనుండువాటినే సం(గదబాంచునుగాని (వ్యంగ్యములు మా (ॐ > ) వాచ్య 
ములను (ఇతరములనుు నం(గహాంస( జాలదు. ఏక రీతికమగు కోటిలోనివి 
కాదుగదా వాచ్యవ్యంగములు : కనుక ఆదిపదము ఘటసటముల నసం(గహిం 
పదు. 2506 ० జీవిషయమంతయును జక్క_గా భావించెను. కనుకనే, రస 
భావాది వ్యంగ్యములందును , అవ్యంగ్యములందును నుండు చమత్యాా_రముల 
నన్నింటిని సం|గహించి చమత్య్మా_రత్వ్యవ తము కావ్యలక్షణ మన్నా(డు. 
ఆయన పండితరాజపదచు సారక మో, మీ మహామహోపాధ్యాయ సదము 
సొరక మో  విచారించుకొను(డు. ఈ విధముగ మీ లక్షణమున కోవా పి 
తప్పక పోవుటయికాక మీరు లేదని ८2935 న్న్న లాస్యాంగములం దతిన్యా 
_ప్రియు( దప్పదు. ఎట్ల నగా: రత్నావ* శంకుంతలాది దృశకములం 
దాయా పా(తములయొద్ద शर्वेण 00 2499९ ८ గూర్చ(దలణచినపుడు కవి రసో 
5१6 నభిలషించికదా “తతః (పవిశతః ద్వివదీ ఖండం नाः 
చట” “సనోకుంతలా శజ్ఞారలజ్ఞాం నిరూ పయతి * “చేట బహుతరం 
నృత్యం కృత్వా” ఇత్యాదిగ( బా(తలకు నూచన లిచ్చుట( జేసినది. అటి 
లాస్యాంగవాచకములగు పదములలో మీ లక్షణ మతివ్యా పమే కదా. ఇ(క 
“కఫితల (పులో గోచరములగు శబారములు"” అని తాము లక్షణము దిదుకొని 
నను దురతి మారదు. ఇట్లిడానినే “భక్షి తేపి లశునేన రోగశా నిక” అంటారు 
మీదుమికి,.. లి యాత్యాశయదో ము తప్పదు; సరికదా, కవి (పయత్న 
ములో “ఉదితం మణలం విథోః” వంటి నిరుణాలంకార శబారములుగూ 
నుండుటచే మీ కత్యంతనియతములుగ నభిమతములె న గుణాలంకార' 
దోషాభావాదు లనియతము అలసం|గాహ్యాము లసంగ్భృభాతము లవు 
చున్నవి. చివరకు బండితకరాజ లక్షణము ॐ © ठ చేరవలసిన గతి పట్టును ॥ 
ఇట్టి పట్టులనే “ఘట్లకుటీ (పభాతన్యాయము ‹ "బెరుకొందురు .పండితుని లక్షణ 


ములో నీ యతిజా & >. రాదు. నాటకౌదుళండలి లాసాాం పా అ 
ధారులకు సూచకములు మాడి కనుక వాని యరముల యధభిగయము 
వలననే చమత్యా_ర మేర్చడును; గాని, యరముల కట భావన (వస కి ०६८. 
అధిసీతములగు లాన్యాంగముల భావఐనవలనం జమతాా_రి మేర్చాడినను, 
९ ८.०० ~ ~ २५ మగు భావనల్‌ గోచరములగు లాస్వాంగముల ८ (&@ 
పాదించునది యట యధభినయమె కాని శబము కాదు శబములు పా(తధారుల 

నరము సూచించునుగాని భావమును గలింపవు (= & ० ७०759 పాతల 
యభినయ మే భావన( గల్లించును, కాని, శోబములు గావు. కనుకనే పండితుని 
లక్ష్షణముల నన్నింటనుగూడ శబ మవళ్యముగా ( గూర్చో (బడినది .ఎటులసగా 
“రమణీయార (పతిపాదక ४ & ` మని మొదటిలక్షణము “చమతుతిజనక 
భావనావిషయార్త (పతిపాదిక 3 బ్లిమని > ०252 లక్షణము. ०००2.) %९ ने" 

తార్గవిషయక  భావనాత్వము చమత్కృతి జనకతలో( (బయోజక మో 
యట్టి శబ్ద' మని మూ(డవలక్ష్షణము “స్వవిశిషభావనా విషయార్డ (పతిపా 
దకతాసంసర్గమున ८ జమత్య్మా_రత్యము గల ४ బ్రము కావ్య” మని నాల్గవ 
లక్షణము. ఇట్లు శబ్దము నియతముగ లక్షణోద్రేశము కనుకనే లాస్యాం 
గము ० దెచ్చటకూడ నతివ్యా_పి (ప్రసక్తింపదు. లేనిచో గావ్యశబము 
గూడ  వ్యంజనాద్వారమున రముణీయ మగు నర్గము( (బతిపాదించునదే 
కనుక నట్టి దేయెన లాస్వ్యాంగముల యభినయము గూడ గావ్యము కావలసి 
వచ్చును. “అజనై పథ్యస త్వాని వాక్యార్లం వ్యజ్ఞయంతి హి” యని 
दै © &> ८ డభినయము వ్యంజక మన్నా (డుగదా. (నిజమునకు దృశ్యములం దా 
మాటలు డమ యర్షము దెలుపు నంతవబకే, భావన( 1४०० 5८29. ) 
పండితరాజు భావనను లక్ష్షణములో( జేర్పుటకు (గల (పయోజన మిదియే. 
నాల్లవలక్షణములోని సంసర్లమును (స్వవిశిష్టజనక తావ చ్చేదకార్థ (పతిపాద 
కతా' యను దానిని నాగేశు( డిట్లు వివరించెను; “స్వం చమత్క్మా_రత్వం, 
జనక > =.) € ~ అరే భావనానిష జనకతావిషయతా సమృంధేన 
బోధ్యా” అని. उ, పండితరాజు లక్షణములో దోషము గానీ, తమ 
లక్షణములో దోషాభావము గానీ స కింప వని స్సృషము. మటీయొక 
విషయముగూడ విచారింపవలసియున్నది. వండితరాజు శబ్దమే కావ్య మని 
యర్లగత గుణాలంకారాదుల నిరూపించుట యున్మ త|పలాప మన్నా డు 


3౬ € © (€ తర నగ 3८ 6 ¢ ము 


గంగాధరాశాస్రీ. 11 కావ్య మన్నా(డా, జగన్నాథుడు 7 
రమణీయార (పతిపాదక శబము కావ్య మన్నా(డు. తాము గుణాలంకారాదు 
లుదేశ్యతను నియమింప వన్నటుగా నత(డు “రమణీయార (పతిపాదకత్య 
ముదేశ్యతను నియమింపదు' అనలేదు, కనుక నతనికి రమణీయార (పతి 
సాదర తపము కావ్యకి రీరములోనిడే. అపుడు _(పతిపాద్యగతములు, (పతి 
పాదకగతములు నగు నుభయ విశేషముల నిరూపించుట (పస క్ర 
మగునా ? అట్లు వివరించుట మీ రొన్నటు లున్మ & (35:50 20, మరి 
యెటి(పసంగ మో విద్యాంసులే నిర యింతురు. ఇంకొ 50758 *కేవల 
శబారములే లక్షణో దేశ్యములు దోషాభావాలంకార గుణాదు లేవియు 5 ठ 
శ్యతా నియామకములు గావు” అన్న శాస్ర (మ్ర పక్షములో ననుద్దిష్టకో 
లోని యీ గుణతాలంకారాదులకో ८ (52 క్షి యేది ? అ(ప్రస క్రములగు వినని 
నిరూపించుటను ఏ (పనంగముగా గణింపన లెనో శాస్తు9లే యాలోచింప 
వలెను. చకుగా విచారించుచో? బండితరాజే మొదట(గావ్య లక్షణభూమి 
కలో, “కావ్యము గుణాలంకారాదులతో నిరూసణ్లీయము.” అని స్పష్టముగా 
దెల్చినా(డు. అన౮ా: నివి కొవ్యశ రీరమునకు విశేషణము లని యర్దము. 
నాగేశుడు గూడ 'గుణాలంకారి” యనుచోట “విశేషణై రిత్యర్దః'” అని 
వ్యాక్యానించెను. ఇందువలన శా సుల యసందర్భ (పసంగముల నన్నిం 
టిని (త్రోసి రాజనిన'కైనది. ఆర్హరమణీయ తకు, గుణకాలంకారాదు లుభయ 
మును నిర్వాహకముతే కనుక వాని నిరూపణ మత్యంత మావశళ్యకము; 
అత్యంత సముచితముగూడను. చివరకు సారాంశ మేమన(గా; శాక్ర్రికి 
న్యాయాలంకార శాస్త్రముల రెంటను దగినంత సరిచయము లేదు * అని. 
సంస్కృత మూలము : 
యత్తు “రసవదేవ కావ్యమ్‌' ఇతి సాహిత్య దర్చణే 84 తమ్‌, 
వ_స్వలజ్క్మా-ర (పధాసనానా మకావ్యత్యాస తేః. న చేషాప తిః, మహాకవి 
సమృ్పిదాయస్యాకులీభావపసజ్షాత్‌. తథా చ జల్బపవాహావేగనిపతనో 
తృతన (థ్రమణాని ॐ 53) ५९८, తాని. కపిచాలాది విలసితాని फ. 5 ४ 
తత్రాపి కథంచిత్‌ సరమృరయా ८524 )5) 2 2 వేతి వాచ్యమ్‌, ఈ 
దృశరస సృర్శస్య त" 'మృగో ధానతి” ఇత్యాదావతి ప్రస కత్వేనా 


(పా చీన & इ ७ ఖండనము 
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పయోజకతా౭త్‌. అరమా।తసః విభావానుభావ ॐ ०8 ००८९5 కత మతా 
म = వీ ०2 స్‌ 
తెలుగు తాత్సర్యము : 

ఇ(క సాహిత్య దర్పణమున “రస మున్ననే కావ్యము? ఆని నిర్హియింప( 
బడినది. అదియు( దప్పు. వన్సువు, అలంకారము (|పధానముగా ८ గలవి కావ్య 
ములు గాకపోవలసి వచ్చును. మా కిషమే యనరాదు, మహాకవుల సంప్రడా 
యము వ్యాకుల మెపో వును . జల/పవాహ 2 0 2०7८ బొవుటయు(, (006 
९ ९8० €> ॐ గిజున గుడులుతిరుగుటయు మహాకవులు వరి 028. కో(తుల 
చేషలు, పిలలు మొదలగువారి యాటల(గూడ >© ०४5. (అట గావ్యమగు 
టకు రసనమేది ) ఆఅచ్చటగూడ నెటులో యబటులు పరంపకగా నుండనే యుండ 
దనుట తగదు. ఈ రకపు రసస్సర్శ “ఆవు కదలును, లెడి 2369 त ©= 82४ 
దులయందుగూడ నుండును. కనుక దా న (పయోజన మేమి ?* అరమా।[త 
మంతయు విభావమో, యనుభావమో, వ్యభిదారిభావమో యేదో యొకటి 
యగునుగదా. + 
గ్రీశర్వాణి ప 

ఇక్కడ ८ గాశీపండితు(డు గంగాధరశాస్మ్రి వాద ముది. *(పకృతము 
లెని ॐ 5५००7०८ బరిణమిుంచునవి రత్యాదులుగదా ఆభాప ముల గూర్చిన 
సంసార ముల నుద్భోధించుట యంతటను సంభవింపదు. కనుక నర 
మాత్ర మంతయు విభావాద్యన్యఆమ మగునను వాదము (హైఢియే. (గడుసు 
దనపుమాటయే కాని, వా సవపుమాట కాదు. విశి ష్టములగు వాక్యార్లములలో 
దాత్సర్యము లేనపుడు సంస్కా_రోద్బోధనము జరుగదుగదా. తాత్సర్య 
మున్నిచో నచట నొకటి యున్నను తా నితరము నాకర్షించి రసవ్య క్రి ద్వార 
మున జమత్కరించును. జల(పవనాహాది వర నమునందు(గూడ మహో 
కావ్యారజాసము ఈ చెప్పినతీరున (< సతాత్స ్రమువలన్ఫ ర शि ము 
సమకూర్చును గనుక గావ్య మగుటకు నడము లేదు.” అని 
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ఇంక రసస్సర్శ లేని వాచ్య మేడెన నుండిన గదా వ్యావృ తి(లక & (పయో 
జనము) సమకూడును ? అట్టులేదు గనుక మీరు చెప్పినది లక్షణ మే కా(జా 
లదు. ఒకి వేళ మీలక్షణ మవ్యా ప్పి లేకుండ సరిపెట్టుకొనుటకై సార్వ తిక 
ముగ వ న్వ్వలంకార (ప్రధానస్తలములందు( గూడ రసస్ఫ్సర్శ నాపాదించుచో 
దాని మూలమున విభావాద్యన్యతమత్వము వాచ్య మంతటను సార్వ(తికముగ 
నాపాదిత మగును. ఈ రెండాపదలను మీరే న్యయముగా ८ గొనితెచ్చుకొంటిరి, 
అప్పటికిని మీ లక్షణ మ (పయోజక మె, యవ్యావ ర్రకమె, తన లక్షణత్వో 
మునే పో(గొట్లుకొన్నది. “(పా పిపి సోమయాజిత్వే నంబిత్వం నై వ 
ముజళ్వాతి”గా మీగతి యెన దని పండితుని వాక్యములనుండి వ్యంగ్యమగు 
భావము. ఇట నింకొక విషయము గమనింపవలయును. ०5०९ © ८९० లత 
ణపు టవగక్రమములో( గావ్యలక్షణము నిరూపించినచో( గావ్యమునకు౧, 
దదితరమునకు భేదము దెలియ (దని యప(క్రమించినమాట, యిచట? గావ్య 
లక్షణోపసంహారములో విశ్వనాథక విరాజు లక్షణవ్యవచ్చేద ద్వారమున 


నుసనంహారింప(బడి నడి. 


అర్హమా(త్రము  (పీతియభిధేయము ~ శోబ్లమువలన( జెప్ప (బడు 
(పతిదియ్స విభావానుభావవ్యభిచారిభావములలో నేదో యొకటి యెట్లగునని 
చాలమంది సంశయసడుచున్నారు. వారి యభిపాయ మిడి: వసువు (ఘట 
సటాదికమ్ఫు జడము గనుక విభావముగానీ, యనుభావముగానీ, కాగలదు 
గాని యజడ మగు వ్యభిచారిభాన మెట్లగునని, కాని, యిచటి సత్యమేదో వారు 
గు_ింవలేదు. ఇచటి వా స్తవారమేదో వెనుకొటి వివరణములో స్పష్షపజి 
చితిమి. అయినను వారి శంకానివృ త్తికై వారి మార్లముద్వారముననే నివృ తి 
గల్సింతుము, వసువు భావ మెట్లగునని కొదా శంక. భావములుగూడ విభావము 
లగునని భావధ్వని (పసంగములో. బండితు(డు సెప్ప (బోవుచున్నా (డు. 
కాగా, (బసంచములోని ठठ నను (ఆది 3555998, భావముగానిి 
కవి వివకనుబట్లి మారితీరును. జడ మజడముగ, నజడము జడముగ 
నెట్లగునని సంశయింప నక్క_జలేదు. “భావా నచేతనాపి చేతనవ చేతనా 
నచేతనవత్‌ వ్యపహారయతి యభధేష్షం సుకవిః उक స్వత న్రతయా” యని 
ధ్వనికారు(డే తెల్చినా(డు. నిజమున కిచట (కాన్యములో) విభావానుభావ 


ప్రాచిన లక్షణ ॐ © छ > ॐ © ~ 


ములు జడములె న ॐ 533 ॐ € గావు. కనలభావమయములు. సె పద్యములో 
భావపదోవయోగము గమనింప(దగినది. కాయగా, జడమెన, నజడమెన 
భావింప(బడి భావెకరూప మెనపుడే వాటికి విభావాది సంజ లేర్పడును 
లోకములో నవి జడములే యగు(గాక కావ్య (పపంచములో భావనాగోచర 
నంది, (భావింస(బడి భావై కరూపములైె భావములే యగును. నిప్పుతో 
నుండు ॐ छ నిప్పురూపమే 68046 నిప్పనినటుగా, లోకములో 
సువులకు భావనావ్యా పి వలన భావరూ మేర్చడి యవి భావమురా 
యగును కనుకనే యవి “భావ” శబములతో (విభావ, అనుభావ, సంచారి 
భావములని) పిలువ (బడును. ఇటు కావ్యములకు విభదము తప్పనిది కను 
కస్‌ లోక ధరి కావ్యధర్శ్మి యనియు, “గారణకార్య సహకారులు విభావాను 
భావ సంచారిభావము లనియు విభాగ మేర్చిడినది. ఈమొ తము విషయమున 
(పాపిని ((వపమాణము ఉపన్యసింతుము కుమారస్వామి సోమపీథి 
(పతా రుదీయవ్యాఖ్య రత్నాపణములో రసన పక రణమున నిట్లన్నా(డు 
“ఇద ్మమ్మ్మతానునంధయం కావ్యేన ఆభినయేన వా నివేద$మాన రామాడి 
సుఖదుఃఖాద్యనుభవజనిత వాసనారూపస్సంసారా 3592504 2 సామాజిక 
మనో వికారేో భావః తదు కమ్‌.“సుఖదుఃభాదిభిర్భావె 8 చావపద్భావభావనం 
ఇతి. తస్యభావర స్య భావః చితం తస్యభావనం వాసితత్వం తద్భావభావ 
నము (భావ ६ ) తావత్‌ ద్వివిధః సన్నిహిాతో వ్యవహా 2.8 త (° $ 8 పటం 
(238 ९ 3238 రసం (పత్యాకారమా (23625 रण्ड ४ సాయిభావ ॐ 2०९२९ 
తస్య సాకొద్రసభావ (పతిపాదనాత్‌. తదు = ० (పకృష్యమాణో యో భావో 
రతాం _(పతిపద్యతే ఎవభావసా పృయీతి భరతాదిభి రుచ్య'ే & 8 ద్వితీ 
హిళః విభావాదిః, తస్య సాయిద్వారా రసో 
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०:5९ 232९5 సామాజిక మనోవికారవిశేషోపాధికో (బహో 
నన స(బహ్మాచారిణో రసన్య సన్నిహిత పూర్వావసా విశెష స్వ్పాయి భావ 


ఇతి ఫలితమ్‌.” కాన వీపకాశములో “కారణాన్య ¢ కార్యాణి సహాకారీణి 
యాని చ, రతా ठ चे) ०००8 లో నిణి త్మా_వ్యనాట్యయోః, విభావా ఆను 
భావాశ సా తి్యకావ్యభిచారిణః ఉచ్య న” అని क) (బడినది ఇంతేకాక 
ఆఅభిన వుడు ధ్వని లోచనములో “న హి द సళూన్యం కించి ద సీ రస ఏవ 
వసుత ४ ఆత్మా వ_స్వలజ్యా_రధ్వనీ తు సర్వధా రసం {ॐ పర్యవ స్వ్యేతే” । 
అనెను. ఇందువలన, _ద్రహ్మాశ్రీ సదాశివశాస్త్రిగారు కావ్యాలంకారచూడా 
మణి వివరణములో వాసిన తప్పు(వాతయు, నెవరో భారతి ప।తిళలో 
చెలిబుచ్చిన సంశయములు సమాధానింప( బడినవి. 
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సంస్కృత మూలము , 
తస్య చ కారణం కవిగతా కేవలా [53 त्वे» ण्ड కావ్య ఘటనాను 
కూల శబారోపసితిః,తదతం చ (పతిభాత్వం కావ్యకారణతావచ్చేదక తయా 
Dn య mn 
సిద్దో జాతివిశేష ఉపాధిరూపం వా ९० &5 ॐ , తస్యా శ్చ 88 క్యచి 
దేవతా మహాపురుష పసాడాదిజన్య మధ్భ్ళ >> = > ర్యచిచ్చ. విలక్షణ 
వ్యుత్పత్తి కావ్యకరణాభ్యాసౌ; న తు త్రయ మేవ, బాలాదేసా ఏనాపి 
కేవలా న్మహాపురుష (పసాడా దపి ప్రతిభోత్స త్తే; న చత(।త తయో 
ర్రన్యాంత రీయయో 8 కల్సనం వాచ్యం, గెరవా న్యానాభావాత్‌ కార్యన్యా 
న్యథా ప్యుప త్తే శ్చ; లోకే హి బలవతా (ప్రమాణేన ఆగమాధినా సతి 
కారణతా నిర్ణ యే పశ్చా దుపస్టితస్య వ్యభిచారస్య వా౭ణాయ జన్మా న్త 
రీయ మన్యథా నుపపత్సా్య కారణం ధర్మాధర్య్మాదికల్ఫ ९2; అన్యధా 
< చా రోచసితా హూ २ కడా తౌ mM 
తు వ్యఖిచారొ పసిత్యా పూ ర్వవృంత్త రణ నిర్హ యే (భమత్వ (ప్రతిపత్తి 
రేవ జాయతే; నాపి కేవల మద్భష్ట మేవ కారణ మిళ్యపి శక్యం వది 
తుమ్‌ ; కియ_న్తం చిత్మా_-లం కావ్యం కరు మశక్నువతః కధ మపి 
సంజాతయో? వ్యుత్స_త్త రిభాకాసయోః (పతిభాయా 8 పాదుర్భావస్య 
దర్శనాత్‌; తత్రాస్య దృష్టస్యాజ్లీకారే (ने తాభ్యాం తస్యాః (ప్రస _క్తేః, 
న పతిభాయా 4 షూ వా 
చ తత (పతిభాయాః (పతిబన్దక మద్భృస్టాన్హరం కల్స్య మితి వాచ్యమ్‌, 
తాదృశా నేకస్టల గతా దృష్ట ద్వయ కల్పనాపకయా క్షు స్తవ్యుత్స_త్య 


ep. 
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భాకాసయో తప (పతిభా హెతుత్యకల్చనే లాఘవాత్‌; అతః (పొగు కసరలణి 
2 ణా £ శ ణా ద శ్రా ద అ ९८ ణా ద 4 ध हर జ యమో 

రవ జ్యాయని; తాద్భ ఎ్రష్షస్య "७४8 8 రిస శో 
(పతిభాగతం > లక్షణ్యం కార్యతావచ్చదకం అతొ న వ్యభిచారః; 
(238१९ ९० చ కవితాయాః కారణతావచ్చెదిమ్‌ । (పతిభా చై లక్షణ్య 
మేవవా విలక్షణకావ్యం (పతీతి న్యాతాపి 8 5 నతో శపీ వ్వ్య్యుత్స 
త ్యభ్యాసయో ८६७ న(పతిభోత్స ॐ 8 [ॐ అన్వయ వ్యభిచార ఇతి 
వాచ్యమ్‌. తత్ర తయో సాదృశ వై లక్షణ్యే మానాభావేన కారణతావచ్చేద 
కా నవచ్చిన్నత్వాత్‌ ; పాపవిశేషస్య తత్ర (ప్రతిబన్దకత్వ కల్చ్బనాద్వా 
నదోషః ; (పతిబనకాభావస్య చ కారణతా సముదితశకా్య దిత్రయ 
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హేతుతా వాదినః శక్రిమాత్ర హేతుతా వాదిన శ్చా విశిష్లా ; (ప్రతివా 
దినా మనాభిదిభిః కృతే కతిపయ దివసవ్యాపిని వాక్షసమ్మే విహితానేక 
(పతిబన్దస్యాపి కవే కావా పనుదయస్య దర్శనాత్‌. 


తెనుగు తా త ర్య ము 


ఆకావ్యమునకు ( గారణము కవియం దుండు (పతిభ యుక్క_టియే కావ్య 
ముల( గూర్చుట కనుకూలములగు శబములయు, నరములయు నుపసితియ యది 
ఆయుపసితి (పతిభ యగుట యనగా నెటు కావప్యమున కిది కారణ మని నిం 
యించుటకు( దగినటి ధర్మ ముండుటయే నిర యమున సిదించిన యా (పతి 
భాత్వమను ధర్మమొక విశిష మగు జాతి, యధవా యఖండ మగు >". ఆ 
_పతిభ యొక్క_యెడ దేవతిలు, మహాపురుషులు మొదలగువారి యను(గహ 
నంటి వానివచన నదడ్భాష మేర్చిడి దానివలన ०९०२७. మతీయొకచోట( 
U ०8" రకపు ७६९.) తియు( గావ్యరిచన నలవఐరుచుకొనుటయు, १2 ०९9 
గూడి (పతిభను గల్స్పించుటయు జరుగును అం తేకాని, యూమూ (డును (పతిభా 
వ్యుత్స తకభ్యాసముల్ఫు గలసి యొకకారణ మనరాదు. విలక్షణమగు 2७९९) 
తియు, నలవాటును లేకున్న (గూడ ( బిల్లలు మొదలగువారియందు మహాోపురు 
సుల యను (గహముననే (338 द యుదయించినది. (మూక పంచశ తియను (గంథ 
మిమేర్పడినదే యని చెప్పుదురు) వెనుకటిజన్మ లోని వ్యుత్ప_త్య్యభ్యాసములు 
ఇపు డున్నవని కల్పించుట తెగదు. కల్చనా గౌరవ మేకాక (పమాణముగూడ( 
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గన్సడదు. ఇపుడు (పత్యక్షానుభవములోని మహాపురుషాను(గహము వతనస్‌ 
యిట సరిపడుచుండ ८7२ ८ గనుపడని జన్మాంత రీయమైన కారణము గల్సించుట 
మతొక దో షము 
లోకములో సామాన్యముగ నాగమము మొదలగు బలిషమెన (పమాణ 
మొకదాని కొకటి కారణమని నిర యించినపు డెచటనె గ వ్యభిచారము తటసించి 
నచో వారించుటకే జన్యాంత రీయమగు ధర్మాధర్య్మాదికము( గారణ మని కల్పిం 
9; అట్లుగానిచో నాగమాది(పమాణములు నిరూపించిన కార్యకారణభావము 
వేరువిధమున( గుదురదు. పోనిమ్మనుటకు వీలులేదు. ఆగమాదు లడివరలో నొన 
ర్చిన కారణతానిర్ణయము (భమ యనుకొన (బడును. 


పోనీ. ఒక యదృష్షమే కావ్యమునకు( గాణ మనుటయు( గుదురదు. 
కొంతకాలము దనుక ( గావ్యము రచింపని వానికి उक" వ్యుత్స త్రియు, నభ్యా 
సము గలుగగా*(బతిభ యుదయించుట( గన్పడుచున్నది. అట( గూడ నద్భష 
మొక్క_టియే కారణ మని యొప్పినచో 22968.) త్యభ్యాసము లుదయిం 
సమే యా (పతిభ కలవలసివచ్చును అప్సు డాపతిభ మరల ४० ९०४० 0८ 
జేయు నింకొక ००००७०२० ( గల్సించుటయు( దగదు. ఇట్టి స్పలములం దంతటను 
(పతిభ నుత్సాదించు నద్భృషము(, (బతిబంధక మగు సెదృష్టము నని రెండ 
దృషముల( గల్సించుటక స్ప €> ~ उन 52007" సిద్ద మెన ००६2) ९६5 
సమునే యా (పలిభీకుం గారణము లనుట ళేలికకాదా? కనుక మేము వెనుక( 
జెప్పిన తోవయే మెటు (గు, 


అయితే యటి య్యూషముం గలిగించు (పతిభయు, ప్యుత్స త్య 

అం శ — 

భ్యాగముల నుండి కలిన (పతిభయు వేరువేరు లిలులుగనే యుండును. 
ఆవై లక్షణ్యములే యా యా విలక్షణ కారిణములనుండి యా యా 
(పతిభలు జనించిన వని నిర్ణ యించును; గనుక 1. వ్యభిచారము రాయు. 
2. కవితాసామాన్యమునకు( గారణతనసు यु యించునది (సతిభాత్యము 
విలకణమెన కౌవ్యమును గుతించి కారణత్యము(౧ (బతిభయందలి వె లక్షణ$ మే 
9८ ००००४०5 65955 జెప్పవచ్చును. అపుడు 8. నిది యిట (బస &०८ బోదు. 
అయితే యొక్కొ_కచోట, వ్యుత్స 8, 4. యభ్యాసము రెండున్నను (పతిభ 
కలుగుటలే దే? అపు డన్వయవ్యభిచారము (కా రణ ముండియు( గార్యము గలుగక 


క్‌ § సామ (£ % 8 


పోవుట రాదా ? రాదు. ఎట్లన : వ్యుత్స త్యభ్యాసము లున్నను (పతిభ కలుగ 
లేదని మీరే యనుచుంటిరి. ఆ కెండును (పతిభ( గల్లింప( అవనుటకు ८ దగిన 
పసమాణము లేదు. కాగా : (2585८ గారణ 2979९०४८ దగిన వె లక్షణ్యము 
( (పతిభాకారిణత్యము 8९. ००००८ ధర్మము ఆరెండిటీయందును లేదనియే 
నిర్ణయము. అధవా, యచట నేడై సవవిశిష మగు పాపము ప్రతిబంధకమని 
కల్సించినను దోషమురాదు. _పతిబంధకాభావముగూడ( గారణ మగుటలో నిరు 
వురకు (% క్యాదిత్రితియము కారణ మనువారికీ, శ క్రిమ్మాత్రమే కారణ మను 
వారికీ భేదములేదు. (పతివాది య మెన ८5० {८०29९ &* ८ గొన్ని దిసములవజకు 
మాటరాకుండ _సంభింస(జేనినప్పు డదివరలో ననేక (పబంధముల నొనర్చిన 


కవియెనను గావ్యము నిర్మింప( జాలళపోపుట కన్పించుచున్న దికదా* 
= 


శ్రీ శ ర్యాలి : 
తత సము డగ క 6 < :< ‡< డి ५ కోలినను, 
వ్యుత్స_త Naas లు ठ, ६23 € ७२२२०००० (సతిభ € ను 
ఆదృష్షములేక యా ठ ०26८८ (బతిభ యేర్చిడినను (వ్యతిరేకముచే( 
గారణములేక కార్యము జనించుటవలనిి వ్యభిచారము రాదు. రెండు (పతిభలు 
వేరువేరు రకములే 8౩నుక. ఆయా రకపు |బరిభ దాని కారణము లేనపు 
డేర్పడదుగదా. 
l. ఈ (పతిభను రెండువిధములుగను, అందులకు గారణములు రెండు 
విధథధములుగను నిరూపించుటకు ఆధారము లిటు లున్న వి : 
<> 
& తమో తమములగు కాళిదాసాది (ప్రబంధము లొకవంకను, రెండవ 
రకములో భారవి, మాఘాదికావ్యములు వేరొకవంకను గనుపసడు 
చుండుట యొకటి. 
““ద్వి|తాః పజ్బసా వా మహాకవయః * అనియు “ ८८६९६ 
2 ले" ఘటయతి యదేషం భగవతీ, యేపాం సుకృతినాం కవీనాం 
(* अन €>) 
(పొ కనపుణ్యాభ్యాసపరిపాకవశేన (పవృ తిః తేషాం పరోపరచితార 
పరి(గహ నిస్స ాహోణాం స్వవ్యాపారో న ९४) దుపయుజ్య కే” "యను 
ఆనందవర్గనుని సూకులు రెండవది. 
2. అనయా: గవిత యంతయు (బతిభవలననే కలుగునని సామాన్య 
ముగు కార్యకారణభావమును, నిలక్షణమెన కవిత విలక్షణమైన (పతిభ 


< €. 


= ० (८ ఈ నగ గాధ ర ము 


నుండి కలుగునని విశేషణమెన కార్యకారణ భావమును (గహింస 
వలెను, - 
అది (వ్యతిరేక వ్యభిచారము) యిట్లు తెలియవలెను. ఒకరక మెన 
(ప్రతిభ లేకున్నను వేరొకరకమెన (పతిభవలన( గవిత కల్లినపుడు 
వ్య్యచార మేర్చడునని యనరాదు ఈ రెండవరక మెన విలక్షణకవితకు 
రెండవరకమెన ॐ లక్షణ్యముగల (పతిభ ०० ८६० నుండనే యున్నది 
కడా, అటే యీ 'శేండవ విధమెన పతిభ లేనపుడు మొదటిరకమెన 
విలకణకవిత కల్లినను దీనికి గారణమెన మొదటిరకపు వె లక్షణ్యము 
గల పతిభ య(ట నుండియేతీరినది ; కనుక వ్యతిరేక వ్య్యచారము 
రాదని భావము. వెనుకటిది సతిభలకు వాని కారణములకొడ నేర్చడు 
వ్యభిచారము. ఇది పితిభలకును వానీ కార్యములకు నేర్పడు వ్యభిచార 
మని వివేకము. 

4. ఈ యభ్యాసమునే కేమేందుి(డు తన కవి కంఠాభరణములో 


నిరూపించినా'డు. ८5०९) ( 2, €० (042 & ($) చేంక € ठण्>9& > 2०९४ ॐ 958. 
&9 


«^ 3 €5 € నభ్యాసమునకయి మృదుపదముల : నన్వయములేని పదెము 
స 


అలలవలయు ; 2& &5 ८ దుల్యారములగు పదముల నిడి, (పా(తపదెములకు 
me) ५ 0 
మారువల్క_వలయును 4 4 


2१९ ०5259 ऊ& పద్యమున కుడాహారణము. 


5 ०८ €) £ చందముగా(, గుందములు మిళిందములును గోవిందుండా 
నందంబున బృందారక సందోహాము & ०९१०४६८ జందురు( డలరెన్‌.” 


(పాత వద్దెములకు మారువలుకుట కుదాహరణము : 


తివిరి యిసుమున( దై లంబు & ०95 4) , 
क లో 
దవిలి మృగతృష్ష సీరు దావవచ్చు(, 
దిరిగి కుందేటికొమ్ము సాధింపవచ్చు(, 
జేరి మూర్దులమనము రంజింపరాదు. (ఏనుగు లక్షణక వి) 


మా 65 పద ९ ము. 


కడ(గి యిసుమున నూనియ( బడయవచ్చు(, 
గోరి యెండమావుల నీరు (గోలవచ్చు, 


కామద ड సామ u 


నెమకి శక 2 ० € 0० € 0; €8 0 5555 ४९५ ८ ४ 


26 మూఢుంమనము మెచ్చింపరాదు. 


ఈయభ్యాసకాలములోనే 6९ ०5०८० ८८० చదెలిపిన (పతిబించాకార 
సంవాదము జి తాకారసంవాదము నేర్పడును. అది క వితషముగాదు; కాని, 
ముందుముందు( గవిత యేర్చిడుట కుపయోగించును. 

“ఇచ్చట గంగాధథధరశాన్రీ వాద మిట్టున్న ది - 

లోకో తర  వరనానై పుణ్యముతోడి ८9९5 3953 595 
కావ్యము. దానికి( (७७५, కారాదులు సెప్బినట్టు క క్రీ ( (పతిభ్ర నిపుణత. 
యభ్యాసములు మూ(డును గలసియే హేతువు, కాని, యొకశ క్రిమా(ఆమే 
హేతువను (పండితుని) వాదము తగదు. శ _క్రియన((బతిభ అది యుత్సా 
దిక, వ్యుత్సాదిక యని రెండుళకములు. మొదటిది కవిత్యములో మాటల( 
గూర్చునంతవజకే పనిచేయును. శెండవది లేనిచో, లోకో తర వర్ద నా 
నె పుణ్యము కలుగదు. సహృదయుంకు ८ జమత్య్మా_రాదిస్ఫూ_రి యది 
యున్ననే కదా యేర్పడును? ఇదే నిపుణత. ఇకమూ(డవ దగు నభ్యాసము 
లోకే తరత్వము నిర్వహాంచును. కనుక సీమూ (९० ८८5९ 2 55 యిట్లు 
లోకో త్రరవర్ల నానై పుణ్య విశిషమెన కావ్యమునకు( గారణ మగును అని. 

దీనికి మా సమాధానము: 

ఈ వివరణము తప్పు. వ్యుతాదిక యన్న (పతిభకు “నిపుణత ° యను 
పెరు (క్రొ తగా( బెటినను, ఆ దొక్క_టియే యవిశిషకావ్యమును నిష్పాదిం 
చును. మూకపంచాకతి యటిదే కదా. అది లేనప్పటికి ‹ దక్యి.న రండును 
దమ కనుగుణముగా ८ గావ్యముల నిరహించును. అట్టివే కిరాతార్థునీయా 
దులు. ఇటు రెండురక ముల కావ్యములు వేరువేరుగా( గన్సడుటయే (తీత 
యమును మిళితకారణ మగుటకు బాధక మని |గహింపవలెను. విచారించుచో, 
“లోకో త్రరవర్హ నానిపుణ కవికర్మ కావ్యమే” అనునదికూడ( దప్పే, ఆట్టి 
కవి దంతధావనముగూడ( గావ్యముకాదుగదా ? ఆప్పుడు లోకో తర 
వర్లనమే కావ్య మనవలెను. కానిచో “కురజ్ణె उठ స్తబ్బక ठ ८०४६३ 


ఇత్యాదులు కావ్యము గాక పోవచ్చును. అని. 


तमम 
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<ॐ ధ్ర ९22. 


~ ~ యల 


౫. ది = =) =) 


~“ वः ॐ शक 


८८०2 0-9 < మూలము 
=) खु व दु के మద్య మాదమభేదా ७ 
తెలుగు తాత్సర్యము 
ఆది ఉతమోంల్తిమము, ఉ తమము, మధ్యమము, ఆధమము అని 
నాల్లురి కములు - 
సంస్కృత మూలము 
= బారా య్మతగుణీభావితాతా శ్రినెరమః 82 వ్య జ్బు_ 23 ८००८5 59. 
తెలు (గుతాత్సర్యకము 
శబారములు రెండును స్వరూపతః గుణ (అ(పఢాన్ఫ ములుగా భావిత 
ములతె యేదోయొక యరము వ్య కపబజచునది మొదటిది 
శ్రీ శరాషలకీ 
శ ఈ సూ([తమును నాగేశు( డిట్లు వ్యాఖ్యానించెను. “గుణీభావి 
తాత్మానౌ छठ యత కమమవ్యర్ణ మభివ్య జు.” ఇత్యన్వ్యయః, అని. ఇది 
తప్పు. పండితుని భావమును సరిగా డెల్పదు. “గుణీభావితాత్మానౌ?” అను 
దానిని సహజవిశేషణముగ నన్యయించుటనలన శబారములు సహాజములుగ 
గుణీకృత ము అను నర మేర్పడును అపుడు శబారముల య(పాధాన్యముతో 
విశిష్టమగుచునే చమత్కా_రకార్లవ్యంజనము. ఆదెయే “రామస్సీతా సహి 
తో జగామ” ఇత్యాదులందు మాత్రమే గమన్మకియయందు సీతాసాహిత్య 
మవకళ ముగా నన్వయించుట యనుభవసిద్దమే కాదా ధ్వనికి (బయోజనము 
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అను నరము రాదు. అంతేకాక శబ్లార్హముల య|(పధాన్య నిష్పత్తి సహజము 
గాక చమతాా_రాతిశ యస్తానమె వ్యంగ్య మగు నరమునుండి యేర్చ్పడు నను 
సీభావముగూడ నావశ్యకము. ఈ భావము రానిచో వ్య కి వివేకకారు(డు 
2.3 “శబ్రః పున రనుపాదేయ ఏవ...తస్య పునరు క్తి ప్రకారతోవ పాద 
నతః” ఆను దోషము తప్పదు. ఇవి కూడ నాగేశుని యన్య్వయము నుండి 
రాదు. దీనికి విరుద్దముగూడ నిది. ఇట, నాగేశుని యన్వయములో $= 
లందు అ(పాధాన్యము సహజము గదా. “ఇట వ్యంగ్యనుగు నరము చమత్యా. 
రాతిశయమునకు నెలవు అను తల(పు వ్య క్రమగుటకే “కమపి” (చమ 
త్కృతిభూమిం) అని వండితు(డు వివరించెను. దీనిని గమనింవతే 

యిత(డు “భూమీం* అను పదమును (ल అని వ్యాఖ్యానించెను. 
అ ట్రా యరము వచ్చునా? తుష్యతు: వచ్చినను పండితుని భావము 
నిష్పన్నమగునా ? సరి. (585) ములో ॥ స్వరూప మపధానీ 
భావిత మగును. అనయా : శ ८ ములు సహృదయుల భావనను 55495 6 ई 
నిలువ సీయక (పధాన చమత్య్మా_రక మగు వ్యంగ్యమువజకు సాగించును, 
పసధానమువజబ కాభావన (2525 8 ०४०९८०5० ముఖ్యముగా (బయోజక మగున 
దేది? శబారము © {उदा మగుట ముందు ముందిట నేదో యొక యరము 
చమత్క_రించు నని తోచునపు డ(పథధానములకడ మన భావన నిలిచిపోదు 

అట “అ(పధానము లవి" ఆను భావనయే (పధానమును భథావించుటకు( 
తోవ తిసి (సయోజక మగును. కాగా, విదేయ మగు 'గుణీభావి खच < , 
5 २०० మభివ్య _జ్కు_8' అనుదాని యర మునకు ८ _బియోజక హాతువుగా 
నన్వయించు టత్యవసరము. ఈ భావ ము_తమో తమ కావ్యమున 
కత్యంత మావశ్యకము. కనుకనే పండితుడు “గుణీభావితాత్యానౌ” ఆను 
దానిని విధేయవి శేషణముగ (విశేష్యము తిరువాత్స్క నే నూ(త్రములో( 
గూర్చెను. (నాగేకు(డు గూడ సందెహాలంకారపు వ్యాక ిసములో 1 
యస్య పాశ్చాత్య మితి నియమా దితి భావః” అని ([వాసినా(డు. పండితునికి ८ 
గూడ నిక భావ మని యచ్చటనే మూలములో “ఏవం చ (పజాపతేః పథ 
మోదేశో న స్యాత్‌” అను వాక్యమే సృషపజచును,, అసలు ధ్వనికారు(డు 
గూడ దనధ్యని € & &> కారికలో “© (छष्टः 8 టో ठ తమర 35०09555 
~ ఎక స్వారౌ వ్య జ. కావ్య విశేష సృ ధ్వని రితి నూరిభిః5"”అనుచోట దీనిని 
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విదేయవిశేషముగనే ని ర్రేశించెను, > ( ణములచే నాగేశు(డు నవా 
విశేషణముగ నన్వయించుట తప్పని స్పష్షమెనది. మణియొక విశేషము. 
'గుణీకృతాత్యానౌ” అనక, “భావిత? యనుటలో( జమత్య్మా_రపు (బాధాన్యము 
భావించు సహృదయులు శబ్దారముల న|పధానముగ మొదట భావింతురుి 
ఆని సూచన. కాగా, శ బ్లాధ ముల య (వాధాన్యము భావించిన వెంటనే 
వ్యంగ్యారము ८ జమకత్యా_ర|పాధాన్యము భావింతు రని వ్య _కపజచుట వలన 
“వాచ్యే న ९९25 స్హావ (258 8 "ˆ ९9259 ధ్వనికారుని సూ © సరిగా సమన్య 
యించి నట్లయినది, 

ఈ లకణములో “కమహ్యర మభివ్య 2&>-8 ° అను నంత వటకు( 
గావ్యసామాన్య లక్షణము. “శబారౌ గుణీభావితాత్మానొ” అనునంతవటకు 
సీ మొదటిరకపు గావ్యమునకు విశేషలక్షణము. దీని కనుగుణడుగా. 
రమణీయార్ల (వతిపాదక? యను సానూన్య లక్షణములోని “(ప్రతిపాదక ' 
యనునది “'వ్య_జ్రు.ః * అని వ్యంజనై కరూపముగా( బరిణమించినది. 
ఈవిధముగ నసీలక్షణమున గుణీభూత వ్యంగ్యములు నిరసింస( బడినచో( 
(వ్యవచ్చేదింప(బడినచో గడమ నాలవకార్యము (అధమము _(పధాన 
మల్ల నిబర ణ న్యాయమున నిరాకృతము లని తెలియవలెను, ఈ న్యాయ 
2०73 గుణీభూత వ్యంగ్యముబకడ( గూడ |బయోగించినా (డు ఎట్లన (గా: 
క మపి చమత్క్భతిక భూమిం” అని వివరించుటవలన విశిష్టచమత్క్మా_ర మగు 
నర్ణము వ్య _కపలచ లేవు గనుక సతిగూఢ స్ఫుటవ్యంగ్యములు నిర సము 
లె నవి. విశిషచమత్మా_రములు కాని వానిలో నివి రెండును (పధానములు 
గనుక వీనిని బేరొ-_ని నిరాక రించుటచే సందిగ్గ తుల్య (పాధాన్యకా 
క్వాకీ పములు నిరాక రించిన'కైనది. అచ్చట జమత్కతి భూమి (చర్వణా 
విశ్రాంతిధామ మైన) 2284 చమత్కారము లేదు గదా. “సుందరము” కేవల 
శబ్లచి(త్రము వలె సామాన్య లక్షణమే లేదు. గనుక మొదటనే నిరాకృత 
మెనది. “ఆ(పధానములుగా భావితము లయి' యనుటచే *ఆసుందరముి 
నిరాకరింప(బడిన దన్నా (డు నాగేకు(డు. ఈ మాట త పు సామాన్యలక 
ణము (పస 5 ०२२०२३८० 2) "8 :5 € & € (పస కిని గూర్చి యాలోచన 
గలుగును. అస © ठ లేనపుడు విశేషలక్షణములోని “గుణీభావితాత్మానౌ ° € 259 

ని|ప్రస కి యేమున్నది ? “అసుందరము' అన్న ठं "రమ ణీయార్ల 
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మును బటియే కడా. అట వ్యంగ్యమున కసలు చదుల్మా_ర మే లేదు కనుకనే 
యది తొల(గిపోయినది. అగూధఢస్సుట వ్యంగ్యములు గూడ గ 
© > (చమత్మాా_రక ము వ్య కిపబిచును. ఆందువలన నట నతివ్యా పి 
వచ్చును. కనుకనే. "కమపి చమత్శతి భూమిం” అని స్వయమంగనే వివ 
రించను. చమత్శతిభూడము చర్వణా విశాంతి ధామ మని, “యను < ०4 
యుదాహరణమును 225 © ०४०2 “ఆమర్ల శంకా విశా9 
ధాన్యేన వ్యజ్య తే” అని కంరతః न (డు. కాగా, “విశిషచమ 
త్మా_రకము' అనియే యరము పర్యవసించును. ఆంతేకాని “చదుత్క్భృతి 
భూమిం” అంటే 'చమత్య్శతినిదాన? మని యన్న నాగేకుని యరము 
రాదు. అది తప్పు కూడను. ఘటనిదాన మైన మృ త్తును ఘటభూమి యని 
వాడరు కదా. ఇ(క “సామాన్యత శ్చమతాా_ రకము అని యము 'క మపి" 
(యేదోయొక్స అను దానికి( జెప్ప(గూడదు. ఏలయన: సామాన్య చమ 
తారక మగు 54 >= €०& ९5२८ 0 ¬) €> వ్యంగ్యములందు నుండును. 
“అట్లుండదు. అది యసనుండదరమే” యందురా? అపుడు “అసుందరము* 
అను విభాగములో నివియు(జేరును గనుక వీనిని( (బకాశకారాదులు (పతే 
కముగ విభజించి గణించుట తప్పయి పోవును. అందుచే నారెండిటి 
యందును సామాన్యతః చమత్క్మా_రక మెన యర్ద మున్న దని యొప్పి తీర 
వలెను. అప్పు డట నతివ్యా పి యెర్పడును. అందులకే 'చమత్సతిభూమి? 
(విశిష్టచమత్కా_ రక మెన్ఫ అని వివరింప(బడినది. అట నది లేదు కాన నతి 
వ్యా పితొల(గినది. ఈ విధముగా “ఆఅగూఢ మపరనాజ్ల్ఞం వాచ్యసిద్ద్యజ్ల 
మస్స్ఫుటం, సందిగ్షతుల్య _పాధాన్యే కా ८०९५ స तठ =" ఆను 
సీకావ్య |పకాశకారుని కారిక (పకారముగ నాజు గులీభూత వ్యంగ్యములు 
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సమీపమున బరుండియుం గోరికల నెరవేరు కొన(జాలక, ఆహో ! 
ప్రియురాలు [20598 వదనకమలము నల్లార్చుచున్న కనులుగలది యె నిరీ 
కీంచుచున్నది, 
ఆంధ పద్యోదాహరణము 

శమనారాతినివృ_త ధైర్యు( డగుచున్‌ జం(దోదయారంభకా 

లమునన్‌ లొంగిన దుగ్గసాగరము లీలన్‌ బక్వబింబాధరో 

షము( గర్హాంతవిశాలనే(తము నతిస్వచ్భంబు నై యొప్పు గౌ 

రిముఖాంభోజమునందు నిల్ఫె సరస (పేమంబు లౌ చూడు_లన్‌. 


=_హార విలాసము. తి ఆ. 80 ॐ. 


విషయ వివరణము : 

ఇట (८२८२००७ ) ఆలంబనివిభావ మగు నాయకు (డు న్నిధిలో( బరుం 
డుట వలగ స్ఫురించు రహస్య(పదెశము మొడలగు నుదపన మెన వఏిభావమును * 
నిరిక్షణము మొదలగు ననుభావము (छ (సిగ్గు) నౌత్సుక్యము మొదలగు 
సంచారిభావమును జేరుబవలన నాయిక © >~ రతివ్య క మగును. ఆలంది 
నాదుల స్వరూపమును ముందు( జెప్పుదుము. ఇచట నొక శంక ०००६००२ + &. 
“ఇత(డు ని(దించినచో నితనివదనాంబుజమును ముదిడుకొందు నను నాయిక 
కోరికయే యిట వ్యంగ్యము. ఆని. అ థునరాదు. 'కొరికల «^ రవేర్ప్చుకొన( 
జాలనిది యె యనుటలో గోరిక లన్నియు నీమె మనసులో నున్న వని దోచు 
చున్నది. కదా, కోరికలు అను స్వశ బ్రము సామాన్యాకారముతో నట్టి యిచ్చను 
గూడ జెప్పుచున్నది (చెప్ప బడునది వ్యంగ్యము గాదు కోరికలు ఆని * 
సామాన్యాకారమున ( జెప్పినను “ముదు పెట్టుకొనెదను' అని విషయవిశేషముతో 
విశిష మగు నిచ్చగా వ్యంగ్య మగుటలో బాధక మేమి ౩” యన రాదు. చమ 
త్మారము గలుగ దనుబయే బాధకము. విశేషాకారముతో వ్యంగ్య మెనను సామా 
న్యాకారమున ( జెప్ప (బడిన యరము సహృదయులకు ८ జమతా_రము( బుటింప( 
జాలదుగదా *వాచ్యవ్భృ తి యేకోశమునను (సామాన్యాకారమున( గానీ, విశేషా 
కౌారమున( గాస్రీ స్సృళింప కున్న నేవ్యంగ్యము చమత్క_రించు నని యాలం 
కారికుల యంగీకౌరము. 29७80०८ జుూంబనేచ్చ (ముద్దిడుకొనవలె నను కోరిక) 
రతి యనుభావ మెననే ((పీతివలన(ం 7862559) యందగించును గనుక , 
నారతి వ్యంగ్యము కానిచో “ముదు పెట్టుకొందు' నని మాట చెప్పినప్పటి చుంబ 
నేచ్చ వలే నెక్కు_వగా( జమత్యా_రము నొదవింప( జాలదు కూడను. ఇటే 
తపయు (సిగ్గు గూడ ముఖ్యముగా వ్యంగ్యము గాదు, ఈలజ యిట నాయిక 
* అనువదింప( బడుటలో( (బయోజక ముగా దోచుచున్నది. అట్రిది [పధాన 
न మెట్లగును ? “అట్లు గాదు. కొద్దిగా మొగుడుచున్న కనులు గలది య్‌ 
26 & ०४०९ ठ విధింతుము. ఇపుడు[!తప యను నాద్యతలో( (బయోజకము 
గాదు. (విధేయములో = నిరీక్షణములో విశేషణము గనుకనే విధేయతలో 
దయోజక మగు నని భావము ఆందురా 2 కనులు కొలందిగా మొగుడుట, 
కను లలార్చుట (త్రపవలన( గలినను, (తప కనుభావ మెనను, అటు నిరీకీం 
చుట పీతివలననే కలుగును. సిగు మా (& > వ్యంగ్య మగు నన్నచో నిరీకించు 


౬౦ ఆం(ధ రసగంగాధర యు 


చున్న దనుట కెక్కు.డు (పయోజనము లేక పోవలసివచ్చును. (ప్రీతికి నను 
భావ మగు నిరీక్షణమునందు (తప కనుభావ మగు కను < ८०) వాచ్య 
23) తిలో గుణమె తెలిసినవే వ్యంజనావృ ® 5“ (8 ® ०००८ [९ 25099559 
గుణమె కోచుటయే యుచితము కదా. 
(శ్రీశర్వాణి : 
కోకములో( (జాచీనులలక్షణము గూడ = 25 69569559. “దయితా 
దయితాననానుజమ్‌, అనుచోట శబాలంకారము, యమకమును, దయితుని 
యొదనే పరుండి యున్నను తనకోరికల నెరవేర్చుకొన లేక పోయిన దను 
(ఈకారణముచేతనే యాశ్చర్యము సూచించు అహో యను నిపాత 
ముపపన్నము గారణ మున్నను కార్య ముదయింస కీ దను విశేషో $ 
యరాలంకారమును, శబారములు స్వచ్చములు కనుక( (బసాద మను 
గుణమును, అర్హము నుఖముగా వ్య కమగుచున్నది కనుక నరవ్య కి యను 
గుణము నున్నవి. దోషము లేమియు లేవు. ఆల్పసమాస యెన రచన 
వె దర్శీ రీతి. నాయకు డనుకూలు(డు. నాయిక స్వీయ అనుర క 
ప్రియుని మొగము నుత్క_ంరతో( గను లల్లార్చుచు చూచుచున్నది. ఈ 
సంభోగశ్ళంగారమున కనుగుణముగా( గె శికీవృ త్రి, పదము లొకదానితో 
నొకటి పొంది పొసంగియన్నవి కనుక శయ్య, శ్రేష యను శబ్లగుణము 
రసవత్తర మగు శబ్దారసందర్భ మగుట మాధుర్య మను నర్షగుణము, 
శంగారాస్వాదము నొదవించును గనుక (దాకొపాకము. ఇ € ४९२ ८ 
( 2" ‰ 55९ & व्क" ( 4 25° 25 
(ॐ ८ (€$ > ० 9 > సమన్వయింతుము. ఈళ్లోకరూప మగు 
శబము తనవాచ్య మగు నరమును (పకృతరసవ్యంజన కుపయోగించు 
నటు డెలుపుటలో( బర్యవ సించినది. ఇ(క నరము. దయితాదయితు లాలం 
బనవిభావములుగా 688 వ్యంగ్యపజచును దయితునియొద్ద ८ బరుండి 
యుండుట యాయేకాంతమును. €= ( ₹ 5०8 ८ గలిసి యుదీపనవిభావముగా 
వ్య కపజచును. ఒద 2529०6५० ८ దనకోరికల నెరవేర్చుకొన( జాల లే 
దనుబలో ముగుదతనముతో పాటు “నషచేషతి యను సా త్వికభావమును 
కను ९९०८०.) ४०८ (20, 290 ०८ బద్యము( జూచినట్లు జూచుచున్న 
దనుటలో లజ్ఞాహా ర్లైత్సుక కమా లను వ్యభిచారి భావములును, ఆమెచూపు 


కావ్య విభాగ యు अ) 


రతి కనుభావముగా వ్య క్రమగు నంతలో వ్యంగ్యము లగును. ఇట్లు వాచ్యా 
రము ఈవ్యంగ్యవ్యంజనములో విశాంత మగును. ఈవ్యంగ్యము ~ విభా 
వానుభావవ్యభిచారిభావ సా _త్వికభావములతో సంయు క్ష మగు రతి, 
మాటిమాటి కనుసంధింప( బడి (భావిత మె చమత్య్మా_౮ కఘనమగు 
శృంగారి రసముగా సహృదయుల కాస్వాద్య మగును, ఇటు లోకో త 
రాహాదమయ మగు శృంగారరసమును భావనతో రత్యాదిరూప మగు నర 
మును వ్యంజనావృ ® ८ ८ (० >े*& ० సీశ్లోకము మణీయార'|పతిపా 
దక శబి మను కావ్య సామాన్య లకీణమునకు లక్ష్యు మగును. ఇట 
బార్రములు రెండును తమను అ(పధఢానములుగా ర్పుకొని వ్యంగ్య 
వ్యంజనమున (దే విశాంతము లె, చర్వాణావి(శాంతిధామ మెన చమత్క్యా. 
రమునకు నెల వగు శృంగారరసని” మను ఆర్హము( _దిధానముగా వ్య 
పజచుచున్నవి. కనుక, నుతమో తమ మనుకావ్యవి శేషలక్షణమునకును 
(శబార్గము ల(పధానమె చమత్కా_ర భూమి యగు నరమును వ్య కపణబజచుటి 
యను దానికిని లత్యుమెనది €> 23 ८ त° : ०९६० & &० 55००० छ ॐ &ॐ 
కావ్య మనియు, నందు నుత మోతమ మనియు గుబుతింపనగును. 


+ సామాన్యాకార 2०25 ८7» ~ ఇచ్చాత్వ్యము 

* “సామాన్యాకారమున( గానీ, వివేషాకారమున( గానీ, వాచ్య 
వృ తితో స్స > 8 023८ బడినచో నది వ్యంగ్య మన( జెల్లదు. ఈవిషయము( 
గావ్య(పకాశమునం దయిదవ యుల్ల్తాసము లో గుణీభూతవ్యంగ్యనిరూప 
ణము సందర్భమునను, ఏడవ యుల్లాసములో రసదోషనిరూపణ (5856 
&9 &5-225 2 స్పృషపటుప( బడినది వ్యంగ్యమును వాచ్య మొనర్చినచొ 
“వమనముి” అనుదోష మనియు( దెలిపిరి.” అని (ప్రాచీను లైన మమ్మ 
టాదులను నాగేశు (డు పేరొ_నినా(డు. కాని, యూదోష మెప్పుడు, నెచ్చ 
టను సంభవింప దని మేము ఆం(ధధ్వన్యాలోక లోచనములో స్పష్టముగ 
నిరూపించితిమి, వాచ్యవ్యృ తితో 3. 8 ०29८ బడినచో వ్యంగ్యము छ (€ 
దని నసందేహాలంకారనిరూపణములో( బండితరాజే మిక్కిలి స్పష్టముగ 
నిరూపించ టోవుచున్నా (డు. 

* అనువాద మనగా : ఇదివరలో జెప్పిన విషయము మతియొక 
(ప్రయోజనమునకై తిరిగి తెల్సుట. ఇట నాయకునియొద్ద బరుండి యున్న 


० (& రసగంగాధరము 


దని మొదట (జెప్పిన (ప్రియురాలు నిరీక్షణ మను విషయాంతరమును విధిం 
చుటకె యిట దిరిగి తెలుప( బడినది. ఇందుకు (బయోజక మేమి ? 
తస యను భావము (ఈభావము నిరీక్షణ २९०८) దోచును. కాగా, 
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నరబోధ యాలగక్య మగును. తత్క్యారణమున( (గమము గుటుతింప( 
८ द. కాగా ఇది సంలక్ష్యు క్రమవ్యంగ్యము. 
'శయితా సవిధే” యను మొదటిది యసంలకత్యుక్రమవ్యంగ్యర సధ్యని 
కావ్యము, 
'గురుమధ్యగతా యను రెండవది యసంలక్యు (5 మవ్యంగ్యభావధ్వని 
కొవ్యము. 
“తల్పగ తాపి చ సుతనుః* అను మూ(డనది సంలక్యు(కమవ్యంగ్య భావ 
ధ్యనికావ్యము. ఆని తెలియవలెను. 


అప్పయ్య దీక్షిత వివేచన ఖండనము 
తెను(గు తాత్పర్యము : 
మతి, చితమీమాంసలో నప్పయ్యదీకితులు “నిశ్శేషచ్యుత చందనం 
సనతటం? అను పద్యము ధ్వని కుదాహరించుచు నిటు వ్యాఖ్యానించిరి 
గుడ లాగుటవలన( జందనము పోయిని దను € 25९ क 262८ తొలగించు 
టకె (వేతొకతీరున నట్లిది సంభవించుట లేకుండుటకె `) “నిశ్శేష” యనుట 
జరిగినది. “స్నానమువలన( బోయిని దని కూడ ననకుండుటకె (సంభోగము 
చేతనే యని తెలుపుటకై ) “తటి వాడబడినది. “తాంబూలము వేసికొనుట 
యాలస్యమైనందున( బెదవి యెబ్లదనము కొంచెమే పోయిన దనుటకు వీలు 
లేకుండ 'నిర్మృషరాగఃి అని (గహింపం బడినది. అన(గా : అధరరాగము 
కొంచెమే కాక పూర్త ముగ( బోయిన దనుటతో. "कट శబము (క్రింది 
పెదవి మా(తమే. ఇది (ప్రియుని చుంబనము చేతనే జరిగిన దని సూచించుటకు 
విశేషించి (336००25८ బడినది. ఈవిధముగ తట అధరపదార్థములు గూర్చిన 
వాక్యార్థములు కౌ(గిలి, చుంబనము? మొదలగు సంభోగసంబంధాంగములను 
స్నానకారణమునుండి కొల(గించినవి. ఇటు (పతిపాదించుట మూలమున( 
[छक మగు వ్యంగ్యమును వ్యంజన మొనర్చుటలో నవి తోడ్చడుచున్న వి. అని 
ఈవ్యాఖ్యానము( छ ५०८ బడిన శ్లోక మిది. 
నిశ్శేషచ్యుత చన్లనం 58९० నిర్మష్షరాగో=ధరో 
నేతే దూర మనజ్ఞనే పులకితా € తవేయం తనుః 


మధ్యావాదిని ¦ దూతి ; జానవజననస్యాజ్లాత 
भ [ऋ 3 
వాపీం के) మతో గతాసి 2 న పున సస్యాధమ స్యా ~ ॐ. 


षी ts) 
జో 


పండితు( డీవివేచనమును ఖండించుచున్నా (దు. 


> ९2 మంతయు నలంకారికాస్త్రత త్వ మెటుకవడక పోవు 
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టను వెల డించు చున్నది. ఇది ప్రాచినుల సకల(గంధములతో విరోధించుట 

యు 568 విరుద్ధమే. కావ్య(పకాశ మం దయిదవయుల్లాసము శేషభాగములో 
€- శే త్యాదులందు గమకములుగ స్వీక రింస(బడిన చందనచ్య 
వనాదులు కార కాంతరములచే( గూడ సంభవించును. ఈపద్యమునండే యవి 
స్నానకారణములుగ( 258) (బడినవి. కనుక నవి సంభోగముతోడనే సంబం 
ధించి యుండలేదు కా(బట్టి యవి 'నియతములు గావుి అన్నా (డు. 


శ) ४८.९६६. 

1. అది ( ०5 (0०८ ॐ 322 ८ గాక. యుక్తి రకనుగుణముగ 
లేనిచో నిరాకరింసవలయు 25559 భావము గలవా(డు గనుకనే సపండితరాజు 
పాచీనమతము నప్పయ్యదీకిత మతముతో పొటు నిరాకరించుచుండును. 
అందులకే యిచట( (బమాణవిరోధము, యు క్రివిరోధము రెండును జూపి 
నాడు. మొదటిది సిదము గనుక నటం దన తెలివితో బనిలేదు. ఇ(క 
రెండవ దెన యు కివిరోధము నిరూపించుటలోనే స్వీయ ప్రతిభాబలము( 
(०८8०४ ८० ఆందులకే యు క్రి విరోధము( (దిసావించినా (డు. 

సంస్కృత మూలము : 
తధా ॐ వ తేన, 
(ॐ ధమ్మి అవీసత్రో సో సుణఓ అజ్జమాలి దో తేణ 


2५२६० & కచ్చని కుడుంగ వాసికా దరి అపీహాణ, 
( పాకృతము 


జ చలు 1 4 క్రో *- तर చూ క్త => 
(భమ ८82४ విసబ్దః సశునకొ౭. (స ఏ౭) ద్యమారి _సెన 


గోదానది కచ్చకుడుజ (నికుజ్ఞ) వాసిసా దృ_ప్తసింహేన, 
(సంస్కృతము 
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ఇత్యాదొ లిజజలిజ్లీజానరూసుణ అనుమానేన వ్య కిం గతార్ల 
२4 ८ కతా 2 కా చా 9 
యతో వ్య_క్రివి కక్ళతో తం (ॐ ऽ तञ: ९४) చారిత్వున అసిద్ద 
తేన చ సందిహ్యామానా ది = తం ; 2 
జాగారం 9 ५ <स * ( < “తానా నా ణా 
సువ చ &९ ७४० తాపి (పథ > ९; >:50 ४ 384 ० నాద 
८६92० (పసతిపాదయతాం (పామాణికానాం గన స్సహ అసాధారణ్యం 
६... 

_ప్రతిపాదయత _స్తవ(గ్రస్టన్య విరోధః స్ఫుటః: కిం చ యదిదం 8) 
र ८5 మౌ డై రానా 5 3 సా నౌ Sr) ణా २ -4 दय సాధా 
బఇత్యబవా న్షరవాక్యార్థానాం వాబస్నానాది వ్యావృ_త్తిద్వారణ వ్యజ్ష్ఞ్యాసాధ 
రణం సంపాద్యతే త త్కి_మర్ల మితి 299 ८०१2598; వ్యజ్యస్య 3 
నార్ల మితి చెన్న, వ్యజ్జకగతా సాధారణ్యస్య వ్యజ్షనానుపాయతక్వాత్‌. 

జాణిదందోబ్బల ంచినా అలస తణం సణీ నసిదం 

రధ ~ (na : a, ---2 
మహా మన్హభాఇణీ ఏకే సహితు హవి 25626558. 
( ప్రాకృతము) 
జొన్ని(ద్యం దొౌర్భ్చల్యం చినా అలసత్వం సనిళ్ళ ९8०९० 
మమ => क" గిన్యాః ॐ సఖి! త్వా మప్యహాహ సరి|భమతి. 
(త్వా ముసి సరిభవతి.) పా, భేదము. (సంస్కృతము. 

ఇత్యాదొ సాధారణానా మౌ న్ని(ద్యాదీనాం వకాిిదివై శిష్ష్య వశొత్‌ 
అర్ధవిశేష వ్యజ్ఞుకతా యా అభ్యుపగేః; (పకృతా నాధారణ్యాస్య వ్యా 
ప్యపరపర్యాయస్య అనుమానానుమూలతయా వ్య క్తి ప్రతికూలత్వా చ్చ. 
తె. తాత్సర్యము : 

అక్కడనే యత (డు లింగము వలన? గలుగు లింగిజ్ఞాన మెన యను 
మానముతో వ్యంజనచరితార్హము' అను వ్య క్తివివేకకారుని (మహిమభట్టు) 
మతము నిరాకరించుటలో 

అదిగొ ! గోదావరీకచ్చమందు కుంజ 

మందు నివసించు ८9 252 ०&5* 05 53१४ 

నకము నీవేళనే మారణం బొనర్చె( 

దిరుగుమా; యింక థార్మికా \ దిగులు దీరి. ( శ్లోకానువాదము 


a‘ €^ నని యొప్పినా (డు ఆనంద పర 

నుడు కూడ మొదటియుదోంతములో నిసే యంగీకరించినా'డు. కాయా, 
व ౧ 

< . क. भो లు ఇ స eo ఇ” ८ కో 

వ్యంజకములు సాధారణము లని తెలుపు పొమాణి (గంధము లన్నింటితొ( 


గూడ నీ (5९०४ ముల సాధారిణంముంను" వాంఖకు విరోధము విసాషమే. 
“ 2) & <> 


8. మణియు, ॐ; షేత్యాదు ९.79 నవాంళరవాక్యముల యర్తములను 
వాపీస్నా నమునుండి మరల్చి వ్యంగ్యము (సంభోగము 250 ठ యసాధారణము 
లుగా నొనరించు చేల? యని యడిగెదము.. “వ్యంగ్యము (సంభోగము ను 
వ్యంగ్య మొనర్చుటకు* అనరాదు. వ్యంజకము లసాధారణము లగుట వ్యంజ 
నలో నెంతమా(త ముసయోగింపదే. (శ్లోక తాత్పర్యము.) +. ఓ చెలీ: నిదుర 
లేకపోవుట, దుర్చిలము, చింత, మాంద్యము, నిట్లూర్చు మొదలగు నివియన్నియు 
నద్భషహానురాల నగు నామాలమున నిన్ను(+ గూడ నాక్రమించు కొన్నవి. 
ఇత్యాదులందు సంభోగమునకు, వ్యాధికి గూడ సాధారణము లగు నౌన్ని(ద్యా 
దులు వ క్ర మొదలగువారి వై శిష్యము బట్టి యర్లవిశేషము వ్యకపజచు నని 
యంగీళరించిరి కదా. మీ (దుమికిిి.లి యసాధారణ్యము 'వ్యాపిి యను మారు 
పేరు తో, ననుమానమున కనుకూలము కనుక వ్యంజనకు( (బతికూలముగా 
నగుచున్న ది, 


oa 


(శ్రీశ ०१९६ : 

* గోదావరి యొదున( బూపొదలకడ(? బూలు కోయ వచ్చుచు 

దన సంకేతము వెలితి గల దానినిగ ॐ ०७८ దలయు సన్నాసిని నటకు 

రాకుండ జేయుటకై యొకజాణ యన్న యీమాటలో కుక్కకు భయ 

పడుట వాచ్య మె, హొదరింటికొడ సింగ మున్నది కనుక దిరుగవల దని 
వ్యంగ్య మొనర్చును. 

“(పాచీనులు “సాధారణములు గూడ వ్యంజకము' లని యంగీక 
రించుటలో, నసాధారణములు గూడ వ్యంజకములే యని పూ 8 నంగీక 
రించి నవే (పకృతములో విశేషణములు అసాధారణములుగ నున్నవి 
కనుకనే న ట్లుపపాదించితిని. ఇ(క నాకు (బ్రాచీనులతో విరోధము లేదు. 
అన(గా, నిజమే. ఇందువలననే యు & విరోధ మను మజియొక దోషము 


2 ఆ 0 (4 ర సగం గాధ ర ము 


బండితు(డు దెలుపుచున్నా డు.” అని त 7८ డవతరణిక [ ° 2 (९89. 
ఇది తప్పు. వ్యంజకము లెన్నడు నసాధారణములు గారాదు. అఆ ట్రగుచో 
నట ననుమానమే. వ్యంజన కుదురిదు. ఇట్లు వ్యంజకముల యసాధథార 
ఆణఇ్యము( (బ్రాబీను లెన్న, డెక్కడను గూడ నంగీకరింపలేదు. అంగీక 
రింప( దగదు గూడ. మతియు( (బకృతములో వ్యంజక ముల యసాధా 
రణ్యమును గుదురదు. ఈవిషయము( బండితు(డే “ఓదూతీ 1 ఇత్యాదిగా( 
దన వ్యాఖ్యానములో నిరూపింప( బోవుచున్నా(డు. కనుక మేము పూర్వమే 
వివరించిన యవతరణికయే సరి యైన దని (గహింపవలెను. 

9 द) షేతి వద్యముతో నన్నింట సమస్క-ంధ మైన యీ శ్లోకము 
లోని విశేషణములు అసాధారణములుగాక సాధారణములుగానే యుండి 
వ్యంగ్య మగు దూతీనంభోగమును వ్య క మొనర్పుచున్నవని నిరూపించుట 
వలన, నస్స్పయ్యదీక్షితుని నిరూపణము, విశేషణముల అసాధారణ్య 
వ్యాఖ్యానము అలంకారశా ८2 _త్వ మెలు(గక (వాసిన దని 25 [29345 69 
ముగ వివరించ బడినది, 

వ్యా పితో నర్హము( దెలియ నగుచోటు లింగజలింగిజ్ఞాన మగు నను 
మితిసలము. గమకముల క్‌ సాధారణ్య మేర్చడి 253 డట వ్యా పియే 
(పన క్రించును కాని, శ బివ్యాపార ముగు వ్యంజన (పస కింపదు. అనన్య 
లబ్య శృబారః, అ(ప్రాపే శాస్త్ర మరవత్‌” ఇ ది పమాణమనముల బటి 
పర్యాలోచించినచో ८ (దబిత్యక్షొది (పమాణాంతరనులు _పస కించినచో 
శ బబ కసారమున కెటి యవకాశ ముండ దని తెలియవచ్చును „ రనుర 
ననుమాన(పమాణమునకు (వ్యా 25 ) ముఖ్యావలంబన మైన అనాధారి 
ణ్యము వ్యంజనకు( © 5९) & (పతికూలమే. (పతికూలము కౌదనుట న్యాయ 
(పమాణోపహతము. కా(గా, నినుపకుతికల శంకరశాస్త్రి గారి వాద 
మసమంజస మని స్సషపడినది 

సంస్కృత మూలము : 

అధ తటాది ఘటితత్యేపి న నిశ్శషే త్యాది వాక్యార్షాసా మనసా 
ధారణ్యం ; సలిలార్ష్యవసనకరణక (ప్రోజ్చనాది నాఒ౬పి తత్సమృవా దితి 
చేత, త 2. వాపీస్నానవ్యావ ठ కః పురుషార్లః 2 ఏక (= ॐ ॐ 


५ 


కౌ వ్య విభాగము ౭౧ 


FF 


९ స్యేవ బహుష్యనె కా నికతాయా అపి జ్లాతాయాః అనుమితి 
(= नि 2) చి 
_పతికూ లత్యాతీ వ్య కి (పతికూలత్యా చ్చః అపి చాత్ర దా తద 2 
మేవ రనుం గతా సీతి ॐ 8 శరీరే తదనిక గమనం రమణ 
pore, “ny ae, 
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१ = 40 
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విశేషణవాక్యారానా oO 
a 
జాధితత్యా ద్వాచ్య अद्र |పధానవాక్యారీభూత విధినిషేధ |పతిపాద 


శ్చ (పతీతే రుపప कै ; న హా ముభ్యార్షబాధిన ఉన్మీలితే=. రెవ్య క్తి 
వేద్య తోచితా; యథా అహో పూరం సరో యత లుఠ 9 

25०४" ఇత్యత క రృవిశేషణానుపప త్యధీనోలాసే పూర త్వాభావే 
అధ తద న్రికగమనస్సలక్షణా = है ॐ రమణస్య ఫలాంశస్య లక్ష్యు 
శక్తిమూల ధ్యనన వేద్యత్వ మవ్యాహాత మ వేతి చేతక్‌ ; “అధమత్య్ణ 
మ(పకృష్ణత్వం ॐ చ్చ జాత్యా కర్మణావా భవతి; తత్ర జాత్యాపకర్ణం 
నో త్రమనాయికా నాయక స్య వక్తి ఇత్యాదినా సన్దర్భెణ భవతై వ అర్థా 
ప_త్రివేద్యతాయాః స్ఫుటం వచనాతీ ; అన్యలభ్యస్య చ శభారతాయా 
అస్సీకృశేః : అన్య చ్చ, యథా కథం చిదజ్లీకురు వాత్రవ్యజ్ఞానావ్యాపా 
రం; త థాపి న తవేష్షసిదిః ; వాచ్యానాం నిశ్శేషచ్యుతచన్లన సనతట 
७१९८5 మధమత్వస్య చ తదు కరీత్యా (పకారా నర ణానుపపద్యమాన 
తయా దూతీ నసమోగమాశథశ్ర నిష్బాద్యత్వేన గుణేభూత వ్యజ్యత్వ 


(° 63 2२ 


తెనుగు తాత్సర్యము : 

ఇ(క నిశ్శ ఇత్యాది వాక్యారములు తటాదుల( గూర్చిన నసాధారణములు 
గావు. “నీట దడిసిన గుడతో రుదుకొనుట మొదలగు దానినుండి కూడ నవి 
(చందనచ్యవనాదుల్ఫు సంభవించును గాదా? యందురా? అపుడు వాపీస్నాన 
మును మాత్రము నిషేధించుటలో నేమి పురుషారము ? ఒకచోట ననియతి 
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వలెనే పలుచోటుల 2520588. 1. శెలిసినను, ९2०5०९8 ८ |బతికూలమును, 
వ్య కి కనుకూలమును గదా. 2. అంతే కాక యస లిచట వ్యంగ్య మేమి? 
“అతని యొద్దకే రమించుటకు( &* ००७2) ° యని కదా? ఈ వ్యంగ్యశ రీరములో 
నతనియొదకు( బోవుటయు, రమించుట రూప మెన ఫలాంశము ठ ०९8०८ గూడి 
యున్నవి. ఇందులో “అతని యొద్దకే పోయితివి” యను నంశము నీ (దీకీత 
8. మతములో వ్యంగ్య మగుట కుదరదు. ఏమన? ఇచట > ठ) షేత్యాదులు 
డెలుపున ట్టి విశిషణవాక్యార్ల ములు (© (८७८८० ०००९० ) స్స చెప్పినట్టు नतु 
+. వాపీస్నానమున బాధితము లగును. కనుక వాచ్యకక్యులో ८ బిధానవాచ్యా 
రము లగు విఢినిషేధముల( దెలుపు “గతా (వెళ్ళితివి నగతా (వెళ్ళలేదు 
అను పదములు (శమముగా ८ (వెళ్ళలేదు) 262 (వెళ్ళితివి తెలుపు 
నట్టుగా విరోధిలక్షణమే కుదుర్చును. ముక్యారబాధతో నుస్మ్రీలిత మగు నర్హమును 
వ్యంజనతో ८ దెిలియవఐచ్చు నన దగదు. ०९ 5? (శ్లోక తాత్సర్యము “అబ్బో! 
చెబువు నిండుగా నున్నది. ఇట మనుష్యులు దొరలుచు స్నాన ॐ 24 © 
చున్నారు? అనుచోట, ॐ ८९ విశేషణము. ర్‌. (దొరలుట్స కుదుంః పోవుట 
వలన బైట'బడిన చెజువుయొక్క._ యపూర్ణత వ్యక్తి వేద్య మనరు గదా. 


'అయి తే యతనియొదడ కేగుట లక్షణతో నే తెలియ నై నను, ఈలక్ష్యము( 
2०9 సామర్హ్యము (లక్షణ) మూలమున నేర్చడిన వ్యంజన వలననే 6. రమ 
ణము (ఫలాంశముు వేద్య మగుటలో నడు లేదుగదా ?' యన్నచో. “నధమత్వ 
००2 (7२८ దక్కువతినము. అది జాతితో( గాని, పనితో(గాని యేర్చతును. 
అందులో, తననాయకు (డు జాతితో( దక్కు.వ యని యు త్రమనాయికి తెలుసదు' 
మొదలగు సందర్భములతో నీవే (దీక్షతుల్రే అది _ దూతీ రమణము 7. అరా 
పతితో ८ దెలియనగు నని స్పష్టపటచితివి కదా. మణియొక దాని నుండి లభించునది 
नः మగు టొప్పదు గడా. ఇంకొక విషయ మేమన ? అటు నెటులో వ్యంజనా 
వ్యాపార మొప్బినను స్ట (దీకితుల్ర नः మయినది సిద్దింపదే. వాచ్యము లైన 
“నిశ్శేషచ్యుత చందన స్తనత టత్వాదులును, అధమత్వమును? గూడ నీచెప్పినటులే 
మతీయొక తీరున( గుదురవు కనుకను, దూతీసంభోగము మా(తమే దానిని 
సిద్ధింప( జేయును గనుకను గుణీభూతవ్యంగ్య మగుట యే ౩ (ప్రస క్తించును, 


శ్రీ న ర్యా యీ. 
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ఇచ్చట 'జాతాయాః ~ 3 6 అని పార మన్నా(డు నాగేకు.డు. 
ఆది తప్పు. అనియతి 'కలుట' యిట నుపయోగింపదు. అడి తెలియుట'యే 
యిట నుపయోగించును. కనుక 'జ్ఞాతాయాః' ఆన్న దే సరియెన పాఠము, 
'శాతాయాః' అనుట తప్పుపారము. 
ఆధమపదము ముఖ్యముగా “నతనియొద్దనే పోయితివి” యను వ్యంగ్య 
మొనర్సు నని కావ్య(పకాశకారాదులు దెల్సిరి. కనుక స్నానమును 
వ్యావ ర్రింప( చేసితి నన్నచో, దానిని సమాథానించుచున్నా (డు. “అంతే 
కౌకి” యని = त 8 ८९ (వా సెను, 
పండితుని మతములో వ్యంగ్య మగుట జక్క_గాం గుదుర్చ నగును. 
డికితమతములో వలె ననుపప త్రి మాలక మగు లక్షణ యిట( బసక్రిం 
పదు గదా. 

శృషే త్యాది సమాసపదములచే ( డెల్సినెది (ఆర్హము ఆ|పధానము. 
సనతటాదులందలి విశేషణములు “గతా, నగతా' యను మాటలు దెల్పిన 
విధింషేధములు (పధానములు. విశేషణబలమున( (బధాసములు మారు 
ననియు, నట విరోధిలక్షణయే సాధక మనియు, వ్యంజన కవకాశిము 
లేదనియు గనుక “ఆతని యొద్ద కే పోయితివి” అను నరముల లక్షణా 
వేద్యమే కాని, వ్యంజనావేద్య మగుట దీక్షితమతములో( గుదురబో 
దనియు, నువపాదింప( & 2368. 

దొరిలుట యను సా నక ర్భ విఢెషణము ठ ७०० ॐ నిండుగా నున్నచో 
గుదురదు గదా. 

ఫలాం౩ము: రమణము_ సంభోగము. వపధానము గనుక వ్యంగ్య 
మెనచో నది ధ్యని కావచ్చు సని భావము. 


_ జీవించి యున్న దేవదతు( డింట లేనిచో బయటనే కద యుండును. 


८8 జాతితకో నధము(డు గాని వ్య కి పనితోనే కదా యగును ? 
es 1 


(171 1 వెనుకటి వ్యంగ్య మంతయు 
నువయోగించును. కనుక వాచ్యసిద్ద్యంగ మను గుణీ భూతవ్యంగ్య 


2 eo 6 సగం గార రము 


(రెండవ , ठ ॐ5० (९६ ॐ, మధ్యమ కావ్యముగనే యో శోకము జెప్ప 
నగును. కాని, (పధమకాన్య (४ బారములకన్న వ్యంగ్యము (పధానముగ 
దు గనుక కాజాలదు. 

సంస్మృతి మూలము : 
ఏవం చోపప తి విరోధోజపి స్ఫుటతర ఏవ; తస్మా ద్వాచ్యార్ల 
సాధారణ మే దోచితమతి విదగనాయికా నిరూపితానాం విశేషణ వాకాః 
ర్జానాం; తధా హి 
యజే ! స్నానకాలాతిర్రమ భయవశేన నదీమదీయపియయో ర 88 
మగతై ఏవ వాపీం స్నాతు మితో మమా 95" ద్గతాపి. న పున _స్పన్య 
పరవేదనానభిజ్ఞత యా దుఃఖదాతృ'త్వేన అధమస్యా నికం ; యతో 
నిశ్శేష చ్యుత उन _స్తనయో र మేవ నోరస్హ్స్సలం, వాపీగత 
బహుల యువజన తవాపారవశ్యా దంసద్వ్య్వయలగ్నా(గ స్వస్తికే కృత 
భుజలతాయు గ లేన తటనైె కవోన్నతతయా ముహు రామర్శ్మాత్‌. ఏవం 
త్వరయా సమ్యగకొలనే నో త్రరోషోన నిర్మృషరాగో =ధర స్తు తదపే 
కయా గణూష జల రదన కోధనాజుల్యాదీనా మధికసంసర్గ్షం ఆవహ 
తీతి తధా; కించ సమ్యగక్షొలనేన अह జల మా(త 290 3 ठ» దూరము 
పరిభాగ ఏవా 5, 3; కీతవశా తానవా చ్చ తవతసుః పులకి తెతి 3° 
ఎవం తస్యాః విదగాయాః గూఢథతా త్సరై § వో_క్తిరుచితా, అన్యధా 

వెదగ్య భజాప తేః 

తెలుగు తాత్పర్యము । 
కాయగా, $ 68 ఉపప తి విరోధించుటయు ॐ స్ఫుటముగానే యున్నది 
కనుక, నతివిదగ యగు సనీనాయిక నిరూపించిన యీ విశేషణ వాక్యారము 
ఇషద్యుత చందన నన టత్వాదులు నా $© నందు ననగా 52 
స్నానము నందు (అతిని తోడి రమణము 204 గూడ సాధారణములే. 
ఆశే కదా. “ఓ ९5० ¦! నీవు చుట్టపక ,_ముల బాధలను గుఅుతింసవు, 
సీస్వార్షమునే చూచుకొందువు. స్నాన మూడువేళ దాటిపోవు నను భయముతో 
నేటియొద్దకు (గానీ, నాప్రియునియొద్దకు ८ గానీ పోవకయే యిచ్చటి (నాయొద్ద 
నుండి దిగుడుబావికి( బోయితివి. అంతే కాని యితరుల బాధల గు రింపక కష్ష 


“అయి బానవజనస్య అజ్ఞాత కీడాగమే | స్వార్షపరా 
ధి షః ధ్‌ 


द. ५ విభాగము ౭౫ 


ముల పాలొనరించు సిధము( డగు నాతని కడకు బోలేదు. ఏమంసే; నీ నన 
ముల పైభాగ మందే చందనము పూ 67८ బోయినది, కాని మొ తమునం 
దంతయు బోవలేదు. యువకులు చాలమంది యొద నుండుట వలన సిగుతో 
నంసముల రెంటిచివరలకును బూని (స్వ నిక్‌ విధదుగ్ర త్విరి XN మార 
నము సేయుటలో నుపరిభాగ తుగా న్నందుసన నంతవజక పోయినడి. 
ఇమే సరిగా (ప్రకాకనము సేయక పోవుటచే( బై పెదవి యెజుపు పోలేదు. నీరు 
పుక్కి-లించునపుడు, దంతధావన సేయుటలో (వేలు మీకిలిగా (క్రింది పెదవికి( 
దగిలి యారాపిడిచేత డాని యెజుపు 3० (© > పోయినది, ముఖము గడుగు 
నపుడు నీరు తగినంత యుపయోగించి (శైదోగా నా(వపదేశమంతయుం దోము 

నకుండుటచే ( గొంచెముగా నీరు తగిలి కన్నుల “పై భాగము నండలి కాటుక 
మా(తమే పోయినది. నీవు సహజముగ సుకుమాం దేహపు గనుక. జలిమూల 
మున నొడలు 2९25 6 ४55. ఆని యోనిధముగ 225 8८ లెన సాయికి 
తనభావమునం దిముద్నుకొని మాటాడుటయే యుచితము. కానిచో నై పుణ్య 
భంగము కలుగును, 


శ్రీ శర్వాణి : 

పాచీన మతానుసారముగ నటు లంటి నన్వుచో, యు కి విరోఢించు 
టయే కెక (29 > మున పు నిరూపించి షణముల యసాొ 
ధారాణ్యము గూడ బ్రాచబీనమారిముతో నిరోఢించునదే కడా యని భావము. 

సంస్కృతి మూలము 
ఎవం సాధారణ ०>९ॐ ఇకార = బాధాభానా छ) 
ర్యార్లస్య ९2 € త్యనాకలనాత్‌ ॐ &? ఒ|తలకకకా జ.వనకాశ 8 ? అన 22८ © 
~© <~ ద్‌ “mw బో నౌ छे ० నౌ 5 ha nN 
చ వాచి 82 (८२९ 8 ॐ >) ८58 నాయకాదీనాం వె ९२२६२०९ 
(పతీతౌ సత్యా మధమపడేన స్వ పవృ త్తి పయో కొ © 8 ८००९ ०,९४९ 
రూపో ధర్మాః సాధారణాత్మా వాచాంరదకాయా వమపరాధా నర నిమి త 
దుఃఖదాతృత్యరూబణ సితో వ్యజ్లనా వ్యాపా రేణ దూతీ సమ్మోగ నిమి 
ॐ దుఃఖదాతృత్యాకాం౦ణ పర్యవస 58 త్యాలజ్కా_రిక సిద్దాన్హ ష్క-ర్లః ; 
ఏతేన “అధమత్వం అపకృష్ణత్వం త చ్చ జాత్వా కర్మణా వా భవతి; 


2 €. ఆం (& అనగంగాదర ము 


తత్ర జాత్యాపకర్ష ० నో _త్తమనా (छर నాయకస్య వ కి; నాపి స్వాస 
[9 


రాధ పర్యవసాయి దూతీ సమ్మోగాది హీనకర్యాతిరి ठ న కర్మణా; 
తాదృశం చ దూతీస( మేషణా (త్సాచీనం సోఢ మేవేతి నోద్దాటనార్ల 
మితీతర 5239 छट సమోగరూప మవ పర్యవస్యతి యదుకం 
తదపి నీర సం; విదగోతమనాయికా యాః సఫీసమక్షం తదుపభోగ 
రూపస్య స్వనాయ కాపరాధస్య స్ఫుటం (పకాశళయితు మతితమా మనౌ 
చిత్యేన (పొచీనానా మేవసోథానా మహ్యపరాధా నామ సహ్యతయా దూతీం 
(ప్రతి |పతిపాదయిషితత్వా దితి దిక్‌. 

తెనుగు తాళ్సర్యము . 


ఇటు లీవిశేషణము లగు వాక్యముల యరము లన్నియు సాొధారణములు 
కాయగా, ముఖ్యారమునకు బాధ లెదు. కనుక నాయిక తాత్సర్యములోని యర ము 
వెంటనే గోచరము కా(బోదు. ఇపు డి(క లక్షణ కవకాశ మేది? (లక్షణ 
తాత్సర్యాను ప తి దెలిసిన( గాని రాదు, అసలు తాత్పర్య మే తెలియ నపుడు 
దాని యనుపప తియు( చెలియదు కదా! ఇటు వాచ్యార మవగత మెన తరువాత 
వ క్రయు, బోద్దవ్యు'డు, నాయకుడు మొదలగు వారిలోని వెశిష్యము (విశే 
ష్యము స్ఫురింప(గ్భా వ్యంజన 05०८9 5 మగును పూర్వము వాచ్యారదళ లో 
నధమపదము (పవ రించిన ధర్మము వేరువిధముల దుఃఖమును గలిించుట రూ 
మున నున్నది. ఇపుడు వ్యంజనదశ లో సీదూతీసంభోగము మూలముగ దుఃఖము 
గలించుటగా బర్యవసించుచున్నది ఆయా వె శిష్య(పభావమువలన వాఛ్య 
వ్యంగ్యసాధారణ మెన యరము ४258-0 39०8 297५ బర్యోవసానము( 

०८ నని యాలంకారికుల సిదాంత నిష్క_ర 

ఇందువలన నథమత్య నగా సీచుః డగుట. అది జాతితో గాని 
పనికో( గాని యేర్పడును. ఆందులో ను తమనాయిక తననాయకు(డు జాతితో 
०८ డని శతెలుపదు. 8 (ड పనిమూలమున నే యత (డు ३८ డనవలెను. 
ఆఫని కూడ మతీయొకటి కాదు. ఇతరరకము లగు కార్యముల సహించియే 
కదా దూతిని( బంపినది ? అందుచే బూర్వ్జక్ళత ముల నిపుడు తడవవలసిన 
పనిలేదు. కాయగా, నీయధమత్య మిప్సటి దూతీ సంభోగరూవముననే పర్యవ 
సించును. ఇట్లు భావించిననే నాయకు(డు నాయికయం దసరాధ మొనర్చె నని 


తేలును,” అని దీక్షితు లన్నమాటలుకూడ నిర 5८2. వఏమన(గా : ఉ తమ 
నాయిక తనచెని సమక్షమున దూతీసంభోగము లని యపరాభము స్పష్టము 
జేయుట యత్యంత మనుచితము. తాను పూర? మే యసరాధముల సహించినదో 
వానినే (పన్తు మసహ్యాముగ దూతి నుదేశించి చెప్పం దలటినది ; కాని 
(= ` © 7* ८ ( &€@न ° ०2 ८ © © (छ ठ ७. ఇదియే డారి. 


(8) > ८९९8 ८ 

ఆధమపదము (ప్రవ _ 6००९०४० నియత మెన యధమత్వము అధము 
००८७55४ నొకేవిధముగ నుండదు అందుచే నక్కడ तक ॐ 
లుండునో వానినే నిమి తములుగ (గ్రహించవలెను. ఇప్పటి యీ యధ 
మత్వము (వకృతము వాచ్యకక్ష్యులో “నాయకు(డు మొదట నేదోవిధమైెన 
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గూఢము గానిది, వ్యంగ్యము = గూఢ మైనది; దినికన్న వాచ్యము చమత్క.. 
రించు టసంభవ మే కదా. ఇట్లు సర్వమార్గముల = त ४०2 { ८९ & ०& ०5 ८ 
బడినది. 

८ॐ ८ (దికృతము, ఇ ట్లపరాంగవ్యంగ్యములో మమ్మటుని రేండు 
లక్షణములు ద ప్పయినవి. కాయా, మిగిలినది యపరాంగవ్యంగ్యము. 
(రసమునకు రన మంగ మగుచోటు.) 


ఆర (ధర నగర గో ధల ము 


“ఆయం సరశినోత్క_ర్లి' త్యాదులందు = { छन ८8८ 55 గనుక, 
గరుణము (పథాన మైనను , అటులే न మగు శృంగారము గూడ 
(బముఖమున ( జమత్యాా_రక మగుచున్న ది. శ్ఫాంగార మ్‌ట వాక్యార్లమే 
యని యానందవరను(డు ధ్వన్యాలోకపం క్రి పెన “తాదృశేన? య) వ్రాసి 
నది (పమాజించును. కాగా, వాచ్యాతిశాయి యగు వ్యంగ్య మైన శృంగార 
మాకావ్యమును ధ్వని నొనరించియే తీరును 


ఇ(క రెండవ (ప్రకారము. (భావమునకు రసాదు లంగమగుచోటు 
అట( గూడ వ్యంగ్యము లగు రసభావాదులు స్వెతరము లగు భావాదుల 
కంగము లగు గాక. వాచ్యమునకన్న ८ జమత్క్మా_రమున నతిశయించున వే. 
కనుక నవియు ధ్వనిసలములే . అన(గా: భావాంగము లగు రసాదుల( 
బట్టి యవి కూడ ధ్వనిస్తలము లయి తీరును. కనుక రెండుచోటుల గూడ, 
గుణీభూతవ్యంగ్యముల (మధ్యమకావ్యముల్ర లెక్కు_లో ८ జేర్చరాదు, 


ఇక మూడవది యగు వాచ్యాంగ మొకం డున్నది. ఇట 
వ్యంగ్యము ప్రాయశః వ స్తురూపముగ నుండును. (ప్రకృతో దాహరణములో 
'రాఘవవిరహశాలా' యను దానిలో “'జానకీదేవి కుశలము నివేదించి 
హానుమ శ్రీరామచం (దుని సంతాపము( జల్లా ర్చెను? అను వ నువు 
వ్యంగ్యము. మమ్మటుని యుదాహారణము లో “(గామతరుణం తరుణ్యా | 
యను దానిలో వ్యంగ్యము (సంకేతభంగము వనువే కదా. ఇవి గుణీ 
భూతములు గనుక శోక ములు రెండును అకత్ష్యుములు, 


అయితే, యపరాంగములో వాచ్యాంగ మి టున్నచో, నిక వాచ్య 
సిద్యంగ మను వేతొక గుణీభూతవ్యంగ్య భేద మె చేర్చడినది? యన్న 
४ ¬ 
శంకకు సమాధాన మిట్టున్నది. 


నిజమున కీవిచారము గూడ దప్పే. అయితే మీ రన్నటు పున 
se) 
రు క్రివలన మా(తము గాదు. ఆవిషయము( దరువాత( 2 €९ €>. (పక్ళ 
తము వినుడు. ఎచట వాచ్యము వ్యంగ్యము లేక పొసగదో (వాచ్యారము 
^ 
తన సిద్దికై మణియొక యరము. (56०७) యట వాచ్యసిద్యంగ 
ధం ధి ० ధ 
వ్యంగ్యము. & ८ॐ ( (దికృతములోని (అపరాంగ వ్యంగ్యములోని) 
వాచ్యాంగ మట్టు గాదు. వాచ్య మిది లేకపోయి నను గుదురును. అయికే 


ERED o | 
की | ° [ऋ జ్‌ చ & ~ ऋ १, ५ 
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€. ©< € ¢ € €< € © ५०५2 2. < < అడం (~ त्य ~ ~ 2 535 ९ ग्न ans a 2450 276 
< 2 = ५ | 
[क |, 
५ ran) దా ऋ [१ अ 9१ €~ ~~ జే I ఇ & ~~ _ ८५ 1, a (= न రాకీ 
రలనా నితరాం ముఖచ్వాయా” యన్న. దుమ్మటుని యుడాహరణములొ, 
[a 


అని నాగేశు( డన్నా(డు. కాగా, వాచ్య మెన 


నిది బాచ్యాంగము; కాని జ ఇసిద్యంగవ్యంగ్యము గాదు. ఇ(క నిందులో 
(వాచ్యసిద్యంగవ్యంగములో నిటుగాదు. వ్యంగ్య మున్ననె వాచ్యము సుస 
మగును. &&० २२५ ८ ५130 00.3८3 
( & <-> మరతి మల ఎ్రదయాతాం ( 25090 మూర్సాం ఉమ 
స్ప > 6८ నాధి మరణం చ జలదభుజగజం (పిహ్య కురుతే విషం 
వియోగినీనాం” ఆఅ(త హాలాహలం వ్యజ్యం భుజగరూపస్య వాచ్యస్య 
కృత్‌ (కావ్య(వ प ౫ ఉ.) ॥ 
ఈళో౭ములోని “విష' పదము "హాలాహలమును” వ్యంగ్య మొనర్చి 
జలదము (మేఘము ६3 > ^ 25» 23 మైనది యను వాచ్యారము( గుదుర్చును. 
అన(గా, నిట హాలాహలము స్ఫురింప కున్నచో + జలదము సర్పము అను 
రూపకము సిద్ధింప దని భావము. “€ [ © జలద ఏవ భుజగ ఇతి రూపణం 
వాచ్యం తావత్‌ న సిధ్యతి, యావత్‌ విష మి త్యనేన జలవాచకేన హాోలా 
పాలం న వ్యజ్యతే ఇతి వాచ్యసిద్యజమ్‌” ఇతి బాలటోధినీ వారక.” 
కాయగా, నిపు డపరాంగముఐ లోని వాచ్యాంగమునకు, మమ్మటు గుణీభూ 
వ్యఠంగ్యముల లో మూ(డప దిన వాచ్యసిద్యంగమునకును భదము తెలిసినది 
కద. ఇక నిది యసలు గుణీభూతవ్యంగ్య మల కాదో తెల్పెదము. 
ఇట వ్యంగ్య మనుకొన్న హాలాహలము భుజగరూపణాన్యధాను 
కి (జలదముగిందు సర్ప మను రూపకము 2 ७8 <००ॐ విధమున గుదు 
రక 259९०55) యేక్చ్పడుచున్నది. అది లేకున్న నిది కుదురదు గదా! 
కనుక నిది 4 యను (పమాణాంతిరమున లభించు నర్హము 


ఆ © (इ ర పగ అరగ ద ర ము 


ఇట శబవ్యాపార మగు వ్యంజన (ప్రస € ८ దావులేదు “అనన్యలభ్య 
గబారః” అ] కదా (ప్రమాణము. “దేవదతు(డు (బదికియే యున్నా (డు 
గాని (०० ० € € १525 द ठं ८" ఆన కుడు 8 € నెచ్చటనొ యున్నా (డని 
యేర్పడును గదా నిని వ్య కివాదులు వ్యంగ్య మందురా ? అనరు కద! 
> యనరు ? ఈయర ए © యను (పమాణాంత రమున నేర్పడును 
గనుక అటులే, (పవకతములో జలదభుజగరూపణమను నరముగూడ 
హాలాహాల మను నరము నాపాడింపకుంశ( 29८9८53. కనుక నరాప తి 
(పసమాణ వేద్యమే 53 6० రాదు. కాబటి యిట వ్యంగ్యమే తదు ఆరా 
తి సలమునందు వ్యంజన కవకాశము ల దని ०542४ ९ మరా తీ 

వేద్య మని నిరూపించుచు నాయిక నాయకునకు జాత్యాపకరముం దెలుప 
దను సందర్భములో ८ &०& ८ డింతకు( బూర్య'మే తెలిపి యున్నా (డు 
కాయగా, వ్యంజన కేపన కి లేనిచో “ఈవ్యంగ్యము గుణీభూతమా ? 
(పధానమా ?' యను (ॐ) యేవీ 2 కనుక, వాచ్యసిద్ద్యంగవ్యంగ్య మను 
విభాగము గుదురదు. 

ఇటులే మమ్మటుని విచారములో “కాక్యాకి సము, అపరాంగము' 
ఇవి రెండు తప్ప బుగిలిన గుణీభూత వ్యంగ్య విభాగము లేవియు( గుదురొవు. 
కొన్నింటి “ఆగూఢ, అసుందర, ఆస్స్ఫుటము' ९० దసలు చమత్మా_రమే 
లేదు. 'సంది గ్గతుల్య ప్రాధాన్యము ˆ లెంత మా(తము గుదురవు. ఈవిషయ 
మతివి సృృతముగ నాం(ధధ్వన్యాలోక లోచనములో వివరించితిమి. వాచ్య 
సిద్యంగ వ్యంగ్యముయొక్క_ యధార్షస్వరూపము నిచటనే బై © 5९388. 

७८ (&& > >ॐॐ ఉపమాద్యలంకారములు గూడ  గుణీభూత 
వ్యంగ్యము లని పర్యాడినను, అట వ్యంగ్యము చమత్క_రించుటలో జాగ 
రూకము గాదు. ఆఅపరాంగవాగ ంగములోని వ్యంగ్యము జాగరూకము. 
ఈవిషయము( బండితు(డే “జాగరూకాజాగరూక గుణీభూత వ్యజ్యయోః' 
అని స్ప్సష్ష మెన విభేదము( డెలిపినా (డు. 

కాయగా, నుపమాద్యలంకారములు గుణీభూతవ్యంగ్యము లె నను, 
వానిని వ్యవచ్చేదింప వలసిన పని యొక టున్నది. ఆది కాక, (2552 
ములో నింకొక చిక్కు_న్నది. మమ్మటు(డు సెప్పినట్లుగా ధ్వని, గుణీ 
భూత వ్యంగ్యముల సంక రస్హల మొకం డున్నది. ఇట రెండు నున్నపుడు 


కనుక నట నేవేళశయం జ నను ८९8 యని వ్యవహారమే కాని రెండవ 
[* RIO oo) 
వ్యవహారము సంభవింపదు. కాయగా సనా సంకరనల 
oe 
రముగా గణింప( గూడదు. కనుకనే “(పహరవిరతోి 
ఆను శోకమును డీకితులు గులీయాతవ్యంగ్యముని కుదాహరింప( దగ దని 
పండితుడు ఖండించినా(డు. అచట “ధ్వనిి యనుటకు( దగిన నిభావాను 
భావ వ్యభిచారిభావసనంప తి (పముఖముగ నుండి, “సాయంకాలము దాటి 
వరో సను క్రాణముల నిలున(జాలను' అని తనవలె (2९०८ ) విప 
లంభ శృంగారము రసపోవకఃముగా సీంకరెంచి (పవపధానముగ. గుణీభూత 
వ్యంగ్యము వ్యంగ్య మొగనర్చుచున్నది. ఆఎదుచే గుణీభూత వ్యంగ్యమునకు 
వివిక మగు లక్ష్యుము కాజాలదు. 
Gm) 
“ఆయితే, “(గామతరుణం” అను కోకము మమ్మటు'డు గుణీభూత 
¬ 
>3 507; > కుదాహారించెనే, యటం గూడ 53 వి|పలంభాభాసము 
mm 
స్ఫురింపదా ~ ఆదియు 292 క. మగు నుదాహారణము- కౌ దన్నచో( 
బామాణిక మెస్‌ కావ్య (పకాళశ (గంథము వ్యాకుల 23243 ड 2 ® యని మీ € ॐ 
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వ్యంగ్యము లనియు, ॐ (>> లనీయు సకలాలంకారికులకు సమ్మతమే. చిత 
కావ్య మయిన గుణీభూతము కారా దన్న నియమము లేదు. ఉ తమకావ్యమున 
కుదాహదరణముగ నిచ్చిన శోక మునకు( దాత్సర్య మిది 


శ్రీరాముని వింహజ్వ్యాంలచే మిక్కిలి పెడెక్కిన సహ్యాపర్యత శిఖర 
భాగములందు శిశిరములో సుఖముగ( బరుండుచున్ను (క్రో(తులు పవనపు తుం: 


a న హానుమంతుని( గో పించుచుస్నారు 
हि ఇచ్చట “హనుమ సీతాకేమము( దెల్సి రాముని హృదయతాపము( జల 
పబచెను' అని వ్యంగ్యము ~ కో(తు లాకస్మికముగ హనుమను గోపించుట 
నుపపాదించును, కనుక వ్యంగ్య మప్రధాన మైనను, దురిద్భష్టముచే. దాస్యము 
ననుభవించు 2 ०१४ [२ 2.8 5" (5 ख యందము సమకూర్చ్పును. 

(5552), : ఏమయ్యా: సెనుక( జెప్పిన “తల్పగతాపి చ సుతనుః' అను 
శోకములో( జేయి( &°© ८१०२०९० 5 * 2 యాలస్వము గూడ ८ గొ తకొడలి స్వ్యభా 
వముగకు సరిపడదు. వ్యంగ్యము (దెశాంతరమున కేఃగు (పియుని( గూర్చిన 
రతి తోనే సరిపడును. కనుక నాకావ్యము మాత ముత్తమోత్ర్తమ కావ్య 
మేట్ల యినది ? 

హచ్యప్యంగారముల 2:55 కాక యితరారము; వలన కూడ నుపపన్న 
మై సిద్ద మైెనపుడు గుణీభూతివ్యంగ్య మనకూడదు కేవల వ్యంగ్యమే వాచ్యా 
రము నుపపాదించు నప్పు డు తమకావ్య మని యనవలెను. ఇచటి మందాకేపము 
(పతిడినము చెలు లుపదేశించు విశేషచమత్యా_రకములు గాని యుపదేశముల 
చేత గూడ గలుగవచ్చును. ఇట్లు కారణాంతరములచే. గూడ సరిపడు 
మాండ్యము (పధమమున > (23०8७82 మనసు గొలిపితీరును. ఆవిధముగ 
విపలంభరతి( (బకాశింప( జేయని మందాకేపము ९९० (४2०८ బరమా 
నందాస్వ్యాదవిషయము కా(జాలదు. ఇటులే “నిశ్శేష చ్యుతచందనం* మొదలె 
ద్యములందు ఆధమత్వాది వాచ్యములు వ్యంగ్యమున కన్న వేరగు నరముతో 
(సామాన్యముగ్ర దమ శరీరముల సమకూర్చుకొనినవె వ్యంజకము లగును 
గనుక నచట( గూడ వ్యంగ్యమున క(పాధాన్యము నాశంకింప( దగదు. 


ఆ న్య లక్షణ విచారము > 


ఇక ॐ € कषण తమము, ఉ తమము నను ॐ ठ ०९ द ८०९ &*९ జమ 
తా_రము తవ్న్వక్‌ యుండును. ఆచమతాా_రము పఢధాన మగుటయు, న|పధథా 
మగుటయు నను ఒకానొక విశేష మున్నది, డానిని సహృదయులు మాత 

९ € ® ०३७८ ०९. € . 

(శ్రీశ ८०९88 । 

1. “ఈవ్యంగ్యము లకున్నచొ( (గో (తులు కారా 04 ८ గోపించుట కుదురోదు 
కినుక నిది “వాచోపపాదక ' మని మధురానాధ శాస్త్రీ తన సరళవ్యాఖ్యలో 
వాౌసిరి; కాని, యడి సరికాదు. అపు డిది వాచ్యసిద్యంగ మను మమ్మ 
టుని తృతీయ గుణీభూత వ ६००९ మగును. కాని మ్మగనరాదు. వెనుక నిరూ 
పించిన (పకారముగ నీయరము ఆరా తీ లభ్యము. కావున వ్యంగ్య మె 
ట్రగును ? అందుచె శాస్త్రీ యుపపాదన మయు కము. ० (& నిది కోపించుట 
నుత్క_రించును. కపిన్వభావ ల్యము నుండి కూడ 2०७१४ 225 
కోప మేర్పిడవచ్చును,. ఈవ్యంగ్యము లేకున్న 85 కుదురక పోదు. కనుక 
నిట నరాప తి కవకాశమే లేదు. ఆయితే వ్యంగ్య మీకోపమును యు కి తో 
నుత,_రించును. ఇందులకె “ఉపపాదక తయా” యని పండితు(డు NS 
'వాచ్య సిద్యంగతయా? యని యస లెదు. 5६ కోపము మణియొక విధ 
మున? గుదురు ననుటక >९ॐ ` యనుట, “సుఖం శయనాః కుహ్యంతి' 
యనుట ౧(బయోగించను. అట్లు భావింపనిచో నిట నాకస్యికపదము ~थ 
క్ర దీని వివర మిది 

సుఖముగ( బరుండిస వారికి? గోప మేల గలును ? శిశిరేషు సుఖం 
సెయానాః” అనుటచే( బక్క_లు గుదుర లే దనుటకు వీలు కేదు. ఈకోపము 
కారణము లేకయే కలిగినది. అప్సు డీకోపము కపి స్వాభావిక మగు 
ల్యము చత నాకిస్మికముగ నెర్చొడినది యని వాచ్యకక్యులొ సరివపడును. 
ఇ(క వ్యంగ్య ॐ బూర్యారమును భావింపగా( బె ८ జెప్పిన 
వ్యంగ్యము 252 60४ కపిస్వభావజనితము వీకోపము నుత రించును 
व क పుం డన (శరామచం (దుసకు జానకీ _— £ తెలి 
యుట కారణముగ(, బూర్యము రామవిరహజా లాసంత పము లైన సహ్య 
శె లశిఖరములు జలం బడినవి. ఆకారణమున, శిశిరసంబంధ మైన १९ 
వాతములచే( (గో (తులు 24 0882 23 (ॐ సొయినని, ఈవార్ర రాము 
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చా 


డెటుంగక 3० ९० శిశ్‌ శీతములు తద్విరహజ్వ్యాలాసంలీ నము ల నుఖ 
శయనము( _దినాదించినవి ఇపుడు రామునిహృదయము చల (బడుటచే( 
గపులకు భాధారరిము లె నవి. వణ(కుబాధ భరింపలని |కొ(తులు “ఇంతకు 
గారణ మీసానుమయే యని కోపగించుట జరిగినది ఆని 


నిజము వివారించిన నిట: గోపకారణ మున్నదా? తాము పరుండు 
००९) చల్ల (బడరా దనియు, రాముని విరహ మరే యుండవలతె ననియు( 
దలంచుట సంగతము కాదు గడా. కనుక గపిస్వభావ చాపః మే కోవము 
(వాచ్యముు నుత్క_ర్లించి వ్యంగ్యము వాచోసపాదకి మెనది. కనుకనే 
'కామపి కమనీయతా 3599252०" = చమత్కృతి విశేషమును సమకూర్చి 
నది, యని చెప్పగలిగినా (డు. 


ఈ విధమెన స(వపమాణయు కుతో (బ్రాచీన నవీనాలంకారికుల 
(భ్రాంతిని నివారించి, నుసర మెన యాలంకారికసిదాంతము సృషించి పండి 
తు'డు రాజశ బధారణయోగ్యతను నిరూపించు కొనినా(డు దీక్షితులయు 
తదనుయాయులయు మతము ననుసరించి వారిని సమాఢానించినా(డు. లక్ష్య 
అక్షణనిరూపణముల్‌ నాగేగ్వరమధురానాథశా సురల వంటి (భాంతిముంతుల 
కొందని విధముసి జాగరూకు( డై నా(డు, అనన్యసాధ్య మెన రిసగంగాధం 
మణితో సహృదయుల నలంకరించి ४०८८ ८ © त (83 . 
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835 ८ & ॐ (६९४ 7» నాతని భార్య యనుభవించుచున్న యానా (టి ది న్య 
Os 
జీవిత మిందు నూచిత మగుచున్నది. 


+ పండింరాజాునకు ९० (©> ८ డన దారా ( రాజకుమారుడు ) కొరంగ 








* 86०८ జి త్రమీమాంసాకారుం డైన దీకితోదాహరణ శ్లోకమును విచా 

రించెదము ` 
తెలు (గు తాత్సర్యము 

“పియా! జాము గడిదిన వచ్చెదవా? మధ్యాహ్నము వచ్చెదవా ? 
ఆతరువాత వచ్చెదవా * లేక పగ లంతయు గడిచిన తుది వచ్చెదవా ?” యని 
యశుధారాసి క్రము = = పలుకులతో, నూబుదినములకు ७ ५ ८ దగిన దేశమున 
ईत ८ దల(చిన !ప్రియుని గమనము బాల నిరోధించుచున్నది దీకితు డీళ్లోకము 
నిట్లు వ్యాకా్యనించినా (డు 

ఈపద్యమున( బగ లంతయు( దుదిగడువు ఈలోపల రాకున్న त > ८ 
బాణముల నిలుప( జాలను అని వ్యంగ్యము (పియగమన నివారణను వాచ్యము 
పగలు గడిచిన (వియురాలు జీవింప దని (పియు(డు భావించి నపుడే యాతని 
గమనము నివృత్తి మగును ఏతద్వ్యంగార్లము వాద్యసిద్దిలో నంగ మగుచున్నది 
ఆకారణమున నిది గుణీభూతవ్యంగ్యము, అని 

ఈవిషయమున ८ బండితుని విమర్శ యి టున్నది 

ఈకోకము గుణీభూత వ్యంగో పదాహరణ మనుట సరికాదు దిక్షితని ठ्य 
వ్యంగ్యమే గొణముగ వాచ్యసిదికి ८ దోడుపడ నక్క._అలేదు ప్రియురాలి కన్నీటి 
ధారలతో మిళిత మెన డీనాలాపములే [పియగమన నివారణరూ మైన వాచ్య 
సిద్ద్యంగము లగుచున్నవి 1. ఇట వ్యంగ్యమునకు గుణీభావమే లేదు “ఆలాషె 8 
గమనం హారతి= ఆలాపములతో గమనము హారించుచున్నది, యను చోట 
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దృతీయావిభ కి వహాచ్యము సిద్దించుట కొంగముగ( గరణార్లములో ८ (దియో 
గింపబడినది. అదియే గమననివారణ సాధకము. “ఆలాపషై 8 యనుపదము 
విస్పష్టముగ( గరణార్హము సెపు నవుడు వ్యంగ్యమునకు గుణీభావము నిర 
యింప రాదు. “వ్యంగ్యము గూడ వాచ్యము సిద్దించుట కంగ మగును గనుక 
నటు లంటిమి? యన రాదు. నిశ్చేషచ్యుత చందనం? ఇత్యాదు లందు గూడ 
దూతీసంభోగాదికము నాయకు( డధము( డగుట (क) నుత్క- ర్లించును. 
కనుక దానిని గూడ గుణీభూతవ్యంగ్య మనవలసి వచ్చును. వ్యంగ్యము 
వాచ్యమునం దుపకరించు నట్టిది యైనను గుణీభూత మనరాదు 


సెవిషయ మిట్లు భావింప వచ్చును. పొడిపొడి మాటలు (పియుని గమ 
నము హారించ లేవు. వ్యంగ్య 3 <» © ॐ5-3 € ०००2353 > 2 వాచ్యసిదికి దోహాదకారు 
లగును. “(పియా ! మీరు వెళిన చోట బహుకాల ముందురేమో : అటు లుండ 
వలదు" అను నరములో నాయిక కన్నీటి జలముతోడి దీనవచనములు సారక ము 
గావచ్చును. కనుక వ్యంగ్యసహితము లె న పలుకులే గమననివారణము సేయ( 
గలుగు చున్నందున గుణీభూతము సెప్పుట యుచితముగ నుండును; అని. 


పిమ్మట 'జీవింపలేను* అను వ్యంగ్యము నెటులో వాచ్య సిద్ద్యంగ మని 
యంగీకరించినను, లేకగుణీభావము సెప్పినను "(ण्ठ విరతౌ” ఆను శ్లోకము 
ధ్యనిలక్షము గాకుండ నెవరు నివారించ లేరు. 2. ఈపద్యము నందు విప 
లంభశృంగారిము ముఖ్యముగ ధ్య్వనించుచున్నది. నాయకు డిందు విభావము. 
కన్నీరు మొదలగునవి యనుభావములు. మనమునకు( గల్లిన యావేగాదులు 
సంచారిభావములు. దీని సంయోగముచే వి(పలంభరతి వ్యజ్యమాన మగుచున్నది. 
కనుక నిది ధ్వవికావ్యము గాదనుట శకెవరికి సామర్ల్యము లేదు. 


(४) ४८०९९ ध 
1. ४९०८ [బథమముగ నీవిషయము దెలియ వలెను, మమ్మ టాదు 
లెన (పాచీనులమతములో వాచ్యసిధ్యంగ మగు గుణీభూతవ్యంగ్యములో 
రెండురకము లున్నవి. మొదటిది వ్యంగ్యమే లేకున్నచో వాచకము సిదిం 
పనిచోటు. దీనిని వాచ్యసిద్యంగన్యంగ్య మందురు. ఉదా. “భమి మరతి 
మలసహృదయతాం ఇత్యాదికము (దీని నిదివబకే సరామర్శించి 
చ్చ్చోట నర్థము “అర్హాప త్రిలభ్యము గనుక” వ్యంగ్యకోటిలోనికి రా 


ఇతర కావ్య విచారము కాలా 


దని స్పష్ట పజచితిమి.) రెండవది. వాచ్యము చేరు విధమున నేర్చడినను 
డాని నుత్క.ర్లించునది. దీని నపరాంగ వ్యంగ్య మందురు. ఉదాహార 
అము: “(గామతరుణం తరుకణ్యా' ఇత్యాదికము. 

దీక్షితాదులు మమ్మ టాదుల(త్రోవ( బోవుదురు. ఈమార్ల్షద్వయ మును 
వికల్సించి పండితు(డు ఖండించుచున్నా (డు. అందు మొదటి పద్లతికి 
ఖండనము 'మాటలఐవలననే వాచ్యము సిద్ధించును గనుక ఇత్యాదికము. 
సారాంశము: వ్యంగ్యము లేక వాచ్య మసలే =) దను పద్దతి 
పనికిరా దని. 8८ రెండవమార్గము నాశ కించి, “వ్యంగ్యము గూడి 
నని మొదలు బెట్టి “నిశ్ళే షేత్యాది' యను పర్యంతము సాభ్మిప్రాయముగ 
ఖండించినా(డు. “ అధమత్యాదిక మితర విధముల నేర్చడినను, వ్యంగ్య 
మగు దూతీనంభోగ మధమత్వము నుత్క_ర్షించును గనుక నట(గూడ 
గుణీభావము (ప్రస క్రించి తీరును. అయితే, దీకితాదులు ధ్వని గుణీభూత 
వ్యంగ్య సంకరము నంగీికరింతురు. మతియు( (బతిబంది దోషాపాద 
కమును గాదు. కనుక నట గుణీభూతవ్యంగ్య మను వ్యవహారము సరి 
పడును.” ఆనువాదమును “అ సువా'= పోనీ, యని తన యసమ్మతిని 
వ్యంగ్యపజచినా (డు, “మీరు వ్యంగ్య మన్న యర్లము వాచోపపాదక ము 
మా(తమే కాక, మొదట నిట శృంగారరసమూల మైన వి(పలంభరతినే 
యాకి ర్లించి వ్యంగ్యపబచును, కా(బట్టి యిది వాచోపపాదకమా (తము 
గాదు అని నీరూపించినా(డు. 

నిజమున కిట నాయిక నాయకుని గాఢముగ( (చబేవించినది. కానిచో, 
నతని యెడబాటున కంత భయపడవలసిన పని కాని, పరితపింప వలసిన 
పని కొని యే మున్నది ? “నేను పగలు గడచిన ६० ८9ॐ ८ జాలనుి అను 
వ్యంగ్యము (పియగమనము నెట్లు నిరోధించినది * నాయకుని యందు( 
దన కున్న నిరతిశయ (_పేమను వ్య ॐ సేసి, “సీ వియోగము 
సహింపలే నను పలుకులలోని యరముచేతనే కదా? ఇట మతియొక విష 
యము (పయాణము నిరోధించినను, తత్యా_రణమున వ్యక్త మగు 
మొదటి విషయము |పధాన మె ధ్యనితము సమకూరును. ఇది యరసి 
కులకు గోచరము గాదు. 


€ ० (& రసగంగాధరము 


a ఇచట నాగేళు( డిట్లు _ైపశ్నించుదున్నా (డు : 
“నడుమ నుండు వ్యంగ్యము. బట్టియే ధ్యని గుణీభూతముల 
వ్యంగ్యము గుదురును. అటు తరువాత ( “బాణముల నిల్ఫ (జాలను? అను 
దాని బట్టి గుణీభూతవ్యంగ్యమే. కనుక, “విప్రలంభశ్ళంగారము( బట్టి 
యీకావ్యము ధ్యని యగుట నెవడు వారించును 2? అని పండితు( డనుట 
:58 5०८53. ఇటులే 53 १८, ( ६०७०४ కారాదులు ^ { 7०5९ € ६७0 ' ఇత్యాది 
శోకములను గుణీభూతవ్యంగ్యమున కుదాహరించుట యసంగతము గావ 
లసి వచ్చును. అందు వలన గందరగోళ మేర్చడును. అచట గూడ 
వ్యంగ్య మగు సంకేతభంగము వాచ్య మగు ముఖమాలిన్యాతిశయ రూప 
మెన యనుభావము ద్యారముననే వి(పలంభాభాసమును బోషించును 
అంతర కాని, కేవలము సంకేతభంగ మొక్క._టియే పోషింపదు. “అది 
చేయయగందగదు' అను తలంపున నై నను అది సంభవింపవచ్చును గదా?” 
దీనిని విచారింతము. 
ఆంతరాశిక వ్యంగ్యము బట్టి ధ్వని గుణీభూ తవ్యంగ్య వ్యవసోర 
మేర్పడు ననుట उर द నసంబద్దము. (ప్రకృతములో( చర్వణావి శాంతి 
సీమ యెన వ్యంగ్యము బట్టి యావ్యవహారము లేర్చడును. ధ్వని యుండు 
చోట సామాన్యముగ గుణీభూత వ్యంగ్య ముండియే తీరును. ఇది సకలా 
లంకారిక సమ్మత మైన సిద్ధాంతమే. అయితే యాచోటుల నెక్క_డను గుణీ 
భూతవ్యంగ్య మను వ్యవహోరము లేదే. (పధానవ్యంగ్యము( బట్టి ధ్వని 
యనియే వ్యవహరింతురు. ఎవరి నీత( డనుసరించెనో యామమ్మటుడే 
యీవిషయ మంగీకరించి యున్నాడు. “(పాధాన్యేన వ్యపదేశా భవ ని” 
యని ధ్యనికారాదు లంద అంగీకరించిన సిద్ధాంతమే యిది. (అన (గా: స 
నేది చమత్క్మా_రమున( (బధానమో, దాని( బిటి యట వాడుక యేర్చడును. 

(ప్రకరణము బట్టి గుణీభూత మైన వ్యంగ్యమే చమత్కా_రక 
మగుచో నట గుణీభూతవ్యంగ్య మనియే వ్యవహారము. (ఈగుణీభావము 
వాచ్యవ్యంగ్యములకు సంబంధించినది. కనుకనే “ఆయం సరశనోత్క_ర్లీ' 
త్యాదులందు శృంగారము వాచ్యమున కన్న |బధానమే కనుక నట గుణీ 
భూతవ్యంగ్య మనుట తప్పు అని మమ్మటమతము( బండితు(డు ఖండించి 


ఇతర కా వ్య వమచారము > 


నాడు. (పకరణాదుల( బర్యాలోచించినపు డిగుణీభూతమునక ధ్యనిరూపత 
యేర్పడును. అక్క_డి (పమాణ వాక్య మిది. 

“(పకా రోయం గుణీభూత వ్యజ్యోపి ధ్వని రూపతాం ధే 
రిసాది తాత్సర్య పర్యాలోచనయా పునః” ఆని ఈవాక్యము( జకు_గ( 
బర్యాలోచించినచో तउ 7562 వాదము € ०2) సృ ను. మొటమొద 
టగా గుణీభూతవ్యంగ్య మెన సలములో ముగ రసాదితాత్సర్యము 
స్ఫురించినచో నపు © £ ధని యగును. అనగా: వ్యంగ్యముచే భూషి త 
మైన వాచ్యము రొసాంగముగా నేర్చడి యాకావ్యమునకు ధ్యనితషము సమ 
కూర్చు నని భావము. పై విషయము “ఏవ మేష వ్యంగ్యార్త సారో వాచ్యం 
భూషయతి, తత్తు వాచ్యం భూషితం : ర్యా ए गः మే తీతి” 
యని లోచనములో( 2355८ బడినది, 

కాయగా; (22508250 గుణీభూతివ్యంగ్యము చమత.రించుచో 
నాకావ్యము గుణీభూతివ్యంగ్యమే. పిమ్మట దూరముగ బర్యాలో ంచి 
నపుడు రసాది తాత్పర్య మట న్ఫురించినచో సంలక్ష్యు(కమ మగు ధ్వని 
యగును. “(పహర' విరతౌి ఆఅనుడోట( బండితు(డు నిరూపించి నటులు 
నాయికానాయకాది సామా(గి రసమును స్ఫురింప జేయును. అందుచే 
ధ్వనియే కాని గుణీభూతవ్యంగ్యము గాదు. ఇక “(_(గామతరుణం” ఆను 
చోట( దబముఖమున “నవమంజాుల మంజరీ సనాథ & ८०८ డగు (గామతరు 
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వ్యంగ్యము (చమత్కారము జాకరూకముగ నుండుటయు, నజాగరూక ముగ 
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ఉల్లాసః పుల్ల పజ్కే_రుహపటలపత న్మ_త్త పుష్పన్లయానాం 
నిసారః కోకదావానల ॐ © 25१9 ८०0 కోక సీమ న్రినీనాం 
ఉత్సాత సామసానా ముపహాత తమసాం చతుసాం పక్షపాత 8 
సంభఘాతః కోఒపి ధామ్నామయ ముదయగిరి ప్రాన్లతః ప్రాదురాసీత్‌. 


కా వ్య విచారము ౧౦౭ 
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చ 
శబ్బస్య, (ప్రసాదగుణయోగా దన_న్లర మేవాధిగతస్య రూప త 
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లజ్మా_రస్య వా వా ४९:38. ४55९-8 ° స్తుల్య స్కన్దత్వా సమ మేవ 
(పాధాన్యమ్‌, 
తెనుగు మూలము : 


ఆరచమత్కతితో నలంకరింప(బడి శబచి[తము (పధాన మెనచో నది 
ఎ అ ५-- 
యధమము. నాల్లవది. 


ఉదాహారణ శోక వివరణము 
సూర్యచం(దులు నేేతములుగాం గల్లి వేదవిరోధులను సంహరించి 
నట్టియు, నిం(ద్రపుత్తు( డగు నర్జునుని( గాపాడి నట్టియు, గోవుల? గాచినట్టియు 
నీకు నమస్కారము, 
ఇచట నర్హచమత్క్శతి (దేవుని మహిమాతిశయ చమత్కారము ४ 
చమత్క్శతిలో లీన మెనది. అరచమత్కతి లేశిము గూడ లేక శేవల శబ 
చమత్కృతి మా(తమే యుండునది యెడివ విభాగము. దానిని నధమాధమముగ 
గావ్యభేదము అందు గణింప( దగును. ఉదాహరణము : 
దాదదో దుదదుదాదీ దాదాదో దుదదీదదో ః 
దుధ్రాదం దదడే దుదే దదా దదదదో౭ దదః. (ఏకాక్షరము 
ననో ననున్నో నున్నోనో నా౬నా నానా౬౬ ననానను 
నో= నున్నో ననున్నేనో నా౬నేనా నున్న నున్ననుత్‌. (9७०५) 


చేదవేదవిదాం వాద విదేవో దివిదావదః 
వాదో వాదే వదే వాది విద్యో వాదివదే విదమ్‌, (८९ కరము) 
ఏకాక్షర ద్వ ్యకరాది శ్లోకములు, పద్యములో సగ మావ 6०४8 యమ 
కాదులు, పద్మబంధము మొదలె నవి యాయెదవ విభాగమున€ 'జేరును, వీని 
యందు “రమణీయ మగు నరము (|బతిపాదించు శబము' అను సామాన్యలక్ష 
ణము లేదు గనుక నివి యసలు కావ్యము లగుటయే కుదురదు. (ప్రాచీన పరంప 
రానుసారు లైన మహాోకవు లట నట( గావ్యములందు( బె వాని గూరినను 
మేము పరిగణింప లేదు. వసు సితియే కదా యనుసరింప వలసినది ! 
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(శ్రీశ ८०९88. 

* ఇచట “(త్రి యను నక్షర మనేక పర్యాయము లావృత మై 
చమత్క_రించును. ఈశబ్రచముత్కారములోనే యర్హకృత చమత్య్మా-రము 
లీన మగును. 

తలు(గు తాత్సర్యము : 

1. కొంతమంది యీనాలుభేద ముల గూడ గణింపక, యుతమ మధ్య 
మాధమము లని మూడు రికములుగనే కావ్యముల విభజింతురు. అందులో 
'శబ్రచితము, అర్హచిత్రిము? అను సీ రెండిటికి బేదము జూపక యధమ 
మనుట తగదు. భేదము స్పష్టముగ( గన(బడుచున్నది కదా. 2. 2848० 
మానద మాత్మ మందిరాత్‌ ,” లీ. “నచ్చిన్నమూలః' అను నర్లచి|త ములకు, 
బామరులు మెచ్చుకొను 4. “స్వచ్చం దోచ్చల దచ్చి యను శబ్బచి(తములకు 
భేదము లేదనియే సహృదయు( డనును, తారతమ్య ముండినను ఒకే రకముగ 
గణించుచో, నల్పభేద మున్న ధ్యని, గుణీభూతవ్యంగ్య కావ్యములు వేరువేరు 
ఇచము లనుటలో దురా|గహ మెందులకు ? 


(४) శర్వాణి : 
l. మమ్మ టాదులు కావ్య (పకాశాది (గంథముల నట్లు నిరూపించిరి. 


న, హయ { ^\ 29 ( డను ठ & 25 ८ € © 5-०& ०८ దనమందిరము వెలువడి నను, 
स ठ విన్న యిందు(డు తొ(టుపాటున శ్రీఘముగ నమరావతీ పట్టణ 
సింహద్వార కవాటముల మూసి గడియ వేయు న(ట. అట్లు మూయబడిన 
యమరావతి భయముచే( గనులు మూసి కొనిన టున్నది. ఇందలి యలం 
కార ముకత్వేక. అచేతన మయిన యమరావతి పట్రణము సయిత 
హయ గీవుని భయముచే( గనులు మూసికొనినది యని యర్లచితతను 
249 ७8 8 0255 లెను. 

9. ఇది కాళిదాసకృత రఘువంశ శ్లోకము. విషయము ; రణవర్త నము. 
గుజ్బముల గిట్టలచే నలుగుడు వడిన భూమి యందలి దుమ్ము ర క్రముచే 
సమసిపోయినది. కాని, గాలి విసరున యాదుమ్ము మరల నార క్రము 
> 5८ దసరించుచున్నది. ఈద్భశ్య మగ్నిశేషముగ నున్న బొగ్గుపె( 
గానుపించు పొగవలె నున్నది. ఇం దుపమాలంకార మర్గచిత్రముగ నున్నది. 


నాలవ కొ వ్య 2 छ" © 553 ~ 
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4. ఇది యాశీర్వాద రూసకముగ మందాకినీ 35 5250. స్నేచ్చగా దుముకు 
చున్న నిర్మలజల(పదేశ కుహరమందు నీటిధారలచే నకించుచున్న యజ్లా 
నము గల బుషులు సంతో షష శ్రార్వుకముగ ( జేయ(బడు స్నానరూప మెన 
మాధ్యాహ్నాక కార్యక లాపములు గలిగినట్లియు, మండూకములకో నిండిన 
గొప్పబౌరియలు గలిగినటియు, దీర్హోములె , పూర్ణము లై యున్న వృక 
ముల యడుచే నధిక మగుచున్న నాం|దతరంగములచ 2०50-8 మదము 
గలిగి నటిదియు నె న మందాకినీనది మీమందత్యము( బో(గొటు( గావుత 


ఈశోకము కౌవ్య(పకాశ మం దున్నది. ఇం చను[పాస (పచురి ముగ 
నుండి శ బకృతో చమతాా_రము( గలిగించుచున్న దే కాని యర్హమునం 2& 
ॐ ४ (2 ०५ గలిగించుట లేదు. 
తెలుగు తాత్సర్యము : 
ధ్యని గుణీభూతవ్యంగ్యములకు > సృషము కడా. 1. శోబచమ 
త్కుతియ, నరచమత్కృతియు నొకే యొకచోట నుండుచో వానిలోని ముఖ్య 
తాముఖ్యతల( బట్టి చక్కగ నాలోచించి లక్షణము దొ ఎన వ్యవహారింపవలెను 
2०4 నొకే తరగతిలో నున్నచో 2. మధ్యమకావ్య మనివలెను. ఉదాహరణ 
ऋ తాత్సర్యము 
వికసించిన తామంపూవులలో (వాలుచున్న మదించిన తుమ్మెదల थ 
సము, శోకము దావాగ్నివలె దహింస(గా మనసు వికల మెన యాడుజక-_నలకు 
దుఃఖనిరాసము, 2८० (78 నడంచిన ॐ (& ९९ 80599 కుత్సాతము( గన్ను ९&० ८ 
६ & स्ख మెన యొకవిలక్షణ మగు సతేజోరాశి యుదయగిరి(పాంతిమునుండి 
యావిర్భవించినది. ఇది సూర్యవర్ణ నము. 
ఇచట వృత్యినుపాసము (ప్రచురముగా నున్నది. రచన యోజోగుణ 
(పకాశకముగ నున్నది. కినుక శబ్ద్రచమత్యా_ర ము (_సాదగుణము( గూడి 
యుండుట వలన నవ్యవహితముగ( డెలియవచ్చు రూపక మో, 2० ९९०८ 
రమో వాచ్యు మై యది చమత్క-_ రించును, ఈరెండు చమత్య్మా_.రములు గూడ 
సమానస్క_ం౦ధములు గనుక( (బ్రాధాన్యము సమమే. కనుక నిది మధ్యమ 
కావ్యము. 
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(४) శర్వాణి : 
1. వ్యంగ్యము రెండింట నుండక తీరదు. అతి (పధానము, అ(పధాన మను 


१.५ 


నల్పభేదము. దీని( బట్టి వేరువేరు రకము లనుట సరికాక పోవచ్చు నని 
యాకేపము. ఇక నీ నాల్గుభేదముల( గూడ వారు గణింవలే దనుటలోని 
భావ మేమన(గా: లక్షణ మెపుడు లక్ష్యముల ననుసరించి తీరవలసినదే 
దుహోకవులు (పాచనపరంపరను బటి యెదవది యెన యధమాధమకావ్య 
ముల( గూడ రచించిరి. ఆందుచే నె దవ దానిని( గూడ గణించుట యవ 
నరము. విషయ మిటుండగా, రమణీయారము' బటి నాలురకము లని 
మేము గణించితిమి. ఈ విభాగము గూడ మమ్మటాదులు గణింపక పోవుట 
యనుచితము అని 


_ అప్పయ్య దీకితులు చిత్ర మీమాంసలో, శబ్లచి(తము, అర్లచి(తము 


వేజుగా గణించి, యభయము గూడ మధ్యమకావ్యమున కన్న వేటుగ 
భావించెను. అది యు కము కాదు అని, శబ్రారచితతల సమానస్త మధ్యమ 
కావ్యముగ గణించుటకే పనికివచ్చును. కనుక మధ్యమకావ్యమున కన్న 
వేజుగా నుభయచి(తమును 068०55८ దగ దని పండితుని భావము. 
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సంస్కృతి మూలము 

తత్ర ధ్వనే రుతమోత్తమస్య అసంభఖ్యేయ భేద స్యాపి 
సామాన్యతః కేపి द ट నిరూప్యన్తె ద్యివిధో ధ్వని 8 ఆధిధా మూలో, 
९ ॐ हठ° | మూల శ్చ, ख (ॐ © నావ (22, 68 : రన 5 ९९ च्छ- 
ధ్వని భఇదాతీ ; రసధ్యని రి త్యలక్ష్యుక్రమోపలఎకాత్‌ రసభావ తదడా 
భాన భావశా 5 భావోదయ భావనని భావశబలత్యానాం (గ్రహణం ; 
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దిషతీయ శ్చ ద్య్వివిధః ; అర్దాన్తర సంక్రమిత వాచ్‌ 82-ई& > తిర 
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తెనుగు తాత్పర్యము 
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రత్యాది స్తాయి భావము ఏభావాదులవలన వ్య కము సెయం బడినపుడు 
రసము అన (బడుచున్నది. 
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పోగా విభావాదులతో ‹ గూడిన రత్వ్యాదులను గోచర మొనర్చును. “అంతః 
కరణ ధర్మములు (కామసంకల్పాదులు సాకిచై తన్యముచే ०९०३७ ८ ६९६ ८ దగి 
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దులవలెను, జాగద్దశలో రంగ (తగరము రజతాదులవలెను సాక్షిచే భాసింప( 
బడ దగియుండుటలో విరోధ మేమియు లేదు 
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విశేషఃం వా చిద మాడదాయ © ६४९० స్వ(పకాశత సిదం; 
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అసలు రత్యాదిక మగు రసము ముఖ్యముగా దుష్యంతాదులం దే 
యుండును. విభావాదులను రుచించున టభినయించు నేర్పు గల నటు(డు దుష్యం 
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డీత(డు, శకుంతల గుణించి (పీతితో నున్నాడు. అని కలుగు నీసాక్షాత్సా_ 
రము వెనుకటి వలె ధర్మిభాగమున = నటుని విషయములో, లౌకికము. అన(గా: 
నటు(డు ‰ ८ డని (పత్యకముగ నగుపడును గనుక * నీసాక్ష్షాత్కా_-ర మిట లొకి 
కము. ఆరోపవ్యభాగములో మా(ము (దుష్యంతాద్యంశములో ०० (००) అలొ 
కికము. (అత (డు (పత్యకముగ లేడు గాన నలౌకికము., 
శ్రీ) శర్వాణి : 

* దుష్యంతుని ననుకరించు నటుని చేషల వలన నతనిని దుష్యంతు( 
డని యారోనబుదితో (గహించి యతనిచేషల వలన శకుంతలారొతి నతని 
యం దారోపించి (యనుమానించ్చి వశమున 5९० &*८ దాను 

సహృదయు ८९ ) ६०८०८. & మంది రత్యాదిక ము ననుభవించు ననియు, 
నాయనుభవములోనే రత్యాదికము రసరూపమున( బరిణత మగు ననియు 
భటలోలటుని మతము. ఇట( (బత్యక మగు నటుని తోడి తాదాత్శ ము 
వలన రసము (పత్యక. మగు నని భావము, సామాజికుని యందు రన 
ముదయింప దని యీూమతమున నస్వారస్యము( గావ్య(పకాశళిక లో మమ్మ 
६०९8० దెిలిపెను. 
5023-2 మూలము : 
దుష్య.నాదిగతో రత్యాది ర్నజే పకే దుష్య 2९5 గృహీతే 
విభావాదిభిః కృ(్రిమె రపి అకృత్రిమతియా గృహీతై 8 భిన్నే విషయే= 
నుమితి సామ్మగ్యాః బలవ త్వా దనుమీయమానో రసః ; ఇత్యపరే. 
తెలుగు తాత్పర్యము : 
దుష్యంతాదులం దుండు రత్యాదికము దుష్యంతు( డని ००८३८ బడు 
నటుని పకముగ (అనుమానమున కాధారముగ్చ స్వీకరించి వా నసవమునకు( 
గృ(తిమము లె నను (అసహాజము ల నన్ఫు అక తిమములు ( హజముల్ఫు గ 
భాఏింప(బడు విభావాదులతో నూహింప(బడునది రసము. వేరు విషయమున నను 
మితి సామా(గికి బల మెక్కు.న కనుక ననుమితియే యేర్చడును; అని యితరులు, 
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విధావాదయ స్రయ 2525992 5०8, ఇతి కతిఎయే 
తెలు(గు తాత్సిర్యము 

“విభావానుభావవ్యథభి చారులు మూడు గలసి రనముి అని కొంచలు 
సంస్కృత మూలము 

(తము య ఎ చమత్యా-_రీ 4; ~ 0.8 అన दः (కయో అర్‌ 53, 
ఇతి బహావః 
తెలుగు తాత్పర్యము 

“సిమూ(డింటిలో నేయది చమత్క_రించునో యవియే రసము అట్లు 
त» ८ & మూ (డును గూడ రసము గాదు * ఆని చాలమంది & 
సంస్కత మూలము 

భావకమానో విభావ ఏవ రసః, ఇ త్యన్యేం 
తెలు (గు తాత్పర్యము 

“విభావమే భావనలో గోచర మగుచు > 25 మగును” € 2 మజికొందటు 
53 24 2-> © మూలము 

అనుభావ _స్తధా, ఇ తీత రే 
తెలుగు తాత్సర్యము 

“అనుభావము ఆవిధమగ రనము అగును” ఆని యింక &§ ` ०८ ७ 
సంస్కృత మూలము 

వ్యభిచా ర్యేవ తధా తధా పరిణమతి, ఇతి కెచిత్‌ 
తెలుగు తాత్పర్యము 

“వ్యభిదారిభావ మే తమ(కమముగ( బరిణమించును* ఆని వేటొక 
కొందరు 
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ఆవిషయములో *'విభావానుభావ వ్యభిచారి సంయోగా(దస నిష్ప తిః' 
అను భరతముని సూత్రము నాయామతముల కనుగుణముగా వ్యాఖ్యానింతుము. 
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మొదటి మతములో, విభావానుభావ వ్యభిచారులతోడి సంయోగము = 
వ్యంజనము, వలన, రసము = చిదానందనుతో( గూడిన సాయిరూప 
నది. లేదా, సొయితో( గలసి చిదానందరూపవ మెనది నిష్ప తి = 
స్వరూ పముతో ( (బకౌశించుట యేర్చడును ; అని 
రెండవ మతములో, విభావానుభావ వ్యభిచారులు, సం = సాధారణము 
లుగా; యోగము = భావకత్య వ్యాపారముతో భావించుట, వలన, 
రసము = సత్య్యో_దేకముతో ८ [ °$ ०४ స్వాత్మానందము, స్తాయి 
యను నుఫాధితో, నిష్ప త్తి = భోగ మను సాక్షాత్కారములో గోచరీక 
8०४६८ బడును ; అని. 
మూ(డవమతములో విభావానుభావవ్యభిచారులు, సంయోగము వలన = 
ష మగు భావనారూప మెన దోషమువలన, రసము = అనిర్వచనీయ 
మగు దుష్యంతాదుల రతిరూ మెనది నిష్ప & = ఉత్స తి యగును ; 
ఆని. 
నాలవనమతములో, విభావాదుల సంయోగము = కానము వలన, రసము = 
జానవిశేష రూప మెనది, నిష్ప తి = ఉత్స తి, యగును; అని 
అయిదవ మతములో, విభావాదుల సంబంధము వలన, రసము = 
రత్వ్యాది రూప మెనది, నిష్ప తి =ఆరోపము ; ఆగును ; అని 
ఆజవదానిలో, విభావాదులు కృ(తిమము లె నను, అక్క (తిమములుగ 
(గహింప(బడి, సంయోగమువలన = అనుమానము వలన, రసము = 
రత్యాదిరూప మైనది, నిష్ప తి = అనుమితి, యేర్చ్పడును, పక్ష మైన 
నటాదులయందు అని శేషము ; ఆని. 
ఏడవ దానిలో, విభావాదులు మూ(డును, సంయోగము = సముదాయ 
ముగ జేరుట వలన, రసనిష్ప తి = రస మనుమాట వాడ(బడు; అని, 
ఎనిమిదవదానిలో, విభావాదులయందు చక్కని యోగమువలన = చమ 
త్మారము వలన ; అని, 
ఈవిధ సమన్యయములో నాఖు మొద లెనిమిది వటి కుండిన మూడు 


మతములయందు భరత సూ(తముతో విరోధ మేర్చడినది. విభావానుభావవ్యభిచా 
రులలో నొకొక్క_టియు రసాంతములకు గూడ సాధారణము గనుక నియత 


మత సమ న్వ యము ౧౩౭ 


ముగ నొకరసమునే వ్య క మొనర్పుట కుదుర దని భరతసూ (తములో మూ(డు 
గలిపి స్వీకరింప( బడినవి. కాయగా, నీమూ(డును గలిసియే వ్యంజకము లగుట 
(పామాణికము. ఎక్క_డ నయిన నొకచో నీమూ(డింటిలో నేదో యొక్క_టియే 
యుండి, విశిష్టముగ రసము నుద్బోధించుచో( గడమ రెండు గూడ నచట 
కాకర్షింప వలసినదే. ఇందుచే మూ(డును లేనిదే రస మెట్లు నిప్పన్న మైన 
దను వ్యతిరేకవ్యభిచారము రాదు. ఈరక ముగ విద్వాంసులు, వారివారి బుద్దులు 
నానారీతులుగం (బసరించి, నానారూపముగ నిర్రయించినను, సరమ మైన 
యాహాదము విడువకుండ (గనే గోచరించుచుండు రస, మీజగమున లోకో తర 
మగు రమణీయత్యము నొదవించు ననుటలో నేయొక్క-రికిని వివాదము లేదు, 
ఆర్‌సము గూడ, “శృంగారము, కరుణము, శాంతము, రౌ।దము, వీరము. 
ఆద్భుతము, హాస్యము, భయానకము, क ख) అనుటచే+ దొమ్మొదివిధము 
లుగ నుండును. 

కొంతమంది >° [© > “శాంతరసము గమముతోనే సాధింప వలసి 
యున్నది కనుక, యోగులయందు మా(తమే యుండు నాశమము నటునియం 
దుండదు గావున నాట్యమునం ठ 22५6 65 రసములు. శాంతరన మట ^ 
© € › € ॐ యందురు , ఆవిషయము >998&° 0८ € సహొంపరు. 
సంస్కృతి మూలము : 

తథా పొ ~ ను శమాభావా దితి హెతురసం గతః; నే 
రసాభివ్య_క్తే రస్వీకారాత్‌; సామాజికానాంశ మన ठ ९5 తత్ర రసో 
ద్బోధే బాధకాభావాత్‌; న చ నటస్య శమాభావా తృదభినయ (ప్రకాశ 
కత్వా నుపప త్తి రితి వాచ్యం; తస్య భయ్మక్రోధాదే రవ్యభావేన తదభి 
నయ (పకాశకతాయా ఆ ప్యసంగత్యాప త్తే; యది చ నటస్య 
కోధాదే రభావేన వాస్తవ తక్కార్యాణాం వధబన్హాదీనాం ఉత్ప _త్త 
మృవే౬పి కృతిమ తత్క్మార్యాణాం శికొభ్యాసాదితః ఉత్సతౌ నాస్తి 
బాధక మితి నిరీక్ష్య తే. తదా (పకృ తే౭_పి తుల్యం; అథ నాకే గీత 
వాద్యాదీనాం విరోధినాం స త్వాత్‌ సామాజికి ష్వపి విషయవై ముఖ్యా 
త్యనః శా న్రస్య కథ మ్ముదేకః ఇతి చేత్‌, నామ్యే क ठरे మభ్యువ 
గచ్చద్భిః ఫలబలా త్రదీతవాద్యాదేశ తస్మిన్‌ విరోధితా యా €<) 


4 
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ञ्य ९ 9 (¢ రసగంగాధర సత 


నాత్‌; విషయచినా సామాన్యస్య తత్రవిరోధిత్వ స్వీకారే తదీయాలమ్చ 
నస్య సంసా ८०2९ 2९ ९23९, తదుదీపనస్య పురాణ శ వణ సత్సజ పుణ్య 
వనతీరావలోకనాదే రపి విషయత్వేన విరోధిత్వాప త్తే; అత ఏవ చ 
చరమాథ్యాయే సజీతరత్నాకరె 

అమా వేవ రసా 526 ష్యితి కేచి దచూచుదన్‌ 

త దచారు యతః కంచి న్న రసం స్వదకే నటః॥ 

ఇత్యాదినా నాకే పి శానో రసో ౬ ® వ్యవస్థాపితం; యె 
రపి నాకే శానో రసో నా స్తీత్యభ్యుగమ్య తే తై రపి బాధకాభావాత్‌ 
మహాభారతాది ప్రబన్లానాం శా నరస పధానతా యాః అఖిలలోకానుభవ 
24 ७९ చ్చ కావ్య సో వశ్యం స్వీకారః; అత ఏవ छ्यु ह 
రసాః స్మృతాః ఇ త్యుపక్రమ్య 'శాన్‌పీ నవమూ &:38 ` ఇతి మమ్మట 
భటా ఆప్పుఃప సమా హాోర్లుః 
తెలుగు తాత్సర్యము 

ఏమన (గా :'నటునియందు శమము లేదు గనుక శాంత మగుట గుదు 
రోదు? మాట తగదు. నటునియందు రస మభివ్య క్ర మగు నని యంగీకరింస 
లేదు గదా. రిసాభివ్య కి యగు నన్నది సామాజికు౬కు. అట శమ మున్నది 
కనుక శాంతరసము నిర్బాథకముగ నుద్భ్బోధిత మగును, “నటునకు శమము 
లేనపుడు దాని నె ట్ల భినయింప( గల(డు ?' అన( దగదు. అతనికి భయ(క్రోధ 
ములు గాని, మతి యే యితిర మైనవి కాని స్తాయిభావము లున్నవా ? లేవు 
గనుక వాని నభినయించుట గూడ నసంగతము గావలసి వచ్చును. నటునకు( 
గోధాదులు లేవు. గనుక వాసవమాగ వధించుట గాని, కిట్టివేయుట గాని 
మొదలగునవి సంభవింపకుండు గాక. “'కృతిమము లెన _కోధాదుల 234 
బంధథనాది కార్యములు, నటునినేర్చు, అలవాటు, వీని సామర్హ్యమువలన నుద 
యించుట కడిమి ? యని యందురా ? అది (పకృతములో శమనవిషయమున( 
గూడ 1. సమానమే. 'నాట్యములోని గీత వాద్యాదులు శమమునకు విరోధులు 
గనుక సామాజబికులకు మా(తము శాంతము విషయవె ముఖ్య రూస మెనది యె 
టుదేకించును 2 అన్నచో ఏను (డు నాట్యములో శాంతము నంగీకరించువారు 
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౧౭. स्म ठ కు కుతో 


ర 


సంస్కృత మూలము 
అమిషాం చ - 

రతిః శోక శ్చ నిర్వేద (కో ధోత్సాహా శ్చ 23 ०538 

కోసో భయం జూగుపా చ స్థాయిభావాః (ॐ 255० © €> . రసేభ్యః 
స్తాయిభావానాం ఘటాదేః ఘటాద్యవచ్చిన్నాకాశా © ॐ (23 ॐ ద్వితీ 
యయో రృతయోః  సత్యరజతస్య అనిర్వచసీయరజతా దివ తృతీయే, 
విషయస్య (రజతాదేః జానా దివ చతుర్దే భేదో బోధ్యః; తక 
ఆ(పబన్లం స్రిరత్వా దమీషోం భావనాం స్తా యిత్వం ; నచ చిత్తవృత్తి 
రూపాణా మేషా మాశళశు వినాశిత్వే న స్టిరత్వం దుర్లభం, వాసనా 
రూపత యా స్తేరత్వం వ్యభిచారిష కతి (పస ॐ ० ఇతి వాచ్యం 5 వాసనా 
రూపా౭ణా 6० &>> त्वे 0 >>> 25०2४०९ 359 రభివ్య _క్తే న స్టిరపదార్థత్వాత్‌ i 

ణా ఇ కా దో सर ड» [1 

29 & द) ० 8 घ्र > నైవ, తదభివ్య_క్తేర్విద్యుదుద్ది పిత (ప్రాయత్వాత్‌ ; 
యదడామాంక. --- 

సతర! దీపు ర్వా భావై ర్విచ్చిద్య తేన యః 

ఆత్యభావం నయతా్యాశు న సాయీ అవకాకరః 

చిరం చి =< వతిష్షన్తే సంబధ్య_న్తే ౬_నుబన్తిభి 8 

రసత్వం యే (5558 = (ప్రసిద్దాః वेउ" (ॐ తే, 


స్తా యి భావము ౧౪౧ 
చిర మితి వ్యభిచారి వారణాయ; అనుబన్లి 4 8 = విథావౌదె కః 
(TER 
తథా --- 
సజాతీయ విజాతీయె ८९८5032 మూ दष 
(& 2० వ నః స్తాయిఖభావ ఉడాహత కః ; ఇతి, 
తెలుగు తాత్పర్యము : 
గములకు _ రతియు, శోకము, నిర్వేదము, (కోధము, ఉత్సాహము, 
విస్యయము, హాసగసము, భయము, జూగుపృయు న ప్‌ 
భావములు. > సములకు నాయిభావములనుం ఇదము, (పధమ (పధమద్వితీయ 
మతములలో( గూడ * (మొదటి కెండుమతములలో( గూడ ఘటాదులకు 
వానిలోని యాకాశాదులనుండి ఖేదము వంటిది. మూ(డవమతములో, వాసవ 
మగు రజత మున కనిరషచనీయ మగు రజతము నుండి భఇదము వంటిది నాల్గవ 
మతములో, విషయమునకు (రజతాదిక మునకు దాని జ్ఞానమునుండి.భేదవ 
వంటిడి యని తెలియ నగును. (పబంధము ముగియు 2०९ 56889 సిరములు 
గనుక నివి సాయు లయినవి. “అయిశే, యివి చి తవృ త్రి రూసములు. త్వరగా 
నశించిపోవును. ఇ(క సిర 6& ? సంసా_రరూపమున సీరములుగ నుండు 
నన్నచో, వ్యభిచారులు గూడ నటులే యుండునే 2* ఆని యందురా: అట్లు 
గాదు. సంసా-రరూపము లగు నివి మాటిమాటికి నభివ్య కము అగు చుండు 
టయే యిట సిరపదమున కరము. వ్యభిచారు లీ తీరు గాదు. అవి మెజణపు 
మెజసినటు మెణియునవే కదా, పెద లిటులు చెప్పిరి. “విరుదములు గాని, యవి 
రుదములు గాని యేభావములచేతను విచ్చేద మొనరింప( బడకుండ నుండు 
నదియు (భావాంతరములన్సు విభావాదులను దనరూపము బొందించు నదియు 
సాయిభావము. ఇది యుప్ఫుసము(దము వంటిది. చి తములో( జిరకాల ముండి 
తన యనుబంధులతో సంబంధించును. రసము లగును. ఆధిభావములు స్థాయి 
భావము లని (పసిద్దములు . 8८९८ జిరికాల మనుట వ్యభిచారులను దొలంగించు 
టకు, ననుబంధులు _ విభావాదులు < ट. సజాతీయములు గాని, విజాతీయములు 
గాని భావము లేమియు దీనిరూపమును (గమ్మివేయ( జాలవు. ఇది రస మగు 
నంతవజకును 8९०२० . కనుకనే యిది స్తాయిభావ మని యుదాహారించిరి ;* 
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~ ¢ -9 € © (6 £ 5 ¢ © 7» & © 55 


శ్రీ) ४ ८०९९ 
2 అభధినవగు పు డు, మమ్మటు'డు మొదటి రెండుమతములవారు. 
మూ(డవది నవ్యమతము. నాలవది “ఇతరు లై తే యను మతము. 
023 >-9 మూలము 
కేచితు రతా © 8299९ మత్యం तरे०००९४९ 563० 258 ‡ ॐ న్న 
రత్యాదీనాం ఎకస్మిన్‌ (వరూఢే అన్యస్యా( పరూఢస్య వ్యభిచారి తోపగ 
మాత్‌; (२२८००८४९ ९ (56० 2९ ४०४5०९९.) दा 25७ < 3 తదు క్రం 
రత్నాక రే - 
రత్వ్యాదయః స్తాయిభావాః సు ర్ఫూయిష్ట వఏిభావజాః 
సోక ర్విభావె రుత్సన్సా స్త ఎవ 2368 ८०6०8. ఇతి. 
ఏవంచ వీరరసనే (|వపధానే కరకు ठठ చోత్సాహాః, ४२९०८ 
25873 8 , వ్యథభిచారీ భవతి: = 2868 కశ్చ; యదాతు (పధానపరిపోషార్లం 
సోపి బహువిభావజః (క్రియతే తదా తు రసాలజ్యా_ర ఇత్యాది బోధ్యం 
తెనుగు తాత్సర్యము : 
రత్యాదుల లో నొకటి యగుట సాయిత్యొ మన9 కొంద జనినారు. అట్లు 
గాదు. రతాాదులలో నౌక్క_టి వేరూని సిరపడి నపుడు, సిరసడని మతియొకటి 
వ్యభిచారి యగు నని యంగీకరించిరి కదా. అనేక విభావములవలన నేర్పడినచో 
స్రీరవడును = ప్రరూఢ మగును. కొద్దివిభావములతో నేర్పడినచో, నవియే వ్యభి 
చారు లగును. అని. ఇట్లు కాయగా, పీంరసము (ప్రధాన మగు నపుడు క్రోధము, 
రౌ(ద్రము (ప్రధాన మగు నపు డుత్సాహము, శృంగారము (పధాన మగు నపుడు 
సాసము వ్యభిచారి యగును. విడువరానిదియు నగును. (పధానరసము( టోషించు 
టకె దాని( గూడ ననేక పిభావముల నుండి వ్య మొనర్చుచో నట రసాలం 
కారము. ఇత్యాదికముగ( దెలియ నగును. 
लो => कर ॐ లక్షణములు 
సంస్కృత మూలము: ౧ 
త(త్ర స్రీపుంసయో రన్యోన్యావలమృ్శనః పేమాఖ్య శ్చి తవృ త్తి 
విశేమో రతిః న్గాయిభావః ; గురుదేవతా పుత్తా ద్యాలమ్బన < వ్యభిచారి, 
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్యనుగహము మొదలగు వానిచే దిరిగి (బదుకు నని యెటులో తెలి 
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కదా గోచరించును. కః 


మా(త ०: ऽ & గరుణవి|పలంభ నుసి ము 
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కాని కరుణము గాదు. మహాశ్వేత మాటలందు( జం|దా 
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తెనుగు తాత్సర్యము : 

పాటు (పధానము గనుక గటుణ 
నందువలె వి(పంం 

పీడుని( గూర్చి వి 

5०57-9 మూలము 


था, € ०0 {& @ ; 7 ० 7 & © ॐ 


గురుబనువధాది పరమాపరాధ 2 = (29९९5 & &8 (కోధః 
అయం చ ది హేతుః; కుదాపరాధ జన్మా తు పరుషవచనా 


22० 8 ; ఆయ మే వామర్షాభ్యో వ్యభిచా రీతి వినేకః 
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తెనుగు తాత్సర్యము : 

గురువధ, బంధువధ వంటి గొప్పయపరాధమువలన( గలు, మనసు 
మండుట యనునది (కోధము డిని వలన బరులవినాశము మొదలగునది యుత 
డును. తక్కు.వరక మెన యపరాధమువలన నేర్పడునది కరినముగ మాటాడిం 
చును. లేదా? యసలు మాటలాడకుండ మాన్చించును. ఇట్టివానినే ~ లించును 
ఇది యమర మను పేరుతో వ్యభిచారి యగు నని వివేచింపవ లెను. 
సంస్కృత మూలము न 


Cr 


రపరాశమ డానాది స్మతిజన్మా ~ బొన్నత్యాఖ్య ఉత్సాహాః. 

తెనుగు లాత్సర్యము : 

ఇతరుల పరా|క్రమము, దానము మొదలయిన వాని( దలంచుటచే( గలిగి, 
యౌనత్య మని సపేరొందినది యుత్సాహము 
సంస్కృత మూలము : ౬. 

అలౌకికవస్తుదర్శనాది జన్యా వికాసాభ్యో విస్మయః, 
తెనుగు తాత్పర్యము : 

లోక విలక్షణము లగు వాని? జూచుటచే( గలుగు నాశ్చర్య మనునది 
విస్మయము. 
సంస్కృత మూలము : ౭ 

వాగంగాది వికార దర్శన జన్మా వికాసాఖ్యో 25853 8 . 
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తెనుగు తాత్పర్యము : 

మాటలు, శరీరము మొదలగు వాని వికారముల( జూచుటచేం గలుగు 
వికాస మనునది హానము. 
సంస్కృత మూలము. లా 

వ్యాఘదర్శనాదిజన్యా పరమానర్దవిషయకో వై క్ల వ్యాఖ్యః సభ 
యమ్‌. సరమానర్లవిషయక త్వాభావేతు స ఏవ (कन्तिः వ్యభిచారీ; 
అపరే తు జాతకం ప్రభవ స్తా9సః స్వాపరాధ ద్వారోత్రం భయ మితి 
భయ |తాసయో ర్భెద మాహుః. 
తెనుగు తాత్సర్యము : 

పెద్దపులిని ८ జూదుట మొదలగు వాని( గల్లి గొప్ప యనర్హము ८ గూర్చిన 
వెగడుపాటు అనునది భయము గొప్ప యనర్హము గుతించినది కానిచో, నిదియే 
తాన మను వ్యభిచారి యగును. మతీకొందలు బుత్పాతికములనుండి కలుగు 
నది తాసము. తనతప్పులవలన( గలిగినది భయము, అని భయమునకు( 
దాసమునకు భేదము జెప్పిరి. 
సంస్కృతి మూలము : ह 

కదర్యవ స్తువిలోకజన్యా _విచికిత్సాఖ్య శ్చితావృ_తి విశేషో 
ध 
తెనుగు తాత్పర్యము : 

రోత గల్లించువాని ८ జూచుటవలన( గల్లు 25 > యను చితవృతి 
విశేషను జుగుప్స ఈతీరున నీస్తాయిభావములు లోకములో, నాయానాయకులం 
దుండు నప డాలందనములుగ గాని, ०59० 62525 2६००९०९५ ८ గాని కొరణము లె 
(ప్రసిద్దము లగు నవి ఈకావ్యనాట్యములలో వ్యంగ్యము అగునపుడు విభావము 
९ 25 (९0८8०59. విశేషముగా భావింప( బడును గనుక విభావము లని వ్యుత్స తి. 
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సంస్కృతి మూలము , 

~. ఏవ మేషాం స్తాయిభావానా ౦ లోకే త త్సన్నాయక గతానాం 
యాన్యాలమృనతయా ఉద్దీపనతయా వా కారణత్వేన (ప్రసిద్దాని తాన్యేషమ 
కాహ్యనాట్యయో ర్వ కజ్యమానేమ విభావశబే న వ్యపదిశ్య నే. విఖా 
వయ _స్తీతి వ్యుత్చ్ప_త్తేః 

౨ యాని చ కార్యతయాతా న్యనుభావ శబ్లేన; అను उद) 
ద్భావః, ఉత్పం_త్తిః యేషాం, అనుభావయ నీతి వా వ్యుత్స _తేః. 

౩. యాని గహచరని తాని వ్యభిచారి శబేన. 
త, శృజారస్య >, 29 0 चेर =€ >>) ; చన్లిికా వస న వివి 
ధోపవన రహస్థానాదయ ఉద్దీపనవిభావాః ; తన్ముఖావలోకన తద్దుణ 
_శవణ కీ రనాదయో ౭_నేర సా_త్తిషకభావా శ్చానువావాః ; స్కృతిచినా 
దయో వ్యభిచారిణః 


(^ 


ॐ ©०69:3& - 2०" > € € >> ^) ० € , ॐ ९) >>) గృహా 
తురగాభరణ దర్శనాదయ ठकः (శవణాదయ ®) 6558; గాత 
కేపాశుపాతాద యోనుభావాః; గ్లాని కయ మోహ విషాద చి त 
దీనతా జడతాదయో వ్యభిచారిణః. 

శా_న్తన్య -- అనిత్య కేన జాతం జగ ८०९ 259 53 0; ऊ 
(४ >> తపోవన क దర్శనాది ఉద్దీపనం , విషయారుచి శతుమిత్రా 


రస ५९ ని ౧౪౭ 
ద్యౌదాసీన్య చేష్టాహాని నాసాగ్రదృష్ట్యాదయో ఒనుభావాః హర్షోన్యాద 
స్మృతి మత్యాదయో వ్యభిచారిణః. 

రౌదస్య -- ९0:30 ఎత్సురుషాది రాలమ్బనం; © छ ఇతో పరా 
ट्य రుద్దీపిక 8 9 వద బన్లాది ఫలక $ న్మతారుణ్య ద_న్లపీడన పురుష 
భాషణ శస్రగహణాది రనుభావః ; అమర్ష వేగాగ్య చావపలాదయః 
సంచారిణః,. 

> 250 యస్యా 2) త్రవృ ठ యో విషయక సత న్యా ఆలమ్బ 
నం; నిమి తాని చోద్దిపకా నీతి బోధ్యమ్‌. 
తెనుగు తాత్సిర్యము : 

కార్యములుగా( (బసిద్దము లగు నవి యనుభావము లను మాటలతో ५ 
దెలుప(బడును “ఆను. తరువాత, భావః ~ పుట్టుక కలవి. “అనుభవింప( 
జేయునవి' యని గాని వ్యుత్ప 8. తోడునీడగా సంచరించునవి “వ్యభిచారులు' 
ఆని పేర్కొ_న(బడును. 

ఆరసములలో శృంగారమునకు స్రీపురుషు లిరువురు నాలంబనములు. 
వెన్నెల, వసంతము, నానావిధము లగు నుద్యానములు, చల్ల నిగాలి, యేకాం 
తము, ఈరిక మైనవి యుదిపన విభావములు. ఆలంబనముయొక్ళ_ మొగము 
జూచుట, దాని గుణములను వినుట, కొనియాడుట మొదలగునివఏియు, € ९2 डर 
సా త్వికము లగు భావములు ననుభావములు. స్మృతి, చింత మొదలగు నవి 
వ్యభిడారములు ; 


కరుణమునకు --- బంధునాశాదు లాలంబనములు. వారికి నంబంధించిన యిల్లు, 
గుబ్రము, నగలు వీనిని? జూచుట మొదలగు నవియు, వారి కథలు 
వినుటవంటివియు నుద్రీపకములు. ఈశ రీరము వీడుట, కన్నిరు గార్పుట, 
మొదలగునవి యనుభావములు, గాని, కయము, మోహాము, విషా 
డము, చింత, యౌత్సుక్యము, దెన్యము, జడత మొదలయినవి వ్యభి 
చారులు. 

శాంతరసమునకు --- అనిత్య మని తెలిసిన జగము ఆలంబనము. వేదాంతము 
వినుట, తపోవనముల( దాపసుఎ( జూచుట, మొదలగు నవి యుద్దీపన 
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ములు. విషయముంయందు రుచి తపంట, శ తు తులయం దుదాసిన 
ముగ నుండుట. యేపరియుం జేయకుండుట, ముక్కుచివర్‌ చూపు 


०९२१९, యిత్వ్యాదు అనుభొవములు. హారము ఉన్మాదము, స్మృతి, మతి 


రొద్రమునకు అపరాధ మొసర్చినవా రాలుఒనము. వా రొనర్చిన యస 
రాధిడిక ముదీపనము. వధ, బంధము మొదలగునవి ఫలించునటి కనుల 
యెఅుపు, సండ్లు కొబుకుట, కంనముగ మ టాడుట, యాయుధము 
పట్టుట మొదలై సివి యనుభావములు. అమర్షము, వేగము, దొగ్యము, 
చాపల్యము, మొదలై సవి సంచారులు. ఈతీరుననే చితవృ తి 56 


శృంగార భేదములు 
సంస్కృత మూలము : 
ˆ &< జా రో ९ ర్‌ ५ యో గో (ప గ ५. 

త(త్ర శృజ్ల్ణారో ద్వివిధః ; సంయోగో విప్రలమృ శ్చ; ठठ 
సంయోగ కాలావచ్చిన్న తక్వే (పథమః; వియోగ కాలావచ్చిన్న త్వే ద్యితీ 
యః; సంయోగ శ్చ న ८258 స్సామానాధికరణ్యం, ఎకతల్ఫ్స 
శయ ठ ఈర్వ్యాది సద్భావే & (२०९ ००) నె రవ వర నాత్‌; ఏవం వియో 

ण्यै = 

గోపి న వె యధిక రణ్యం, దో సో కత్యాత్‌; తనా ద్వావిమే సనం 

QQ PR) 
యోగ వియోగాఖో అన్లఃకరణవృ త్రి విశేషె; య త్సంయుకో 
వియు_క్ర శ్చా స్మీతి ధీః; త(తాదో యథా...“శయితా సవిచే హ్యనీశ్యరాి 
ఇ త్య(త నిరూపితః; యత్తు చితమీమాంసాయాం.. सूनः ॐ 
०००३० ఇత్య(త్ర రసధ్వనిః; నిరతిశయ (పేమశాలితా వ్యష్షునాత్‌ 
ఇతి. తద్ధ్వని మార్లానా కలన 85550; పార్వతీ పరమేశ్వర విషయక 
కవిరతొ (ప్రధాన నిరతిశయ (> कण గుణీభావాత్‌; న హొ గుణిభూతస్య 
రత్యాదేః రసధ్యని వ్యపదేశ బాతుత్యం యు కం; భిన్నో ర సాద్య 
లజ్బ్మారా దలజ్క్మార్యతయా >< ఇత్రి సిద్దాన్హాత్‌. 
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ద్వి తీయో యథా. 

వాచో మాంగలికీ; (పయాణ సమయే జల్స తరనల్సం జనే 

కేలీమనిర మారుతాయన ముఖే విన్య స వ కాిమ్బుజా 

~ OD ద 
గ్గ ^ + ¢ కో 
ॐच ९ గ్లపి తాధరో పరిషత ద్నాష్పార్లి వకోరుహో 
ol (^~ ~ > 
బాలా లోలవిలోచనా 625८5 : (ప్రాణేశ మాలోక'కే. 
అతా ప్యాలమ్బనన్య నాయకస్య, నిళ్ళా కసా శుపాతాదే 

రనుభావస్య, విషాదచి నాఒ౬ఒవేగాడే శ్చ వ్యధభిచారిణః, సంయోగా 
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(దోతి రభి 028 ९255 5, వియోగ కాలావచ్చిన్నత్వా ద్వి పలమృ రస 


ఆవిర్భూతా యదవధి మధుస్యన్టినీ నన్హసూనోః 
కా కాచి అ ,- 4 నాకా ag ర జొ 
క చనిః కాచి 22), &€ సయనాక 8 ~ ९००९ 
శ్వాసో దీర్గ సదవధి ముఖే పాణ్ణిమా 0९8० 
ఇయు = (क ५.9 
శూన్యావ్భ తిః కులమృగద్భశాం చెతసి (పొదు छ. 
యథా వౌ. 
సయనా జ్యా లావమర్శం యాన కడాచి త్పురాసీ లూ 
ఆవిజి తాపి జోషం म సాగనుకేస దయికేన. 
(क a कन्न 
2 5552; సహాజ చాంచల్య నివృ_త్తిః జడతా చానుభావ వ్యభిచారిణౌ; 
హా ९०. दः పాొనా అ ५ "© ५ ~ సా ఇ od 
వరహా, ध्यु ६१८ ले* 0 ह 25 © 5; > स्नु 288 (పపజ్బొత 8 
తెనుంగు తాత్పర్యము : 
ఆరసములలో శృంగారము రెండు రోకములు. సంయోగము. 5 {550 
భము. రతి, సంయోగకాలములో € 67८ గుబుతింవ( బడినరో మొదటిది. 
వియోగకాలములో నిడిగా గుజుతింప( బడినచో రెండవది, సంయోగ మనణా: 
దంపతు లొక్క._చో నుండుట కాదు. 1. 2०५ 0- ( >3ॐ - 5० ८९ ८ బరుండి 
యున్నను, ఈసు మొదలగు నవి యున్నచో, ఏయమోగము = ఎడబదాటునే ९० 


ధ్‌ क क (न గా అ ము 
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తురు. ఇటే వియోగ ॐ9 (त : 2७० 5 ७०० చోటుల నుండుట ०८9. దో షము( 
29585: కదా. కనుక నీనంయోగ వియోగములు రెండు నంతఃకరణ 
(పవృ € విశేషములు. “నేను గలసి యుంటిని” “యెడబాసి యుంటిని” యను 
అలక. ఆందు మొచటిది *శయితా సవిధే యని యుదాహరింప( బడెను 
ఆయి ॐ, (९ మీమాంసలో, “వాగరా వివ 2502398 ` ' అనుచోట రసధ్వని నిరతి 
సయ (పేమతో ८ బార్యతీ మశ్వరు లున్నటు వ్య కమగును గనుక నని 
న్నది. ఆధ్యని యొక). మార్గము నాకళింపు జెసికొనక పోవుట మూలమున 
ठ ఎ్రదనడి. ఎమన : ఇచట( బార్యతీపర 2० ४ ९८९०८ గూర్చిన కవి(పీతి పరమ 
(ప్రధానము. అందులో నీనిరతిశయ (పేమము గుణీభూత మైనది. గుణీభూత 
ముగు రొతా౭ందికము రసధంని యనుట కుపయోగింప( దగదు గదా? రసాద్యలం 
కారమున కన్న > యలంకార్యోముగ నిల్పినది రస మని కదా సిదాంతము 
రంఒండవది యెట్లన (7 : పయాణసమయమున జనమంతయు కుభవాక్యముల( 
బలుకుచుండ (८०८ , (గీడామందిర మంచలి కిటికీలో మొగ ముంచి, నిటూర్చు 
లతో వా(డిన పెదవిమీ(ద( బడుచున్న కన్నీటితో సనములు దడియుచుండ (గా 
; © ~ 256 కనులతో, శివశివ ¦ ఆదాల ( ने» 2886 € జూచుచున్నది. ఇట( గూడ 
నాలంద మగు నాయకు(డు, నిటూర్చు. క अ~ గాబుట మొదలగు ననుభావము 
షాడము, చింత, యావేగము, మొదలగు వ్యభిచారిభావములు వీని కూడికచే 
వ్యక్ష మగుచున్న ०8 యెడెబాటు సమయములోనిదిగ గు 6058८ బడుట వలన 
> (०5०० क కృంగారరినస మని పేర్కొనుటకు( గారణ మగును. 

& ०० ॐ, తేనె లూరుచు, 250८ ७ కనుల నాక ర్లించు నుపాయ మెశి(గిన 
నందసూనుని (9 ) కాంతికనుల యెదుట నావిర్భవించి 23 >3 ९५5० ०6 0 ८, 
గులీన లె న హరిణనే(తలకు మొగమున, నిడుదయూర్చు, చెక్కి_.లియందు 
దెల్ల (దనము, మనసిన్సున శూన్యవృ తియు నుదయించెను బోసు ७०2 5 88 
వరలో నేయొకప్పుడు कष्ठ (గీగన్నులతో ( జూచుట 2325259 25 0259 (०० ०, 
సయనమై పోవు దయితు(డు గొగిలించుకొనిన( గూడ నులుకక, పలుకక 
యుండెను. ఇచట గూడ సహజ మగు చాంచల్యము దొల(గుట యనుభావము. 
జడత వ్యభిడారి భావు. (ప్రాచీనులు 2. (పవాసము, ఆభిలాష, విరహము 
ఈర్య్య, శాపము, అను ఐదుఉపాధులతో నివి(పలంభ మును విభజించిరి. కాని 
వానిలో భేద మేమియు మాకు గనరానందున వి సరింప లేదు 
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(६) శ ०१९७ : 
lw. 48 € శయ నేపి' ఇట సంస్కృత మూలము. “ఏక 
ఖటాషయాం నిిదాయా మ ध ८६८४ । (ఒక మంచము వై నిదించునపు 
నన్ఫు అని నాగేజుని వ్యాఖ్య. ఇది తప్పు. ని(దించుచో నట సంయోగ 
మేది? వియోగ మేది? దేనికి నవకాశము లేదు గదా? ఇట ముఖ్యముగ 
నిరూపింపస వలసినవి సంయోగవియోగములు. వానికి (|బక్క_న పరుండి 
యుండుటలోనే యవకాశము గాని, నిదించుటలో లేదు గదా ए 
2. (పవాస మన (గా; దూరి దేశమున కేగుట. అదివజలో( గను 
పింపకున్నను, గుణములు వినుట మొదలగు వాని వలన? గోరిక కలి, 
(పియ(డు (పా పించ నప్పటి 2 (5 छदे మభిలాష హూతుకము. అత 
మామలు మొదలగు గురుజనములనుండి కలయిక కడ మేర్చడి నపుడు 
విరహము. “ఈర ౮ = అసూయ, ఆది సదముచే మానహేతుక మగు వి(ప్ర 
అంభము గూడ “గహింపవలెను.' అని నాగేజుని వ్యాఖ్య. ఇది తప్పు. 
గురుజనాదికమే కొక, సభీజనాదికము, వ్యాపారాంతరము, సగలు మొదలగు 
కాలము, జననమ్మరము, భఘాతుక జంతువులు, సంకేతభంగము మొదలగు 
నవి కూడ (ॐ©ॐ 23०7 ०2००४०८ (బతిబంధకముల. వానిని (గదహాంపక 
పోవుట లోపము. ఈర్వ్య యన, అసూయ యని యర్హము గాదు. “అక్ష ని 
రీర్యా అసూయా తు దోషారోపో గుజే ష్వపి' యని యమరు(డు. అది 
ముందు “యస్యో దామ యను శోక వ్యాఖ్య లో 'ఈర్యా = € ॐ 255 
గుణేమ రోషారోపో సూ యేతి ठ 8 ` అనియు, దరువాత వ్యాఖ్యలో 
గూడ “ఈర్యాజనికా చాసూ యేతి వ్యజ్యత ९ మేవౌ స్యాః ` అనియు 
దానే స్వయముగ వాసి యున్నా(డు Saya మానము(గూడ నాది 
పదముతో (గహించుచో నుపాధు లా అగును. కనుక నితని వ్యాఖ్య 
యంతయు దప్ప యగును, ఈర్ష్యయే, యసూయ, మానము మొదలై న 
యన్నింటి కుసలక్షణ మని మూలక © తాత్సరము. 
సంస్కృత మూలము : 
కరుణా యథా - 
అపహాయ సకలబాన్హవచి న్హా ముద్వ్యాస్య గురుకుల (పణయం 
హా! తనయ ! వినయశాలిన్‌ ! కథ మివ సరలోకపసధికో ఒభూః. 
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దర్శనా ద్యుద్దీపసమ్‌; రోదన మనుభావకః; దై న్యాదయ సృంచారిణః. 
శాన ~क -- 

మలయానిల కాట కూటయోః రమణీకు నల గిభోగయోః 

శ్యపచాత్య జ ర్నిర నరా మమజాతా పరమాత్మని సితిః. 

అత (23555) :3)5%९ ప్యాలమృనం ; 25९९ సామ్య మను 
భావః; మత్యాడయ సృంచారిణః ; యద్యపి (పథమార్డే ఉ_త్రమాధ 
మయో ©955{ ॐ 25 25865 2-क केण త్తమ వచనం |క్రమభజ్జ్ల మావ 
హాతి; తథాపి వక్తు రృహ్మాత్య్మకత యో _త్రమాధమ జ్ఞానవై కల్యం 
సమ్సన్న మితి ద్యోతనాయ క్రమభజ్లో గుల > 55. 

ఇదం పున ర్నోదాహార్యమ్‌ - 

సుర సోతస్విన్యాః పులిన మధితిష స్నయనయోః 

విధా యా २९२९८ పది విదావ్య విషయాగ్‌ 

వఏిధూడా ०५८९ = మధురమధురాయాంచితి కదా 

నిమగ్నః న్యాం కనాంం చన నవనభ ते ६०७०० ५८ రుచి. 

అతాపి య ద్యపి విషయగణాలమ్మ్బనః ; సుర్బస్రోతస్వినీ తటా 
ద్యుదీపిత 8, నయన నిమీలనాదిభి రనుభావితః $ సాయీ నిర్వేదః (పతీ 
యే; తథాపి భగవ ८०९३5 ठ వాలమ్మ్యునాయాం కవి छदः గుణీభూత 
ఇతి న శానరస ఢధ్యనివ్యపదేశ २०९०8; ఇదంచ పడ్యం మన్నిర్మితాయాం 
భగవద్భ క్రి (పధానాయాం కరుణాలహార్యా ముపనిబద్ద మితి छख) 
ఖావ(వాధాన్య మే द" 26 ననుగుణ శ్వాయ మోజస్య 
గుమృః ఇతి చానుదాహార్య మేవై తత్‌; పూర్వపద్యేతు పరమాత్మని 
స్పితిః ; 8 త్యంన త తాదూప్యావగమా (దతీ ర(పతిప త్తిః. 
తెనుగు తాత్సర్యము : 

కరుణ మె టన (గా: 

“తన సర్వబంధుజనము( గూర్చి యున్నట్లి (వా రేమయ్యెదరో యను 
దిగులు వీడి, తలిదం(డుల छ ८ { 6* ९3 చి, యయ్యా:బిడా!: ఎంతయో వినయ 


రన &<€ ౧౫౩ 
వంతుడ వెన సీవు, సంలోకిమార విప్పుడు పటితి వేమయ్యా ?' ఇచట( 
©= 
జనిపోయిన & © ८ డాలంబనము. ఆసమయమున నున్న చుటపక్క_ము లగు 
సడుట మొదలె నడి యుదీపనము. ఏడుపు ఆనుభావము. డె న్యము మొచి 
|“ प 


లె ఇది సంచా రూలు * 


శాంత మెట్ట నగా : 
“మలయానిల 9 ८, గాలకూట మెస, రమణి కేశపాశ మెన, పా 
శరీర మె 7357-८ డినువాం డెన, (బహ్మచదేవు 2 భేదము లేని యటు, 
కు ద్‌ మాత్మ యందు నిలువర మేర్చోడినది. 
ఇట( (బపంచ మంతయు నాలంబనము. అంతటను సమత యను 
భావము, మతి మొదలగు నవి సంచారులు. ఇట నీశోకము మొదటి సగములో 
మెదట గొప్పడియు(, దరువాత ८ దక్కు_వదియు( జెప్సుచు, రెండవ సగములో 
మొదట దక్కు_వదియు(, బిమ్మట గొప్పదియు( జెప్ప బడినది కనుక( (గమ 
కోంగము గలును., కాని యీ శ్లోకి మును జెప్సవా(డు (దహ్మాత్మకు(డు గాన, 
గొప్పతిక్కు.వ 22 2५9 బుది తొలగుట సమకూడిన దని దో్యోతన మొన 
५०.१९ 3 యిట ८ గమభంగము గుణమే. 
ఇది మా(త ముదాహరింప( దగదు. 
“గంగానది యిసుక ®= १.2 ८ గూరుచుండి, కినులు లోపల జూచు 
టు ము చికొని, యా ంటశే విషయముల బాజ( _దోలి, లోనిచీ(క 
టిని( దూలగొటి, (కొక్కా_రు మొగులు సొగసుతో మధురమధురి మగు నొక 
దిజ్ఞ్యోతియం దెపుడు మును(గుదునో :' 
ఇచట గూడ విషయముల లెక్క్‌_ సయక వొవుట యాలంబముగ, గంగా 
నడీతిటాదు లుదీపనములుగ( గనులు మూయుట మొదలగు నవి యనుభాపము 
గ నిరంద మను ते» ॐ స్ఫురించును. అట్లయినను భగవాను డగు వా 
దేవుని నాలంబనముగ( గె కొన్న కవి రతిలో నిది గుణీభూత మగును. కనుక 
శాంతరినధ్వని యని వ్యసదేశింప దగదు. ఈపద్యము భగవానుని గూర్చిన 
భ క్రి పధానముగ నా రచించిన కరుణాలహరిలో( గూర్చు బడినది. కనుక 
దానిలో? దిధాన మగు భా మే యట? (द మగుట తగును. అది కొక, 
సీక్షోకములోని కూర్పు ఓజోగుణముతో నున్నది కనుక గూడ శాంతరి సమున 
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కనుగుణము గాదు. కా(గా, నిది యుదాహరింప( దగనిదే. వెనుకటి పద్య 
చునం దన్ననో, “పరమాత్ముని యందు నిలువరము' ఆనుటచే నతని తోడి 
తా(దూప్య మవగత మగును. కనుక రతి స్ఫురింపదు 
సంస్కృత మూంము : 
రౌదో యథా ._ 
నవోచ్చలిత యౌవన २९५ దఖర్వగర్వ జ్యురే 
మదీయ గురుకార్యుకం గలితసాధ్యసం వృళ్చతి 
అయం పతతు నిర్ణయం దలిత దృ ॐ భూభృద్గల 
> ण ^) 
స్తఅ దుధిరఘస్యరో మమ పరశళ్య్వధో कृ ८:58. 
ఇ oy 
అ(త & ८० ८० ३ॐ ९ నాజ్లాతః గురుకార్యుక दढ ఆల 
మృనం ; అత ఏవ విశే ష్యూనుపాదానం ; గుర్ముదుహో నామ(గహణా 
నౌచిత్యాత్‌, కోధావిష్కారాద్యా ; ధ్వని ఏశే షానుమితః ; నీశ్శజ్బు- 
ధనుర్భజ్ల ఉదీపకః ; పరుషో కి రనుభావః ; గర్వోగ్రత్వాదయ సంచా 
a. 0 షా < १ మా రొ సాకి © 
రిణః ; ఏషా చ సుళ్ళు ధ్వనిభగ్న సమాధే ర్భార్లవ ® ९8 ; 
వృతి ర హ్యత మప ద్దతా రౌదస్య పరమౌజస్వితాం अ 3 
అన్య(త గురుస్మరణే సత్యహాంభావ విగమస్యావశ్యకతయా (ప్రకృశే 
చాజహత్స్వార్గలక్షణామూల ధ్యననేన మదీయే త్యనేన (+ 
= 9 (ప్రకాశనా త్ఫుటం గమ్యమాగేన. వివేకశూన్యత్వేన (క్రోధస్య 
९65 60 १525 ६ ठै. ఇదం తు నోదాహోర్యం --- 
ధనుర్విదలనధ్యని (శ్రవణ తళ్జకకావిర్భవ 
న్యహాగురువధస్మ తిః శ్యసనవేగధూతాధరః 
ర *- ५८ హా _ 
విలొచన వినిస్సర © లవిస్సులి జ (2588 
రఘుప్రవర మాకిపన్‌ జయతి छ" 29656) 5 మునిః, 
అ (తాహ్యపరాధాస్పడేన రఘునన్దనే నాలమ్బితః ; ధనుర్విదలన 
ధ్వని(శవణే నోద్దీపిక శః నిశ్ళాసనే(తజ్వ్యలనాదిభి రనుభావితః ; మహో 
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గురువధ స్మృతిగర్య్వో(గత్వాదిభి శ్చ సంచారితః ; |కోధో య ద్యపి 
వ్యజ్యతే, తధా వ్యసౌ తత్పభావవర్ణన బీజభూతాయాం కని రతౌ 
గుణీభూత ఇతి. న రౌదరస ధ్వని వ్యపదేశ హేతుః; కావ్యపకాళశ 
గతా ద్రరసోదాహరణేతు జ 

కృత మనుమతం దృష్టం వా యెరిదం గురుపాతకం 

మనుజపశుభి ర్పిర్మర్యాదై ర్భవ ద్భిరుదాయు ధి 8 

నరకరిపుణా సార్దం తేషాం సభీమకిరిటినాం 

అయ మహా మసృజ్యాంసె 8 కరోమి దిశాం బలిం. 

ఇతి ॐ ठ రౌదరసవ్యజ్జ్ఞనక్ష్షమా = ® 239 &8 ; అత 3९ }- > 
५४ § రేవ, వీర శ్చతుర్ణా; దాన దయా యుద్ద &ठं ९ స్తదుపారే 
రుత్సాహస్య చాతుర్విధ్యాత్‌ - 

త తాద్యో్య యథా ~ 

కియదిద మధికం మే యద్ద్విణాయార్లయి శ్రే 

కవచ మరమణీయం కుజలే చార్చయా 

అకరుణ మవకృ్ళత్య (దాక్కు్ర ణన నిర్య 

దృహుల రుధిరధారం మౌలి మావెదయా 

ఏషా ద్విజవేషా యేన్దాయ కవచకుణ్ణలదానోద్యతస్య కర్ణ స్య 
తద్దాన విస్మితాన్‌ సభ్యాన్‌ (25९8 కిః; ఆత యాచమాన ఆలమ్బనం ; 
త దుదీరితా స్తుతి రుద్దీపికా ; కవచాది వితరణం తత లఘుత్వ బుద్వా 
దికం చానుభావః ; “మే” ఇ త్యారా నరసంకమిత వాచ్యధ్య న్యుత్తా 
పితో గర్వః; స్వకీయ లోకో తర పితృజన్య త్వాది స్మృతి శ్చ సంచా 
రిణ; 9 ठ వ్యత తత్త దర్భానురూపోద్గ్దమ విరామశాలితయా 
సహృద యెక చమత్కారిణీ ; తథా హి ~ ఉత్సాహపోషకం కవచకుణ 
లార్పణయో ర్లఘుత్య నిరూపణం విధాతుం పూర్వారే తదనుకూల శిధిల 
బనాత్మికా; ఉ తరారే తు మౌలితః (>^ ॐ 265 గరో ఇత్సాహా పరి 
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కోషణా యోదతా ; తతః పరం దాహ్మాణే సవినయత్యం పకాళయితుం 
తన్మ్యూలభూతం 0, ८९ ८.०6 0 ధ్యనయితుం పున శిధి 2 ॐ ; అత ఏ 
వావెదయా మిత్వు కం న తు దదామి వితరా మీతి వా 

తెనుగు తాల్ఫిర్యము 

రౌద మెట్ల నంగా : 

'కోత్తయౌవసపు పొంగుకోం బెర్లుగా గర్వోజ్వరము పొంగయగా, 
బెదురు ఎడి నాగురువు వింటిని విరిచిన వానిమీద, బొగ రెక్కి.న రాజుల 
కంరముల నరికి వానినుండి కారుచున్న నె త్తురు (దావి భయంకళ మెన నాగం(డ 
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ంగారములుసు ఆటుండవు (వి రోధ మన్న మాట. ) 
వియగువాడు లతని (గ్రంథములో (వధానముగా వర్తింప మొదలిడిన రనమును 
కుడు ఆరసమునకు విరుచములగు రసనాంగములను గూర్చ ८ 
mat అపరా. విరుదరన మభివ్య ॐ > (పక్ళత 
య రర. 

మగు కనమును జాఢించును. సుందోపసుంద న్యాయముతో ఒకదాని నొకటి 
కాధించి ८ 0९8 రసములును పాడై పోవును. ఒకప్పుడు విరుదరనములను 
= 'దలచుచో వాని విరోధమును తొలగించి కూర్చావలెను. అడెటనగా_విరో 
ధము రెండురకములు. సితివిరోధము, జానవిరోధము ఆని. మొదటిది _ తనకు 
న ళన ముండుచొట నుండకుండుట. రెండవది._విరుదరన। పజానమును 
తిబంధించు జానముతో నుండదుబ. మొదటిది ०2 38९) నావిరుదర సమును 
గూర్చినచో నివ _ర్రించును. ఎట్లనగా ~ నాయకునందు వీరరసమును వర్తి ంపవలసి 
నపుడు (| యకునందు భయానకమును గూ ఎనగును  ఈ(పకరణ 
ములో రసము అను మాటకు డాని యుపాడియగు సాయిభావ మరిము. 
దిమగగా _ రసము సామాజికునందే యుండును కనుకి వ తక దుండొదు 


9 


అదీకాక £ కటి గోచరింపని యానందముతో నిండియుండున దే 
కనుక విరోధ మేర్చొడెదు కూడాను ఉదా॥ “కుండలీకృల కోదండ దోరండస్య 
పుర సవ! మృగారాకే 62, మృగాః పరేనె వా వతిసిరే”. భుజదండములకో 


ఇక కెండవ విరోధ మెటు నివ రించు ననగా ండు విరుదరసముల 
తోను విరోఢింపని యొకకనగమును సంధి యొనరించువానినివలె వీని నడుమ 
నిల్చినచో జానకృత ముగు విరోధము తొలగును. ఎట నగా _ నేను రచించిన 
९ = ९००० లో ॐ €०९९ 45१ [ > >० ०2 ०८ శ్వేత కతుమహారిని శాంతరసము 
డు “కి మిద మనాకలిత పూర్వరూపం ? కోయ మని 
ర్వాచో వచన ఎచనాయాః మధురిమా ?” ఇదివరలో నెన్నడుమ చూడని 
యోరూప ము? उ) (५ © 9 కాని యామాటల కూర్పు లోని మాధుర్య మమ 
ఆని యద్భుత రసమును నుధ్య నిల్సి తరువాత వరవర్తి నిని గూర్చి అనురాగము 
వర్తి ంపంబడినేది, 


పధానముగా వరి ంచునప్ప 
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wait 


గా రాలు 
0 2 పు & < च ఇ > 
బిలోకి స నిడాన్‌ దెహోద్‌ ००५ రాజసల న”. అహురస౮ కౌగిళ్ళతో సంర 
-~--9 


హా] 


రులు & = ठ 5 5० నిట ॐ ^€ కొగిరించు 
1 >>) © > దిరములు _ ఇవి రెండును 


& 

(ॐ 2०97 సంగారముగకును, భత్సగునకు ఆఎఐందనములు. ఈ రెండు 

१, నసములును వఏిరుదము € & నడుమను కంరలాభముచి ఆకి ०90७४5८ ९ 5 
(१, 


క్‌ or ew తర రిస ८९८ మ్‌ ~ 0९3 2 వేదమును డె అగొంజనిది 


నడుమ నుంచు టసనగా *“ఆరెండుం సముల చరణమొనరించు సమయముల 
నడుమ ఈరసము చర్వణ కలునట్లు కూర్చుట, ఈపద్యములో మొదటిపాదము 
లోనే శృంగారరసపు చర్వణ, ८०८०९ వీరరసపుజర్యణ, ఆవెనుక రెండవ 
సగములో దీభల్బరిసబు జర్యణ కనుక నడుమనివేశము స్పృషముగానే యున్నది. 


“భూరేణు దిగ్గా న్నవ పారిశాత మాలారొజో వాసితగనమలాఃః" (నేల 
మీద దుమ్ములో దొరుచుస్పవారిని మెతని పారిజాతొపు పూలదండలలో 
ఫొడికో బరిమళించు వాసనతోడి పూదండలుగలవారు) ఆను కావ్య(పకాశ మున 
నుదాహారింప (బడిన పద్యములగుంపులో మా(తము మొదట వీభత్సిసామ,గి 
కినుపడును. ఆందువలసన वैः , २०२८९ మొదట నేర్పిడును పిమట వెనుకిడి 
సామగి మూలమున నీకంకి ముగా (పాణత్యాగ మునర్వ్సి రను సీతీళు బరరన 
సామ్మ(గి స్ఫురించును. ఈసామ (గి వీరరసమును స్సు రింపజేయును. అపుడు 
దాని చరణ మొసిర్భబడును. ఆతరువాత కృంగారరసచరణ సగమకూడును. 
ఇటు విరొధము లక 2 0९5 ర_ములకును నుదా సీన మెన రసాంతి ८ & ~, ९8 
నడుమ నేర్పడుటవలన (పతిబంధక మగు పూ < छ्य జ్రానము నిప రించును. 
కొగా ఇపుడు (పతిబధ్యమగు తరువాతి © पे००९ € 5 ( ८०.९८ యేర్బిడుటకు 
ఎటువంటి యాటంకిమును లేదను నరము ఫులించినది. 

ఈవిరుద్దర సము లొకదాని కొకటి అంగముగా నుండినను, మరొకిరిస 
మున నీవిరుదరసములు రెండును ఆంగములుగా నె ననుగూడ విరోధము 

రోధమే యుండుచో ఒక యంగిరసమున అంగ మగుట కుదురదుకొదా: ఎటనగా 


Tc? 
“(పత్వ్యుదతా సవినయం సహసా నఫీభిః रद = * న్మరస్య సచివె 8 నర 
UR >~ ర 
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क ८९ श) ౧౭౯ 
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९ ముంజాకిచనె ८९5 వ్ప బాలే హో తె ह्र ० 2.2 నకథం వద 
4... [~ 1 


ward 


౧) <~ 
“జాలిక తెలు కూడా రాగా వినయముతో వెంటనే సన్నెదురొ్యని చిరు 
Crs) 
చ & [ + 4 <^ నూ కో 
£. 24, ¦ ८&2 5" 20०23 సూసనము- ఆగు చూపులతోను మంచితీరుమాటలతొను 


५५ 
ఇప డోజాలా ¦ నను పీచేమా (తఉమును ఆదరింస వేమి ?** 

ఈ అయంది ©> ५, 3 ०2) యున్న నాయికను గూర్చి నాయకు ८ డన్న 
మాట యిడి. ఇందులో ఆ నాయికి యాలంబనము ; ॐ న్నీరు కారుట మొదలగు 
८2 ఆనుభావమలు. ఆవెగము, విడాదము, మొదలగునఏ సంచారులు. ఇపఫి 
యన్నియు గూడి నాయికినుగూర్చి నాయకున కున్న (పేమను వ్య కపబచును. 


అటు వ్య కమెన పేమ ఆమెనుగూర్చిని శోకములోనే అంగ మగును. ఏమనగా 
కాశ జేమను వ్య కపసరకచు విభావాది సా (గయే వొకమును వ్య కసరచును 
అయికే ఆది (శోకము) పకృతము గనుక (ఈ|పక ణములోనిది కనుక 
(ప్రధానము. డీని నవకృితము (అ(ప్రధనము్ర ఆగు (పేమ = రతి छट 


రించును. అనగా వెనుకటి రోజూలనాటి తన యనుభవములోని పేమ (పసంగ 
ములు ఈనాడు జ పికి వచ్చి నాయకునకు కోకము నుదీపింప'జేయును 


ఆటుకాదు. సాయికి నుగూర్చి నాయకున కున్న _బమ ఇట వ్యకి ము 
కాదు. నాయకుగం దుగ్న శోకము 3 (2 29 మేము నిరూపించిన సామ(గివల 


(సకలము 1. 2.5 క మగును__.ి” అనీ ఆ(గహాంతురా € 23 2 653९६ 
= 


~ 
నాయకు డాలందినముగా నాయిక కున్న (పెమయే. 'ఎదురో_లు' ముదలగు 
సనుభావములతో హరాదులు పోషింప'గా వ్య కమగుచు నాయకుని శోకములో 
సంగము కానిండు. తిగయందు నాయిక కున్న (ఉతిని దలదుకొనినను నాయకు 
నకు దుఃఖము భూచ్చగు సెని అంచరు నంగిక రించినదే కదా! “అయితే (3 > 





శ్రీ ¢ ०१९६५ : 
* ఈళశోకరిము ధ్వన్యాలోకములోని ఆయం సరశనోత్క.రీ వంటి 
ఉదాహంరణము. ఇచట నిరూపింప వలసిన విశేషముల నిరూపించుటకేె 
అటువంటిదే యగు నీశోక ముదాహరింపబడినవి. విశేష నిరూసణమందు 
మూలములో జేయబిడును. 





८८८ ९. (€ अ ०, 0.1.55 


ములో సాయికి చనిపోయినెడి కదా! ఆయె రతి (ప్రకృతములో లేదు. అటిది 
శోకమున కంగ మెటగును ?' అనుమానసకడవదు. ఆంగ మగుటకు న్నిధిలో 
నుండుటయ ఆవపసకము కాదు. తలపులోనికి వచ్చినను ఆంగము కావ చ్చునుగదా: 
ఒక యంగియం దింగముల కెటనగా _ ఉదాహారణము 

“ఉతిపాః २“ 6 € ० వివలితాః పార 3९० ९ ००० స్యకతా 

नेग ०&७ గం రుషా కతా దూ౦ణ చెలాంచలమ్‌ 

గృహంతి త్వ౭యా భవల్శ్పగితిభిటక్మెపాల వామ(ఢువాం 

యా నీనాం గహనేషు కంటకచితాః కేకేన భూమీరుహాః” 

నీ క్రతువుల యంగనలు చొరరాని యడవులలో తొందర కతొందిరగా( 
బోవనప్ప రి నముళ్ళ చెట్లు పటుకొనలేదు * (కొమ్మలను नः (తోసివేసి 
కే్య పాశ ములను (పక్కల నపుడు రెండుపార్ళ్యములను, కాలిత్రో 

నెటినపుడు మె తని యడుగులను, కోపముకొ దీ దూరముగా విసరిగపుడు కోకల 

९; 
ఈ శ్లోకములో సమాసోక్రి అలంకారము. దానికి (ప్రకృత వ్యవహార 
మొక యంగము. అ(పకృ్ళతి వ్యవహారము 289 5-& యంగకు (పకృిత వ్యవ 
హారము అడవులలోని చెట్లు శతుపుల భార్యల తలవెం|డుకలు మొదలగు 
వానిని పటుకొనుట. డానితోడి సామ్యమువలన అ(పకృత వ్యవహో 
కాముకులు (० యధరపాన నరు వేళలలో కేశపాశాదుల (గవాంచుట 
స్ఫురించును. చెట్లొనర్చిన పనులు, కామాకు లొనర్చు (క్రీడలు ఈ రెండును 
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తుభ్య తిరిధి ॐ. ८०5.) >< (8) గ ९ సర్వ్జాంకనాః 
తృషాతామృద మనతాపస కులె స్యానన మాలోకితాః 
భూమీమాషణ ! భూషయ ని భువనాభోగం భివలీ_ రయః र. 
“ఆయం పడతు నిరయం” అను పద్యమెనా ఇందు కుదాహారణము. 
రంత కం వాతను న వెదికులు (పయోగించుట కనువగు మాటలను 
వదిలి (పయోగించు మాటలతో లోకో తోం దుగు శోధ యుజ లముగా 
నుండుట కౌంత - 
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ఉదా :__'నిరిరాం పసరుషా' యను వెనుక? పద్యము 
0 २ 26 చిక్క_గాను వదలుగాను (కమముతో నుండుట సమాది. 
ఠః చక గదనమును, వదలుదగమునే పాచీనులు ఆరొపహోసరోహము 
లనిరి. ఇవి |కమముగా నుండుటయే € 852 (పసాదమున ६.९ ० 
పసాదములో నివి (9 ముందులుగా నుండును. 
స్వర నిర త నీరరళగంగాతుంగ భంగుర తరంగ సభఖానాం 
కేవలామృత ము ౦ వచనానాం యస్య లాస్యసరోజమ్‌"” 
ఇట మొదటి సగములో ఆరోహము మూడవపాదములో నవరోహాము 
“గంగా? ఇత్యాదిక మునే మాధుర్యమును ई ~ పరిచినను దీరి సమాసము 53 
బింధింసబడిసివి గనుక మాధుర్యము > © రాదు. తరువాతి సగములో నదియు 
(మూధుర్యముు నున్నది. ఇవి పది > & గుణములు 
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८2 ©, & 243 € గుంపు ఆహాంకాళ్ముతో (చిప్ప న్న మంధర 
ముతో ల్‌ లపడు పాలసము (దప్పు టందమెన తరగల చుటల సొబగు 
నంతను (దోసివేయునట్టి నికీ ర్రిలో భూమీభూషణమా : తృషతో నెక్కు_ 
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ముల వె శాల్యము నలంకిొరిందు చున్న పి 'స్యరనిరతి' అని, స్వరము 
నుండి వెల్వడు ఎతుగా నడము లెకుండ నెగిరి తునిగివడు గంగాతరంగ 


ఒలకు తోడునీడలె కేవలముగా నమృతమునే (సవించు వచనముల శెవని 
యాస్యక మలము లాస్యగ్భృహామో. 
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ఇక గరగుణములు :_ పనుల వరుసతో నేర్పరి పనియు అదిస్సష్ష్టము గాకుండు 
ఏట దానిని పొసగించు యు కియు నొకయెడనుండు సంబంధము 
శేషము. అరమునకు( దూచినట్లు సరిపడు పదము లుండు నర్తవి మల్యము 
ప్రసాదము.” 


ఉదా: ఆమె మొగము కమలమును టోలునుి విరుదోదాహారణము _ 'ఆమె 
ధి 


మ్యము సమత. (సక మభంగము లెకుండుట అబచె మ్యము. 
రాతా హరిః (భ్రాతా హరి సుహృత్‌ । హరిం 2५९ { © పశ్యామి 


* ఇట నడుమ “విషునాతా” అను తీరున గూర్చినచో 
౬3 జ) 
(ॐ; కమ భంగరూపసప మగు వె షమ్య 23 ^ ९०59. 
^ Qe 
= & వెచ్చిత్యము మాధుర్యము ఆది ఒక మాటనే (అర్హమునే) వేరు 
తీరున దిరిగి చెప్పుట. 


ఉడా _“విధతాం నికంకిం నిరవడి సమాఢిం 2 & అహో 
సుఖం శేషేశేతాం హరి రవిరొతిం నృత్యితు హంః 
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శ్రీ శర్వాణి :౬ 

* విషువు తండి, విషువు » విషువు సోదరుడు, విమువు 
८. { ९०९० , విషువు నంతటను జూచుచున్నాను. విమవుక న్న్న చేరేదియు 
నా కగుపడదు 

1 {55 నిళ్ళంకముగా సమాధిని అంతులేకుండ జేసికొనుగాక. 
శ్రీహరి శేషుని మీద సుఖముగా(బండుకొను గాక! శివుడు విడువకుండ 
నృత్య మొనర్వ్పుగా (పాయశ్చి తములు ఇక వదు. & పస్సులు, దానములు, 
యజ్ఞములును వదు. కోరికలు తీర్చు తలి వీలోకమున సీవుంటివి కదా: 

శోకము “వేదవివాదగోషి( బడి వృదులబుదుల గొల్పవచ్చు' అను తెనాలి 

రామకృష్ణుని పాండురంగ మాహాత్మ్యములోని సద్యమునకు శరీర్యంతర 
సంవాదము 
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ఇట (బహ్మ మొదలగువారితో నే_:యు (పయోజనము లేదను నీయొక్క. 

యరమే సమాధి యొనరించుకొనుట మొదలగువానియందు( (బేరేపించుట రూప 
म, 

మగు => €< (తఉ్యముతో ५ జెప్ప (బడినది. అట్లు = (ईन లేనిచో ( గత 
దసము లక పోవితసి ఇచ్చును. 

అపారుష్యము సమత. అది అసమయముస శోకము గలించక పోవుట 
రూపమున నుండును. ఉదా : *త్యంయా యాతి పాంఢోజ=యం (పియావిరహా 
కౌతిరః ' (పియురాలి యెడబాటునకు భయపడి బాటసారి త్యంగా( బోవుచున్నాడు. 
ఇట “(పియామరణకాతిరః' ~ “(పియురాలి మరణమునకు భయపడి? అనుచో 
మరణపదము శోకము నొదవించు నందుండును గనుక పారుష్యము. ఇదంతయు 
నశీలదోషమును వీడకుండును. 

వరి ౦ంప(దగిన ॐ సుపుగ కి సాధారణ మెన (క్రియను, రూపమును వరిం 
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చండాలు డెన కాముని తృ పిపరచుటకె నాకు ముదిమ్ము'అను నీకకపు (గామ్య 
६... => <~ (४, 

తీను దొలగించుట ఉదాదిత. 

ఒక పదము నర్తమును చాలపదములతో( జెస్సుటయు, చాలసదముల 
యర్లము నొక్క_మాటతో( జెప్పుటయు, ఒకవాక్యము నరమును శజాలవాక్యము 

< | 
లతో ( జెపుటయు, చాలవాక్యముల యరము నొకవాక్యముతో జెపుటయు, విశే 
५ 
షణములను సాభిపాయముగా నుపయోగించుటయు నను నె దురకములును 
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व ద 
ఈరీరున ముందు గూడ 2 £ ८:52 కళను. 
“ఖండితానే ఆకంజారి &० ०६९. ०2:28 పండితాః 
మండితాభఖిల & ! २ నా శ్యణాంకో రా నిభాగవి 
ఉతాఖిల దిక్కా నా ०६ >) अछः" # 
ఇట “యస్యాః సరాంగనా గేహోత్ప తిః (उष्य 9००२8 (దేని 
— a 
మగడు పరాంగన యింటినుండి తెలవారి వచ్చునో ) ఆను వాక్యారమున “ఖండితా' 
~ द 
యనునొక పద ముపయోగింపబడినది. “ఆయాచిత స్ఫుఖం ద ठ యాచిత శ్చ 
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+ సూర్యోదయము అనుటకు రెండవచరణము, వి|పులు అనుటకు 
మూడవపాదము. 'తుమ్మెది లనుటకు 'మధుమధురగిరాం? అని. 

* ఖండితనాయిక కనుదమ్ములచాలును చక్కగా రంజించుటకు 
నేర్పు కల్లి €&3}- {६ పాంతముల నలంకరించుచు సూర్యుని కిరణములు 
చెలయును , 

+7 అడుగ కున్నను సుఖము గూర్చును. అడిగినను సుఖ మివ్యడు. 
సమస ము హరించును, దెవము మనుజుల విషయములో నిరంకుశముగా( 
(దివ రించును, 
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ఇక సమాసము. "2 5:58 నునే ०९ छग ठ९ठ् మధిగత్య 581 వాసు 
= (a) 
దేవ నివిషాత్యా నివేంపరమం సదం'. ఇట ముని తప సొనరించుచున్నాడు. 
వేదారము నెరిగెను పిమ్మట వాసుదేవునందు మనసును 
ए 2 छ, జః ముకు డయ్యెను' ~ అను వాక్యముల య మంతయు 
ॐ & ©), క్యా, బహు(వీహులును, తిజ నములును పీనికో అనువదించి 2 ठ ०७ 
ముగా నొక వాక్యమున సం(గహాంచి (పతిపాదింప( బడినది. 
సాధి పాయత్వ మనగా (ప్రకృతారమును బోషించుట. ఉదా :_ గణికా౬ 
జాములముభ్యా నవతా భవతా బతాహమషిసీద నృవమరుగ ర్రే కరుణామూ రే 
నసర్యధోపేక్ష్యుః.” ఇట నుఫేకింప( దగకుండుటను సాది శారిరూప మగుట 
పోషించును. తాను పాపిషుడు కనుక స్వామికి జాలి లేకపోవుట (ప్రస కించును. 
అపుడు జాలిని సమకూర్చుటకై ०१९ 885 ८565 మును, ‰€ इ” ~ నాశన మగు 
२००९५ ననియు, గూర్చా(బడినది. 
దస ముదీపించుట కాంతి. అనగనగా రసములు స్ఫుటముగా వ్య_క్రము 
లగుట. దీని కుదాహరణ యుదివరశే ४6 ంవబడెను. రస ప్రకరణములో వర్తి ०४ 
బడ నున్నది కూడ. ఈయరమును బూర్వాచార్యు లెవ్వరును వర్తి ంసలేదా ? ఇది 
వరలో వర్హించిన 'మో సరేనా ? అని కవి యాలోచనము సమాధి. ఆలోచనము 
జ్ఞానము; దానిలో నరము విషయము నుక జాన మావిషయముగనం దుండి ఆరో 
గుణ దుగును. - त 
మొదటిదాని కుదాహరొణము ~ “తనయ మైనాక గవేషణ (78) అనునది, 
రెండవది సామాన్యముగా నంతటను నుండునడే యందురు. 
మరికొందనై తే ~ ఈగు ణములలో( గొన్నింటిని వెనుక చెప్పిన మూడు 
గుణములు..మాధు * ర్యౌజః(ప్రసాదముల తోను, ముందు నుడువబోవు దోషముల 





४) ४ ८०९८ : 

* “పృధక్‌ పదత్వాం మాధుర్యమ్‌ › ఆని వామను డన్నాడు, సమాస 
మొనరింపని విడివిడి పదముల నివేశించుట “మాధుర్యము” అని అక్షరముల 
కూర్పునందు వామనాదులు మాధుర్యామును గూర్చిరి. ఇది మమ్మటు ననుస 
దించి మాధుర్యమును వ్యంగ్య మొసర్చు శబసంఘటన మే. 

(ॐ | 


రసన ८९ ని రాకా౭ 


చిత్య మా(త్రము లనియు, ఒకొకి యెడ దోష మని తలంచుచును అన్నిం 


యభావముతోను, అలంకారములతోను గతారళముల నొనరించుచు, మరికొన్ని టిని 
ట్‌! అదెట్లనగా _ శేషము, ఉదారత, (ప్రసాదము, 
సమాఢియు, ఓజోవ్యంజక మగు ఘటనలో నంత ర్భవించును. సరేకాని సరాషం 
శములందును చిక్క_దనము ~ ఆనిగా గాథమగు చిక్క_దనము రూపమున నుండు 
శ్రే షోదారత ठ షము, ఉదారతయు, ఓజోవ్యంజన కగు కూర్పులో జేరుగాక 

డికి్మ లి వదలుదనపు రూపముల నుండు (పసాదసమాధులు ఒక యంశ మున 
నోజోవ్యంజక మగు రచనలో నంతర్భావించినను మరొకయంశ మున (వదలు 


దనహ టంశమున దేనిలో నంతర్భవించు నందురు * 


పరచు ఘటనలో కాని, ప్రసాదమును వ్యక సరొచు 
పుననుట సులభము గదా: ఇతరులమాధుర్యము 
మే మంగీకరించిన మాధుర్యమును వ్యకపరచునదే. ఈతీరుననే వ్యంజకము 
నందు వ్యంగ్యశబమును భాక్షముగా నంకటను (పయుక మగును. “సమత 
మాత్రము అంతటను నుచితము కాదు. చెప్పవలసిన విషయ ముద్భట మగుటను 
బట్టియు, అనుద్భట మగుటను బట్టియు నొకపద్యమునందే మార్గము వేరుగా 


నుండుట ఇషమెకదా ¦ 7 ఎటనగా. 
య 





(४) రాణి : 

దీనిభావమిది :_ మమ్యటాదులమతములో రసధర్మము లగు నీమాధుర్యాది 
గుణములు శబారములనుండి వ్యంగ్యము లగును. కనుక వ్యంగ్యములగు 
గుణములం డే చూధుర్యాది శబము లుపయోగింప(బడును, ఇక వామ 
నాదులు రొసగుణము లని వీని నంగికరింపలేదు కనుక వారిపద్దతిలో ఏకో 
జాతీయ మగు వర్డు విన్యాసము “శేషము.” విడివిడిగా పదము లుండుట 
మాధుర్యము. సంయోగపరము లగు హ్య్టేము లధికముగా నుండుట 
యోజస్సు. ఇత్యాదిగా శబ్దాధ సంఘటన మే మాధుర్యాది నామములతో 
బిలువబడును. కాగా, మమ్మటుని మతమునుబటి వ్యంజక మగు శబార 
ంఘటనను వ్యంగ్యవాచకము లగు మాధుర్యాది పదము లుపచారమున ८ 

€) నని భావము, 


రాకాలా ఆ © (© ప Mm గ మ 


“నిరా యది 55852 .2, నిలళరా మతం న పాక (దవ 
तद, २८९७ 222 9554०९56 మదపరీహారోదురాణాం గిరా 

© 
జా ప్యం రినజే 25:55 & ధయల € సమ్ము ఖే మాద్భశళాం 


॥ + ॥ 


నోచ ద్దుష్క త మాత్మనా కృత మివ స్వానా ८) ०5८58 

ఈ శ్లోకములో మొదటి సగమును మూడవచరణమును గూడ లోకో తర 
మగు నిర్మాణమును (పతిపాదించును గనుక దాని కనురూస మగు మాదిరి రచింప 
బడినది, ఆ మారము నాలవ చరణములో లేదు. ఏల? హీనమెన వాక్యము 
కదా అట చెప్ప(బడును. కనుక ఈ శోకములో వె షమ్యమే గుణము. (గామ్య 
తపమును, క ప్‌ ९००2० * త్యజబించుటవలన కాంతియు, సౌకుమార్యమును 
గతార్తములు. (పసాదములో నర్షవ్య కీయు 55 ०ॐ . (ఇంత వరకును శబగుణ 
నుల విషయము. 

ఇక అర్హగుణములలో శ్లైషమును, ఓజస్సులోని మొదటి నాల్లుతీరులును, 
వెచిిత్య మా(తములే కాని గుణములలో( జేర(దగవు. అ ట్లననిచో (పతి 





(శ్రీశ ర్యాలీ : 

* చెవులకు గరిసముగా విన్చిడుట (శుతిక టుతష మని కావ్య (పకాళ 
కారుని తిలంపు. ఇది అందరు = 5:32, *క షత్వం శుతికటుతషం అని 
ఆతని మాట. కాగా పరుషము లగు నక్షరముల కూర్చు, చెవులకు వెగడు 
ॐ £) ००556 ॐ 5329 పర్యవసానము. దీనికి విపరీత మెనది సుకుమారత 
సరుషములు కాని వరొముల కూర్పు కాగా ఆసమయములో సరుషము లగు 
వర్గ ముల గూర్చుట యను ॐ २३९७९०० లెకపోవుట సౌకుమార్య 2:22 
స్పషము కనుక, మమ్మటుని మాటలో నెటి దోషమునకును చోటులేదు. 
ఇది ఇట్లుండగా ఈ నాగన్న “కషత్య మనగా ఓజోవ్యంజక ము లగు 
వరముల కూర్పు. సుకుమారొత్య మనగా మాధుర్య వ్యంజకము లగు 
వరముల కూర్చు” అని అము చెప్పి ఈరెండును పరస్సరాభావరూవ 
ములు కావు. కనుక నొకదడానితో నొకటి గతారము లెటగును ? అని అవక 
తవక (పసంగ మొనర్చెను. అయితె “ఓజోవ్యంజక వరసంఘటన కషత్య 
మను లక్షణ మెక గైఉది ? (२८8 ७०८०८७९ తలపు నిదివరకే (వాసితీమి 


क € ని ౧౯ా౯ా 


కమునందును అవవె చి|త్యము వేరువేరు కనుక వేరువేరు గుణముల నంగీక 
సవలసి నిచ్చును. ఆధిక పదములు లేకుండుట యను (పసాదమును, & కి 
చి(త్యపు టాకొరమెన సౌకుమా ప్రమును ఆ(గామ్యాత్మ యగు నుదారతయు 

షమ్యాభావరూస మగు సమత, సాభిప్రాయత్వ మను నోజస్సు యొక్క 
ఆయిదవ (ప్రకారమును స్వభావము స్ఫుటముగా నుండుట యగు 3८ 
రసములు స్ఫుట మగుట యెన కాంతియు( (గమముగా ~ ఆధిక పదత్వమును, 
ఆనవీక్ళత తషమును అమంగళరూప మగు సశీల మగు _(గ్రామ్యము, భగ్న 
(25{5 28252, అపుషారము నను దోషముల తొలగించుట వలనను స్యభావో 


९५ 


3, 


fed f pil 


८.“ 


కొకలంకారమును, २ ८4९88, 3८८९०5८ ० ९ 8०४०९ వలనను 
0 ठ => అగును. 

నమాఢి మా(తిము కవి గతమె కావ్యమునకు( గారణ మగును అంతే 
కాని గుణము కాదు. ఆట్లు కాదన్నచో ౩ వి(పతిభకూడ కావ్యమునకు గుణము 
కావలసి వచ్చును. ఇందువలన మూడె గుణము లని మమ్మ టాదులు. 

ఆ రిచనిలలో టవరమును వీడి ८.- 82 నరములలోని యొకటి మూ 
వరిములతోను, శ_ష_న_ల తోను, య_ర_ల_వల తోను గూర్చినదియు 
అనుస్వారిము సరముగా నుండు సవర్ణములును శుద్దము లగు ననునాసికి ములును 
దగ్గరి గా కూర్చినదియు, ముందు చెప్పబో వునట్లుగా సామాన్యముగాను , విశేషము 
గాను నిషేధింస(బడిన సంయోగాద్యక్షరిముల యానుహపూర్వీరూప మగు రచన 
మాధుర్యమును వ్యంజన మొనర్చును 

వర్గములలోని రెండవ నాల్లవ వర్త ములు దూరము దూరముగా కూర్చినచో 
సీ గుణమునకు (మాధుర్యమునకు) ఆనుకూలమునకు అనుకూలమును గావ, 
(పతికూలములును గావు. దగరగా కూర్చినచో మా(!తము (పతికూలములును 
అగును. ఆయితే యీ వరముల మూలమున నను(పాః మేర్చడిన ठ ఈ (పతీ 

త్ర ను. మరికొందరు వరములలోని వరము లెదును మాధుర్యము 
నేమియు తేడా లేకుండ వ్య కపరచు నందురు 
ఉదా :_.తాం తమాల తరుకో ని అంఘినీం కింక 8& > నవామ్బుదత్విషమ్‌ 

న్యాంత మేక లయ శానయే చిరం నె చికీ నయన చుమ్బితాం శ్రియమ్‌. 
ఇ'కైన నుదాహరింసవచ్చును. 
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అధునాజబన మనా కవ మానిని! తులనాముఖన్యావా ! 

ఇట రెండవసగము బాగుండలేదు. “సరసిజకులేన స(మృ్సతి భామిని తే 
ముఖతులా=_ధిగతా' అనిన బాగు. 

ఎండు యియ్యులు కలసిన సంయోగము ७59 తుగా (పయోగించుట 
కుదాహరణము :_ 

'అయి మన్లస్మిత మధురం వదనం తన్వంగి యది మనాక్కు_రుషే 

అధునై > కలయ శమితం రాకారమణస్య సా(మాజ్యమ్‌. 

అయితే ఇక్కడ “మనాక్కు_రుషే? అనుచోటి “కద్య్వయి సంయోగము 
రెండుహల్లులు తమలో కూడినసంయోగముగానే నిషేధింప( బడును. ఇక 
'క,ఖి ల సంయోగము మహాప్రాణముల సంయోగముగానే నిషేధింప(బడును. 
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న్నచో 'మనాక్కు_రుషే” అనుసది నిరోషము కావలసి వచ్చును. మహో(పాణ 
ములు కూడిన నంయోగ మెట్లనగా ~ “అయి మృగమదబిన్లుం చేత్తొ ఫాలేబాలే 
“చూ తనుషేి = एन వెనుకటిడే. 

ఇలాగే < { 25 ९ ०० 2० , యజ నములు, యజ్లాజ నములు (ఇవి కేవ 


లము సంస్కృత మునకు మా(తమే సంబంధించినవి. ఇంకను ఇతరము లె నవి, 


శావికులకు( { ४ ००ॐॐ 2 గను మధురరసమున+( _దియోగింసరాదు. ख 
వ్యంగ్య పణలో నిమడక, వేరుగా యోజనావిశేషమును బటియే యేర్చడు 
సెను!పాసముల గుంపులను, యమకములు మొదలగు వానిని, అవి యాపాొ 
తతః చమత్య్మారము నెక్కుడుగా కిలించును గాక. అయినను కవి వానిని 
గూర్ప (దగదు. ఏమంసే, అవి రసచర్వ్యణలో నిముడవు. ఇముడక పోగా 
సహృదయుల హృదయములను దమవంకకు (దిప్పుకొని రసము నెడ బెడ 
మొగము పెటించును. వి(పలంభకృంగారమున నివి యస లేమాతమును జేర 
రాదు. సమనగా ~ ఈరసము కడమ యన్నింటికన్నను మిక్సి లి మధురము. 
పరికు!భ మగు పంచదారతో చేయబడిన పానకరనము వంటిది. అందులో నిము 
డక, తనంత దానుగా నుండు नकु ००७5 "८ © నను సహృదయుల హృద 
యములకు నొప్పి కల్లించును. కనుక నచట నట్టి చేదియును జేరరాదు. ఏమన్నా 
రనగా 
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అయితే ఈ ఆనుపాసాదులు లేశమును కే నొదవింసక తమంత 
దాము తరలెతుకొని * నిలువదడక (రసాదులకన్న వేరుగా భావింప బడకుండె 
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నేని, రసచర్విణలోనే షిక్కిలి సుఖముగా గోచరింప వీలగునేని అట్టివానిని 
వీడరాదు. ఎట్లనగా -- 
ॐ 24» 6 > తిలకి నూలి విధాయ సాయం 
స్వేరాననా సపది శీలయ సొధ మౌలిం 
(హొఢిం భజ ను + కుముదాని ముదాముదారాం 
ఉల్లాసయ ను పరితో హరితో ముఖాని,’ † 
సరి, ఇప్పటికి ప్రసంగవశమున మధురరసమును వ్య కపరచు రచన 
యందలి దోషములను సంకేపముగా నిరూపించితిమి. - 
సంస్కృత మూలము : 
ఏభి ర్వి శేషవిషయై స్సామానై § రపి చ దూషణై రహితా 
మాధుర్య భార భంగుర సుందర పద వర్ణ విన్యాసా 
296) & ముద్దిర స్తీ నిర్మాతు ర్యా (పసాదయుతా 
తాం, 2) £ द ॐ 560. వద ని వృ_త్తిం గృహీత పరిపాకామ్‌, 
తెలుగు తాత్సర్యము : 
ఈచెప్పిన సామాన్యదోషములు, విశేషదోషములు లేకుండను, కమ్మ 
దనము నిండి అందమెన పదములు, అక్షరములు నెలకొన్నదియు, నిర్మించువాని 
తెలివి కేటలను (వ్యుత్చ తిని) వెలువరుదుచు, (పసాదగుణము కలిగి, పరి 
పాకము నొందిన వృతి ॐ ८९9 యని విద్వాంసు లందురు. దీనికి గొన్ని 
పద్యముల నుదాహరించితిమి. అయినను, మరొకటి _ 
ఆయాశె వ నిశా నిశారర 28 కీరం దిశా మ నరం 
భామినో భవనము భూషణగటై రుల్లానయ ని (8०8० 
వామే మాన మపాకరోషి నమనాగద్యాపి రోషేణ శే 
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f రాతి రానే వచ్చినది. చం(దుని కిరణములు దిగంత రాళమున వ్యాపించి 
నవి. సుందరు లిండ్రయందు నగల సొగసుల వెలయించు చున్నారు. ఇప్ప 
టికిసీ నీవు బెట్టు మానవు. లేదామరతూడు కన్న గూడ నీ సన్నని శరీ 
రము నవసి పోవుచున్నది. 
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హాసగతా చాలా ९ 0 చుయ్భ్బుతా'. 

ఇకిడ “ఉతాయ కించి २५5 8 €? సవరములగు యుయ్యుల జంట 
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కలయిక, ఆందును చాల దగ్గరగా నుండుట మిక్కి _లి అ(శ్రవ్యము. అపే యుయ్యు 
లతో గూడిన సంయోగ పర(హస్వపు సంయోగమును (చిచ్చ్ర అ(క్రవ్యమే, 
“నె ర్ని|దా' మను నెడను, 'నిర్వర్య (పత్యుర్ముఖం” అఆనునెడను రేఫతోడి 
సంయోగము యుయ్యులతో గూడిన సంయోగపర (హస్వ్యము తరచుగా నున్నవి 
'వి(గ్రబింి అనుచోట మహో(పాణముల కూాడికయు, 'లజాి అనునెడ € 
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దమునందలి దీరముతో నెడబడని కూడికయు అ_శ్రవ్యమే, అమే “క్యా 
్యయము అయిదుతడవలును “లోకృ” ధాతువు రెండుసారును వాడబడినవి 
క వితానిర్మాణమునం (దీ కవికి वे (^ లోపముగా నున్న దని <): పర 
చును. పరుల కావ్యములను విమర్శించు టిక చాలును. ఇక్కడికి రసములు 
కేపముగా నిరూపింస(బడినవి 
ఇక భావధ్యనిని నిరూపింతుము. సరే! “అసలు భావ మనగా నేమి? 
విభావములు, ఆనుభావములు గాక రసమును వ్య కపరచునది భావము అని 
యసనరాదు. రసమయ మగు కావ్యవాక్యమున నతివ్యా పి కల్లును (ఆవాక్యము 
భావము కాదు. కాని, రసమును వ్య కపరచునుు. ఆర్హముద్వారా శబ్రముకూడ 
రసవ్యంజకమే కడా! మరొకద్యారము కేకుండ రసవ్యంజక మగు నని విశేష 
ణము కూర్చినచో వెనుకటి యతివ్యా పి వారించును గాని అసంభవ మేర్చడును $ 
(లక్యమున నేయొక్క_చోటను లక్షణము లేకపోవుట సంభవము). ఏమనగా 
భావ మైనను భావనాద్వారముననే కదా రసమును వ్య కపరచ గలును. అదీ इष्ड 
ఈలక్షణము భావనయం దతివ్యా ప్తమును నగును. ఇందువలననే విభావానుభావ 
భిన్నత్వమువలె శబ్దభిన్నత్వమును విశేషణ మొనర్చినను విసారము లేదు. 
మరియు( (బధానముగా ధ్వనించు భావమునందు రసవ్యంజకత్యము లేదు కనుక 
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ఆవ్యా పి ఆపాదించును. “(పధానముగా భావము ధ్వనించినను పర్యవ సానమున 
రసము వ్యకను కానే అగునుకడా !' అని యందురేని భావధ్యనికి లోపము 
పసకి ०८०5७. భావము నుండి యేర్చిడిన చమత్కృతి మన్న యెనచో గడా 


కాదయ్యా : అచట రసము వ్యంగ్య మెనను ణమతాా_ర మొద 

వింపదు కనుక =సధ్యని యని వ్యపదిశింస వీలుకాదు ' అనుట రవకాశము 
లేదు. కన మేదె నను చదుత్యా_రము లెకుండ నుండుటలో (పసమాణము దొరు 
కదు. (అనగా చమత్కారము లేని రసన మొక టియెన నుండ దనుట్స్ర. రస 
మెన్నడును ఆనందాంశమును వీడ దనుట ధర్మి(గాహక (పమాణసిద్ద * మగు 
నని ఇదివరకే తెల్పియున్నాము. అధవా, (పధానముగా వ్యక మగు భావము 
సర్యంతమున రసమును వ్య కమొనర్పుగాక (8०९ నసంభవము వారించు 
గాక). అయినను దేశము, కాలము, వయసను, అవస మొదలగు పదారము 
లతో ( గూర్చ( బడిన పద్యవాక్యారమున సతివ్యా పి 8 ఆది ఏభావాను 
భావములు కౌదుకదా ! రసము నభివ్య క మొనర్వు నాయెను. “రసమును వ్య ॐ 
పరచు చర్విణలో గోచరమగు చితవృ & భావము”. భావాది ఛర్వణయు రస 
వ్యంజక మే కనుక నట నది వ్యా పికి రాకుండ 'చర్యణలో గోచర మగును',అని 
చితవృ తికి విశేషణ మీయబడినది'. 1 అనియు( జెస్స (దగదు. ఏమంటే 

'కాలాగురు (చవం సా హాలాహలవ ద్విజానతీ సితరాం 

ఆపి నీలోత్పల మాలాం బాలా వ్యాలావలిం కిలా మను శే” 





శ్ర ४ ८१९8 : 

# ధర్శ్మి(గాహక (ప్రమాణసిద్దము_ అసలువ సు వేపమాణమున సిద్దిం 
చునో అది ధర్మి(గాహక (ప్రమాణము, రసమును(గహించుప్రమాణము 
సహృదయ హృదయము. అది రొసము నెన్నడును ఆనందాంశమును వీడి 
(గహింపదు. ఆనండాంశముతో నవినాభూతముగానే (గహించును. గనుక 
ఆనందమును వీడి రన మెన్నడును సిద్దింప దని. 

† ఈవిశేషము లేనిచో రసమును వ్య క్రపరచు చితవృ త్రి యని లక్షణ 
ముండును. భావచర్వణ గూడ రసవ్యంజక మగు చి తవృ తియే కనుక నట 
నతివ్యాపి యేర్చడు నని భావము. 


రస ధ్వ ని ౨౧౩ 


ఇల యగురు!డవమును హోలాహలము వంటి దనుకొన్నది 
సల & €> £ బండను ले 259८ ९८०5० 7 ८ దలచుచున్న ది ) ఈచోట హోలాహాల 
సొప్పిశ(ము విశేషణముగా. గోచరించు జాానమునం డతివ్యా పి యేర్పడును 
న కనుభావము కనుక రసాభివ్యంజకి మగు చర్వణలో గోచరి 
యు గూడ గడా యిది. గ పోనీ భావత్యము అఖండపదా 
ందుకు (పమాణము లెదు. కాగా పీవిషయమున సి ధాంతమును 


విభావాదులడే వః 2 25625८03 చుండు హారాదులలో నొకటియగుట భావ 


ఆక్షణము. “వంగిచాదీ 2 दर". © 8 (-వ్యంజనచే స్సు రించునది వ్యభిచా 
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१. 
£ 
<^ 
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న్నారు రఈహారాదులు సామాజికులం దుండునవి. 


न> 





^ ఇట “అనుభావ భిన్నము' అని విశేషించుచో అతివ్యా పి తొలగు నని 
నాగేకుడు. ఆదితప్పు. ఏమంకే ముందు “దరా నమత్క_ంధరం'ి అనుచోట 
వాచ్యము *నుక స్మరణము భావముకా దినుచున్నాడు పండితుడు. అట నీలక్ష 
ణము_ర సాభివ్యంజక చర్వాణావిషయ చి తవృ త్రిత్వము_అతిన్యా స్పము కాక 
తప్పదు. విభావభేదమున గూడ విశేషించుచో లక్షణము గురుతర మగును. 
ఏభావానుభావ భిన్న మె రోసాభివ్యంజక మగు చితవృ తి భావము అను 
అక్షణముల లక్షమగు భావమున కన్న గురుతిరమే కదా: ఇంత చేసి 
సను పధానభావమున కంగముగా 8 కమగు భావములో నతివ్యా పీ తప్పదు. 
అదికూడా భావ మేకనుక లక్యు మే యనరాదు. (పకృతముతో లక్ష్యుములు (పధాన 
వ్యంగ్యము లగు భావములుకాని వాని కంగములగు భావములు కావు. కనుక 
द & ठै లశునేన రోగశా ౩ అనుటయే నాగేతునకు సిదించును. ముందు 
(గ్రంథములో భావాంగముగా భావము వ్య కము కావచ్చు నని నిరూపించిన 
తరువాత నీయతివ్యా పి సుగమ మగునని పండితుడు నిరరక మగు నాగేవని 
విశషణము నీయలేదు, (ప్రధానా (పధానభావము లన్నియు లక్ష్యము లన్నను 
లక్షణము గురుతర మగుట యను దోషము తప్పనే తప్పదు 

7 ఈవిశేషణము లక్షణమును గురుతర మొనర్వు ననరాదు. ఇది లక్షణ 
శరీరము జేరదు హరాద్యన్యతమమే భావము అని లక్షణము. లఘువే 
“విభావాది? యని వ్యంజకి సామా (0 దెల్భ్ఫుటయే కొని దోషవారణ (పస క్ర్‌ 
లేదని భావము 


౨౪ SOD DO 7 దర 34 


'సాయిధావములు ప్యకమగు తీరుస వ _కమగును.' *_ అని కొంద 
८८०८०९8. వ్యంగ్యాం తరముల "పల వసువు ఆఅలంకెర్మమ్ము వ్యంగ్యమగుతీరున 
ర క మగునని మరికొంద కందురు. విభావమును, అనుభావమును భావమును 
వ్యంజించును. ఆంతేకాని ఒక వ్యభిచారి ప్య క మగుటలో మరొకవ్యభిచారి 
తప్పక వ్యంజకొము కావలసిన పనిలేదు. అపుడా వ్యంజక మగు భావమే (పఢా 
నము కౌవలసి వచ్చును. అసలు సంగతి యేమనగా _ (పక రణాదులను బట్టి 
యొక భావము (ప్రధాన మగుచుండును, అపు డాసామ(గితోనే (పధాన భావముతో 
శ్రీః ८०९९ : 

* నొయిభావములు సామాజికుల మనసులందు వాగనారూపమున నుండు 
నవి. కావ్యనాటకాదులం దుపసితము లగు విరుదావిరుద భావములచే విచ్చిన్న 
ములు కొకుండ ఆయావ్యంజక సామ (గతో రముగా నెటు వ్యంగ్యము 
లగునో ९ ट యీూహరాదులు నని పండితుని సక్షము 

సామాజికుల మనసులందు నహజముగా నున్ననూ విభావానుభావాదిక 
వ్యంజక సామ (^ సత్వ ము|దేకించి ఆవరణము తొలగగా సాయిభా 
మును నుపాధితో ఛన్నావరణమగు చిదానందమే రసముగా వ్య క్రమగునట్లు 
విభావాది సామా (గిచే సతో(దేకిము 38, భగ్నావరణమెన చితుతో గూడిన 
భావములు కూడ సామాజికుల మనన్సులం దభివ్య కము లగు నని కొందరు. 

† వాచక లక్షక శోబములు _ వాచ్యలక్ష్యారిములను 26) 559 వ క బోద 
వ్యుడు మొదలగు విశెషములను బటి ఆనురణన(క్రమమున వ స్ష్జలంకారా 
९९५ మగు వ్యంగ్యము కోతలకు మనసులం దెటు స్ఫురించునో అయే విభా 
వాదులను 20 నాయామాటలు తెలిసిన తరువాత (భావము © నను ఇవి) 
అనురణన(కమమున సామాజికుల హృదయములండు అభివ్య కము లగునని 
మరికొందరి పక్షము. - 





ఇది |పధానా(పధానము లగు సక లభావము లందును సమన్యయింపక తప్ప 
దనియే పర్యవసానము. ఏమన: ప్పుతోత్సత్యాదికమును గూడ హరవిభావము 
०७१८ జేర్బ(బోవు చున్నాడు కదా: సాయిభావాదులు వ్య క మగు తీరు 86 
వరలో (గంథక ర తెల్ఫెను. అది ఇట కూర్చొబడెను. ఈవిషయము ముందు 
వివరణను తెల్సును. ఇట విభావా దీత్యాదికము “కావ్యమున వభావాదులు 
హర్షాదుల వ్య క్రపరచు ననుట. 


८.९ > కినుక వ్యంగ్యముకాక ७०3) వ్యంగ్యమగు మరొక భావము 
€$€; మెనడి ఆంగుముగో నున్నను బాధ కేదు. 
నగా__ గర్వాదికము వ్యంగ్య మగుసపుడు అమరి ము, అమరాదికము 
వ్యంగ్య మగునిపుడు त అంగమెనను బదాధకేదు అయితే ఈతీరులో 
భావము గుణీభూర వ్యంగ్యము కావలసివచ్చు ననరాదు 

(పధానభావప్ప విభావానుభావాములకన్న 5579 విభావానుభావములచే 

ందువల నే నరీయకముగు ( (పధానభావమువ్య క మగునపు డిదడియు 

డకుండ వ్యంగ్యముకాక తప్పక వ్యంగ్య మగు భావమే గుణీభూత 
వ్యంగ్యమనుటకు హేతువగును. ((ప్రకృిత మట్టిది కాదు ) కనుకి నేనా నరీయక 
మగు భావము వ్య కమగును. అటు కాదేని గర్వాది ధ్వని ఉచ్చిన్న మగును. 

వ్యభిచారి భావమునకు నిమి త కారణము విభావమగును. అంతేకాని రనము 
55592 छ ఆలంబనో దీపనములు తప్పక యుండవలె నను నపేక్షలేదు. ఎచటనె న 
నొక చోట నవి సంభవించుచో( గాదనము 

హరాదు లనగా ~ హరము, న్మృతి వీడ 'మోహాము, ధృతి. ४ ०5 , 
గాని, దె న్యము, చింత, మదము, (శమ, గర్వము, నిద, మతి, వ్యాధి, 
(తాసము చ, విబోధము, అమరము, ఆవహిత, ఊఉ (గత, ఉన్మాదము 
మరణము, వితర్శ_ము, విషాదము, దొత్సుక్యము, ఆవేగము, జడత, ఆలస్యము 
అసూయ, అపస్మారిము, చపలత, శ(తువు లొనర్చు ధిక్కా_రాదుల వలన గల్లు 
నిర్వేదము నని ముప్పదిమూడు వ్యభిచారులు, 
శ్రీ శర్వాణి: mn 

ఇట > వ్యంగ్యాంతరములవలె ధావములు వ్యంగ్యాము లగు ననగా 
రసము కన్న నితరము లగు స స్యలంకారాదికము వలె వ్యంగ్య మగు నని యర 
మన్నాడు. అది తప్పి. ఏమంజె_వ్యంగములు రనము అలంకారము వస్తువు నని 
మూడ. ఇందు రిసముకన్న నిశరములు వసువు ఆలంకారిము నని రెండే. ఇపు డట 
ఆదిపదముచే |గహీింపివలనిన డేది? రసాభాసాదికిము, భావము ననరాదు డైాకృతమున 
విచారించునది భావముయొక్ళ.. వ్య & £ గూర్చి కనుక భావమును [గహింప దగదు. అట్లు 
కాదన్నచో, భావవ్యక్తి వలె ధావవ్యకి యేర్పడు నను ననంగత మగు నర మేర్చడును 
ఇక రసాభాసాదికి మంతయు రసనవ్వ కి వలె 57925655. అది భావమునకు పొానగ 
దనియే కదా వ్యంగ్యాంతరన్యాయము నిట నపరులు (వ్యంగ్యా న్లరన్యాయే నేత్యవరే 
తెల్చిరి. కనుక ఇట్లు ఏదో చేతికి వచ్చినట్లు పవాయుటయే కాని నాగేశుడు వివేకముతో 
(వాయజాల డిని స్పష్టము, 


౨౧౬ ० (दा రిసగసగంగాధరము 


గురువులు, దేవతలు, రాజులు, విడలు మొదలగు వారిని గూర్చిన 
& ॐ నని ముస్నదినాలు. ఇందువల పు[తాదుల నాలంబనముగాం గొనిన 
వాత్సల్యము మరొక రసము” అనుట తోసివేయుట యెనది. ఇటు విచ్చలవిడి 
నము భరతముని మాటలను బటియే వెనుకకు 8९९28०5८ బడినది కదా. 
ందులో _ ఇష్ట మెనదానిని పొందుట మొదలగువాని వల్ల గల్లు సుఖ 
2० ° #. ఆ విషయమును పెద్దలు తెల్సిరి. 
“దేవభ ర్భృ గురుస్వామి |ప్రసాదః (ప్రియ నంగమః 
మనోరఢా పిః ९ [ > ०25 మనోహర్‌ ధనాగమః 
తధోత్స & छ) పు (छठ ర్విభావో ०० (© జాయ శే 
నే త వర్తి _పసాద ॐ.) ప్రయో కి ః పులకోద్గమః 8 
అశు స్వేదాదయ भक. అ 9 తమాదిశేక్‌. 
దేవతిలు, భ ర, గురువులు, (ప్రభువు, వీరి అనుగహము, (పియునితో 
గూడుట, కోరిక సమకూరుట © कै = మనసు నాకరించు ధనము వచ్చుట. 
£) © © మొదలగు వారు కలుట ఇవి విభావములు కనులు మొగము (పసన్న 
ముగా నగుట, (त त మాటాడుట, 22 ॐ లుదయించుట, కన్నీరు, చెమట 
మొదలగునవి అనుభావములు 
ఇవి సమకూడిన యెడల హ్‌ మనవ లెను. 
ఉదా :....అవదే దివసావసానకాలే భన २८०९8 విలోచనే దధానా 
అవలోక్య సమాగతం తదామా మధరామావికసన్ముఖీ బభూవ'. 
ఇట అవధి * ८०९००००? ८ (వియుడు వచ్చుట విభావము, (ఆదే కదా 
నాయిక హర్షమునకు నిమి తము మొగము విప్పారుట అనుభావము. (ఇది 
హరమున జనించినదే क) 





(శ్రీశ ८०९३ : 
* ఇచట గూడ సుఖవిశేషమే వార మని లక్షణము. కడమది లక్షణ పరి 
చయమని గు రింపవలను. 
*అవధి ~ గడువురోజు (పొదుగూకువేళ ద్వారము వంకనే చూపుంచి 
ఆపు నేను రాగానే చూచి (పియురాలు మొగము విప్పారిన దయను 
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< स*~ జన్యమగు జానము స్యతి, నెట్లనగా 

హాసిలం > సితాని డాని 

౪౦ కివి ధురా ధురానన (శ్రీః 

< 2. మే హృదయ మున్మ్యదయ న్నిహ 
నాంబుజ గసహోదరొలోచనాయాఃి 


వికిషమిన చింతన ఊట విభావము. కనుబొమలు పెకెతుట, దెహాము 
< (=I 9 ४५) 


५ 
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కదల కుండుట మొదలగు ననుధావను లాక్షేపగమ్యములు. 
అయితే ఇచట ఈస్యృతి సంచారిభావము, నాయిక విభావము. “హని 
యను పదిమున( దోచు హృదయవెకిల్యము లనుభావము వీని చేరిక వలన 
వి|పలంభ శృంగారిరొెసము వ్య క మగును, కనుక రనధ్వని యన వచ్చును. 
యినను స్యతియే మున్ముందు తోచునదియు, ॐ 25 छ 609 నదియు గనుక 
56 98 ధ్వని యంజిమి, తచ్చ బాదు లగు సర్వనామములు బుదిలో( దోచు తీరు 
లతో నిరీ త 5 తెల్ఫును అను మతములో వ నువు చెప్ప బడుటను 
ఈర ంబంచు (_తిపాద్యతావచ్చేదక ) తీరులను ఏకముఖ ००5 6 0 दै బుడి 
యొక్మ..సని (ఆంతేకాని తదాదులచే బుది చెప్పబడదు కినుక (పకృతములో 
వ్యంగ్య మగు స్మృతి వాఛ్యము కానేకాదు. ఇక బుదిలో( దోచుటనుగూడ “తదా 
దులు? చెప్పు నను మతములో (బుద్దియను సామాన్యరూపమున జెప్ప (బడినను 
“స్మృతి? యను విశేషరూపమున( జెప్ప (బడదు కనుక విశేషరూపమున వ్యంజ 
నయే తెల్పుటలో నడేషియు లేదు. ౭ 





(శ్రీశ ర్వ్యాణి ध 

+ "5९८९ ' ~ సాయంకాలమున( బద్మ్భమువలె మొగిడిన కనులతోడి 
నాయందమగు చిరునవ్వును, ఆ నిట్లూర్చులును కలంకము లేని మధురమగు 
నామొగము చెలువమును ఇప్పుడు గూడ నామనసును పిచ్చె తించుచున్న వి. 

౭ ఇట उत యాకేప మిది_ పండితుడు “శయితాసవిదే' అను 
$^ ములో “కధం ॐ దపి వాచ్యవృ త్యనాలింగి త సె & వ్యంగ్యన్య చమతా్మ. 
न నాలంకారిక్ర స్స సకారాత్‌ (వాచ్యవ్య తి = అభిదచే నెంతమా (ఉమును 
స్స ఎ్రశింపంబడనపుడే వ్యంగ్యము చమత్క_రించు నని యాలంకారికు లంగీక 
రించిరి అన్నాడుకదా. ఇట “స్మృతి” బుద్ది యను సామాన్యరూ పమున జెప్ప 


^~ € ० (& రస 7 0 7° & £ ॐ 


ఆస్య తి యిట (వాక్యారము కనుక వాక్యము వల న ఎరుగవచ్చున 
ఇ ~ 
ठ 25289 పదమునండే ७०५९ (८१७ ९>० = వ్యంగ్యమును సమకూర్చ్పొగల విశే 
<~ 
షము ఉన్నది కినుక పదధ్య్వనికే యది గోచర మగును. 
(£) శెర్వా౭కి : 
బడెను కిదా చమత్క_రించు బుట్టు? వ్యంగ్య మెట్లగును 2?” అనగా( దన 
_గంధమే తనకు విరోధించును. 
ఈ యాకేపము పొసగదు. ఏమనగా ~ ఎచట _ సామాన్యాకారమున 
( “నిరిషి శేషం న సామాన్యం” అను న్యాయమున ) నిశేషరూపమునను వ్యంగ్య 
మగునో అచట చమత్కారము లేదు. అది వ్యంగ్యాభాస మగును. ఎట్లనగా 
“అబాశే తే౬. (ख వృద్దా' “ఈ మెయి (గొమ్మ్యణుంగులు '_ఇటి చోటుల “న్యాజ 
పూర్వం” “మరువెటి? యనుట వల్లనే అర్హము =నాయిక సంభోగాభిలాష 
రూపమెనది సామాన్యముగ( జెప్పబడును. అదే అర శబ కి చే వ్యంగ్య 
५-- त ^ ~ 
మగును. కనుక నిది ధ్వన్యాభాస మన(బడినది. వ్యంగ్యము విశేషరూస 
మెనను చమత్క-_రింవలేదు. ఏదె న నొక విషయము (పృపథమమున విస్మయ 
५ <~ 
మొదవించినను ఆడదే తడవ తడవకును తెల్పుచో విస్మయకరము కాదుకదా! 
(ధ్యన్యాలోకి నాలవ ఉద్యోతము చూడుడు) కనుక విషయ మొకడే 
సామాన్యరూపమున ను ॐ > విశేషరూసమున వ్యంగ్యమెనను అది పరిచిత 
పూర్ణమే కనుక చమత్కారము నొదవింపదు. కాని, సామాన్యరూపమున 
నుకమెన దొకటియు, విశేషరూపమున వ్యంగ్యమగునది మరొకటియు 
నగునపుడు చమత్కార మేల యొదవదు? సామాన్య రూపమున బరిచిత 
మెన దిది కాదుకదా! ఎట్లనగా “మృణ్యయము' అని కుండను నిర్తేశించిన 
చోట దాక అపరిచిత మే కదా. మృణ్య్మాయత్వము సామాన్యధర్మ మెనను 
ఆ ధర్మిముతో ( బరిచితిమెనది “దాకు కాదుకదా!” కనుక ఇక 'శయితాి” అను 
శోకము నొద మనోరథత్వ మను సామాన్యాకారముతో చుంబనేచ్చ (రతి 
(పకర ణము కనుక ) గూడ పరిచిత మెనది కనుకను, అటు ఇతడు “నిదిం 
చిన వెనుక చుంబింతి మని అను విశేషహాకారమున వ్యంగ్యమెనను చమ 
ख, కలదు. ఈభావమునే పండితుడు “స్య్వశబేన మనోరథసదేన 
సామాన్యాకారేణ తాద్భ శేచ యా ఆపి నివేదనాత్‌...నహి విశేషాకారేణ 
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కాగా భావములు పదవ్యంగ్యము లెగచో జమత్మా_రము లేదను మాట 

డి సారపంకాలపు 6292-8 © 4 & ॐ € కనులు ముందు 
ముందు ఎకుు_వగా మూసికొనణోవును అని ధ్యనించును. దాని మూలమున 
| రా లగుట ;పకాగించును 
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వ్యంగ్యోపి నా మాన్యాకార కా భిహితో ౬ రః సహృృదయానాం చమత్క్భతి 
ముతాషదయితు २. >` 2 €: £ చ్యపృ తనా ప్రవ వ్యంగ్యస్య 


చమరాంరిత్వే డా రికె 8 స్వీకారాత్‌” ఆన్నాడు, ఇక్క_డ నర్గ్షము నేక 
వచనిముతో నిరేశించుద గమనింపవలెను. కౌగా నామానాగికోరి నిరిషమగు 
నర్దమే విశే కారమున వ్యంగ్య మెనను బరిచిత పూర్వమే కనుక చమత్క్మా_ 
రము కాదని తేలినది. ఈకారణమునే తచ్చబారొవిచారము (పస § ంచినది. 
రెంటను గూడ ప్యంగ్య[పకాంమునకు వాచ్య([పకార సంస్ఫర్శ 
లేదనుట విస్పషపరిచ బడినది. విభిన్నాకార్‌ పర్యావసాన మున్నచో( 
జమత్కా_రత్వో ముండు ననుటకే “'యదేవ వ్యంగ్యంతో దేవోచ్యుతే, యథైవ 
వ్యంగ్యం న త థోచ్యతే' అను నాలంకారరిక. న్యాయము (పవ ర్రించినది. 
ఇది अ కానిచో ఆయలంకారిము కడ ~ సర్యాయో క్రిమ కడ (ప్రకార 
భేదమునకు సారక్యము రాదు. వమగదోషము _ (ప్రకాశకారుడు తెల్పిన 
డతని మెడకే చుటుకొనుసు మురియు (సకృతములో దాదులు తెల్సుబుది 
“ఊహా” కాని न అదిచట “© 23० మండహసితం అనుచో 
సీనాయకుని యూహ యను విశేషరూసమునసికే విశ్రాంత మగును_అట్లుగాక 
3६ ००० యన్నచో నరము కుదురిదు. “స్మృతిలో సుండు మందహాసిత 
మును స్మ్యరింతును? అనుట అసంగతమును, పునరు కమునుగదా! "ఊహలో 
దోచు నరమును २२६ 6 ०९०2 ` అనుటయే సంగతము. ఇట ఉచ్చబ్దము 
(ప(కొంతి పరామర్శికిము గాదు నియతో పస్మరణమున విశేషాకార సమర్బ 
ణమునక యేర్పడినది, వి|పలంభమునకు నిమి త స్మరణమున నామెయందు 
మందహోసాదికమును సనిశేషముగా నూహించి ధ్యానించుచున్నాడు ఇచ టి 
నాయకుడు. ఆ విశేషము లట నిపుడు లేనివే కదా: అవి ఇతని యూహో 
(పాపములు మా(తమే. కనుక మందహాసాదులందలి విశేషములు స్మృతి 
యూపములు కావు. ఊహారూసములు భూతి మే. ఇట్లి చట తచ్చబ్రయు స్మృతిని 
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ఇచట స్మృతి భావము కాదు. ఎల? శబ (స్మరామి) దానిని 
ప్పినడి నుక నది ప్యంగ్యము కాదు (వ్యంగ మనని. ॐ ८ మగును! 
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దెల్బదు. ఊపానే. इन्र ఇట బుది సాొమాన్యాకారము ఊహా యను విశే 
షమునందు( బర్యవసించును. వ్యంగ్యము స్క ఎ: ఇది వెనుకటి నొమానార్ట 
కారమున బరిచితముకాదు. ఇది సవిశేషముకదా! కనుక చమత్క్మా_రమును 
సముకూర్చ(గల్లును. తచ్చబ్దము నిమితోసస్మర ణమున వి శేషాకార నమర్పణ 
మున నున్నది. ఈవిషయము ధ్యనిలోచనమునందు నిరూపింపబడినది. 
“రూపం తదోజస్వి” ఇత్యా ద్యుదాహరణములం దున్న ది. 
ఈ భానమునే “బుద్ది స్ట త్వం శక్యతావచ్చేదక ८8 నయే౬పి స్మృతి 
ధి 
తేన న్మృతే ०९६ ©. వేద్యతైె వ అను వాక్యములో సామాన్యాకారమును 
బుద్దిదముతోను, విశేషాకారమును స్య తిపదముతోను (వేరువేరు సదముల 
నుపయోగించి పండతుడు వ్య కపరిచను. ఊహయు, స్మృతియు నొకటి 
కాదుకదా! 'అధ్యాహార సర్మ_ ఊహాః స్యా చ్చిన స్మతి రాధ్యానం' 
ఆని అమరుడు రెండును వేంనే कल). ఇట తచ్చబము లూహయందే 
పరకవసించు బుదిని దెల్ఫు ననుటటో (దిమాణ మేమి ? “అద్యాపి మే 
ఎ్రదయ మున్మదయ > హ ని' అను మూడవచంర అమే “ఆనాటి మంద 
హాసితాదులు ఈనాడు లెవు. అయినను నామనను నున్మదింప( జేయుచున్న వి : 
ఆనుటలో వేని వస్తువుల సవిశేష మగు తిలంపు ఇది అని స్పష్టము. అదియే 
ఊహా. కాగా ఇప్పటికి( దేలిన దిది. 

“ఇట వ్యంగ్య మగు స్మృతి ఎట్టును వాచ్యము కాదు కనుక నాగేఖుని 
(వాత వ్యంగ్యత త్వ్విమును ४ శబతి తత్వమును, పకృత 8 పృ వివరణ 
తాత్సర్యాదికమును నెరుగని (వాతి యని స్పష్టము. మరియు 'నిశ్శేషచ్యుత'” 
శ్లోకములో “అధమ” పదము కడ అఆధమత్వము 'ఆధమ' సదముతో 
సామాన్యముగా చెప్పబడినిను, ఆది వాచ్యదశ లో నపరాధానరముల మూల 
మున నేర్పిడు సామాన్యమెన యధమత్య మే కాని, వ్యంగ్యదళశ లో నేర్పడు 
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'దూతీసంభోగ మూలక మగు నధమత్యిము కాదు' కనుక నిది విశేషరూపము. 
0 వాచ్య 239) తియు( డెల్పలేదు. వ్యంగ్యమే. అట నాగేకుడేి “అధమ 
పద(పవృ తి నిమి తస్య సక లాధమ సాధారణస్య ఎక స్యాభావాల్‌ త కృద్దర్యా 
సత్ర తత (పవతి నిమితతయా స్వీకార్యా (55892 తు దుఃఖ తేన 
రూపేణాపరాధా నరనిము త్రం దుఃఖం (పకరణాది వళొ ద్దటకీభూయ భాసతే. 
వ్యంగ్య కకొయాస్తు దూతీసంభోగ నిమి త దుఃఖేన దూతీసంభోగ నిమి తకం 
దుఃఖ మితి భావః । తదభిపాయే ణోచ్య తే ध స్పత 8 పర్యవస్య తీతి చేతి॥ 
అని పండితుని యుప పాదనను (వాసినాడు. కనుక ఇట “కేచిత్‌” కొరుల 
మతముతో నొప్పుకొన్న దే. తాను (వ్రాసుకొన్న దే. 

* 'కుచి_. సనముల జంటలో నే నుంచిన గోరునొక్కు_లను గగురుపా 
టుతో మెలమెల్లగా జూచుకొను నపుడు కిటికీలో నా మొగ ముంచుటను 
గమనించి యా బాల భయముభయముతో నొడలు ముడుచుకొని వెంటనే 
యింటిలో? జెరం(బడెను. 
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ఇట నాయిక (డియుని జూచుటయు, ఆమె తన కుచకలశములలో 
ప్రియుని గోదనొకు.౪( జూచుకొని పడు సంత సమును దెలియ (జేయు నామె 
పులకములను (పియడు జూచుటయు (ఆమె సిగుపడుటకు నిమి తములు కనుక 
విభావము. |పియుని ९ > ‡ 3 252, వెంటనే ఇంటిలో( జొరబడుట అను భావము. 
ఇటును నుదాహరింతుము 
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వెనుకచోట భీతివలె ఇచటగూడ 25 529 కొదిగా నున్నను అది సిగుకు 
అనుగుణమె. మగపావురము ముందు ఆడుపావుంమును తన(పియు డుంచుట 
విభావము. మొగము వంచుట అనుభావము, భయము, నియోగము మొదలగు 
వానివల్ల నేర్పడిన చి తవృ తి ఐ సుత త్వము నవధరింసలేనిచో మోహము. 
అవసాంతరము౭తో శబరితమెన ఆచి ९250) తి మోహా మని నవు అందురు 
ఉదా 'విరహాణ విక లహృడయా విలప నీ డయిత దయిశేతి 
ఆగత మపి తోం పరిచయ హీనేఐ వీక్షతే బాలా.” * 
ఇట( (86०९ యెడబాటు విభావము. ఇం(దియములు వికొలము లగు 
టయు. లజ్ఞాదులు లేకుండుటయు ననుభావములు. మరొక యుదాహరణము:. 
त "9 छह దణం కు ६० && >$ ॐअ 
కత్రోలిన్యాః కించి దాకుంచితాక్షః 
నె వాకర త్యమ్బు నె వామ్బుజాలిం 
కానాఒఐతిః కృత్యా శూన్యా గజేన9ః 
४) స్థ ०८०९8 । 
| “8८७56 '- 9९28 २०2) పావురము నాపి కూయుచున్న మగపావురము 369 
టనే నుంచగా నామె చిరునగవు వెలయ దన మొగమును మెలమెల్లగా వంచెను. 
* 'విరహేణి_ఎడబాటున మనను చెడి'దయిత దయితిఅని విలపించుచు 
అతడు దగరకు వచ్చినను అతని నెరుగనిదివలె యా బాల చూచుచున్న ది 
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దోచక తుండమును చుటుకొని కనుల ముడిచి నీటిని (తాగదు. నీరజముల ( 
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గులు ఇదు అను వనువు వ్యంగ్య మగుచున్నాది ॐ ८ ఇట ధృతి (భావము 
ధ్వని యెట్లగు గందురా : ఈ దిగులు పెక పోవుట యను వసువు ధృతి కుపయో 
గించునట్లుగానే వ్యంజిత మగుచున్నది కదా! (అనగా దిగులు లేకపోవుట 
ననుటవ ల్లనే కిదా ధెర్యము స్ఫురించును. 
= ठर యనిషము రానున్నిదో యను తీరు చి తవృ తి విశేషము ०० 
ఉ “విధి విరచిత యా౬నుయా౬నయా తం 
సథి సంకెత నికెతనం (26558 
ఆధునా & € ० విధాతు కామో 
మయి కామో నృపతిః పునర్నజా తే జే 
ఇట రాజు నెడ తిపొనర్చుట విభావము. మొగము వెలవెలబోవుట 
మొొదిఅగునివి ఆకేపగమ్యములు ఆనుభావములు. ఈ శంకవల్లనే భయాదులు 
కలి వడకుట మొదలగునవి యేర్చడును చింత యటిది కాదు (అనగా దాని 


Cn 


వల భయాదు ల౯ర్చ్పాడ వనుట్ర బలవానతి నుండి కలు దుఖవిఢౌెషము గాని 


య 


ఇది మానసిక మెన వ్యధ నుండియు, శారీరక మగు రోగమునుండియు గలును, 
a 
ఈ గానివల చాయ దొరగును. ఆవపయవఐములు పటుదప్పును, కనులు తిరుగును. 
ध्य 


~ 


ఇంకను మరికొన్ని విటివే కలును. 
(a) Ca 


(> 





(2) ४ ०१९68 ह 
2 “23 9०2०१ ఈ భూమండలము 250 €> 25 5662 ® 5 ® 
నేనేల తపింతును ? వరదు[పభు వగు నందకుమారుడు నాతల నెలప్సుడు 
నున్నాడు (ఇట “శిరి యనుట కన్న “మనసి” యనుట త గును, 


దద బ్ర &4 (€ ¢. 3 గ © 7\° ధ తనుం 


ఉదా :_“సయితా శె పల యనే నుషమా 4 వను 
రు (3 
(£ మాగత మపి సవిధే 2548-० ड వీక్షణ రెవ.” * 


€ ८ |వియునీ యెడబాటు విభాపము “కమ్మని చూపులతోనే” అను 25 
కారముసం డిలియవిచ్చునటి (2० నెదురొొ_నుట, పాదముల బడుట, కౌగి 
లించుకొనుట మొదలగువాని నొన >) పోవుట అనుభావము 

ఇట శ్రమవిల నిటు జరిగిసి దనుకొనరాదు (> 559 గారణ మే దిచట: 
కొంతమంది వ్యాధి మొదలగు వానివల గలు బలనాశము గాని యనెదదు. 
చి తవృ శి రూ ఒగు భావము౭లొ నాశరూపమగు గాని యెట్లు చరును ? 
००२६००59 వా రాలోచింపకేదు. అయి కే బలసాపచయో గాని రాధివాంది 
:< 25526622 8 ' (మనోవ్యధగానీ రోగముగానీ కిలించు బలహీనత గ్లాని) అను 
లక్షణవాక కమునుండి యకశబమున బలనాస మే తోచును. ఆయినను వెనుక 
చెప్పిన యనుసవ తివల టల ४ స్య మగు దుఃఖమే బలాపసచయ శబమున 
జెప్ప దలచినది. 

దుఃఖము, దారి(ద్యము, అసరాధము మొదలగు వాని నుండి పుట్టిన చిత 
వృత్తి విశేషము డై న్యము. దీనివలన దనను తక్కువగా చేసికొని మాటాడుట 
మొదలగునవి సంభవించును 
ఉదో =. కేన మయా వనా నరే వనజాకీ నహసా వివాసితా 

అధునా మమ కుక సా సతీ పతిత స్యెవ పరా సరస్వతీ", $ 

సీతను విడిచి భగవాను డగు శ్రీరామచం(దుడు ఆనుకొను మాట. ఇట 
సీతను విడచుట యను నసరాధము లేక అందునుండి కల్లిన దుఃఖము గాని విభా 





(&) ४०८०९९६ £ 
x “శయితాౌి__శై వలపు (చల్తని १३९९ వాచి పక్క_మీద కొ తచందురు 
రేకవలె* బరుండి మంచి మెరుగు మా(తమే మిగిలియున్న యామె తన 
ప్రియుడు వదకు వచ్చినను కమ్మని చూపులతోనే సత్క_రించును, 
* హతకుడను నేను హటాతుగా నడవిలో సీతను విడిచివె చితిని. 
ఇపుడు నాకామె యేడ సమకూడును ? పతితునకు పరవిదక దొరకునా 2 
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८ 259 &:. రణ లాగా దనం వులిగనతాడి కృత్‌. ఇతి 
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|= अ 
यु क [वव చే నాం [१ क [ अ సతో లా శో 
దొంత్యాదె నౌజస్యం ది న్యం మలినతాదికృత్‌ _ ఇడి చ 
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(గులు, తహాతహాొపాటు, మనసున దాపము, దురతి, ఈవిభావముల 

యు, అల దిరుగుట, శరీరము బరువెక్కు_ట, ఒడలి నిలంకిరించు కొనక 
దోవుట ఆను అనుభాఐముంనుండియు దెన్య మను భావమును భావింపవలెను 
అని. దురొతి మొదలగు వానినుండి యెర్చిడు కొళాకాంతిరాహిత్యము దె న్యము 


(ఆది దూలిసాాదుల నౌనరించును ) 


'ఇచట ज నేను సీతను వెడలనడచితిఏ '. "ఆంశేకాని దైన్యము 
उ" ఆను నీ యర్హమును బోపించునది. పతితుని తోడి పోలిక యే కాని ४ (ठ 
దులతోడి పోలికకాదు. ఏమంసే. వా(దునకు (వతి లభింసకుండుట పుటుకతో నే 
చైవ మొనక్చాను. (బాహ్మణునకు దెవము సహజముగా (శ్రుతిని సులభముగా 
నొనర్చి నను పాతిత్విమను కలించు పనుల నొనర్చి తినంత దానే (® దూర 
మొనర్చుకొన్నాడు. కినుక పకితునితోడి పోలిక (క్రీరామచం(దునకును, శ్రుతి 
పోలిక సేతాదేవికిని, ఇ టీయుపసమాలంకారము చెన్యమునే ఆలంక రించును 
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ॐ 
श) [1 न्द ५ ४ न) 
ఆచ నను (€ ॐ * ఆను రెండుపదములును, ఉపాదాసలక్షణమూలమున (గమ 


८ 
ముగా ॐ >)& ६२२. < ~ & తను, 5 233 28, 256 ८4 ॐ 59 ఈ మొదలగు 
स्य as 
ధర్మములను వ్యంగ్య మొనర్చి పె యరమునే పోషించును. “ఆమె” యనుచోట 
on ఇ 
ठ <->" స ५ 8५ :5& € ०ॐ యరమునే పోషించును 
(a RR 


ఇష్టము పభింసక పోవుట, అనిషము ! 2» పించుట 0 55 న వానివల 
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గలు 2 ९.26; తివిశేషము చింత. దీనికే ద్యాన మని మరొక పెరు, దీనివలన తెల 


en i 


టోవుట, నేల (|వాలుట, మొగము వాంచుట మొదలగునవి యేర్చడును. ఏమన్నా 
పనగాం'విభావా యత దారి(చ్య మెశ ర్య! భంశనం తభా 
ఇడగారాసహృతిః ४४९ ఇ సవ్రిసోచ్చా్యసౌవ ధోముఖమ్‌ 
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సనాపః స్మరణం చైవ 5*> 3९० ठ 58555525} - 988 

అధ్భతి శ్చానుభావా స్ఫ్యుః సా చినా సరికీ ర్రితా 

వికలో స్యాః కదేపూర్వీ పాళ్చాత్యేవోపజాయ తే 

ధ్యానం చినా హిఠానా 28 స నాపాదికరీ మరా* 

(దారి (68 >, ఆఅదివర కున్న యె కరము కొలగిపోవుట. అసె ఇష 
మగు నర మసహారింప(బడుట ___ 82 విభావములు, మాటిమాటికిని నిటూ 
ర్పులు, ఏగయూర్పులు, మెగము కిందికి వంచుకొనుట, తపించుట, క 
మాటికి దలవంచుకొనుట, చికి,ి-పోవుట, శరీరము నలంకరించుకొనక పోవుట, 
ल పడుట... ఇవి యనుభావములు. ఇట్లున్నచో( జింత యగును. ఈ 

ంతకు వెనుకటి క్షణముగగాని, తరువాతి క్షణమునగాని వితర్క_ము దగర 

గానే కలును” అని. తనకు హోత మెనగాని నొందకుండుటవ ల ధ్యానము చింత 
అది సంతాపాదుల: గల్లించు నని తలంస(బడినది అనియు 

ఉదా :_ఆఅధర ద్యుతి ५ & పల్లవా ముఖకోభా శశికా ని లంమినీ 

అకక (ప్రతిమా తనుః కృతా విధినా క స్యక్ళే మృగీద్భశ 8१. # 

ఇట ఆనాయిక లభింపక పోవుట విభావము. ఆకేహ్యము లగు అనుపాతా 

దులు అనుభావములు. ఇట దొత్సుక్యము ధ్యనించుచున్న దనరాదా? అనరాదు. 

స్యక్ళతే = ఎవనికొరకు అనియే వ్యకి ని నిర్ధారణ మొనర్శ్భాకుండుట వలన 

నది యాలంబగముగా( జింతయే ముందుగా దోదును. కనుక నీవాక్యమున 
నౌత్సుక్య మున్నను నది (పధానముగా బోధింస(బడదు. 

కలు(దావుట మొదలగువాని వల గలు నులాస మను చి తవృ తి వి 
షము మదము. పెద్దలు (సమ్మోహోనన్ల సనోహో మదో దో్యపయోగజః 
“కలు నుపయోగించుటవలన గలు సమ్మోోహాము, ఆనందము వీని 5० (४ २8 
మదము? అన్నారు. ఈ మద ముత్తమపరుమనిలో నిద్రను (అనుభావమును 


శ్ర ४ ८१९९ 
* “जद పెదవి సొగసు చివురుల తోసివేయునటును మొగము 
సొగసు జందమామ సొబగును దాటునటును డేహమా నిరుపమానమును 
సీ లేడి కనుల పిలకు (६२१ ఎవనికి నిర్మించెనో 


0 £ = 2 2. ఆదముగందు ~ > &०५ 25255 94० & € (అనుభాన ముల్ఫును ॐ లిం 
2:52 + 4. <: 5 44 3 49 మని; మధ్యమ OID 
సన २०० MEE Sor వరములు శోకుండను మాటాడుట, నడకలో 
व నథినయింపం బడినది మొదటింకపు మదము. బుజము 
గుర చేయుట, దొ'దవడుడ, మూరితము మొదలగువానితో నధినయింప( 
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నేథేద మని తెలియగగును. వీని వె లక్షణ్యమును గమనించు శుట్లనగా_పరుని 
(Sn ५ 
నాశనమునకె వెంటనే (35559 8 కలుట మొదలగునవి సాయికి = 05295 ము. 
~ श ---2 Mn 3 
మాటాడకుండుట, పేడ మొగము సపెటుట మొదలగు పనులు సంచారికి గమ 
వరములు (అనగా దీనిత ९९ కది ఉత్ర.ట మగు తీరున నున్నచో గోధము. 
మృదు వగు తీరున నున్నచో అమర్షము. 
ర w Cal a Pd 
గు మొదలగు ని తములదే సంతసము మొదలగు ననుభావముల 
१255 మొ నుజకె కలిన భావవిషమ అఆఅవహితము ఆని చెప (బడినది 
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& © 
५ కౌటిలం दच्टै 5 8? 


> ० © భావ ఉచ్యతే 
త ९९ ःः>& ० భయ (వీడా ధార 
అనుభావములు य्य) ండుట కె న భావ మవహిత. ఆడది భయము, 
సిగు( గడుసరితనము, కుటిలత్యము గౌరవము ౨ను విభావముల నిమి త్రముల 
(నేర్పడునుు ధావింపవలెను. ఎట్లనగా 
(పసంగే గొపానాం గురుమ 55925०5 యదుప 
ఉపాకిర్య న్విద్య త్పులకితకపోలా కుంవపధూః 
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విషజ్యాలాశాలం ©^ 8 2523 8 పన్న గపతః 
ఫణాయాం సొశ్చర్యం > & 0 తితరాం తౌండవవిధిహ్‌” + 
ట సిగు విభావము. కాళియుని ॐ ८ [ 25250359 అనుభావము. 8 ठ 
తీరున భయాదుల( గలు 2525 ॐ ® 2520259 నుదాహరింప నగును. అధికేపించుట 
అవమానించుట మొదలగువాని వల గలి ఇందుకేము చేతును? ఆనుతీరున నుండిన 
చితవృ తి ఉగత. ఎమన్నా రసగా 
సన పాపరాధొ ఒ౬సదోష కీ రనం చోరధారిణం 
क्ष రధో బనో వధ సాడన क రానే 
ఎత య(తానుభావా స్త ద్రౌ(దం నిర్ణయతాత్యకి a 





(శ్ర ४ ८०९९ : 

“(పసంగే_ గోపికలు మాటలాడుట లో క్రీకృష్షస్వామియొక్క. మహీ 
మను విని చెక్కిళ్ళ చెమర్నుచుండగా కులమింటి కోడలు పెద్ద లంద రుండు 
నపుడు విషపు మంటల (గక్కు_ కాళియుని పడగల మీద (శ్రీకృమ్లని తాండవ 
(పకారము నాశ్చార్యముతో తెల్పుచున్నది. 
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=e ఆం(|(ధ రసగంగాధల ము 


(రాజా సరాధము లని € ంచుట, దొంగలను దాచుటయు విభాష 
ములు టివే > De కొటుటయు అపసకారిపు మాట లాడు 
ఉయు నిటివి నుభాజములు. ఇటిది జాలి टद యె స్యరూపముగా నుండు 
ठ > (५ र व ని ) 
ఉదా -- ఆఅవాషహ్యం భంగం ఖలు సంగరాంగోద నితా నమ గారిపతే రమంగళం 


Ca] 


పసం [23 कः> © మమ గాండివం ధను ర్వినినత సెహృదియం న కిమృ్బతే 
ॐ © కొడి గాండివమును నిండించు ధర్మొజునితొ సరును డనుమాట 
యిది. ఇట ధర్మజు డొనర్చిన గాండివప్పు నింద విభావము చంపు దలంపు 
అనుభావిమ. ఆయితే అమరమునకును ఉ గతకును భేద మగుపడదే మనరాదు. 
వెనుక నిరూషించిసది అమరపు ధ్వని. ఉగ్రత తోచదు కదా. పోనీ యిది 
కోధమును కాదు దిరౌ!ద మను సాయిభావము ఇది సంచారిభావము 
ఇదియే భేదము ఆగుటవ లనే భేద మర్చొడినది 
ఒకదానిని మరొకదానినిగా (గహించుట ఉన్మాదము. ఇది ఎడబాటు, 
) ఆపద, ఆధికమగు నాసందము మొదలగువాని వలన గలును. దీనికి 
హేతువులు >< గాను టెందు౭సిగా శు కి యందలి విద్యవఐలన నేర్పడు రజఆ 
మను (భాంతియం దతివ్యా పి నివారించుటకు. 
ఉదా :_“అకరుణ హృదయ (పియతిమ ముండాదు తామితః పరం నాహం 
ఇ త్యాలపతి కరామ్బుజ మాదాయాలీజనన్య వికిలా సా, 4 
ఒకడు (ప్రవాసమున నుండెను. అట ॐ ४ ® (పియురాలి సందేశమును 
గొని యొకతె రాగా తన (పియమురాలి సందేశ మేమని నాయకు డడిగెను. అపు 
(४) ८१९९ : 
# "८2860 - యుద్ధభూమి లో ఆంగరాజునుండి అవమానపడి గొప్ప 
(పభావము గల నా గాండివమును నిండించు చుంటివే ఫీవు నీ మనసున 
<:;-055 జంకు కలుగుట లేదా ? 





+ “అకరుణో“... జాలిగుండె లేనివాడా ! నాపియుడా! ని స్నీటుపెని 
విడిచిపెటను అని చెలిక తె చేయి పట్టుకొని వికలురాలగు నామె యెస్పుడును 
చు అరి 
అఆఅనుచుండును. 


స ధ్య ని ౨౩౭ 


ణామె యిట్లన్నది. ఇట (పియు నెడబాటు విభావము. అసందర్భముగా మాటా 
డుట అనుభావము, నిజమున కీయున్మాదము వ్యాధిలోనే చేరును. ఆయినను 
డీనిని వేరుగా గణించు ముల నగగా కడమ వ్యాధులంచు కన్న డీనియం దధిక 
ముగా విశిషమగు దెచి,క్యమును స్ఫురింప( జేయనగు నని. 


५८ ^ 


రోగాదులనుండి కలు మూర్చారూవ మెన మరణ (ప్రాగవఐసయే మరణము 
ర ५ 
ఇట |పాణము పోవుట యగు ముఖ్యమెన మరణము [0 ००४5८ దగదు. చిత 
వృ తిరూపములగు భాపములందు దానికీ [పస కి కలదు కదా! ०८०९००० 
దంతటను కార్యముల (అనుభానముల్రతో గూడ శోరిరి పాణసంయోగ ముండి 
పోవలసిసనదే కదా: (కార్యములు = అనుభావములు శరీరమున (బాణ మున్న 
ठ కదా భావములందు ౭లును. 
ఉదా :_దయికస్వగుణా ననున్మరి నీ సయనే సమ్బ9తియా విలోకితా౬.2. సీత్‌ 
[| 
ఆధునా ఖలు హ న సా 59०6 ~ 906 కురుతే నభాషితాఒపి”. # 
न्त 
ఇట {ॐ కోడి యెడబాటు విభాఐము. మాట లాగిపోపుట అను 
భావము ఈభావ ఓట వాక్యవ్యంగ్య మెనను “హ న” సదము ఇట నెకుడుగా 
५ "प~ 
నుపయోగించును కనుక పదప్యంగ్య మగుచున్న ఇందువలన భావము పద 
ము ంగ్య మగునపుడు ఎక్కు_ చిత్రము ఇదను వాదము నిర న మగును. 
యితు ముల సరించు ది అనుటవల న్య కమగు వసువు = 
చిమ ద, ఆందు గూడి € ~> దయితుని గుణములను మరువ దినునెది. 
చివంకు వ్యంగ్యమగు విపలంభమును గాసీ, శోకమును గానీ పోషించును. ఈ 
భావమును వ్య కపరచు వాక్యము తొరువాల సం 25०67 మరొక వాక్యమును 
గూర్చి నాయికాదులు తిరిగి జీవించినటుగా వరించినయెడల ఈ భావము = మర 
ణము, 2 { పలంభ ॐ > ८.1 మును పోషించును. ఆటు కానిచో కరుణరసమును 
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బోషించును ఆను విశేషము నెరుగవలళేను. కవులు మాత్రము ఈ మరణభాన 
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క (పధానముగా 4 6904549. ఇది ఆమంగిళ(పాయము కిదా 


hs 
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# “దయితస్య” ప్రయుని గుణముల > ०९ > 0९ :3& 6०२० 539 
€ ० 25 > 2,0.5८ జూచితిమో ఆయు అయో 8 ఇపుడె సల్క-_రించి ను బక్క 
కి పోయి మాటకూడ నాడుటరెదు 





౨౩రా € ० {¢ రసగంగాధరిము 


సందేహాోదుల వెంట గలు నూహా వితర్కము. అది నిశ్సయమున కను 
౧ 


కూూలించును. 
दि च. జ్‌ [न "~£ ~ ^ क» च ఇ 
ఉదా «< 2 & ८९८०५) ననిసీ నిజరా © © £ విద్య తే భువి 
८2 (a 
తనక &ॐॐ > జివి 
क) 


భగవాను డగు శ్రీరామచం(దుడు తన ననుకొనుమాట. “ఈ 
లోకములో నున్నదా సీ? లేదా” అను సందేహ ఓట విభావము కనుబొమల 
నెగురదెయుట, తలపె (వెళ్ల నాడించుటయు._ నాడి సమె పది అనుభావము, ఇది 
చింత యనుటకు వీలుకాదు ఆది నియమమును కొ కిలించు ననుటకు 256? 
ఏమ కానున్న €*? ఎట్లు కానున్న దో? అనుతీరున నుండునది చింత, “(పాయళశః 
ఇది యిట్లు కావచ్చును. అను १ తీరున వితర్క_ ముండును. ఇటీ ठ ०९६2 = 
చింతకును, వితిర్క_మునకును విషయములు విలక్షణములుగానే అనుభవ మగు 
చున్నవి కదా! ఆలందమును € యా(శితము నిలువ జాలదు" అను 
(నిశ్చయాత్మక మగు అర్హాంతరి న్యాసము. “ఇదికూడ చింత కాదు. వితర్ర ॐ" 
అను వాక్యమునందే అనుకూల మున్నది. 

ఇష్టము సిద్ధింపక పోవుట, రాజాపరాధము, గుర1ుదోహాము మొడలగువాని 
వల్ల గర్లు ననుతాపము వఏషపాదము. 
ఉదా :_“భాస్కర సూనావ నం యాతే జాతే చ పాండవోత్క.రే 

దుర్యోధనస్య జీవిత! కథ మీవనా ద్యాపి నిర్యాసి?” # 


నత గై-వెదినము పరుల గొప్పదనమును కనుగొనుట విభానము, 
జీవితము వె ల ననుకొనుటయయు, దాన =" &, 25 మగు మొగము నాంచుట 





(४) ४००९-8 : 

+ “యది సనొ”ి__.ఆ €-& ०८०६ జనకుని, కుమా రె అసలు ఈ భూమిలో 
లేకయే పోయెనేని ఇక నాకు (దితు కేది? ఆధారము లేనిదే ఆధేయము నిలువ 
జాలదు కదా! 

భాస్క_ర”_ సూర్యుని కొడుకు_ < ८९ అ २55०० ४257 పాండవులకు 
గొప్పదనము సమకూడినను ఇప్పటికి నిజ దురోధనుని (పాణమా ! స్త్‌ 
వింకసు వెడలి పోవేమి? 


> ॐ &< ॐ ~-2ॐ = 
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ం|దుడు ఏమియు( ప్పుచేయలేదు కొదా! కనుకనే ఇట కవికి అమర్షము 
రుల ९०२०८. స్ఫురింపదు. చాల గొప్పపనుల నెరవేర్చుట 
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సీరులకు సహజమే. 'ఇక్క_డ @ (232 > మగు २२०५8 వృతాంతముతో 
(పసు మగు రాజకుమారుని ( దారా యను రాజకుమారుని వృతాంతము 
స్ఫురించును గనుక అసూయాధ4ని కాదు... అన దగదు. ఒకటి (రాజపు ( 
८) ంతము ధ్యనించునపుడు ఆది మరొకధ్యనిత్‌ (ఆనసూయాధ్వనితో) 
విరోదింపదు. అట్టు కానిచో మహావాక్యధ్యని ఆవాంతర వాక్యధ్యనులతోను + 
అవి పదధ్యనులతోను ఒకయెడ నెచ్చటను నుండుట సంభవింపక పోవును. 

ఎడబాటు, దుఃఖము, బెదరు, రోత గింపు మొదలగునవి యుదేకించు 
టయు ఆను(గహావేశము మొదలగునవియు గల్లించిన యొక రక మగు వ్యాధి అప 
స్మారము. వ్యాధి యని చెప్పియు దినిని వనిశేషించుట యేల ననగా__భీభత్స 
భయానకములం దీవ్యాధియే యంగము కాని మరొకటి కాదని స్ఫురింప జేయు 
ॐ. విపలంభ శృంగారములో నితరవ్యాధులుగూడ అంగము లగును. 

ఉదా :_.. “హరి మాగత మాకి चः మధురా మ_నకా నకం 
మృమానః శ్వసకా కంసః నిషపాత మహీతలే.” 

ఇట భయము విభానము. వడకుట, నిట్టూర్చుట నేలపై ( బడుట మొద 
లగునవి అనుభావ ములు. 

అమర్షాదులనుండి యేర్చడి సరుషో కులు పలి_ంచు చితవృ & చపలత 
అన్నారు కదా _- 





శ్రీశర్వాణి క 
* “హరిం'_యమునకు గూడ యము డగు శ్రీకృమ(డు మధురకు 
వచె నని వినగానే కంసుడు వడకుతో నిటూర్చుచు నేలపె ( బడెను 
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అమర్గ ప్రాతికూ ల్యేర్హ్యారాగ ద్వేషా ५) 2० 2४ 
ఇతి య(త్రి విభావాస్యుః అనుభావా సు భ ర్చనం 
వాక్సారుష్యం (ప్రహార ४.) తాడనం వధబన్లనే 
తద్చాపల మనా లోచ్య కార్యకారిత్య మిష్యతే १ 

(అమర్గము. (పతికూలత, ఈర్య రాగద్వేషములు, మచ్చరము అని 
2) ०5 269०. అపకారప మాటలాడుట, కరి మాటలాడుట (తిటుట్స్ర 
మొదలగు నాయుధములతో గాని ॐ 6955068 వానితోగాని కొటుట చంపుట, కటి 
చేయుట, ఆలోచన లేకుండ పనిచేయుట ఇవి అనుభావములుగా నున్నపుడు అది 
చాపలముగా నిషమగును అని, 
ఉదా:.. “ఆహిత[వత పాపాత్మకా మెవం ठ దర్శయాననం 

ఆత్మానం హను మిచ్చామం యేనత్వ్యమసి భావిత8.' * 

(పసహాదునకు విమువం దుండు ననురాగమును పోగొటుట కుపాయము 
కన్సడక హొరణ్యక శిపు డను మాట యిది. భగవానునందు ద్వేషము పుుతు 
నందు ద్వేషమును రేపినది. ఇది= ఈ పుతదేషము ఇట విభావము. తనను 
జంప్పకొొన వలెనను తలంపును, కఠినముగా మాటాడుటయు అనుభావములు, 
అమర్గమే యిచట వ్యంగ్యమగు నసనరాదు. ఎలపుడుసు భగవానునం దనురా 
ముతో నున్న (పహోదుని గూర్చి హిరణ్యక శిపున కమర్ల్షము చిరకాలమునుండియు 
నేర్పడియున్నది. కనుకి, తనను జంపుకొనవలె నను తలంపు ఈనాడే మొట్ట 
మొదట కల్లుట కుదురదు. ఇదే మొదలుగా జరుగుపని అట్టిదే యగు కారణ 
మున్నగాని జరుగదు. కనుక వెనుకటి తలంపుకన్న వేరుగానే మరొక తలంపు = 
“చపలతి యనునది యుండి తీరవ లెను 

అలాకాదు. అమర్షము హెచ్చగుటయే తనను జంపుకొనవలె నను తలంపు 
నకు( గారణముగా వ్యంగ్యము కానిండు అనరాదు. ఏమంటే హెచ్చుదన మె 





శ్రీ శర్వాణి : 
* “అహితి_పాపస్వభావుడవు. అహితము నొనర్పుటయే నీకు (వతము. 
సీమొగము నాకు( జూపకుము. నీవు నాకడుపున బుట్టుటవలన న నాత్మహాత్య 
చేసుకొనవలె ననుకొనుచున్నాను. 
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ను, సహజమెనదాని ॐ >. వేరుగా నుండుట తప్పనిదే కనుక ఆదే చపలత 
యగెదము. न 

తిట్టుట. నిందించుట, 6९04 ॐ , కొట్టుట, కీదతనము, ఇష్టము విడబడుట 
ఇతరుల సంపదల( జూచుట మొదలగు వానివల్ల సీచులందును అవమానించుట 
మొదలగువానివల్ల ఉ తరములందును విషయ ద్వేషము కలును అదియే నిర్వే 
దము. దానివల _ ఏడ్చు, పెదగా నిటూర్చుట, లేటమొగముబడుట మొదలగునవి 
కిలును__ ` ` 1 

© 

ఉదా:_. “యది లక్కణ సా మృగేక్షణా 25:5६ ङ! సరణిం సమేస్యతి 

ఆమునా జడబీవికే న మే జగతా వా విఫలేన కిం ॐ5© 5१. + 

నిత్యానిత్య వసు వివేకము 59 కల్లి లేదు కనుక ఇది= నిర్వేదము 
శాంతరస మనరాదు. దేవతలు మొదలగు వారిని గూర్చిన రతి. (పీతి . ఎట్లనగా = 

“భవద్ద్వారి కుధ్య జయ విజయ దండాహాతి దల 

ay తే కీటా ఇవ మహేన్ల్రి (పసభృతయః 

వితిష్ష ठ యుష్మ న్నయన పరిపాతోత్క_లికయా 

వరాకాః క తత కపిత ముర నానాధిపత యః. a 

ఇచట ఆవనమానము నోర్చుట భగవానుని ద్వారమున బడియుండుట 
భగవానుని |కీగంటిచూపు తమయం దెపుడు (పసరించునా యని కోరుకొనుట, 
ఇట్టివి (బ్రహ్మాదులకు భగవానుని గురించిన రతిని వ్యక పరుస లేవు. ఇక 
నేమనగా ~ “భగవానుని యైశ్వర్యము మాటలకును మనసులకును గూడ నంద 


డీ శర్వాణి : 

+ 'యది లక్కణి ~ ఓ లక్కణ! ఆ లేడికంటి సీత నాచూపుతో వనబడక 
పోయెనేని ఈమొద్దుబాజిన (బతుకుతోగాని నిష్బలమగు నీజగముతోగాని 
నాకు ఏమి (సయోజనము ? 

-!- “భవ ద్ద్వారి__నీద్వారములో జయవిజయులు కోపించి కర్రలతో 
గొట్టగా కిరీటములు వగులుచున్నను (బహ్మేం(దాదులు నీకటాక. మెపుడు 
తమయందు వచ్చునో యని పడగాపులు సడియుందురు. ఇక నీ దిక్సాలకుల 
మాట యేమి ? 
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రానిది అనియే వ్య క్రపరచును” అనందురా? అయినను అట్టి భగవదై శ్వర్యమును 
> 0०८९ యను కార్యము (ఆనుభావమువలన కవికి భగవాను డాలంబనముగా 
నుండు రతి ధ్యనించును ఆందు కభ్యంతర మేమున్నది? పోనిం డిదియెన 
నుదాహరణ మగును, > 

'న ధనం న చ రాజ్య २०6 న హీ విద్యా మిద మేక మర్హయే 

మయి దేహి మనా గపి (ప్రభో కరుణాభంగి తరంగితాం దృశమ్‌'. * 

ఇట ధనాదుల సపేకింపక భగవాను) కటాక్ష (ప్రసరమునే ఆర్జించుట 
మిక్కిలి అనురాగమును వ్య కపరచును. 

ఇటు సంకేపముగా భావముల నిరూపణ మెనది, 

సరే కాని, ఈభావములు ఇన్నే నని లెక్క. నియతి యెట్లు కుదురును, 
మాత్సర్యము, ఉద్వేగము, దంభము, ఈర్గ్య, వివేకము, నిర్ణయము, 'క్తెబ్యముః 
క్షమ, కుతుకము. ఉత్క_ంఠ, వినయము, సంశయము, ధార్య్యము మొదలగునవి 


| 


కూడ ఆయా లక్ష్యుముః ౦ దగుపడును కదా! 

కాదు. ఈ భావము లన్నియు మేము సె జెప్పిన భావములలోనే అంత 
ర్భవించును. కనుక మరొక లెక్క. పనికిరాదు. అంతర్భావ మెట్లనగా_మాత్స 
రోము అసూయలోను, ఉద్వేగము (తాసములోను, దంభము అవహిత్తలోను, 
ఈర్ద్య అమర్గములోను, వివేక నిర్ణయములు మతిలోను, ठु బ్యము దెన్యములోను, 
క్షమ ధృతిలోను, కుతుకము ఉత్క_ంరయు జొత్సుక్యములోను, వినయము లజ 
లోను, సంశయము తర్భ_.ములోను, దార్గ్యము చాపల్యములోను, అంతర్భే 
వించును. ఈ జంటలలో నొకదానితో కొకటికి స్పల్సము లగు తేడా లున్నను 
పరస్పర మొకదాని నొకటి విడచి యుండ(జాలవు. కనుక అనతిరి కములుగానే 
నిర్హ యము. భరతముని అనుశాసనము సరివడునప్పడు ఉచ్చంఖలత యుచితము 
కౌదు. 


శ్రీశర్వాణి ~ 
# “న ధనం" ఓ స్వామీ: ధన మడుగను, రాజ్య మడుగను, విద్య 
నడుగను, ఇదొకటియే నేను అర్షింతును నిన్ను. కరుణాతరంగములు గడ 
లొను నీ చూపును కొంచె మైనను నాయం దుంచుము. 
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ఈ సందారి భావములలో కొన్నికొన్నింటికి విభావములు గాను అనుభావ 
ములుగాను అవుతవి. ఎట్లనగా. टु $ నిర్వేదమునకు విభావమును, అసూయకు 
అనుభావమును ఆగును. చింత ని|దకు విభావము, బొత్సుక్యమునకు అనుభావ 
మును. ఈ రీతి కడమ కడమ వాని విషయమున స్వయముగా నూహింపదగును. 


ఇక రసాభాసము :-- 

అనుచితము లగు విభావముల నాలంబనముగా ( గొన్నది యగుటయే రసా 
భాసము ఆగుటకు గు రు. విభావముల యనౌచిత్యము లోక వ్యవహారమున నను 
సరించి నిర్హయింప నగును. 'ఇవి తొగనివి” అని తలంపు గలుటయే అనౌచిత్య 
మునకు గు రు ఆని కొంద రొందురు. మరి కొందరు దాని నోరునరు. 33590 है 
పెవారి నిరూపణములో 2599 పత్న్వాదుల రతి మొదలగు నవి చేరినను, అనేక 
మంది నాయకుల గురించి నడియు ఉభయుల (నాయిక నాయకుడు యం దుండ 
నిదియు నగు రతి చేరలేదు. ఆట విభావములం దనౌచిత్యము లేదు కదా! కనుక 
అ నొచిత్యము 2) ०25 55०2 9 09 కూర్చ దగదు. ఇక నేమి? రత్యాదికమునందే 
కూర్చవలెను ఇపుడు (జెప్పిన మూడు రకములు = నిభావాదు లనుచితము 
లగునప్పటి రతియు అనేకమంది నాయకులను గురించినప్పటి రతియు, ఇదరి 
యందుండనప్పటి రతియును జేరును ఆఅనౌచిత్యము వెనుకటివలెనే, అయితే రస 
మగుటయు రసాభాస మగుటయు నొకదానియందే ఏర్పడవు. దోష గంధము 
లేనపుడే రసము కాగలదు. హేత్యాభాన మగుటయు, హేతు వగుటయు నొక 
యెడ నుండ నపే ఇదియు నని కొంద రందురు. మరికొంద రిటు తలతురు 
ఆనుచిత మెసంత మా(తమున స్వరూపమున నేమియు హాని లేదు. కాని అభా 
మందురు. అశ్వాభాస మన్న'టే'నని 
దా:_“శతే నోసాయానాం కథ మపి గత సాధ శిఖరం 

సుధా ఫేన స్వచ్చే రహసి శయితాం పుష్పశయనే 

విబోధ్య కొమాంగీం చకితన యనాం స్శేర వదనాం 

స నిశ్వాసం శిష్య త్యహహ సుకృతీ రాజ రమణీమ్‌', * 


(£) శర్వాణి : 

# శతెని_ ఎన్నో యుపాయములతో 2० ३८ జేరి అమృత ష 
నురువువలె నిర్యలముగా నున్న పూసెజపె ८ బవిళించిన కృళాంగి యగు 
రాజకాంతను నిదుర లేపి ఆమె బెదరు చూపులతో చిరునవ్వు నవ్వుచుండగా 
నిట్టూర్చి కౌగలించుకొను నదృష్ష మెంతటి వానికో 
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ఇచట( (బణయమునకు 'దగని రాజరమణి ఆలంబనము. ఏకాంతము, 
రాత్రి మొదలగునవి యుద్దీపనములు. సాహసముతో రాజాంతఃపురము' (छै 
శించుట, ప్రాణములనె న  లెక్క_ సెయకుండుట, నిటూర్పులు, కౌగిలింతలు 
మొదలగునవి యనుభావములు శంక మొదలగునవి నంచారులు. నిషిద మెనది 
ఈ రతికి ఆలంబనము కనుక రసాభాన మెనది, అయితే బెదురు చూపుల( 
జూచుచున్న దనుట వలన పరపురుషుని సృర్శ వలని (తానము వ్యంగ్యము 
ఆగుచున్నది. కనుక రతి యిదరి యందును లెక పోవుట వల్ల నిట రసాభాస 
మగుటకు( గారణము'.. అనరాదు. ఏఎమనగా_నాయిక చిరకాలమునుండియు నతని 
యం దనురాగముతో ను ఎది. ఆంతః ము లోని కెవ్యరి రాకయు నూదహింప 
రానిదే యగుట వలన వీడెవడు నను మేలుకొల్పు చున్నా డని మొట్టమొదట 
యామె భయపడు టుచితమే. పిమ్మట పరిచయము వ్య కము కాగానే ఆనా 
(సియు తిడె; నా కొరికు (పాణములను గూడ లెక్క. సేయక వచ్చినా డని 
తెలిసికొని సంతిసమును వ్య క్రపరచు “స్కేరవదని యను విశేషణము ఆమె 
కతిని యందు రతిని_(పీతిని వ్య కపరచును. కాని, నాయకునం దుండు రతియే 
యిట [उदः ^ మొతము వాక మున & © © & € అదియె కదా అరము! 
ఇలాగె నా ఉదాహరించవచ్చును.. 

“భవనం కరుణావతీ వి“ సీ గమునాజా లవలాభ లాలసేమ 

తరుణేషమ విలోచనాబ దులా దుధ బాలా పధిపాతయాః చకార” 

ఇచటి విషయ మిది ఒకసుందరి యెటనుండియో వచ్చుచున్నది. ఆమె 
రూస యౌవనములు మనసుల నాకరింపగా యువకు లామె వెంట బడిరి. ఆమె 
తనయింటికడకు వచ్చెను. ఇంటిలోనికి (బ్రవేశించు సమయ మయ్యెను అప్పుడా 
యువకులు ఆమెకు తామొనరించిన (అనుగమనరూ మెన్ర వ సారోక మెన 
దను విషయమును తెలిసికొన కోరిరి. తాము వెడలిపోవుట కామె యాజ లభించు 
నని యాస కితో నుండిరి, అపు డామె వారొనర్చిన 256 (४ 25925 దలచి జాలి కలి 
ఫోవలసినది* అను నాజను నివేదించు కనుదామరల దండను వేసెను. ఈ అను 
భావమును వరించుట వలన వ్యంగ్య మగు రతి బహువచనము వల అనేక 
మందిని గూర్చినదిగా స్ఫురించు చున్నది ॐ నుక ఇదియు రసాభాసము 


ఇదినా యుదాహరణము_. 
'భుజపంజరే గృహీతా నవ పరిణీతా వరేణ వధూః 
తత్కా_ల జాలపతితా బాలఘురంగివన వేసే 23 ८०53". 
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ఇట (50 (नग కోడలికి రతి స్పర్శ కొంచెము కూడ నుండదు కనుక 
ఆది ఉభయుల యం దుండక రసాభాస మగును, 

€= చెప్పిరి కూడ_ ఉపనాయక నిషాయాం మునిగురు పత్నీ గతా 
యాంచ బహునాయక విషయాయాం © छ తధా౬నుభయ నిషాయాం ! 

(జారునందును, ముని గురువుల పత్నులందును, అనేక మండి యందును 
(ఇద్దరిలో ఒకరి యండేను రతి యుండుచో నాభాస మగును. అని, ఇట 
ముని, గురు పదములు సలక్షణములు కనుక రాజాదులుగూడ (గహాంపదగుదురు. 
అయితే ఇట వ్యంగ్య మేది ? 

'వ్యాన[|మా శ్చలితా నే ఎవ స్ఫారితాః సరమాకులాః 

పాండుప్పుశ్రేమ పాంచాల్యాః సత 9 ప్రథమాదృశః'. ౫ 

ఇట( బాంచాలి చూపులు 5 (22 లై న వనుటవల్ల , ధర్మాత్ముడు గనుక 
ధర్యజుని గూర్చి భక్రియు, కిదలిన వనుట వల్ల బలిష్ష మైన ఫీముని (ఆకార 
మున్ఫు జూచి (తాసమును, విప్పారిన వనుటనల్ల , లోకో తర మెన శౌర్యమును 
వీని అర్హునుని గూర్చి హర్షమును మికీ_లి ఆకులములు అనుటవల్ల విలక్షణ 
మగు సౌందర్యముమ జూచి, నకుల సహాదేవుల గూర్చి యౌొత్సుక్యమును 
( 256 చూపులు వ్య కవరచుచున్నవి. దీనివలన పాండవులను అయిదుగురిని 
(అనేకులను గూర్చిన పాంచాలి రతి యంతటను వ క మగును. ఇది రసా 

సమే యని నిప్పు అందురు, పాచీనుల తలం ప మనగా పండాడని 

యనేక నాయకులను గూర్చిన దె నచో రతి యాభాసమే యని. ((పకృతములో 
శోకము “'ఉపనాయక సంసనాయాం' అని జారుని గూర్చిన రతియ ఆభాస 
మని యున్నది కనుకను, ఇచటి పాంచాలి రతి పెండాడిన నాయకులను గూర్చి 
నదే కనుకను మరొకరకము కాదు కనుకను రసాభాన మనరాదన్న్సి. 

రసములలో శృంగారరసము రెండురకము లై నట్టుగా ఈ రసాభాసము 
లలో గూడ కృంగారరసాభాసము రెండురకములు. నంయోగ శృంగారాభాసము, 
వియోగ శృంగారాభానము నని. 


శ్రీశ ర్యాలి : 
జ “వ్యాన(మాః '_పింకి_లి వాలినవి, వణకినవి, వి సరించినవి మికి_ లిగా 
ఆకులయు నై నవి. పాండుపు(తుల యెడ పాంచాలిచూపులు__ 
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ంయోగక్ఫంగారాభాసము నొక యడుగు వెనుక నుదాహరించితిమి. 
వి(పలంభాబా మెట్లనగా.._ 

'వబ్యల్య సం లపతిక్షణం క్షణ మధో మౌనం సమాలంబకే 

८०९२ , న్విదధాతి కిం చ విషయే దృష్టిం నిరాలమ్బనాం 

శ్వానం द्‌ మురీకరోతి నమనా గంగేమ ధ ठ ధృతిం 

వె దేహీ కమనీయతా కవలితో హో హన్ల లం కేశ ९८8 ५५ 

ఇచట (శ్రీ సీతామహాో దేవిని గూర్చి రావణునికి యోగకాలపు రతి ఇద్దరి 
యందును లేదు కనుకను, సకల ప్రపంచమునకును దం(డి యైన భగవానుడు 
శ్రీరామచం [దుని ధర్మపత్నిని గూర్చిన దిగుటను €" మైనది ८ “వ్యత్య సం 
९258 › (= ఎగుడు దిగుడుగా మాటాడు చున్నాడు ఇత్యాదులై న పలుకులు 
వ్య క్రిపరచు ఉన్మాదము, శ్రమ, మోహము చింత, వ్యాధులు గూడ అట్లాగే 
ఆభాసములై 'పెని విపలంభరత్యాభాసమును పోషించినవి. అందువల్ల నిట 
రసాభాసధ్వని యని వ్యసహారింప నె నది. ఇటే తగవులాడు స్వభావముగల 
పు[తాదుల నాధారపరచుకొనియు, వీతరాగులగు బుష్యాదులం దున్నటుగా ऋ 
మును పర్తి ంచిసను, (బహ్మావిద్యయం దధికారము లేని చండాలాదులం దున్న 
ట్లుగా నిర్వేదమును వర్తించినను, నీచులు పిరికివారు ఇటువంటి వారి యందు 
గాని, తల్పిదం(డి మొదలగు వారినిగూర్చి గాని (కోధోత్సాహములను వర్షించి 
నను, గురువు మొదలగువారిని గూర్చి యెగతాళిని వర్థించి నను, మహావీరు 
నందు భయమును వ రించినను, యజాార మగు పశువుల వసనె తురు మాంసము 
మొదలగు వాని) గూర్చి జూగుప్ఫను వ రించినను ఆ యా రసాభాసము లగును 
వీటి నన్నింటి నుదాహరించుచు గూర్చున్నచో (గంథము పెరుగును. కనుక నది 
యొనర్చిను. బుద్దిమంతులు స్వయముగానే యూహింపవచ్చును. ఇక అనుచితము 
ఐగు విషయములను గూర్చిన వగుచో భావాభాసము లగును. ఎట్లన గా___ 
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నై వా యాతి హృదయా దధిదేవశేవ'. * 

గురువుల యింట విద్య నేర్చు కొనువేళయందు వారి కన్యకయొక,్క. లావ 
ణ్యము మనసు నాకర్థింపగా నున్న విద్యార్థి గానీ, లేక, ఏతీరున జూచినను 
స్మశింస దగని యొకతెను దేశాంతరమున దలంచుకొనువాడు కానీ ఈమా టను 
చున్నాడు. ఇచట (సకృందనాది విషయములును చిరకౌలమునుండియు దాను 
సేవించుచున్న విధ్యయు, తమంత తామే యీవ క్షను వీడిన వనుటవల్త్ల నవి 
కృతఘ్ను లని వ్యంగ్యము. అటే ఈ హరిణశాబక లోచన_(పియురాలు, తన 
నిప్పటికిని వీడి లేదు కనుక నామె లోకో తర మగు వ్యకి యనియు వ్యంగ్య 
మగును. ఈరెండును వ్యతిరేక స్వరూపముతో స్మృతినే పోషించును. ఇటు 
పోషింపబడిన స్మ తియే (పధానము ఇటే ఎప్పుడును తనను ॐ లే దని 
వ్యంగ్య మొనర్చును ఆధిదేవతవలె నను నుపమయు( (బధానము. ఈస్క్భతి 
విభావము (గురుపు(తిక కానీ € 3 > ९८०९० కానీ) ఆఅనుచితమును కనుకను 
ఇద్దరియందును రతి (భావము) లేదు కనుకను గూడ నిది భావాభానసము. అయితే 
ఆమెను పెండాడినవాడే ఇటు తలంచుకొనుచున్నచో నిడి భావధ్యనియే 
ఇక భావకౌంతి.___ 

వెనుక జెప్పిన స్వరూపము గల భావమునకు శాంతి ~ నాశము. అది 
భావాంతరపు టుత్స తి సమయములోనిది గానే (గహింపవలెను. అదియే సహృచ 
యుల హృదయములను చమత్మ-_రించును ఉదాహరణము... 
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ఇచట ( బూర్వారరూప మైన ప్రియుని మాట వినుట విభావము. కనుల 
చివరి యెరుప్పు పోపుట గానీ, దానినుండి వ్యంగ్యమగు నామె (ప్రసన్నత గానీ 
ఆనుభావము. ఇట రోషము నశించుట, (పసా భావపుటుత్ప ॐ సమయముచే 
నియమితముగానె వ్యంగ్యము అగును, 
“భావోదయము_అనగా భావపు టుత్స &. 
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ఇచట గూడ తన (ప్రియుని రొమ్మున తన చవితి వేసిన పూలదండను 
జూదుట విభావము. (పియుని మెడను జుట్లియున్న తన చాహులతను దీసివేయుట 
అనుభావము. రోహోద యము వ్యంగ్యము అయితే భావశాంతిలో భావాంతరపు 
టుదయము, భావోదయములో వెనుకటి భావపుశాంతియు ఆవశ్యముగా నుండె 
డివే కనుక ఈ జంటలలో నొకొ-క్క_ దానికి (ప్రత్యేకంగా బేరొను నవ 
కాళము లేదు. అయినను రెండు నొకచోట( జమత్యా_ రదు నొదవింపలేవు. 
చమత్కా_రమును బట్టి యే (రసభావాది) వ్యవహార మేర్చడును గనుక విషయ 
విభాగము పొనగును. 

सदः భావసంధి_ అనగా ఒకదాని నొకటి తోసివేయ దగియుండున ట్లు 
తోసివేసుకొనని రెండు భాగముల కొకయెడ కలయిక 

యౌవనోదమ నితా న శంకితాః శీల కౌర్యబల కాని లో భితా 

సంకుచ ని వికస ని రాఘవే జానకినయన సీరజ(శ్రియః 

ఇట భగవానుడు దాశరథి యందలి లోకో తర మెన యౌవనపు టుద 
యమును, ఆట్టిదే యైన శీల శౌర్యాదికమును జూచుట విభావము. కనులు ముడు 
చుట, వి సరించుట అనుభావము. సిగు కొత్ఫుక్యముల సంధి వ్యంగ్యము. 

అటే భావ च ९७९ ९ మనగా. ఒక దాని నొకటి బాధింప బడుదు గానీ 
బాధించుదు గానీ యుండు నటి భావము కె నను, అటివి కొని యటి భావము 
లె నను చితముగా కలిసి యుండుచో భావశబలత 
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మగని రొమ్మున గన్సడగా (పియుని యంసచదేశమును తీవవలె( జుట్టియున్న 
తన చేయిని భామిని లాగుకొనెను. 
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కలయికలోని చిత మే మనగా_ ఈ భావము లన్నియు దెలియుటతో 
అవి యన్నియు గలిపి యొకే చమత్కారమును గల్లిందు నని భావము. 
ఉదా :_'పాపం హ న మయా హాశేన విహితం సితాపి యద్యా పితా 

సామా మినుముభీ వినాబత వనే కిం జీవితం దాస్యతి 

ఆలో కేయకధం ముఖా నికృతినాం &80.छ వదిష్య ని మాం 

రాజ్యం యాతు రనాతలం పునరి దం న(పాణితుం కొమయే'. 

ఇట మతి, అసూయ, విషాదము, స్మృతి, వితధ్కా_ము, (వీడ, శంక, 
నిర్వేదము వెనుక జెప్పిన తమ తమ విభావములనుండి యేర్చడి శబలము 
లె నవి. అయితే కావ్య(పకాశ టీకాకారులు, ముందు భావములు. వెనుకటి భావ 
ములను చోసి > చుట శబల యనిరి. అది కాదు, “పే త్క_ శ్చిచ్చపలరే 
కాత్య రాహాం కుమారీ ष; వితరహా మహో ‰>© { © ह~ 258 ८१९०० & ' 
అనుచోట శంక, అసూయ ధృతి, 256, 28, శ్రమ, ది న్యము మతి, బాతు 
క్యము_ ఇవి యొకదానితో నొకటి యుపమర్షము లేశము లేకున్నను శబలము 
లగుట రాజ నుతిలో గుణముగా మూలకారుడి ఆయిదన యులాసములో నిరూ 
పించినాడు. తనకు తరువాతి (ఆత్మ విశేషణ గుజము నుండి యేర్చడు నాశము 
వ్యంగ్యము కాదు. ఉపమరొ మనుటకును దగదు. చమత్య్మా_రమును గలింసదు 
కనుక 'నారికేల జలత&ర' సితా కదల &~- (४ లో 2) © & 85 < द స్వాదో భావా 
నాం స్ఫురతే తథా '_కొబ్బరినీళభ్ల, పాలు, పంచదార, అరటిపండ్లు వీనిని బాగుగా 
కల్పినపు ठु విలక్షణపు రుచి యేర్పడునో ©= है భావములు కలిసినపుడును. 
ఆయితే ఇది యిచట తెలియవలసి ००56, ఈ చెప్పిన భావశాంతి, ఉద 
యము. సంధి, శబలత, వీని ధ్యనులు కూడ సెనుక జెప్పిన భావధ్యనులే. € 
దశలో నాస్వాదింప( బడుచున్నట్లుగా ఉత్పతి దశలోను | భావోదయము 
నశించు నవసలోను (భావశాంతి) సంధానదశ లోను (భావసంధి) పరొస్సరము 
చాలభావము లొక యెడ కూడియుండు తీరులొను, ఆస్యాదింవబడుచుండు నవి 
యివియే కనుక వానికే_ (అనగా నాయాదశలరేే ) పాధాన్య ముచితము. 
చమత్క్మా_ర మచటనే వి శాంత మగును కదా! 

అయితే ఉత్స తి, వినాశము, సంధి, శబలతలను నవస్తలును వానికి 
సంబంధించిన భావములును ఆస్వాదములో సభూనముగానే గోచరము లగును 
కొదా; కనుక (సాధాన్యము పనికి. ననీ వివిచ్య నిర్హయించుటకు వీలుకాదు, అయి 
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నను సతి దశలో * భాపములకు( (బాధాన్యము ఇత 8 పూర్వమే సిద్దము అం శే 
కాక భావశాంత్యాది దశలందు కూడ భావములే. ఆయా దశలతో నియత 
సంబద్దములై 1 స్ఫురించు చుండును. కాగా భావములకే |పాధాన్యము కల్పించు 
టుచితము, 

ఇంకొక టి_ భావశాంత్యాదుల లో భావము కాదని దానికన్న అ(పధాన 
మైన శాంత్యాదికమునశకే (పాధాన్య మంగీకరించినచో భావమాలు వ్య కమగుచు 
తొ త్పశమాది దశలు నాచ్యములగుచుండు (నపుడు కావ్యములను భావ కాంత్యాది 
ధ్యని కావ్యము లనుటకు వీలు కలుగదు. అల్లాగే కదా! 

'ఉషసి (పతివక్ష నాయికా సదనా దని కమం చతి (ప్రియే 

సుద్భశో నయనాబ్ర కోణమో రుదియాయ త్వరయారుణద్యుతిః Pa 

ఇట 'ఉత్‌' అను నుప సర్గ ముందున్న "865 › ధాతువు భాబోదయమును 
వాచ్యముగానే తెల్బువుశ్నది ఉదయము వాచ్య మైనను భావము ऊ 
కాలేదు కనుక ధ్వని యనుట సరియే ననరాదు. (ప్రధానము పేర్కొ-నుట కువ 
యోగింప నపుడు అ(పధానముతో బేరు పెట్టుట కుదురదు. ఇక మామతములో 
ఉత్స త్తి వాచ్య మెనను దానితో గూడిన అమర్గము (ప్రధానము వాచ్యము కాలేదు 





శ్రీశ ర్యాణి € 

* ఈ దశ అపుడు గోచరింపదు. భావ మొకటియే గోచరించును. కనుకనే 
ముందు భానధ్వనులకును. భావశాంత్యాది ధ్య్వనులకును చమత్యా_రనులో 
చే లక్షణ్యమును నిరూపించు (పపసంగములో “ఈ దశలో భావ మొంటరిగా 
గోచరించు ననుటబయే చివరి సీద్రాంతముగా( ८९५ (బడినది. కాగా * 38 । 
ఉన్నను గోచరము కాబోదు. కనుక ఉన్న భావమునకే (పాధాన్యము. 

+ అనగా వ్యంగ్య మగు రోష (ప్రశమమును వ్యంజక మగు అరుణ 
(పశమమును వేరనక తప్పదు, ఇది |ప్రశమ మను భావ మొక్క_ే యద్దా 
నికి సమాధానము. 

^ శెల్లవారునపుడు పియుడు తన శ|తువగు స్రీ గృహమునుండి తన 
వద్దకు రాగా నాయిక కనుదామరల కోణములం దరుణకాంతి వెంటనే యుద 
యించెను, 
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కనుక భావోదయధ్యని సరిగానే కుదురును. ఈలాగే భావము వ్య క్రమగుచుండగా 
వానితో నియత సంబద్దమగు (ప్రకమము_అవస్సా వాచ్య మెనచో నట భావశాంతి 
ధ్యని కాక పోవును, ఎట్లనగా. 

'కమాపబైక పదయోః సదయోః పతతి ప్రియే 

శెము సృ్పరోజనయనా నయనారుణ छग 2 98". 

నరే కాని, ఇట శబములచే వాచ్యము లగు (సశమాదులు అరుణకాంత్యా 
దులతో నే అన్వయించును గనుక అఆరుణకాంతి (పసశమాదులే వాచ్యములుగా 
పర్యవసించినవి, ఆంతే కొని ఆటువంటి (పశమాదులచే వ్యంగ్యము లగు రోష 
స మాదులు వాచ్యము లని యేర్పడలేదు. వ్యంగ్యములకును న్యంజక ములకును 
భేద మొప్పక తప్పనిదే కదా: 

అట్లు కాదు ఆరుణ్యముతో వ్యంగ్య మగు రోషమే వాచ్యము లగు 
రోషమే వాచ్యము లగు (పశమాదులతో నన్వ్యయించు ననరాదు. వాచ్య(పతీతి 
మొదటను, వ్యంగ్య(పతీతి తరువాతనుగా నొక దానివెంబడి మరొకటి యేర్చ 
డును గనుకి न లన్యయించు వేళలో, వ్యంగ్యమునకు (తర్వాత 
స్ఫురించు దానికి) అన్వయము కుదురదు. ఆశే కానిచో = "रे" నయనాబ్ద 
కోణయోః' అనునది అన్యయింపక పోవును. (కాగా నయనాబ్లకోణ 8२ 9 ద్యుతి 
(సమము వాచ్యమైనను రోష(పశ మము వ్యంగ్యము కనుక భావధ్యని యనుట 
సరిగానే కుదురును) అనుచో నీతోన సరియెనది కాదు. ఇకైనా 

२००९० స్తీ ధృతి మంగనానాం కోభాం హరేరేణ దృకోధయ న్యాః 

చిరాపరాధ స్మృతి 24० 0:5 52 2 రోషః క్షణ (పాఘుణికో జూద : 
ఇత్యాదులు గూడ భావ(ప్రశమ ధ్యని కావలసి వచ్చును. ఇట భావము రోషము 
వాచ్యమైనను, దాని (ప్రశమము_ప్రధాన మైనది వ్యంగ్యమే కదా: “రెండును వాచ్య 
ములు కాకుండుట మా యధభిమతము' అందురా ! వెనుకటి రెండుపచ్యములందును 
“శమత్యము? అనియు, “ఉదయత్యము” ఆనియు ధర్మములతో “శ మోదయములు' 
రెండును వాచ్యము లగును .కావున నవి ఉదాహరణములు కాక పోవును. ఉదాహరణ 
ములు కాక పోవుట మాకిష్షమేను 'ఆనుట సహృదయుల కుచితము కాదు. కనుక భావ 
శాంత్యాదు లందు గూడ ముఖ్యముగా భావములే చమత్క్మా_.రములు. (పశమాదులు 
వౌనికి नर ~ అ(పధానములు_ తోడుగా నుండు నంతటివే. కనుక 
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నవి వాచ్యములు గాకున్నను దోసము కాదు. (58, (ప్రనకానుప్రస కి గాం జా 
దూరము వచ్చితిమి. ఆసలు (పారంభఖించిన విషయ మే నిలచిపోయినది. कष 
నిప్పుడు నిరూపింతుము. భావోదయాది ధ్వనులు భావధ్వను లైనన్సు భానధ్యన 
౬కును భావ శాంత్యాడి ధ్యనులకును చమత్యా_రము విలక్షణమే. అందును బటిడో 
వానికి భేద మేర్చ్పడును. | 


చమత్యా_రము విలక్షణ మగుటకు మూల మేమెౌగా _ అమరాది రూ 
ం 
ములు ॐ €> ` గలసికొని కలయక కాని _ ఆనగా _ కవలముగా కాని యొకి 
८) 
५९९०5 5 ° ९ & 055 ( బడును. 


మరొక చర్యాణలో భావములు (ప్రశమాద్యవసనల కొలియండుటయు గూడ 
दे a) 

గోచర మగును ఈవిషయ వెలక్షణ్యము వల చమత్యార వె లక్షణ్య 

మేర్చడును. 


ఇక రసము సాయిభావ మూలము కనుక దానికి _పశమాదులు సంభ 
వింసవు. సంభవించినను చమత్య్మా_రము కలుగదు అని ఆవిషయమును విచా 
५ ఇ దతా దూప क 4 ५ ^ + +^ గా 
రిరిపము. ఇప్పటికి రది రూ మైన వ్యంగ్య(వపంచ మంతయు స్పష్టము 
నిరూపించి తెల్ఫబడినది. 


(ప్రకరణము స్పష్టము కాగానే విభావానుభావ వ్యభిచారులు యట్టున స్ఫురిం 
పగా సహృదయు డగు (పమాతకు సూక్కకాలములోనే గోచరించునదియు కార్య 
కారణముల వెనుక ముందులు గు రింవరానిదియు కనుక ఈ వ్యంగ్య(పపంచ 
మంతయు అలక్యు(కమ మన' బడును 


a 


అట్లుకాక (ప్రకరణ మాలోచించిననే తెలిసి విభావాదుల నూహించుకొన 
వలసియే యుండుచో ఈ సామ(గి యాలస్యమువల్ల చమత్కారమునకు నాల 
న్యము ~ మాంద్యము ఏర్పడుట తప్పదు. ఆచోచే సంలకత్యు[క్రమ వ్యంగ్య 
మగును. ఎట్లనగా ~ 'తల్బగతాపి చ సుతనుః శ్వ్యాసా సంగం నయాసేహే'అని 
ఇదివరలో నుదాహరించిన పద్యములో “సం(పతి” అనుదాని యర్లము తెలియుట 
యాలస్యము. రత్యాది ధ్వని అసంలక్ష్యు(క్రమ వ్యంగ్యమే నను విషయము ధర్మి 
(గ్రాహక (పమాణమున సిద్దింపలేదు. ఇందువల్లనే లక్ష్య (క్రమముల (ప్రసంగములో 
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ఆనుచోట బాల్యమునుబటియు మొగడు వంచి తామ రేకుల లెక్కి_ంచుట పొసగు 
ఇదె రినుక కొంచె మాలస్యమె, నారదుడు పెండి(పసంగ మొనరించె నని 
తెలిసిన @ €> 55 ^ ००४ (పత 2० )- 8055 గనుక < ॐ९ { మ ధ్వని 
యని ఆసెందవంనాడార్యు లనిరి 


రికాని ఈ రసభావాదికి ంలక్ష్యు(కమముసికు విషయ మగుచో అను 
రణనభేదములను గణించు నందర్భములో “అరశకి మూలమునకు పన్నెండు 
భేదములు” అను నభినవ ఫ్ర © మాటయు, “ఆందుడేత నిది పన్నెండు కోదము 
లెనది” అను మమ్మటుల మాటయు గుదురదు. మంచే _ వనువు, అంంకొ 
రము నను రూవముల 2 ०९8० & లెన చ్యముతో న్వతస్సంభవి + కవి 
(హపొఢోకి నిష్పన్నము, కి వినిబద్ద వ ०9 (देः =, నిష్పన్నము అను మూడు 
రీతులతో ఆరు రూపముల వ న్వ్యలంకాంములు వ్యంగ్యము లగును. అవే రసా 
దులు కూడ వ్యంగ్యము లగును గనుక అంసి కి మూలకిములు పన్నెండు గాక 
పదునెన్మిది కావలసి యుండును, 


ఈవిషయములో మాసమాధానమును దెల్పుదుము. ( ము లగు విభా 
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బడినవి,” 

1 స్టకా_రో హ్యయ మేవ మే; య దరయ! _ప్మకౌ ప భూ తాపస! 

సో ౭_హ్యతెంవ; 95 2 ए ८85०० | జీన త్యవళో రావణః! 
ధిక్‌ ధిక్‌ ४४ జితం! (పబోధిరనరా కిం కమృక ह చా! 
స్వర్గ (గానుటిశా విలుగన १0 చ్చూనైః క మేభి ०९ 2 १। (వీ చరి, 


శ ఆం (థ సాహ త్యదర్పణ ము 


మటీయు ఈ (నిర్హోవ మే కావ్యమనెడి) మతమున కావ్యము. 
నకు విషయము కోడు విరళమగును, లేకయే యేనియుం బోవును ; 
ఎట్లన, దోవమే లేసి కావ్యము సంభవింవదు గావున, 

ఇట (* అదోవములు › అనుచోట) నజ్ఞునకు ఈవదర్గమునం 
(బయోగ మందు रह ఆ పఠుమున 'ఈవద్దోవములై న శ ్దార్థములు 
కావ్యము” అని ఇమేర్చ్పడును గావున నిర్దోవములకు కావ్యత్వే మే ఘటి 
९283, (దోవములు) నంభవించునేని ఈ షద్దో షము లని యభి పాయ 
మందు రేని, అదియు కావ్యలతుణమందు చెప్పం దగినది "కాదు. 
రత్నాదిలక్షణమందు కీట వేధాదికము చెప్పమి యెట్లో ఇటను ©, 
छ १८४५ యున్నది: 

५५ రసాద్యనుగమము ఎందు స్ఫుటముగా నున్నదో అందు దుష్ట్రములయందును 
కీటానువీద్ధ రత్నాడి సాధారణ్యంబున కావ్యత్య్వము సమ్మతము,” 

మటణీయు ठा ములకు ८१९७८००९ విశేషణము అనువవన్న ము, 
వలన గుణములు కేవల రస ధర్భములని “१९७९ ¬& శెర్యాదులు వోలె 
అంగియగు రనమునకు ఏవి ధర్మములో” ఇత్యాదికముచే ఆతనిచేత నే 
(శావ్య(వకాశములో పూర(ోక కావ్యలత్షుణముం జివ్పినవా(డగు 
మమ్మటభట్టుని చేత నే) (వతిపాదింపంబడినందున, ర సాభివ్యంజ 
కత్భముచేత ष्ठेति (శశ్రార్థములకు నగుణత్య విశేష 
ణము) ఉపవన్నమగు నందు చేని, అబ్లును అది యు_కృముగాదు, 
ఎెట్లన కావ్యముయొక్క-  స్యరూవముగా అంగీకృతములై న యా 
శ భ్రార్భములయందు రనము కలదా లేదా? లేని మెడల గుణవ త్తే ९० 
బును లేదు; సణములు (రసనముయొక్క.- ठ एद లగుటంబట్టి) 
రనమున్న నుండు నవియు రసము లేకున్న లేనివియు నగుట వలన. 
(రనము) కలదను వష్‌మున, రనవంతము ९2 ठी యేల విశేషణము 
కూర్చ లేదు? గుణము (రసధర్శమగుటం బట్టి) రనము'లేక ఉన 
వన్నము గాదు గావున గుణవ_త్త్యముం జెవ్వుటచే రనవ త్త (ము 
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26०5 26०००, &०९ -ह ,- ९८ 353355 రనవంతములని ॐ 
మణ 89९89९3 ठते యు కము; సగుణములనుట (యు కము) కాదు 
“దేశములు పాణిమంతములు ఆని చెవ్ఫవలసిన చో ఎవ్య (డును 
“దేశములు శె"ర్యాదిమంతములు అని చెప్పడు గదా రీయి, 
'శార్థములు నగుణములు ` అనుటలో గుణాభివ్యంజక ము లె న 
శ భాగములను కావ్యమందు (వ యోగింవ ॐ5 ९256 అని యభి| పాయ 
మందువేని, అడియు నరీవడదు, ఎట్టన గుణాభివ్యంజక శ శార్థముల 
కలిమి కావ్యమున कदु నుమా[తము కలిగించునే గాని (కావ్య) 
స్య్వరూపమునే కల్పించునడి కాదు. చెప్పియున్నారు గడా. 
 కావ్యమునకు శచాగములు శరీరము, రసాదికము ఆక్క, గుణములు కార్యా 

దులవ లె దోషములు ఏళాక్షీత్యములోనగు వానివలె, రీతులు ఆవయన సంధాన 
విశేషముల వలె అలంకారములు కంకణ కుండలాదుల వలె” అని 
ఇందుచేత “ఎటనేని అలంకారము వేని వయినను” అనుటయు 
పరా_నము, ఎట్లన, దీనికి “అంతటను సాలంకారములును ఎటనేని 
అస్ఫుటాలంకారములును అగు శ శ్రార్థయులు కావ్యము, ' అనిగణా 
అర్థము అచట సాలంకార శ శ్వార్థములు నయితేము కావ్యమున 
ఉత్క-ర్ద నుమ్మాత మే నమకూర్చునవి గావున, ఇందువలన “వకో_క్తి 
కావ్యజీవితము © వ కో_క్తిజీవిత'కారుని వచనము కూడ ठ 
మైనది ; (ఎట్లన) వకోకి అలంకాగరూవమగుటంబడ్ణి, మణీ “ఎట 
నేని అస్ఫుటాలం కార ములయినను” అన్న ందులకు నొనంగ౭బడిన 
యీోా |కింది యుదాహారణము విచారణీయము :._ 

> “నాకన్నిటీకమును వాకించి గాత డెవ(డో ఆతడే గదా వరు(డు, 
ఆశే త ర్నాతులే, పౌఢములు వికనీంచిన జూజులచేపరిమళించుచున్న కదంబ 





2 యః కొమారహరః స ఏన హి వర స్తా ఏవ చెతతు పా 
చే చోన్నీలిత మాలతీ నురభయః ह्म, కదమ్నానిలాః 3 
సా చై వాన్నీ ; తథాపి తత సురత వ్యాపార లీలావిణా 
రేవా రోధనసి చేతవీతరుతే లే చేకః ६२8 ९ తే, (శీలాభ టారీక, 


6 అంధ సాహీత్యద రణము 


జాయువులున్కు దానశే - 88 } ఆయినను నాయుల్లము सर्वठ యొడ్డున ढं? 
తయరఠలనుందలి యా సురత వ్యాపార లీలానిధికై कठ फ ०४ గొనుచున్నది ” 
వలయన 8८ వనిభావనా విశేపో_క్లి మూలక మయిన సంచేహనసంక రా 
లంకారము స్ఫుటము గానున్నది. ఇందువలన. 
“ అదోపము గుణవంతము అలంశారములచే ఆలంకృతము రసాన్వితమును 

అగుశావ్యమును రచించి కవి కీ ర్రిని (పీతిని పొందును ” 
ध छ {2४ ములకును छ ००९०४९०० అపా స్త మయినది. మతి 
ధని छ ०८०८९४० చెప్పినా డో కావ్యమునకు ఆత్న ధని " అని, అది, 
వ_స్త సలంకారర సాది లశుణములం (520०5००? ६९8 కావ్యమునకు 
ఆత్సయనుటయా? లేక రసాదిరావమ్మాత మే అనుటయా? कह 
గాదు, (వ హేళికాదులయందు ललन కతంబున, రెండవది 2622 
అంగీకార మే. ఓయి, రసాది మాత రూవమేయయిన ధ్యని కావ్యము 
నకు ఆత యెని ఆవశ్‌మున..... 

ఏ “అత్త (మగనిఠల్లి) ఇక్కడ పరుండును; చే నిక్క_డ; పగలే చూచు 
కొమ్ము ఓీయి తెరువరీీ శే(జీకటి వాడా చా పడుకలో పరుండవమా,. 2 
అని వస్తుమాతము వ్యంగకమగునట్లి యిట్టి తౌన్రన కావ్యతగవ్యవ 
హాోరమెట్లు? అని యడుగుదు శేని, ఇచ్చటను ర సాభానవ_త్త (ము 
చేతనే కావ్యత్య వ్యవభహారము అని చెప్పెదము, అట్లుగానిచో, 
“దేవదత్తుడు (గామమునకుం బోవుచున్నా(డు” అను వాక్యమున 
అతని భృత్ఫు౭డు అతని వెంటంబోనుట యనెడి వ్యంగ్యము స్ఫురించు 
చున్నందున కావ్యతము ह €) 728००, కలుగునుగాక యనుట 2८8 
గాదు; ఏలయన, రనము గల దానికి మాత మే 'కావ్యత్ణము అంగీక 
రింవంబడి యుండుట చేత. అది యెట్లనిన क क) విముఖులు, 

8 «छः ఏత నిమజఇ, ఏక ఆవాం; 6626699 పలోపఏహీ, 
మొ సహీఆ, ర_త్రీఅనఆ, సేజ్వాఇం మహా द्ध. 
[च "० .-9 ९ రృత్ర నిమజ్ఞతి, ఆ(ఆావాం ; దివస ఏన (పలోకయ, 
మా పథక, ర్మాత్యగ్ధక, శయ్యాయాం మమ 5 {8.1 
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సుకుమార మతులు నగురాజపు తులు లోనగు శిష్యులకు రామాదుల 
వలె (వవ_ర్తింవవలయును రావణాదులవ € (పవ _ర్తింవంగూడదు అని 
యీాతిరున కృత్యమందు (పవృ త్రిని అకృత్యము నుండి ०29. 28 © 
చేశించుటయే కావ్యమునకు [వయోజనమని (ప్రాచీనులును చెప్పి 
యుండుటం బటి. అశు ఆగ్నేయ పురాణమందును చెప్పం బడియున్నది 
““మాటనేర్సు > क ° మైన కావషమందు సయితము రసమే జీవి 
తము" అని. వ్య కి వివేక కారు(డును కావ్యమునకు ఆత్మ అనగా ఏది 
తాను అంగియె తనకు ఇతర మెల్ల అంగముగానుండునో అది రసాది 
కము అను విషయమున ఎవనికిని నైమత్యము లేదు” అని చెప్పి 
యున్నా (డు. ధ్వని కారు(డును “ఏలయన, కవి ఇతివృ_త్తమాాత మును 
నిర్భహించుట చేత కావ్యమునకు ५९०६ కలుగదు; ద్రిలిహాసాదులవల 
ననే అడి నెజ వేలును గావున, ”” ध త్యాది చెప్పియున్నా(డు. మతి, 
అట్లగు నెడల చేని శేని (వబంధాంతేర రులెన కొన్ని సీరనవద్యము 
లకు కావ్యతేము కొలు దందుశీని అల్లు అన గూడదు; ఎట్లన, 
రనవత్సడ్వ్యాంతేర్షత నీరస వదములకు వద్యరనముచేత సెట్లో అగ్ల 
(వబ ుధరనముచేతచే వానికి రసవ త్త (ము అంగీకృత మగుటం 2१९१, 
మణి సిరసములకుం గూడ గుణాభివ్యంజక 25 3439 లుండుటవలనను 
దోవములు లెని కతంబునను అలంకారము లుండుటవలనను కావ 

మనెడి వ్యవహారము ఏది కలదో అది రసాడిమంతమగు కావ 

బంధము తోడి సామ్యమువలన గాణ మే. “కావ్యమునకు ఆతు 68 
యనెడి వామనో. క్లియు నరిగాదు. ఏలన, రీతి సంఘటనా విశేష 
మగుటవలన, సంఘటనయు అవయన సంస్థాన రూవమగుటవలన, 
ఆత్మ అందులక న్న వేటు గాన్రన, మణియు 629 "0०८८०, 

(८ సహృదయులు కొనియాడునటిది శావ్యమునద ఆర్మయని ఆరము ఏడి 
వ్యవస్థిక మె యున్న ధో దానికి వాచ్యము, (పతీయమానము, ఆని రెండు భేదములు 
స్థరింప(బడి యున్నవి,” 
అని చెప్పిన వాచ్యాత్శతగము | కావ్యమునకు ఆత ४९2. అనెడి 
తన వచనమునకు వఏరుద్ధ ముగుట చేత చే అపా_స్తము, 
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కావున, కావ్యము त्र} స్వరూపము ఏమో చెవ్వు 

చున్నాడు + -- 
౩, రసాత్మకమయిన వాక్యము కావ్యము. 

రన స్యరూవము పిమ్మట చెప్పెదము. దేనికి సారభూత మగుట 
వేత రనము జీవనము నొనాగునో (అది కావ్య మనుట.) ఆది 
(రనము) లేక డానికి (కావ్యమునకు) కావ్యత్యము ఉండదని చెప్ప( 
బడినందున. రసింవ(బడునది (ఆస్యాదింవ( బడునది) £ 2८253 అను 
వ్యుత్స త్తి కలిమిచే ఛావ తదాభాసాదులుకూడ (గహీంవ౭బడును. 
అందు రన మెట్లున.____ 

% “పడుకటింట ఎవ్యరును లేమిని గనిపట్టి మిక్కిలి మెల్లగా పడుక నుండి 
ठर ని|దామిషను 20664595 258 ठह इ}, ముఖమును చాలసేపు పరికించి 
96.90 ముగా ఆతని = 8 }- టిని నిండుగా ముణుగొని అందు ప్రలకలు మొలవం గని 
మోము వాంచిన'దై న బాలను (ప్రియు(డు నవ్వుచు చిరశాలము ముద్దుగొ నెను,” 

ఇచట సంభోగ శృంగారము రసము, 
భావము ఎట్లన మహాపాత రాఘ వానంద సాంధివి|గ 2०४०९) 
వారిది ,-= 

5 “ఏ యొశానొకనికి పొలసనులోని తావున సమ్న్ముదము, వీంపున జగద్య 
లయము, కోటయందు ధరణి గోటను అసుశేం|దుడు, పాదమున మన్ను మిన్ను, 
(కోధమున త త్రం సమూవాము, అలుగున దళకంధరు(డ్కు చేతను (పలంచాసు 
రుడు, ధ్యానమున విశ్వము, క _త్రియందు ఆ कह సమూవామును ఆఅణయగెనో, 
ఆ యీతేనికి నమస్కా_రము,” 





4 భూన్యం వాసగవాం విలోక్య, శయనా దుతాయ £ ॐ ` स~ 

९२ వ్యాజ ముపాగత 8 సుచిరం ?ॐ८९४ $ పత్యు ర్శుఖమ్‌ 

వి సబం పరిచున్ఫు 8 జూరఠ ९) 6 ह° మాలోక్య గణసలీం 

అజ్ఞాన గుముఖీ (వీయేణ హాసతా చాలా చిరం చుమి తా (ఆమరుక', 
% యస్యా నీయత छ ७},-8 22) జలధి?, २) జగ दु ९०८ ०१ 

దంపా)యాం ధరణీ నఖ దితీసుతాదీశః, పే రోదసీ 

(न త్న & ५) ८३8 छ దశముఖః, పాణొ (పలమ్బానురో, 

क విశ్వ, మసా कदु ४००१४ సె చి,ద సి నమః, [ రాఘవనానంద, 
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ఇట భగవ ద్విషయమయిన భావము. రసాభాసనము ఎట్లన,- 

2 ८८ వేటి తన (పీయను ఆనువ రించుచు వూవెడి యొక శేపా(తమందు 
మక రందమును (छः గను నల్ల యిణియు స్పర్శ సౌఖ్య ము"చే కన్నుమూనీ క్రొన్న 
దైన యిత్తిలేమను కొమ్ముతో గో౭కెను.” 

ఇచట నంభోగ శృంగారము ०८ 6 ^९ > మెనందున రసా 
భానము. & 2) ఇతేరంబును, 

కావ్యమందు దోవషముల సరూవము ఎటిదో చెప్పుచున్నాడు, 
౪. షములు దానికి (కావ్యమునకు) అపకర్ష కములు 

(గుతిదు షపూపుషార తాందులు కాణత ఖంజ తాందులవ లే 
छु దార ముచేత దేహదాంరముచేతనుంబో లె వ్యభిచారి 
భావాదులను న్యశ బ్ద్రము చే చెవ్వుట లోనగునవి మూర్గ్లతా(దుల 
వలెను సామోొత్తుగా కావ్యమునకు ఆత్మభూతమయిన రసమును కుది 
యించుచు కావ్యమునకు అవకర్ష కములని చెప్పబడును, వీనికి విశే 
छे దాహార ణఇములను పిమ్మట జెప్పెదము. 

గుణాముల న్వరూవము ఏమనగా చెపహవ్ప్వుచున్నా(డు:. 
౫, గుకారంకారరీతులు ఉత-ర్డ కు హితువు అని చెప్ప (బడినవి. 

గుణములు छ ° ठ ९59९5 లె, అలంకారములు కంకణకుండ 
లాదులవ छ, రీశులు అవయవ సంస్థాన వి శేషములవ छ, దేహాద్వార 
మునం బోలె శర దాగకంబున దానినే అనయగొ కావ్యమునకు 
ఆత్సభూతమయిన రసమును ఉత్క-ర్జించుచు కావ్యమునకు कर्क दू 
కములని చెప్పబడును, ఇట గుణములు ర సధర్శ్భములు. అటు'తె నను 
8९2 గుణ శబ్దము బొవచారిక ముగా గుణాభివంజక శ భ్రార్రపరముగా 
(వ యోగింవంబడీనది. మటి అందువలన 'గుణాభివ్యంజక ములగు ను 
ములు రనమునకు ఉత్క-_ర కములు” అని చెప్పినట్లగును అని మున్నే 
చెప్పంబడినది. వీనికిని వి శేపోదాహరణములను పిమ్మట చెప్పెదము 

ఇది సాహాఠ్యదర్పణమందు 
శాన స్వరూప నిరూపణమను (పథమ పరిచ్చేదము 
శృజేణ చ స్పర్శనిమోలితాతీం మృగీ మకణూయత కృవసారః, (కమౌొ 
S. D. 2 


ద్వి తీయ పరి చ్చే దము 
వార్యస్వరూప నిరూపణము 
వా క సరూ పమును చెప్పూ చున్నాC డు, 

౬. యోగ్యత, ఆకాంక్ష, జీన త్తియుకలదై న పదసముదాయము వాక్య మన 

బడును, 

యోగ్యతయనయగా వదార్థముల వరస్ప్సరనంబంధమందు राक 
లేమి, "బాధాభావము లేకున్నను వదోచ్చయమునకు వాక్యతగము 
కలుగునేని, ““నివ్వుతో తెడుపుచున్నా(డు” ఇత్యాదియు వాక 
మగును, © ह ०0८, యనగా పదార్ధ 88 పర్యవసానము లేమి, 
దాని స్యయావము వినువాని జిజ్ఞాస, నిరాకాంశుము వాక్యమగు నేని, 
` ©) గుత్ర ము పురుషుడు ఏనుయపి ఇత్యాదులకును వాక్యతగము 
కలుగును. © ® యనయగా బోధకు విచేదము లేమి, బోధకు 
విచ్చ్యదమున్నను వాక్యత్వము కలుగునేని ఇవ్వు డుచ్చరించిన చేవ 
ద_త్తవదమునకు దినాంతరగోచ్చరితమయిన గచ్చరతివదముతో సంగతి 
& € 728००. ఇట € -ह ०८ छः యోగ్యతేలు (యధ్యా(కమముగా) 
ఆత్మార్థిధర్శములై నను వానికి వదోచ్చయ ధర్భత్యము ఉవచారము 
వలన, 
౭,  వాక్యోచ్చయము మహావాక్య మన(బడును. 

యోగ ख కాం మొన డియు క్ష మె న వాకో చయ మే 
రా, ఇట్లు వాక్యము రెండువహులుగా నంగీకృతము. 

బట్టు అనగా వాక్యత్యముచేతను, మహావాక్యత్య్వము చేతను. 
చప్పంబడియు నున్నది... 

“తమతమ యరముల బోధచేత సమౌ ప్ప్రములయిన వాక్యములు మరల పర 
స్పరము ఆంగాంగి తా కాండ చేత పరికింప(బడి ఏక వాక్యమగును. ” ఆని, 
అందు వాక్య మెట్లన- “వడుక టింటి'” ఇత్యాది. మవోవాక్ష్య మెట్లన- 
రామాయణ మహాభారత రఘువంశకోౌది. 
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వదోచ్చయము వాక మని చెప్పబడినది, అటం బదలత్‌ణ 

'మేమి? అనం జెప్పుచున్నా (డు, 

కా (ప్రయోగారములు అనన్వితములు ఎకార బోధకములు నగు వర్ణదులు పద 
మనంబడును. 
ఉడాహరణము.- ఘటము, |వయోగార్హములనుటచే (పాతి 

వదికమును  తొెల(గించుట ; అననితములనుటచే వాకకమహో 

వాక ములను (దొల(గించుట); ఏక అనుటచే సాకాంతుములె న 

చిక్కు. వదములుగల వాక్యములను ( €“ ९८१८ చుట) ; అర్థబోధక ము 

లనుటచే కచట > ख 5०९ (६१९०८१० ४०९३) వర్ణములు అని 
బహువచనము అవివశీతేము, 

౧౦  వాచ్యము లక్ష్యుదు వ్యంగ్యమును అని అర్గము ము త్రెబ(గుల నున్నది. 
వాని ०९०० ०८०००९० చెప్పుచున్నాడు. 

౧౧. వాచ్యార్తదు ఆధిధచేత ఎటుకపడునది, ९०५ కము లక్షణచేత, వ్యంగ్యము 
వ్యంజనచేత ; ఆవి మూ(డు శబ్దముయొక్ళ్క శక్తులు. ఆందు సంకేతింప( 
బడిన యర్థమును బోధించుటవలన మొదరలిది <>. | 
అవి అనగా అధిధాదులు, ఉత్తెమనృద్దు(డు మధ్య మవృగ్ధు 

నితో “ఆవును తెమ్ము” అని చెవ్వుటయు, ఇతేడు ఆవును శె 

గడంగుటయుం బరికించి భాలుఃడు ఈ వాక్నమునకు “గంగడోలు 
లోనగునవి గలిగిన ముద్దను తెచ్చుట” అర్థము అని తొలుత 

(గహించును, మణీ యనంతరము ' ఆవును కళ్ళఖుము, అశమును 

తేమ్ము | 8 छ $ 2००९ © कणो" ठु ०८ ముల छ (నాటుటవేతను 

= ६४ చుటచేతను) ఆవుశబ్దమునకు గంగడోలుగలది యర్థి మనియు, 
తెచ్చుటశబ్దమునకు  కొనివచ్చుట యర్గనునియు నం కేత మును 

(గహించును. ఒకొక్క యెడ | వసిద్ధ్దవదములలోం గూడ? బలుకుట 

చేత; ఉడాహారణము,- ఇచ్చట విచ్చిన తామరసములోవల 

తశేనియలను శేచెటీ౫ छ "(१ ०2. ˆ అను వాక 425०5, 
కొన్నిటి ఆని వదేశమునలన. ఎట్లన,- “దీనిపేరు 

గుణ్జ్ణము '” అనుచోట, ఆ నంశేతితార్థమును చెప్పునది క క్ష్యం 
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తరమువేత ఎడవడనిది శబ్బముయొక్క-_ శ_క్తి అభిధ యని చేరొ-న( 
బడును, 
౧౨, సంకేతము జొతియందు గుణద్రవ్య(క్రియలయందును (గహింప(బడును, 
జాతియన(గా గోపింగణాదులయందు గోతాందిక్‌ము, గుణా 
మనగా విశేవమును గలిగించునట్టి హేతువు సిద్ధమైన వ స్తుధర్మము, 
> स శుక్లాది గుణములు గవాదికమును నజాతీయములయిన కృష 
గవాదులనుండి వేణువజచును (దవ్యశబ్దములు ఏకవ్య_క్తివాచక 
ములు హారిహారడితడపితాదులు, (కియలు సాధ! రూపములు వసు 
द ठ 28539९09 పాకాదులు. ఎట్లన, వీనియందు (పొయి యెక్కి ంచుట 
ముదలిదిగా (పొయినుండి దించుట తుదిదిగా ముందు వెనుక లుగా 
గలుగు వ్యాపారవరంవర లోనగునవి పాకాదిశబములకు వాచ 
ములు. వీనియుంచేసుమా _కియొక్క యుపాధు లందు (ధర్భము 
లందు) సంకేతము (గహింవయబడును ; వ్య _క్లియందుం గాదు; ఏలన 
ఆనంత్యము వ్యభిచారము అను దోషములు సంభ వించుటవలన 


४९८६ ९०६०. - 

౧౩. 'ముఖ్యార్గము నరిసడనవ్పుడు దానితో సంబంధించినటిది వేజొకయరము రూఢి 
వలన(గాని ప్రయోజనము వలనణాని శబమునకు అర్సితమైన యే శ క్షిచేత 
తో(చునో అది లక్షణ, 

'కళీంగుండు సాహాసికు(డు” ఇ'త్యాదియందు క భింగాదిశ 23255 
చేశవిశేషరూవ మయిన సాారమదు నంభవింవనిదై తనలో 
గూడిన పురుపూదులను ఏశబ్దశ_క్తిచేత తోపించుచున్న దో, మటియు 
దేనిచేత * గంగయందు గొల్లవచ్లై' ఇత్యాదియందు గంగాదిశబ్దము 
జలమయాాది రూవమయిన యర్థముం कर యగుటవలన (२८४०९ 
మందు 2062258 © తనకు సామిాప్యాది నంబంధముచే సంబంధి యెన 
తటాదిని బోధించుచున్న దో దానికి శబమునందు అర్చితము అనగా 
స్వాభావిక ముక న్న వేటు - ఈశ (४०८९८४० ఉద్భావిం నిది యొండే- 
అగు శే दहै లక్షణ యని పేరు పూర్యోోదాహరణమున सि १९६०) 
రూఢీ అనగా (వసిద్ధియే ఉ తగోడాహరణమున ‘గంగదరియందు 
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గొల్ల य అను |వతిపాదనచే లభించెడి శీతత్యపానన త్వాలిశేయ 
మును బోధించుట. (యను) (> యోజనము ईन, హేతువు 
చలేకయు చేనినో యొకదానిని నంబంధిని ९८, ००५० छख అతి వనం 
ము కలుగును, కానున దానిని వారించుటశె ““రాఢివలనయగాని 
(పయోజనమువలన( గాని” అనుట 

6००25९92 'వనియందు & छ ९००८९४०? అని రూఢికి ఉదాహారిం 
తురు, వారి యభి|పాయము 86 ~ 'కుశా౯ా లాతి' అను న్యుత్స_్తిశో 
లభించునది 8 (గాహీియను (నది) మాఖ్యార్థము (పకృతేమున నంభ 
8002089 ठ వివేచక छ ९5 సాథర్శ సంబంధ ५0220 & ==> యర్థమును 
దశ్సు(డు (నేర్చరి) అనుడానిని బోధించును. 28 ఇతరులు 2.९) 
62523, కుక గాహియనునర్థము వ్యుత్చ_త్తిచేత లభించునది యైనను 
దక్షరూపార్థ మే ముఖ్యార్థ మగుటవలన, ఏలన శోబ్దములకు వ్యుత్చ త్తి 
నిమి ९ మొకటి (పవృ తినిమి_త్తము మణియొక టి యగుటం బట్టి ; 
న్వుత్స_త్తిలభ్య'మీ ముఖ్యార్థ మగునేని, “గమేగోఃి (ఉణాది-౨,౬ఢి) 
అనుటచే గమధాతువునకు డో వత్యయము (ను చేర్చుట) ख) 
దితమయిన గోశబ్దమునకు శయన కాలమందును (వపయోగము కలిమి 
చేత, । గోవ్ర ४०८०० & " అనుచోటగూడ ९०२. £> [८७ 6०२८५०८०, 

దాని భేదములను చెప్పుచున్నాడు, = 
౧౪, వాక్యార్థమందు అన్వయము సిద్ధించుట కై ముఖభ్యార్గము ఇడరమును ఆకర్షి ० 

చుటసంభవించును ; అందు తన్నుంగూడ ठे) పక్షమున ఆలత్షణకు ఉపా 

దాన లక్షణ యని పేరు. 

రూూఢియందు ఉపాదానలతు్‌ణకు ఉదాహారణము ~ ` శ్లేతము 
(తెల్లనిది) దవుడుశేయుచున్నది. ” (వయోజనమందు ఉదాహార 
ణము.- 'కుంతములు (-&२ ८.९०) (వవేశించుచున్న వి. ' ఈ రెంటను 
శ్వే తాదులును కుంతాదులును అచేతనము లగుటం బట్టి శీవలము 
లుగా భావన (దవుడు సేయుట) (వవేశన (కియలయందు ह दवन 
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అనయమును పొందనివె తత్పొదికి తమకు సంబంధులె న అశాందు 
ఏ <~ ధక a ఏ 
లను పృురుపొదులను తేచ్చుచున్నమవి, स "6९ कण्ठं ८००२००८ (పయో 
జనాభావమువలన రూఢి ; ఉ_త్తరోదాహరణమం దన్ననో కుంతాదుల 
యలిసాందతగము (సయోాజనము. ఇందును ముభ్యార్థ మయిన తేన్ను( 
గూడ తెచ్చుట కలదు; ९९९०७००८ १8" ఇతరమును మాత మే 
ఉపలకించుట; అని యీ శెండు లశ్‌ణలకును ఛదము, దీనినే అజ 
హతా २९५ యనుదురు. 
౧౫. తన్ను అర్సించుట వాక్యార్థమందు ఇతరమునకు అన్వయము ०००२८०९९ _ 
ఉపలక్షణ హేతు వగుటంబట్టి ఇది లక్షేణలడేణయని పెర్కొ_నం బడును, 
రూడి (సయోజనములందు లడ్‌ణలత్‌ణకు ఉదాహారణములు 
। & ९०००८८० సాహాసికు(డు, ” “గంగలో గొల్లవల్లి.” అనునవి, వీని 
యందు పురుష తటములకు వాక్యార్థ మందు అన్భయసిద్ధి కై है ००९ 
१ 0; पण छ 2:5९ తమ్ము అర్బించుచున్నని --- 

259९852० యుదాహార ణము... 

2 సీవు కర ముపకారము శేనితివి, దాని నెట్లు చెప్పగలము! నీచేత 
कठ) సౌజన్యము వెల్లడింపయబడినది, సఖుండ్వా, भटैः ఎల్లప్పుడుం 
జేయుచు ఆందువలన నూజేండ్లు సుఖముండుము.”? 
బ్రచ్చట అవశకారాదులకు వాక్యార్థమునందు అన్యయము సిద్ధించు 
టకై ఉవకృకతౌది గ బ్రములు తమ్ము అర్బించుచున్న వి. అవశారినిం 
గూర్చి ఉవకారాదిక ము |వతిపాదించుట చేత ముఖ్యార్థ బాధ ; వెవ 
రీత్య లశ్‌ణము సంబంధము, ఫలము అసకారాలిశయము. దీనిచే 
జహత్సా(ర్థ్‌ యందురు. 

౧౬ ఆరోపాధ్యవసానములచేత అవి ఓక్కొక్కటీయు రెండేసివిధములు. 
అవి 0435 (7९० 5९ ००९० నాలుగును, 





2, @# ८४8० బహు ठठ ముచ్యతే! సుజనతా (పథితా భవతా పరమ్‌, 
విదధ దీద్బళ మేవ సదా సఖే నుభిక మాస్య తత; శరదాం $ ॐ, 
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౧౭, (మింగ(బడని (దాప(బడని విషయమునకు ఇతరముతో తాదాత్మ మును 
తో(పణజేయునది సారోప యన(బడును. దా(పబడినదానికి సాధ్యవసానిక 
००३७८९८ ॐ . 
విషయిచేత (మింగ (బడని విషయమునకు డానితో(గూడ 

తాదాత్శ్యబోధను చేయునది సారోవ ; ఇచే రూవకాలంకారమునకు 

బీజము. రూఢియందు ఉపాడదానలకుణ సారోవకు ఉడా.- 24954389 

2९856 దవుకు సేయుచున్నడి.” ఇందు శ్వేత గుణముకలదై న 

१5० 9359 అనిగీర్ల (|మింగ బడని) సరూవన లది ८53०97०0 ९१० 

ధముచేత తనయందు ఉన్నట్టి గుణములోోడి తాదాత్స్యముతో 

తోచుచున్నది. (> యోజనమందు ఉడా- “ఇవె &8८ ०९) (వవే 
శించుచున్నవి.” ఇచట ८९ నామము చేత -&२८ కులుధరించిన పుకుషు 
లను ని"రేశించినందున मी ; © & 30259 ९८ ६०९१८, £> 
సారోవ యెటన్న - " ई 9००७८५० 29 ४०9०० शोज ;" ఇట 
పురుషునికి కళింగమునకు ఆధా రాభేయభావము నంబంధము, (వయో 
జనమం దెట్లన్న. “ఆయువు నేయి; ఇచట ఆయుప్మా_ రక మైనను 
¬ కార్నకారణభాన సంబంధనంబం ధ్యాయుస్తా దాత కముతో 
తో(యచున్నది ; ఇ్రితేరములకంకు విలశ్‌ణముగా అవ్యభిచార ముగా 

(తప్పక) ఆయుస్సుం జేయుట (వయోజనము, 
ఒం డె... రాజకీయు(డు 59 ५29०८ €& పోవుచుండగా, రాజు 

8८८ వోవుచున్నా(డు” అనుట: ఇట స్య సామి భావలతు ణము 

నంబంధము. 2,० दं ~ అగమ్మాతెమైన అవయవభాగమును * చేయి 

యిది” అనుట; ఇట అవయవానయవిలశ్‌ణము సంబంధము, 

(ాహ్నృణుడై నను వడ్డంగి యితేడు, ఇట తాత్క-ర్భ పులవు ణముః 

ఇం దార్ధ్భములై న (ఇంద పూజార్థమయిన) (వలిమలను “బివి 

యిం్మదులు ' అవి వ్యవహరించుట ; ఇట कन्ठ 5०९५८००० ८०९० 

ధము. ఇచే ఇతరస్థలములందును.-మలటి నిగీర్ల మయిన విషయమునకు 

ఇ్రతరముతో తా దాత్స మును తో(వించునది సాధ్యవసాన ; దీని 
నాలుగు భేదములకును పూర్యోదాహరణము లే, 
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౧౮. అవి యన్నియు సంబంధము సాదృశ్యేతర మగునేని శుద్ద లనంబడును $ 
సాదృశమగు నేని గౌణు లన(బడును, ఇందువలన అవి 25225688 భేదము 
అయినవి. 


అవి యనగా పూర్యో్టో_కృములు ఎనిమిది భేదములు గల లత 
గణాలు, रेष्ठ) శ్యతర నగంబంధము లనయగా కార్య కారణభా వాదులు, 
0253 శుద్దలకు పూరో్యోదాహరణము లే, రూఢియందు ఉపాదాన 
లశ్‌ణ సారోవ గొణి యెట్లన.- “ ఈతే లములు సామంత మందు 
సుఖములు; ` ఇట జె లశ బ్దము నువ్వులనూ నెయ నెడు ముఖ్యార్థ మును 
తోడొ-నియే ఆవాలు లోనగువాని నూనెలయందు వ_ర్రించు 
చున్నది, (పయోజనమం చెట్లన రాజకుమారులును తత్సదృ్భశులును 
పోవుచుండగా 'ఏరుగో రాజకుమారులు పోవుచున్నారు” అనుట, 
రూఢియందు ఉపాదాన कद సాధ్యవసాన గాణి యెట్లన- (లేల 
ములు ` र ०९०९ 2433755 సుఖములు, ° (వయోజనమం చడెట్లన,- * రాజ 
కుమారులు పోవుచున్నారు.” రూఢియందు ९ ६०९० €> సారోవ 
గాణి యెట్లన- “రాజు గాడేం|దుని కంటకుని (శుదశ తుని) 
శోధించుచున్నా(డు.’ (వయోజనమం చెట్లన- “ఆవు వాహీాకు6డు, ' 
రూఢి ముందు ९९६, ६०९०, ६2 సాధ్యవసాన గాణ యెట్లన ,- రాజు కంట 
కుని శోధించుచున్నా(డు, ” (వయాజనమందెట్లన్న-' ఆవు భాషించు 
చున్నది.” ఇట కొంద బఅందరు- 'గోనహాచారులై న గుణములు 
८2:86 మంద త్యాదులు లశీంవంబడుచున్నవి అవి గోశబ్లమునకు 
వాహిశకార్థముం జివ్పుటయదు నిమి త్తమగుచున్నవి. ” అని. అది 
సరిగాదు. ఏలన- గోశబ్దమునకు అగ్భకోతనంశకేతమయిన వాహీ 
కారమును వచించుట శక్యముగామివలనను, గోళ భ్రార్థ మ్యాతమును 
చెవ్వుటవలన అధభిధ విరతమెనందునను, విరతమెనదానిని మరల 
లేపుట లేనందునను. మతి 6025९99 ఇట్లందురు,- 'గోశబ్బము వాహి 
కార్థమును చెప్పదు, మణీ యమన, తనయర్థముతోనుండు గుణముల 
సాజాత్యము చేత వాహీ కార్భి గతములయిన గుణములనే లశీంచును., ° 
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అని, దానిని సయితము 8९९ ఒవ్యుకొనరు. అది యెట్లన,=.== 
గోశథబ్దము వలన వాహీశార్థము తో(చునా తోడా? ఆద్యవతు 
మందును గోశబ్రమువలన నే తోంచునా? తేక లశీతేమయిన గుణము 
వలన అవినాభావ ద్యారమున తోయయునా? ఆందు మొదటిది గాదు ; 
ఏలన వాహీకార్థము అనం శేతిక మగుటంబట్టి, మతి రెండవదియుం 
గాదు; ఏలన, అవినాభావముచేత లభిం చునర్థ మునకు శ బ్లనంబంధి 
యెన యన్గయమున (వవేశము లేమిం జేసి; శావ్దియగు నాకాంయ 
శబ్బముచెతనే పూ _ర్రింజెందును, రెండవ వత్‌ంబునుం గాదు ; ఏలన 
గోశ బ్రమువలన వాహీ కార్థము తో(వనియెడల అప్పుడు దీనికిని 
వాహీక శ బ్రమునకును సామానాధిక రణ్యము అనంగత మగును, 
కాఫ్రున నిట గోశబ్రము ముఖ్యనవ్భ క్తి చేత వాహీక శబ్దముతో 
నన్భయమును పాందనేరని-డ అజ్ఞ తది సాధర్శ $ నంబంధ మువలన 
వాహీ కాగ్భమును లశీంచును, వాహీీకుని యజ్ఞ छ 4 ८०8 యమును 
29०& ¬ 25343 (వ యోజనము, 2९18 గరా యోగంబున नऋ ८४८35 ( 
బడును, "ముదలిదన్ననో ఉవచారము చేరనందున శుద్ధ; ఎట్లన, 
వచారమన(గా అత్యంతము భిన్నములై నవానికి (రెంటికి) సాద్భ 
శ్యాతిశయమహిమచే అభేద వతీతిని మతి(గించుటమా (తము ; 
ఎట్లన..._అగ్ని మాణవకులకు, శుక్ల మునకును వషటమునకును అన్ననో 
అత్యంత ఛేద| వతీతి లేదు. కావున ఇట్రిస్థలములందు శుద్దయె లశ్‌ణ, 
౧౯. వ్యంగ్యము గూఢము నగూఢంబు నగుటం బట్టి (ప్రయోజనలక్షణలు ఇరు 
దెజంగు లగును, 

(వయోజనమందు లశ్షణలో ఎనిమిది ఛదములు ఏవి చూవంబడి 
నవో ఆవి (వయోజనరూవమయిన వ్యంగ్యము గూఢము నగూఢము 
నగుటం బటి _శ్యేకము రెం డేసియె వదునాటుభదము లగును, 
అందు గూఢము వాక్యార్థభావన చేత ८2२८४ ९०००००४ బుద్ధివిభవము 
చేత మాత మే ఎజుకవడునచి ; ఎట్లన__' నీవు కర మువకారము. ’ 

S. D. 3 
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ఇత్యాది, అగూఢము అతిస్సుట మగుటం బట్టి ఎల్లజనులకుం చెలియు 
నట్టిది ; ఎట్టున- ` కామినులకు (ज ०२5 5 925 23 లలితములను ఉవ 
చేశించును;” వట “డఉవచేశించును” అనుట “ ఆవిమ్మ-_రించును ° 
అనుటను లశీంచును ; ఆవిష్మూ_ రాతిశయముగూడ అభిధేయమువ తె 
స్ఫుటముగా తోయచున్నది. 
౨౦, (ప్రయోజనము ధర్మి ధర్మగతంబు అగుటంబట్టి ఇవియు 2022 భేదము లగును. 
ఇ్రంతేకుమున్ను ఇవ్ప్వుడే చెప్పినట్లివి యీవదునాటువిధముల 
లశ్‌ణలును ఫలము क 02? తింబును ధర్భగతంబును అగుటవలన 
ఒకటొక్క-టియు 29 2९90०76 ९ ముప్పదిరెండు భదము లగును, 
దిజ్బాతేము ఎట్లున .-- 

౫ “నున్నని నలుప్రుశాంతితో మింటికి పూతవూయుచు మేఘములు తోడ 
నాడుచున్న బలాకలతో నెప్పారుచున్నవి; వాయువులు తుంపరలుగలవి; (మబ్బు 
చెలికాండయొక్క.. (నెమళ్ళయొక్క_) సంతోషపులేకలు మధురముగా నున్నవి, 
ఇవన్నియు 9" విజృంఫించును గాక! నీను ఆత్యంత క 855१ ठ ०5०० డను రాముడ 
ను. సర్వమును సహీంతును. 25269 వెదేహీ యేమగునో! అక్కుటా! కటా ! ह, 
ధీరవు > न 
ఇట అత్వ్యింతే 2598 कछ ०२ రూపుడు రాము డనుధర్శి లత్యుము, 
ఆనహిష్టుతెయొక్మ._ యతిశయము ఫలము, 'ంగలో & ९ > ह ` అను 
నెడ తటమందు శీతత్య పావనత్వరూవమయిన ధర్మముయొక్క- యతి 
ఫయము ఫలము, 

౨౧. 8& 8 నలువది భేదములను లక్షణయందు పెద్దలు చెప్పియున్నారు, 
రూఢియందు ఎనిమిది, ఫలమందు ముప్పది రెండును లశ్‌ణా 
ఛేదములు. మటియుు....... 
౨౨, పద వాక్య గతత్వముచేత (ప్రత్యేకము ఆవియు రెండేపి విధములు. 
1 న్నీగ శ్యామల ठ £ € 2 & ముతో వేల్లద్బలా కా ఘనాః 
వాతాః శీకరిణః 3 పయోదసుహ్నూదా మానన్త*కేశాః కలాః? 
ఇమం సన్లు, దృఢం క 6/४ వాదయో రామో 2 24: సర్వం సహ 
వై దేహీ తు కథం భవిష్యతి! వాహా! హా! డేవ్సి ధీరా భవ. (వానుమన్నాటక 
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అవి యనగా ఇపుడు చెప్పిన నలువది భేదంబులు. అందు వద 
గత మెట్లన,. “గంగలో గొల్లపల్లె", వాక్యగత మెట్లన...' నివు 
కర మువ కారము’ ఇత్యాది, _ఇర్టు లశుణలో ఎనుబది భేదములు 
గలను, 

६८६ వ్య్వంజన,._ 
౨౩+ అభిధాదులు విరతమునైన పిమ్మట ఏవృ_త్తి वदु దోధించునో శట్ల 

ముదియు అర్జాదికముది యు నగు నావృ త్తి వ్యంజన యనంబడును. 

‘ छ బ్రంబు బుద్ధియు 8 ठ విర మించిన మటివ్యాపార ము 
ఉండదు.” అను న్యాయంబున అధభిధా లశ్‌ ణా తాత్పర్యము లనెడి 
మూూ(డువృత్తులును తనుతమ యర్భమును. బోధించి ఉవశీణము 
దై నంతేట ఏవ 8 వేజుర్ణమును జబోధించునో శ బ్రముయొక ए- त 
అర్భముయొక ए- యు (८8 98 (వత్యేయాదులయొక 6 యు ఆశ క్రి,- 
వ్యంజనము, ధననము, గమనము, (వత్యాయనము ఇత్యాది చేర్లకు 
విషయమైనట్లది ~ వ్యంజన యనంబడును. అందు, 

౨౪. అధభిధా లక్షణా మూలయై శబ్రదుయొక్క- వ్యంజన యిరు డెజంగులు. 
అభీభామూలను జెవ్పుచున్నా (డు, 

ఎవి >. అనేకార్భ మైన శబ్దదునకు సంయోగాదులచేత ఒకట నర్గము నియం|త్రితము 
కాగా అన్యటోధకు హేతువయిన వ్యంజన అధభిధామూల, 

ఆది శబ్లముచేత వివయోగాదులు గృహీత ములు, చెప్పినారు 
> దొ. 

“ సంయోగము వి|పయోగము, సాహా చర్యము, విరోధిత, (పయో జనము 
(పకరణము, చివ్నాము, చేటుశ బ్రముయొక ్క_ సన్నిధి, సానుగ్గ రము, జచిత్యము, 
छ 953, కాలము, వ్యకి, స్య రాదులును, శబ్బముయొ క్కు యర్గము 9 + 
ప్పుడు విశేషము బస్తీకి తెచ్చుటప హేతువులు ” అని, 

“నశంఖచ్మకు(డు హరి” అని కగంఖచకయోగముచే హరి ४2533 
४२९ 8 చెప్పుచున్నది ; € ०३० २ ( ६०८८० హరి” అని అవి శేమిశో 
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అతనినే ; ' భీమార్డునులు ' అని అర్జునుడు పార్గు(డు; 'కర్లాస్టునులు' 
అసి ह 22८23 సూత పుత్తు )(డు : 'స్థాణుని (మొక్కు_ చున్నాను” అని 
द्रे ००८८० శివుండు ; “स ९२४००८० చేవరకు ఎతుకి అని ठठं 45८ त" 
సీను; ^ && ९६०८९४० మక రధ(జా(డు ˆ అని మక ८ फ ९०८ दे६ 5 ८ ऋ 
కాముడు ; “దేవుడు 295८" అని పురారి శివుడు; “మధ్గువుచేత 
> > పికము' అని మధువు వనంతము: మిమ్ము దయితా 
ముఖము రశీంచుంగాక.” అని ముఖము నామ్ముఖ్యము ; 'చందు(డు 
మింట వెలుసుచున్నా(డు' అని చందు(డు छ; । ८१8 చిత 
ఛాను(డు” అని చితభాను(డు వహ్ని ; “రఛాంగము (వకాశించు 
చున్నది” అని నపుంసకవ్య క్తి చేత రథాంగము చకము, (ఇట 
మూలములో 'ర థాబ్బమ్‌, అని నపుంకకలింగ ముదాహృతేము ;) 
మటీ స్వరము వేదమునమ్న్మాత మే విశేవబోధకరము, కావ్యమందు( 
గాదు, కావున దాని విషయము ఉదాహృలేము కాదు, 

మజియు, దీనిని నహింవనివబారు కొందణు ఇట్లు చెప్పుదురు.- 
న్యరము కూడ కాక్యాదిరూవము కావ్యమున విశేష (వతీతికగ మే. 
ఉదాతాది రూవమయిన స్వరము కూడ (భరత)ముని వశఠించిన 
(ప కాౌరమున నృంగారాది రసవి శేష పతీలికరముగానే యున్నది ; 
అని; ఈ విషయమున ఉదాహరణ మొనంగుట యుచిత మే అనియు. 
అది సరిగాదు. ఎట్లన:- స్వరములు కాకా దులేని ఉడాశక్తాదు లేని 
వ్యంగ్య రూవమయిన పిశేషవమునే తో(పింవంకేయును, అంతియగాని 
(వకృతో_క్షమును అనేకార్థ శబ్దమునకు ఏ కార్గనియంతణ మావమైన 
విశేషమును లతో(పింవ(జేయవు. మణీయు, ఎటనేని అనేకార్థ శబ్దము 
లకు (వకరణాది నియమము లేనందువలన ఆనియం| తితములయం 
దయినను శెండర్భములయందు అనురూవ స్యరవశ మున ఒక చాన 
నియమనము వాచ్యమగునేని అప్పుడు అట్టి స్థలమున శైషానంగీ 
శారము ఆపాదిల్లును అది యట్లు చేదు. కనుకనే చెపవ్వదురు..= 
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శోవనిరూవణ |ప్రస్తావమందు._ “కాన్యమార్లమున స్యరము ६०१०४८५ 
బడదు” అని, ఇదే నయము. రక వలదు ఉవజీవ్యులయిన మాన్వుల 
వ్యాఖ్యానములయందు కటాక్ష ముంచుట,. ఆది శబ్దము చేత “వంత 
లేసి _ 5499९ కలది? ఇ छ "25० 09 హూసాొది చేస్లాదుల చేత్ర 
_స్తనాదులకు కమలకో శా ద్వ్యాకారత్యము. ఇబ్లు ఒక యర్థము =; 
చేత నియం తితము కాయగా శబ్దమున అన్యార్థ భోధకు హపేతువయిన 
छ క్రి యెది కలదో అది అభఫభా మూంమఖMబునవ న్యంజన . ఉదా :-35ऊ-ण 
తాతపాదులవారయిన మహాోప్మాత చతుర్ల శ ఛా పావిలానసిని భుజంగ 
మహాోక వీశ(ర (8४०८ శేఖ సాంధివి| ౫ హీికులయొక ४ (రచన)... 

2 “దురములచేత ఆడపడని యుదము గలవాడును (దురావేవి చేత ఆ|కమింప( 

3 Ce @ (3 

బడిన చేవాము గలవా(డుళు) తన కాంతి చేశ మన్మథుని తిర స్క రిం చిన వాడును తేన 
వేడి చూపుచేత మదనుని అణచిన వా(డున్ఫు, అభ్యుదయము “ల రాజాల సమూ 


వామును వశీకరించినవా(డుశను (ఊదయించుచున్న చం(దకళ గలవాడును, గర 
వము వహీంచిన వాడును (గరిమ యును. సీది లేక గురుత్నుము కలవాడును), 
५ 


భోగముకలవారి చేశ (పాముల ठ) ఆంతటను 5८०० त, క త్తి) 
28०65०8 సరకుగొననివాడును (నక్ష|తేకుం డిన చందుడు ఒక శన్నుా6 
గలవాడును, కొండ మాముగాం గల శివునియందు గాఢ భ క దాన్బీనవా(డును 
(మామయయిన హీమవంతునియందు గా २२ त्त १९०५ వాడును) భూ మిని ఆక 
మించి (ఎద్దు నెక్కి_), విభూతిచే ९०४ > 2०5 చేవాము కొలణాడును అయి 
@ ०5९५४०८ ह రాజా (పార్యతీపతి యయిన శివుడు) (పశాశిం దుచున్నా(డు.”? 
ఇచట (వకరణముచేత ఉమావల్లభ శబ్దము ఉమ యనువేరి మహో 
దేవికి వల్లభుడైన ఛానుదేవ నృవతి యనెడి యభిఛు మార్గమున 








2 దుర్గా € छं విగహో, మననీజం సమ్మీలయం रदत" 
(పోద్య(చాజకలో గృ్భహార గరిమా విష్యుగ్వతో ०) 
నశ్ను తేకక్ళ తేకుణో గీరిగుకౌ గాఢాం రుచిం ధథారయజా, 
గా మ్మాక్రమ్యు, విధూలి భూషిత ॐ ७) రాజ త్యుచూవల్లభ ః. 
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నియం|తితము కాయగా వ్యంజన చేత నే గారీవల్లభ  రూవపమయిన 
యర్థము తో(యచున్నది, घट ९2 02०3. 
లత్‌ణా మూల వ్యంజనను చెప్పుచున్నాడు. 


౨౬. 2 ప్రయోజనముకొటికు లక్షణ స్వీకరింప(బడునో ఆ (ప్రయోజనము దేనిచేత 
తో(పింస(బడునో అది లక్షణాశ్రయ వ్యంజన. 


నే అభిథయు, తటాద్యర్థ బోథనచే లశ్‌ణయు విరతములు కాయగా 
దీనిచేత 9२९ పావనత్యా ద్యతిశ యార్థము బోధింవంబడునో అది 
లకు ణామూాలవ్యంజన ॥ 


“గంగలో గొల్లవన్లై' ఇత్యాదియందు జలమయాద్యర్థ బోధ 


ఇట్లు द "2) యగు వ్యంజనను చెప్పి అర్థిని (న్యంజనను) 

చెప్పుచున్నా (డు. 

౨౭. వక 6८23 6८०, వాక కదు, ఇతరుని సన్నిధి, వాచ్యము, (పసావము, 
దేశము, కాలము, కాకువు, చేష_ మొదలగువానియొక్క_ కూడికచేత 'వేజర్ల 
మును ఏదిదోధించునో అది అర్బమూల 
అందు వ్యక్షృవాక్య (వ్రస్తాన ठं కాల. నై గిహ్ట్వమునకు 

డఉదాహారణము మదీయము.._ 

ॐ “కాలము వసంతము మదనుడు కోసము వహాంచినాడుు వాయువులు 
రతీఖేదమును హారించున మె ధీరముగా వీచుచున్నవి, ఇదియు “కేళికాంతారము 
వంజాళ కంజ మనోవారము, పతి దూరమం దున్నా (డు, ఇప్పు దేమి శేయ(దగునో 
నీవు వచింప్రుము, ” 
ఇట, ఇచ్చోటికి శీ (ఘుముగా [వ చ్చన్న కాముకుని సీను వంపుము అని 
సఖనిగూార్సి ఒకానొక తే తెలుపుచున్నది. 





8 శాలలో మధుః, కుపితే ఏష చ ప్రుప్పధ న్యా, 
ధీరా వవా ని రతిఫేదవహారాఃసమోరాః, 
శీళీవసీయ మపి వఖుల కష మబ్లుర్‌ 
దూరే 598) కథయ కిం కరణీయ మద్య [४०. 
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బోద్దవ్య ~; ఉదా, 

_స్తవతిటమందు చందనము నిశ్ళేషముగా వదలిపోయినది అధరమున 
రాగము తుట్రమర తుడువ(బడినది, కన్ను లయందు కాటుక బొ_తీగా లేదు ఈ నీ 
సన్ననియొడలు పులకలం చాల్సియున్నది, కల్ల పలికెద వేల దూలీ, బాంధవ 
జనముయొక్కు_ పీడాగమము చిబుంగ వెలీవి, నీ విటనుండి చావిలో స్నానమునకు 
బోయితివి గాని ఆ యభమునికడపం బో లేదు.” 
ఇట “వాని & 2६ -₹ కీడించుటకుం బోయిణివి °” అని వివరీత ९ ©> 
०५९९ २०५. దానికి “ క్రీడించుటకు " అని వ్యంగ్య (వతిపాద్యము దూతీ 
నై శిన్లగముచేత తోంయచున్న ది. 
= ˆ-€ 

అన్యనన్ని థి నె శిష్ట్యమునకు ఆదా, 

క “ చూడు, నిర్మల ముయిన మరకతంపుం గంచమందు శంఖరచిత శుక కార 
పాతేమువలి తెరలక కదలక తామరాకున బెగ్గురుపశ్నీ రాజిల్లుచున్నది, 
ఇచట, 272०5००8 కదలమిచేత విశ్వ స్తతే(ంబును, దానిచేత ఆ 
వదేశముమయొక్క._ విజనతగంబును, అందువలన ఇడి నంశేతస్తానమని 
( ९ ट 
చెంతేనున్న (> చ్చన్న "కాొముకునిం గూర్చి ఒకానొక తే వలుకు 
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„+ 7 ९५ $> € చా... 
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ఇచట “రాడు మజేమన తప్పక వచ్చును” అని కాకువుచే 
వ్యంజింవ 6 బడుచున్నది * 
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ఇ “విటుని సంెకేతశాలమును తలపోయుదున్న వానినిగా 5 580१ జూగౌత 
యొక ठ నవు తోడి కనులచే తన భావముం దెలుపుదు తన చేతిలోని (క్రీణాక మల 
మును మొగ్గ గా 253० ८-€ 5&. 7» 
& २९ సంజ ८0 -इ -ह-०९ 249?) వద్దు నిమోలనాది = छ నొ*కానొక తె 
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౩౧. ఇతరులు పదముల యన్వయముయొక్క_ బోధయందు తౌత్సర్యమనుపేరి 
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విభా వాదులు చెప్పబడును. సా € ९ ములు అనుభావ రూవము 
గల నగుట వలన (ప్రత్యేకముగా చెప్పయుడ లేదు. వ్య కృము అనగా 
దథ్యాడి న్యాయమున రూపాంతరమును పొందినట్టిడిగా వ్య_క్టీకృత మే 
రనము, అంతే గాని దీవముచేత ఘటమువోలె పూర్యసిద్ధ మే 
తోంపింవం బడదు. అడే లోచనశకారులచేత చెప్పబడినది _ “రన 
ములు తెలీసికొనం బకుచున్నవి అను వ్యవహారము అన్నము వండు 
చుశ్నా(డు అనుట 55०0९१९. ˆ ఇని, మణియు నిట ४6 २८८ (> $ 
లము © చే స్థాయిత్యము (रर మగుచుండ గా మరల స్ఞాయివద 
(గహాణము ర త్యాదులకుం "०2 రసాంతరములయంను అన్థాయి 
తేగమును 2८ ९०6०९७8०. అందువలననే శృంగారవీ రాదులయందు 
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దీనికి స్వరూవ కథన గర్భమందు ఆస్వ్యాదన (వకారమును 
చెవ్వుచు న్నాడు. 
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స్పర్శ శూన్యము, (బహ్మాస్వాద సహోదరము, లోకోత్తర చమత్కార 
పాణము, కొందు (ప్రమారలగేక తమ యాకారమువలె ఆధిన్నముగా 
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మునుండి విముఖతం గలిగించునది ఒకానొక యాంతేర ధర్భము 
సత్త (ము, దాని య్ముదేక మన(గా రజ_స్తమస్సులను అణయచిటై చి 
ఆవిర్భవించుట. అందుల హేౌతున్రు ఆవిధమయిన యలౌాకిక -కావ్యార్థ 
ములయొక్క_ వరిశీలనము, అఖండము-అన(గా ఒకటియే యిది విభా 
పాౌది ర త్యాది (వకాశ సుఖ చ మ తా. రాత్శక ము ; ४०९3९ సూతు 
వ్రం జెప్పెదము : స్య పకాశ ఈ్యాదిక ము కూడ నత్యమాణ రీతిచేత చ, 
^ చినయ * మను శబ్రమున స్వరూ పార్గమందు మయట్‌ (పత్యయము, 
` చమక్కా-ర ? మనంగా చిత్త విస్తార యావము వినయ మను వేటు 
పర్యాయముగలది. డాని (పమాణతగమును మా వృద్ద(వపితా 
మహులు సహృదయ గోస గరిస్టులు కవివండితేము ०६०० (శీమన్నా 
రాయణపాదులవారు చెప్పినారు; దానిని ధర్శదత్తు(డు తన (గంథ 
మునం డేెప్పినా(డు,__ 

“రసమందు సారము చమత్క్మా_రము. ఆంతటను ఆనుభవింప(బడుచున్న ది. ఆచ 
మత్య్మా._రమునకు సారముగా ఆంతటమ ఆద్భుతే రసము. కానున 2 5०९ ० > (९8 
'నారాయణు(డు అద్భుతము మాత్ర మే ए 599 न శెప్పి నాడు.” అని, 
“కొండబు’” అనయా తొంటి పుణ్య 9९०९०. € ठं చెప్పబడినది. 
| పుణ్యవంతులు రసనంతతిని యోగులుంభో లె శౌలీసికొందురు. ” అని, 
| స్యాదము కావ్యార్థముల కూడలివలన ఆత్మానంద సనముద్భవము. 
అని చెప్పిన మార్గమున రసము ఆస్యాదముక న్న అతికి కము కాదు, 
అట్లున్నను, “రనము ఆస్యాది,ప(బడును ` అనుట కల్పనా (వయుక 
మయిన భేదమును అంగీక రించుటచేతను, ఒండే కర్మ ४.८.) करु 550 
బునం (బయోగము,. అదియే చెవ్పంబడినడి..._ ` రన్ఫమాన తా 
మ్మాతమే సారముగా*' గ లదగుటం బట్టి రసము (వశాశశరీరముకన్న 
వేణు కానే కాదు.’ అని, ఇ క్లే ఇ్రతేర 253९0 3935 యిట్టి స్థలముల 
యందు గూడ ఉవచారముచేత (వయోగ మని యెజుంగునది. 
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“ఓయి, ఈచెప్పిన యింతటిచేతను రనమునకు అశక్టేయత(ము 
ఉక్రమయినది, మణీ వ్యంజనయును జ్ఞా నవి శేష మగుటంబట్టి ఈ 
చెంటికిని ఐక్యము ఆపాదిలినది, మణి యందువలన__ 

“ సీదమయిన యరమున దీపము వోలె తన జానముచేత వేటు బోధమునకు 
-హీతు 575 వ్యంజక్‌ మని యంగీకరింప(బడినది. అట్లు శాదేని (ఆ యర్గమును) 
छ చేయుడాని కన్న దీని విశేష మేమి?” 
అని చెప్పిన మార్లమున కుండయు దీవంబునుం బో లె వ్యంగ్య న్యంజ 
కేంబులు వెవ్యేతే అయి యుండగా, రనము వ్యంగ్య మనుట 2524.22१ ` 
అని యడుగుదువేని నీవు చెప్పినది నరియె, అందువలననే చెప్పినారు. 
| ४०8 £ భదములకన్న ९९०१ &> మయినది +, ॐ 
యొకానొక వ్యాపార ము, ” అని, అందువలన వే రననము అస్యాదనము 
చమత్క._రణము అని దీనికి విలహ&ణము లయిన వ్యవ దేశములు 
(పేరులు) అనుట, మేము అభిధాది విలక్షణ మయిన వ్యాపారమా 
(తేమును సాధించు వారమై రసాదులకు వ్యంగతమును చెప్పుదుము 

“ఓయి యటులైన కరుణాది రనములకు దుఃఖమయతే(ముం 
బట్టి ర సతేగము సిద్ధింవచే ` అనిన వినుము. 

౩౪. కరుణొది రసములయందును సుఖమే కలుగుట యేదికలదో ఆ విషయమున 
కేవలము సచేతసులయొక్క- యనుభవమే (ప్రమాణము. 

ఆది శబ్దమునలన బీభత్స భయాన శకాదులు, అట్లయినను 
అనహృదయుల నోటికి ముద వేయుటశై వయాంతరమును చెప్పు 
చున్నాము. -- 

౩౫. 24968 వానియందు దుఃఖమేని >:5 (42 వానికి ఉన్నుఖు(డు కా(దు. 
సచేతను(డు ఎవ(డును తేనకు దుఃఖము తెచ్చుకొనుటశే_ (వన 
` 0०८९०. కరుగాదులయందును ఎల్ల వారును అభిని వేశముతో 
(వవ రిలుటను చూచుటంబటి సుఖమయత్య మే, మజణియొక ‰- 
యనువవ &8 కూడ చెప్పుచున్నాడు 
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తి౬. ఆపక్ష్షమున రామాయకణాదులు దుఖహేెతువు లగును, 

కొరుణరనము దూఖహేతు వేని కరుణరస| వధానములగు 
రామాయగాది (వబంధ ములకుం గూడ దుః ఖహేతుత్యము 
(పస_క్టించును, 

దుఃఖకారణములవలన సుఖోత్స తి యెట్లు? అనయా చెవు 
చున్నా(డు ---- 
७2, లోకమం దున్నప్పుడు ళోకహర్దాదులకు 2० ॐ ९4979 పొందిన వాని వలన 
లోకమున లౌకికములగు కోకహర్దాదులు పుట్టును గాక; కావ్యమందున్నందున 
అలౌకిక విభావత్వమును పొందినవైన వానివలననే ఎల్ల వారికిని సుఖము 
కలుగు ననుటయందు కతి యేమి* 
వనవాసాదులు ఏవి లోకమున దుఃఖకారణాములుగా చెప్ప( 
బడుచున్నవో, € వేసుమా కావ్యనాట్యుములందు సమర్సితములైే అలర 
కిక విభావన వ్యాపారము క లనగుటంబటి కారణశే బ్ర వాచ్యత 
మును కోల్ఫోయి అలౌెకిక విభావశ 3958 వాచ్యత్యకును 
పొందును, = 2968 వానివలన సురతమందు వలుగాట్లవలననుం భోలే 
సుఖ మే కలుగును, అందు వలననే లౌకిక శోక హర్గాది కారణంబుల 
వలన छ १३६ శోక ० एु०८5०९० 2353 అని లోకమందు 3७ ०९ మే 
నియత ము, కావ్యమందన్నదో విభౌవాదులపలన నెల్ల సుఖమే 
పుట్టును. ” అను నియమము వలన ఏదోవంబును లేవు 

“మట య 2९ హరిశ్చం|ద చరిత మును కావ్య నాట్యము 
లందు నయితేము విన్న వ్వుడును చూచినవ్యడును అశగుపా తాదులు 
కలుగుచే” అందుశేని అందులకు చెప్పుచున్నా (డు. 

3०. = टै కన్నీళ్లు గారుట లోనగునది హృదయము 5८८१७०८ ऊ నని యంగీక 
6034252, 

అటులయిన ఎల్ల వారికిని కావ్యేమువలన 2944 రసాభివ్య్‌ 
కలుగ దేయ యనిన చెప్పు-దున్నా (డు. 
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౭౩౯. ఆ యాస్వాదము రత్యాది వాసన లేనివారికి కలుగదు. 
వాసన ఇప్పటిదియు ®" ०८१6 2० ర సాస్వాద సేతువు అందు 
ముదలిది = ठ |కో|తియ వృద్ధ మీమాంస కాదులకు సయితేము 
రసాస్యాదన కలువలయును ; రెండవది వలదేని రాగులకుం గూడ 
కొందణుకు రసోద్బోధము ह दण) ठ, అది సంభవింపదు. क ठ २८८६५ 
డును చెప్పియున్నాడు.._ 
“ సవాసనులగు సభ్యుల క రసాస్వాడనము కలుగును, నిర్వాసనుల కన్ననో 
వారు రంగము నడుమ ఇష్ట కుడ్య శిలా సన్నిభులం, › ఆని, 
“మణీ రామాదుల ర తఈ్యాదికము ఉద్బొధించిన -కారణములచేత 
సామాజికుల ర త్యాదిక మునకు ఉద్బోధ న యెట్లు.” అని యడుగుదు 
శేని చెప్పుచున్నాడు -- 

౪౦. విభావాదికి సాధారణీకరణ మనుషేర్‌ వ్యాపార యొకటి కలదు, దాని (ప్రభా 
వముచేత సమ్ముద్రప్త వనాదులు ఎవనికి కలిగియుండినవో (ప్రమాత ఆతనితో 
అభిన్నుని(గా తన్ను భానించుకొనును, 
ఓీయి మనుష్యమా(తోనికి నముుదలంఘనాదియందు ఆతా 

హోద్బోధము ఎట్లు? అసినం జెవ్పుచున్నా (డు... 

౪౧. @ क, 2556 సముద్మోధము సాధార గా్యభిమానముచేత మనుమ్యులకుం గూడ 
సమ్ముదలంఘనాదులందు దోషము కొదు. 

ర छ "६59९० కూడ సాధారణ్యము చేత నే (సతీతి నొొందుచున్నవి 
అసి చెప్పు చున్నాడు --- 
౪౨, అట్లే రత్యాదియు సాధారణ్యముచేత (ప్రతీతమగుచున్నది, 
ర'త్యాదులు रे) (మాత) గతములుగా (వతీతి నొందిన చో 
సభ్యులకు (విడాంశ కాదులు గలుగును, వపరగతములుగా त 
వాసికి ५८९०९२०० లేక పోవును, 

వీభావాదులు సయితేము తొలుత సాధారణ్యము చేత నే ఉద్భా 
ద్ధము లగును అని చెవ్పుచున్నా౭డు, 
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౪౩. విభావాదులకు, ०8 2326 ఇతరునిదికాదు అనియు, నాది నాదికొదు ఆనియు, 
రొసాస్వాదంబున పరిచ్చేదములేదు, 

'సీయ్కి అటయినను ఈ భావాదులకు అలౌకిక ७९ మెట్లు?” 
ఆసిన చెప్ఫుచుస్నా (డు, 

౪౪. అలౌకికమయిన విభావనాది వ్యాపారమును పొందినవై న ఏనికి ఆలౌకికత్వము 
భూషణము గాని దూషణము గాదు. 
ఆది శబ్బముచేత ९९ दरु "25 3899 సంచారణమును,. అందు విభా 

వనము ర త్వాదులకు వి శేషముగా అస్యా దాంకురణ యోగ్యతను 
గలిగించుట; అనుభావనము ఈ విధ మొందిన ర క్నాదిని వెంటనే 
రసాదిభావమున 25९06९9 €> ; నంచారణము ఈ స్థితిం జెందినట్టి 
దానినే చశ్క._€గా నడిపించుట (పోపించుట). 

విభవాదులు య ధాసంఖ్యముగా కార ६2९9९ 58335 కార్యత 
మున నహ కారితరమున నుండగా ఎట్టు మూూా(టికిని రసోద్బోధన 
మందు కారణలతే(ము १ అనుటకుం చజెప్పుచున్నా (డు... 

౪౫. విభావాదులు లోకమందు కార్య కారణ సంచారి రూపము లయినను రసో 
ద్వోధమందు కారణసులే అని యంగీకృతములు. 
మలక్‌ యాకునర సాన్యాదమందు అవి ఒకటిగానే (వలిభాసించు 

నని చెప్పుచున్నాడు. 

*౬, విభావాదులు (పతిదియు చుదట (పత్యేరముగా తో(చినప్పుడు సూతువనం 
బడును. పిమ్మట అన్నియుం గలసి సచేతసులచే పానకరస న్యాయంబున 
చర్వ కమాణ మయి రసమగును. 

न): 227 కలకండ మిరియాలు లోనగువాని న మేళ నమువలన 
అపూర్యముం బోలే ఒకానొక యాస్యాదము పానకరనసనమందు జనిం 
చునో విభావాడి సమ్మేళనము వలన ఇటను అశ్లు అని యర్థము, 

మణీ విభా వానుభావ న్యభిచారులు మిళితము లయిననే రసన 
25976 258 ఆ వశ్‌మున వానిలో ఒకు గాని శెండే గాని యున్న 
మా తానం గూడ రసము ఎట్టు కలుగును అనినం జెప్పుచున్నా(డు. 
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౪౭, విభావాదులలో రెండు గాని ఒకటి గాని ఉన్నయెడల అట వెంటనే కడమ 
సమాకీ ప్త మగును గాన దోషము లేము. 
అన్య నమాకేవము (వకర శాదివశమున. ఉదా... 

ॐ “ముఖము వాలారుంగన్నులతో శగశ్చం[దునికాంతి గలదై యున్నది. బాహు 
వులు అంసములందు (కుంగి యున్నవి. నిబిడోన్నత ह. మయి లోౌమ్ము సంత్నీ పమె 
యున్నది. పార ९०५००९० మెటుగు 435५२53 వి, నడుము చేతికి సరిపోవునది, జఘ 
నము ఆతందమయిన నితంబముచే నొప్పు చున్నది, పాదము లందు (ई 250 4)? లవి, 
నటుువొజు ఎట్లు కోరునో ఈమె దేవాము ఆశే ६ 5 యున్నది, 2 

లు జ ౧ m Ye) a 
ఇట మాళవికను వలచుచున్న యగ్నిమితుడు మాళవికా రూవ 
మభెవ మ్నాతేమునే వర్తి ంచీనను, సం'చారులగ్గు నాత్సుక్యాదులకును 
అనుభావము లగు నయన విస్సారాదులకును జొచిత్యమువలన < 
వము (సిదము). 9 ई వ్రతరా షేవమందును ఊహించుకొనవలయును, 

ధ్‌ (नं 
° © ८3533 అను కార్యు లయం దుండును ” అనువానికి బదులు 
చెప్సూ చున్నాం( డు, 

౪రా* అనుకార్యునియొక్క._ రొత్యాదికము పరిమిత మయినందునను లౌకిక మగుటవల 

నను అంతరాయము కలదయినందునను, దాని బోధము రసము కానేరదు. 
నీశాది దర్శనాదిజ మయిన రామూాది ర తా ద్యుద్బోధము 
వరిమితేమూను, లౌెకిక మును, నాట్య కావ్యదర్శనాదివలన సాంత రా 
యంబును అయి యున్నది. అంధువలన నడి రనరూవతం బొంద 
చేరదు. ఏలన, రనము ఈ ధర్భ తేయమునకు విలశ్‌&్‌ణ మయిన 
ధర్మము కలది యగుటవలన. 
రనము అనుక రించువానియందును డండ దని చెపవ్ప్వుచున్నా (డు. 
1. దీరాశ్నం శరగికుకా ని వదనం. బాహూ నతావంసమోః, 
సి ప కోన తె స र) ९ (5) ई ఇవ 
2 ప్పం 41.93 న్నతే ~ 5०4६० పా 9९ (> ) = ఇప్క 
మధ్యః పాణిమితో, నిత మి జఘనం, పాదా వరాళాబుళీ; 
ఛన్లో న రయితు ర్య कं మనస ड 9० త థభాస్యావపుః + (మౌళీ విక 
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४८. १ अतो మా;త్రముచేత రాఘవాదులతో సరూపతను చూపువా(డు నటు(డు 
రసమును ఆస్వాదించువా (డు కానేర(డు. 


| ॥ 
"ఇ 


మలి, 
౫౦. కావ్యార్థ భావనశేత ఏడు సభ్యపదవాచ్యు( డగును. 
నటుడు గూ కావ్యార్థ భావన చే రామాడి స్వరూపునిగా 
తన్నుం జూపు కొనునేని వాడును సభ్యు(డు గానే గణింవయబడును. 
సము జ్లాహప్యంబునుం గాదు, దాని యునికి తెలియుచునే యుండుటం బట్టి. 


>~, ర 
జ 
జాహ్న్వము ఘటాడది ఏది కలగో అది యున్స్నచే అయ్యును 
यौ 2 ఖా © A ¢ 
2. కానొక సమయమున అజ్ఞాత మగును. ६6 యట్లుగాదు; తెలియుట 
లేకయుండ నందున. 
౫౨. ఇది విధావాది సమూజోలందబన రూపముగా నుండుటంబట్టి కార్యమునుం గాదు. 
రనము కార్య మగునేని విభావాడి &"5 మే అందుల కార 
ణము గావలయు. అందువలన విభావాదులు రస వతీతి కాలమునం 
దో(వకుండవలయు, ఏలన, కారణముయొక్క. జ్ఞానంబును దాని 
కార్యము యొక్క జ్ఞానంబును ఏక కాలమున నుండవ్రు గావున; 
చందనస్సర్శ द्ध ` 5०९५० తేజ్జన్య సుఖ క్లూ నంబును ఏక కాలమున నంభ 
వింపవ్ర గడా. రసము విభావాది సమూహాోలంబ నాత్సకముగానే 
(వతీతిం జెందుటం బట్టి దానికి వి'భాబాది ट కారణము గాదు 
అసి యభి పాయము, 
౫౩. నిత్యంబునుం గాదు, (విధావాది జ్ఞానమునకు) పూర్వము దీని సంవేదనము 
లేనందున. ఆసంవేదన కాలమందు దీని యునికియే లేదు గదా, 
నిత్య వస్తువునకు అనంవేదన కాలమున అసంభవము ఉండదు 
గదా, 
౫౪. భావి(కౌలమున నగునదియుం గాదు, సాకి దానందమయ (ప్రకౌశరూపం 
బగుటవలన, కార్య జ్లాప్య విలక్షణ భావంబునం జేసి వ రమానంబునుం 
ఆ जि 


७. D. 5 
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గాదు, సచేతసులకు విభావాది పరామర్శ విషయం బగుట వలనను పరానంద 
మయముగా స్పష్టముగా సంవేద్య మగుటవలనను దానికి నిర్వికల్పక జ్ఞానం 
©.) రో 
బును (గాహకము గాదు. लद వచన ప్రయోగత ८2० = సవికల్పక(జ్ఞాన) 
సం వేద్యంబునుం గాదు. 
నవికల్సక జ్ఞాన సంవేడ్యములకు వచన (వయోగ యోగ్యత 
Ey १ 
కలదు, 54968 నమున కన్ననో ఆది లేదు, 
౫౫. నమణటీయు సాక్ష్షొతా-రము కరిమిం भः అది పరోకంబునుం గాదు; దాని 
(పకాశము శబ సంభవ మగుటవలన లఅపరోకమునుం గాదు. 
“అటులేని అశు తాదృస్ట్ర పూర నిరూపణ [४ षष्ठ మయిన 
దిని ४९५९ మేమో చెప్పుము. ˆ అనినం జెప్పు చున్నాడు. 
౫౬, एष्य సహృదయులచేత సిది సత్యముగా అలోౌకికముగా 2399055 2:56. 
“అటయిన దాని సనద్భావముకుం (బమాణ'మేమి? ' అనం 
జెప్పుచున్నా (డు —— 
౫6. చర్వణయే తనకన్న చేటు గానటి దీనికి (పమాణముగా విద్వాంసుల మతము 
I) म 
>, “కావా తోడి కూడిక 
చరణ అ దనము, టఅదియు కొప రము డి కూడి 
చేత ఆత్మెయందలి యానంద నముద్భవము. " అని చెవ్బంబడిన (పకా 
రము గలది, 
£ 099, రసము కార్యము కా దేని మహర్షి “విభా వానుభావ 
వ్యభిచార ముల నసంయోగముచేత రన 20553 8, ” యని లశ్న్షణము 


ఏల వేసినాడు? అని అడుగుదు వేని అంవులకు చెప్పుచున్నాడు. 


च. దీని చర్వజముయొక్క. నిష్పతత్తిం బల్లి దీనికి ఉపచారముచే నిష్పత్తి 
(చెప్ప (బడుచున్నది. 
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ర సాభిన్న మగు క తేంబున చర్యణమునకు నయితము కార్య 
త్రము లేక యుండయా, అట్ట్లయినను, డాని కాదాచిత్కే_తేగముం 
९६१ ఉవ చరితమయిన కార్యత్యము చేత దీనికిని కార్యతము ఉవచ 
8०2: 6 బడుచున్నది : 

ला, దాని యవాచ్యత్వ్యాదికమును వ్యంజనరూపణమందు వచించెదను. 

డాని యనగా రనముయొక్క-_. ఆది శబ్ణ్లము చేత ९०९०५ 
'త్యాదిక యు. 

{ £, ०33 మిళితము లయిన ए छ "259९9 ८ ८ 532 దానికి एक 
९९७९ మెట్లు? అఖండతము నెల్లు!” అన్నం చెప్పుచున్నాడు. 

<->" రత్యాది జ్ఞాన తాదాత్మ కిమువలననే రసము కలుగును గావున అందు వలననే 
దానికి స్వ(ప్రకాశత్వ్యమును అఖండత్వమును సిద్ధించును. 

రత్యాదికము (వకాశ శరీరముకన్న 86 & మగునేని 
అవే దీనికి సవ కాశ తము సిద్ధింపదు; అది యటిది కాదు; ఏలన 
తొదాత్ఫ్వ్యుము అంగీకృత మయి యున్నందున. वशः చెప్పబడం 
యున్నది. ర సానన్యతగము చేత చర్భణము కార్యము గాదు, "కాకు 
న్నను, కె దాచిత్క్మే..తేం బటి కార్యతేగమును కల్సీంచి త దేశాత్సమై 
ఆనాది వాసనా పరిణామ రచూవ మయిన ८ छ $^ ष्टः * 28 5590253 >>) 
తము వ్యవహారము అని భావము,” అని, 'సుఖాది తదా త్నా్యంగీ 
కారమందును మా దైన సిద్దాంత గయ్యను అధిశయిం చి దివ్య వర్ష 
సహా[సము (వ మోదము నొందుము. ` అనియు; అది (వమాతికన్న 
అభిన్న మయినను వాస నోవ నీత ర త్యాది తాదాత్స్యముచేత గోచరీ 
క్నతము. (అగుచున్నది.)' అనియు, జ్ఞానమునకు నసా|వకాశత(ము 
निति ay व దండము न 
'కా చాత్శ ६5०९ న దానికి అఖండతగ(ము, ఎట్లున- తొలుత ఒక 
కొక్క టిగా తోం చెడి ర ठ ° 3९7 అన్ని యు నకీభూతము ల యె 
స్ఫుగించుచు 6 ७९ ९०७०० బొందును, అమె చెప్పినారు. 
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५८ ® दु 52585९0 ఆనుభావములు ने © ९४ ०९० వ్యఖిచారులు మొదట ఖండ 
ములు గా తోచి (పిమ్మట) అఖండత్యముం బొందును, ” అని, 
' పరమార్థమున బ్రెది అఖండ మే, వేడాంత ప్రసిద్ద బహ్మత ९ 
మువ లె నెతుంగ వలసినది.” అనియు, 
ఏ వవి విభా వానుభాొవ వ్యభిచారులు అను (వళ్ళ 2 दु "ॐ 58330 
జెప్పు చున్నా ८ డు, = 
౬౧. లోకమందు © छ ద్యుద్బోధకము లేవో అవే కావ్య నాట్యదులందు 
విభావములు. 
లోకమందు ఏవి రామాది గతము లయిన రతి హాసాదులకు 
ఉద్బోధ కారణములో సీతాదులు అవే కావ్యమందును నాట్య 
మందును నివేశితములై । సామాజిక రతఈ్వాడి భావములు వీవిచేత 
వభాఏంవంబడునూ, అనలా ఆసా డాంకుర (పోదుర్భావ యోగ్య 
ములు చేయబడును. ” అని విభవము లనబడుచున్నవి. ष्ठ 
దాసి నిట్లు చెప్పినాడు... 
66 శభ్రారోపితరూపులను ఆకంసాదులను బుద్ధికి విషయమయిన వారికి (పత్య 
య్రులంబోలె సాధనములనుగా (సౌమాజికాది తలంచుచున్నా డు.’ 
డాని శేదములం జెప్పుచున్నా (డు, -- 
-* ఆలంటన మని ఉద్దీపన మని దానికి రెండు భేదములు చెప్పబడినవి. అందు. 
౬౩. ఆలంబన మనగా నాయకాది, దాని నాలంబించి రసము ఉదృవించుటం బట్టి 
ఆది శబ్దము చేత నాయికా |వతినాయశాదులు, ఇట చేని 
శేది విభావమో అడి డాని స్వరూవమును వర్థించునవ్పుడు చెప్పెదము 
అందు నాయకు(డు, == {^ ९५ 
౬౪. నాయకు(డు దాతయు, కృతియు, కునీను(డు, నిండు ४,5९२.८८, రూప 


45 ॐ నోత్సాహ సంపన్ను (డు, © (©>, అనుర కృలోకు(డు, తేజో 
2 ८7६ ‡ ७००० &© 2१८९६. 
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८०८९४ హీ వశారి, 8९53, १०८९9 > ఇత్యాది గుణము 
లతో గూడుక్‌ొొన్న వాడ నేత నాయకుడు అగును, 


ఒ౫, ధీరోదాత్తుడు, ధీరోద్ధతు(డు, © ह ధీరలలితు(డును, ధీరప్రశాంతు(డు అని 
(పథము(డు నాలుగు తెజి(గులు గలవా(డు. 
స్పష్టము | 
అందు ర్రీరోదాత్తు(డు, --- 


౬౬. అవికత్థను(డు, క్షమావంతు(డు, అతిగంభీరుడు మహాస త్త్వు(డు, 'స్టేయుడు, 
నిగూఢాభిమాను(డు, దృఢ(వ్రతు(డును ఢీరోదా త్తు( డని చెప్ప (బడును. 


అవిక & ८०८ డన ण्ये వరుడు కానివాడు; మహో 
సత్తు ९८९४०, హర్ష శోకములచే అనభిభాూత మయిన స్వభావము కల 
బా(డదు ; నిగూఢమాను(డు వినయమునే క పృంబడిన గర్భము “ల 
వా(డు, దృఢ|వతు(డు ९०१४६०४ నిర్యాహాకు(డు, 

ఉదా... రామ యుధిస్టి రాదులు, 

ఇకను ధీరోద్దతు (డు, -- 


౬.౭ మాయాపసరు(డు, (२5४ ०८०८८०१ ७३८०८) డహంకార డర్పభూయిఘు(డు; ఆత్మ 
శాఘానిరతు(డు విద్వాంసులచే ఢరోద్లతు( డని చెప్ప (బడి నాయడు. 
^ థి 


ఉదా... భీమ సేనాది. ६१४ ధీర ९९९०८९६०. - 
౬రా. २१०९७००८ ఎప్పుడును మృదువు కళాపరు(డు ధీరలలితు( డగును, 


కల యన నృత్వాదిక ము, ఇతని కుడాహగణము రత్నా 
పదులయందు వత్సరాజాది. 8८६ ధీర| వ శాంతు(డు -- 


౬౯. సామాన్యగుణజములచే గొప్పవా(డు, ద్విజాదికుడు 6 (८5क*०४०८ డగును. 
ఉదా. మాలతీమాధవాదియందు మాధవాడి. వీరికే శృంగాగి 
రూవత్యి మందు ఛేదములం జిప్పుచున్నా(డు. 
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౭6. ఈ నాయకులు దడీణ ధృ ఫానుకూల శఠ 2655-4 ठ పదునాబుగు రగుదుదు. 
అందు < "5९3 లయిన ధీరోదాతాదులు (వ ठंड ము 
25६, ६> द) ప్లానుకూల छट చేదము లగుటచే నాయకులు వదూ 
నాలుగు రగుదురు, 
౭౧. వీరిలో అనేక స్టీలయందు సమరాగు(డు © & &००८ డన(బడును 
ఇరువురు ముగ్గురు నలున్రరు లోనగు  నాయికలయందు 
తుల్యానురాగు(డు దఠ్‌ణ నాయకుడు. 
ఉదా: 

3 ¢ కంత లేళ్వర సుత (బుతు స్నాతయె యున్నది, ఇది అంగరాజా సోదరి 
యొక్క_ कष्ठ) కమల జూదములో ఈ రతిని గెలుచుకొన్నది, ఈ దినమే 
(పట్టపు) దేవిని (పసన్ను రాలిం జేయవలయును, ఇట్టని అంత పుర సుందరులంగూర్సి 
చేను ०९८१ విన్నలింపగా చేవగ ఏమియుం డోయపనందున మాఢమయిన మన 
స్ఫుతో రిండు నాడీక లుండెను,” 

2.5. తప్పు చేసియు సిర్భయు(డు, తరితు( డయును నలజితు(డు, దృష దోషము 
ము భు €.) 
డయును అన్భృత మాడువా(డు ధృషనాయకు(డని చెప్ప (బడును. 
६... , 
ఉదా.  మదీయము... 


ॐ ५ సఖుండాా నేను ఎబంబాణిన ముఖిమును జాచి మదుగొనుటక చెంత 
అలీ Co 

శీయగతిని, అంతట నశ్ను |పేయనీ పాదముతో దన్నినది, ऋ०4 क చేశు ఆ పాడ 

మును కేలం గొని నవ్యందొడంగితిని, అంతట ఏమియుం జేయ నశ క్షయె కన్నీరు 





1, స్నాశా తీష్పతి % < ८# ९८ సుతా, బా రో2_బ్ద రాజ స్యసుః, 
ద్యూతే రాలి రియం జితా కమలయా, దేవీ (పసా ద్యాద్య-చ 3 
५९७ 258 द ४ 5975688 (పతి మయా విజ్ఞాయ విజాపీ లే 
చే న్యాపతిప చి మూడో మనసా (ल 8 0 నాడికాః 
2, కోణం వీక్ష్య ముఖం విచుమ్నితు మహాొం యాతే: సమాపం, తేతేః 
పాదేన (పహాతేం తయా ; సపది ® ० ధ్భత్యా సహోసే మయి, 
ध्य) తత విధాతు మత్నమతేయా బాప్పం సృ్ఫజిన్హ్యాః ८ क, 
कछ శ్వ్చేతనీ కాతుకం వితనుతే కో పో౭_పి చామభువః, ($, 
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28950 దొడంగిన యా వామ భువుయొక ए కోపము సయితము స్మరించిన నా మన 
స్సులో కాతుకి ౦ గావించుచున్నది,”? 
౩౩+ అనుకూలు(డు ఎక నిరతు(డు, 
ఒక్క. నాయిక యుంచే ఆన కుం 8 7९9 ०८८० అనుకూల నాయ 
కుడు. ఉదా... 

3 సఖీ, నాకు వలవలు (రెండు) రుచిరములు గావు ४० ह (పళాశ మానము 
గాదు వంకిర నడక 263९9०0 १4 535 ९० 5९55९58 ; మడ ॐ 24439 లేదు: 
మణీ యేమన, ఇతేరజనులు సయితము “దీని (6८००८९० అందగా. డయ్యును షో 
యొక తెమో(దడ కన్ను వేయడు? అని యందురు. ఇంతమా తానే చేను లోక మెల్ల 
(నాతో బోల్సి చూడగా) దుఃస్టీక మని తేలందుచున్నాను, ”) 

౭౪. ई९०८ డన ఒకచోట బధ్గధావు(డై వేతొకచోట బయటికి అనురాగముచూపుదు 
గూఢముగా విపియము గావించువా(డు. 
ఎవ(డు ఒక నాయికీయందేే బద్ద स^ ఇరువురు నాయికల 
యందును బయటికి అనురాగముం జూపుచు ఆయితేర సాయిక 
యందు గూఢముగా వ్మిప్రియ మాచరించునో. అతే(డు శకు(డుః 
ఆ దొ. 

% ५८ 2, శుండా 529८ గోగిలిం చుచువే యుండి, దాని gl ” 
మణుల రవళి) విని భుజముల ముడిని సడలించితివి. దీనిని చీ నెచట చె 
కొందును! నీయి తేచి మయములయిన నీ “పిక్కు_మాటల విషముచేత తల( దిరుగు 
చున్నదై నా సఖి నామాటల 5 2०59 గణింపదు,” 











8. అస్మాకం సఖి, వాససి న రుచిర, ౫ 9 వేయక ० నోజు (లం, 
నో వ(శాగతి రుదతం న వాసీతం, నెవా 2 కళ్చి దః 
2९ పి జనా వది “సుభ గో2.. ప్యసా ह (పయో నాన్యతోో 
దృ్భప్రిం 54 2 › తీతి; విశ్వ మియ छः మన్యామేే హా దుఃస్టీత ౦, (శృంగార 
4. ¥ ఛాన్యస్వ్యాః కాజీ మణి రణిత మాకర $ సహాసా తిలక, 
దాశి ష్య శవ (పశిథిల ४०२५9 £ ‰ 585 
త చేత छः ९२ द 1 ప లో మధు మయ & ९ దృహువనచో 
వెషే ణాఘూర £ కినుపి న సభీ మే గణ౧యతి (అనురోళ 
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౭౫. వీరిలో ఉత్తమ మధ్య మాధమత్వముచేత గాయక భేదములు నలువది 552 
మిది చెప్ప (బడినవి. 


పిరిలో అనయా సె (జెప్పిన వదునాణు విధముల నాయకు 
లలో, & ८४ (వనంగవశ మున పిరి నహాయులం జెప్పుచున్నా (డు. 

౭౬. దూర మనువ 60923 దగు (పాసంగి కేతివృ త్రమున నాయకునికి అతనికన్న 
కొంచెము తక్కువ గుణములు గలవాడై అతనికి సహాయు(డుగానే యుండు 
వాడు పీఠమర్దు( డన(బడును. 

బహువ్యావియె (८०) నంగతమగు నితలివృ_త్తమున పూర్యో 
కము లయిన నాయక సామాన్య గుణములచేత వ్రించుక కొణవడిన 
వపా(డ్కు నాయకుని నసహాయు(డు పీఠకమర్ల నాము డగును. ఉడా, 
రామచం! దాదులకు "ध 

७०४० శృంగార ७5९००९०. -- 

౭౭. నాయకునికి శృంగారమందు విట చేట విదూషకాదులు సహోయులు ; వీరు 
భక్తులు, పరిహాసమందు నేర్పరులు; అలిగిన నెలతల కోపముం దెిమల్బు 
వారు, శుద్దులును. 
ఆదిశ బ్రము చేత మాలాకార రజక తాంబూలిక గాంధిక 

[ॐ 9०९०. 
అందు విటుడు. 

కరా. విటు(డు ఎట్టివా( డనిన__..సంభో గమునకు( జాలని సంపదగలవా(డు, మోస 
గాడు, (నృత్యగితాది)కళలలో ఒక కొంచెము నేర్చినవాండు వేషమందు 
ఉపచరించుటయందును సమస్థ(డు, మాటనేర్చ్పరి, తియ్యనివా(డు; గోష్టి 
యందు బహుమతు(డు* 

చేటుడు (> 22९०९ ठ. 

౭౯. విదూషకు(డు ०4८ డనిన __కుసుమవసంతాది నాము(డు, పని, దేహము, 
వేషము, భాషితము లోనగువానిచేత హాస్యము కిలిగించు వా(డు జగడ 
గొండి, తనపని యెటీ(గినవా(డు. 

తనవని యనగా భోజనాదిక ము, 
అర్థ చింతే నమందు సహాోయులం జెపవ్పుచున్నా(డు,= 
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రాం. ॐ०(8 అర్థముల చింతనయందు (సహాయు(డు), అర్థము లనగా తం(త్రా 
వాపాదులు. (రాష్ట్ర కార్యములను నెలకొల్పుట లోనగునవి.) 
ఒకానొకనిచే సహాయ కథన (వస్థావమందు “మం్మతి తాను 

గాని ఇరువురునుం గాని నాయకుని యర చింతనమున ఉపాయము | 
అని కావింవంబడిన లశ్‌ణము ఏడి కలదో అదియు రాజుయొక',.. = 
చింతేనోపాయ ९, €> (వక రణమందు ०५.०८२ ९०२८ & ठं గాని 

సహాయ కథన (వక రణమందు( గాదు, ఏలన “నాయకునికి అర్థ చింత న 

మందు మంతి నసహాయు(డు' అనినను నాయకునికిని అర్థ చింత నము 
అర్థము వలన నే సిద్ధించును, మటీయు “మాలతి చేత లలితు(డు, ఇత 
రులు మంతుల యందు ఆయ త్తేసిద్ధులు' అను లక్‌ుణ)బును తేన లయ్‌ణ 
మును చెవ్వుట చేత చే ९०८,.०१०८ लं న ఏ5 లలితువికి మం(తిమా? (తాయ 
తార చింతనోవవ గివలనచే ౫ కారము అర చింత నమందు అతనికి 
మం ( ८25552०८ ४3 కొడు, ०4०८४ 5254320 ९०० మే స-,పాదకు(డు 
నాయకునికి ఆర్థ చింతే నాదిక ము నందున 
వక అంతేఃపుర నహోయులు,_. 

౮౧. అస యంత ౩పరమందు, గుజ్జాలు, షండులు, కిరాతులు, మేచ్చులు ఆగీరులు, 
శకారులు, మజుగుజ్జాలు లోనగువారు. మద మూర్గతలచేత గర్వితు(డు 
దుష్కులు(డు, ఐశ్వర్యవంతు(డు, రాజునకు అనూధా(భాతయగు స్యాలు(డు 
శకారుం డన(బడును. 
లోనగువా రనుటచే మూలలు లోనగువాగు,. అందు 

షండులు, పొట్లివాం(డు, కిరాతులు, మణుగుజ్ఞ్జులు తోనగువారు 

ठ छ ° 5 ०८००2530 బోలె 

క మనుష్యులలో గణన లేనందున నపుంసకులు లజ నుజగించి పలాయికు లెరి; 

ఛయముచేత ఈ పొటివాడు కంచుకియొక్క_ యంగీలో దూరుచున్నా(డు, కడ 


ర్‌, న ० ए వరె १८०२०९९८ నాభాణాొ దపాస్య (తపా $ 
> ४ ४ ०2 १४ ४००) స్య వికతి (శౌసాొ దయం వామనః; 
పర్యన్తా(శ్రయిఖఫి ర్నిిజస్య సదృశం నామ్నః 8 రాతె 8 కృతం 5 
४" నీచక యెక యాని నక రా वु ణాశజి,_నః. (రత్నావళి. 
Van ర ఇట్‌ ర 


S. D. 6 
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లను ఆకయించుటచేక కిరాతులు తేను నామమునకు సరిగా నడచుకిొనిరి; మటు 
१७९०० 5 २०] (२८८२ కోతి చూచునో యను భయమున (కుంగి మెల్లగా పోవు 
చున్నారు. 23 


ఫే కారుడు మృచ్భక టికాదులందు ్రసిద్ధు(డు, ఇతరులను 
(గంథములలోో) కనబడిన చోట చెటుంగవలయును. 
ఇక దండ సహాయులు, 


0.2. దండమందు మిత్రుడు కుమారుడు ఆటవికులు సామంతులు పై నికొదులును. 
దండ మన ९5 22 హాము, కడమ స్పష్టము. 


౮3. छट ధర్మ మందు బుత్త్విజులు, పురోహితులు. (బహ్మావిదులు, తాపసులును. 
(బహ్మృవిదులన(గా వేదవిదులు, "లేక ఆక్మవిదులు// వీరిలో... 
0४. పీఠమర్దాదులు ఉ_త్హములు, 
ఆది శబ్బముచే మర్మతి 2262» తాదులు, 


౮౫. మధ్యములు విట విదూషకులు. అ'ఫే శకార చేటాదులు అధములవి చెప్ప 
బడినారు, 


ఆది శబ్దము చేత తాంబూలిక గాంధికాదులు. మతి (వసంగ 
వశమున దూతేలకు విభాగ ౫ ర్భమగు ९०९, ९००5०3० జెప్పుచున్నా(డు.._ 


०" నిసృష్టారు(డు, ॐछः८८ ©= ट సందేశహారకుడు అవి దూత, కార్య 
(పేష్యు(డు, ము తెఖ(గులవా(డు. దూతీకలు కూడ అట్టివా రే. 


అందు, ८ కార్య వేష్యుం డు దూతే ° అని లశ్‌ణము. అందు, 


౮౭, ఇరువురయు భావము నూహిాంచి తానే ఉ త్తరముచెప్పి కార్యమును చక్కగా 
ఘటీంప(జేయువా(డు విసృష్టారు. డన(బడును. 
'ఇరువుక” అనగా ఎవరు వంపిడో ఎవరి కడకు వంపిరో 
వారియొక +, 
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లారా, మితార్గభాషి కార ్యపిద్ధికారి धकः డన(బడును. 

రాణా. చెప్పినది చెప్పినట్లు సందేశ మందించువా(డు సందేశ హారకు(డు. 
ఇక २" & ९४ నాయక్‌ గుణములు... 

కాం. శోభ, విలాసము, మాధుర్యము, గాంభీర్యము (ठ्‌ ठ इ» తేజస్సు, లలితము, 
९०८०८ &> అని యెనిమిది పురుషులకు సత్త గజము లయిన గుణములు. 
అందు, ~ 

కొ౧, కూరత, దకత, సత ము మహోత్సాహము, ఆనురాగిత, కుదునియందు 
కరుణ, అధికునియందుస్పర్థ, ఇవి దేనివలననో దానిని శోభయని తలంతురు, 
అందు, అనురాగితకు © ८०, - 

© ‹ (2४6०८ (పతివాడును छ 8 సమ్మతు ८ డని తలం 553 
సము దునికి నదీ శత ములయందుం బోలె ఇతనికి ఎవరియందును తిగస్క్మా_ రము లేక 
బోయెను,’ 

ఇక్లే ఇతరంబును, 
ఇక విలాసము. 
ह--9, విలాసమందు దృష్టి దీరంబును, గమనము చితంబును, వచనము 
సస్మితంబును, 
ఉదా... 

न “దృష్టి జగ రయ సర్తీష సారమును తృణీకరించుచున్నది, గతీ ధీరోదరీము 
భూమిని (కుంగించునది వోలె నున్నది, చాలు డయ్యు ను కొండవలి గురుతం 
ए వాఃడు శః వచ్చుచున్న యీౌాత ८8०, ఇతడు ८८ 54 మి! ఒండే 
దర్పమే యనా 1 १ (ఈ ® ठर, 

om 





6. అవా మేన మతో మహీప శే రితి సర్వః (పక్ళతీ 5९2 నయత్‌, 
జ 
ఉదథే రివ నిమ్న గా శే మ్యభవ న్నాస్య విమాననా క్యచిశ్‌, (రఘు: 
धू, ८ _స్రృణీకృర జగ క్రయ < & ९ సౌర, ధీరోద్దతా నమయ రవ ౫ తిరర్నితీం 
కామార ईर. 2 185 ద్గుకుతాం దధానో, వీరో రసః కీ 55 మిత్యుత దర్ప ఏవ, 
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౯౩. సంకోభములందు సయితము కలంగమి మాధుర్య మనంబడును. 
ఆ దాహారణము నూహించుకొనవ చ్చును, 

४, భయ ళోక (క్రోధ హర్గాదులచేత వికృతిం జెందమి గాంభీర్యము. 
ఆ ८०,--- 


ఆ ఆభ కార్గము పిలిచినపుడును వనమునకు పంపీనప్యుడును ఆతేనియందు 
జీను ఇందుెకేని యాకార వి|భ మముం శాన నెతిని +) 


>" ఏఘ్నము గొప్ప దయినను పూనుకొన్న దానిని వదలమి కార్యము. 
ఆదా -- 

అ అత్రి మూ సమయమున మ హేళ్యరు(డు అచ్చరల -గానములను వినియు 
ఆత్మాను సం क" 558०८ చలింప(గాయేను. అది యెట్లన, మనోని(గవాము గల 
వారి సంయమమును విఘ్న ములు బొ తిగా భంగింపవీరవు.,” 

ल €“ పరు(డు (ప్రయోగించిన దూషణ తిరస్కారాదికమును తనకు (పాణాపాయము 
వచ్చునేనియును సహింపమి యేదో అది 9. మన(బడును, వాక్కునను వేష 
మందును మధురతయు మధురతాయు క్షమయిన శృంగార చేషితంబును లలిత 

టీ ®. कण मि 
మనంబడును. (పియభాషణపూర్వక మయిన యీవియు శతు మిత్రుల 
యందు సమతయు డొదార మనంబడును. 


९) ని కుడదాహారణము టూ హా ములు, 


౯ా౭, స్వీయ అన్య సామాన్య అని నాయిక మూ(డు 365069९8, నాయికీయు 
యయశళాసంభవనులై న నాయక సామాన్య గుణములు కలదిగా నుండును. 





8. ఆహోాతే స్యా ఫి-షీ కాయ, సృషన్య వనాయ చ 
లు 
ఆల్‌ ఇ ९ ९48 పూ -छ-9 < 
న మయా ०.४. छ 8 స్య 2. పా £ ర వి|భ మః, 
9. (కు తొప్పగో గీతి రపి క్ష్న लट शह 
హార; (=< $? పఠో బభూవ, 
७ ठ९४९८-छ*० న పొ జూతు విఘ్నా + 
సమాధి భేద (ककु భవ 9. {85०4०६7० , 
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నాయికయు నాయక సామా $ గుణము లె న త్యాగాదులు 
क ०८० द 3555०9९0 కొలదిగా నుండును. నాయిక సస అన్య 
సాధారణ స్మా అని మూడు భేదములు గలది 


ఆందధు Vw) .~-- 
కారా. స్వీయ వినయము బుజుత ము లోనగు గుణములు కలదియు ఇంటిపనియం 


దాస ई © పతివ్రతయు నగును. 
డదాొ 
10‘ ధన్వ్యుల యిండలో & 2 ८० నిండు తడవుగా గలచారును సరభ గ్ర లందు 
గా జు 
కోరి లీని వారును అవినయ మెటుంగనివారును ఆగు భార్యలు @ 0६4. 43, ? 
ल्ल ముగ్గ మధ్య ప్రగల్భయు నని స్వీయయు మూ(డు భేదములు గలది, 
९ @€5* - ~ 
౧౭౦. (పథసూవతీర యౌవన మదన 28१८५०१ రతియందు (ప్రతికూలయు 
మానమందు మృదువును, °" ® < ० 
అందు [कण्ड्‌ యావనకు మూ తాతపాదులవారి 
పద్యము © ८०, - 
13 “నడుముయొక్క_ నిండుతనమును జఘనము పౌొండినద్సి 8 9५2४} 
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వళీభజా భో గలక పతి తె శీరకుసు మెః 
a a. {3 a 
९ २ /69४ సర్వావస్థం కథయలి గతం పుచ్చదపటః, 
. వ 6 భూ తె 
20. మధురవచచెః సః 5.८१ ४) బులి తస నె, 
రలసవలి తే एनीः ८५ 5०.०85 బన్గు భిః, 
ఆసక్ళ దసక్ళ कर ए ठे* ర పాజ్జ్వవిలోకి తే # 
స్ర్రీభువనజయే సొ ठकः \ 25४ కరోతి సహాయశతాం. (శం గారతిలక. 
21. ‹ స్వామి, న్భృజ్ఞంర యాలకం; సతిలకం భౌలం छथ) 33} - 4 ; 
(పాణేక, (2७8० పయోధరత జే హారం ప్రున मु ८. ’ 
ఇ త్యుక్తా సుర తావసొనసకుయే సమ్పూర్స చ న్హాననా 
79 >> తేన छक, జాతే 8८४ (ప్రాప్తా పున 645०" (శృం గారతిలక, 


S. D. 7 
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౧౦౪. కోపమునందు మధ్యధీర (ప్రియుని మర్మము దూతేడు వంకర మాటలతో 
నెరియించును. (మధ్య) దీరాధీర రోదనములచేతను ; (మధ్య) అధీర పరుష 
వచనములచేతను, 
అందు మధ్యథిర 23०42 5-- 

22, “నాకు నీవు వల్లభ వని నీవు పలుకు ८००८३ छ ఆమాట వమ్ము గాదు, వెట్లన 

(పీయజన పరిభు క మయిన దుకూలమును ధరించి నీవు నా యింటికి వచ్చితివి, 

ఇాములయొక }, యలంకారశోభ వల్లభ చూచుట చేత. >+ क సఫలతం 

బొరయును 1 › 
మధ్య యే దీరాధీక యమెటున._ 

23. “పిల్లా,” “నాథుడా.? । కోపము మౌను మానినీ.’ “కోపముచే సేమి చేనీ 

తిని?” “మాయొడ భేదమును,” * నాకేమియు నపరా*ధము నీవు చేయలేదు. అప 

రాధము లన్నియు నాయందే కలవు.’ ५ ७७९३०००5 ఏల గ ద్రద స్వరముతో > ठ 

దను?” ‹ >&8 5० ८4८ చేడ్చుచున్నాను १ ‹ ल చా ठठ र. “నీ కెవతేను 

85७९ › ‹ @ ०००९ ॐ), › * శాననియే 2०० १ पणन 5. ) 
మధ్య యె అధీర యెట్లన .-- 

ఇత, ८ 2, 39 వంచకు+డా, నూటు కోరిక లతో నీ మనస్సులో మాయ హావముల చేశ 

మనోవార యెన యా శాంతెయే చెలకొనియున్నది, అచట మౌకు ఏమియు అవ 

ఇాశము లేదు, కావున పాదముల (వాలు మోసము చేశే (పయోజనము లేదు.’ 

22. “త దవితథ, మవాదీ ర్య న్మమ త్వం (ప్రి యేతి, 

(వీయజన పరిభు కం య ద్దుకూలం ద 5:58 
మదధివసతి మాగా, కౌమిగనాం २००८२२९१ 
०९) ८९ शिर సఫలత (౦ వల్ల భాలోక నేన ! (మాఘ. 

28. ‹ బాలే,” నాథ,” “విముష మౌనినిి రుషం.’ రోపా న్మయా కీం ४७०१ ॥ 
“ఖేదో౭_స్మాసు 9 న మే౭_ప రాధ్యతి భవా <) రే౭. పరఠాధా మయి.’ 
త 9] -० రోదిపి గద్గదేన వచపాళి క ప్యాగతో రుద్య ठ 
న చ్వేతన్మమ,” శా छर्दि" “దయితా.? “ నాన్నీ త్యతో రుడ్య తే » 

2.4. సార్ధం మనోరథళ ठ స్తవ ధూర్త, శానా (ఆమరుక. 
नि సీతా మననీ కృ త్రి)మ హావ రమ్యా. 
అస్మాక మ న్నీ నపిా కశ్చి ది హావశాళః. 
తస్మా త్య్భతం చరణపాక విడమ్మ నాభథిః, (శృం గారతిలక. 
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౧౦౫. (ప్రగల్బ ధీర యగు నేని నాయకుని నుండి తన కోపాకారమును దాయను; 
బయటికి ఆదరములు సూపుచు సురతమందు ఉదాసీనురాలుగా నుండును. 


ఎటున__.. 


C౧ 
25, “దూరమునుండి ఎదు శేణగుటచనేత ఒక్కె_డసే కూగ్చుండుటను తప్పించు 
కొన్నది. తాంబూలము తేచ్చి యొసంగు మిష చేత వార్చాలింగ నమునకు విఘ్నము 
చేసీనడి చెంత పరీజవమువక 252 69 र छ పలుకరించుట కూడ  మౌనినది, 
®.) न 
కాంతుని (6 २ € 2०9 ఉపచారముల చేత నే కోపమును నెజవేరుకొన్నధది. 9 
౧౦౬+ (©>) రీరాధీర ఉపాలంభ వచనములచే నాయకుని ఖేద మొందించును, 
@ దా. 25० 64८2253. - - 

ఇ6. “ఓయి 2502 ९8 ८८० నీవు అలంకృతు(డవు గాకయే నా మనస్సును బలిమిని 
వారింతువు, మణి యిపుడు దాని నఖతశ్నోతముల చే అలంకృతు(డను వారింతు వని 
523 ) 5० 44०० ० ¶ 9 


1 4 బె ఇ &9 గ 
౧౦౭. ((పగల్భ) అధీర బెదరించును § ట్రుసు, 


ఉదా..." నఖుడా, చేను ఎజి श ణీన ఇత్యాది. (2౨), 
९2 నంతటను 'కోవమున ° అని యనువ రించును, 
८ ౦౮. వారును (ప్రత్యేకము నాయకుని (పణయమందు ध జ్యేష్టత్వముల చేత 
8८. 3680 లగుదురు. 


బారును అనగా పూ రక్త లయిన యాటు వగల నాయి 


కలును, ఉదా, 





25. ఏక (లౌ సన ८0 2 ९98 285) छ (పత్యుదమా దూగత, 
छ #, ~ 
సామ్బూ లానయన చ్చ లేన రభసా శేపో౭._పీ గంవిఘ్నేీతేః, 
ఆలాపో౭_పీ న మి|శితః పరిజనం వ్యా పారయ న్యా 2 ई, 
जि ఓ) कर्ि 

కా ० {5 త్యుపచారత ళ్ప్చతురయా క్రోపః हक ४४१. [ఆమరుక. 
26. ఆనలజ్యృతో2౭_పి సున్లర వారసీ మనో మే యతః (పసభ 09 

90 పున ८६९५८}, )8 _5> ९० సం(పతి నఖరక్న తె సస్యాః ९ (కవి. 


9 ఆం (ठ సాహీా తేద ర్పణము 


27, భూరుండు ^ ह, 7८ 5259० ६4 ५ గూర్పున్న (పియతమల నిరువురం గని వెనుక 
] 
వె పున వచ్చి ఆదరముతో (కీ డామిషమున ఒక తే కన్నులు మూనీనవా(డై, మెడ 
కొంచెము వ కీకరిం చు కొనియు గగుర్పాటుం బాందినవా(డు నె (పీమోల్లాస 
తరంగిత మానసయు లోని నవు చేత విక సీలుచున్న కపోలభలక ములు గలడియు 
నయిన రెండవదాని ముడుగెను చున్నా (డు, ’ 
ॐ 
౧౨౯. त మధ్యా(ప్రగల్భ లిరుపురయు భేదములు పం(|డైెం డగును; ముగ్గ ఒర 
తెయె. < 295 స్వీయా భేదములు పదుమూ(డు. పరకీయ పరోఢయు కన్యయు 
నని ఇరుదెటంగుల చెప్ప (బడినది, 
అందు ... 
౧౧౦. పరోఢ యాశత్రాది నిరతయు వ్యభిడారిణియు లజ్ఞ ఏడిచినదియు. 
ఆ దా, 
28, “స్వామి నిటూర్సినను అనూ యపడును, సవతులు మనస్సు చే మూర. 
€.) 
దురు, ఆత్త ఇంగితమునకు € ट 5९8 , తోడికోడండు కన్నుల చేప్తల సే నాకు 
దురు; కావున నీ కిణె దూరమునుండియే కేల్ళోడేదను; ఇపుడు ఏల చూపుల చే 
భావముం జెలిపెదవుY జూగరేనమునే (పియమయిన సురత] పబంధమందు రస 
ణా . ? 
జ ), ఈని (> వ్యర్థము 
ఇటో నన్ను బెండ్లాడినవా(డు అనా చ్చాదనాదు లిచ్చుట 
నా సా భుజేమో గా ९, 
२ నాకు మి యగును, వల్లభు( గాడు. నీవు = 2 
మధుర (పబంధథ ర २०४०८ వగుటంబట్టి నాకు వల్ల భుడవు. ” २6 
౧౧౧. కన్య >० గానిది లజ్ఞావతి నవయెవనయు. 
pd హౌ ~~ = 9 =^ శో నే త हम ० 
7. 9०९ ८००8 తే (పియత మే పశ 93 ऋ छ ६९८ *॥ 
॥-. స్వా నయనే పిధాయ నిహిత క్రీడానుబద్ద २५९४१ 
ధో = \ => ~न 9 "4 స్మా సా 
ఈస ८९१२९ క న్థరః, సపులకే १, (ప మోల్ల సస్మాన 
<<$ र~ స జ్‌ 4 क = hy < ఘా _ో రా షు ७ క ర 
= 5 € 2 త్క_ పోలభఖలశాం ధూ 622 ౦ ०5१२. (అమరు 
28. స్వామీ నిః్వనీ తే ప్యనూయతి, మనోజ ఘః సపత్నీ జనః, 
४९० ९86 ठ ॐ ०, 75 46975 >=, 6 5-48 :59 యాతరః; 
త దూరా దయ మంజలిః కి మధునా ८) భావేన తే? 
८ 
ఇ” దో . శాన 
బ్రైదగ్గీ మధుర ప్రబన్ధరనీక, వ్య 2..య మృతే (క్రొమః (ఫీశానట, 
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వ్యంగ్యార్థ వశమున ఈ గ్ర యొక్క. పరనాయక వివయక రతి 

తోం చుచున్నధది, 

ఈమెయు పితా ద్యరీనురా లగుటం బట్టి వరికీయ. ఉడా, 
మాలతీమాథధ వాదులయందు మాల छ 6. 

౧౧౨. సామాన్య నాయిక ధీరయు కలానిపుణయు నగును. నిర్లుణుల నయినను 
ద్వేషింపదు, గుణవంతులయందును రాగ మూనదు, ధనమును మా;త్రము గని 
అది బయటికి రాగమును చూపును, తనకు మిక్కిలి न గూడ 
ధనము కోలుపోయినా(డని మరల గూడెడు నాసగలదై ४९ చేత వెడల 
నడిపించును. వేశ్యలకు (పాయికముగా దొంగలు, (పురుషు లనిపించుకొనం 
గోరు నపుంసకులు, మూర్జులు, సులువుగా ధన మద్బినవారు, తా(ట 
దమ్మం(డు, (ప్రచృన్నకాముకులు లోనగువారు వల్లభులు, వేశ్యయు మదనా 
© & ॐ ఒకానొకనియందు వాస్తవానురాగము వహించును. ఇది ८ 
యైనను విర షోయెనను దీని కడ రతదు కతు దుర్గ భచు. 

*పండకుం 26 5 (7९० వాతేవండుడు భోనగువా(డు ; (పచ్చన్న 
ముగా అనయా చాటుగా కామనమించుపారు [> చ్చన్న కాముకులు, 
అందు, రాగహీనకు ఉడా.__ లటక మేధ కాదులయందు రాగమంజ 
ర్యాది. ర క్షకు क-म पर గికాదియందు వసంత సేనాడది, 


౧౧౩. ఈ చెప్పిన పదునాబుతెగల నాయికొలును ८८५ {< ध ఎనిమిడేసి 
భదడులం బొందుదురు. స్వాధీనపతిక, ఖండిత, అభిసారిక, కలహాంతరితా 
०८३०६, (పోషితభ ८ 95) వాసకసజ్ణిక, విరహోత్కంగితయు నని, 
అందు, <> " 


౧౧౪. కాంతు(డు రతిగుణాకృషు(డై ఎపతెచెంతను దాయ(డో విచిత్రవిభమూస క్త 
ఆ నాయిక స్వాధీనపతిక యనంబడును, 
ఆదా... क, నాకు వలువలు’ ఇత్యాది (23) 

౧౧౫, (పియు(డు అన్యతోడి సంభో గంజా( బిహ్నములు గలవా(డై ఎవతే కడకు 
వచ్చునో ఈర్వ్యాక షాయిత యగు నానాయికను ఖండిత యని పండితులు 


పేర్కొందురు. 


84 ఆం (థో సాహిత్యేద ర్పణము 


ఉడా... నీవు నాకు 53९2 कै వని | ఇత్వాది (౧౦౨). 

౧౧౬, ఎవతె మదనవశంవదయైె కాంతుని తనకడకు రప్పించుకొనునో, లేక తానే 
అతనికడకుం బోవునో, ఆ నాయికను పండితులు అభిసారిక యందురు. 
వరునణా ఉదా... 

29, “ “ఎటు పర్కి_న 256 (९89 నాయందు లాఘవము -5 ०.25 ८८०, అంతియ గాక 

నాయంగు ड 000 వహీంచునో ఆటు నిప్రణముగా అఆఅతనికడకంజని పలువమాి అని 

ఒకానొక తె రూలీని బోధించి ఇటు సండేోశము పంపెను.” 

3౩30౦, “చేతుల కడీయములను ఈ గెంటిని “పెకి ఒ త్రితిని, మొలనూలీని £) 126) त» ८ 
గ ట్రితిని, రవళించునవెన యంౌలకు జతేనముతో మూయగతనమును కలిగించితిని. 
(नु, శీను వార ముతో (క్రీడాఫిసారోత్సవము నారంభఖింపంగాజే చండా 

(११ 

९९८० 23 ०( (०८3 చీకటి బురశాను తివిచినె 2 83, 

౧౧౭. ००९. ‰१ యధిసరించునేని తన యవయనవములలో దా(గినదై ఆభరణములు 
శబ్లింపకుండునట్లుగావించి ముసుంగుచే సంవృతయై యభిసరించును. 'వేశ్య 
యధిసరించు నేని విచిత్రోజ్ల పలవేషమై అందెలను కంకణములను (మోగించుచు 
సంతోషముతోడి నవ్వు మొగముతో నధిసరించును. చ్రేట్రి మదముచే మాట 
తడ(బడ వి భ్రమముచే న్నేత్రములు వికసితములు అగుచుండ పెద్ద యంజలిడి 
నడచుచు అధిసరించును. 
అందు తొొలిడానికి ఉడా... చేతుల ह & 33533९29 ` ఇత్యాది 

(౧౧౫). ఈ యిరువురకు ఉడాహారణముల నూహించుకొనునది, 
కన్ని (వతులందు ( 9 సారిక కు ఈ యుదాహారణము 

కలదు... 





१ 1 





a] ~ कण के 
न [1 1 क १ व 


29. “నచ మే౭_వగచ్చతి యథా లఘుతాం, కరుణాం యథా చ కురుతే సమయి, 
०४००० త द ముపగమ్య వచే” కఫిదూతి కాచి దితి సనిదిశే, (మాఘ. 
80. ® ప్పం క్ట రక జ్కుణద్యయ మిదం, బద్భా ८९59 మేఖలా, 
య త్నేన (పతిపాది తా ముక్షురయో ర్మఇ్లీరయో రూ కత, 
ఆరే రభసా న్మయా (ప్రియసఖి (£ డాభిసారోత్సె వే 
చాల _్లీమి రావగుణ్ణనపట శ్నేపం విధ శ్రే విభుః. 
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8౫, ఇట చేతి శాంబూలమంటీన దంతేమును 2१०५१25० ८४६8 చూప్రకొనుచు 
గోడిగ సలికిం చినటు వికారముగా విగరగా నిమి తము శేకయే నవ్యుచు 2.8“ }-& },- 
చోటను జాటిన యంజలతో ఆభానించుచు కోడెళాం[డ యొదుర పిటుందుల 
మత్తు గా న 6०8०५०० కుటిలము-గా నిలుచున్న గి, 


(పనంగవళశేమున అభిసార స్థానములం జెవ్పుచున్నా (డు, - 
౧౧౮, పొలము, ఆరామము, పడినగుడి, కుంచెనగ తె యిల్లు, అడవి, పూదోట? 
వల్ల కాడు, నద్యాదులదరియు. అని ఎనిమిది స్థానములు అభిసార మొనర్చు 
కులటలకు వినోదారము చెప్ప (బడినవి < సీ(కటి కమ్మిన (పదేశము 
ఏ డదేనియు 
ప్రీయోక్తులు పలుకుచున్నను (ప్రాణనాథుని ఎవతె కోపముచే తొలగించి 
పిమ్మట తాప మొందునో అట్టిది కలహోంతరిత యన(బడును. 
ఉదాొ....మా తాత పాదులబారిచే రచిత ము... 

32, ‹ కాంతుని (పీయో వలను సరకునొనెగీని, నావెంత 56 ८ డీడిన హాగమును 
కంటితో చూడేని చూడెలిని, అతనిపె దయ ८ ०९ 92892 నొ ॐ 2 १९००९८० పలీ 
కిన మాటలను ०६ 2 ८3289 ; నాపాదముల (వాలి తత © మరతీ(డు పోవు 
చున్న ప్పుడు, అయ్యా! ఎంతటీ మూథఢురాలు! తటాలున ఆతనిని నారెండు చేతుల 
తో ను అడ్డగించి & 08 &&ॐ 59 ६5९० ८98. ~ 2 తిని!’ 


౧౧౯. (పియు(డు సంకేత మేర్పటిచియు ఎవతె సన్నిధికీ రాడో మిక్కిలి అవమానిత 
ఆమె విప్రలబ్ది యని యెwఖుంగ(దగినది, 


pp 1, क ల క నకల 





81. తామ్బూలా కం దశన మసక్ళ దర్శ్భయ న్టీహ చేడీ 
ఘోటీ (పీపా २०४५४ 2268 ० హేతుపహీనం వొ చీ, 
సానసాన సబిత పదవిన్యాస మాభా మాచా 
०४० వ శ వసతి కటి తో మ్‌ 
నామ సత కుటిలం నర్తి 2 ९38 न) र 
82. నో చాటు (శ్రవణం కృతం, న చ దృశా 54642 2.8 ४४५७ ४, 
pa. ) 
కె న్షస్య |పీయ హేఠ వే నిజ సఖీ ऊ దూరీక్ళతాః ; 
పాదా విని పత్య తత్త ౧ दरौ १ सुत మూడ యా 4 
పొ హా f ~~ చా సా సొ ! 9 
షా ణిభ్యా మవరుధ్య వాన! స సా కడ కథం నార్చితః! (చం(ద శేఖర 
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33, “లేవే దూతీ, పోవుదము; జూముసేపయినదడి, ఆయినను గా డాయెను. 
ఎవ తే ఇటు త ర్యాత (గూ డ జీవించునో దానికి ఆత(డు జీవిక నాథుండణగుగాక.ి 
౧౨౦. ఎవతె, పతి నానాకార్యవశమున దూరడేశ మే(గునో మదనదుఃభార్హ యగు 
నామె పోషితభ ठ క యగును. 
ఉదా, 

3ఉ, “సవహాచర మయిన చృక్షవాకము దవ్యయిన చక్ర వాకియుం బోలి సవా 
చరుడ నయిన నేను ८७९१९ ఆయినంగున నొంటియెనడానిని మిత భాషిణిని నా 
రెండవ! పాణమునుగా నిmుంగుము, గాఢోత్కు_ 0 लका" విగవా 'సృహాము 
లయిన యీాదినములు గడచుటలో శిశిరముచే గానీంబడిన क" 259८9 5445० బోలె 
రూపాంతర “మొండి యుండు నని తలం २26 88, 2 
౧౨౧, ఎవతెకు పిద్దమయినపడుకటింట సఖి అలంకారముదేయునో ఆమె, (ప్రియుని 

రాకను ఎచుకుసూచుదున్నట్టిది, వాసకసబజ్ఞిక యగిను, 
ఉదా .రాఘోవానందులవారి నాటక 55325 .-- - 

౩5, “ఆంగదములను తోొడుగకుము, చేదోయియందు రత్నాల గాజులు వలకు, 
&3& 0 2; త బరువు, ఇది 28०९९ ముటీ సీను ఆ (కొ చలీ ८59 0८5 పేట ము ९0 ९५ 
బీరును మ్మాతము సవరింప్రుము, మదనోత్సినవేధయందు स) क నలంకిరించు 
కొనుట హపీతముగాదడు. ? 

౧౨౨. వచ్చుటకు ఉద్యు కుడయ్యును దైవవశమున (పెయు+డు ००८28 అతని రామి 
వలని వగచే బడిత మైనట్టిది విరహోత్కంరిత యన(బడును. 


द्व, 


~~~ వ -~ --- TP, 





ककन 





----+ [ ~~~ गन्ना ~ ~~ [ती 


४०५ @ తెష దూరి, యాషమా; మామో యాతి, సథాొపి నాయాతేః, 
౨0 చి 
యా ©8 పరి మపి यै शै? उ భజే తీసా. 
జ ~ 
84. తాం దానీథాః పరీమిరేక థాం జీవితం మే ద్వితీయం, 
దూరీభూ తే మయి సహచశే చకొవాకీ మి వె శాం; 
గాఢోతి - ९२०० 12359 దివ సే షేము a చృత్సు, బాలాంర 
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జాలళాెం, మౌసే, శిశిర మఖితాం २९९9० వాన్యరూపాం, [ మేఘ. 
85. విదూశే కేయూశే కగు, కరయుగే రత్న వలయై_ 

రలం, ७9९ (గీవాభిరణలతి శేయం కి మునయో 

నవా మేకా మేళావలి మయి 5९० 2०८ ० ८8 


నజా నేపథ్యం పథ్యం 295४४ మనబ్లోత్సవవిథా, [+ ఘవానంద. 
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౩6, ५८ ५३०९8 యెవతె యేని అడగించినదాళి లేక నాసఖి బెదర(గొట్లినదా% చేతే 
గొప్ప కారణ మేమయిన కలిగినదా? ఏల వలభు(డు రాయడాయెను*ి' ఇటని & ॐ 
పోని యా లేడికంటి =€ छ మోము(దమ్మి నుంచుకొని నిడుదయూార్పులు నిగి 
డించి తడవుగా మేడి, వూసరములను విసరి పాటె చినణిి ? 
౧౨౩- ఇట్లు నాయికాభేదములు నూటునిరువదియెనిమిదియై మరల ఉత్తమ మధ్య 
మాధమ రూపముల మున్నూజునెనుబదినాలుగు అయినవి, 
మణియు నిట “* వర (స్క్రీలు ९5 ८ ० కన్య కాన్యోఢలు నంకే 
తమునకు పూర ము విరహోోత్క_ం౦ంరితలు ; పిమ్మట విదూషశకాదు 
లతో అధినరణము చేసి అభిసాగిక లగుదుకు, ఏకారిణముచేత నేని 
నాయకుడు నం శేత స్థానమునకు రా౭డేని ष्णः లగుదురు › €> 
= > 04० [२०००८ స్‌ 8९०९) ४०८ न నం'ధవింవదుగాన 
ఈ మూండే అవస్థలు "అని 25242 9. వచిం చెను, 
౧౨౪. లష్యిములందు ९.5) -& చోట రః నాయిరలరు నొకాన్యసాంరిర కము 
కొనిపించుదున్నది. 
ఎట్లు న 
६४ 
37. “మేము దీనికి చాన యోగాల ము గాము, ఓయి విటుడ్యా ఏయోా సె నిన్ను 
ఏ కాంతమున (తౌగునో రకీంచునో ఈ విటపమును దాని యిమ్ము. 9०85९ 5 
ఇంతే కాలమునకు సద్భకులకు కూడిక కలుగును, ! 
~ प्के" 26८ च, వృథాగా మాకు నీశెట్ల చిగుళ్ళను ఫువ్యులను కిగఫపూరము 
లనుగా పిఖుద వేల? ఓయి, లోకి (522 < ठ న నీయ(పి యువ చనముల చేతి हं 0289 
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86. “६० రుద్ధః (పీయయా కయాచి?% దథభవా సఖా మ మో ద్య జితీ ६ 

కిం చా ए*८2 ट "2509 కిమపి? య న్నా कक వల్ల భః 

© త్యాలోచ్య మృగీద్భఇా కరత లే విన్య స్య వకళామ్బుజం 

దిర్భ 0 २०४९२९० చిరం చ € 56 9 శీ పాళ్చ పుప్పుసజః (శం గారతలిలక', 
87. న ఖలు వయ మముష్యు దానయోగ్యాః, 

పిబతి చ పాతి చ యా 2 సకా రవా స్తాం 

విట. విటప పుముం దదస్య సి; _“ 

భవతి యతే; సద్భశో శ్పి రాయ యోగః [< 3. 
38. తవ కితవ కి మో హితె ८९५ कः నః 8. 2८6 5 పల్లవ పుష్ప ४८, ठ ४ ः 

నను జనవిది क. ४५४ ద్య ९४8 9८ 5886 మేవ కరి ००१०. [ 26० ०. 


५. D. 8. 
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చెవులును నిండియే యున్నవి.) * ఇట్లు పలికినచై మటియొక తె కాంతుని కోపమున 

ఉజ ९० రమణీయ పక్క్ణు శేసరంబును (శ్రవణ నిరుద్దంబును అయిన నీలోత్సలము 
प త్రో ५ 

తోను కంటితోను కొట్రినది. 


ఈ నాయిక న(గో_క్తిచేతను వరువవచనముచేతను కగ్గోత్సల 
తాడనము చేతను ధర మధ్య తాధీర మధ్య छ "> (केक 
८०8 గా నున్నది. ఇబ్రతేర స్థలములందును డాహింవపవలసినది, 

౧౨౫. ఇతరలును అసంఖ్యలు ; ఏ స్పరభయముచే వారినీ చెప్పలేదు. 
వారిని అనగా ఆ నాయిక లను, 
ఇంక ९९ యలంకాగ ములు, 

౧౨౬. వారికి 3 ` 23555504 సత్త్వజము లగు నలంకారదులు ఇరువదియెనిమిది 
సంఖ్యగలవి కలవు. అందు భావ హావ హేలలు మూ(డును అంగజములు ; 
శోభ 5०8 6 > మాధుర్యము (ప్రగల్బత బాదార్యము ధైర్యము అను నీ 
యేడును అయత్నజములు ; లీల విలాసము విచ్చి & బిబ్బోకము కిలకించితము 
మోట్లాయితము కుట్టమితము విభ్రమము లలితము మదము విహృతము తప 
నము మౌగ్గ్యము విశేషము కుతూహలము హితము చకితము కేశి అను 
సీ పదునెనిమిది స్వభావజములు ; భావాదులు పది పురుషులకును గలవు. 

మొడటివి భావము మొదలుగా థై ర్యము ९४० & ९०८ గలవి వడి 
నాయకులకుం ^" నంఛవించును. ఆయినను ఇవన్నియు నాయికా 

(గిిములుగానే విచ్చి త్తి (కోఛా) విశేషమును -2,0 25०53. 

అందు ఛవము్ము.... 

౧౨౭. 26९8००१४ & మయిన చి ९ 220 (ప్రథమవికారము భావ మనంబడును. 

పుట్టువు ముదలు నిర్వికార మయిన మనస్సులో ~>) 
మెన వికారెము భావము, ఉదా... 

OQ. 








* ఇతి ౫గెతవతీ రుషా జఘాన స్ఫురిత మనోరమ పత్ముకేసరేణ (మాఘ. 
(శోవణ నియమి తేన కాన మన్యా సమ మనీతామ్నురుహేణ చకుషాచ, 
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89, “ఆడే వసంతేశాలము అదే మలయానిలము, ఆదే ఈయబల; ఆయినను 
దీని మనస్సు జేటువిధముగా శానిపించుచున్నది, › 
౧౨౯౮. (భూనేత్రాది వికారముల చేత సంభో గేచ్చను తెలుపుచు ఇంచుకగా వికారి మును 
చూపెడు భావము హావ మన(బడును, ఉదా. — 
ఉల, పార్యతియు విక నిల్లుచున్న లేంతక డిమివంటినె న యంగములు లోని భాన 
మును తెలుపుచుండంగా జెదరిన కనులతో సుందరతరమయిన ముఖమును అడ్డు గా 
(తిప్పుకొని నిలిచియుం డెను, 
ఇంక చాల 
౧౨౯. ఆ ఛావమే వికారము అత కంత ముగా తెలియనగుచుండెనేని బూలయగును. 
ఉబటా, 
41. “ఆవధువునస సర్వాంగ విభమము లెల్ల తేటాలున ఎట్లు (పవ ९8 55८ म 
సకులకుం "5" © దాని ముగ कु 5289026 చిరసంశయము గలుగునటు గా (పవ 88) నవి,’ 
ఇంక నో థగ 
౧౩౦. రూప యౌవన లాలిత్య భోగాదులచే అంగమునకుం గలుగు సొంపు శోభ 
యన(బడును. 
అందు యావననశోభకు ఉదా... 
42, “అంత నామె నెమ్మేనియొక్క_ పెటనినొడవును, మద్యము కాని యుల్లాస 
సాధనంబును, వూవు శాని మదనబాణంబును అగునటి యావనమును పొందెను.” 
ह) ఇ్రతేరగస్టలములందును 


C౧ 





అనానను. 


89. స ఏవ సురఫిః కాలఖజ స ఏవ మలయానిల!, 
- * ॐ 
సి జేయ మబల్యా 85 మనో2_న్య దిన దళ్ళ్య తే, 
శ(), వివృణ్యతీ శి లసుతాపి భావ > 28 ठ क 11), 
సాచీక్సతా బారుత కేఇ త స ముఖేన పర్య విశో చ జీన (మాఘ, 
41. ® 5 ఘు తి పఠ छः వహుసీ 5९०१९ విబ్బమా 7-& ९-+ १ 
శా ఇట 
సం సఇఅ ముద్ద భావా హోఇ చిరం జవా సహీణం పి, 
[ ఛాయ. క कुप 8 22८2९ (८) ठ వ ధ్యాః = 5०९2 ని భ్రమౌః సక లాః, 
సంశ किक భావా భవన్తి చిరం తథా तकु. 58. 
42. ९०7०४ 8 9 ౮వుజ్జయ షే, రచనా సవాఖ్యం కరణం మద స్య, [నమార, 


ఇామస్య ४ 5. వ్యతిరి క =, 2/०» బాల్యా త్సరం సొ क వయః (పపేదే, 
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४८४ కాంణి... 
౧౭౧. కోభయే మన్శభునిచే పెంపొందింస(బడిన ద్యుతి గలది కాంతి యనంబడును. 
మన్గథో న్మేవషముచేత అతి వి నీర మయిన శోభ య్‌ కాంతి 
యన ८ ९०९८४०० , 
६८४ దీ పీ. 
౧౩౨. కాొంతియే అతిది సీరయేని దీ ఏ యన(బడును 
ఉనా, మదీయ మన చందక ళయనెణి నాటక మందు చంద 
క్ర భావర్ల నము 

49, “ యావనముయొక్క_ విలాసము, మించిన లావణ్య సంపదయొక్క_ హోసము, 

భూతలమునకు ఆభరగాము యువజనుల మనస్సునకు 259 ए గణము, 
ప్రక न षद 
౧౩౩. ఎల్ల (छे విశేషములందును రమణీయత మాధుర్య మన(డును. 
ఆ దొ, 

44, “కమలము నాచుక మ్మినను రమణీ నుమే ; మలిన మయినను ॐ ९ చందు 
నికి సొంపుచీ చేయును; ఈలతౌంగి నారశీగచేతే సయితిము ఆధికమనో్య్ట గా 
నున్నది; >& మధురము లయిన యాకృతులక ఆలంకారము కాదు?” 

191 (వగల్భతే, 
౧౩౪. నిర్భయత్యము (పగల్బత, 
ఉణా 
45, సల ఆలింగిత లె ఆలింగనముల చేతను, చుంబిత లై చుంబనముల చేతను, 


2) 
దషలె దంశనములచేతను కాంతుని చాసునిం 2 2 §^ 05926, 9 


రాల. य నానన. 


43 లారుగ్య <$ 2० 7* 8 'సమధికే లావణ్య సమ్ప దో హో 
ధరణితిల స్యాభరణం యువజన మనసో వశీక రణం. 
44. సరసిజ మనువిదం శే కలే నావీ రమ్యం ; 
మలిన మవీ పీమాంఖో ९४८ కు ०.९० తనోతి 
ఇయ నుధ్ధిక మనో జా వల్కు_ లే నాలు & 8९ 3 
गै 
కి మివ పొ మధురాణాొం మణ్గనం म | { इ, &6 0. 
45. ८3" २०४ + इ द, శ్ఫుమితా గుమ్మ చే రపి, 
me గాం. + स 
ద "షా శ 25 ०§ నెక, కా నం దాసీనర్య ని యోషితః, 
8.) యొ జూలీ చంటీ 
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181 द, చార్యము ..._ 
౧౩౫. ఎల్లప్పుడును వినయము గల్లుట బొదార ము. 

ధా a) 

ट ~ 
€, “ నాయసరాధము స్ఫుట మైనను, కాంత క 8నో &० २०९} - 2639 బొమలు ముడు 
వదు చెవినుండి ఆవతేంసమును చీల వెవద్కు శయనగ్భవామందున్నడై సకికి, 2९१९ 
దారిని చూచుచున్న దానికి బయటికి మొగ మయినను జూపదు; కాని కన్నులు 
ఆ|కువూర ములు,’ 

{ढे 

ఇంక rv రకము... 
౧౩౬. ९०२९ छ" ఘలేనిది చలింపని మనోవృ ९ రర మనంబడును. 

ఉదా... 
7 (పలిర్న్మాతియందును వూరకగు(డు చం దు(డు మండునుగాక ; మదనుడు 

ta 

కాలును గాక? చావుకన్న నిప్క. డమిశేయును? మణీ -నాకు ఇాయఘ్యు (డు 
నాయన (వియు(శు, २२१९७५०७ ००४ ఆమ్మ ( > 5) €9:528) 74239 0.9 5 కులము (పీయము, 
ఆయినను ఈ జనుడు లేచేలేందేని (పాణంబును లేనీ 4, * 

८४ ९९..-- 
౧౩౭. అవయవములశేతను వేషములశేతను అలంకారచుల నేతను (పేముతోడి 

వచనముల శేత ను (పీతి (పయోజితముల చేత (2००9 ఆఅనుకరించుటను నీల 

యని తలంతురు. 


డణా 
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46. నో (బూతే పరుషాం గిరం, వితను తే న (భూయు? ० 24 2025 09 
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ము(డు నవ్వును, పాడును. అధమ,ప్రకృతియన్ననో పరుసములు పలుకును 
ఎడ్సును. 





ढक, ८ (లెపానము వేత (5९ कु" इं > 533० బొంది సు భువులు ఆంతవఅకు దాచు 
కొనియుండీన రవాస్వములను ఆప్పుడు సనూచించుకిొనుట చేత హాసయు కంబును 
వ(కో కులర చన కేతే రమణీయంబును ఆగు కురహాోస ములంకూందు (పవ ८8 8. ? 

मि व 0 


ఇక్‌ 2256 _- - 
౧౭౬- ఇష్టాన్నిములను కనుటచేతను వినుట చేతను ఎమిచేయనుందో(పమి జడత 

యన(బడును ; జెప్పపాటు లేక చూచుఏ ఉకరకుండుటయు దానగల్లును. 

G కనలయరుాా ९९ र £९ => మగీయ, పాక్ఫతే కావ్యమున , 
ఇక, ఆయువయు౫ ము १.०८ 0०९ ॐ సజల మంథర దృషులతో శాంచుచు 
చి తార్పితముంబో లె క్షణమ్మాతే ము € 29 €) సంగమము మానియుండెను.ి? 


9 క్‌ G6 (గ త్రే,____ 


౧౭౭. శౌర్యము అపరాధము లోనగువానివలనం గలుగు ४०८९७९० ఉ(గత 
యనంబడును ; అంచు, చెమట శిరఃకంపము బెదరింపులు కొట్లుట లోనగునవి. 


ఉదా... 
५7 8 మనీ 8०5७ ° ది త్య సక్ళ డద్భృ్రువాణా, 
రామా(కుణః కృత వతీ (పథమావతారం. (వానుమన్నాటక. 
74. (పాతిభం (తిసరకేణ గతానాం వక్ర వాక్య రచనా రమణీ యః 
గాఢ నూచితే రవాస్య సహో సః సుభ్రు పాం (పవవృ తే పరిహాస, (మొౌాఘ, 
7). గావరియ తేం జాఆ బాలం అణోణం ణీపిద సజల మంధర 5९8 
ఆలేక్ట 2.४€७० విఆ ఖ౧ మె రేం తేత సంటిఅం ముఆసం... 
(ఇాయ) నవరం త त ठ र मीः ‰° 2० సజల మనర దృష్టీ 
ఆలే ఖ్యార్పిత మిన కణమా(తం ® {ॐ ८०३४० ను ర్త సజ్జం (కఏ, 
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“ఏవ छ) కూర్చి చెలులు ఆట గాపరిహాసరసము చే మృదులశిరీష ప్రుప్పుములతో 
చనియు కొటినమా(తశకే సాలయానో ९ ८4००5 द) 95026 చంపుటశెక र»? 
చె తచుచున్నటి నీ తలమి(ద ఆకాల యమదండమువలె ఈ భుజము పశతునుగాక. 

ఇక మోాహాము.,... 

౧౭౮. రీతి దుఖము సం!భమము లఆతిచింత १2 ८ గలిగెడి విచి తత మోహ 
మన(బడును ; అది మూర్చ అజ్ఞానము పాటు సుడియుట చూపులేమి 
ఇతా్యదులం జేయు ఉదొ, 

77 ట రాని దుఃఖుమువలన 2८2 0 చినడె ఇం| దియముల వ్యా పాగమును సంఫింపC 

జేసినటి మూర్భి చేతి ముహూా గ్రిము భర దుఃఖమును మతిచినద ८028? ఉప 

కృత యుంబో నరయ్యను. 
ఇక విబోథము.... 

౧౭౯. నిదం దొల(గించు కారణములచే చేతన వచ్చుట విటోధ మన(బడును ; 
ఆవులింతలు ఒడలు విలుదుకొనుట కన్నులు ८५५८८०५3 అవయవములం జూచు 
కొనుటయ డానివలనం గలుగును, ఉదా. --- 

"ఆ “జక్యనులు €, సురతేమువలని 20588 क సుఖనిిదం జెందినవారెన |పీయు 

లకు పిమ్మట ని గించియు ముంటే మేలుకొన్న వా? బిగునె న భుజచ క పరిరంభము 

నకు భంగము గలీగాడునని ఒడలిం )\ దిలింపక యున్నారు? 
ప్రక ९. - 

౧౮౦. ९6 74 9 = విషయానుభవదు స్యప్న మనంబడును; ఆది కోనము 

తొటుపాటు భయము గాని సుఖము ५०४: ఇత్యాడులం జేయును 


ఆదా, 





So ననన. నాలాల దా దా చనద జనాల లసమా వటట అదన మా లా భునాతతనా పదాలను లావాను సెం మదత అజాత. ~ „~ 
76 (పణయ సఖీ =© పరిహాస రసాధి౫ తే 

లజాలిత 9655. २२५ 8 రపి తామ్యుతి "9.28 

వపుషివధాయ తత్ర छ १.६, 29 254 పతః 

పతతు $ 3 तिज ఇ చెప భుజః, [మాలతి, 
77. ® (వాఖిషబజ్ల (పభ हत స్స శం మూేహీన "సం नभ) 94७०० 

ఆకార ४.) వ్యస నా ముహూూ గ్రం కృతో పళాశేన రతీ ర్పభూూవ.[కుమొ, 
78. చిర రతి పఠిఖేద షా ప ని|బా సుఖా నాం 

చరమ మపి శయితౌ్య శూర, మేస |పబుదాః 

ఏలా (> ^ 
ఆపరి చలిత चम क పర్య ठं న(పీయాణా 
మశిఖిల భుజ (गई భేదం తరుగ్యః, (మాఘ, 


16 ఆం (ధో సాహా త్యదర్పణము 


79 ఎటకేలకు స్వప్న సందర్శ్భనములయందు దొొరికినటి నిన్ను నిరయముగా + (१ 
లు I) © 

లించుట కా భుజములను నేను 2००९8 పు १८९८० పలుమాటు చూచుచున్న 

సలీజేవతల య(కువిందువులు ము తేములంత దొడవి చెట చిగుళ్ళయందు పడక 

@ ठ ८2 ¢) 

०54. 

5131 అవస్మార ము... 

౧౮౧. (గహాదుల యావేశనాదులవలన మనస్సు చెదరిపోవుట ఆఅపస్మార మనం 
బదును. అందుల కార్యములు నేలం గూలుట వణ(కు పెనుజెమట నోట 
నురుగు చొంగ లోనగునవి, ०८ --- 

౦, ¢ दु 22 ఆలింగించి బిగ రశా (మోయుచు (గొజయిడుచు) చంచలములగు 

4 

చాహువులం బోని "పెద్దయలలు కలిగి నురుగులు కప్కచున్న నదీభ ర్రను ఆతే(డు 

ఆపస్మారిని ‹ ఇ కంకిం చెను,’ 


ఇంక १ ५ ९०००.--- 

౧౮౨, గర్వ మనగా (ప్రభావము సిరీ విద్య 53९8-७ ९2 ఇత్యోదుల వలనం 
గలుగు మదము. దీని కొర్యములు తిరస్కరించుట ఒయ్యార ముతో ६.९ €9 
దాపుకొనుట అవినయము ఇతౌ్యదులు, 
అందు శే ర్య గర్వమునకు ఆ దొ... 

ఆ1 “చేను కేదువుం బూనియుండ(గా ఇతరాయుధములతో పని 28०2० 

నొ య్య స్త్రము చే నొకటి నిద్దము గాదేని ఆగి మటీ దేనికి సా ధ్యమగును ११ 
६.४ మరణము... 

౧౮౩. శరాదులచే జీవతా్యాగము మరణ మన(డును, అది దేహపొతాదులం 
గాఎందును, ఉదో.- 


79. మా మొళాళ (పణీహీత భుజం నిర యా శేష दक 
ద 
రబా యా సే ह दु మపీ మయా २०६ > ए हः, 
పశ్య న్తీనాం న వులు బహుశో న స్టలీడేవ ళా గాం 
ముకానూలా గరుకిసలరీం ९ (కూలేశాః పతే ని. [ మేఘ. 
జి గ జాలీ) భో జూల) ५८ 
+ ఛూ x తె 543 art Te 
©). ఆ స మిం ख" ముచె గ అ शः ళెార पैर 4 230 
द र" 50 పతి మాపగాచా ను సాొనవపస్యారిణ మాశళళ కే, (మాఘ, 
81. ధృతాయుధో యావ దవాం छ "6 దే 8४ 8 <अ द; ९ 
చా -+ =, 5-2 
(~ ~ ९ న సీద మ ट) మను ॐ తేన త్స్యతి ८ ( జేణీ, 





తృతీయ వరిచ్చేదము ~ రసన్యరూవసిరూవణము 77 


ఆ2, “అనిళాచరి దుస్ఫృవహామయిన ठ क? చాణము చేతి వాదయంబున 

తాడితయె గంధము గల ర క్షచందనమునం దో(గుచు జీవి తేళుని (యముని, (ప్రాణ 

దయితుని) ००००९११० బోయెను, 
ఇక ఆలస్యము... 

౧ర౮ా౪. (శ్రమము గర్భము తోనగు కారణములవలన కలిగెడి జడత ఆలస్య మన( 
బడును ; ఆవురింతలు కూర్పుండియే యుండుట ఇత్యాదులు దాని కార్యములు. 
ఉదా... 

2. “గ౫ర్భభరాలస చాల శరీరమును మునుపటివలె కై సేనీకొనదు; సభఖితో మును 

పటివలె భాషీంపదు; కూర్చుండి మాటిమాటికి ఆవులించును. ’ 
ఇంక అమర్గ ము. 

౧౮౫. నింద ఆకేపము అవమానదు ఇత్యాదులవలనం గలిగిన పగ అమర్గ మన 
బడును. ఇడి నేతరాగము శిర కం చొమముడి చెదరింపులు ఇత్యాదులం 
గావించును. ఉదా. --- 

ఆశి < వూూజ్యూల రయిన మీమాట విననందులకు (పొయళీ: తేము ॐ §^~ ०53 53, 


€+ 0 ९ ~< కాని ల స్త! గవహాగ మహ్మోవతే మునకు కళంకము చిచ్చుకోను 9 


ఇంక నిద ---- 
కె షప ఇత్యాదులచేత మనస్సు ముణుదుకొ 225) € నిద; ఆది ఆవు 
లింతలు కన్నులు మూ(తపడుట ఉచ్చాపసము ఒడలు దిటుపు ఇత్వ్యాదులరు 


౧౮౬. 4 


కారణము ఉదా 
ఆ5, “మాట అర్థము ई € £ +: यु <> ~ గాను అవ్య కాక్ష్షరమునుం గాను పలు 
852 ని|దచే = నిమోలితాక్నీయె ఆతన్ని చావాదయములో చిత్తరువు 
(వానీనట్లు జెలయయుచున్న శి,” 
కక కామ మన్మథ శ శం తాడిత దు హీన వాదయు నిశా దఠీ 
గనవ (దుధిర చవ నోశ్నీ తా జీవితేక వపతిం జగామ సొ (రఘు, 
88. న తథా భూషయ త్యజం, న తథా భాష తే సభీం, 
జమ్ము తే ముహు రాసీనా బాలా ౫ ८ ४ గ-లసా 
84. (పాయళ్ళి గం చరిష్యామి వూజానాం వో వ్యతి(కమౌాత్‌, 
९5० దూషయి ప్య్యమి cl UU వొ మహో(వతం (వీర చరిత. 
53. సార్ళ भ పదం (బువతీ మన రాశ్న్షరం 
ని(దార మోలితా&ీ సా లిఖి తేవానీ మే వాది 


78 ఆం (ठ సాహి త్యదర్భ్పణ ము 


ఇక్‌ అవహిల్లే. 

౧౮౩. భయ గౌరవ లజ్ఞాదులపలన ० ద్యోకొరమును దా(చుట लुः ఆదీ 
వేణు వ్యాపారమందు స క్లిని వేజు భావముగా ధాషించుట చూచుట లోనగు 
వాౌసిం గలిగిందును. ఉదా. - 

36, ८ ठट (०८४७८९०) ఇట్లు పలుకుచుండ గా పౌర్యలతీ తండి పజ్జను (కిందు 

నూచుచు లీలాతామర సముయొక్క_ శేకులను లెక్క.ంచుచుం డెను ’ 

६८४ (क -- 

౧౮౮. ఇష్టము సమకూడుటకు కాలవిలందము నోర్వమి బొత్సుక్యము ; చి త్తతాపము 
త్వర దీర్హ నిశ్వాసములు छ" (>© జేయును, 
ఉదా... నాక న్నెణిక మును ' ఇ త్యాది..(౨) 

85 -५९> కావ్య ప కాశ కారు(డు రనమునకు (सेक మని 
యెమి చప్పినాణడో అది ర సనధర్శియోగ ము కలిమిం చేసి వ్యభి 
బారి భెవమునకు సయితేము రస 2 వాచ్యత్యముచేత గ छद? 
తలంవవలసినది., ५८४ ఉన్మాదము... 
౧౮౯. కొమ కోక భయాదులవలన చిత్త సమ్మోహదు ఉన్మాద మన(బడును; అది 

అస్థాన హోసమును రుదిత గీత (ప్రలసనాదులం గావించును. 

ఉదా ,.....మదియము..... 
=, “అన్నా తుమ్మెదా, నీవు ఎల్లెడలం (దిమ్మరుచు నా (ప్రాణాధిక |పీయత 
మను కంటిజా?ి” (రుంకారము ననుభవించి ఆనందముతో) ( ఓమ్‌”) ट 
చూచిరి సనియదబా? సఖుండా, నావ్‌ తటాలునం జెప్యుము,.... ఏ వేమి చేయ 
దొరంకిొనుచున్నిదో ఎట నున్నదో ఈ తరుణి ఎటిదో, ॥ 

ప్రక ०४. 

86. ఏవం వాదిని చేవ సాల गोरह) పితు రథోముఖీ 
లీలా కమల ప తాణీ గగాయామాస పార్వతీ. (కుమార, 

87. (భాత, 6९७ రేఖ, భవతా సమానా 

कगे ह పియతెమా మమ ४ & क" కిం | 

(ర్ఫుణాా_ ర నునుభూయ సానన్సం) 

(रज కి మో మితి? సఖే, కథ యాకు తే ई 

కం కం ऊ, కుతో2_ 8 చ, ९८४१ $ ४७०. 
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గాణాం, పరుల (కొర్యము తన దోషము ఇత్యాదులవలన २698929 గలుగునని ఊశహొం 
చుట శంక ; చైవర్ణ్యమును కంపమును వై స్వర్యమును (ప్రక్కలం జూచు 
టను నోరెండుటను కలిగించును ఉదా... మదీయము. 
౩8, “వేగథతటిని ఈ ६) 0१ |పాణేకు(డు గోళ్ళు (గుచ్చిన యంగకములయందు 
వెజిగొన్న ద్‌ చాలసేస్ర చందనము వూయును; 2 ०8 र) ८ १९2०७ 0292 255 మోవికీ 
మాటిమాటికిని లత్తుకను ఇడును ; భయపడుదు చుట్లు రా చూసప్రులను సాొగిందు 
చున్నది,’ 
బ్రిక్‌ (9९ 
౧౯౧, సదృశ జ్ఞాన చింతాదులవలన పూర్వానుభా తార్భ విషయక జ్ఞానము ०९ 
యన(బడును ; అది బొమలు నిక్కి. ०४८०९ లోనగు వానికిం గారణమగును, 
@ దా___..మదీయము 
39 కపటముగా చేని కేసీయో ఇంచుకి చూపును నిగిడ్సియున్న "నేను ‰,८ त 
9१25 ६8: తోడి తన చేతములకు ఇంచుక తీగుల గా ఆ కలువకింటి తన్ను( 
౫ని >€) వూనిన సళ్లని కాంచి © ठ వాంచిన ని +$ మును మాటికిని 
<< వహీంచిన దానిని 6० చుచున్నాను 
ఇకను మతి, 
౧౯౨. నీతిశాస్తానుసరణము లోనగువానిచే అర్థమును నిర్ద్జారించుకొనుట మతి ; 
మందహాసము ధైర్యము సంతో గొరవంబును దానం గలుగును. 
@ దొ... 
0, “సందియము లేదు. ఈతరుణి ఈ ९> 9 ५००८९४० విబావనామా(డం గూడినచే 
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88. (పాణేశేన (పహీత నఖకే २९2 తపా 

జాతారడా. రచయతి చిరం చన్లనాళేపనాని 3 

फ ठ లామా మసక్ళ దధశే ठ ర్త ద న్తావభా తే 5 

తామా జ్లీయం చకిత మభిక శ్పతుపీ నిక్నీప 8. (శవ. 
89. మయి సకపటం इक) छ ९8 (పణీక విలోచేే 

కి మపీ నయనం (పా ०२ గ్విజృమ్మిత తారకం 

28 ముప౫ छ మాళీం ద్భమాా సలజ మచవాష్లోత 0 

४3 8९ ५5८; ) 9 9 నేరం ४० స్మరామి త దాననం. (కవి, 
90. అసంశయం త 59 పరి౫ హక్న్షమ్యా, య करट మస్వ్యా మభిలాషి మే మనః 
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ఆందులకు ఆర్యమయిన నా మనస్సు ఆభిలషించుటయే తాౌర్మా_౧ము, సజ్జనులకు 
సందేవా (గ > విషయములందు తమ యంతే;క రగా (పవృ_త్రియే (పమాణము గదా.” 
రక వ్యాధి... 
౧౯౩. వ్యాధి వాతాదులవలన జనిందు జ్యరాది వట్టి నేల బరుండ నిచ్చ కుదుపు 
లోనగువానిం జేయును. 
అది దాహమయ మెన భూమీోచ్చ్బాదులు. ఎీ_ త్ఫేమయమైన 
కుదుపు లోనగునవి. ఉడాహరణము స్పష్టము. 
ఇంక (తాసనము. _ 
౧౯౪, పిడుగులు మెటుపులు కొటివులురాలుట లోనగు కారణముల వలన (త్రాసము 
కలుగును, అది కంపాదులను గరిగించును. ఉదా... 
93. *“దూటుచున్న మోలు తొొడలనుం గొడువ(గా సురాంగనలు (कः 5०८९ 
०७५८८ కేలు(డివుళ్ళను విసకుచు సఖిజనమునకు సయితేము ८८५९ + ठ 8. 
६८ (విడ. 
౧౯౫, దురాచారమువలన వదన నమ నాదులం జేయునట్టిది మన సృంకోచము డడ. 
७८, --* సకపటముగా దేనికేసియో' (౧౯౧) 
191 ण्ट ము... 
^€. ఇష్ట(ప్రా ప్రివలన మనః(పసాదము అశ్రుగదదాదింరము హర్ష ము. 
ఉదా. 
2 “దర్శ్మిదు(డు నిధి కంధ ముఖుయుంబోలె చిరకాలమునకు ఫు %9)9 ముఖమును 
జాచి ९०६९ చం(దోదము చేక పొంగిన సమ్ముధునివ లె తన శరీరమందు సంతో 
షము నేత ఇముడ లేక పోయెను, 
ఇక అసూయ... 
౧౯౭౪, ఏపుచేతను ఒరులగుణములను బుద్ధిని ఓర్వలేమి అసూయ. అది దోషోద్దోషణ 
మును బొమముడిని తిరస్కా-రమును (క్రోధ చిహ్నములనుం జేయును. 


సతాం హీ సనేవాపదేషువ సుష (పమాణ మ నక రణ(పవృ త్రయః 
| ద nr చీ =® 
[ क" 88 9. 
= इये జొ తో =^ स १ సా సా ०१8 1 * 
91. + న్శీన ०२०९ ®" రక్తః సు दन खगै విలోల దృవ్రయ 
ర పాయయుః కెమ్నిత పాణి పల్ల్హవాః సభీజన केर విలోక సీయతాం. 
(మాఘ. 
9२८ ण ఫుత్త 2) చిరా ©) क 5938० నిధౌన కమ్మ స్య య ^ 5०८84 
ముదా శరీరే (పబభూవ నాత్మనః పయోధీ రి న్లూదయ మూర్ఫిత్‌ कुः. 
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ॐ. “అనంతరము ఆసభయందు ధర్మరాజు చే ८४५६२९०6 చేయబడిన त ८४6 
మును 8 ए (శికుపాలుడు) సహీంపీరండారయెను. ఏలన ०5502०९ 
మనస్సు పరుల వృద్ధియందు మత్సరము 5 ° 0 २53 289, » 
ఇంక విపాదము., --- 
^€, ఉపాయము లేమిచే స త్త పము కయించుట విషాదము; అది నిక్వాసోచ్చా ర 
సములను హృ తాపమును సహాయాన్వేషణాదికమునుం గావించును. 
ఉదా .._..మదీయము ,-- - 
అక “సఖ్ర్క ३5८९) సాం(దమయిన శకేకకలాపము చేత పన్న (బడిన యీ నీ జేనలి 
నావాదయమును ఇనుపణగుదియవో తె చీల్చుచున్నది, నల్ల(తాచువోలె £ € $> 
చున్నది,’ 
ఇక ధృతి, 
౧కాళా, జ్ఞానముచేతను అభీష్లాగమనముచేతను కోర్కి. తీణుట ధృతి; దానివలన తృ 2 
వచనోల్లాసము హాసముతోడి (ప్రతిభాదికమును కలుగును. 
ఉదా..__మదీయము,... 
95, “పీదలను పీడించి స్వజన ముతో కలహము నేనీ దుర్భరములును చిర కాల 
మనుభవింప(బడునవియు నగు నాముప్పిక యాతీనలను బొ త్రీగా ఆలోచింపక దేని 
66885 భన సముచ్చయములను పోగుచేసితినో ఆయీోతనువు ఇప్పుడు నివ్యరి 
దోనిటిమా(త ముతో నె నను కృతార్శ ముగు చున్నది.’ 
ఇంక చవలత,.._. 





98. అథ తత नेष्टम्‌ నయేన 72 ३ విహితం మధుద్విషః = ` ` 
మాన మసవాత న 62598, పర వృద్ధి 98 56 మనో పీ మౌానిచాం, (మాఘ 
94. ఏసా కుడిల क तव చిఉర కడాచేణ తువా ణీబడా ईस 
మవాొ సవా ठ्य డంసఇ ఆఆస ०८९ 5९ "९८७ ఇవ్య > ९९90 
[ +] ఏషా కుటిల 2 8: చివర కలాపేీన తవ 225, జేణీ 
నమమ సఖి దారయతీ దంశతీ ఆయసయషిరివన ह" र + వాదయం, 
95 కృత్వా దీన నిపీడ నాం, నిజజె पेठ విిగవాం, 
ని వాలో చ్య ౫రీయసీ రపి చిరా యాముప్ఫి కీ ర్వాత నొక, 
(८ ¢ क "४ పరి సీ తాః ఖులు మయా యస్యాః కలే సామ్పఠం 
"నీవా రాజ్ఞా లి నాపీ కేవల 25259 సేయం च्ल मः 8 २७8 1 
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౨౦౦. మాత్సర్య ద్వేష రాగాదులవలన ०८०४८ లేమి చాపల్య మన(బడును; దాని 
కార్యములు దూషణము, పరుష వచనములు స్వచృండాచర ణము 62579852. 
ఉనా, 

అ6, 4 ఓభ్ఫంగమా, ఈ పమర్ల'సవాము లయిన 0398 £ పుఫ్పలతలందు షీ మనమును 

పాొఫిలాషమును వినోధ ఘొందింప్రుము ; రజస్టు పుట్లనిచానిని 11-07-18 

లేత మొగ ను ఆశకాలములో వ్యర్థ ము గా నిర్బంధిం చెద చేల? 
३.४ గ్లాని... 

ఎ౨ిం౧. గ్లాని ర త్యాయాస మనస్తాప కు త్పిపహాసాదులవలన జనించునమ, విష్పా9ణత 
వణ(కు కార్యానుత్సాహము ఇత్వ్యాదులం గలిగించును ఉదా, 

97, “హృదయ కుసుమమును ఎండ(గొటువదె న దారుణ దీర శోకము क 

నుండి |తెంపిన కిసలయమున छ మూ మయిన యీ మె శరీరమును పరిఫాండుక్ళళ 

మును శరత్కాలపు బెండ ముగలిపూవుయొక్క_ లో రేథనుంబో తె వాడు 
చున్నది. > 
ఇక చింతే ___ 

౨౨౨. హితము చేకూరమి చేత ఢశ్యానము చింత యనంబడును; కూన్య హృదయకను 
నిట్రూర్పులను తాపమునుం గావించును. 
ఉదా... మదీయము.._... 

అ, ८. సుముఖ, కరక మలముందు ముఖుమును వాలి, విక నించిన కమలమయుతో 

क 6 -> ० {८७९ 86०23 १ ०, హృదయమందు ఏమి తలపోయుచున్నావు?' 


१ गये १ पणर णक 





96. అన్యాసు छ దుపమర సహోసు భజ, 
| ® । (ॐ 
లోలం వినోదయ మనః సుమనోల తాసు; 
ముగా మజారతరజసఫం కలిశా మశళాలే 
వ్యర ० కదరయని కిం నవమౌలి కాయా; * (విక టనితేంబ, 
07, కిసలయ మిన ము~ం పెన్ట నా ద్య(పలూనం 
హృద య కమల శ్రోేషీ దారుతో దీర శ్రోకః 
గ పయతి పరిపార్ణు తమ మస్యాః శరీరం 
శరదిజ ఇవ कृत శీర కీ గర్భప్మత్రం. [ఉ రరరామ. 
జీ 
98. కమలశేణ విఅనిఏణ సంబోఎంతీ విరోహిణం సకీవింబం 
కరఅల 52 ठ ముహీ కిం చి ననీ సుముహీ అంత రాహీిఆ పొఆఆ? (కవి. 
౧ వ 
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బంక 598८} 33 --- 
ఎం౩3౩. 28८ }- 259 సండేహమువలని విచారము; (భూళి రోంగుజులను న 80:5८ 
జేయును. 
© ८*,.~-- [छ యెవ 32 ' (౧౨౧) 
ఈ 20 0 ८०९52) మువృదిమూ(డును వ్యభిచారి ఛేదము లని 
చెప్పినాడు గదా ఆ చెప్పుట ఉవలశ్‌ణ మని చెప్పుచున్నా(డు, 
> ४* ఇత్యాదులు ఆనియతరసమందు వ్యభిచారు లగును, 
అందుల వివరము - శృంగార మందు తెంపు లేక కూడనుండుట 
వలన రణియే సొయి శబ వాచ్యము హాస్య మన్ననో నడుమ పుణు 
నది గావున వ్యభిచారి లక్షణము కలిమిచే న్య భిచారి య. దానిని 
యున్నారు, | ర సావస్థను పాంచడి ఛానము న్థాయితేను 
धै" › అని, 
మేటీ ఏస్ట్థాయి యీరనమందు సంచారి యగునో చహ్సు 
చున్నా ८ డు, అం 
ఎం౫౩౫. శృంగార వీరములందు 25४६5६2, వీరమందు కోధము, కొంతమందు £ 
పృయ వ్యభిచారు లని చెప్ప(బడినవి. ఇట్లు ఇతరమును భావిత బుదులు 
ఊవాంచుకొనవలయును. 
బ్రక సొయిభావముూ 
-००५-. దేనిని విరుదములు గొని అవిరుద్దములు గాని మజచుటకు సమర్గములు కాదో 
ఆస్వాద మను నంకురమునకు దుంపయయిన యా భావము సాయి యని 
యంగీకృతము 
(9) చెప్పియున్నారు. 
సరమందు చారముంబో తే ఇతర భెివములతో సూడ బోవునదీ, వానిచే 
9९5 & (బడదు, పెగా పోషింపయబుకును. 
వాని భేదములం జెప్పుచున్నా (డు. 
౨౦౭. రతీ హాసము ళోకము కోధము ఉతాహాము భయము జుగుప్స విస్మయము 
అసి ఎనిమిది చెప్పబడినవి ; శమంబును చెప్పబడినది 


[णीय पोषि गिं 


కరతల పర్య సముఖీ, కిం చి ५58 సుమాఖి, © న్షరాసీత 6१2 45 1 
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౨౭౮, మనోనుకూల మయిన యర్థంబున మనస్సు ఆస 4० జెందుట రతి; వాగాది 
వైకృతములచేత చిత్తవికాసము హాస్యము; ఇష్టనాశాదులచేత మనస్సు 
వశము తప్పుట శోక మన(బడును ; (పతికూలముల విషయమై తీక్షత జ్వలిం 
చుట (క్రోధము; కార్యములం దొడంగుటయందు ప్రిరతర సంరంభము 
ఉత్సాహ మన(బడును ' రౌద్ర శ క్తిచేత పుట్టింప(బడినది చిత్త వైక్ల్‌బ్యమును 
గావించునట్టిది భయము ; దోష దర్శ నాదులశేత గలిగిన యేవ విస్మయముం 
८०९ ०८०२०८९6 జుగుప్స ; లోక మర్యాద నతి కమించిన నానాపదార్థములను 
గూర్చిన చిత్తము వి స్తరణము విసయమన(బడును ; శమ మనగా కోర్కి. 
లేని దశయందు ఆత్మ విశ్రామమువలనం గలుగు సుఖము. 


ఉదా, -- మాలగీమాధవమున ठ ९४, లటక మేళక మున హోనము, 
రామాయణమున శోకము, మహాభారతమున శమము. ఇస్తే ఇతర 
స్థలములందును, ఇవి తమ నడుమ ఉత్పేద్యమానములై నవి యాూయా 
విరుర్ధానిరుద్ద భావములచే తెంపుం इत చెగా పోషణనే 
చెందుచున్నవిగా నహృదయులకు అను వ సిద్దములు గదా. 
మటణీయు, - ~ 
౨౦కా, నా నాభినయ సంబంధము లయిన రసములను నెలకొల్పు ట చేత ఈ స్థాయి 
సంచారి సా & ९५०००९० భావదు లనంబడుచున్న వి, 
ప్రట్లు చెప్పినారు... సుఖ 25986 क्रु 5 3529९ रख ४८९९ 
మును కలిగించుట प्रु" 5 2433 ` అని. 
ఇక రసముయొక్క. ८25०9९०० 222. छ भय ८८० .-- 
౨౧౦. శృంగార్‌ హాస్య కరుణ రద పీఠ భయానక నీభ త్సాద్బుతములు అని యెన్‌ 
మిది రసములు, ఆస్తే శాంతమును చెప్ప (బడినది, 
ఇక శృంగారము... 


౨౧౧, శృంగ మనగా మన్మ ధోద్భేదము, దోనీ రాకశే( బుట్టునది, ఉత్తమ (23599 
(పాయము, రసము శృంగార మన(బడును ; ఇందులకు పరోఢయు అననూ 
రాగిణి యగు వేశ్యయును గాక (కడమ) నాయికబును దషిణాదులగు నాయకు 
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లును ఆలందినములు ; చంద్రుడు చందనము తుమ్మెదల రుతము లోనగునవి 
ఉద్దీపనము లన(బడును ; (భ్రూవికేప కటాక్షొదికము అనుభావముగా( జెప్ప 


బడినది; బాగ్యము మరణము ఆలస్యము జుగుప్పృయుం గాక కడమ వ్యభి 
చారులు దీనికిం జెప్ప (బడినవి ; స్థాయిధావము రతి; ఇది శా్యమనర్గము 8 
దీని డై వతము విష్ణువు. 


ఉదా... వడుక టింట ఎన్యరును 2° ఇత్యాది (3); 8९ 
ఉ_కన్యరూపు(డు వతియు ఉ కృన్యరూవ శూలయు ఆలంబన విభావ 
ములు $ శూన్య మయిన వడుకటిల్లు ఉద్దీవన విభావము; చుంబన 
మనుభానవము ; లజ్ఞాహాసములు వ్యభిచారులు: ఏనిచేత అభివ్య_కృమై 
నసహృదయవిషయమెనరతిభావము శృంగార రనరూవతేం బొందును, 
దాని ఛేదములం జెప్పు చున్నా (డు. 


౨౧౨, ది పలంభము సందోగము నని యిది ०००८० 260७ లగును, అందు. 


ఎ౧౩. ఎందు £ & (పకృష్ణమై అభీష్టముం బొందకయున్నదో ఆది విపలంభము, 


అభివ మన(7గా నాయకుని గాని నాయికను గాని, 
౨౧౪. అది పూర్వరాగ మాన (ప్రవాస కరుళణొత్మక యై నలువగ లగును. 


తి౧౫. వినుటవలన? గాని కనుటవలనఇాని అన్యోన్య సంరూఢ రాగులగు నిరువృ 
రకు (ప్రీ పురుషులకు) ఆషప్రా ప్పియందు దశావిశేషము ఏదో ఆడి పూర్వరాగ 
మన(బడును. అందు వినుట దూత వంది సఖీ ముఖమున నగును; ఇం(దజొల 
మందును చి త్తరువునందును (ప్రత్య్షదుగాను, స్వష్నమందును కనుట 
యగును ; ఇందు కాొమదశలు పది; ఎవన,- లభిలాషము చింత స్మృతి గుణ 
కథనము ఉడ్వేగము (ప్రలాపము ఉన్మాదము ద్యాధి జడత మృతియు: అభీ 
లాష మనగా కోరిక; చింత ప్రా స్యపాయాదులను అరయుట; ఉన్మాదము 
చేతనాచేతనములయందు సైతము అపరిచ్చేదము (విశేష నిర్ధారణము లేమి); 
మనస్సు మిక్కిలి సుడివడుటచేత విషయము లేని మాట (పలాపము; 2968 
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<<. 28, ९252००4 కృశతాదులు వ్యాధి; 248 యన(గా అంగములు 

చేష్టలు దక్కు_ట, ल्ट మనస్సు (వాాపారము దక్కుటయు. ) 

కడమ స్పష్టము. క మముగా నుదాహాొరణములు : 
99, ८ 2 छर ९ < కోరిక చే కల్చ్పించుకొన్నమ్మాాతాోన ఆంత్‌ఃకరణమునక ^> 
ములో బయటిక రణముల వ్యాపారమును ఆ(పివె చునదె న లయము ఆనంద 
భూయిస్టము కలుగునో ("పేీమదొల ంకునవియు (పణయము పుట్లిం చునవియు పరి 
చయమువలన గాటంప్రు రాగోదయము చెలయించునవియు సృభావ మధురంబులును 
ఆగునవి ముగ్లాీ యొక్క. యా చేప్తలు నాయందు కలుగునుగాక. ” 


ఇట మాలతీ సాతశూద్దర్శనమునేత  మాధవునికిం గలిగిన 
యధభిలాషము. 
200, ° ठ 55 సాశాల్లక్సీని ఆపరంగాశ్నని ఎట్టు ఈహీంతునో ఆని చింతాకు 
९०८ ह శాంతు(డు శేయెల నిిదం బొంద డాయెను, › 

ఇచట ఒశానొక నాయికం గూర్చి ఇందజాల దర్శనము చేత 
(వరూఢ రాగు(జై న నాయకుని చింత, వమ్యమాణము మదీయము. - 
“'నకవటముగా చేని 82 ' ఇత్యాదియందు (౧౯౧) నాయకుని सक 
^ 2२४ २००९० కాటుక పిట్లలను " (౧౦౧) ఇ త్యాదియందు గుగాక్‌ థ 
నము, 'నిఓ్లార్సులు పుచ్చును” (౧౮౮) ఇ'భ్యాదియందు ఉద్యేగము , 
203, ५ ర్మాతులందు మూడవ భాగము మిగిలియుండ గా ఈమె త్నణము సేపు 
కన్ను మూనీనదై లిటాలున 'నీలక ంఠుడా, ఎట శీ దవ ఆని లక్ష్యము ((శోత) 





99. _పీమారాః (పణయ స్పృళః పరిచయా దుద్దాఢ రాగోదయా 
సా సా శో ఆల్‌ छे 
స్తా స్తా ముగ్గద్భ ण మధుర శ్చ్నేసా क జేయు ర్మయి 
యా స్వ 58 రణస్య చావహ్యూక రగా వ్యాపార రోరీ ङ, हकर 
బలీ 

డాశంసా పరికల్సితా స్వపి భవ कत) ००७९४. (మొలతీ. 
100. इ कर्ण ङ, పర € *&० रे. ९४.९० మనోభువః 

ఇతి చిశాకలః శానో నిదాం చెతి నిశీథినీం 
101. (रकग శేసాసు నిశాను చ కణం నిమోల్య చకే సవాసాొ వ్యబుద్ద్యతే 

४९ ७९४६ (వజ త్యలక్ష్యు'వా గత్య సకణార్సిత చాహుబన్థనా (కువోర. 


తృతీయ వరిచ్చేదము -ర సన్యరూవనిరావణము 87 


లేకయే మాట పలికి, లేని కంఠమందు తన చాహుబంధనము 58०९ 
మేల్యూ_ నును.’ 
ఇందు (వలావము. “అన్నా తుమ్మదా (౧౮౯) ఇత్యాది 
యందు ఆన్న్మాదము. 
209, ८ क, పాలిన కృశించిన నీ ముఖము సరసమయిన హృదయము ఆలసమైన 
వప్రవును నీ వాదయములోోని కుదురని కఠిన రోగమును తేలుప్రచున్నమవి,? 
బిందు వ్యాథి — 
203, ° శామరాకుల సెజ్జయందు దేవా మంతయు బొ తిగా కదలక యున్నది. 
నిడుడ నిట్టూర్పుల యీ “పెల్లిదము మాత్రము (బతికియున్నదని తెలుపుచున్నది, ? 
బ్రట జడత ; ఇది మదీయము. 
౨౧౬. రస విచ్చేద కారణ మగుటంబిటి మరణమును వర్తి ంపనే వర్తి ంపరు ; నంభో 
వించెడు ననియేని మనస్సున కోర(బడినశ్వేనియు చెప్పవచ్చును; (ప్రత్యు 
జీవనము సమీపముననే కలుగునేని మరణముం గూడ 258 ०९००३. 


20, ఆందు తొొలిదానికి ఉదా:__._.* ९४०६ విక నించిన నల్ల వావిలిం గనుట చే 

([పాణములు వోందొడంగ గా ఎటేశేలకు వానిని నిలుపఫ్రకోం గలిగినది, మలి 
ల 

యిప్పుడు కోళ్ళ కూరను వీని ఆదీనురాలు ఏమయిపోవునో ఎలుంగ లేవ న్నాను,’ 





102. పాణ్ణు శమం 52550 హృదయం సరసం త వచాలసం చ వప్రః 
ఆవేదయతి నితా 5० क, (ॐ రోగం సఖి వద నః. 
1083. బినిశీ ఆల సఆణీఏ ణిహిఆం సవ్యం సుణిచ్చలం అంగం 
85 5 తీసాసవారో ఏసో ते हम्‌ జీఅఇ త్రీ పరం 
[ఛా) 8392४ శకయనీయే నిహితం సర్వం 32.9० ७८० 
దీర్గ నిశ్వాస భర ఏష సాధయలతి జీవ తీతీ పరం, (కవి. 
104. శేఫాలిళాం విదలితా నమవలోక్య తనీ 
(పాణాన్మ_థఇఖ్బీ దపి ధారయితుం (పభూశా, 
४२६ సమృ్ప్రతి రుతం చరణాయు ధాచాం 
కిం వా భవిప్యతి న వేద్మి छ ४९९९ సొ. (కపి 
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205, “గెందవదానికి ఉదా... “తు మెదలు భుంశార కోలాహలములతో దిక్కు 

లను వూరించును గాక; చందన వన సంజూత మెన వాయువు కూడ మెల మెల గా 

వీ తెంచునుగాక; మద మెక్కి_న వె పెంపుకు కోయిలలు మావి శిఖరమందు పంచమ 
సరమును పలుకును గాకి 3 ఇనుమువలె కఠినములెన యీ (పాణములు వడిగా 
పోవును గాక పోవును గాక,’ 

ఈ రెండును మదీయములు. 

మూ(డవదానికి ఉడా. కాదంబరిలో మహో శే తా పుండ 
రీక వృత్తాంతమందు. ఈ |వకారము కరుణ వివలంభ విషయమని 
పిమ్మట చెప్పెదము. 

కొొందటు మటి,._._.. తొలుత 5 ३१ (పీతి, పిమ్మట చిత 
నంగము, తెర్యాతే సంకల్పము, న్ని చాచ్చేదము, ह ०८) వము, విషయ 
నివృత్తి, లజ్ఞానాశము, ఉన్మాదము, మూార్భ, మృతి, అను సీ వదియు 
సర దశ ९७ ` అని ८ 26360. మణి యందును, 

౨౧౭. ఆదిలో _స్త్రకి రాగమును చెప్పవలసినది, పిమ్మట స్తీగయింగితములచేత 
పురుషునికి (చెప్పవలనినది). 

०१९ 439९9 ఉ కములు. ఉడా,..__గ త్నావళియందు సాగ 
రికా వత్చేరాజులకు ఆదితో 20) 54 రాగము నాభవించుటయు సిద మే 
అయినను ఇటు (८) ముందు చెప్పుట) హృదయం మ మగును 
౨౮. మణీయు, 8 కుసుంభము మంజిష అని పూర్వరాగము మూడు ఏధములు 

అందు... 

౨౧౮. ఏపేమ ఎక్కువగా కోభిల్లదో, మనోగతమై వదలిపోదో, అది నీలీ రాగమని 
పేర్కొనంబడును ; ఉదా.-(శ్రీరామ సీతలరాగము, ఏది పోదో [పోవునో?] 
శోభించునో దానిని కుసుంభరాగ మందురు. ఏది పోదో ఆత్యంతముగా 
శోధించునో ఆది మంజిష్థారాగ మనంబడును. 

ప్రక మానము... 

क नुन హారతో యుజా్ట్వర नन्व 
9 3 = చన్తన వనీ జాతో నభస్యా నపి; 
మాద్య ४ కలయను చూత శిఖరే శేలీపిళాః 23 \ 80 ; 

(ప్రాణాః సత్వర మళ్ళసార కకినా గచ్చన్తు గచ్చ న్హ్యమో. (కవి, 
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ఉ౨౧౯. మాన మనగా కోపము, (పణయమువలనను ఈర్ల వలనను సంజాత 
మగును; (పమోదము కడు దొడదిగా నున్నను ఇరువురకును (గుమయొక్క._ 
కుటి లగామిత్వమువలన ఏకోపము కారణము లేకమే జనించునో అది ప్రణయ 
మాన మగును 
ఇ్రరువురకు అనగా నాయకునికి నాయికకును ध ४०) ८ ४. 
(వణయమానము వర్ల సీయము, 
106. ఉదా:__ అందు నసాయటనికి____ మాయని(దపోవుచు కన్నులు మూసీకొని 
యో సా రా 2 గగ గె ను జో చార్‌ న 
యున్న  యోసాొబగుయడా, క్కి_ టిని ముద్ద న్నందులకు పులకలం చాలి 
వాయడ్యా నావ చోటిమ్ము ०८४ నెప్పుడు విలంబము జీయును,ి 
నాయికకు ఉడా..._కుమారి నాభ వములో గంధ్యానర్ల నావ 
నర 39995 0253, 
५०7. ఇరువురకు ఊదా... (పణయకపీతులె మానమున శీర్పరులి छन" సవపు 
ని|దలోనుండి కదలక ఊపిరి బిగయటుకొని చెవియొగీి యున్న ००५९0) ठ లో 
28 25 त» ह 566 १ › 
అనునయ పర్యంతము ఓర్పు లేనియెడల ఇడి వివలంభ భేదము 
కాదు మజే మన నంభోగనంచాగి యనుశేరి భావ మను, 
208, ఉదా, _“బొములను ముడిచిననా చూాప ఎక్కు._డు ఈత్క_ంఠలతో 
దూచును; మోట మానుకిొన్నను ఈ చెకు మొగము సనీత మగును; మనస్సున 


మా వమన కమర మనల రా నమత. 





1 0 1 ~~ -- 


106. ७७8 పసు తల, ణీమో లిఅచ్చు, జేసు సువాల మజ్జ ఓఆన 
గండ పరిక ०२०९ 2) € 2 €ॐ 0 १ ౧ @ £$ చరాఇస్సం, 
[ఛా ] అలీక (పసు పక నిమోిలితాక్న చేహ నుభ~ మవ మవ ళాశం. 
గణ పరి చుమ్బనే పులకి छ £» న పున క్చిరయిప్యామి, (గాథాస 38९9 
107. సణఆ వవిఆణం దోగణం వి ఆలిఅ సుతాణం మాణఇ౯ణాణం 
ణిచ్చల ణిరుద ణీసాస దిణ ఆణాణం కో మలో 
(ఇఛ.] (పణయకపీకఠయో ర పయో ర హ్యలీక సు ప్రయో ర్మాన విజ్ఞయోః 
88१९ నిరుద్ధ २8४९ ८ ® కరో; కో ००९६, ९ [ -ब दु పోతి, 
108. (భూభ ठ రచితే౭_పి ८) రధికం సోత్కు_ణ ముద్వీక్న చే 
రుద్ధాయా మపి వాచి సన్మీత మిదం దన్ధాననం జాయ తే 
కార్క_కశ్యం ౫ మిరలే2.పి చేతనీ తనూ రోమాలా మాలమ్న తే ; 
(ह నిర్వవాణం భవిష్యతి కథం మానస్య र ८8१ [అమనురుక. 


S. D. R 
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४८}, కోతే ९४ 2 ०8" ९१8 १ 53 చేవాము २९४ లం దాల్బును, ఆ జనుని చూచి 

నప్పుడు మౌనమును నిర్భహీం దుటయేట్లు. ’ 

109 ఇది యొండె ఉదా... ఒక లే సెజ్జయందు ప రాజ్ముఖత (ము వహించి 

2० & ७९७ $ పలుకక ఆ త్రలపడుచు, ఒకరొకరి ठ ०5906958 ఆనునయము 

ఉన్నను గౌరవము దక్క్‌_ంచుకొనుచుు ఉన్న దంపతులకు, మెల్ల గా కడకంటి 

చూాసప్రల (పసాగము నే కన్నులు కలియ గా వానీంచుచు వార్ష మున ఒకరి కంఠము 
నొకరు కాంగలించుకిినంగా మానయూాదము భగ్నమాయెొను,'’ 

౨౨౦. పతియొక్క_ యన్యదయితాసంగము చూచినను ఊహించినను లేక విన్నను, 
_స్ట్రలకు ఈర్ష్యా మానము కలుగును; ఆందు ఊహ మూ(డువిధములు ; 
నిద్రలోవి పలవరింతలచేతను సంభోగచిహ్నములచేతను. గోత్ర స్థలితము 
చేతను జనించును. 

౫2060, అందు చూచినందులకు ఉదా...“ దయితు(డు సుముకఖియొక ్క_ కన్నుల 

నుండి పుప్పొడిని నోటి యూాపీరితో తొలశించుచుండగా, దానిః దేషిణియెన 

८८५९० 2०४ కన్నులు రెండును గోవ 2 ठ 7८ 533९ छ నిండిపోయివవి. ? 

౫13, సంభోగ చివ్నాములనేత ఊహపీంచిసందులకు ఉదా...“ మేని (కొ త గోటి 

నొవ్క_లను వలువ 8 కప్పుచున్నావు, పలు గాట్లు గల మోవిని చేతితో కప్పు 





నా ® 9 ఎ १ జూ 04 
చున్నావు, (పతీదిక్కు 5855 ९७८९०, 0 $^) अ ७ ०६2० &3 పరు చున్న 
యీ నవపరిమళ్‌ గంధమును చేనిచే వారింపనే ర్తవు १ 

ఇట్టు 8 2 <9 ०82. 
1 09. ఏక న్మీకా యనే పరొబుం ఖుతయా १७ తరం తామ్యతో, 
र, ४ न 
ర 8 < స్య హృది స్టి రే౭._ ప్యృనునయే సంరత్మో రా ८60, 
దన్నుతో నీ! (म ర रेष्टः ४९ నౌ న్మి|శ్రీభవ చ్ప్వతుపో._ 
ర్భగ్నో మొానకలి॥ సహోప ८4४ వ్యాసక్ర ४९०१९ 5७४. [€ 528 ४& 
110. ॐ 5५533 సుద్భశో దృశోః పరాగం, (పణయిని కౌసుమ మాన వాని తేన, 
ఠ దహీరఠ యువతే ४४. = ८ ९० మపి కోవ రజోభి ठर. 
{ 
(మాఘ, 
111. నర నఖ పడ మజ్జం గోపయ స్యంకు కేన, 
సగయనీ 5 రోషం పాణినా ద 5 5:09 
९ © ~> €) 
(5884 మపగ్నస్త్రీ त శంవీ విసర్ప 
న్నవపరిమళ ౫ ४ 5 శక్యో వరీతుం ¶ (మాఘ. 
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౨౨౧. మానమును భంజించుటకు పతి (క్రమముగా సామము భేదము దానము నేతి 
ఉపేక్ష రసాంతరము అను నా జుపాయములను (పయోగింపవలయును. 
అందు సామ మన(గా (ప్రియవచనము; భేదము తత్సఖిని శైవసము చేసి 
కొనుట; దానము భూషాదులను మిషగా ఇచ్చుట; పాదములం (2९ 
నతి; సామాదులు నెగనప్పుడు ఒప్పరికించుట ఉపేక్ష యగును; సంఛమము 
త్రానము హర్లము ఇత్యాదులవలన కోపము తొలంగుట రసాంతరము 
ఉదా. .' కాంతుని పియోక్తులను ” ఇత్యాది (౧౧౮) ; 

ఇందు =" अ" 43९) అయిదు సూచివంబడినవి, ర సాంతేర 

మూహీంచుకొనునది. 
७८६ (వవానము.. 

౨.9౨. (ప్రవాస మనగా కార్యవశమున శాపమువలన సం(భ్రమంబున చేటు వేలు 
తావుల నుండుట. అందు డేహ వస్త్ర మాలిన్యము, ఏక'వేణీధర మయిన 
6८ >» నిక్వా शिश) ९5 రుదితములు, నేల పై (బడుట ఇత్యాదులు కలుగును, 
మణీయ. _ 

౨౨౩, (పవాసమందు అవయసముల యసౌగ్షవము, తాపము, పాండుతీ, కృకళోత్‌, 
ఆరుచి, ఆధృతి, అనాలంబము, తన్మయము; ఉన్మాదము, మూర్చ, న్ఫుతియు 
నసి వరుసగా పదునొకండు స్మరదశల నెణుంగవలయును, అసౌషవ మనగా 
మాలిన్యము ఆపాొదిల్లుట ; తాపమన దిరహజ్వరము; అరుచి యన వస్తు 
వైరాగ్యము; ఆన్నిటను రాగములేమి అధృతి ; అనాలంబనత కూన్యహృద 
యత్వము 3 తన్మయము బాహ్యామందును మనస్సునందును ఆమెయే, లేక 
ఆత(డ్కే ఆగపడుటః 
కడమ  స్పషఫ్టము.._ఇందు కోంతకు మూకతాతపొదులవారి 

6433 टर, 

222, చింఠల చేత మనస్సు జడను 50262 ; వెక్కి లి ఆజచేత్‌ ఆణలోనది ; ముఖుము 

(పాఠోశ్చందునివలె పౌండు వీయినది ; “వెరావి हठं శ్య్వాసములచే భిన్నమయినది, 


వపను. 





112 न्दु నీమితం మను కరతలే లీనా కపోలసలీ 
(పత్యూష ॐ छ పాణు నదనం, శా సెక $^ 2 ధరః, 
అమ్మః 8४८ పర్మినీ కిసలయె రో 3 ౫ెలి छ" + # ० $ 
@^92 3->८.8 (28 దుర్లభో 2. న్లీ సహా తే దీనాం దళా 2" 2 9०१ (చంద, 
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నీటి తుంపురులకను లేత తొమరాకులకును తాపము ఆబజకున్నది, ఈమె యొకు. 
Yu 2, 7 ठ 9 పొ బు స ९ 
ఇట్టి దీనదళను £ ఇట డు (1 రత దుర్భభు(డు ఎవ డున్నా (९8 < › 


-०-०४, కొర్యజ మగుప్రవాసము థావి(కానున్నది) వ ర్రమానము భూతము అని 
ము తెఅ(గులు, 
కార్యము బుద్ధిపూరక ము గావున ల.) విధము, 
213, ఇందు భొవికి ఉదా,__.._.మదీయము,....._. * సుందరీ, పోయొదను; పో తెరువరీ; 
(పేయసీ వృథా గా దుఖపడకము ; నీపోకలో చాకు శోక మేల? ఆటయిన చాప 


మీల 24 धऽ) १ త్వరగా పోవని; నన్ను పంపుటకు నీక ఈత్వర 25००८०९8 ; 
సితోయాడం బో గోరుచున్న యీ జీవనమునకు సం(భమము "పెల్లుగా నున్నది,’ 


214, వ ర్హమానమునక ఈ దా... కంకణములు తరలినవి, (> तः ८8) 39० © 93 5. 
५६ ४०२९० నిరంతరము పోవుచునీ యున్నవి, ధృతి క్షణమయినను ? ९०8 85 5 ५ 29 
మనస్సు ముందుగా పోవుటకు ఉద్యమించి యున్నడి, (సీయతేము(డు పోవుటకు 
మనస్సున నిశ్సయించుకో(శా అన్నియు కూడ చే తరలినవి; పోవలనీయుండ-గాొ 
ఓయి (పాణ 2 ०० ८.८००) మితులబిడారును వదలుదురా १ › 


భూతమునకు ఉడా... చింతలచేత మనస్సు’ ఇత్యాది 


(9౨9౨౩3). శెవమువలన సనెటన..... నసహచరుడనయిన నేను” 
$^ (౧-౨౦) సం|'భ మము न 55 2) -ठ° ठ =>; 5533 
4 '—మ్మిక్ర మోర్యశియందు ఉర్యకీ పురూరవ్రలకు 





118. యామిః సున్లరి; యాహీ गे; దయితే ళోకం వృథా నూ కృథాః; 
శ్లోక సే > 39 क కుతో మమి తతో చాపం కథం ముష్యానీ శ 
శ్రీఘం న (వజ &9 3 ॐ 0 గనుయితుం కస్మా డియం చే తీరా १ 
९०० 6 న 8 సహా తయా జెనమిపో రీవ 8 మే 2 म) 98 (కని 


114. (2 ने*:59 నలగ; ४ ५,8 ०, (२०८७ ८ क ర సి రజ సం గతేం, 
భధృత్యా 5 ‰ ८ మానీతేం, {5२४० చి తేన > 53० २) ४89 
రగాతుం నిశ్చిత ॐ ॐ (పీయక మే సక సమం (పని తా $ 
१९ न సతి జీవిత పియ సువ్ఫా తారక 893 త్యజ్యు తే ९ [ఆమరు, 
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ఇట व्ण గో కములౌన యధభిలాపాది దకేలును ఇట 
జెప్పంబడిన య” గాసౌాస్థ్గ వాది దశలును ఉభయమకముూ లును ఉభయలతే 
నంభవించునవియ యెనను చిర కాలపు దసిద్ధినిబట్టి విడ (దీసి 
చెప్పుట, 

ఇంక కరుణాని వలం'భ ము... | 

౨౨౫ 4 32550०० ९^७ నిరువురు ४०२८०९७९ ०७ ०८ ఒకరు లోకొంతరము 
నకుం బోయి వెండియు దొరకువారై యుండ రెండవవారు దుఖపడుట 
కరుణవిపలంభ మగును. 
ఉదా... కాదంబరియ;-దు పుండరీక మహో శే తా 59) छ," 0९ 

మున. మరల దొరకని 2८, 2535८72 శరీరాంతరముచేత దొర కెడు 

४८. 289975८ గాని కరుణ మను చేరి రనమే అగును, మణీయు “ఇట 

ఆకాశవాణి వలికిన యనంతర మే శృంగారము, ఏలన సంగమ 

(వత్యాశ చే రతి జనించుటనలన, (द మమందో ई 206६2 &83, ” అని 

చెద్దలు తలంతురు. మణీ “నంగమ (వత్వా శానంతేరము నయితేము 

కలిగెడు ని హలంభ శృంగారము యొక్క. (వవాసాఖ్య భద మిడి ' 
యని కొందడటు చెవ్వుట యెది కలదో దానిని ఇతరులు “మరణ 
మనెడి ॐ र5 8338 ९९ నంభవించుటం బటి దానికన్న (|వవానము 

కన్న) कच्छ" అని తలంతురు, . 
బ్రిక్‌ ८073533. 

౨౨౬, ఎందు అనుర క్తులై న విలాసులు ఒండొరుల దక్శన స్పర్శనాదులను అనుభ 
వింతురో అది సంభోగ మన(బడును. 
అది శబ్లమువలన ఒండొనుల యధరపాన చుంబనాదులు, 

ఉడా... * వడుక టింట ఎవ్యరును | ఇత్యాది (3) 

౨౨౭. ముద్దుగొనుట కౌ(గిలించుట. లోనగు బహుభేదములం బిట్లి లెక్కించుట 
యశక్యమునందున ఈ సంభోగళ్ళంగారము ఒకటిగానే విద్వాంసులచేత 
చెప్ప (బడినది, ఆందు ఆతు బుతువులు సూర చం(దులు <= ఉదయా స్ప 
మయములు జలక్రీడ ఉద్యానవన విహారము (ప్రభాతము సురాపానము రాత్రి 
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ఇత్యాదులును మైపూ(త అలంకారము లోనగునవియు వర్ణ నీయములు. ఇంక 
నీర్మలమగు నితరంబును వర సీయము, 


लहै భరతము లోక ములో నిర్శలము పవ్న్మితేము డిజ్జ( 
లము దర్శసియ మేని ఏయించుక కలదో డాని నెల్ల శృంగారరనము 
ఉవ యోగించుకొొనును, ’ అని 

మెణీయు ---. 
-9-2ॐ, ఇది పూర్వరాగాదులకు తర్వాత వచ్చుటం బట్టి నాలుగు ఏధములదిగా 

చెప్ప (బడినది. 

దానినే ఇల్లు చెప్పినారు. 

| వి పలంభము లేక నంభోగము २2० 20०2263. ए 2८ బెట్టిన 
వస్తా)దియందు గదా ఎతుపు మిక్కిలి చెంపొందును, ' 

అందు పూర్యరా గానంతరము సంభోగము ఎట్టన_.._కుమార 
८0 दु" 24 28335 పార్యతీవర మేశ్యరులకు ; [न्य సానంతేర సంభోగ 
మేటన, మూతాత పాదుల వద్యము 
215, । ఓపత్నులాణీ నీక సేమము दक నాబేవూము దృఢముగా నున్నది, 
శేమము కృళము; ०९५ కృళత సీకీల కలిగినది? $ శరీరము పుష్టమయిన కారణ 
మున, ("పీేయసీ, ఏ కారణమున నా దేవాము “పింపొందినది ¶ (పణయినీ జేవామును 
హాడుకిొనుట చేత. ఓన్నుభువా సీకన్న నాకెవ్య తెయు లేదే, అటయిన శేమమః 
శీల యడిగౌెదను ११ 

ఇట్లు కడమవానికి డూహీించుకొనవచ్చును, 

१८४ హాన్యము,. 
ఎ౨౨కా. వికృతము లయిన యాకారము హక్కు_ వేషము చేష్టలు ८०७८००० ~ 

వేడుకవలన హాస్యము కలుగును. దానికీ హాసము స్తాయి భానము, దాని 


भा चयेन, 


ई, 59 చే నను పత్నీ లారీ % కసఆం భేమం, మదం రదిఢం ; 
छ దృక్కః కె 558 8 ¶ ® <° ప్రుణో పుట్లం సరీరం 2 4 
$ నావాం పృథులః (పియే ¥ పణఇణీ ठ) సం మేలణాల్‌ 
తత్త సన్ని, న శాపి మే, జఇ ఇదం कर 53० పదో వుచ్చసి १ [- ०. 
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వర్గము తెలుపు. దైవతములు (ప్రమథులు. వికృ తాకార వా శక్వేష్టాదులు గల 
దేనివి చూచి జమలు హసింతురో అది దీనికి ఆలంబనమని వచింతురు. దాని 
చేష్ట ఉద్దీపనముగా నంగికృతము; కన్ను చిముటుట మొగమున స్మేరత 
ఇత్యాదులు అనుభావములు; నిద్ర ఆలస్యము ©> ఇత్యాదులు ఇందు 
వ్యభిచారులు, ఉ త్తములకు స్మిత హసితములును; మధ్యులకు విహసి తావ 
హసితములు, నీచులకు అపహసితము అతిహసితంబును అని హాసము ఆటు 
భేదములుకలది. ఇంచుక నేత్రవికాసము అధరచలనంబును కలది స్మతము ; 
అదియే దంతములు ఇంచుక యగపడుచున్నచో విద్వాంసులచే హసిత మన 
బడుచున్నది. మధుర స్వరము విహపితము; అంస శరఃకంప సమేతము అవ 
హసితము బాష్పముల 9.7. ఒడలు విసరుట కలది అతిహసితము, 





ఇదూని 0९ 
216 ఉదా... (పభొకరుని శాస్త్రమును అయిదు దినములు చీర్పి, చేదా ०९ 
శా స్పయులను యూ (డు దినములు చడివి, कठ} వాదములను గూడ ఆ|ఘాణీంచి, 


వీర కక్కు_ట మి|కపాదులవారు వచ్చినారు.’ 

దీని వరిపోవమును లటక మేళక (వభ్ళతులయందు కన 
వ చ్చును 

००९8 దీనియందు... 
౨౭౦. హాసనము ఎతనిదో అతనిని ఎటను (ప్రత్యక్షముగా చెప్పకున్నను అతడు విభా 


వాది సామర్గ్యముచేత ఎజు(గబడును. అభేదముగా విభావాది సాధార ణ్యముచేత 
కో(చును; అందువలన సామాజికుల చేత హాస్య రసము అనుభవింప(బడును. 


ఇట్లు బ్రతర రనములయందును ఎటుంగ(వలయును. 


క కరుణము,. 

~9ॐ ~. ఇష్ట నాశమువలనను అనిష్టా పివలనను కరుణ మనెడి రసము కలుగును. ఇది 
కపోత వర్ల మనియు యమదై పతమవియు విద్వాంసులు చెప్పియున్నారు. 
698 స్థాయి భావము శోకము, కోచవీయమేదో ఆది ఆలంబనము, దాహాది 





116. గురో ९ రః పజ దినా న్యధిత్య, వేదాన్త శా స్తాృణి దిన & ०७8० చ 
€ 2 సమొ(ఘాూయ చ తర్క_వాదాన్‌ సమాగతాః పవ్క_టమి($ పౌదాః . 
(లటక మేళ క! 
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కావస్థ ఉద్దీపనము, దైవవనింద భూపతనము రోదనము ఇత్యాదులు అనుభావ 
ములు, వ్రైవర్ణ్యము ఉచ్చా పస నిశ్వాసములు _స్పంభ( ప్రళయములు నిర్వేద 
మో హాపస్మార వ్యాధి గ్లాని స్మృతిశ్రమలు విషాద జడ తోన్మాద చింతాదులు 
వ్యభిచారులు. 


శోచనీయము బంధువును కోలుపోయినవారు లోనగువారు. 
227. ఉదా.__ మదీయ రాఘవవిలా సనుందు..... ఆడవిలో జడలందాల్నుట 
యెక్కడ, ఈనీ మనోవారమయిన వఫు వెక్కు_డ! విధి వీనిం గార్చుట నిశ్స్వయ 
ముగా క తీతో శిరీష పుప్పుమును ఖండించుట. ? 

80253 రామ వసనవానము చేత దుఃఖా రుడ న దశేరథు(డు 
_దై వమును 05०९9०८2, ఇట్లు బంధువిధోగము విభవనాశము ఇత్యా 
దులకుం గూడ ఉడాహారణము లరయవలయును, వరిపోషమో మహో 
ఛభారతమందు (స్ర్రీపర్యమునం జూడనవచ్చును. 

దీనికి కరుగా (२८९०८ మునుండి ఛేనమును చెప్పుచున్నా (డు. 


౨౩౨. శోకస్థాయిక మగుటవలన ఈ రసము విప్రలంభముకన్న భిన్నము, విప్రలంభ 
మందు పునస్సంభోగ “హితుకము రతిస్టాయి. 
ఇంక ठ [८० ~ 

౨౩౩, రౌద్ర 0 (క్రోధము స్థాయి భావము, వర్ణము రకము, ఆధిదేవత 
రుదు(డు, ई (&ॐ ఆలంబనము, వానిచేష్టయు ఉద్దీపగము ; పిడికిటి పోటులు, 
పడ౧ద్రోయుటలు, మోటుతనము, 2569536, చీల్చుట, పోరాడుట, వడి ఇత్యాదు 
లచే నిది గాటముగా నుర్దీపిత మగును ; బొమలు ముడుచుట, బౌడు గఅచుట, 
మల్లచబచుట, తర్ణనము తనచేపిన పనుల నుగ్గడించుకొనుట, ఆయుధములను 
జళిపించుట, ఉగ్రత, ఆవేగము. పులకలు, స్వేదము, కంపము. మదము, ఇవి 
అనుభావములు, द ८७१७९०९, (కూరముగా చూచుట, అమర్రము ఇతాదులు 
వ్యభిచారి భావములు, 


= = णि 


117. విపిశే इ९ జటా 58255501 తవ చేదం కష మనోవారం వపుః! 
యో గ నె Kk న | . 
అన ०८ ఏిధేః స్ఫుటం నను ఖడ్రేన శిరీహ కర్త 9 (కవి 
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218, ఉదా... నరపకువులయిన 28०2०26 నిర్భర్యాదుల రై ఆయుధము డాల్సివ 
వారె యీగరుపౌాతకమును చేసితిరో అంగీకరించితిరో చూచితీరో నరకళతు 
వుతో గూడిన ఫీమారునులతోడి చారి ర కమేదోమాంసములతో ఇచి నేకు 
దిక్కు_లకు బలిం గావించుచున్నాను. 
దీనికి యుద్దపీర ము నుండి ఛదమును చెప్యుచుసన్నా (డు. 
బితి౪. © ८ 5388९ ర ४ న్మేతత్వము (© వలన ॐ ६०१९६०९० (5०८ >) దీనిని 
యుద్లవీరమునుండి వేణు సేయునది ఇ(క వీరము... 
౨౩౫. ఇందు నాయకు(డు ఉ త్రము(డు, సాయి భావము ఉత్సాహము, మాంద్రు(డు 
దేవత, బంగారు వర్ణము; ఎవనిని జయింపవలయునో అత(డు లోనగువారు 
ఆలంబన వఏభావములు, ఆ విజేతవా్యదుల చేష్టాదులు ఉద్దీపన విభావములు; 
హాయులను వెదకుకొనుట లోనగునవి అనుభావములు ; ధృతి మతి గర్వ 
స్మృతి తర్క-_రోమాంచాదులు నంచారులు ; అది దాన ధర్మ యుదములతోను 
దయతోను కూడినదె నాలుగు విధములగును 
అది దానపీరము ठ 2९८ २5० ८ ము దయావీరము నని 
నాలుగు విధములగును. అందు డానవీరునికి ఉడదా.._వర శు 
రాము(డు. “త్యాగము ఏడు సమ్ముదముల చేతను వేప్టితమయిన 
భూమిని నిర్యా ఏజముగా ఇచ్చుట అవధిగాం ౫ లది” అని, ఇట వరశు 
రాముని छ $^ మందు ఆ తాహాము స్థాయిభావము సంప చాన 
భూతులా న [क न्य > € उ @ యాలంబన విభానములనశోతను 
धु (ము అధ్యవసాయము లోనగు నుద్దీవన విభావములచేత నిఛా 
వితమై ८८९९ త్యాగాదులగు ననుభానములచేత అనుభావితమై 
హర్ష దృత్యాది నంచారుల చేత పుషమె దానవీరతం బడయు-దున్న ది. 
119, ధర్మవీరునికి ఉదా, - -- 0० 2०७८९९०, -- రాజ్యము భనము చేవాము భార్య 





మనుజ పకుభి ర్నిర్మర్యాడె ८९२८९ రుదాయు భె 8 

5८६ రిప్రణా సారం తేషాం సఫీముకిరీటీ నా 

నముయ మహా మస్ఫ కేదో మాం २8 కరోమి దిశాం బలిం (¥ణీ. 
119. రాజ్యం చ వసు దేవా శ్వ భా ర్యా (భాత ) సుతొ ४.५ 

యచ్చ €+ हं మ మాయ త్రం త ९ ర్యాయ స దోద్యతం౦, 


S. D. 13 
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సోదరులు సుతులు ఎవరు కలరో వారును లోకములో ఇంక నాకదీన మేమి కలదో 
ఆదియును సర్వదా చొ ధర్భ్శుమున కె 225 ము. » 
= 





220, యాద్దవీకునవిశి ఉదా._.శ) లాయి © ० ६९6८ డా, 
ఇమ్ము జానకిని, ठ ०२० ८ స్యయము యాచించుచున్నా (డు. నీ కేమి యీమతీ 
విభమము? నీతిని స్మరింప్రుము. ఇప్పటికిని ఏమియు మిగిలి పోలేదు. ఆట్లు చేయ 
జేసి ఖర దూవణ (తిశిరసుల కంఠ ర క్షముచే ఆడు సయిన యీ నాబాణము వింటి 
'నారిక ట్రునకు చుట్రము గావింప(బడినట్రి ది ఓర్వబదు. 9 





౫23, దయావీగునికి ఉదా"... చశీయాతే వావాను(డ్కు_.__ నరముల నో ४५ నుండి 
ర కము పాలబుచుశే యున్నది, ఇంకను గాదేవామున మౌంసము क 538, నీకును 
ఆలి 82 433 ఆః పడదు, గరుత్సంతుడా ఏల భశ్నీంచుటను 29०२2 १ १ 


పఏీనియందును 2 दु ०63९ పూగోగడదాహారణమునందు 
బోలె € 2-°05८55 ९420243, 


ఇక భయానక ము.. 


3౩౬, భయానకమునకు స్థాయి భావము భయము లుడు అధిదె వతము, అందు 
లును నీచులును నాయకులు, త & ९ విశారదులు దానికి కృషవర్లముం 
జెప్పినారు, దేవివలన భయము కలుగునో ఆది ఆలంబనము, ఘోరతరము 
లైన చేష్టలు ఉద్దీపనము, వైవర్ల్యము గద్గదస్వర భాషణము, (ప్రక్రయము 
స్వేదము కంపము దిక్కులు సూచుట ఇత్యాదులు ఆనుధావము, ९ 955) 
ఆవేగము సమ్మోహము సషంప్రాసము గ్లావి దైన్యము శంక అపస్మారము 
సం(భ్రాంతి మృతి ఇత్యాదులు వ్యభిచారులు, 


ఉదా. మనుష్యులలో గణన" ఇత్యాది (౮౧) „^ 


120. భో లక్కే ४९८ దీయతాం జనక జ్యూ రామః సయం యాచ తే 
కో౭2 యం వే మతివి(భ్రమః द 4८ నయం, నా ద్భాపి కెబి ద్గకం. 
"సివం చే न దూషణ (తిశిరపాం కక్రాస్పజా कठ}, ©9 
పత్రీ నిష జపీమ్య తే మమ ధనుర్యా బస బనూకతేః, (బాఆరామౌా. 
. .- @ॐ O° 
121. 83-ముఖే 8 స్యనతి ఏళ రక్కమ ద్యాపి ई क మమ మొంస 29 ॐ, 
=. [¢ | అనాలి వీ 
తృ >° న పశ్యామి త వాపీతావ్క ९} -© ९ अ शकर త్రం విరతో 
౫రుత్మన్‌ 2 { उ» मू 
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పశ బీభత్సము, ౯ 
౨౩౭. వీభత్సరసమునకు జుగుప్స స్థాయి భావము. ఇది నీలవర్ణము, మహాకాలు(డు 
దీనికి దైవతము, దుర్గంధము మాంసము నెత్తురు 'మేదస్సును ఆలంబనము ; 
అందే పరుగులు పడుట లోనగునది ఉద్దిపనము, ఉమియుట పెడమొగము 
చేయుట, కన్నులను కుదియించుట ఇత్యాదులు అనుభావములు ; మోహము 
అపస్మారము ఆవేగము వ్యాధి మరణము లోనగునవి వ్యభిచారులు. 
222, ఉదా... (పేతదర్శిదుడు ఒడిలో శవము నిడుకొని ముందుగా తోలును 
१९४३, తంత ఆతిఘోర దుర్గంధ ము కలవానిని లావులును ఊన్నతిములు क 
తానుల మెండుగా దొరకచున్న వానిని బుజములు పిజ్తలు పీ(స్ర వీని పిండములందు 
సులువుగా దొరక <#+ ०८5७ 5० తిని & ९८ 5८०८ ఇటునటు కన్నులను వెచుచు 
దంతేములను వెడల( + ఎముకలలో వివమమయిన  యిజుపలలోనున్న 
మాంసమను మాడ అవ్యాకులము గా భకీంచుచున్నా (డు. ? 


ప్రక అ ద్భు తము, 


-9 9 ९०28 మునకు స్థాయిభావము విసయము ; గంధర్ఫ్వు(డు దై వతము ; వర్ణము 
పసుపు; లోకొతీతమయిన వ నువు ఆలంబనము ; గుణముల మహ తత్త్వము; 
ఉద్దీపనము ; _స్పంభము స్వేదము, రోమూంచము, గద్గదస్వరము, సం,భ్రిమము, 
నేత్రవికాసాదులును ఆనుభావములు, దితర్కము ఆవేగము నం(భ్రాంతి 
दरः లోనగునవి వ్యభిచారులు. 

228, ఊదా... (మౌయన్నయ్య్ర) చొహుదండేముం కింది కివధనుర్రండము 

విశుగుట చే(బుట్రిన టంకారళబ్పము, ఆన్నయ్యాయొక్క. బాల చరిత (పస్తావనక 

డిండిను మెనట్రిది, తేటాబున తదుద్దతీ చేత క సొాలసంఫ్రటము ఎగిరిపోయం గా ४९३5 

122 , డత్‌ో -లోకర్‌ ४2888 28० (5 థ ~ 4 क + ధభూయాంనీమాం సా 
న్యంస ~ ४००) ఖీ భాకా డ్యవయవ నుల ह ° న్యూ గ పూతీని జా 
ఆ నః పర్య చేతః (పక టిఠ దశనః ((పీఠరజ్క్బు_ 8 క రజ. 
దజ్క_స్థా దసీ సంస్థం పుట 8 మపి (క్రవ్య మవ్య(గ ను లీ, (మాలతీ. 

123. దోర एरक )6 చన్త శేఖర దనుర ణానభ బ్‌ో ద్యత 
ప్రజా ర ధ్యని రార తొల -చరితి (పహావనా 2685599, 

(क 8) కపొల >> १६2 మిల ८9 ५ భా ణేదర 
(क >> २.२8 చణ్లిమా ४ ~) నా कणः णकः) ! (వీర చరిత, 
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బ్రహ్మాండ दर" ७९ ॐ కడుప్రులో ఘూర్తి ० 2.४}, टैः మొత్త మయిన చండో 
© ९ గలది ఇప్పటిీకిని ® > ॐ > £, ॥ 


ఇక సశొంతము,.. 


ఎనీకశికా. కౌొంతమునకు శమము స్థాయి భావదు ; నాయకు(డు 9 తముడు, కుందేందు 
సుందరము వర్గము, నారాయణు(డు అధిదేవత, అసిత కతౌది కారణంబున 
సకలవస్తు నిస్సారతయేని పరమాత్మస్వరూపమేని ఆలంబనము, పుణ్యా 
శ్రమములు హరి కేత్రములు తీర్థములు రమ్యముభైన వనములు మహాపురుష 
సంగము ఏవమాదులు డఉద్దీపనములు, రో మాంచాదులు అనుభావములు, 
8८९८ హర్ష స్మరణ మతి భూతదయాదులు వ్యభిచారులు. 


294, ఉదా... "పెద్దవీథిలో నడచుచు | పాత బొంతే (పేలికను దాల్చినవాడ చే 
నాగరులు అధ్యగులు దయా दतः కోతుకములతో కనుచుండ నిర్వా ్యిజీకృత మైన 
జ్జ నామృత రసొనందమున తూ(గులాడుచు र ००८ గా ఎప్పుడు కాకి నాపుడి 
నీలి దొన్నిలోని భికును జంకులేక వారించునో !” 


దీని పుప్టీని మహాభార తాదులయందు గనవచ్చును, 


ఎి౪ం. ఇది డయావీరాది కొనేరదు, ఏలన, నిరహంకార రూపము గావున. ఎట్లన__ 
దయావీరాదులయందు నాగానందాదులలో జీమూతవాహనాదులకు మధ్యలో 
మలయవత్యా ద్యనురాగోదియు ఆఅంతమున విద్యాధర చక్రవర్టిత్వాది 
ప్రా 2००० గన(బడుటం బట్టి అహంకా రోపశమము కన(బడదు, ఆందు 
వలన శాంతము సర్వ(పకారములచేతను అహంకార (232 నై కస్వరూహ 
మగుటం బట్టి దాని (దయావీరాది యందు అంతర్భావమును జెంద( దగదు. 
అందునలన గాగానండాదులు శాంతరస(ప్రధాన మనుట అపా స్త మయినది 


€१ ९०५45 మటణిీ ._ _ . 





124. क న శకత कुः ధృత ठ} నోలవ సాధ్య 8 
(छ © చ సకాతుకం చ సదయం ठ ठै ర్నాగరెః 
నిర్య్వా్య జీ ४०९ చిత్సుధారస ముదాని (చాయమోా ఇస్య మే 
२४४2}, ౦ కరటం కదా కరస్రటీ భికాం విలుణి ५९ t 
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“ఎందు దుఃఖము లేదో సుఖము లేదో చింత చేదో ద్వే 
రాగములును లేవో ఏయిచ్చయును లేదో అది ఎల్లభానము 
లందును క మస్థాయిక ము శాంతరనము అని మునీందులు చెప్పి 
యున్నారు a 

అని యేవంరగూవమయిన శాంతేమునకు ఆత్మ స్యరూవ పా 
లశ్‌ణమయిన మోత దశయందు మాత మే _పాదుర్భవించు 
దానికి ఆ దశయందు సంచార్వ్యాచులు ఉండన్రగ డా ४२८९९ మెట్లు 
గలుగును? 

అనినం జెవ్ప్వుచున్నా (డు, 

౨౪౧. ఆత్మసాక్షిత్కోర దోశయందును తదసాక్షొత్మార దశయందును 'రెంటను 


సాధారణమయినట్టి శమ మేదో అరే రసత్వముం జెందును, కావున అందు 
సంచార్యాదుల కలిమియు విరుద్దము కొదు. 


మణీయు నిందు సుఖాభావము ఏడి చెప్పంబడినదో అది వె 
రిక్‌ సుఖవరంబగుటం బట్టి అదియు విరుద్ధము గాదు. చెప్పినారు 
గడా. లోకములో కామసుఖ మేదికలదో స్యర్లమున నుహాొ 
_త్రయిన సుఖ మేదో ध) త్ఫేప్లాయ్‌ య సుఖముయొక్క.- వదు उ ०९९2 
భాగమున శేనియు సాటిగావు. लद ఎల్ల (వకారములను నిరహం 
కార తగమును "0253 528९ దయాపీరాదులును ఇందు అంతే 
'ర్భావముం జెందందగును, ” ఆదిశ బ్దము చేత कठ చానవీర 
దేవతా వీషయ రతి (వభ్ళతులు. 
125, ఆందు దేవతా విషయ ठ ఉడా... ఎప్పుడు వారాణనీలో సురనది 
యొడ్డున నిట వనీంచుచు కాపీవముం దాల్చివవాయడనే శిరమున అంజలి ప్రటముం 
జేర్పుకొని *ఓయి గారీనాథుడా, |తీపురవారుంణా, కంభుడ్వా (త్రీనయనుండా, 
కరుణింపుము’ అని మొజయిడుచు దినములను నిమిషముగా* గడెదనో!' 


ప అ ea Bn a 


1९3. కిదా వారాణస్యా మివా సురధునీ రోధనసీ వస్‌ 
వసానః కాఫీవం శిగనీ నిద ధానో౭_ఇలి పుటం 
ट 
4 ఆడే, గారీనాథ, (९ 5८ 5८), కమ్మ, (తినయన్క 
(పసీ ' జీతి (కోక న్నిమిష మివ శేస్వామి దివసాన్‌ ! 
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& ८४ 35०2 ^© ८५2२० వత్సల రసము... 

౨౪౨. ఉత్స_టముగా చమత్మారి యగుటం బట్టి వత్సలమును గూడ రసమనీ 
తలంతురు. దానికి సాయి (సేమతోడి రతి, పు శ్రాది ఆలంబనము, పు త్రాదుల 
చేష్టల విద్యా శౌర్య దయాదులును ఉద్దీపనములు, ఆలింగనము అంగస్సర్భము 
మూర్గాఘాణము చూచుట షలకము ఆనం దబాష్పాదులు అనముభావములు, 
వర్ణము పద్మ్భములోపలి కాంతి, దైవతము లోకమాతలు. 

126, ఉఈదొ,_' ఆయర్భ ४ ९८० దాది మొడట పలికిన మాటను 258 ६००, దాని 

(జీలిం బట్టుకొని నడచియు, (పణమిల్ల ॐ, 523 $ 28 వంగియు, తం డిశి మోద 

మును -‰ 0 23. 7 

రసములకు వరస్సర విగోధథముం हेफ उञ उप ८८० -- | 

౨౪౩. శృంగారమునకు కరుణ వీభత్స రౌద్ర వీర భయానకములు విరోధులు? 
భయానక కరుణములు హాస్యమునకు, కరుణమునకు హాస్యశృంగార రస 
ములు ; రౌ(ద్రమునకు హాస్య శృంగార భయానకములు, వీరరసమునకు 
భయానక శొంతములు, భయానకమునకు శృంగార వీర రౌద్ర హాస్య శాంత 
ములు, శాంతమునకు వీరశ్చంగార రౌద హాస్య భియానకములు, వీభత్సము 
నకు శృంగారము, అని విరోధిత చెప్ప (బడినది, వీనికి సమావేశ(ప్రకారమును 
పిమ్మట చెప్ప (५९८९०. 

4౪౪. ఏదో యొక కారణ విశేషమునలన ఎటనేని ఫరత్వమును 2००6555 छर 
దాది పొ(త్రమందు శ్రర శిముం దొరయమిం జేసి స్థాయి కానేరదు. 

ఉడా పిక మోర్యశియందు చతుర్థాంక మున పురూర వసుని 
యున్నాదము. 

౨౪౫. రసభ్రానములు, రొసముయొక్క. యాభాసము, భోవముయొక్క. యాభాసము, 


భావముయొక్క. (పశ మోడయములు, సంది, శబలతయు నని అన్నియు 
రసనంబువలన రనములు. 





126. య చావ कल (వథ ఊూదిరం వచో, 
యయా తదీయా మనలను చాజ్రంలిం, 
అభూ చ్చ నమః (పణీపాత్‌ ०७.०5, 
పితు ర్భుదం తేన & తాన సో౭_ర్భకః. (రఘు, 
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రసననగుణ యోగిత్యమువలన భొబాదులకును ర సత్యము GSహ 
చబారము చేత నని యభి| పాయము, 

భాబాదులను చెప్పుచున్నాడు: 

౨౪౬. (ప్రధానములగు సంచారులును, దేవాది విషయక మయిన రతియు ఉదుడ్ద 
మా(త్ర మెన స్థాయియు భావ మని చెప్ప(బడును. 

“భావ పనమయిన రసము లేదు, సవర్టితే మయిన 
భావంబును లేదు, రసభావములకు సిద్ధి అన|ోన్యకృతము. ” అని 
చెప్పిన దిక్కు_గా వరమాలోచనచేత వరిమ వి శొంతి స్థాన మయిన 
రనముతోం గూడనే ఉండున వైనను వేని వెంట వచ్చుచున్న 
వివాహ (వవృత్త భృత్యునివలె అప్పటికి |పాధాన్యముతో అభి 
వ్యకములై న వ్యభిచారులును దేవముని గురు నృషాడి విషయమైన 
ठ छत ఉద్బూద్ధమ్మాతములు అనగా విభావాదులచే వరిపుష్టిం జెంద 
నందున రసరూవతేములు > "05 యున్న న్గాయిభావములును భవ 
ॐ వాచ్యము లగును, 

అందు వ్యభిచారికి ఉదా... [य నారదు(డు ' ఇత్వాది ‡ 
ఇందు అవహీత్లే. 

౫37, డేవవివయమెన రతికి ముకుందమౌల నుందు @ +, “ఓయి నరళాంతే 
కుంణ్య్మా నా యునికి సగ మందు గానీ, భూమియందు గాస్కీ నరకమందుం గానీ, 
శరత్మా_. లారవిందములం దిరస్కరించు నీ చరణములచే మరణముందును 
చింలించెదను. » 

128. మునివిషయ మెన రతికి ఊదా... ఓమునీ, సీయీోాదర్శనము చేత చే నా పాప 
ములు తీణి చీను కృఠతారు(డ ठ లీని, అయినను ౫రిషముఅయిన నీవాక్క_లను విన 
నోరుచున్నాను; ఎవండేనియు ఎంత (శేయస్సునకెనను తనియునాక 9) 


శక తన. తాను. md a ue a ननन, 


127. దివి వా భువి వామ మాసు వాసో సరే వా నరశా నక, (పశానమం, 
అవధీరిత శార గారవినౌ చరణొ తే उह लर 2 చి నయామి, (ముకందమాల, 
123. విళోక జే చెవ త వామునా మువీ ४४४४.) छ" 2208 छ 049 + 
क ० రవాంగ రీయసీ 0692 శవా (కేయనీ కేన తృహ్య తే? [మాఘ, 
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౫29, రాజవిషయయమెన రతికి ఉదా... నీగుజ్తముల ( ६५ లేపంబడిన ధూళీ 
పటలమబుల చేత ఆడు సయిన గంగను 5» 26८८8०9 పెను బరువునకు వెజణచి శిరమున 
దాల్చకు న్నా (డు, ’? 
బ్రటులే కడమయు, 
230, ఉగ్భుద్దమ్మాగతే మయిన స్థాయి భౌవమునకు ఉదా. “హరు(డును ఖైర్యము 
ఇంచుక తూలి చెలపాడుప్రు & 682 మున్నీరుంబోలె ఉమౌముఖంబున బింబఫలా 
ధగోషంబున కన్నులను (పసరింప(జేసెను,” 
३४९ పార్యతివిషయమెన భగవంతుని రతి, 
మతి పానకరనముం బోలె నిట ॐ करु "०263९08 ఒక్క_ కు అవ 
ఛభానము రసమని చెప్పిలిరి దా అందులో సంచారికి వేణిమి ठ ठ 
అట్లుండ(గా డానికి (పాధాన్యమున అభివ్యక్తి యెట్లు? అనినం జిప్పు 
చున్నా( డు, 
౨౪౭. పానకమందు మిరియపు( జిద్రుపలు లోనగువానికి ఏకీభావము కలిగియున్నను 
దేనికేని ఎటనేని ఎక్కువ గాటు ఎట్లో అశ్లే సంచారికిని రసమందు, 
८४ రసాభాన భావాభిెనములు,.. 
౨౪౮. రస భావములకు అనౌచిత్య (ప్రవృ త్రత్వమువలన ఆభాసము కలుగును. 
ఇట అనెిచిత్యమును రసములు ఛం తౌాది (వణిత లశ్‌ణముల 
యొక్క- సమ్మగత లేనిచో ఒకకొంత కలిమికి ఉవలతుణముగా 
నెటుంగ వలయును, బాలబోధ उदू = ठ" నించుక వివరించు 
మె న్నాః డు 
౨౪౯, శృంగారమందు ఉపనాయకునిమీ(దను ముని గురు పత్నులయందును 
పెక్కురు నాయకులందును రతిం జెందుటచేతను, © रै ఉభయనిషము గామి 
చేతను, (ప్రతినాయక సిషత్వమునను, ఆధమపా(త్ర తిర్యగాది గతత్వమునను 
అనౌచిత్యము, రౌద్రమందు గుర్వాదులపై కోపమున, శాంతమందు హీనుని 
యం దునికిచేత, హాస్యమునందు గుర్వాది ఆలంబ మయినయెడలను, అయే 
| న ధే శిరసా జాం భూరి భార భియా వాగః, [కవి 
180. వారస్సు अक) ర్పరివృ ठं छ &.\३ > ద యారమ్భ ఇ వామ్మురాశిః 
@ మాముఖే బిన్బుఫ లాధరో చే వ్యాపారయామౌస విలోచనాని, [కమౌార. 
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వీరము నందు ఉత్సాహము బ్రహ్మవధాదికమందు గలిగెనేని, అధమపాొత్రము 
లందు ఉన్నను 3 భయానకంబున ఉ_్తమ పొ(త్ర గతత్వ్యముచేత ను అనౌ 
చిత ము, 8. కడమవానియందు 9990956. 
అందు రతి యుపనాయక' నిష మయినందులకు మదీయము 
@ దా, 
231, ५ సామి కడుంగోల, ఇది జీబుటడవి, నేనుబాలను ఒంటిదానన్కు తమాల 
మలీమస వర్గమైన చీ(కటిరాశి భూమిని కప్పియున్నది, శావున ఓీయి సుందరుంణా 
९ నయ్యా తటాలున చాదారిం దొరంగుము,? ఆని గోపీ పలుకగా విని దానిం 
౫X ₹) ०१८०० చొదివి మడనకలాస కుయడయిన వారి మిమ్ము ఇశాచుగావుత,? 


232, హు నాయక నిష్టమునకు ఉదా... “కీ సుందరీ, ఎవరికై యీ చెక్కిలి 
పాండిమం దాల్స్పియున్న దో మూడు లోకములందును వారే శాంతులని 
తలం उ 5७. » 

అనుధభయ 2925 55>9 58 ఉదా.....మాలతీమాధవమందు నంద 
నునికి 54अ-०९०९ ०0253. 

“రవికి పిమ్మట ఉభయ నివ్షత్య మెనను తొలుత +र 
९९ మే అయినచో ఆభానతగ ˆ మని (శ్రీమల్లో చనశకారులు. అందు 
లకు ఉడా,__రత్నావళియందు సాగరికకు అన్యోన్య నందర్శనము 
నకు సూర్య మే వత్సరాజునందు రతి. 

(వతినాయక్‌ నివమయిన రతికి ఉదా. హాయ గీవవధమందు 
వహామ్ముగీవుని జల్మక్రీడా వర్లనలో. 


~ క ల జాం. తనా అత గ తామా 





181. *స్యామో ముగ్గతరో, వనం భన మిదం, చా లావా మేశాకిసీ, 
తోతీ మావృణు కే తమాల మలిన చాయా తేమః సన్హతీః, 
= సవాపా గోపా 
త న సున్హర ముబ్ల్యా ४५ సవాపా ని ह, | $ గిరః 
(కుత్యా ఠెౌం పరిరభ్య మన్మథ క్ర లాసక్రో వారి; పాతు నః, (కవి, 
132. क्म భువన ®& 8०2 2 > 
५२०४६) ठ సుతను పాణ్దురయం కపోలః+ 
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233, అధమపా(రక్రగత మొన రతలికీ ఉదా.....ఓశానొక ఖిలి నడుమునజ ఆహ 
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వ్యంగము అంధ తే (२) इठे ४९०००९६ సామాన్యనవి శేష భానము 
లేనందున అగాంతర సంక మిలే వాచ్యతేగము లేదు 

>, ఉదా... ధార్మివడా, నిర్భయముగా సంచరింపుము, ఆకుక్కు_ను గోదొ 
వరీక २०२९५ स ~+ నివనిం చెడి గండునీంగము చేడు చంపి వె చినది.? 

భువన తీత యే2_పి భిభ 2 తులా మిద మారుయుగం న చమూరుద్భకః 
2 నిశాషసాన ఇ వాడదర్శ్భ శ సనృమా న (పకాళ చే, ( రామాయణ. 
8. భమ ధమ్మిఆ ఏీషతోో సో సుణడీ ఆజ 5०8४, చేణ 
గోలాణఈ క చ్చ కుడంగ చవానీణా ८586 సీీాణ, 
[क] (శ్రమ कषु విస్రబో స కున కోద్య మారితే _్టేన 
గోదానదీ కచ్చ 868 బానీ ఛూ ద్భ వీంహీాన [ థాస ప్పశతి, 
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ఇచట “ कण्ट కుండా, నసంచరింపుము” అను సంచరణవిధి 
(పకృతేమందు అనువయుజ్యమానమై సంచరణ నిపేధమందు వర 
వసించుచున్నధది, అందువలన దీనిని వివరీతలత్‌ణ యని శంకింవ( 
గూడదు. ఏలన, ఎచ్చట విధి నిపేధములు ఉత్పత్స్యమాన మాత 
ములే నిషపేధవిభులుగా వరిణమించుచున్న వో అచ్చటనే వివరీత 
९०९ €०& అవనరము; ఎచ్చట మతి, (వకరణాది వరా లోచన చేత 
విధి నిపేధములు నిపేధవిధులుగా తెలియుచున్నవో అచ్చట 
ధ్యనిత్య మే, దానినే చెప్పినారు: 

“కొన్నియెడల చాధ్యతతో ఖ్యాతి (అన్వయబోధ్ర, _ కొన్నియెడల 
ग {© మునకు (€ 848 మునకు బాధనము; कर ७४८2७ ७७७, त ०९६5 
దాననో ఆఫిధయే యగును. అని’ 

ध ७९, తొలిడానియందు ముఖ్యార్థ ములకు € ठु "०९० 9०25 
సంక్రమణము అనో (వ'వేశము ; అంతియ గాని తిగోభావము లేదు; 
అందువలననే ఇచట ९, €> అజహత్సా్వార్థ; రెండవ దాననో 
స్వార్థము అత్యంతేము తిరస్మృతే మయినందున జహత్సా(ర్థ. 

౨౩౫౬. వివకీతాభిధేయంబు కూడ వ్యంగ్యము అసంలక్ష్యక్రమంబును 53०० ‰ ई 

(కమంబును అగుటంటబట్టి మొదట ఇరు దెంగు లగును. 

వివథీ తాన్యవరవాచ్య మనెడి ధ్యనియు అనంలయ్యక్రమ 
వ్యంగ్య్భంబును ८०९०, క మవ్యంగంబు నని ద్వివిధ మగును. 

౨ ౭* అందు తొలిది రసభావాదికము ఒక్కటిగానే గణింప(బడును; ఎలయన, 
అందు ఒక భేద మైనను ఆనంత్యమువలన లెక్కింప శక్యముగానందున, 
ఉ_కృన్యగాూవమయిన करु "० ९८०९७, ( ई మవ్యంగ్యము ; 
బందు వ్యంగ్య[వతీతికి >) दरु "० [८88 छठ 62 మగుటవలన 
(క మము ఉండనే ఉన్నది; కాని అది నూటుకలువ రేకుల ( 2839. € 
మును ఒక్కుమ్మడిగా (సూదితో) (గుచ్చుటయుంబో లె లఘుతగము 
వలన ((|కమము) అగవఢదు. వీనియందును రసాదులయందును ఒక 
ఛవమున శే అనంతత్యము కలిమిం చేసి అెక్కి_౦ంచుటకు అశకగ్ణమయి 
నందున ९७८०९०४6 2. 2493253 కావ్యము 2.४ 2 ॐ కల 
దిగా చెప్పబడినది. అదియెట్లన ఒక్క- శృంగారమునశే సంభోగ 


119 € రధ సాహిత్యదర్పణ ము 


రూవమగు ఛేదము ఒక్కటిమే యైనను వరస్పరాలింగనాధరపాన 

చుంబనాది ఛేదములను (వత్యేకముగా విభావాది వై చ్మిత్య్యమువల 

నను లెక్కి_౦వ శేకముగాదు, మతి అన్నిటేకిని 'లెక్కి-ంచుట 
యెక్క._డిది ! 

౨౫౮. వ్యంగ్యము శబ్దార్షిభయశ క్‌ సముత్సమై అనుస్వాన సన్నిభంబయినచో ధని 
లక్ష్య క్రమవ్యంగ్యము మూ(డు విధములుగా విజ్ఞులచే చెప్పబడినది. 
25९०१९९ 2533 (క २७०९ ంబగుటవ లన నే ఆనురణనరూవ 

మగునో దానికి శబ్దశ 3 $ ద్భనతముచేతను, అర్థశ క్యుద్భవతగము 

చేతను, శ శ్ఞార్థిశ కుద్భవతి ముచేతను మూ(డువిధములు గలుగుటం 
బటి 2८०९० (కమవ ०7५ ९5535०58 (4 కావ్యమునకును 
లే )విధ్య మని మెటుంగ వలయును. 

అందు... 

౨౫౯. శద్దశ క్యుద్భవము వ _స్త్యలంకార రూపమగుటంజేసి యిరు దెఅింగులగును. 
అలంకార శబ్బ్లమును (ప శ్యేక ముగా చెప్పినందున అనలంకార 

మగు వస్తువుమ్మాతి మే (గహింవయబడును. అందు వస్తునూవ 8 

| కు $ २००५ వ్యంగ్యమునకు ఊఉ దౌ... 

ఉ. పథివంణా, ఈరాలి (గామమున స సరము (శాస్త్రము, బాప) ठ 
ఉన్నతిమయిన పయోధరముం జూాచి నిలి చెద వేని నిలువుము,’ 
ఇచ్చట న స్తరాడి శబ్దముల శ इछ ఉపభోగతుముడ వేని 
నిలువుము అను వస్తువు వ్యంజింవంబడుచున్న ది. అలంకారరూవము 
నకు ఉదా దుర్గము చేత అక్లపడని ' ఇత్యాది (౨౫). ఇచ్చట 
(పాక ८८०७८ द న యుమా నామ మహాదేవి వల్లభ భాను దేవ 
నామక  రాజుయొక్క-_ వర్ల నమునందు ద్జతీ యార్థ ము చేత సూచిత 
మయినట్టిది ఆపాక ठ ४०.८7७ పార్యతీవల్ల భని వర్ణనము అనం 
బద్దము కాకుండుటకై ఈ $ ९ कु" దేవులకు ఉవమానోవ మేయ 
8. పంథిఆ ఇ ఎర్‌ సతర మలీ మణం పతర తలే గామే 
ॐ © థ # ई ¬ 
® ९२९ పరీవారం చేక్సి क सले వపవీ తౌ 5266. 

[ఛా]. పధక న్మాక్రె = कठ మనీ మనా ४.५} ४3. (ल 

ఉన్నఠ పయోధరం (పేక్షు పున ర్యది వపనీ త 26. 
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భావము కొల్పింవబడును. అందువలన నిచట =“ ఉమూవల్లభు(డు 

ఉవమానల ४5235 లె” అను నువమాలంకారము వ్యంగ్యము లేక 

ఇదియని యుదా 
+ “ఓ దొర్కా నీవు ఆమితుడవు, (పౌ పములఅయిన యుత్క_ర అచేత 1 2०२०८ 
డవు, వార్త ८४०८८६5 छ) (వార మును ఇచ్చువాండవు ०० > ऊ ०८६ ई) 53), ఆఅసజను 

లవ ఆహితుడవు, పాధుయళములతో ठक ० ८६६ ई). १ 
ఇట ˆ € ००९४०८2६ ङ्‌) ఇ छ 85903 “అయినను' అను 

శబుము లేనందున విరోధాభాసము వ్యంగ్యము ; వ్యంగ్యము అలం 

కా ర్య మయినను (బ్రాహ్మ ౯ (ई మణ న్యాయంబున అలంకారతేగము 
ఉవ ऽ 8०&८ ८ బడుచున్నది. 

౨౬౦. అర్థము రెండు విధములు- వ స్తువుగావి అలంకారముగాని; ఇవి ఒక టొక 
టియు స్వతఃసంభవియేవి, కవి (ప్రొరోక్రి పిద్దమేవి, కవి విబద్ధ వక్త 
(పౌఢో క పిదమేవి అగుటంబటి ఆజు విధములగును. ఇట్లు ఈ యాటీంటి 
చేతను వ్యంజ్యమాన మగుచు వ స్త్యలంకారరూపార్లము పండ్రెండు 
భేదములం బొరయను 
८८2४ ४ ८0 दु 2 యనగా డాని రూౌాచిత్న్వమువలన బయటే 

(८८०४ ००289 నంభవించునట్లిది. (क 3 సిద్ధ మనయణా 

(పొఢో్య్తిచేత సిద్ధము, జ చిత్యముచేతం గాదు. ఆందులకు వరునగా 

ఆదా 

„ ८४. పారుగింటి ८58 ह |~ 9 ८०28० $ र ఇట నాయింటి"ేసి కన్నుంపుము; 
పడును ఈ దిడ (నిక ०2 ४८८९६९० నూలి నీళ్ళను ( क? < ४.०४ ९ తెగా 

-क 528 ०९०2००2 వడిణా -9 ८४ ९8 -क€3 6०66 ई 2८ బాటు వేటికి పోయెదను; 

కోయయగా గట్టి (మోడులెన 243०८ గిక్క_ रत గణుఫులు ఒడలు గీణీనను 

గీఆంగాక. 





5. అమిత్‌ సమితః (పాపి 658} - दक = 5 దః (5 ई 
= ~~ 
ఆహిరః సపహీతః పాధు యకోఫి రపతా ననీ, 
6. దృష్టిం చీ (పలి వేశిని ఈణ మిహో హ్యష్మద్భృ హే దాస్యనీ 8 
(పాయే ణాస్య 88०6 పితా న విరపాః కాపీ రపః పాస్యలతి 3 
9 हग నవి యాని ఫర్యర మిత, (పోత _స్తమాలావలం ; 
४८) _ప్తను మాలీఖ నూ జరక कः నలగ స్థయః. (విజ్ఞక 


£, D. 15 
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ఇందు స్యతఃనంభవి యగు వస్తుమ్నాతముచేత ॐ ६) 
తేనకు ఆ తమాలవనములో ఆనుభవింవయబోవు పురువభోగముచే 
గలుగనున్న =, తాదులను గోవనము సేయుట యనెడు వస్తు 
మ్యాాతము వ్యంజింవంబడుచున్న ది. 
ఇ. “దశ్నీణదిక్కు_వ మూర్యుని లేజయు సయికీము మందగించుదున్నది. ఆ దిష్క_ 
ననీ రయఘురాజా (పతాపమును పాండ్యులు సహీంపెరి,? 
ఈస్గతఃనంభవి నస్తువుచేత రవి తేజముకన్న రిఘుశేజ మధి 
కము అనెడీ వ్యతి రేకాలం కారము వ్యంజింవంబడుచున్నది 
ఆ. “బలరాముడు దూరమునుండి తనవెస్రు వచ్చుచున్నదానిని ఆ చేణు దారిని 
పర్యాకమ మెలంబూని, ఏనుగును సీంవామువోలెం గాం చెనా,? 
ర్రాచట ఉపమాలం కారగూవపమున తే సంభవియెన వ్యంజ 
శార్థముచేత బల దేవుడు తణములోనే మేణుదారి శయ మొందింవం 
4 ९८ డను వ స్తువు వ్యంజింప(బడు చున్నది. 


,. “ఆర(డు యుదమున తన మోనిని గాటముగా కటచి (नि 
యొకు. మోవిపనడరేపు జివుళ్ళను ౯ెంతుల గాటంస్ర దంఠత్నతము వలని నొప్పి 
సంక టబునుండి తప్పించెను. 9 

ఇచట ८९8४२८०2 5०5 విరోధాలంకారముచేత అధరము 
22 ‰ २8, ने [९० २९)९०० $ = 2९०९ అ నెడి నముచ్చయాలం 
కారము వ్యంగ్యము 
26. “వసంతిమాబమః €| ములతో యునలిజనములను గుతీగా దూయునవియు, 
(కొంజివుళ్లు లెక్కు_లు7గాం గలవియు నగు లియ్య మామిడి (కొన్ననలు లోనగు 
7. దిశి మన్గాయ తే చేజో దక్నీణప్యాం ठ ॐ 22. 
తస్యా మేవ एक्क పాణ్యాః (పతాపం న 2 8. र्त. [८ ॐ. 
8. €&@ న మముం దూరా దూరీకృతపర్యాక మః 
బలో2_వలోక యామాస మాఠజ మివ "ేసరీ 
१, గాఢ ट" దళ తత వ్య థా సజ్క_టా దరి వధూ జవస్య్థ యః 
४.८ విదుమ దలా कज న్నీర్షళ న్యూధి రుషా నిజాధరం. 
10. సజేఇ సురహీి హాసో ణ దావ ఆప్పేఇ దాఆఇq జణ లకం ముేహీ 
అఆఅహీణ౧వ సవాఆర మహే ౧న పలవన తలే ఆఅణంగ స్స 5 
(ఛా. ) సజ్జు 5923 उदो न्ट న తౌన దర్పయతి యువలి జన ong ముఖ్రాన్‌ 
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ఆభీనవ సవాశార ముఖా 355९5 పత్రెలా <$ శరాన్‌. 
శరములను ఆనంగునికి ఆయితేము సేయుట మ్మతమేగాక ఇయ్యను ఇచ్చు 
చున్నాడు,’ 

బ్రచట నసనంతు(డు శర కారు(డు, కాముడు ధని, యున 
తులు 9९8, పూవులు శరములు, అని కవి పొఢో కి సిద్ధమైన వ స్తువు 
తాను అగవడుచు మదన == విజృంభధణరావమయిన న స్తువును 
వ్యంజిం చుచు న్నది. 
22, “శీయి వీరగా ర్నాతులయందు శుభౌంకుని కర సమూవాముచేత (ప్రకా 
రీతమగు భువనవలయమునంతయు నీకీ 6 సంతానము ఎప్పుడును ధవళీకరించు 

32." 

ఇచట కవి (పౌఢో_క్తి సిద్దమయిన 3 9 § ८०८९ చందకిరణ 
సమూహామునక న్న ఎక్కువ కాలము (వకాశక మని వ్యతి కేకా 
లంకారము వ్యంగ కము 
22, “ఆత్న౧నుందు దశాననుని ९6५०२५८ 5०९ రాక్ష 549८5०० ई ~ ०७8४ బిందు 
వ్రులు మణీమిషంబున “నేలమీద రాలినవి.’ 
ఇచట కవి పౌఢో క్తిసిద్ధమయిన యవహ్ను త్యలంకారముచేత భవిష్య 
(దాతనక్రివినాక రూవపమయిన వస్తువు వ్యంజింవ(బడుచున్న ది, 
13, “ఓయి (తికలింగభూ మితిలవ(డా, నీక్లీ రిగాశి ఒక్కు.టి యయ్యు ను ०५०८ 
పరీ గుందరులకు కొప్పులో విరజాజి మొ © त ॐ, శీల ठट कत గాను, కంధ 
తటమందు హోరము గాను, పాలిండ్ల దోయియంగు ८ 2० పుం ८८०८ ई చర్చ त) -- 
దేవామందు సానాలంకారత్యమును పొందినది, ? 


{ = 7, क 9 2 ea हय १ 0 श చలం. क | = టా లం పల చలన అక బాటం కన. ల సేపా తోమి వనం చ బాల తాం 


11. రజనీషు విమల భానోః కరజూశేన (సశాళితం వీరి 
ధవలయతి భువనముణలమఖభిలం తేవ కీ రప నతి; సతేతం, 
(~ = బి 
12, దశానన 8 दद సతీ 629 రాత్‌ స 9 658 
--० fs. 
నుణివ్యా జేన పర్య'స్తాః పృథివ్యా २०.४० వః. 
13, భమ్మిళ్లీ నవమల్లీ కా సముదయో, హా సే నిశా మ్యోగవాం, 
హోగః इ (०७ ६, పయోధర యు ५१९८ లేపో 3:58, 
Ne 9 రా 
ఏకో౭_పి (త్రిక లిద్దధూ మిలిలక ४९७} कि 1 రయ 
జా సనా తఛతౌెం ॐ ॐ) వా వ ro 
చానామణ్ణనతొం छत ठ పుర क 25० మిగ 
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బ్రచట కష్మ పెఢో క్తిసిద్ధ మయిన రూవపకాలం౧కారముచేత భూమి నున్న 
24२ 253९050 #.2) చేయు నా 
వాడ వయ్యును స్యర్గస్థులకుం గరాడ నుపకారము చున్నా వని 
వీభావనాలంకారము వ 8०2९०2८५ బడుచున్నది ^ 
కక, “సుముఖ, ఈ చిలుకబోద నీయధరమువలె పాౌటలమయిన బీంబఫలమును 
కటిచు భాగము కలుగునట్లు గో 'ఏ పేరి తపస్సును ఏ కిొండయందు ఎంతే కాలము 
శావించినదో !’ 
వాక "కా =, 3/8 
ఇచట కవి నిబద్ధుడై న యొశకానొక కామియుక్క-_ (ठक _క్తీసిద్ధమైన 
వస్తువుచేత “సీయధరము పుణ్యాలిశేయ లభ్యము” అనెడి వస్తువు 
తోం చుచున్నధది . 
25, “వీసాబగురాలా వసంతములో మదనబాణములు కోటిసంఖ్యుమూం బొంది 
పంచతను విడి చినవి, పంచత వియోగులకుం గలిగినది,” 
బ్రచట ^ కామశేరములకు కోటినంఖ్యత్యము కెలిగినందువలన నిఖిల 
వియోగి మరణము కిలిగినది.” అను వస్తువు కవి ని బద్ద 5 ४) 
(పౌఢోక్తి సిద్ధము, డానిచేత “శరముల వంచతే శేరములను వదలి 
వియోగులం శేరినదియుంబోలె” ఆని యుక్సేతాలంకారము 
వ్యంజింవ(బడినది. 
26, “చండీ, పంచబొణుని పయనమందు శంఖమును ఊ(దుచున్నదియుం బోలె 
తు మెద మలి మొగ మోద నులీయాచున్నటది. ? 
వా +€ ॐ జి ॥-#) 
ఇచట కవినిబద్ధ = 9 (పౌఢో క్తి సిద్ధమైన యుత్సే)కాలంశారము 
చేత వచ్చియున్న యా కాెౌలమున కాము(డు అత్యంతోన్మాదకు(డు, 
అట్లుండ £ ज, కోపము మాన వేమి ° ఆనువ స్తువు నక్జంజింవ(బడు 
చున్నది . 
14. శఖరిణీ ४६ ను సామ కియచ్చిరం కీమర్ఫీధాన మసాొ వకరో © 238 
తరుణి యేన త బాధర के*८०० 2588 £>) ९० శుక కాబకః! 
15. సుధ కోటిస్ధ్యత్వ ము "పీత్య మదనాకళు ః 
వస-నే పతా ठः, 54) తొసీ ద్వియెళాగి నాం, 
16. మలి కాముకులే చణి మతో గుబాతి షట్పదః 
कणे a జి డ 
(పయాణే పష్బాబాణస్య Es మావూరయి న్నివ, 
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97. ८ तिर 2०8८-८, 37666 మహీళలు నిండియున్న నీ వాదయమున ఆ ॐ 
ఇముడోనిదై (పలిదినము కడమపనులు మౌని సన్న మే ఆయిన తన చేీవూమును 
నుతీయు సన్నము సేయుచున్నటది. ’ 
ఇచట “ఇముడనిదె ” అని క వినిబద్ద వ_కృపౌఢో_కి సిద్దమైన కావ్య 
లింగాలంకారముచేత " చేహమును సన్నము చచేసికొన్నను సీ హృద 
యమునందు లేదు. ” అనిడి విశేపో క్తి వ్యంజింవయబడినది. इ 28 కవి 
నిబద్ధునికిం భో రాగాద్యావివ్షత్వము లేదు, కావున, క వినిబద్ధ 
వ్యక్త పౌఢో_క్తి కమ్మి పౌఢో_క్తికన్న సహృదయులకు ఎక్కుడు చమ 
ख ° ठ 253995० గావించును ; అందువలన దానిని (వత్యేకించి చెప్పుట. 
2౬.౧, శ బ్లార్థశ క్యుద్భవమందు ఒకే, 

వ్యంగ్యము శ బ్దార్థోభయశ కూద్భవమయినచో ధ్యనికి ఒక కే 
భేదము. 
28, ఉదాొ,____ పొము ము క చంద రుచిరుండు, 5252498 (డు, ద్విజత తిని 
మదిం 25९ జేయు వాడు, జనిత మోనకేతు(డు, (పసాదితే २5906 ०९8०289 నె మాధ వుడు 
(పమదాజనమునప చిరళాలము పెినుబండువుగా २०0 25. * 
७८९० మాధవు(డు కృష్ణుడు మాధవునివ లె వసంతునివ లె ఆని యువ 
మాలంశారము వ్యంగ్యము. ఇట్లు న ०१ భేదము చేత నే వ్యంజకము 
లైన కావ్యముల భేదము 
౨౬౨. ఇందువలన ధ్వని పదునెనిమిది విధములు. 

అరాంతేర సంక్‌ మితే వాచ్యము, అత్యంత ९८ ४9 
వాచ్యమునని అవివమీతేవా చ్యము శరెండునిధ ములు; వివటీ తాన్యవర 
వాచ్యము మతే అసంలత్మ క మవ్యంగ $ ९००० నేత ఒకటి ००९ $ 














17. మహీలా సహస భరిఏ తువా సీఆపఏ సువనొఆ సా ఆమాఆంతీ 
అఆతణుడిణ౧ ०९० మ్మా ఆంగం & ८०९०० పి రణుఏఇ, 
[ ऋ] మహిళా సహవాస భరిలే తవ వాదమే నుభగ के స్రీ 
అనుదిన మనన్యక ठ తనుక నువ్వీ తనయలి, 
18. పీమ ముక్త్‌ చన్ద్ర రోచిరః సపద్భ్మకో మడయక" ద్విజా मुः 2००5 ठ నః 
అభన త్ప్రసాదిత సురో నుహోత్సవః (పమదాజనస్య స చిరాయ మౌధవః. 
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(& మన్యంగ్యత్యముచేతను థ జ్ఞాగ్గోభయమూూలతేె చేత పదుచేను భేద 
ములు గలడి. పిసియందును.._ 
౨౬౨+ శబార్లశ కుత్త మగు ధ్వని వాక్యమందుమా(త్ర మే ఉండును. కడమవీ పద 
© $ ఒవలిడ్గె 
మందును వాక్యమందును ఉండును. 

అందు అర్థాంతరసంక్ర మితేవాచ్యమునకు వదగతమునకు & ठ०,~ 
198, “యువజన మోహాన విద్య యయిన యీసుముభి ఎవని సమ్ముఖమున నుండ 
గలదో ఆతరుణు డొక్క_ డే ధన్యు(డు, వాని కన్నులే కన్నులు,” 
ध € రెండవ కన్నుశ 2255 > &> छत ४० నయన వరము, 
2౦0, कच) ठ మునకో ఉదా.__...నీవ నేను చెపుచున్నాను. విద్వాంసుల 
బృందము ఇక్కు_డనున్నది. శావున సీ తెలివిని తెచ్చుకొని యిచ్చట ఉనికీ౮ 
గావింప్రుము,” 
ఇచ్చట (పలిపాద్యు(డగువా(డు సమ్ముఖీను(డుగొ నుండుట చేత నే 
వాని (పతిపాద్యతము తెలియుచుండగా 'సీకు” అసి ఎక్కువగో 
వచించుట ల్రతరుల వ్యావృ_త్తీతో గూడుకొన్న సికు" (నీకు 
మాత మే) అను నర్థమును లతీంచుచున్నటది. 8 ई | ए 
చున్నాను’ అనుటవేతచే క ठ లభించియుండయశగా 'నేను” అని ఎక్కు 
వగా 2 ९०७००) <" ' విద్యాంసుల బృందము | ఇత్వాది అనుట 
చేతే వక్‌ (వలిపాదించుచున్నా (డనుట సిద్ధించియుండ గా అధిక 
ముగా ' చెప్పుచున్నాను” అనుట “ఉవదేశించుచున్నాను” అనెడు 
నచనవి శేవరూపార్థిమును లశతీంచుచున్నది. ఈ లశీతములన్ని యు 
తమ యతిశయమును వ్యం౭జించుచున్నవి. ఇందువలన “నామాట 
సీకు మిక్కి-లి హితము, కావున అడి అవశ్యము చేయవలసినది ” 
అసి యభీ| పాయము. కాన్రన ని > क $> తేముయయన యరగ్లాంతేర 
సంక మితవాచ్య 4९? 

19. ధ న్యః స ఏక తేరుణో २5 - త 268 నయ చే చ ` 

యువజన మోవాన విద్యా భవి తేయం యస్య సమ్ము "ఖే తరుణీ, 

20. త్వా మనీ వచ్చి. విడుషాం గమవాయో2.తే తెషతి, 
@ 
ఆత్మీయాం మతీ మాస్తాయ 39 మత్ర शशै తత్‌. 
ॐ क 


చతుర్ధ వరిచ్చేదము - కావ్య భేదనిరూవణము 119 


పదగతమయిన యత్యంతతిర స్హృత कर చ్యములకు ఉ దొ... 
¢ నిశ్యాసము చేత గుడ్డిదై 5 ' ఇత్యాది (౨౫౫). వాక్షగతమునకు 
ఉడా..'నీవు కర మువకారము” ఇత్యాది (౧౫). ఇతరమునకు 
వాక్యగ తత్యమునకు ఉదాహారణము ९८८१९३३ ఈయం బడినవి, 
21, పదడగరఠతఠమునకు ఉదా... ఆలావణ్నము ఆళాంలి ఆరాపము ఆవచన 
(४ ००८०० ఆప్పుడు అమృత స్య్వండ మాయెను ; ఇప్పుడో మహోజ్యరము, ’ 
ఇచట లావణ్యాదులయొక్క-_ छ) గనుభ వె క గోచరత్యమును 
వ్యంజించుచున్న “ఆ శబ్దముల కే (పాధాన్యము బ్రితేరములకు వాని 
४०: కారులగుటమ్నాత మే, అగుటంబటి వానివలన నే థ్యని వ్యవ 
హారము, డానిని ధ్యనికారు(డు ఇల్లు చెప్పినాడు. ` ఏకావయవ 
మందున్న భూషణము చేత కామినియుం బోలె వదద్యోత్యమగు ४९? 
చేత సుకవియొక్క_ భారతి (వశాశించును, ' భావాదులయందును 
8 ట్టుూూహించునది, 
22 భు కిము ह కరము ఏకాం తోపడేళ తత్పరము సదాగమము ఎవరికి ఆనంద 
నిష్యుందముం గావింపదు¥ ? 
ఇచ్చట సడాగమ శబ్దము సన్నిహితుని ఉవనాయకునింార్చి సచా 
సారమును వచించి నత్సుకుషుని రాక అను వస్తువును త్యేజించు 
చున్నది. అట్లు చెప్ప నల “నచాగమము సడాగమమున లె” అని 
6522359 ०28९?) యేల గాదు? అనిన, 2८ ०९ ॐ శ్ర భ్రార్థ ములకు 2 353 ° 
నోవమేయభావము వివశీతముగానందున ; ర హాస మును दर ०८ ८5९) 
కొటశే గడా ద్య్యర్థ వదధ్మవ్రతిపాదనము, (వ్రకరణాదివ ర్యాలోచన 
చేతను నచ్చాస్తాభిథానము అనం బద్ధ మగుటవలనను. 
23, “అనన్య పాధారణ (పజ్ఞా(డు భృ కాభిల వసుంధరు(డు వర్ణింప నలవిగాని 
వాడు ఆరాజు పురుపో త్రము(డు లోక ములో (పశాశించుచున్నా (డు, 
21. లావణ్యం త దసౌ శాన్తి సృదూపం స వచణక్రమః 
తడా సుధాస్యన్ల మభభూ దధుసాతు ८८९०“ మహోన్‌, 
22. భుక్తి ము కి కృ कष" = సమాదేళన 65358, 
కస్య చానన్స నిష్యందం విడ ధథౌతిీ సదాగమః, 
23. ఆనన్య పాధారణ ధీ ८०५) శాభిల వసున్ధర 8, 
రాజతే కో2_పి జగతి స రాజా పురుపో త్రేమః+ 
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ఇచట పురుపో ९ 539८3 పురుపో త్రమునివ లె అని ఉపమాధ్యని. ఈ 
రెండు ఉడాహారణములందును శబ్లక ६8०९293 ठ న సంలత్యు 
(క నమఛ్గేదములు ((వదర్శితములు). 
24, ©) సాయంకాలమున జలకమౌడిలిని, మేనికి చందనముం జక్కు_కా 
బూనీకి” 0९82, २७०९ स्तक ॐ (వంద మెట్ల వనం బోయినా(డు. స్వచ్చంద 
ముగా నిటట కచ్చితివి, వీ సొబమార్యము लठ ఛ్రూర్యము, ఆందునలన నిపుడు 
అంతటను ఆలనీలివి అందువలన వీకముదోయి మాూరపడక యుండయజాలవన్నది. ? 
ఇచట న్యతఃసంభవి యగు వస్తువుచేత “కృతవరపురువసంగమనై 
रथ अ" ` అను వస్తువు వ్యంజింపంబడుచున్నది. అదియు 
'ఇపుడు అలసిలివి, మున్నెప్వుడును నీకు ఇట్టి యలయికను చూచి 
63०९०८१६ 29० ' అని బోధించుచున్న ˆ ०००24 $ 283 ° పదమువలనం గలిగి 
నదే. “ఇవ్వుకు” 22 8 యితీరవదార్థములకు ७४ నొడం 
గూర్చిన కొతెంబున కడమ వదములక్న क (పాథాన్యము. 
22. “జేటొక గోపకన్య &s ఎమునం భొందని మహాదుఃఖయుచే కన పాతకము 
లెల్ల నళింప(౫ా, ఆకీనిం జింతెంచుటనలని మహాహప్తాదము చేర 8 ॐ ప్రణ్య రాశి 
४०८८ न, శేరలతు (బహ్మస్వరూపుం డయిన జగత్సూలతిని నిరద్ధప్రాణయె 
చింలించును ము క్రీం బొందినది, > 
బ్రిచట “ఎల్ల ~ రాశి" వదముల వభావమువలన అ నేక न 0 
భో ములె న దువమ్యత సుక్ఫతే రాసులతో తాదా కా ధి 
నసితములనుగా భగవ దిరనా దుఃఖ చింతాన్లోదములను తోవిం 
చుట యను నరిశేయో క్తీ ద్యయ (2८86 “ఎల్ల -రాశి' పదద్యయమునచే 
24. పాయం స్నాన ముపానీరం, మలయ జే వాబ్దం సమౌ ठ 2230, 

యాతో౭_పౌచల మాలి २952) 88, ९६८४ మృ త్రాగ 8५, 

ఆశ్చర్యం తన సొవమార్య, మరత 8 डरो, యే నాధువా 

818८९ § నమిలనగ్యతికరః శక్నోలతి రే వావితుం. 

25 త దృప్రా ప్రి మహాడఃలు విలీ कई పాకళ్యా, 

తచ్చిన్వావిపులాన్లోద శీణ వ్రణ్యచయా తథా. 

చి >= 9 2» कज ०१९० పరబ్రహ్మా క్యయాపీణం, 

90) ९5 యా ము శ్రీం న తాన్యా గోపకవ్యశా. 
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ద్యోతింవయబడినది. మణయు నిట వ్యంజక ము కవి పాఢో క్తి లేక యే 
తనంతేట తానే సంభవించుటవలన స్యతే £సంభవి, 

36 “చేవ్య్మా ठह} లేని పథ ముల చాఅబుచున్న १ దానజల వాహీనిని గాంచు 
पम ठ (తిపథగ (మూ(డు పథములం బాటునదెన గంగ) ఉ(గుని శిరంబున 
దాగుచున్నది.” 
బ్రైది నార చితము. ఇందు ^ కాంచుచున్న దే ` అని కవి పౌఢో _& సిద్ద 
మైన కావ్యలింగాలంకారముచేత ఇతర దాత లెవ్యరును నీకు సాటి 
గారు” అను వ్యతి శే కాలం కారము ఆనంఖ్యవదము చే ద్యోత్యము. 
ఇట్లు ఇతరమైన యర్ధిశ_కిమూల నంలత్యు క మభేదములకు ఉచాహా 
రింవవలయును. కావున 2९23) మున్ను చెప్పిన ధని భదములు వదు 
నెనిమిదింటిలో శ్ర బార్ల న Es: మగు న్యంగ్యము వాక్యమాకతే 
మందే ఉండునది గాన ఒక కే ఇతరములు పదు నేడును వాక 
మందును వదమందును కుడ నుండున వగుటనలన ముప్పదినాలు 
గొగును కావున ముప్పదియెదు శదములు. 
౨౬౪+ (ప్రబంధమునందుం గూడ విద్వాంసులు «क క్యుద్భవ మగు ధ్యనిని 

చెప్పుదురు. 
(పబంధథ మన మహా కావ్యము. ఈ చెప్పిన వగ డెండు ఛద 

ములు గలది అర్థశ 3९. 

27, ఉదా... మహాభారతములో గధ జంబూక సంవాదంజన :--- ^) ద్రలును 
నక్కు_లును మెండుకిెన్న ట్లిదియు, ఆనీ పంజగముల నేత వ్యా_ప్పమును సర్వ పాణి 
భయంకరంబును అయిన యీావల్ల కాట నిలువకు(డు. (పియు(డు గాని ద్వేష్యు (డు 
గాని కాలధగముూనొందిన వాడు ఎవ్య(డును ఇరు (బతికిన వాడు లేడు. (వాణుల 
९ ९ యిటిద్కి › 

य పళ్ళ न्द च्व बु వాహీనీం, 

దేవ (త్రిపథ గాత్మానం గోపయ త్యుగమూర్గని, (కవి, 
27. ఆలం > छ శ్ళ ళా 2 र १६.१1 మాయు 2८2० లే 
p_-ల బహులే ఘోశే, సర్య (పాణి భయజ్క_ రే 
న చేవా జీవితః కశ్చి త్మా_లధర్శ్మ ముపాగత १, 
(పియా వా యదివా ठ. (गे నాం గలి రీద్భశీ, (భారత, దోణపర్య, 


S. D. 16 
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అని వగలు క_క్టిలదె న గ ద్దకు శ్ల్మశానమున మృతుని ఛచాలుని 
ए =, ణు చం 4) 7 + 
తెచ్చియున్న వారు వానిని వదలీవోవుట ఇ్రహ్మము, 
28, “ఓమాఢులారా, ఇదె నూగ్యుం డున్నా(డు; ఇప్పుడు (పేమ చూపుడు; 
ఈ ముదా రిమున విఘ్నములు మెండు; ఒకవేళ (బదికినను (బదుకును 3 290 
ति 
రమువంటి కాంతిగల యీ బాలుని అ(షా तक గద్ద మాటలవలన, మూథు 
జల) 
లారా అవిచారీతేము గా ఎటు వద ट्‌ 5 €3९‰ » 
అని ర్మాతినమర్థిమెన నక్కకు వగలు వదలుట ఇష్టముగాదని వాక్య 
५५ ९.) 
నమూహాము చేత ద్యోతింవయబడుచున్నది. ఇచట వ్యంజక ము సతః 
సంభవి. ఇ टः కడమ 2८ 2523 ०ई 0289 భదములకును @ च्छ ०25०0020 
వలయును, 
లమోర్థము వ\ంజక మగునందులకు ఉడా, 5९९) 
మందు చందనము 6 (౨౭) వ్యంగ్యార్థము వ్యంజక మగు 
నందులకు ఉడా... మూడు, నిర్భల్యమైన > ఇత్యాది (౨౭ ) , ఈ 
రెుటను స్యతేఃనంభ వులగు ० వ్యంగ్యార్థ ములు వ్యంజక ములు. 
ॐ కడమ పదునొకండు ఛేదములకును ఉదాహారింపవలయును. 
౨౬౫+ అస్స్ఫుట్న క్రమము పదముయొక్క. యంశములందును వర్హము అండును రచన 
యందును (పబంధమునందును (కలుగును). 
९८८०९०० క్ష య వృంగ్యంబగు థరని వదాంశే (२५६९९ (= 
యోావనర్ల నిపాతౌది ఛదమునవనలన వలుదెటంగులు, ఉదా. 
228. “చలాపాంగముగా చూడంబడితివి, కంపముగలదానిని మాటిమాటికి తాౌయు 
చున్నావు, రవాస్యము చెప్పువాడనుం బోలె చవిచెంకి జేరి మృదువుగా ४१०८ 
` 2४. ఆదితోో౭. యం సీతో మూథాః; స్నేహం సరుత పామ్పరితం ; 
బహువిఘ్మోో ముహూారో2_ కుం; జీవే దపి కిదాచన 
అఆతముం కి నకవరాధం బాల మ్మషపొా పరహావనం 
ce == 
.. తా భార. |దో 
గధ వాక్యా త్కీ_థం మూఢా, ~ మవిళకి_ తః* (భార. (65 
29. చలాపాజం దృషః, స్ప్ఫళనీ బహుశో చేపభుమతీం, 
౧ ౨) 
రవా స్యాఖ్యా యీోవన స్యవనీ మృణు క ర్రాన్తిక చరః 
కరా వ్యాథధున్న'త్యాః 2238 రతి పర్వ'స్య మరం 
వయం తే కాన్నేషా వృధుకర, వాతా, 5 ९० ఖలు క్ఫతీ. {శ సం. 
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చున్నావు; చేతులు విసరుచున్న దానియొక్క_ రలిసర్భస్యమయిన యథగమును 
పానము సేయుచున్నావు ; తే छ ९ 432 4५ ८ -* ఓ మధుక నా మేయఘు వాగతులకూ, 
నీచే సుమా ధన్యు(డవు, १ 

ఇచ్చట “దుఃఖముం బొందితిమి ” అనక “హతులము' (అవణా 
“ ९5०2८८९० 5 వారము’) అని హన )కృతివలన (దున్వుంతు మివ 
లంభోతిర్ల దుః ॐ" యము చేత న్యంజింవంబడుచున్న్రది 243 8 37०२ 
छं <> 5533 ‹ 24-® इ ° < ९ > 5 న్వంజింపబడు చున్నది, ) 

3౦, ‘మాటికి నంగుగులచే ఆఅధరోషము సంవృత ము అగుచుందంగా కల దకు 
వర్ణముల శే వ్యాకులము నిరామంబుకు అతంసము వెపు మరల్పయబుడినగియు “నెశ 
పక్ష్ములా శీ ముఖమును ఎట్లో ఎ २९? గాని ముడు గొనె తిని? 

బ్రచట 'కాని” (తు అను నిపాతేము) అనుతానమునరకు # + ము. 
'ఇదియే నాకు తిరస్కా-రము' (౨) ఇ త్యాదయందు 'శ గువ్రలు” 
అను బహువ చనంబును, =! छ ०2८ 29८53" అను నేకన చనంబును, “ఇటి 
(ఈచోట ఇచ్చోట-ఇచ్చట-ఇ చట-ఐఇట) (९) అకు సరగనా మం 
బును, 'నమయించుచున్నా (డు > “ఉన్నాడా” అను १०९१०. 
“అహో అను నవ్య్వయంబును, "(ముక్క ఈవళ్ళి యి ( (त కా”) 
అను డానియందలి కరయావ తేద్ధితంబును, 'ముట్లగోచిని (విలుగాన-వి= 
ముట్ల) అని న్వు వనర్లయు " छ" दव 2) ९ 5 ^ ८ ` అను బహు 
ॐ ऽ 5 2 2०२ వ్యంజక ములు, 

31, “ఆహారమందు ॐ, సను > 2) ‰+> 53 (వారే మందు నిండు ०) త్తి, నొ 
సా గమందు ఈ చూప్రు ఇదిగాక ఆ నన్యచ్భ > ముప 22 95, ఈ వూనంబుకు, 
మణీ యో విశ (ము నకు కూన్యము గా ఆభా సిలబ్లుటయ్సు, ए) 222 సఖీ, 
యోగిని వగురువో శాదేని వియోగిని 51009“. › 


= {1 8. 1 1, దత hh व का 


[1 


0. ముహు 22०8 సంవృ తాధరోసం, (८ द 5 వికి బాఫిగామం, 
ముఖుమం సవివ రి 5 १९ ऊर ४ ४ कुः ० 3 28० న ८०2० 0१. (శా 
81. ఆవోరే ॐ $ గుమ సు విషయ్మగా మే నివ చె పరా 
pan) yb 
నాసా శే నయనం త, దేత దపరం య చౌ\క తౌనం మనః 
మౌనం చేద, మిదం చ కూన్భ మధునా య 2९४6 మౌ భౌతి త్తే 
తై ద్నూ యాః సఖి, యోగినీ శకిమస్‌ భో ४९ కిం చా విమోగీ న్యసి ८ 
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५८९ “అహారమందు” అను వివయనసన ప్పమియు, “నమ_స్తీ నిండు” 
అను విశేవణములును, “ఈహాానంబుి అని (వత్యశుమునే వరా 
మర్శించుచున్న (ఈ) సర్భనామంబును, 'ఆభాసిల్లుటి అను వద 
మందు ఆ (=అంతేటను) అను నువసర్షయు, 'నఖి అని (వణయస్థార 
ణఇంబును, “అగుదువో” అని సోత్చా )సోవసనర్లంబును, కాదని” అని 
యు తరవత దార్గక సూచక మయిన “వా” శబ్దంబును, “అగుదును' 
(అసి = అగుచున్నావు) అను వర్శమానోవచదేశంబును ఆయావివ 
యమునకు వ్యంజక ములు.__అని నహృదయు "లెఅుంగుదురు. 
© ठ చనలకు ఉదాహారణములు పిమ్మట ९००३८ ८ 2 28० &&> , 
(వబంధ మం దెట్లన్న.._మహాభారతేమున శాంతము, రామాయణ 
మున కోరుణము, మాలతీమాధవ ठ छ > వళులయందు छ >)0 तठ 493. 
ఇట్లు కడమ కావులందును 
౨౬౬. 9< ఆధ్వనికి ఏ(బదియొక్క_ భేదములు అంగీకరింప(బడినవి. ఇవి మూ(డు 
విధముల సంకరముచేతను (చూ. ౭౫౯) ఏకరూపమెన సంసృషిచేత ను 
(చూ. ౭౫౮) 'వేదభాగ్నిశర సంభ్యాకములు (౫౩౦౪) అగును; శుద్దములతో 
ఇషుబాణాగ్నిసాయక సంఖ్యములు (౫3౩౫౫) అగును 
+ అనగా 'వంబడియికటి యగు శేదశేదము 
తోం జేరి” అని యర్లము దిజ్బా త ముదాహారణము 
82. “ఉతుంగ సనయుగళయు छ ९ ए * 05 25) >> 055० 8 న యాత రుణి ద్వార 
మందు ?& 2 < ठ ఆతని రక యను మహోత్నవమునకు వూర కుంభములయుూ 
(కొందామరల తోరణ! సజములయు సంఛౌర మనెడు మంగళమును ఆయత్నే 
కృతము సమకూర్చుచున్నదడి, ’ 
ఇచట _సృనములే పూర్ణకుంభోములు దృష్టులే |కొంచామరల తోరణ 
(సజములు అని రూవక ८ ९०8? రన ९९९०8? & गर्ग వ వేశ 
మనెడి 7८08 £ 5533, 


प ఆత్యున్నత స్థన యుశా తర లాయతాక్షీ 
దా(రి నీతా త్ర దుపయాన మహోత్న్శ వాయ 
సా పూర కుమ్మ నవ నీరజ తోరణ! సక్‌ 
సమ్మార మబ్దళ్ల మయత్నే కృతే ० విధ చే 


mm 
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ॐ 3, “వసంతేదినములు మదమునే సెరు(గుచున్న తు మెదల ధని ౫లిగి పాంభుల 
హృదయములను వణాకించుచు, ని సంద చం(దముళీ కద నారగవింద సౌరభము 
తోడి చెలిమిచేత గర్వించిన వాయువులతో (పీతిగొల్పు చున్నవి. ? 


ఇచట నిస్తం|ద సౌహృ చేశ్వాది లశ్షుణామూల ధ్యనులకు पत. 
& < గుణేభూత వ్యంగ్యము... 


౨౬ 2, ఇతరమో గుణీభూత వ్యంగ్యము, అందు వాచ్యముకం చె వ్యంగము 
అను త్తమము. 
ద్రితేరము ఇతర కావ్యము, అను_త్తమత (ము 5 ०९5९ చేతెను 
मी సనం'భవించును, 


ఎ౨=౬.రా, అందు వ్యంగ్యము ఇతరమునకు అంగము, కాక్యాడీ పము, వాచ్యసిద్లకం 
గము, 5060९ ( ప్రాధాన్యము, తుల్య(సాధాన్యము, అసుుటము, అగూఢము, 
అసుందరము అగును, అందువలన దానికి ఎనిమిది బేదములు చెప్ప (బడినవి 


బ్రితరమున उप्त రసాదికమునకు అంగము రసాడి 
వ్యంగ్యము. ఉదా, 
ఆత, “ఇది ములనూలిని తివిచికె చునడియు, ఫీన సనయులను 23596 ంచునడియు, 
నా భూ్యూరు జఘనములను స్ప్ఫళించునడియు నేన యా చేయి 


20253 శృంగారము కరుణకు అంగము, 


౩క్క “మౌనోన్నతేను _పీయనీని ఆనునయింపt గోరినడె © र ८५०2) 
రోష చేత కగ తాపము కలుగగా యో్యో అయ్యో, 8 శృతుని రాజధౌ కుండలి 


చాయ మాసమని కాముము. బాన. అలం ద సప... स णीय + rte a 


88, ९ మాని మద మూర్భ ८९८ ९8? 
ణా తాధ్యనీన వాదయా ని మధి ९ నాని 
ని సన చన్గ్రవద గా వద చనారవిన 

వటి २ 3 © 
సౌరభ్య रो"८४ 1. సమోరణాని, 

84. ఆయం స రశ నోత్క_రీ పీన సన విమరనః 

ఖు ~ ॐ 
నా (+ 24 2 5 స్పర్ఫీ సీవీ పి సంసనః కరః, 
35 మానోన్న తాం (పణయినీ మను వేతు కామ 
क సాగర ర వోదత & छः 


= 
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మేడల పరంపరయందు కామిభోకము ఎట్టుండునో? ? 
ఇచట. బత్సుక్య (కన నంధిశే నంన్క్భాతేమయిన. క రుణమునకు 
రాజవిషయక మయిన రగిీయందు అంగ दरु "25 5533, 
86, “నేను బంగారము మో(ద ఎండమావుల (వంటిచె న ठ) छ (బంగా 
५९) లేడి మిడి लक 5 ई) నాబుద్ధి (గుడది కాగా జనుల తౌవున (भ्न 
మందు తిరిగితిని, (పతీస్తానమందు అవశ్యము ఇమ్ము (వై దేహి) ఆశుమాటను 
ఉబుక చున్న కన్నీళ్ళ (పలపించితిని ధనస్యామి౭మొకి }~ परर ठ సంతో 
భంగులయందు ఏదో ఒక ఘటనను (లంకాభ ర్రయొకి ~ ముత్తు పం _క్రీయందు చా 
ఘటనను ేనీతిని, ఇట్లు నాకు రామత పా ప్రి గలిగినఏ గాని కుశలవసుతౌ ప్రి 
(దార్శ్మిద్యముం బోనడ(చునచై ధన (పాపి ఆని యొక యర్ణము_కుకే లవులం సుతు 
లుగా గలదై సీతాప్రా పి యని గెండవ యరము) కలుగదాయెొను. 

फ 
ఇచట రామత్య [नेः ‰ గలిగిన దని చెప్పకున్నను అది ते क క్తి 
వలననే బజోధవడుచున్నది, చెవ్పుటచేతనో क మయిన 
తాడాత్శ కరము ఆరోపిత మె దాని గోవపనమును € ९८१7-5 & 
९८१०९555 ९) 75 వాచ్యమయిన సాద్భశ ము వా క్యార్థమునకు అన్యయము 
నువపొదించున దె అంగతను పాందింవప౭బడినది, 
౩7, శాశ్యాశ్నీ ప్రమునకు ఊదా... “యుదమున (కోధముతో నూర్యురు కారవు 
లను చదుపనుు దుళ్ళాపనుని ర క్షమును శాని ల్‌ొమ్మునుండి (తౌగను, గదతో 





किरि 








[मीर न 


5९ + & $ ० భవతో 8 రాజగథానీ 
(పొసౌద స నతిషు తిషతి కామిలోకః* 
36. జనసాెనీ నం కనక మ్నగత్న హాౌనిత ధియా 
స్థానే (क గక 
వచో వె हं హీరీ (పతిపడ ముదశు (పలపీతేం 
ih రా 2९ చ షా कर 
४) లజా_భ ర్త ९८ = పరిపాటీషు >€) 
మయా 20 రామత్యం, కుశల వసుతా న త్వధిగ తా, (వాచన్వతి, 
| 
87. మథ్నామి हए శతం సమరే న కోపా 
చా ran మం Pe | 
దుః నస్య రుధిరం నపిశౌ నర స 
रने) क మీ గదయా న నుమోథధ నోరూ, 
సన్ధిం కరోతు భవతాం నృపతిప ణన, (వేణి, 
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దుర్యోధనుని తొడలను నుగుసేయనుు మీరాజు (ఆయిదు (గామముల నిశెడి) 
యొడంబడికతో సంధచేయుం -గాక,? 

& ९) చదువనే చదుపుమును ఇత్యాది ॥ వాచ్యమయిన 
నిపేధములతొోోడి నహాభావము కలిగి యే యున్నది. 
38, “ఓ రాజేందుండా వెరీ వంశ దవానలమెన నీయ#॥ోపతాపము భూనభోంత 
రాళమును వెలి(గిందుచు ఎలెడల జ్యలించు చున్నది. 
ప్రచట అనగయమునకు వేణుత్యారోవము వ్యంగ్యము, (వతావమునకు 
దింవానలతారోవ సిద్ధికి అంగము. 

` హరు(డును ८ > " (౨ర౭౬) వత్యాదియందు విలోచన 
వ్యా వార చుంబనాభిలావలలో దేనికి [त्वक्च మా ఆ విషయమున 
నం దేహాము. 
౩8, “(బావ్మా ణాతికమమునూ మానుట మోకే భూతికెరము. అట్లు చే 5 8 
२०२०8 5 జామదగ్ను కనును దుర్శన సు డగును.’ 
& छ ९) 'వరశురాము(డు రతడుఃకులమును కయ మొండించును ఆను 
వ్యంగ ్యమునకును వాచ్యమునకును (పాధాన్యము నమము. 
20. ८ సంధయందు సర్వస్య హరణ మగును, వి ౫ వామందు (పాగ ని హూమగును, 
కావున ఆల్లావదీన న్ఫపతితో సంధియు లేకు విగవహాంబను లేదు.) 
घ ८९) అల్లావదీను( డనుపరి నృ 22)? యెడ దానసామాడ. తిప్పు 'వేతు 
(వశమోపాయము లే దనెడి వ్యంగ్యము వ్యుత్పన్నులపం గూడ 
తరగా స్ఫుటము గాదు, 





3 4 షో 9 । 
8, 825 443 ह దస ०) మేష జ్యలతి సర్వతే 8, 
(खः = రా జీన, 23 8850 దవానలః 
८9 ० 
89. (८ भ కాతి|కమ త్యాగో భవతా మేవ భూతయే, 
म $ శ వో २०९ మన్య థా దుగ్మనాయ తే, (వీర చరిత 
సనె స పంహా ~ హా । तवै హా 
40. సన్ఫె సర్వస్య రణం, మిగెహా (పాణనిిగవాః, 
అల్లావడీన నృపతే న धः ర్న చ 2 5०४. 
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४० ५ + 24०06 क) సజనులకు फट ముపదేశించువా(డును అగు నితనిచేక (ఇత 
వంతురాలను చేను సె,రముగా_._._.అటుపెని ఏల చెప్పుట?” 


ఇచట శొక్యముని తిర్యగాతి (గ్రని బలాత్మా_రమున ఉవభోగించుట 
(పతీయమానమమయెనను స్ఫుటత్యము చేత వాచ్యము పో నున్నది 
గానృున అగహూఢము 
 జేతస లతా గృహామందు ఎరిగిన పిటల కలక అలమును వినయంగా ఇంటి పనిలో 
మెలయపచున్న వధువునకు పనికి ఆనయవములు (కాలు సేతులు) ఆడ వాయెొను. 
ఇచట ద_త్తనంకేతు(డు ఒకడు తీవయిల్లు చొచ్చి నాడు అను 
వ్యంగ్యము కన్న “అవయవములు కార్యాశ్‌మము లాయ 5 59 
వాచ్యముయొక_ చమత్యా-రము సహృదయ నంవేద్యము “కావున 
ఆసుందరము. మటియు, దీవక తుల్య యోగితాదులయందు ఉవమా 
లంకారము ఏది వ్యంగ్య్భమో అది గుణేభూత వ్యంగ్య ॐ, ఏలన 
కావ్యము దివ'కొది ముఖముననే చవముత్మా_రము చేయునదగుటవలన. 
ఆట్లని ధ్యనికారుడు చెప్పియున్నా(డు, “ఎచ్చట అలం కారాంతెరము 
తో చుచున్నను కాన్యమునకు డానియందు తాత్సీర్యము లేదేసి 
అది (५ ముం బభాొరయదు' ఎ చ్చట శ ఇాంత రాదిచేత నోవ 
కైతే చారుత్య్టము వివర మగునో అ ८५९०७ గుణీభూత వ్యంగ్య మే 
@ ट्ण 
43, ““క్రీశవా గేపరాగ (గోధూళి చేత _ र (६६57 నసీయందలి రాగముచేత 
హృత మొన దృష్టి చే3 వేను దేనినిం ౫ నలేచెతిని, అందువలన ఇట త్నొటిలితిని, 
41. అశ नच సతాం इन्मुग्कन 
ఆవాం (వతెవతీ > ఏర - ము हं = కి మతిః పరం? 
4०, =" కుడం గుడ్డీణ సఉణి కోలాహలం సుణంతీఏ 
ఘరక మ్మ వావడాఏ వహుఏ పీఅంతి ఆం గాఇం. 
[ఛా.] వానీర క శోడీన శకుని కోలావాలం శృణ్యన్వ్యాః 
గృవాకర్మ వ్యాపృతాయా వధ్యాః 2८ $® -2. 
4 ^ ८) 5 ५९5 कणो హృదయా हयी) న్న దృస్తం మయా, 
తే సేవా పలి कः दु నాథ పతితాం కి న్నాను నాలమ సే द 
ఏక స్త్వం విష మేషు భిన్న మనసాం స ర్వాబలానాం Xతి.? 
రో 2355० ౫ దితః సలేశ మవతౌ ద్దో షే హరి ర్వ శ్చి రం. 
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నాథ, పడినదానిని నన్ను ठक ठ చేమి १ నీవు ఒక్కు_(డవే విషమములయందు 
భిన్న "మెన మనస్సుగలవారె న (విషమ చాణుని చాణముల చేత భిన్న మైన మనస్సు 
గలవారే 5) ఆబలులప (అబలలకు ఎల్లరకును X లివి,’ ఇట్లని పసుల కొట్లాములో 
సనూచనముగా 2 छ 5९०25८25 = १०८८5 హరి మిమ్ము చిరళాలము 
రక్నీంచును గాక.’ 
2५८ గోవరాగాది వదములయొక్క_ గోపునియందు రాగము, 
ఇత్యాది వ్యంగ్వార్థ మునకు 'నసూచనముగా' అను వదముచే 
స్ఫుటావ భానము కలిగినది, “నసూచనముగా” అను వదమును 
మానినచో ధ్యనియే అగును, మటీయు ఎచట వ స్హ్యలంకార రసాది 
గూవ వ్యంగ్యములకు ర నాభ్యంతేర ౦బున గుణీభావ మెోా అచట 
(వథానమున శే కావ్య వ్యవహారము, ८९० 8०९७८ చెప్పి నాయడు, -- 
' అయినను ఈ (వ కారము గుణేభూత వ్యంగ్యము నయితము రసాది 
తాత్సగ్య వర్యాలో చన చేత ధ్యనిధూవతను ధకగించును, › అని, 

మటణి ఎచ్చట.__ 
44, “ఎచట మింటిని నావచున్న కెంపుల కాంతి సంధథ్యా(భమము పొందుచున్న 
(పమదలకు ఉన్మదురాండక ఆకాండమందు సయితము ఆనంగాలంకార విధిని 
కావించుదున్న దో,’ 
ఇత్యానులయందు ర సాదులకు నగరీ వృతం छ "€ వ_స్తుకూ[తేమందు 
అంగ తమో అచ్చట అవి తాత్సర్యవిషయములు గాక పోయినను 
ఆగుశోభూతములై నవాని చేత నే కావ్యవ్యవహోారము. అట్లని మా 
నగోతులై న క వివండితే ముఖ్ర్యూ (శీచండీ దానపాదులవారు చెప్పినారు,- 
' అఖండ బుద్ది నం వేద్యమయిన కావ్యార్థము తన్థయిీాభావమున 
ఆస్వాదింవంబడు దశయందు గుణ్బవభాన భావావభాసమా అనుభవ 
మునకు రాదు. కాలాంతేరిమందో ([వకరణాది వర్యాలో చన చేత 


पी 








4t. య్మత్రోన్గ్మదానాం (పమదాజ నానా మృభంబివా ४ శోణమణీ మయూాఖుః 
సనా పాప తె -छ-* 42 „^ ०८ १4 ४१ 
शः ఫ్రీ (ఖీ మం (इ ॐ छ మ क्ट >$ >= చ్చీప్ర నీ విధిం విధ 2. 


S. D. 17 
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అనుభవమునకు వచ్చియును అది కావ్య వ్యవచేశమును వడ(గొట్టు 

20 म्य raw ८ "कुष షో స్తా మా ఇ యె 
టకు నమర్థముగాదు. ఏలయన, కావ్య వ్యవ దేశము € పద ह 
య త్తం బగుటం 24३ ` అని. 

6२026९9 చితమను వేర మూడవ కావ్య భేదము నిచ్చగింతురు; 
ఇట్లు చెప్పుదురు... శబ్లచి తము వాచ్యచ్చితము నని అవ్యంగ్య మో 
అధ మముగా చెప్పబడినది * ఆని. అది సరిగాదు. ఏలన, అవ్యంగ్యత్య 
మనయగా వ్యంగ్యా భావ మేని, € 2८ द, 2535 దానికి కావ్యత్య మే లేదని 
మున్నే చెప్పబడినది, ఈష ద్య $०> ०९ మన నేమి? ఆస్యాద్య 

© (ऊख సా మా छ 2 ల” పా 

వ్యంగ ४९ क्छ అనాస పద్య వ్యంగ్యత్య 2 తొలి చేని [> చీన 
ఛదములలోనే అంతర్భూతే మగును ; రెండవ దేని కావ్యత్య మే 
లేదు; ఏలయన ఆస్యాద్యత్వేము ४ ९ 2 అవ్వడు అక్షుదత్యము 
a! సా సా 

ध మే, శు దత యున్న అ సా ९८४९-० క ९००७०९०० బటి. అట్లని 
ధ్యనికా రుడు చప్పియున్నాం డు. ఇట్లు వ్యంగ్య ముయొక 6 - (వ ఛాన 
గుణభావములచేత రెండు కావ్యములు వ్యవస్థితములు. వానిక ०2) 
నితెరెము వదికలదో అది చిత 2595 ८ ८०८०3. * అని, 


ఇది సాహీత్యదర్పణమందు 
ధ్యనిగుణీభూత వ్యం గ్యాఖ్య కావ్య భేద నిరూపణమను వేరి 
చతుర పరిచ్చే దము 
फ 


3 0 ४ 55 ॐ & చ్చే దము 
వ్య ం౦ంజనా వ్యా పార నిరూపణము 


కాం 





ఇకను ఏది యిది (కొ यु £ వ్యంజన యనునది...అన(గా 
చివ చున్నాడు, 
౨౬౯. అధీధ తాత్సర్యము లక్షణ అను పేరుల వృత్తుల విశ్రాంతివలన రసాదుల 

బోధయందు నాలవ వృత్తి ఆం గీకరింపవలసినది. 

అభిధ సం శేతి छ "९ బోధన చేత విరతేయెనందున = ४९ 
లంకార రసాది వ్యంగ్యబోధ నమందు సమర్థముగాదు ; మణి రసాది 
కము నంశేతితముగాదు , విభావాదుల యభిధాన మే డాని యభిధాన 
మని చెవ్పయాడదు; దానికి దానితో ఏకరూవత అంగీకృతము 
కానందున : ఎ ४१५९ ८९४ బ్రము చేతే చప్వుటయో అచట దిగా 
దోవమే అనియు చెవ్పయబోవు చున్నాము. (౫౭౯). కొన్నిటి ఇది 
శ్ఫృంగారరనము ఇ క్యాదులయందు సశ బ్దము చేత చెప్పినను తత్స) 
తీగికేదు, అది స్ఫ(పకాళానంద గూసపమగుటంబట్లి. 

అభిహీ తాన్యయవాదు లంగీక రించిన తాత్సర్య నామకవృ గ్లియు 
సంనర్ల (సంబంధ) మ్మాతేమును తెలీపి కేయించునదడి గావున వ్యంగ $ 
మూను బోధింవ చేరదు, 

ఇట 6026९89 వచింతురు.-' ఇది అభిధావా $= ठ బాణము 
యొక్క. వ్యాపారమువో లె < దీర్భతరము ' అని, ధనికు(డును ఇట్లు 
చెప్పినాడు, =“ వ్యంజక తము తాత్సర్యముక న్న వేఆుకానందున 
ధ్యనికాదు ; కార్భమందు (సంసర్లబోధనమాతేమందు) వ్యాపించు 
నట్లుగా తాత్సర్యము తులలో తూన్సయణబడినదియు కాదు” అని, ఈ 
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యిరున్రర మోొ(దను * శ బ్రబుద్ధిక ర్భలు విరమించి ప్యాపార మును కోలు 
పోవును” అని వాదించువారు దుడ్డుగుదియను వైతురు नतर, 

బ్రక్ల్లేని లశ్‌ణ నయినను ఏల అవలంపించుట, దీర్హ దీర్భతర 

दुण्व्छप ॥ "। పా "क య” గో ॐ ~ 2 
మైన యభిధావ్యాపారముచేతనే ల ऽ ధ సిద్ధించుటం బట్టి 
మణియు _ూాహ్మ ణుండా, నీకు కొడుకు పుట్రినా(డు, నికన్య గర్భిణి 
యెనది. | ఇత్యాదులయందును कण्ठ्‌ శో కాదులకుంగూడ వాచ్యతే్టము 
ఏల కలుగదు? ఇటు చెవ్వుటయుం ౫లచదే-''పౌరుషేయము అహౌరు 
సేయమును వాక్యము సర్భమును కార్యవపరము, అతేత్సరత్యమున 
(అన(గా తత్ప్సరము (= కార్యవరి ము) కాని వశ&మున] అనుపాదేయత 
యగును, ఉన్గ_త్త|వలావమునకుం బోలె; అందువలన కావ్యశ బ్దము 
లకు నిరగిశయ సుఖాసాందము లేనిచో వానియందు [(శోతలకును 
ॐ ई ९०& < (८: @. &8 కారణీభూతే మెన (వయోజనము చేకూరమి 
చేత, నిర తిశ యసుఖాస్యాదము కార్యముగా 2 > ००००३८८ బడు 
చున్నది. “శబ్రము యత్సర మో శశార్థము అది తేత్సేరము. " అను 
© ~> प 

స్యాయమువలన .“ అని. 

బ్రట నడుగవలసియున్నది...-ఏటిది యిది ४5९ మనునది? 

प <, లె = న $ నో 5 क-४ - 2 क) 
తేదర్ధ్థ కమా, छ త్పర్యవృ_త్తి₹ छ कड ४९ మొదటినకు మున 
వివాదము లేదు, న్యంగ్యతమందును తదర్థత్యము తొలగదు గావున; 
శెండవవత్‌మున వది యిది తౌత్సర్య మనువేరి వృ_డి? అభిహితా 
నయ వాదులు అంగీకరించిన చా, తదన్యమా? ఆద్యవకుమున 6 
రముదత్తమే. దితీయవకుమున నామమ్నాతేమున వివాదము, వారి 
మతేమున నాలవవృ_త్లి సిద్దమగుటం బటి. 
0 ५ ९.) 

మజటీ “వక -ह०९ 25325 5 తాత్సర్యశ_క్తి చేత విభావాది సనం 
2589 ర సాదియు (ॐ छ ००२८० గాక’ అందువేని, అది సరిగాదు, 
వానికి హేతు ఫలభావము అంగీకృతము గావున. అట్లు ముని చెప్పి 
నా(డు.-'విభావానుభావ వ్యభిచారి నంయోగముచేత రన నిష్పత్తి” 
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&€92. సహాభాొవమునందు కుడీ యెడమ కొమ్ములకుంబో లే పౌర్యా 

వర్య వివర్యయమున కార్య కారణభావము ఎట్టు ఘటిల్లును ए 
“Xంగలో # ९) 7. ° ఇ త్యాదియందు తటాద్యర్థమా( తేమును 

భోధించి విరమించిన లకుణ కీతత్య పావన త్యాది వ్యంగకమును 

ఎల్లు బోధించును? కాన్రన నాలవవృ త్తని ९९३ 8०25९255 ठ యవి 
నిరివాదము, మటణియు.. 

౨౭౦. బోద్ధ స్వరూప సంఖ్యా నిమిత్త కార్యపతీతి కొాలడులయు ఆశ్రయ 
విషయాదులయు భేదముచేత అభిధేయముకంచె వ్యంగ్యము భిన్నము. 
వాచ్య న్యంగ్యార్గ ములకు పద పదార్ధ మా*తే జూన నివుణు 

లయిన నెయాక రణులును ఎటుంగుట చేతను, నహృదయులు మాలే మే 

ఎఅతుంగుట చేతను బోద్దలు వేటు వేటు, ధార్శీకుడా, నిర్భయముగా 

(భమింపుము.' (>) ఇ త్యాదులయందు ఒశక్కె_డ విధిరాూవము 

వాచ్యమై యుండ(గా నిషేధత చేతను, ఒక్కె-డ *_స్తనతేటమంగు 

నిశ్శేషముగా” (౨౭) ९ छ "6०८००23 నిశేధరూవమై యుండగా 
విధిరూవత చేతిను న్యరూవ భేదము, 'సూర్యు(డు అ స్తముంబొంది 
నాడు.” 8 छ "55025 2, ह ९ ने ఒక కు తో(చను, 
వ్యంగ్యమన్ననో దానిని [9 2०0 ००0 భేదముచేత ఒక్కె_డ “కాయు 
నభినకింపుము' ఆని, “ఆవులను కట్టినై వుము' అని, “ఇది నాయకు(డు 
వచ్చెడు కాలము” అని, “ఇపుడు సంతావము లేదు? అనియు సిత్వాది 
రూవముల అనేకము అని సంఖ్యా ఛేవము. వాచ్యార్థము శబాోచ్చా 
రణ మా(తీముచేత తెలియునది; ఇదియోా అట్టి |వతిభ న ए $> 
చేతను అని నిమి త్తభదము, (వతీతిమాతేమును కలిగించుటనలనను 
फक एए చేయుటవలనను కార్య భేదము. శేనవలరూవత 

చేతను చమ ఈ్కా_రిత చేతను (వతీలిభేదము. यद) उ 

చేత కాల భేదము, క భా శ్రయత్యము చేతను, శబ్ద తదేక దేశ తడ 

వర్శనంఘట న్నాశయత్వముచేతను ఆశయ దము. 
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ॐ 4 ( ‰ 8 మోవియంగు क, ९ 2430 ण ఎవనికి కోపము రాదు? 2.8 
విపరీ3మతీ, నీను వలదన్నను మానక తే(టితోడి త మ్మిని మూరొ_౦టివి, ఇప్పుడు 
గాయకుని చేత చీవాట్లు లెను.’ 
అని సఖీ ॐ -हठ *},- 0९ విషయతే(మున విషయశేదము. కావున అభి 
~ వ్యంగ్యము కానేకాదు. మటియు......... 
౨౭౧, పూర్వము లేనందున రసాదులు, లక్షణాభిధలు వానికి టబోధకములు గావు, ఇది 
గాక ముఖ్యార్గ బాధ లేకున్నను లక్షణ, 
బభోధిక కాదు అని చేర్చుకోవలయును. ఈ ల్‌ हठ ४ 26 ९० 
భోధించుటక ర ననాత్భక వాాపారమునకంట వేటుగా రసాడి వద 
వతిపాద్యమయిన పడార్లము |పమాణ సిద్దము లేదు గదా. 
(“ ¢ क ८ > 
మజీయు ఎచట గంగలో గొల్లపల్లె ఇత్యాదులయందు ఉపా 
త్రములయిన థ బ్రార్భ్థముల యన్యయము కలుగుచునే అనువవ 8 
బాధితమగునో అచటచేగడా లతుణకు (వవేశము. అట్లని న్యాయ 
కుసుమాంజబియందు ఉదయనాచార్యుల వారు చెప్పినారు... శుతము 
25००४ \- అన్వయము అనా కాంశ్‌ము॥గా కుదిరెనా వాక్యము ఐఇతేర 
మును కోరదు; వడాగ్థాన్నయము కుదురనియెడల వది 5०५ 
మగునో డానితో కూడును.” “వడుకటింటి (3) ఇత్యాదియందు 
ఖై ९ त 9 ७९९ (भि ~ 3 + ణా =^ त 
ము $5 భాధ లేదు. “గంగ ® ९) 2९ 9 $© ००० (= ठ 
జనము (వ్యంగ్యము గాక) లక్యుమగు నేని తీరమునకు ముఖ్యార్థత్య 
మును ఆగును; (పసయోజనాంతిరి మందు అదియు లతమ్యమగునేని 
దానికిని (పయోజనాంతేరము అని అనవస్థా [८८०१९ = ఆపాదించును, 
(పయాజన విశిష్టమయిన తీరముననే లక్షణ అని १८ 
గూడదు, విషయ్మవపయోజనములకు _ ెంటికిని యాగ వడ్యమున 
[८९8 అంగీకృతము గానందున. ९०6 నం వేదమునకు తర్వాత నే 
X చా జ్ఞూతేత శేని అనువ్యన సాయమున శేని నంభ వము. 
45. ४८) ऊ © 256१ రోసో దళూణ పీఆఆం సవ్యణం € 5» ठ 0 
© 
సభమర పడమ శి వారిఆ వామే సవాసు ఎస్రొం. 
(, 
(ఛా. | కస్య వా న భవతి రోషః 5858४ (పియాయాః 515६ మధరం 
रक ठ ప (+ వారిత వామే 7 5» ६९८९०. 


పంచమ పరిచ్చేవము - వ్యంజన 185 


౨౭౨. అనుమానము వ్యంగ్యములను రసాదులను బోధింప సమర్థము గాదు? ఏల 
యన, హేతువులు ఆభాసించుటచేత, మతీయు రసాది జ్ఞానము స్మ 96००० 
గాదు, 
వ్య_క్తివి వేక కారుడు - “విభాహాదులవలన రసాదుల [८88 

యేదో అది అనుమానములో అంత ర్భావముం బాొందందగినది. విభా 

వానుభావ వ్యభిచారి (వతీతి డా రసాది (२८९88 नेष्ट; 5 25997 

తేలంవంబడుచున్నది., అదియు ర సాదులగు భావములకు కారణములు 

కార్యములు నహాకారులును అయి వానిని ఊాహీంవంజేయుచునే 
రసాదులను నిప్పాదించును: అనే (వతీయమానము లగుచు అస్వాద 
వదవిని పొందుచున్న వై రనము లని కేరొ-నయబడును, తేప్పక నంభ 
వించునద్రైన ९) १88 (కమము శీవలము ఆశుభావిచేతను (బుద్దికి) 
గోచరింవక యున్నది. అందువలన ఇదే =$ ई క్రమము." అని, 
అట నడుగవలసియున్నది..._శ శాభినయ నమర్పిత మయిన 
విభావాదుల (२ యముచేత అనుమితమయిన రామాదిగత -ठ ०7१०८ 
జాన మే రనముగా మోకు అభిమతమా? దాని करर ठ భావకుల 
చేత భాన్యమానమైన న్య వ కా ళానందమా? ఆడి వశమున వివా 
దము లేదు, కాని “రామాదిగత రాగాది జ్ఞానమును ర ససంజ్ఞ చేత 
మేము చెప్పము అని మాత మే విశేషము. ద్వితీయ వశిముననో 
వ్యా ప్తీ(గహణాభావమువలన సేతువు ఆభాసించుట చేత అసిద్ధ మే, 
మణీ యతండే చెప్పినాడు. ఎక్కడెక్కడ ఈ విధమయిన పిఖి" 
వానుభెొవ ज ९४ నంచారులకు €) क ०5253279 అధినయముగాసి 
అక్క_డక్క_డ శృంగారాదిర సావిర్భావము” అని. न्ग दत పత 
ధర్భతయు స్ఫుగహము ఖే. © &--' कु ०९ రాభీవ్య_క్తియందు 
నిబంధనముగా ఏసావమ్మగి మోకు ఇఫ్ట మో అడియే మాకు అనుమితి 
వశ్‌మందు గమకముగా సనంగతము.” అని. ఇదియును మాకు 
విరుద్దము గాదు. కాని ఈ విధమెన (८68 € तो ०262539 त మాకు 
€) 259 2833 గాదు. మణి యేమన__స్యవకాశమ్మాతే వి శాంతము 
సాం దానంద నిర్భర ము (నుంగా మాక భితముతము). అందువలన ఇట 
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సాధింవ(గోరిన యర్ధ్లముక న్న జరమును సాధించుటచేత సూతు 
వునకు ఆభానత,. మణలియు...._ ధార్శి కుండా నిర్భయముగా (2౫౫) 
ఇత్వ్యాదియందు (పతీయమానమయిన వ సున్రును 

ఉ6, “జలకేలి యందు ८६९० १८ జక్క_న మిథునముల వీఘటన సంఘటునములను 
చూడం గుతూవాలము గలవాండె రాధికావదనమనుండి వడిగా చేతుల నెడ 
లించుచు మరల మూయు దునున్న ५९/४६ ०)२ॐ ८ లోక య ९०0 -कण्ड „ ? 

ఇ త్యాదులయందును రూవకాలంకారాగులు అను మేయము లే. € हः 
౫ దా... అనుమాన నునగా వకసన త్త ८८८ వివశువ్యావృ త్తే 
త్యములతోో గూూడిన లింగమువలన లింగిని ఎణబుంగుట. అందువలన, 
వాచ్యమువలన అనంబద్ధమయిన యర్థ మేమో తో(పదు; అట్టు 
గాడదేని ఆతి,వనంగ మగును; అని బోధ బోధకము లగు నర్గములకు 
ఏదో నంబంధము ఉండ నేయున్నది. అందువలన బోధక మయిన 
యరము లింగము, బోధము లింగి, బోధక మయిన యర్ల ముయొక (- 
८.२, ८ ९२० =) 225 2८६८. ८ త్త ९०२०२ ०२८ र 9 త్ర 
తెంంబును నిబద్దములు కాకున్నను సావమర న్ర్రమువలన ఊోహిోంప దగి 
నే కావ్రున నిట లింగరూప వాచ్యార్థ్గమువలన వ్యంగ్యార్థమయిన 
లింగిని ఎజటుంగుట ఏదో అది అనునూనమంే పర్యవసించును 
అని. అదవియు సనరిగాదు..._అష్హేగదా ఇట ధార్భీకుడా, నిర్భయ 
ముగా” 9 छग 8 53023 ఇంట కుక్క_ లేమి చేత విధింవంబడిన సంచా 
రము గోదావరి తీరమున సింపూ ముండుటచేత అనంచారమును 
ఊహీంవంజేయుచున్నది అను వ_క్షవ్యము వదికలదో దానికి అనె 
కాంతిక హేతువు. వలన ఛీరువునకు సయితము గురువుయొక్క. యెని 
|వభువుయొక్క_ యేని నిదేశముచేతచేని |పియానురాగము చేత నేని 
మనము నంభవించును గావున; పుంశ్సలి వచనము (ప్రామాణి 
కెనూ కాదా అని సందిగ్రాసిద్దము కూడ, 

“జల శేలియందు”....అనుచోట “ఎవడు ఆత్త దర్శ నాదర్శ 
నములచేత చక వాక విఘటన సంఘటనములం గావించునో అఆత(డు 
46. జలశేళి రరళ్గ కరతల ము కః పునః పీహిత రాధికా వదనః 

జగ దవతు కోకయూనో ర్విఘటన थ, కాతుకీ కృషః 
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०2७८ ठँ ” అని యిది యనుమిణియే అని వచింవగూడదు. ఉత్తా)స 
కాదులందు అనై కాంతలిక మగుటవలన, “ఏనం విధార్థము ఏవం 
कण्डु బోధక ము ఏవం कण మగుటం బట్టి, వది యిట్లుగాదో ९9 ‰ 
యిట్లుగాదు,.' అని అనుమానమునందును హేతువు @षु तण 
యోగ द, 2595433, ఏలన ఏవంవిధార్థత్యముచేత అను ఫేంత్రువు చేత 
ఏవంవి कण సాధనతగము సయితేము ఉవవన్న మగును గానున, 
అట్లు 'ఓపారుగింటి యక్క్మా-, ణము సేపు ఇట ऊ०००००९३ इ 2 
४ > ०2)289 (౨౫౮ ) ఇత్యాదియందు, కిక్క_ నపుగణుపులు ఒడలిని 
గీరుట ఒంటిగా ఏటికిపోవుట, ఆతిరుణియొక్క_. వం కాము కోవభోగ 
మునకు లింగికి లింగముగా చెవ్నంబడుచున్నది; అది యిటనే చెప్పం 
బడిన సగ -इ ००९ న్నే హుముచేత నయినను నంభవించునదే ఆని 
रज) అనె కాంలిక ము, 
ఏది “ నస్తనతటమందు చందనము (౨౭) ఇత్యాదియందు 
దూతియందు ఆకాముకునితోడి యుపభోగము అనుమానింవ౭ంబడుట 
కలడో అది |వతిపాద్య యగుటఓంబట్లి దూలిచెతనా, తక్మాల నన్ని 
పితు లయిన యన్యులచేత నా, త త్యా- వ్యార్థ భావన చేత సహృద 
యులచేతనా? తొలి వశ్షములు రెంటను వివాదము లేదు. మూ(డవ 
వశమందో అట్టి యభీపాయము లేని చోట వ్యభిచారము. మతి 
వక్త (పభ్ళత్యేవ స్థా సహాకృత మగుటవలన వి च మే హేతును 
అని 4 १८०७७ णद 253; ఏవంవిధ వ్యా_ప్హ్వనునంధథానము లేనందున. 
మటియు కవి|వతిభామాత జాతములగు నిట్టి "కావ్యములకు 
[పామాణ్యము అనావశ్యక మగుటంబటి సేతువునకు ८०8 "श 
తము కలుగును. వ్య, క్తివాదియు 'అధమి వద నహాయములే న 
యో వడార్గములశే వ్యంజక తగమును చెప్పి నాయడు. అందుచేత ఆ-కాం 
తుని యధ మతము ([పామాణేక మా కాదా యని యనుమాన మెట్లు? 
ఇందువలన వ్యంగ్యములకు < टु" 8 'వేద్యత్టము కూడ 
అపా స్తమయినది, ఏలయన అరావ_త్తియు పూరసిద్ధమయిన 
వ్యా_ప్తీచ్భను ఉవజీవించియే (వవంర్తిల్లును గావున. ఎట్లన - ఎవడు 


S. D. 18 


188 ఆం (థ సాహి త్యధర్పణ భు 


(००९६ యున్నా (డోవా( డు ఎటనేని యుండును. ఐట గోస్థీఆగులకు 
అవిద్యమానుడు హతుడు (బలికియున్నా6డు,” 

మణియు ध & 5 (212 ड యాదులయందు చూపుడు వేలితో 
ఎత్తుటచేత వదిసంఖ్యలు భోనగువానిం బోలె సూచనబుద్ధి చేత "వద్య 
మునుంగాదు., సూచనబుద్ధియు నంకేతము లోనగు లౌాకిక (పమాణ 
మును అవేశీంచుటచేత అనుమాన (పకారతను అంగీకరించును 
గావున. “నంస్కా_రజన్య మగుటంబటి ర సాదిబుద్ధి న్స 8 యగును,” 
అని కొందు వచించుటయేెది కలదో అచటగూడ ప్రత్యభిజ్ఞయందు 
అని కాంతిక తము చేత హూతువువకు € कु", 

'దుర్గముల చేత ९१९६ 2८८२? (౨౫) ఇ త్యాదియందును 8९9८०" 
రము లేనేలేదు అని మహిమభట్టు(డు చెప్పిన బేదో అది అశుభవ 
సిద్ధమును కాదనుచు గజనిమోలిక నే యున్నది, 

కావున ष्मः అనుభవసిద్దమును తత్త దసాదిరూపార్థమును 
అవలపించుట అశక్యమగుటచేత తష్తచ్చన్దా ద్యన్వయ వ్యతి రే 
కానువిధాయిక చేతను ఆనుమానాది[వమా ణా వేద్యత చేతను అభి 
ధాడి వృ త్తిత యాబోధ్యత చేతను నాలవ వృర్తి ఉపాన్యయే యని 
సిద్ధము; ఇదియు వ్యాపా ద్యనునంధానము లేకయు కోలుగు నని 
సరము నిర్మలము. 

ఈ వృ 8 =, రేమనిన చప్పుచున్నా (డు... 

౨౭౩. అది వ్యంజనయను వృత్తిగా బుధులచేత చెప్ప(బడును. రసవ్య_క్తియందో 
రసనయనెడి వృ త్తిని ఇతరులు ఎఖుంగుదురు. 

ఇదియు 11 వివేచనతో చెప్పంయబడినది 
అని సరము అవ దాతము. 

ఇది సాహిత్యదర్పణములో 


వ్యంజనా వ్యా పార నిరూపణమను “పేరిది 
పంచమ పరిచ్చేదము, 


వెదము వేం కటరాయశౌస్తి) అండ్‌ (६6 > 


9 మలి శకేశ్వర స్యామిగుడి 0269, లింగిసెణిపిధి మ్మ దాసు- 
(ఆర్హరుతో కూడ సగముసామ్ము ఆడాను పంపవలెను. 
తేపాలుచారి (పత్వేకము, వూ రి వి. పీ, 56 टै 4, 

జ - > 
మొ త్రముగా కొనువారు వివరములకు (వాయుడు.] 


సంస్కృత (^ ० कै >> < 





| | 


అభిజానళాకు నల నాటకయు, ह > © ९.०2 ठ ००0 గార్‌ గారి 


తెలుగు వ్యా ఖ్యానముతోో రు. 12 00 
£ ॐ & 0 33, సటీక మొదటి $ र ००, 4 00 
9 9 99 4, 9, 0, 9 9 4 ౧౧ 


మేీఘసంచేశము, నులి నాథ వ్యాఖ్య, "తెలుగున సంపూర్గప్రతిపడటీ కా 
తాత్పర్య పదయోజనచర్న ఆశ్నేపసమాధానములు శ్రీ) రొమదాొ 


సయ్య ० గారి ఉ పోదాత ముతో 5 00 
కుమార సంభవము, "మొడటి 6 సరలు, టీళశా తాత్స ర్యాదులు (అచ్చులో) 
అమరు శావ్యము, శృం గారలక్ష్యుము, వేమభూ పాల వ్యాఖ్య, సంవూర్ణ"ంధటిక, 

(కొ రియ చ్చు ००१ $ 0) 
ర సమంజరీ, శృం ठठ సస్వరూపవి एः సటీక (కొ తయచ్చు 8 00 

जनि कि 
८०.८८ ०।छ ८००) మాలముమౌా(త్రము (रेष्ठ (పతి) ... 2 00 
® 20:53 02:98 సమాసకుగుమావళీ తీజంతమంజరులు गेष्छ (858 ... 0 50 


€ 0० [& ద్య వ్య ములు 
ఆము కృమౌల్యడ, సంజీవనీ వ్యాఖ్యతో 8९० 83० ( 2 ०; విజయనగర 


చిత పటములతో, రాయల చరిితతో . 30 00 
క్ళంగారనె షధథము, సర్యంకష వ్యాఖ్య, తృతీయము దణము, (ఆచ్చులో] 
బాన వానీస్ట రామొయణము, (కేదాంతేము) మడికి సీంగనకవి ... 2 0౧0 
ఆం|ధబీల్ల ణీయము (పాత పతీ] మూలము మతము . 1 00 
ठ విజయవిలాసము సారంగధర చరితలు (ఆచ్చగుచున్న 8.) 


వహారిక్సం(ద ద్విపద ( 552०९8६) (ఆచ్చగుచున్న ది.) 


2 


నాటకములు 
(మా శాపీరెటు నాటకములు మౌ యనుమతిలేక ఆడరాదు,] 
(పతాపరు దీయ నాటకము, ఉపోదాతముతో, (8 తేయచ్చు రు, 4 00 
ఖు per. 
ఈ >© (उ -* ८.2 ई" 9 ०५. 2 00 
బొబ్బిలియుదనాటకము, చార్మిత్రక వివరముల యుపోద్లాతే ముతో 8 00 
విక మోర్యశ్లీయ నాటకము „०५ (ఆచ్చులో 
ఆం|థౌభిజ్ఞానశా 208 లము, నాలుగ వకూర్చు ५०१ 4 00 
మౌళీ వికాగ్నిమిత నాటకము ००» (అచ్చులో 
(పీయదర్శిళా నాటిక ,०* 2 00 
నాగానంద చాటకము , ५, 2 50 
రత్నావళీ నాతీక (అచ్చులో) 
ఉ త్రరరామచర్శిత్ర నాటకము శా 8, त ఫీఠికతో 4 00 
శ్రీకృష్ణ రాయ విజయ నాటకము „०. 0 50 
०6 ° 59999 సాంఘిక వినోద నాటిక ,०५ 2 00 
శాసీపా నాటకము, (గోలకొండ పఠనము ०५. 1 00 


€ & £ గంధ ములు 


శా వాంలంకార చూడామణి, ఉపోదాతేముతో ९१ 528} (88 => 4 (00 
ఆం|భసాహిత్యదర్పణము, 1 భాగము, 1__5 పరిచ్చేదములు, 4 00 
ఆలంకారసారసం(గవాము, సటీళా తాత్పర్యము ०० 1 00 
ఛందస్సు. సులువు సం|గవాము, విద్యాధ్ధల కుపయోగ కరము 0 40 
విమర్శలు ~ ఉపన్యాసములు 

నన్ని చోడుని క వితేషేము, ఆంధ పదేళ్‌ సాహీత్య అశాడమిో వారి 
బహుమలతినందినది. వాజ్బ్భుయచారి తేక విమర్శల తోకూడినది 6 00 
ह భాషా ప్రయోగనిబంధనము, (నాటక పాత్రోచిత భాష 0 7 
ఆంధ వ్యాక రణ 5८९९6 8 ९ ०० 1 00 
0 50 


తిక్కు_నసోమయాజి విజయము, జీవిత చరిత విమర్శ 0 

భార తాభారత రూపకమర్యాదలు (భరత నాట్యక ళా చరిత 0 40 
రృవ |పశకార ఏమర్స్పనప 

ఆంధ (గం౦ంథవిము < వ చేశము ( రృనపద్దతీనిగుణించినడి) 0 40 


8 


(గామ్యో 8 555, (గామ గాంధిక వాదములది, ఆన్ని జిల్లాల 


వ్యవహారిక భాపలను వర్షించి కడుపుబ్బ నవ్వించు విమర్శ రు. 0 40 
విసంధివిజేకము (సంధినివిడదీనీ (వాయవచ్చుననుటను గూర్చినది) 0 1 
ప్రీ సునర్వివావా (గంథము (ఖండనము , ,* 1 00 
ఆంధ భా సాసర్వస్వార్ల 9००8 తీపయములు (నిఘంటుర చన 0 2 


డాక్టరు : వేలటూరి వేంకటరమణయ్యగారి (గంధ ములు 


చరితర చన (మొదలె న చార్నితే క వ్యాసములు ఆం(ధులు పల్లవులు (పవావుల్బు, 
చాళుక్యులు, చోళులు మొదలైన చారి చర్మిత్రములు చక్కు_6గా వివరింప(బడి 
యున్నవి, ०८०० 2 00 
మధుమావతి (మొదలె న నాలుగుక థలు చరి తాత్ళక ములు గలవు.) 
1. మధుమావతి, {5 छ 5661258 వేళ్యయెన మౌ చల్లేవి శెలిక ठ, ‰, ५७१९ 0८१४ 
ముటడిలో తురకలకు పటుబడి 8 < చమత్కా.రకథ, 2, (८58 छण) 
లు లు 
మధురను పాలించిన సులాను श" సీని -5९525 ९८ -कर ఆమె క 666 
-2 \- లు 
కొనినకథ, 8. కంపిలిరాయలు ~ విజయన?౫ర సా(మాజ్యస్తాపనకు వూర్యము 
క ంపీలి రాయలు మవామ్మదీయులను ఎదుర న్న వీరగాథ. 4 (ख त, 
కృషదేవరాయల = 04०26 कज 2869 = పోల(డు, ఒక దినము రాయలనీంహోసన 
८ 


మక్కి_న చ్మితకథ . 2 00 
దశ్నీణాం|ధ (తేంజావూరు) వాజ్మయ చరిత్రము ° 05 3 00 
THE EAS1ERN CHALUKYAS OF VENG! 15 00 
KAMPILI द VIJAYANAGARA 2 00 


TRILOCHANA PALLAVA & KARIKALACHOLA (In print) 
'తాతవెల్లి మిఠాదారు శేషగిరిశాస్ర్రీగారి (గంథ ములు 

కొలుయగు “పిలాలజీ (ఆంధశబ్బత & ९८. ) 2 द") 9९०) తీమిళ్‌ కన్నడ 
మలయాళ భాపలతోడి పోలికలతో ఆంధవ్యాకరణము సంపూర్ణముగా విన 
రింప6బడియున్న 8. (ఆచ్చులో) 

అర్షానుస్వారతే & ९. వీరిదే - పదాని కనుబంధము, అరి"నుస్వారము ఎెటెర్పడి 
నదో తేలుపుచున్నడి, (దచావిడభాషలు కాసనమలు పఠింతువారిక్‌ చక్కని 
సవాశారి „५१ 0 7 
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కధలు ~~ చరి (తే లు 


కథాసరిత్సాగరము 6 భాగములు ఒక సెట్టుగా ,,, 20 00 
99 ఒకొక్క. భాగము (పత్యేక ముగా ००५ 4 00 
జేంకటరాయళా, స్త్రీగారి జీవిత చరిత సం(గవాము ,५ 2 00 


1, భోజకాళిదాసుల కధలు - భోజుని యాస్థానమున వండి 
తులు, నమస్యాపూరణవినోదములు కాళిదాస లీలావతుల చగ్న్మిత - 
మొదలై న కథలు కలవు, రు. 1-00 

2. వికమార్కు_ని యద్భుత కధలు - భోజమహాోరాజు సింహో 
నన మెక్క-రాయగా సింహాసనము 2324०८6 బొమ్మలు అతెేనికి 
వి కమూార్కు_నిసాహనమునుగుతేించి చెప్పిన శ2 కథలు, రు. 1-౮0 


8, ఉదయన చరితము ~ వత్స రాజు కథ మా(తేము ह कण 
నరిత్సాగరము నుండి (గహీంవ+( బడినడి, రు. 1-00 
4. నంగహా క कण छ ठ 2593 ~ ఆకాశ యాన, నముద 
యానాద్య ८58 ठ సాహానకారకముల కథలను ఏర్చి కార్చిన 
సంపుటి. £, 1-50 
©, ఆం|ధహితోవ చేశ చంపువు - సంస్కృతే వచనమునకు 
తెనుగు వచనము, శ్లోకములకు వద్యములుగా ఆం ధీకరింవ( 
ఒడినది, రు. 2-00 
+ పద్యక ఛాలహారి - ఆంధ వాజ్ఞుయ మందలి పద్యక థ లను 

ఏర్పి కూర్చినది. రు. 1-00 
7. అక్క-న్న మాదన్నల చరిత. తెనుస ఛాపొసనమితి వారి 
బహుమతి 75065568. రు. 2-00 


& ( పుస్తకములు ఒక్క సెట్టుగా రు. 6.00 
ప్యాకింగు తపాలుచార్డితో చేర్చి రు, 7.60 న. పెసలు, 


6 


(శ్రీ ८८० 6809026 ब द, "6 (గంథములు 


గణపతిశత కము 
విక్రమపింహపురి రామాయణము, బాలకాండ, నిర్వచనము 
సనత్సుజాతీయము, శంకరభగవత్సాద భాష్యానుసారము, 
టీకా తాత్సర్యములతో 
దేవీప్రశ స్టి = లలిత, చండి లోనగు దేవుల చరిత్ర, భావనోపనిష త్తు 
సభాష్యము, ఆం(ధ్రతాత్స ర్భసహితము 
భీష్మ స్తవరాజము, టీకాతాత్సర్య్వసహితము 
సరస్యతీ (ప్రసాదము 18 గురు (ప్రాచీనాంధ్ర పండితుల కథలు. 
నందన వసంతము, (ప్రథమభాగము కొందరు నెల్లూరి పండితుల కథలు 
9 ద్వితీయభాగము. (ప్రాచీనుల కథలు 
గోమహిమానుదర్శనము గోనూ 2598 
ఢ్రీహర్దు(డు (నై షధకావ్య & दु) అతని విచిత్ర २8४ 
బాలభారతి, పిల్లల కథలు 20 
సూర్యశతకము. మయూరమహాకవి విరచితము, (త్రిభువనపాల రచిత 
సంస్కృత వ్యాఖ్యతోను, ఆం(ధ్ర పద్య టీకా 
తాత్సర్యములతోను. 
స్టోత్రపంచకము. (1. జగన్నాథాష్టకము; 2. ८ 8 రామాయణము, 


8. అన్నపూర్ణస్తోత్రము, 4. మహిషాసురమర్తినీ స్తోత్రము, 


5. దేవ్యపరాధస్తో త్రము. సటీకాతాత్సర్యములు.) 


శ్రీ మద్భాగవతము - దశమస్క-ం౦ధము, 


0.25 
4-60 


3.50 


2.00 
1.60 
0.16 
0.76 
0.87 
0.75 
0.50 
0.62 


3.00 


1.00 


.టీకాతాత్సర్యములతోను, పోతన పద్యములతోను అచ్చగుచున్నది 


6 
(४८); ® छ ०६ రభగవ త్పాదులవారి 
ज 
=` ० & © © 56 
శ 5* © లక్మీధరదేశిక విరచిత వ్యాఖ్యతో 
శీచదలువాడ జయరామశాస్తిగారి 


ఆం(ధ టీకా తాత్పర్య విశేష 1 ఆయా కోకముల వెంట వాని యం(త 
ములు పూడశాదిక (ప్రక్రియలు, భావనోపనిషత్తు, దానికి వివరణము, దేవీస్తోత్రపంచ 
కములును, భూమికలో దేవ్వుషాసనా (ప్రాముఖ్యము, మంత్ర యంత్ర రహస్యములు, 
:$१५ ९5. సిద్దాంతాద్య నేక విషయములు, భారతీయ సంస్కృతి, విజ్ఞానము, (శీశంకరా 
చార్యుల యొక్కయు వ్యాఖ్యాత లొల్లలక్కీధరుని యొక్కయు చర్నిత్ర_వీనితోను, దేవి _ 
ఆవార్యాదుల చిత్ర పటములతోను (ప్రకటితము. క్యాలికో బై ०८ 


వెలరు. 16-00 


(8) గాయతీరామాయణము 


సాధారణము గా ఆంగీక్ళత మె (ప సుుతేము పారాయణము చేయ (బడుచున్నది 
(పనిద్ద వ్యాఖ్యాత లగు శీ) రామొనుజూదుల చే నంగీక్భత ము కాదనియు వా రంగీక 
రించినడి చేజనియు నిరూపించుచు, వ్యాఖ్యాతీలు నూచించిన వానితో అనూ 
చానమె వచ్చువానిని కాడ జీకతో శి శాన్మ్రీగారు ముద్రించినారు. ఇంకను 
పొరాయణగము 868 ఇందు ఆదిత్య వాద యము, (బవ్మాక్భత రామస్తవము, 
శ్రీరామాప్రోత్సరము, (శ ४.) సా = రమ్ము, లక్ష్ము 82 ए > చివర ठ, (బడినవి, 
ఆవూర్ణ విషయక ము, नशु లెల్లరు తప్పక పఠింప(దగినది. రు. 1.00 


శ్రీః 
క్రీ తుహిగణాధిపటియే నమః 
కావం। పకాళ 
ద్ర § (అ 8 
छठ" ०३०८९) 1 
(పథమ ॐ €० {< & 
ధం 
షా మ వినూతాయ నము చిరీవ గీవల a 
వృతి. [ष्ठ >) 9 २९०) 225०८ సముచిలష్టదవతాం |^ 
కృత్‌ పరామృశ తి _ 


జాదిక్ర : 

నియతికృతనియమరహితాం హ్లాదెకయుయోపునస్యబరతనా9మ, 
(^^ ९... ५, 0 

నవరసరుచిరాం 86९ 6८०८8 భారతీ ४५९०८ | 


వృ. నియతిశక్యా నియతరూహొ, = 30494 क 056 ठू, 
పరమాణ్వాద్యుపాదాసకర్మాదిస హకారిరారణపర ठ (०५, ४4| ५ ५, స 
ద హృది 3వ తెః, +) [२० ४ సర) &ః నిర్మా 9ము. ५७८५९ 
లక్షణా తు క వివాజ్నీర్మి తిః. అత ఎవ జయతి జయత్య్మ రన చ సమ 
సార ఆక్షిప్యత ఇతి తాం |పత్యస్మి |పణత ఇతి లభ్యత, 


అథ బాలానన్దిన వ్యాఖాగ పారస్ఫు& 
८9 ४ | ८4 
వ్యాఖ్యానం. నత్వా శ్రీతాతపాదాదీన్‌ కాస్ర్రమనారిదిసదురూగు , 
వ్యాఖ్యాం కావ్య పకాళ స్వ ५८ २.०१. >) ० ८. ८१3 & . 


మహాపండితుడెన మమ్మటుడు 'వావ్యపకాళి' అనే అలంకొరశాస్ట్ర 
గంశాన్ని రచించడానికి |పారంభించి, తాను [పోరంథీంచిన [14०८ రచనారార్య 
కమం నిర్మిఘ్నంగా కొనసాగడంకోసం తగిన, ఆనగా ఇలాంటి కొర్యాన్ని 


pi రావ 9 వ हर्य 


26९४2} ०7 సమాపి పొందించ గలిగిన, ఇష్టదేవత ॐ బారతిని, స ५९९४ 
దేవిని, స్మరిస్తున్నాడు. 

2 5९९. నియతికృత నియమర హితామ్‌= దైవంచేత లేదా ఆదృష్టందేత 
& ९ ०९०५2 నియమాలు లేనిదీ, హ్లాదెక మయీమ్‌ = 5० ఆనందస్న్మరూవ 

౧ =-= 
మైనదీ, ఆనన్యపరతన్హామ్‌ = ఇతర కారణాలమీద  వేటిమీదా ఆదారవడనిదీ, 
నవరసరుచిరామ్‌ = తొమ్మిది రసాలతో మనోహరంగా ఉన్నదీ అయిస, २९6९५ 
= నిర్మాణాన్ని, ఆదధతీ == చేస్తూన్న, కవే; ఛారతీ=ర 968, భారతి, ४८५०९ 
५ రో . తో 


వివరణం. ఈ పార్గనాళ్ళోకంలో కావ్యపకాళ కారుడు, | ०२९१, దేవుడు 
చేసే సృషికంటె కవి చేసే (కావ్య) సృష్టి ఏశిషమెసనది అని ఒపుతూ ఆ కవి 

ల ९.) రు క \ , + „9 
భారతిని స్మరిస్తున్నాడు. సరస్వతి విద్యాధిదేవత. అందుబత కవిభారతియ బారతి 
(5८२९8); భారతియే కవిభారతి. ఈ విధంగా ర విభారతీసుతి భార తీస్తుతియె 
ఆవుతుంది గాన ఈ १७० ४ एष्ट 28 |పళంసిస్తూ భారతీదేవిని కూడా సుతిస్తూ 
న్నది. అందుచేత మంగ ళళ్లోకంగా వరిగణింపబడుతుంది. ५ విషయాన్నే రచ 
యిత వృతిలో నిళదీకరిస్తున్నాడు :- 


నియతిశక్యా ఇతి ~ నియతిశక్తి ఆనగా అనాధారణమెస ధర్మం. 
పద్మంలో పద్మత్యం ఉంది. ఈ పద్మత్యం అనే ఆసాధారణధర్మం, (ఇతర 
పుష్పాలలో లేని ధర్మం) దేనిలో ఉంటుందో దానిలో విశిష్టమైన ८6०४० మొద 
లెనవి ఉంటాయి. ఆ ధర్మం లేని పుష్పాదులలో అలాంటి సొరబాదులు ఉండ పు. 
అందుచేత |బహ్మ చేసే సృష్టి ఇలాంటి అసాధారణధర్మాలమీద ఆధారసడి 
ఉంటుంది. అనగా అలాంటి ధర్మం ఉన్నదానికే వరీమళాదులను ఇవ్యరలుగు 
తుంది. లేదా (2 © ४§ १ అనగా ७९८2२६०; 25396. । ४२१} 2:92 సృష్టి ఆ 
యా ప్రాణుల అదృష్టం ద్రేత కట్టబడి ఉంటుంది. దానికి లోబడి ఉండే |బహ్మ 
సుఖదుఃఖాదులను ఇస్తాడు. తానుగా స్యతంతించి ఏమీ ఇవ్వజాలడు. ఆయితే 
కవి చేసే నిర్మాణం ఈ విధంగా అసాధారణధర్మాలమీద కాని, ద్రెవాదులమీదకాని 
ఆధారపడదు. కవి ఎలా తలుచుకుంసి ఆలాగే వర్ణించ గలడు. ఆదే విధంగా 
బ్రహ్మ చేసే సృషి సత్త్యరజస్తమోగుణాలతో సంబంధించి ఉంటుంది. అందు 
చెత ఈ జగత్తులో సత్త ९१५९९८८९ మైన సుఖం, రజోగుణధర్మ మెన దుఃఖం, 


[వత 2 8 
గపథ = 0५ 


తమోగుణధర్మమైన మోవాం ఈ మూడూ కూడా ५०९००००. కవిరచనలో 
కేవలం సుఖం (ఆనందం) మా|తమే ఉంటుంది. బహ్మస్ఫష్షికి పూరి స్యా తం త్యం 
లేదు. పరమాణువులు మొడలైన ఉపాదానకారణాలు, ४ ८, 2०८ 258 సహకారి 
కారణాలు.వీటిమీద ఆధారవడి ఉంటుంది. కవిసృష్టికి ఇలాంటి సారతం|తగం 
లేదు. (కుండకు మట్టి ఉఊపాదానకారణం. ५९, చక్రం మొదలైనవి సహకారి 
కారణాలు). ద్రైహ్మసృష్టిలో ఆరు రసాలు మాత మే(మధురామ్హాదు లు) ఉన్నాయి. 
ఆవి అన్నీ ఆనందాన్నే కలిగిసాయనే మాట లేదు. కవిసృష్టిలో తొమ్మిది రసాలు 
ఉంటాయి. అన్నీ ఆనందం కలిగించేవే. ఈ విధంగా కవివాజ్నిర్య్మాణం (సహ్మ 
దేవుని నిర్మాణంకం'టె విలక్షణమైనది. అందుచేతనే అది, జయతి = సరోగిత ८ 
ర్షతో ఉన్నది. సర్యోత్క్మృష్టమె ఉన్నది అని ఇప్పడం చేత 'నమస్మ.రిస్తున్నాను' 
అని సూచితం ఆవుతున్న ది. అందుచేత ఇలాంటి కవిఛారతికి నమస్కరిస్తున్నాను 


అని భావం. 
వృ. ఇహాభిధెయం సవయోజనమిత్యాహ. 

కా. కావ్యం ०8४5 83 ठं వ్యవహారవిదే శవేతరక్షతయే 
సద్యః పరనిర్భృతయే కానాసంమితతయోసదేశయుజే. 2 


వ్యా. ఇహెతి. ఈ గంథంలో _పతిపాదించనున్న దానికి పసయోజసం 
ఉన్న దని చెప్పుచున్నాడు. అనగా ఈ కావ్య పకాళ అనే గంథం ७१२१९०५ 
ణాలను గూర్చి చెప్పడంకోసం, ఎలా వాసే కావ్యం అవుతుందో తెలవడంకోనం. 
నిర్మించబడింది. ఆందుచేత ఏ కావ్యాన్ని గూర్చి విశదీకరించడంకోసం ఈ 
[గంథం వాయబడిందో ఆ కావ్యానికి ఏది (పయోజనమో ఆదే దీనికి కూడా 
[పయోజనం అని భావం. 


కావ్యమితి. కావ్యమ్‌ -- కావ్యం, ८5४ > జ యశ స్సుకొరరు, ५९५०८ = 
ధనంకొరకు, వ్యవహారవిదే = వ్యవహారజ్ఞానంకొరకు, శివేతరక్ష తయే = ७२०० 
భాలను 258055२ ०8९ కొరకు, సద్యఃపరనిర్భృతయే = చదివినబెంటనే గొప్ప 
ఆనందంకొరకు, కానాసంమితతయా == |(పయురాలితో సమానమైనదవడంచేత, 
ఉపదేశయుజే - ఉపదేశంకొరకు, అవుతుంది. అనగా కావ్యంవల్ల యశస్సు లని 
స్తుంది; ధనం లభిస్తుంది. లోకవ్యవవారజ్ఞానం రొలుగుతుంది, ఆమంగళాలు 


॥ కావ్య E ద్రాశ్ర' 


తొలిగిపోతాయి. చదువుతూన్నప్పుడే పరమానందం కలుగుతుంది. |పీయురాలు 
మనస్సు నొప్పించకుండా హితబోధ చేసి సన్మార్గంలో | 356 ०5५९ నటు 

0 मी ~) 
కావ్యం కూడా మంచి ఉపదేశం ఇసుంది. 


వృ. _కాలిదాసాదీనామివ యశః, ध 
మివ ధనం, రాజాదిగతో చితాచా రపరిజ్ఞానమ్‌, ఆదిత్యాదేర్మ యూరాదీ 
నామివానర్ణ నివారణం + సకల|పయోజనమౌలిభూతం సమననర మేవ రసా 
స్వాదనసముద్భూతం _ విగలిత వేద్యాన్త రమానన్దం  (పభుసంమితశ'బ్ర 
పధానవెదాదిశా స్తేభ్యః, సుహృత్సంమితార్గ వత్స్పు రాణాదీత్రిహో कु) 
శబ్లార యోరుణభా వెన రసాజ్ఞభూత వ్యాపార పవణతయా ९) ८९ ०५ 
యత్యా_వ్యం లోకోత్తరవర్ణ నానిపుణక వికర్మ, తతా-నేవ సరనఅి*పొడత 
నేనాథిముఖీకృత్య “రామాదివద్యరి తవ్యం న రావణాదివత్‌ "९७ 5690 
చ యథాయోగం & 38 సహృదయస్య చ కరోతీతి ९५९८ త|త యత 
९ ७5. 


వ్యా. కాలిదాసొదీనామితి. కొలిదాసాదులకు వలె కీరి ని, ధావరుడుమొద 
లెనవారికి శ్రీహర్షాదులనుండి వలె ధనాన్నీ, రాజాదులకు సంబంధించిన छनः; 
నడవడికను తెలపడం ८०९८० లోకవ్యవహార జ్ఞానాన్నీ | సూర్మాదులనుండి మయుూ 
రాదికవులకు వలె అనర్గ నివార ణాన్ని - శ భ్లారాలను € | 23 ८20 07" సీ రసాసికి 
అంగ మెన (వ్యంజనా) వ్యాపారాని కే ఎక్కు.ప పాధాన్యం ५४५९६०८९, [నటు 
సంమితా లెన శబ్ద పధాసవేదాదిశాస్తారిల కం చె, మితసంమితాలై న, ७९ > సందే 
తాత్పర్యం గల పురాణాదీతిహాసాలకంటె విలక్షణమై లోకోత్త రవర్ణనానిపుణు 
డైన కవి కర్మయెన కావ్యం. అన్ని పయోజనాలకంటె ఉతమమైసిదీ, వెంటనే 
రసాస్వాదంచేత కలిగేదీ, విగలితవేద్యాంతరమూ అయిన ८१८०८०८५ , ५००९४2७६; 
సరసత్యాన్నీ కలిగించి, అభిముఖుణ్జిగా చేసికొని “రామాదుల వలే ఉండాలి రాని 
రావణాదుల వలె ఉండకూడదు” అనే @ 252 ४०९ పీలును బట్టి ४ 26, సహృద 
యుడికీ కూడ ఇస్తుంది; అందుచేత దానివిషయంలో అన్ని విధాలా (పయత్నం 
చెయ్యాలి, 


ఏ. 'కావ్యం' అనగా లోకంలో కనిపించే మామూలు విషయాలలో' 
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లేని (లోకాతీత మైన) చమత్కారాన్ని కలిగించ వర్లనలు చేయగలిగిస ౪ 

యొక్క_ కర్మ; కవి చేసినది; కవిచేత నిర్మించబడిసది అని అర్థం. ఇది వేదాదుల 
కంచె పురాణాదులకంటె విలక్షణమైనది. వేదం మొదలైన శాస్ర్తాలు |వభుపు 
పజలను ఆజ్ఞాపించినట్లు “०29९ అలా ८८००९; ఇలా బయహాతదు; అలా చు 
'పుణ్యం వస్తుంది; ఇలా చేస్తే పావం వచ్చి రష్టాలు అనుభవిస్తాపు” అని ఆక్లా 
పిసాయి. అందుచేత ఇవి |పభుసంమితాలు, పభువు ८००५४ టిలో ४५०९८ 
పాధాన్యం ఎక్కుప ఎందుచేతనం చే ఇవి ఆశ్దాఏస్తుస్నట్లుగాన కనబడ తాయి. 
ఇంక పురాణితిహాసాడులు మితుడువలె ఆ యా ५७५० ८) మానవుణ్ణి మంచి 
మార్గంలో డిపిస్తాయి. అందుచత అవి మిత సంమితొలు. ५१९५. ९७ ए०९८ 
పాధాన్యం. ఎందుచేత ననగా వేదాదులవలె ఇవి శీయవలనసిస, లేడా జేయ'గాడ్లని 
పనులను గూర్చి కాకుండా జరిగిన విషయాలు చపుతాయి. అయితే కావ్యం కూడా 
ఉపదేశం చేస్తుంది. కాని దీని విధానం సుకుమారంగా ఉంటుంది. రాంత తగి, 
| ०००९ మంచి మాటల చేత, హావభావాదులదేత వశంచీసికొని ఆతని మనస్సుకు 
నొప్పి కలగకుండా తాను ఏ విషయం ఉపదేశించా లని ఆనుగొంటుందో దాన్నీ 
చమత్యా_రంగా, ఆనందకరంగా ఉండేటట్లు “రామాదుల వలే ఉండాలి రాని రావ 
ఇరాదుల వలె ఉండకూడ దు”అని బోధిస్తుంది. ९७०८० ५९ రావ్యం కాంతాసంమితం. 
దీనిలో శబ్లానిడి గాని कणठ पण గాగి (పాధాన్యం లేదు. ఈ రెండూ అవధానం 
గానే ఉంటూ వ్యంజనా వ్యాపారం దారి రసానుభూతిని రలిగిసూయి . ఈ విధంగా 
వేదాదిశాస్తాలకంటె, 22००8 © 4४ च" ९४०८ 2९८० 95 రాొవంవల ఆనేక 
| 23 60 ०8उ* లున్నాయి. సత్కా.వ్యాలవల్ల కొళిదానొదులరు లభిందినట్లు కర్రి 
లభిస్తుంది. ధావకు డనే కవికి (४) హర్షుడు దాలా ధనం ఇచ్చినాడట. ०८४८०) 5४ 
అనే నాటిక (వాసి (గ్రీహర్పుని “పరు పెట్టడంచేత అలా ఇచ్చినా తని కొందరు 
వ్యాఖ్యాతలు పాశారు. ఇందులో ఎంత సత్యం ఉందో బప్పడం రష్టం. ఆస్టొన 
కవులకు కూడా రాజులు అధిరంగా ధనం ఇచ్చి పోషించడం భార తదేశసం|ప 
దాయమే కదా. ఈ విధంగా ७०६8. ०56 © ధనం లభీనుంది. కొవాషలలో మవోపురు 
ముల చరిత వరింపబడుతుంది. వాణిని చదివిన వారీకి రొజులు మొద లైన పెద్ద 
'లతో ఎలా మసలుకోవాలో, లోకవ్యవహారం ఎలా ఉంటుందో తెలుస్తుంది. కావ్యా 
నికి ఈ లోకవ్యవహారజ్ఞానం ఒక సలం. మయూరు డనే కవి నూర్యశతకం 
రచించి కుష్పరో గం పోగొట్టుకున్నా డని వసిద్ది. ఈ విధంగా కావ్యంవల్ణ అనం 
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గళాలు తొలగి ०४०8१5४०). ०७ చివరి ఫలం ఒకటి ఉంది; అది వెంటనే కలిగే 
అనందం. మిగిలిన ఫలా లన్నీ ఒక ఎత్తు! ఇది ఒకటీ ఒక ఎత్తు. వాటి అన్నిం 
టికి తలమానిక మైనది. కావ్యం చదువుతూండ గానే రసాసాదనం చెత ఇతర 
విషయా లేవీ తెలియని ఒక ఆసందమయమైన స్థితి ఏర్పడుతుంది. ఇది కావ్యం 
వర్ణ కలిగే అత్యుతమ| పయో జనం. 

వీటిలో కొన్ని కవికి చెందుతాయి. కొన్ని సహృదయుడికి చెందుతాయి, 
యశస్సు, ధనం, అనర్హనివార ణం అనేవి కవికి, ఆనందం, వ్యవహార జ్ఞానం, ఉప. 
దేశలాభం ఆనేవి సహృదయుడికి లభిస్తాయి. మొదటి మూడు [పయోజనాలు 
కవికే కాకుండా కావ్యాలు బాగా చదుకున్నవారికి కూడా కలగ వచ్చు. కొ వ్యజ్ఞాసం' 
కలవా డనే క్రీర్రి, దానివలన ధనం, సో తపాఠాదులవలన అనర్గనివృత్తి కలగ 
వచ్చును కదా. ఐతే కవికి మ్మాతం ఈ మూడు [పయోజనాలే కాని ఇతర 
ప్రయోజనాలు ఉండవు. కావ్యం రచించి పూ ర్రిచేసిన కవి కూడా కాలాంతరంలో' 
ఆ కావ్యం చదువుకొని రసాస్వ్యాదం పొందవచ్చు. ఆయితే ఆ సమయంలో 
అతడు కూడా సహృదయుడే, కవి కాడు ఆని ఆలంకారికసం|పదాయం. 

సహృదయులనగా ఎవరో “యేషాం కావ్యానుశీలనా భ్యాస వకాద్మిశదీభూ తే 
మనోముకు రే వర్హ్షనీయతన్మ యీభ వనయోగ్యతా తే స్వహృదయసంవాద ५०९७४ 
సహృదయాః' అని అభిసవగుపుడు లశ్షణనిర్య్వచనాలు చెప్పినాడు. (ధ్వన్యాలో రో 
లోచనం. పుట, 88.) ఊఉ త్రమకావ్యాలను 25690 त పరిశీలించగా ఎవరి మనస్సు 
అనే అద్దం నిర్మలమై కవి సమర్పించిన విభావాదులతో తాదాత్మాాన్ని చెందడానికి 
యోగ్యం ఆయి ఉంటుందో వాళ్ళు సహృదయులు ఇది లక్షణం. “స్యహృదయ, 
సంవాదం ఉన్న వాళ్ళు” అనేది 2१०४० .९ ९९०. 5९" అనగా ఇక్కడ కవి ఆని 
ఆర్గం. కవి హృదయంతో సమాన మైన హృదయం ఉండి ఆతని హృదయంతో 
సమంగా స్పందించగలిగిన హృదయం కలవాళ్ళు అని ७९८०. అనగా “సమానం 
హృదయం యేషాం తే సహృదయాః”' అని ప్యుత్స్పత్స్యర్గం చెప్పిసట్ల్టయింది. 
“'సహృదయ' ४९० (పపథమంగా ధ్యన్యాలోకంలోనే కనబడుతుంది. 

వృ. ఏవమస్య |పయోజనముక్యా కారణమాహ- 

కా. శ క్తిర్నిపుణతా లోక శాస్త్రకావ్యాద్య వేక్షణాత్‌ 
కావ్యజ్ఞశికయాభ్యాస ఇతి హేతు స్తదుద్భవే. 8 


| 296 మో ల్లా సం { 


వ్యా: చ నిణింగా కావ్య పయో జనం చెప్పిన తరువాత ఇప్పుడు కావ్యానికి 
కారణాన్ని చెపుతున్నాడు. 


లో గా స पुऽ 519, भ గార్‌ ~. 9 గా 2) ఢా सुण ० ९2 213, రావాం 

र € ~ డి, లొక స్రకావా ద్య వెళ తల్‌ గాన్ని, ౪ వాలను, కావ్యా 

లను పరిశీలించడంవలన కలిగిన, నిపుణలా=నేర్చు (దీనికే వ్యుత్పత్తి అని "పరు. 

नः ॐ. ५५ వాళ “9 గ ౪" a భ్యాస 1 

కావ్యజ్ఞకిషయా = కావ్యాలు తెలిసిన > శ్నదగ్గర సః సడం చత, ఆ ९४ = 

కావ్యరచనాభ్యాసం చేయడం, ఇతి== ఇట్లు, తదుద్భవే=కావ్యం పుట్టడానికి (కావ్య 
నిర్మాణానికి) , మాతుః = కారణం. 


వృ. శరిః క విత్యబీజరూ పః సంస్కా-ర విశేష రణ్చిత్‌; యాం 
వినా కావ్యం న |పసరేత్‌; పసృతం వా ఉపహసగియం స్యాత్‌. లోకస్య 
సావరజజ్ఞమాత్మ కలోక వృత్త స్య, శాస్తారిణాం ఛన్గొ-వ్యారరణా భిధాన 
కోశ_చతుర్యర _ గజ - తురగ-ఖడ్లాది ९०६०० [0१ ००००८, కావ్యానాం 

౧ 8 ध య £ 

చ మహాక విసంబన్టినామ్‌, ఆది|గహణాది తిహాసాదీనాం చ విమర్శనాదుు 
© 8.३, కావ్యం కర్తుం విచారయితుం చ యే జానని తదుపదేశేన కరణే 
యోజనే చ పౌనఃపున్యన |పవృతిరితి !తయః సముదితాః, న తు 
వ్యస్తాః, తస్య కావ్యస్య ఉద్భవే నిర్మాణ, సముల్హాసే చ హేతుః న 
తు హేతవః 


వ్యా. కవిత్యానికి నీజం వంటి, రచయితలో ఉండే సవహబమైన ఒకానొరో 
విధమెన సంస్కారానికి శకి అని పేరు. దీనికి “పతిళ' అని నామాంతరం. ఆ 
శకి లేకపోతే మిగిలినవి ఏవి ఉన్నా కావ్యం నడవదు. ఏదో విధంగా రచించినా 
ఆది ఉపహాసాస్పదంగా ఉంటుంది. ఆందుచిత ఇది జాలా ప్రధానమైనది, లోకం 
అనగా స్థావరజంగమాత్మక ॐ లోకానికి సంబంధించిన వ్యవహారం; దాన్ని 
569९० చాలి, पः ०८९११०८) ०, వ్యాకరణం, నిఘంటువులు, ధర్మార్థ కామ'మో జ 
లనూ గజ. తురగ _ ఖడ్గాదుల లక్షణాలనూ = [25९2१6०४ (గంథాలూ. ఇవి 
శాస్తా9ిలు . చ శాస్తా9ిలలో మంచి [232४0 సంవొదించాలి. ఇతరులు రచించిన 
ఉత్తమకావ్యాలు చదవాలి. ఈ విధంగా భలోరవ్యవహార జ్ఞాన శా స్ట్రజ్ఞాస.కావ్య 
పఠనాదులవలన వ్యుత్సతి కలుగుతుంది. ఇది రెండవది. రొవ్యాన్ని రచించే 
నైపుణ్యం గలవారు, కావ్యాలను విమర్శించగలవారు కొవ్యజ్ఞాలు. వాళ్ళను 


9 १४४ వు | परण्ै 


«| ४ ००००९) प्छ) దగ్గర కావ్యం ఎెట్టు రచించాలో, ఏ పదాటు మూ W ^) సరా౪ం 


కూర్చాలో (యోజనే) మాటిమాటిః నేర్ఫుసోవాతీ. ఇది स ५ మూగి నది, 
ఈ మూడు ८९९, అంతే కాని వేరువేరుగా రాదు. రావ్యనిర్నాణానిగి, నిర్మీంచిని 
८०२५० సర్వోత్మృషంగా ఉండడానిక, గారం १1१५५. ५५७६९. AOS 
“హీతుః' అని ఏకవచనం |పయోగించబడింధ. కాని ' 


వచనం పయోగించబడ లేదు. అగు గ మయూదుూ దవ 12 ८१.1५ ८ +, ह) 


ఉ'* 


Hurts? (५९ HON 


ఉస్న ప్పుడే కావ్యనిర్మాణం జరుంతుండి అని బావం. 
^ षः 
పృ. వమసం౭ రారణుమురకా ౦ స్యరుపమాట 
९) विक | 


దో "१६ * గ్రా क,” क 1) శ్ర ¢ इ} 
+, ॥ రూ (नि 11" ¢ 
=> ద a: ८५ \ ८५ 604 (2) ५ థి wg <. ७ Vb) + 


ఎ దోషగుణాలంరారా పడ్షంనే "సత ९, దట. మత్స 
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५९।९४ त లంకా రె” । ९४९ స్ఫుటాలం DOMED 01 ८५६९९ 
హాని. యశా. 


A యః కౌమారహాంరః న ఏవ హి వం సొ ध ९३ (९ ఢా? 
సే చోస్మీలిత మూ లతీసురభయిః ए రిదమ్బూసిలాః, 
హద i 
సా చె వా స్మి తథాపి త త ॐ (९ 2१. ०५ (१८०2) ©ः 
€> ट చ యో Rs అ wh 
రేవారో త్రసీత్ర WC रः ५५ 8 ५५ ५ ८) ध ८) ज 1 
వృ. అత స్పుటో న కశ్చిదలందారః రససః చ | नोषो 
న్నాలంకార తా, 


వ్యా. ఈ విధంగా రావాంనిక ఏదీ కొరణటూ 1.4; | ६५ ८०८५9 


విశదీకరిసున్నాడు. తదదోషాౌ ఇతి, ఆదోషొుదోషిలు లేనిసి, సిగుటొజుగుణాటు 
(भा ९०९९ కొన్ని చోట అసలంక్భతీ పృ ~~ ७८०८०००६ 82) 
అయిన, శబారౌజుశబారాలే (శబ్దమూ ఆరమూరలిసీ \ తరత ०६८५, ९९०५ ९ 
జదోష._గుణ.అలంకారాలను_ గూర్చి ముండు ముందు 24: 2०0. రాకకు 
(కొన్నిచోట్ల) అని అనడంచేత నాధారణంగా ७०४८० కూడ్‌ ८५९ ०५५०८१६७ 
ఉండాలి. (అలంకారాలు లేకపోతే ७०:९० ०० కాదు); ८०५ £" చోట్ల స్పష్ట 
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మెన అలంకారాలు కనబడకపోయినా దోషాలు ఏఏ లేకుండా, గుణాదులు ఉన్న 
శబారాలు కావ్యం ఆని చెప్పవచ్చును అని భావం. ఉదాహరణకి “య; కౌమార” 
ఇత్యాదిక్లో ०6 స్పృషంగా ఆలంకారా లేవీ కనబడడదంలేదు. ఆయినా దోషాలేసీ 
లేన. మాధురాందిగుణా లున్నాయి అందుచత ఇది కావ్యమే “ఇందులో 
శ్రంగారరసం ఉస్నదిక దా; అది ఆలంకారమే కదా; ७०८७ ५७ దీనిలో స్ఫుటాలం 
కారాలు ఏమీ లేపు అని ఇప్పడం అయు క్షం కదా?” అన్న [పశ్నకు అవకాశం 
లేదు. ఎందుచేత నసగా, రసం అపధానంగా ఉన్న ప్పడే దానిని అలంకారం 
(రసవదలంకారం' అంటారు కాని రసం (పధానంగా ఉంసి అది అలంకారం 
కాదు. అది అలంకారం. అయితే ఉత)_ం౦ఠ చెందడానికి తగిన కారణం లేక 
సోయినా ఉత్సంఠ ఆనే కార్ణం కలిగినట్టు వర్ణించడంచేత నిభావనాలంకారం 
అనీ లేదా ఉత్కంఠ లేకపోవడం అనే కార్యానికి అనుగుణమైన కారణాలు ఉన్నా 
ఆ కార్యం లేడు అని వరించడం చేత విఏేషోక ९९ ०६१८ మనీ ప్పృవచ్చును. కాని 
ఆ అలంకారాలు అస్పష్టంగా ఉన్నాయి కాబట్టి ఇది అనలంకారమే, అనగా స్పుట 


మెన అలంకారాలు లేనిదే అని భావం. 


యః కౌమారహర; ఇత్యాది. “ఏ వరుడు నా కౌమారవయస్సును 
దోచుకున్నాడో ७९ दतै [పక్కన ఉన్నాడు; ९७५ చ్రై|తమాస (వసంత) రాతులు; 
వికసించిన మాలతీ భతల మీదుగా రావడంచత छण వరిమళిస్తూన్న అవే కదంబ 
వృష వాయుపులు ఇప్పుడూ వీచుతున్నాయి . నేను కూడా అప్పటి మనిషినే; ఏమీ 
తేడా లేదు. ఆయినా మనన్సు రేవానదీతీరంలో నిటిపబ్బలి తీగలు మండ పంగా 
ఏర్పడిన వృక్షములలో సురతవ్యాపారంకోసం @ 9९४००१८० ९०5} ది” 
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శోకం అసి |పసిది. 
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పృ. ८, దాన్‌ [नी 
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ఆర్థం స్పురినూన్నది. అందుచేత ఇది “ధని” అనే నామాంతరం గల ¢ ॐ 


కావ్యానికి ఉదాహరణం. దీనిలో వాచ్యార్ధం ४ 02 వ్యంగ్యార్థం ప్రధానంగా ఉంది. 
ద్రాం e9 Ty iD * “^ £» | य ౧ తు 4 we (©, 
కా. ద్భశి గుణీభూతవ్య జ్యం వ్యజ్యు తు మధ్యమమ్‌. 
వృ. అతాదృశి వాచ్యాదనలి౩'*యిని, యథా :. 


రో గామతరుణం తరుకక్యా సవవణుల నుల రీసనాథకరమ్‌, 

(~ ध FO 

పశ్య న్యా భవతి ముహుర్నితరాం ములినా ముఖచ్చాయా. 4. 
వృ. అ|త వణ్జాలలతాగృ హే ద త్తసంకేతా నాగతేతి వ్యజ్ఞ్యం 
గుణీ భూతమ్‌. తద పీకయా వాచ్య'స్యెవ చమత్యా_రి త్యాత్‌. 


వ్యా. అతాదృకీతి = 3 ~~ 2320025, ९७८०८ 9 తుుఅలా లేకపోతే, 
అనగా వెనుక చెప్పినట్టు (పధాసంగా లేకపోతే. గుణీ భూ తవ్యజ్ఞ్యమ్‌ = అది గుణీ 
భూతవ్యంగ్యము. పుధ్యమమ్‌ ~~ మధ్యముకావ్యము. అతాద్భ్రీతి | ఆతాద్భగి అ 
कए ९००७० ठ | 230०8 छा లేనప్పుడు. 


షి. వాచ్యార్గ మే పధాసంగా ఉండి వ్యంగ్యార్థం పధానంగా లేని ఠావ్యానికి 
గుణీభూత వ్యంగ్యం ९७?) , మధ్యమకావ్యం అనీ "పేర్లు ॐ. ;. _గామేతి. “కొత 
అశోక పుష్పగుచ్చాన్ని చేతిలో పట్టుకొని వస్తూన్న [గామంలోని యువకుణ్ణి చూడ 
గానే ఆమె ముఖం రంగు మలినం అయిపోయింది." 

అ(లేతి : “వంజాలలతాగృహంలో వచ్చి కలుసుకొంటా నని అన్నావు; 
రాలేదు” అని సూచించడానికి ఆ యువకుడు ఆ పుష్పగుచ్చాన్ని చేతిలో పెట్టుకొ 
వచ్చాడు. అది చూడగానే ఏ కారణంచేతనో సంశకేతస్థానానికి వెళ్ళజాలక పోయిన 
ఆ యువతి ముఖం 3९४4" ०५०८ అని భాపం ७४८१-८ ప్యంగ్యార్హంకం'పె 
వాచ్యార్గ మే ఎక్కువ చమత్య్మారజనకంగా ఉంది అందుచేత ఇది “గుణీభూత 
వ్యంగ్యం" అనే కాహ్యం. దీనికే మధమకావ్యం అని కూడా పేరు. 


వి. “గుణీభూతం” అనగా అ|పధానము ఆని అరం, వ్యంగ్యార్థం పేధా 
థ్‌ 


నంగా ఉంగా, వాచ్యార్గం పధానంగా ఉందా ఆని నిర్ణయించడానికి వాటివల్ల 
కలిగే చమత్కార మే ఆధార ©. దేనివల్ల ఎకు '..వ ४४ २७४०-९, ० {९.८५ ९ £ 
ॐ ధానం. 

స్ట నౌ 0 ५111 Ee x 
కాం శ్ర బచిత్రం న చ్యచిత్ర మవ్యజ్యం ९९६०८. 3228 ^ - ) 


వృ చి ९९०९ గుకొలంకారయ్న కము ఒవ్యజ్య మిది స్పుట 
(పతీయమానార్గరహిత మ్‌, అవరమ్‌ అధమము. యథా; 


శో 50 4 ९005 ‰4 59 54० २४ చే १८१ NEY. 
९ . స్వచ్చన్లోచృలదచ్చకచ్చకు రచ్చా భేతార మ్బుచ్చి 
మూ నో కభాముహారిహార పిదాొ సా ०५ ~» ० ౫ 23 ६, 
ध ర్చనొహమ ९ ध తస్నానాహ్నికాహ్న్మాయ న 
భిద్యాదుద్యదుదా రదర్గురది రీదీరాదరిచ్ర[దుమ 
ది భు | , 
(69 ठ 5966 మేదురమదా ०२०९. १८२०७०५५. 
వృ. వాచ్యది[తం యథా. 
శో, వినిరతం మానదమాత్మమనిరా 
eg a QQ 
దృవతుప(కుత్య యదధదృచ్చయాపి యమ్‌, 
ససం|భ మేన్లి (దుత పాతితార్లలా 
oe) a 
నిమిలితా&ీవ భియామరావతి. గ్‌ 


ఇతి కావ్యపకాశే కావ్యన్య పయోజనకారణన్యరూపవి శేషనిర్ణయో నాను 
సథ మః = दू; 
వ్యా. ४28 र అవ్యబ్ల్యమ్‌ = అవ్యంగ్యము, చితమ్‌ (అధ్యాహారము) అ 
చితకావ్యము, అవరమ్‌ = అవరము అని, స్మృతమ్‌ == బేవృబడినది, శబ్దచి తమ్‌ 
= శబ్ద చి_తము; అర్గచితమ్‌ ~~ అరచి తము, అవ్యంగ్య మెన కొవ్యానికీ చిత 
కావ్యం అని పేరు. దీనికే అవరకొవ్యమని నామాంతరం. 


చితమితీ *“చితమ్‌' అనగా గుణములూ, ఆలంకారములూ ఉన్నది, '“ఆప్యు 


(పథ మోల్లాసం 19 
య 


బ్యమ్‌' అనగా ఏ మా|తము వ్యంగ్యం లేని దని అర్థం కాదు; వ్యంగ్యార్థం ఎమైనా 
ఉన్నా ఆది స్ఫుటంగా స్కురించదు అని ७८०. అనరం అనగా అధమము. శబ్ద 
చి తానికి ఉదాహరణం. 


९९४) 58 “స్వచ్చన్లోచ్చల ee ఆహ్నికా” సఇచ్చన ८ 'స్వీచ్చగా 
ఉచ్చలత్‌ = ఎగిరిపడుచున్నదీ ఆచ్చ ప చ్చమెనదీ రచ్చ = జల|పా య 
మైన (అధికంగా నీళ్ళు ఉండే) |పదేళము యొక్క, కుహర == దిలముల 
యందు, ఛాతేతర = అత్యధికముగా ఉన్నదీ అయిన, అమ్ము = జలముయొక ,., 
ఛటా = పరంపరచేత (అవిచ్చిస్న[పవాహ & ) మూర్చన్మోహ == తొలగి 
సోయిన అజ్ఞానము గల, మహర్షి = మహర్డు దేత హర్ష = సం షముతో 
విహితస్నానాహ్నికా=చేయబడిన స్నానములు ఆహ్నిర్భృత్యములూ కలత, ८८५ १८ 
प्छ९ ८ 6 = ఎగురుచున్న ఆత్మధికమైన కప్పలు గల గుహలు రలదీ, “దీర్తా 
దర్శిద... ....మదాగ_దీర్ణ = పొడవైన (ఎత్తైన), ७८९८ == కాఖాదులతో 
నిండిన, దుమ = వృక్షములయొక్క., |(దోవా= (దోహముకొరోకై , ఉ|దేక = 
"పెకి లేచుటగల (५७२), మహోర్మి = పెద తరంగములయొక ,, మేదుర 


౦ 


మదా = దట్టమైన ఆహంకారము గల, మనాకినీ = మందాకినీనది, వః==మీ 


(a) 
యొక్క, మనతామ్‌ = మాంద్యమును, ఆహ్నాయ == సీ ఘముగా,_ భిద్యాత్‌ = 
न ది ह >) 


బేదించుగాక ( తొలగించుగాక ). 


¢ 


వి. ఇక్క_డ ఒక వర్ణాన్ని అనేక వర్యాయాలు ९७2६) త్తిచేయడం ద్వారా 
“వృత్యను[పాసం” అనే శద్దాలంకారం ఉన్నది. ఈ విధంగా ४४ చమతాా.రమే 
కాని అర్థ చమత్యా,. రం ఏమీ లేదు. ఆందుడేత ఇది శబచి తానికి ఉదా హరణం. 
మందాకినీనది విషయంలో ఉన్న భక్తిభావం ఇక్కడ వ్యంగ్యంగా ఉన్నా అది 
అంత |పధానంగా లేదు. శద్దాలంకారగుంఫనంలోనే రవికి ఆదరం అధికంగా కస 
బడుతున్న ది. అందుచేత ९७249.) 39 > వ్యంగ్యం ఉన్నా ఇది చితకావ్యనేద మే. 
వాచ్యచితానికి ఉదాహరణం : 

'వినిర్ణతం' ఇతి :- (ఇది ००१९८ ८9 49 ©: మేంళకవి రచించిన “హయ 
_గీవకథ' అనే నాటకంలోని కోరం) “శ తువుల గర్వాన్ని అణటీ ఏహ య గీవుడు 
పురొక పనిమీద తన నగరంనుంచి బైలుదేరీనా రూడ, ఆతడు బయలుదేరినాడ నే 
వార తెలియగానే ఇందుడు కంగారు వడుతూ పాకాొరం ద్యారాల తలుపుల 


16 కావ్య[ప్ర కాళ 


గడియలు దిగింవచేయడంచేత ఆమరావతీనగ రం భయంతో ५ ఖృమూసుకొన్న దా 
అన్నట్టు అయిపోతుందో.” 
0) 


వి. హయ్మగీవు డనే అసురునికి భయపడి అమరొవేతి ८१०८१९१) మూసి 
వెయడాన్ని భయంతో సగరం | भ) "సగంగా ८ [१,0०.५९ | తే 
శాలంకారం. ఇక్కడ ఈ ఉత్పేజులంరారరూ ప మెస్‌ అరాలంఠా ౦" 4 సాధానింం 
५, (४ | ry 
ఉండడంచేత ఇది వాచ (७८ ) £| తానికి ఉదాహరణం. 


४६ 


అయి లే. ఇరద వాచ్యార్లం ८०१५ 4० त | గీసిన Ma ८.90 
వ్యంగ్యం ఆవుతూన్నిది; ఆది స్పుటంగాస కూడా ५०५; అందు 14६५ ८) १ 
రసానికి @ ८०5१८ ८ 07 బప్పవచ్చుసు. శేపటం అర చి ९८०२, © MD యొ ५0 
కాదు" అని అంటూ ७०२० | ప క వ్యాఖారత ९९१०५ € ध) ५, ९०९१ १) (०९६ (४ (८१ 
హరణగా మరొక కోరం చూపించాడు. 


ఆనందవర్థనుడు ధ్యని |పాధాన్యాపాధాస్ళోలను సొల్టి కాబ్యాలను ధ్వని”, 

'గుణీభూత వ్యంగ్యం “చితకావ్యం' అని మూడు 2८०९ 7 విథణీంచాడు, 

మమ్మటుడు వాటికే “ఉతమంి, “మధ్యమం”, “అధమంి అనే “పీరు గుండ “పట్రాడు. 
ఆ ¢") 


“०९० 5062)" అను ८०23९ (258०४०० | ८ వ్యాఖ్యానంలో ५०६८६ 
| 2 5०89२ ८०३9९6०८ 6 కావ్యలకణాదు లను నిరూసించు (పథి యూ లొనం 
సమా 230. 


అథ చతుర; ఉలానః 
फ గ 


29 * యద్యపి శబ్రారయోర్ని ర్లయె కృతే దోషగుణాలడా.రాణాం 
స్యరూపమభిధానియం తథాసి 6९.९8 (పదర్శితే ५०१६. ७०० సూయో 
పాదేయతా జ్ఞాయతే ఇతి పథమం కావ్యభేదానాహ - 
కా. అవివకితవాచ్యో య స్తత వాచ్యం భవేద్ద్యనౌ, 

९ पणत సం (కమిత మత్య నం వా తిరస్కతము. 24 


29). లక్షణామూలగూఢవ్యజ్యపాధాన్యే 5५६४ ८१९६९ &, 8० 
వాచం ©| సః 'ధ్షనౌ” ఇత్యనువాదాతీ & ९6९ జయః. 
ध 


వ్యా. యద్యపీత్యాది క బ్దార్గాల నిర్ణయం బయ బడిని ०५०५ € దోష 
గుణాలంకారాల స్యరూవమే చెప్పదగినది అనే మాట యుక మే అయినా ధర్మి 
| 95 64०४ ०45 తరవాతనే ధర్మాల హేయతగము, ® 2*ठ 0४ ७५० తెలియ 
బడుతుంది గాన ముందుగా ७१०२६ భేదాలను చెప్పుచున్నాడు, 


2, एत కావ్యమ్‌'అని కావ్యలత్షణం చెప్పిన తరవాత ఆ శ బ్రార్థాల 
స్వరూపం నిర్ణయించబడింది. ఇంక లశణంలో చెప్పిన దోషాలు, గుణాలు, 
అలంకారాలు.వీటి స్యరూపం చెప్పడం న్యాయం అనే మాట నిజమే అయినా 
ధర్మి (ధర్మాలు కలది) అయిన కావ్యంయొ క్ర స్వరూపం వూ © ४२८), తరవాతనే 
దానికి సంబంధించిన వని చేప్పే ధర్మాలలో వేటిని పరత్యబించాలి, వేటిని 
స్వీకరించాలి అనె విషయం స్పష్టం ఆవతుంది ८०९०९ ముందుగా ८०२६ భేదాలను 
చెపుతున్నాడు ఆని భావం. 


అవ. లక్షణామూలకం అధభిధామూలకం అని ధ్యనికావ్యం రెండు విధాలు, 
వీటిలో మొదటిదైన లక్షణామూలకానికి 'అవివశ్షితవాచ్యం' అనీ అధిధామూలకాొ 
నికి వివక్షితాన్యవర వాచ్యం అనీ > ముందుగా లక్షణామూలకధ్యనికావ్యానికీ 
లక్షణం చెప్పి దాని విభేదాలు చూపుతున్నాడు. ఆఅవివశ్నీతేతి _ అవివశ్షిత వాచః 


నతురోలాస 
చతు (>+ 89 
=చెప్పుటకు ఉద్దేశింవబడని, అనగా ఆనుపయు క్రమైన లేదా ఆన్య్వయమునకు 
యోగ్యం కొని వాచ్యార్థం గల, యః == 5 ధ్యని ఉన్నదో, తత్ర =< €, ८ ९९ 
५९8 ०७०८ (ఉత్తమకావ్యమునందు), २०४९5 = వాచ్యార్థము, ఆరానరే - వాచ్య 
రీ = 
లజ్యార్థాలకి సాధారణమైన ఆర్భమునందు, సంక్రమితమ్‌ == సం|క్రమింపచేయబడిన 


దిగా గాని, అత్మన మ్‌ = మికి_లి, తిరస్క్ఫతం == 6८ 50-60 ४4286 గాని, 
(విడ ४९८६6 గాని) భ వేర్‌ _ అగును. 


లకదేతి:. "లషణామూల మెన గూఢ వ్యంగ్యానికి (పాధాన్యం ఉన్నప్పుడే 
దేనియందు వాచ్యం వివశ్నితం కాదో ७6, “ధ్యనౌ' అని అనువదించడండేత 
"€ €" అనగా ఆ ధ్యని అని అర్థం", 


వి. “తత ధ్యనొ' (ఆ ధ్యనియందు) అని అఆనువదిస్తున్నాడు గాన “యః 
ఆనేదానికి “ఏ ధ్యని' అని అర్థం అని భావం. లక్షణామూలక మైన ॥ + 1. 
_్రధానంగా ఉన్న కాపార్టనికి “అవివక్షితవాచ్యధ్యని' అని పేరు. ఈ: ధ్యనిలోని 
వాచ్యార్గం ఆనుపయుక 0 లేదా 'ఆన్యయాయోగ్యం. అందుచేతనే దీనికి ఆ పేరు, 
రః వాచ్యం మరొక అర్హ ంగానై నా మారిపోతుంది లేదా వూరి గా విడవ బడుతుంది. 
అని కారిక భావం. 


ప. తత చ వాచ్యం దగదిదనుపయుజ్యమానత్యాత్‌ «ए 
పరిణమితమ్‌. యథా. 
$? తౌ 5 “| ऋ.” क्षे । = बिना హౌ ఇ యో क 
॥ త్వామస్మి 5 విదుషాం సమవాయో౬ త్ర తిష్టతి 
ఆత్మీయాం మతిమాస్థాయ స్థితిమ[త్ర విధేహి తత్‌, 298 
పృ. ९७९ వపచనాది @ॐ ८ ०6 ९८० ९ 00 పరిణమతి. 
వ్యా. ४5९. ६ 1111 కొన్ని చోట్ల వాచం ఉప 
యోగించకపోవడంచదేత మరొక ७८07 పరిణమిస్తుంది (మార్పు చెందుతుంది). 
ఎట్లనగా. త్యామస్మీతి: విద్యత్సభకు వెడుతూన్న ఒకనితో ఆప్పుకు చెపుతూన్న 


మాట లివి, “నేను నీకు చెబుతున్నాను. ఇక్కడ విద్యాంసుల సముదాయం ఉంది. 
అందుచేత £ బుద్దిని అవలంబించి సావధానంగా మసలుకో”. 


«| 28 - “9 ४)- వచనాదికం ఉవదేశాదిరూపంలో పరిణమించింది”. 
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వి. 'ఆస్మి” అనగా నేను అని ७९५०. విభ _5| 2366१७१२, ००५. (విభ 
కృతం వలె కనబడే అవ్యయం). వాక్యం చెప్పబోతూ మళ్లీ “వచ్చి అని చెప్పడం. 
అనవసరం. ఆందుచేత “వచ్చి” అనగా “ఉపదేశిస్తున్నాను' అని అర్దం, హిత సాధ్ర 
నత్యం వ్యంగ్యం. 'విదుషామ్‌' అనేదానికి “సర్యకశాస్ట్రనికారదులు” అనీ "७४ 
యామ్‌’ అనేదానికి 'శాస్త్రదృష్టిగల నీబుద్దిని' అగ ఆరాలు. మరొ5 విధంగా (२४ 
రిస్తే పరిహాసాస్పదుడవు ఆవుతాపు ఆని వ్యంగ్యం, ఈ విధింగా ఇర్రడ వాచ్యార్థం 
మరొక రూవంలో మారినది కాబట్టి ७८०० తర సంక మితావిమెక్ని తవాచ్యధ నికి 
ఉదాహరణం. 


వృ. కషచిదనుపపద్యమాసతయా అత్యస్తం ९८९0-9 5. 
యథా- 
లో ఉపకృతం బహు త(త్ర కిముచ్యతే 

సుజనతా (ప్రథితా భవతా పరమ్‌, 

విదధదీదృశ మేవ సదా సఖే 

సుఖిత మాస్స్య తతః శరదాం శతమ్‌. 24 

వృ. ఏతదపకారిణం (పతి విపరీత లక్షణయా ५ 9५ ९4 .. 

వ్యా. క్వచిదితి. కొన్ని చోట్ల వాచా[ర్లం ఉపవన్నం (५ ४,०) ए 
నోవడంచేత అత్యంతం(వూర్తిగా) కప్పబడి పోతుంది (విడ వబడుతు 06). ఎట్లనగా, 

“నువు ఎంతో ఉపకారం చేశావ్ప, చెప్ప పలసినదేముంది? నుప్పుం 6 ९ 
విధాలా నీ మంచితనాన్ని చూపుకొన్నావు. "న్నహితుడా! ఇలాగే ग) నువు 


వందలకొలది సంవత్సరాలు హాయిగా ఉండు". 


ఎతదితీ_ ఒకడు ఈ మాటలు అపకారంచేసిసవానికో 25566२५० ह+ 
ఆంటున్నాడు, 


వి. అపకారాలుచేసిన, మితుడ నని చెప్పుకొనే ఒకనితో అన్న మాట 
లవడంచేత ఇక్కడ, వివరీతలక్షణచేత, 'ఉపకృతమ్‌' అన్నదానికి 'ఆనకృతమ్‌' 
ఆనీ, “'సుజనతా” అన్నదానికి "रुक" ఆనీ, “సఖే” అన్నదానికి "1 छः" అనీ 


+ 4 రో రం 5 
చతు ర ల్లా సం §7 


'సుఖితమ్‌' అన్నదానికి 'దుఃఖితమ్‌' అనీ ७८०९. అపకారాదుల ७७ && {० 
వ్యంగ్యం. ఈశః విధంగా 'ఉపకృతం' ఇత్యాదులు వాచ్యారాలను పూరి గా విడిచి 
1. త 
¬ & ०२४९ ఇది ఆత్యంత ९८10-0 ००&७ नण ९८ ९९९ ఉదాహరణం. 
९७९. ७ £ ८" ८०, ९०८ ९२६ ९०६७0 చెపుతున్నాడు. 
2) 25 ५५९ 0 చాస్యపరం వాచ్యం య(తాపరను సః, 
कर) 
ष्ठि ९५ +” „ ५ >^ न ८ ఇగ 
పృ. అన్యపరమె, వ్యజ్య నిషమ్‌ - 
వాం, వివశ్నితమితి. యత = ఎక)_డ, వాచ్యమ్‌ - వాచ్యార ము, ఏివశ్ని 
¢ 0 
తమ్‌=విపక్ని తమో, చెప్పడానికి ఇష్ట మెనదో, ఆన్యపరం చ = వ్యంగ్యార్లపర మో, 
అనగా |పధానంగా వ్యంగ్యార్థాన్ని బభోధించడానికే ఉద్దేశించ బడి తాను ఆపధా 
నంగా ఉంటుందో, 25४ -~ అది. అపరః= ఏవశ్షీతాన్యపరవాచ్యధ్యనిగా, ఉచ్యతే 


అన్యేతి:. అస్యపరమ్‌ వ్యంగ్యనిష్ట మైనది; ~ ~) వ్యంగ్యార్లం బోధిం 
చడానికే ఈ చా చ్యారం ఉదిషం అఆవడడంచదేత వ్యంగ్యారంలోనే | १००४ మెనది 
0 ¢ £> क ~ 
అని అర్థం. 


అరు, ౮8 వివష్నితాన్యపర వాచ్యధ నిని విభ జిస్తున్నాడు. 


{ 


5: ఎష ఊఉ: 
జూం దో, << फ ము లో १८4 
కొ వ్‌ ఒపహ్యలయమ్య(క్రమవ్య జ్య ००९००६६ (5 మః సరః 29 
పృ ९७९ ష్నే్యతి. న ఖలు విభావానుభావవ్యభిచారిణ ఏవ రసః; ఆపి 
తు రసస్తె* ఇతి అస్తి క్రమః. స తు లాఘవాన్న లక్ష్యతే. 
వ్యా. ఏష ఇతి: ఏషః చ= ఈ వివకితాన్యపరవాచ్యధ్యని కూడ. 


6१२ $ ९ ४; అపి==నిర్భచింపశక్యం కాని చమత్కారం కలిగించే ఒకటి, 

९९६९, కమః = గరి ౦చ ४४९० కాని క్రమం గల వ్యంగ్యము కలది. పరః 
వే ‰६९। & र 3 55204 ९३. 
రెండ వది, లక మవ్యజ్ఞ్య: = ९१|& 2923004 ६०० 


ॐ € ९९: “విధావానుభావవ్యభిచారు లే రసం కాదు; మరేమనగా రసం 
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०८4 २ © (కలుగుతుంది) కాబట్టి కమం ఉంది. అయినా ఆది లాఘవండ్రేత 
సరి ౦చబడదు # 


a ९७९९६ | & ०20 233004९0, ९९६६८ ९०२६०५ ० అని ఏివత్నీతాస్యి పరవాచ్య 
८०९२ రెండు విధాలు. రసాదులు అలక్య క २०८९०११०. పభావానుభావాదులు 
వాచ్యార్థాలు. అ వాచ్యార్థాల చేత రసాదులు 2; ०0०25 06 తాయి, అనేగా విభా 
వాదివాచ్యార్థాలు వ్యంజకాలు, రసొదులు ప్యంగ్యాలు, ముందు అభి ధాళ కిచేత 
విభావాదివాచ్యార్థాల జ్ఞానం ర లిగిగు పిన్ముటనే ప్యంగ్యాలె స రసనాదుల _వళీతి 
కలుగుతుంది. ఈ విధంగా ముందు వాచ్యార్దం తరవాత ०० ० €? ౪ 
రెండింటికీ | & ० ఉంది. కాని వాచ్యార్థం తెలిసిన వెంటనే వ్యంగ్యార్థ ౦ స్సురించ 
డంచేత కమం లేకుండా రెండర్భాలూ ఓకే సమయంలో స్పురీస్తూన్నాయా 
అన్నట్లు ఉంటుంది. శతవుతవృత శతభేదనన్యాయంగేత ఆ (కమం గురించ 
బడదు. ఆందుచేత ఇవి (४२०६ ९०) ९००००६६ |© > १९४. నూరు తామరవూస 
రేకులు ఒకదానిమీద ఒకటి చొప్పున దొంతరగా “పేర్ని ఆ దొంతరిను వాడి(మైస 
సూదితో గుచ్చినప్పుడు ఆ నూరి ఒక) మారుగా ९७९ రేకులనూ గుచ్చినట్టు 
కనబడుతుంది. వాస్తవంలో ఆ నూది మొదట మొదటిరేకరునూ, తరవాత రెండవ 
రెకునూ, తరవాత మూడవ రేకునూ- ఈ విధంగా నూరు ठ ८५९८ చిలునుంది, 
కీ ఘతచేత (४८०० తెలియదు. ఇదే “తప తప తళత ఖేదన్యాయం". ` 


भ) తత. 
కా, రసభావత దాభాసభావశళా న్యాదిర(క్రమః, 
PUT 
నో ५ तते ^< ए రా ० ఇ“ త్ర రగ >. „0 ५ (1 
భిన్న రసాద్యలజా)_రాదలజి అ స్థితః. ५6 
వృ. ఆది గ హణాద్భావో దయభావసంధిభావశబలశ్వాని. [3 ए 
తయా యత్ర స్టితో రసాదిస్త|తాలంకార్యః; యథో దాహరిష్యతే. అన్య|త 
4 వాకా हद భూతో ८ तण AY భూ ~+ ५ ५८ 
| 3 एष వాక్‌ भू య జభూతొ రసాదిస్తత గుణీ తవ్యజ్ల్య రసవ 
(తేయఊర్ణ స్విస నూహితాదయో2.లంకారాః. తేచ గుణీభూత వ్యకజ్తాధి 
0) 
ధానే सि 


వ్యా, తత = ౪ ७७९०५६5 ८०23०१९. లక్య కమవ్యంగ్యాలలో. 
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ర సేతి:. రసాద్యలంకారాత్‌ = రసాద్యలంకారముకం చె, భిన్నః = వేరెన, 
రసభావతదాబాసభావశాన్మాదిః == రసం, భావం, రసాభాస, భావాభాస, భావకాంతీ 
మొదలైనది, అలంకార్యతయా = అలంకరించదగినదిగా, (యత్ర = ధని 
యందు), స్టితః ఉన్నదో ఆ ధని, ७] & २५ ~ ఆలష్య[కమవ్యంగ్యము. 


ఆవీతి:. ““ఆది' అనడంచేత భావోదయ. భావసంధి_ భావశబలత్వాలు 
గ్రహించ బడతాయి. ఎక్కడ రసాదికం (పధానంగా ఉంటుందో అకడ అది 
ఉదాహరించబడనున్నట్టు, అలంకార్యం. వాక్యార్థం (వదానంగా ఉన్న ఏ ఇతర 
స్థలాలలో రనాదికం అంగం అపుతుందో అట్టి గుణ్రీభూతవ్యంగ్యంలో రసవత్‌ 
(పేయస్‌_ఊర్లస్మి._సమాహితాద్యలంకారాలు. ఆవి గుణీభూతధ్యనిని గూర్చి వివ 
రిం చేటప్పుడు ఉదాహరించబడ గలవు”. 

కారీకలో “శాన్యాది” ఆని “ఆది” పదంచేత భావోదయాదుల్ని [గ హించాలి. 
రసాదులు ఎక్కడ |పధానంగా ఉంటాయో ఆక్కడ ఆ రసాదులు ఆలంకార్యాలు. 
అనగా అలంకారాలు ఆ రసాదుల్నే ఆలంకరిస్తాయి. ఆలాంటి |వధానరసాలు 
ఆలంకారాలు కావు. ఎక్కడైతే వాక్యార్థ ౦ [పధానం ఆయి రసాదులు అంగంగా 
ఊంటాయో ఆలాంటి గుణీభూ త వ్యంగ కావ్యంలో రసాడులు అలంకారాలు 
ఆవుతాయి. రసం అంగం ఆవుతే గసవదలంకారం. ఛావం అంగం ఆవుతే | పేయో 
९०६१०८०, రసాభాసం కాని, భావాభాసం కాని అంగం అవుతే ఊర్దస్న్వి అలంకారం. 
భావశాంతి అంగం € ऊठ సమాహితాలంకారం. 


వ తత ర సస్యరూపమాహ- 
కా కారణాన్యథఖ కార్యాణి సహకారిణి యాని చ, 
८०28 సాయినో లోకే తాని చేన్నాట్యకావ్యయోః 2 
< థి 
భా వౌ టఅనుభావాశ కథ్యనే ४ ९४८०6688 
సలా భానో తః 27 
= 2८ జో గావో స్తా యూ ट AN | ० ళో 
ప్య_క్రః (0 8 6९ © §s नै ए రసః స్మృతః 
న్యాంతత్రేతి :- ७ రసభావాదులతో గసం లక్షణం చెపుతున్నాడు. 


కొరణానీతి _ లోకే = లోకంలో, రత్యాదేః = రతిమొదలై న, స్తాయినః= 
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సాయిభావంయొక ¢ , ०5१2 >, 8०८ कण ८०७००७४९ १ అథ = మరియు, 
కార్యాణి = కార్యాలూ, సహకారీణి = సహరారులు ఉన్నవో , ०) = ఆవియే, 
నాట్యకాప్యయోః ८5 -- నాట ~ | (+ ट ७१२३२9९ 00०८3 తే + విధొవౌకి ~~ 
విబావాలు ఆనీ, అనుభావాః చ = అనుభావాలు అగీ, ८6 ८५८०१ == 28 
భావా లని, క థ్య నే = చెప్పబడుచున్న 9 . ९५== ౪, + 1 
చేత, వ్య ४8 = వ్యంజింపచేయ బడిన, స్తాయీ = స్థాయి అయన, ८१254 -~ భావం, 


రసః ~ రసం అని । స్మృతః — చెప్పబడింది. 


లోకవ్యవహారంలో, ९५ నాయకుని మనస్సుతో నొయిరిను చూడగానే. 
(५९ ' {89 } ७8 భాపం పుట్టింది. లేదా నాయకుణ్ణి చూడగానే నాయిరి మునస్సులో 
రతి పుట్టింది. నాయకుని మనస్సులో పుట్టిన రతికి నాయిక, నాయిక మనస్సులో 
పుట్టిన రతికి నాయకుడు కారణం. చందోదయం, 92 క పదేశం మొదలైన 
వాటివల్ల ఆ రతి పుష్టి చెందుతుంది. అందుకు కారణం చందోదయాదులు. ఈ 
విధంగా రతి పుట్టడానికి, ७6 282 చెందడానిక్‌ ఇఏ కారణాలు. లోకంలో 
కారణాలు అన్నవాటికే దృశ్యకావ్యాలలోను, |శవ్యకాప్యాలలోనూ విభావొలు 
ఆనిపేరు. ఆలంబనవిభావం, ఉద్దీపనివిభావం అని విధాసం రేండు విధాలు. 
కావ్యాదుల్లో వర్ణించిన నాయకుని మనస్సులో పుట్టిన రతికి కారణం సాయిర. ఆమె 
ఆ రతికి ఆలంబనగవిభావం. నాయిక మనస్సులో పుట్టినదానికి (५१ యరకుడు. 
ఆలంబనవిభావం, రతి 9 చెందడానికి కారణాలే సి గం|దోదయాదులు 
ఉద్రీపనవిభావం. ఉద్దీవనం అనగా పుట్టినదానిని పుష్టం ०० అని ఆర్థం. 
హృద యంలో అణగి ఉన్న రత్యాదిస్తాయిభా వాలను మేలొ.లిపి ఆ సాందించ 
డానికి యోగ్యం అయినవాటినిగా చేసేవి కాబట్టి కారణాలకి సివాచాలు అని 
పేరు. “విభావయ 8 = రత్యాదీః ఆసాదయోగికతాం, నయ © ఇతి 2८८१४ 
ఆని >| 6 5°0. 


మనస్సులో రతి జనించి కొంచం పుష్టం రాగానే లోకంలో డీకంటిచూపులు, 
ఆయా అవయవాల కదలిక, ఒక రక మెన సంభాషణ మొదలై నవి పారంభం. 
ఆవుతాయి. ఆవి మనన్సులో పుట్టిన ५९०९ జనించాయి గాన దాని కార్యాలు. 
వాటినే కావ్యాదులలో ఆనుభావాలు అంటారు. రత్యాదులు అనుభవంలోనికి 
వచ్చేటట్లు చేసాయి కాబట్టి వీటి కా పేరు. ఈ చెష్టాదులను చూడగానే ఆ వ్యకి 


రోలాస 
చతు ర్త ९०2 ० 9p 


మనస్సులోని రతిని గసూర్చ్‌ తెలుస్తుంది కదా ? “అనుభావయని ఇతి छ छत» 
ఆని విగహవాక?ం. - 


మనస్సులో పుట్టి ఆయా చేష్టలకు కూడా కారణం ఆయిన రతి కొంత 
సేపు పూర్తిగా శరీరంలో వ్యాపించడానికి లేదా ఆ యా కార్యాలను పుట్టించడానికి 
సహకారించే నిర్వేదం మొద లైన భావాలని లోకంలో సహకారులు ఆంటాం. వీణికే 
కావ్యాలలో వ్యభిచారులు అని పేరు. మనస్సులో పుట్టిన రతి అంతటా వ్యాపించేటట్లు; 
శరీరం ఆంతా దాసి |పభావం కనబడేటట్టు చేయడానికి, దానివలన మరికొన్ని 
కార్యాలు పుట్టడానికి ఇని ఉపకరిస్తాయి. రత్యాదుల్ని మాటిమాటికి వ్యంజింప 
చేస్తాయి. ఈ విధంగా “(రత్యాదీన్‌ సాయిఖావాన్‌ ) విశేషేణ అధితః (కాయే) 
చారయని ఇత ॐ५ ¢ ०५१, “విశేషేణ అధితః చారయ ని = ముహుర్ము హుః 
ఆధివ్యజ్ఞయ ని ఇతి వధిచారిణః"; “విశేషేణ €; (ఆధిముఖ్యేన కార్యజననే' 


ఆనురూల్యేన చర సీతి నంధిచారిణః" ఆని దీనికి విగహం చెప్పవచ్చును 


२,५ ఏిభావాను భావాసుభావవ్య र्ठ భావాల చిత వ్యంజింపచేయబడిన 
స్తాయిభావ మే రసము, సాయిభావం అనగా కొంత సేపు ఆవిద్చిన్న ౦గా ఉండే 
భావం. ఇతరభావాలు ఒకదాని తరవాత ఒకటి పుట్టి అంతరిస్తున్నా ఇది మా|తం' 
అనుస్క్యూతంగా కొంత"సీపు 8५०7 ఉంటుంది. 

పృ. ఉక్తం హి భరతేన “విభావానుభావవ్యభిచారిసంయోగా 
(దసనిష్ప త్తిః' ఇతి ఏతద్వివృణ్యతే “విభావై ర్రలనోద్యానాది భిరాలమ్బ 
నోద్దీప రారణై | రత్యాదికో భావో జనితః, అనుభావె ః కటాక్షభుజా శేప 
|: తి 4 దార్‌ 5४ పతీతియోగ్యః కృతః వ్యభిచారి భిర్ని ర్వేదాదిభి 
25०8०69४ ఉపచితో ముఖ్యయా వృతా రామాదావనుకార్రే ९ దూ 
తానుసంధానాన్న ర్రకేజ.పి పతీయమానో ర ఇతి భట్లలోల్హట 
| 5 >© 098. 

వ్యా. ఉ కం &*8 :- “విభావానుభా వవ్యభి చారిధావాల సంయోగంవల్ల రసం. 
నిష్పన్నం ७28 8०6." ఆని భరతుడు చెప్పినాడు కదా ? దానిని వివరించు 
చున్నారు. “విభావై ४ = లలసలు ఉద్యానాదులు అయిన ఆలంబనోదీపనకారణాల 


చేత పుటించ బడిన రత్వ్యాది సాయిభావం, అనుభావె $= & € ९९०) కర|పసారాలు 
మొదలై న కార్యాలచేత |వశీతికి (తెలియడానికి) యోగ్యమెనదిగా చేయబడి 


16. భా వ్య వకాళ 


ప్యభిచారిభిః = నిర్వేదం మొదలై న సహరారులచేత వృద్ధి పొందింపబడి (పోషింవ 
బడి), అనుక 80४८१ రామాదులయందు ముఖ్యవృ ९८९ (వరానంగా ఉన్నా 
కూడ ఆ రామాదిరూపంలో ఉన్నట్లు భావనచేయడంపల నరకునిలో ఆరోసించ 
బడి రస మని చెప్పబడుతుంది" ఆని భట్టలోల్లటుడు ००6 ठ्‌ సవారు 


స్రీ, భట్టలోల్లటాదుల మతం |పకారం రసం |పధానంగా రామాదులలోనే 
ఉంటుంది. నాట్యంలో ( రూవకాలలో) నటుడు రామాదుల వేషభూషాదులు ధరీంచి 
ఆ విధంగానే మాటలాడుతూ రామాదుల్ని అనుకరించడంచేత నటుడిలో కూడా 
రసం ఉన్నట్లు కనబడుతుంది. రతి మొదలై నవాటికే విధావాగులతో సంబంధం 
ఎర్పడినప్పుడు ఆవి 'రసం' ఆవుతాయి, (శృంగారాన్ని గూర్చి చర్చించేటప్పుడు) 
ఆలంబనం ఉద్దీపనం అనే ద్యివిధ విభావాలవల్ల రతి పుడుతుంది. వాస్తవానికి 
రతి పు్చేది ఆలంబనవిభావం చేతనే. పుట్టిన రతికి గొంత పుష్టి ర ® స్తాయి 
కాబట్టి © ద్దీపనవిభావాలను కూడా రతికి కారణంగా చప్పడం బరుగుతూస్నది 

కప్పుడు ఆలంబనవభావం ఉన్నా సుందరమైన పరిసరాలు విని క్రీసానం 
మెదలెన ఉదీపనవిభావాలు లేకపోతే రతి పుటర పోవచ్చు కూడ ९५ విధా 
వాలకీ రతికీ ఉన్న సంబంధం జన్యజనక భా సంబంధ ०. రతి ४ సం, పువేది; 
విధావాలు జనకాలు, పుట్టించేవి, కటాక్షవిక్షణం మొదలై నే అనుభోపాలు రతిపల్ల , 
పుట్టిన (రతి) కార్యాలు. వాటిని పట్టి రె ఉన్నట్టు తెలుస్తుంది. రం ९५८००५०८ 
రతికీ గమ్య _ గనుకభావసంబంధం. తెలువబడేది రతి, తెలిపేసి అనుభొవాలు 
లజ్ఞ మొదలైన విభావాలు రతిని బాగా వరిపుష్టం చేసి శగీరం అంతా హ్మపించేటట్లు 
చేస్తాయి. కాబట్టి వీటికీ రతికీ మధ్య ఉన్న సంబంధం పోష్యపోషక బావసంబంధం, 
రతి పోషించదగినది, విభావాలు పోషింరేవి. ఈ విధంగా ८९८" వభావానుభాపు 
వ్యభిచారిభావాల సంయోగంచేత, కలయికచేత, రామాదులై ఇ అనుకార్శ 
వ్యక్తులలో శృంగారరసం పుడుతుంది. బాగా అభినయాదులు = ५८४७८०८४ 
నటుడిలో కూడ ఉన్న ట్లు కనబడుతుంది. 

ఈ విధింగా & ९6 ` ०९००८९०९ మతం |పకారం (0०0००५५ = నొ 
భావములకు) విభావానుభావవ్యభి చారిసంయోగాత్‌ _ (విభాష) అలనాది రూపాలే న 
ఆలంబనవిభావాలతోను, ఉద్యానాదులే న ఊదీపనవిభావాల తోను ఉత్పాద|ోత్సాదర 


రూపసంబంధంవలా (ఆనుభావ = ) కటాక్షములు, వహ సచాలనాలు 2५6 2 
కార్యాలైన ఆనుబావాలతో గమ్మగ నమకబభావరూవసంబఐ౦ధంవల్తా (వ్యభిచారి = ) 


చతుర్తోలాసం 99 
¢ © 0 


నిర్వేదం మొదలైన ప్యభిచారీభావాలతో పోష్యపోషకభావసంబంధంవల్లా , రస 
నిష్ప త్రిః = వరసగా రసం యొక ఉత్ప త్రి, అభివ్య కి, £ కలుగుతుంది. 
అని రస స్ఫూతానికి ఆర్థం. సూతంలో లేకపోయినా నాట్యశాస్త్రంలో తరవాత 
వతిపాదించబోయే రీతిని పట్టి 'స్తాయినామ్‌' అనే పదాన్ని అధ్యాహారం తెచ్చు 
రాని «९० చప్పుకోవాలి. 


५१ మతం |పకాఠం రసం అనుకోగింపబడే రామాదులలోనే నిష్పన్నం 
అయేటట్లయితే అ రసనిష్పత్తి లేని .సామిశికులకు రసాసాాదం ఎలా కలుగు 
తుంది? అందుజత శ్రీశంకుకాదులు దానిని మరొక విధంగా వ్యాఖ్యానించారు. 
८०४) మతాన్ని (పతిపాదిసున్నాడు. 


పృ. 'రామః ఎవాయమ్‌' “అయమేవ రామి ఇతి, 'న రామో2౭. 
యమ్‌” ఇతో త్రరకారి కేబాధే “రాఘోఒయమ్‌” ఇతి, 'రామః స్యాద్వా న 
వాయమ్‌' ఇతి, 'రామసద్భృళః అయమ్‌ి ఇతి చ సమ్యజ్మి థ్యాసంశయ 
సాదృశ్య(పతీతిభ్య: ఏలత్నణయా దితతుర గాదిన్యాయెన 'రామో౭.. 
యమ్‌” ఇతి (పతిపత్యా |గాహ్యే నచే- 


లో “సయం +. సుధారసచ్చటా 
సుపూరకర్పూర శలాకికా దృళోః, 
మనోరథ (శ్రీర్మ్యనసః శరీరిలీ 
_ప్రాబేశ్వరీ లోచనగోచరం గతా, 25 


శో “ది వాదహమద్య తయా చపలాయత నే (७ 05 వియు కశ్చ 
९९६१० లవిలోలజలదః కాలః సముపాగతశ్చాయమ్‌' 26 


ఇత్యాదికొ వ్యానుస ంధానబలాచ్చీ శాభ్యాస ९८ ९ ర్రితస్యకార్య 
| 5४९३2 చ నేనై వ |పకాశితై* కారణకార్యసహకారిభిః కృతిమైరపి 
తథానభిమన్యమానై 6९४०००6४ ९25६532 శై $ః సంయోగాత్‌ గమ్యగ మక 
భావరూపాత్‌ అనుమీయమానోఒపి వస్తుసౌన్సర్యబలాత్‌ రసనీయతేేన, 


04 రావ్యపకరాశ 

ఆన్యానుమీయమానవిలక్షణః, సాయితేరన సంభావ్యమానో రత్యాదిర్భా 
(८५, 

వస్తతాసన్నపి సామాజికానాం వాసనయా చర ష్యమాణో రసన ఇతి 


(9) ४5०) -& 8. 


వ్యా. రామ ఇతి-'ఇతడు రాముడే”, “ఇతడే రాముడు అని, “ఇతడు 
రాముడు కాడు’ అని తరవాత దాధాజ్ఞాసం కలగబోయే సితిలో ఇతడు రాముడు” 
అని, “ఇతడు రాముడేనా కాదా” అని, “ఇతడు రాముడు వలి ఉనాడు. అని 
సమ్యగ్‌ జ్ఞాన-మిథ్యాజ్ఞాన ~ సంశయజ్ఞాన_సాదృశ్యజ్ఞాననాలకంచి నీలశ్షణమై?, 
చితతురగాదిన్యాయంతో కలిగే “ఇతడు రాముడు” అనే జ్లాసం గత (గహింపబడైే 
నటుని యందు, (దీనికి 'అనుమీయమానః' “అనుమితం అవుతున్న అన్న ధానితో 
అన్మ్యయం)- "८8 29 నా అవయవాల మీద వర్థింప అమృతరసవగం; ,,^५ ५४१५ 
కర్పూరంతో తయారుచేసిన అంజనశలాక (కాటుక ५०५८); నా మనస్సులోని 
మనోరశథాల మూ ర్రీభవించిన లక్షి; అట్టి ఈ నౌ పాణేశ్యరి నొ ఉంట బడినది” 
(ఇది సంయోగకళంగారానికి ఉదాహరణం) : “దె వవశంచేత నేను ఈనాడు చంచల 
విశాలనే తయెన నౌ పియురాలికి దూర మైనాను, దట్ట మైన మెయూలు ఎగురుతూన్న 
ఈ కాలం వచ్చిపడింది” (వి పలంభశ్ళంగారానికి ఉదాహరణం) ఇత్యాది రొప్యాల 
భావాలను మాటి మాటికీ భావనచేయడంవల్ల, 8९८६७ (ఉపదేశం) ५९ , అభ్యసించడం 
చెత స్వకార్యపకటనం, అనగా తాను చేయవలసిన అభినయంయొక) |పకటనం 
నిర్య రీస్తున్న నటుడే |వకాశింపచేస్తున్న, కృతి మా లే అయినా ఆలా ,గహింవబడని, 
విభావాదిశబ్లాల చేత చెప్పబడే కార్య కారణ.సహకారులతో సంయోగంపలస, ఉసగా 
గమ్య గమకభావరూపసంబంధం వల్ల, అనుమీయమాస మైనా వస్తుసులో ఉండే 
సౌందర్యం యొక్క- బలందేత అనుమీయమానములై న ఇతరవస్తుపులర ౦'బి ఏల షణ 
మైన స్థాయిగా తెలియబడుతున్న రత్యాదిభావం ఆ నటునిలో తేరపోయినా 
సామాజికుల వాసనచేత ఆస్యాదించబడుచు రసం అపుతుంది అని శ్రీ ४०५०२५८३. 


వబ భరతుడు నాట్యశాస్త్రంలో రూపకాలనే దృష్టిలో ఉంచుగొని రసాన్ని 

|పతిపాదించాడు. ఆందుదేత నాట్యశాస్త్ర పా చీనవ్యాఖ్యాతలు రూడ ఈ రస 

సూత్రాన్ని నాట్య పయోగానికి అన్వయించేటట్లుగా నే వా, ఖ్యానించారు, రసాన్ని 

ఆతి పధానవిషయంగా గ్రవ్యకావ్యాలలో కూడ [> 38 సపెటినవాడు (శబ్లవ్యాపారా 
६ a) 

లను గూర్చి మాట్లాడ డంచేత) బహుశా భ ట్టనా యకుడు అని చవ్పవచ్చునేమో , అతని 
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గంథం ९८९ ०६५० లేదు గాన నిశితంగా చెప్పడం కషం. మనకు తెలిసినంత 
९ 
వరరు (శ వ్యరావ్యాలలో కూడా రసానికి పాధాన్యం ఇచ్చిన అతి పాచీనులలో 
ఆసందవర్షనుడు మొదటివాడని చెప్పడానికి సందేహంలేదు. మనం వెనుక చూచిన 
భటలోలటమతం ఠః (४) ४ ०५४०४०९) మతం కూడ రూపకాలను దృషిలో పెటుకొని 
€) య బ ర్‌ 
[పతిపాదిం చినపె, 


६.£ వసువును గూర్చిన యశార్ధ జ్ఞానాన్ని కలిగించేది పమాణం. |పమాణ 
సంఖ్య విషయంలో అధ్నిప్రాయభేదం ఉన్నా (ప్రత్యక్షం, అనుమానం, ४९० అనే 
డు పమాణాలు పధాసమైసివి. చక్షురాదీం దియాలు ప్రత్యక్ష పమాణం. 
వాటివల్ల కలిగిన "> కూడా వత్యక్షమే. ఒక వసువు కనబడగానే దానిని 
పట్టి మరొర దాసిని ९१९१००४ 0 అనుమాన పయోజనం. “యత యత ధూమః 
తత తత్రాగ్నిః' (దూమం ఉన్నచోటల్లా నిప్పు ఉంటుంది) ఆనే వ్యాపి, జ్ఞానం 
ఉన్నవానికి దూరంగా ఉన్న కొండమీద ధూమం చూడగానే- 'పర్యతో వహ్ని 
మాస్‌, ధూమాలతి' (పర్వతంమీద నిప్పు ఉంటుంది; ధూమం కనబడుతున్నది 
र) అనే జాసం రలుగుతుంది. ఇక్ళ_డ ధూమం అనే హేతువు చేత అగ్ని 
అనుమితం అవుతుంది. దూమం “హేతువు”, అగ్ని 'సాధ్యం' లేదా “అనుమెేయంి. 
'పర్యతో వహ్నిమాన్‌' అనేదానికి “అనుమితి” అని పేరు. “యత య(త ధూమః 
తత త గ్రాగ్బి?' అశే దానికి వ్యాప అని పేరు, 


శీ శంకురుని అధి పాయం |పకారం ఆ యా హేతువులచేత సామాజికుడు 
సటుడిలో ఉన్నట్లు ఊహించ (అనుమేయ మైన) సాయిభావమే రసం. నటుడు 
గురుప్పవద సరియెన శీక్షణ పొంది చాలా కాలం స్యయంగా కూడ ఆభ్యాసంచేసి, 
రామునివేషం ధరించి మాటలలోను, చేషలలోను ఆ రాముణే అనుకరిసున్నాడు. 
విభావానుభాపవ్యథధిచారు లనే నామాంతరం గల కార్యకారణనహకారులను (పద 
ర్భిస్తున్నాడు. అఏ కృ(తిమాలే అయినా కృ(తిమా లని అనిపించకుండా, సహ 
జాలే అస్నట్లు కనబరుస్తున్నాడు. “సేయం మమాళ్లేమ” “దై వాదహమద్య" 
తాంది శోకాలను వినూ ఆత డా విధంగా ఆధినయించేటప్పుడు సామాజికులు 
మనస్సులలో ఆఅ శోకాల భావాన్ని మననం చేసూ ఆ నటుణి చూసూ ఉండే 
వాళ్ళకి ఇతడు రాముడు అనే జానం కలుగుతుంది. ఈ జ్ఞానం లోకంలో | 298 
ద్దంగా ఉన్న ఏ జ్రానాల కోవకీ చెందదు ఇతడు రాముడే” “ఇతడే రాముడు” 


५८ ८०२०६ | ४ 

ఆనే జ్ఞాసం వలె ఇది సమ్యక్‌ జ్లానం (యథార్దజ్ఞానం)కాదు. ముత్యపుచిప్పను చూడ 
श्प त 0 ध 

గానే “ఇది వెండి” అనే జ్ఞానం కలిగి మరుక్షణంలో “ఇది వెండి కాదు" అని బాధ 

జానం కలుగుతుంది. ఈ ष्ठः क्षण పట్టి మొదట కలిగిన జ్ఞానం మిధ్యా 

ध धि €) 


॥ + । 


(५१ 
జ్ఞానం (| భమ అని తెలుస్తుంది. ఇక్కడ “ఇతడు రాముడు కాడు" ఉనే బాధ 


జ్ఞానం కలగకపోవడంచేత ఇది ("0०९०७०० ०83 5" అనే కాసం) |భగురాదు. “లది 
స్థాణువా (బండ రాయా) లేక మనిషా" అన్నప్పుడు ఈ arn of రెండు కోట్లు 
(२९०) ఉండడంచేత దీనిని సంశయం ఆంటాం. ఆ ఏధంగా ५. ॥-9 “ఇతడు 
రాముడు అవునా కాదా అని రెండు పతులు 8६ 2१६९०८९ "८४ యజ్ఞానం 
కాదు. 'ఇతడు రాముడిలా ఉన్నాడు" అనే జ్లాసం రాదు రాబట్టి ఇది సొద్భళ్య్ళ 
జ్ఞానమూ కాదు. ఈ విధంగా నటుణ్ణి చూస్తున్నప్పుడు కలిగ “ఇతడు 
రాముడు' అనే జ్ఞానం లోక పసిద్దాలైన అన్ని ఏధాల జ్ఞానోలర ० ६ గోలకణ మైనది, 
చిత్రించిన గుజ్జాన్ని చూచినప్పుడు కలిగే “ఇది గుట్బం" అనే క్ఞానంసంటిది. ఎందు 
చెత ననగా అది కూడా సమ్యగ్‌ జ్ఞానమూ కొదు, సంశయమూ రాడు, నాద్భళ్ళ 
జ్ఞానమూ కాదు. “ఇది (९80 కాదు" అనే బాధజ్ఞానం కలగ ४ "2५ ०५७ [८०५ 
కాదు. ధూమాన్ని చూచి పర్యతంమిద అగ్నిని ५१४०० ९२०८ 1५८9 9 ५.२ ५७० 
అంతా చూచి సామాజికులు అతడు రాముడు అని అనుకొని &७ २ 2८५१ స్తాయి 
భావం ఉందని అనుకొంటున్నారు, € స్తాయిభావానికీ సటుడు సదర్శింద 40) ए» 
వాదులకీ సంబంధం గమ్యగమక భావసంబంధం, స్థాయిభావం (१२.०..०) తెలియ 
దగినది, విభావాదులు గమకాలు, తెలి పేవి, ఊహింపడే'సిని, ఈ స్లాయిధావంలో 
సహజంగా ఒకవిధమెన రమణీయత్యం ఉంది. ७०८ प ఇది లోరంలో అను 
మీయమానాలైన ఇతరవసువులవంటిది కాదు. అందువలన దీనిని అనుమాన 
(పమాణంచేత (గ్రహాొంచినా ఇది ఆస్వ్యాదయోగ్యంగా ఉంటుంది. ¢$ విధంగా 
నటునిలో వాస వంగా లేని రతిని ఉన్నట్లుగా భావించి సామా ९ ३९७ ఆ సాదిస్తారు; 
అదే రసం. “స్థాయికి విభావానుభావవ్యభిచారులతో సంయోగ ౦వల్ల అనగా అను 
మాప్యానుమాపక భావసంబంధ ०२४९ (స్థాయి అనుమాప్యం, ५१०0 పదగినటి, విభా 
వాదుల ఆనుమావపకాలు, అనుమితిని కలిగించేవి) రసనిష్బతి, అనగా 'రసాను 
మితి” అని సూ తానికి అర్థం, 


'కావ్యానుసంధానబలాత్‌' అన్నదానికి ఉద్ద్యోతంలో నొగేశుడు నటుడే 
కావ్యార్లాన్ని అనుసంధానం చేనూ ఉంటాడు. దాని బలంవల అని అరం ఇప్పి 
® ~ । क| ५५ 
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దీన్ని పట్టి సటునిలో కూడా రసాస్యాదం ఉంటుం దని భావం' అని వ్యాఖ్యానిం 
చాడు. అందరు వాగ్గిఖ్యాతలూ ఆ విధంగానే |వాశారు. కాని ఈ కావ్యార్థానుసం 
ధాసం చేసేవాస్ను సొమాణికు లని చెప్పడం యుక్తం. వారు చెప్పిన ७८० చెప్పిన 
పక్షంలో “బలాత్‌ అగి కాగ అనుసంధాన శికాభ్యాస' ఇత్యా దివిధంగా (వాసి 
ఉండేవాడు, 


అవ. द ४०.20 (५४१०५०४९ రలగాలి కాని అనుమిత్యాదులవ ९ 
దు అశే ఏిషయం లో పసిదం అందుడేత ఈ రసానుమితివాదం అయ ‡ ౦ 


అనే © ८४/०९ ० (0 1). 9 ९१ 5*५१0० ९); మతాన్ని విశదికరిసున్నాడు. 


వృ. న తాట निन నాత్మగతతేన రసః [పతీయతే, నోత్స 
ద్యలే, నాభివ్యజ్య శ్రే, అపి తు కొమ్యే నాటే చాభిధాతో ద్వితీయేన విభా 
వాదిసాధారణీకరణాత్మనా భావకత్యవ్యా రేణ భావ్యమాన चे ण 
58९९ దేకపకాశానన్థ్గమయసంవిద్వి శానిసతత్తే షన భోగేన భుజ్యతే 
ఇతి భట్టనాయకః. 


వాగ. స ఇర్యాది:. ८८; {30 తాటస్ట్యంతో గాని, తనకు సంబంధిందినదిగా 
గాని తెలియబడదు; పుటదు; వ్యంజింపచేయబడదు. మరేమనగా, శ్రవ్యకావ్యం 
లోను, నొట్యంలో స ఆభిధకంచె భిన్న మెస, విభావాదులను సాధారణం చేయడ 
మునే స్యరూపం గల రెండవదైన భావర త్యవ్యాపారం చెత భావింపచేయ బడినస్థాయి 
భావం సత్తో|దేకంచత కలిగిన (పకాళం అనే ఆనందాత్మ క జ్ఞానంయొక £- 


విశాంతిరూప మైన బోగందేత భుజింసబడుతుంది” అని భట్టనాయకుడు. 


వి. కావ్యనాట్యాలలో పయోగింబే ४ ८०6 అధిధ అనే వ్యాపారం ९४ .- टै 
కాకుండా “భావర త్వం”, “భో జర ९९०) అనే మరి రెండు వ్యావారాలు కూడా 
ఉంటాయి. రసానుభూగతివిషయంలో ఈ రెండు న్యాపారాలకీ చాలా |పాధాన్యం 
ఉంది. నాట్యం సందర్భంలో 'టుడు, రామాదినాయకులు, సామాజికుడు ఆనే 
ముగురు ఉంటారు. నటుడు, నాయకుడూ కూడా తటసులే, అనగా రసానుభూతికి 
సంబంధించినంతవరకు ఉదాసీనులే. అందుచేత రసం తటసులెన నట రామాదు 
లకు సంబంధించినదిగా గాని, తనకు ఆనగా సామాజికునికి సంబంధించినదిగా 
కాని (588 (జ్ఞాన) గోచరం కాదు. వారిలో పుట్టదు; వారిలో ఉన్నట్లు వ్యంజింప 
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చేయబడదు. శబ్దంలో ఉన్న రెండవ వ్యాపారం అయిన భావరొత్వం, నమా బికుణ్ణి, 
७9८ ద్యారా తెలిసిన కావ్యార్గాన్ని మాటిమాటికీ ధావనబసీటట్టు ఒస్తుంది. ఆ 
భావన ఉన్నంతవరకూ సామాథికుడు ఎడుట ఉన్ని విభా వాదుల్ని ६५ ६५4४ వ్యక్తుల 
నుగా గాని, ఆ యా వ్యక్తులకు, ठ एष्या సంబంధించిసెహిటిసిగా గాని 
చూడడు; సామాస్యరూపంలో (సర్యసాదధారణరూపంలో) చూస్తాడు. అసుగా రత్యా 
దుల్ని సీతారామాదులకు సంబంధించిన వాటినిగా రార “వలం రత్యాదిరూపంలో 
చూస్తాడు. అటు పెన భోజకత్యవ్యాపారం పని చేయడం |హీరంధిస్తుంది. అప్పుడు 
సాధారణీకృతాలైన ఏిభావాదుల తో సహక్ళత మైన ९६७ 1. 
त्वे <» 2८9 28 రత్యాదుల ఆస్యాదం కలుగుతుంది. ౧౪ రత్యాద్యాసిష్యద మే రసి 
నిష్ప &' ७? భట్టనాయకుని అధిపాయం, “స్థాయికి ఏఛావాదులతో, ఫోబ్బభోజక 
భావసంబంధంచేత (స్థాయి భోజ్యం. అనుభ నింపత గిసెది , విధావాదుటు ५५५५८०६५. 


అనుభవింపచ సేవి) రసనిష్ప త్రి, అనగా రసభు &(क" ०) १७० సూ తానికి ఆర్థం, 


నాధారణీకరణం ర ససిద్దాంతానికి సంబంధించిన అతి వధాసయైగసి ९0 ©, 
దీనిని _పృవథమంగా | పతిపాదించిన గొరవం భట్టనాయరునికి ९०५५ &० €, 
“వ్యంజనావ్యాపారం ఒక్కటి ७०१६९ £ చాలు, భా వక త్య. భోజర త్వప్యాపారాలు 
అంగీకరించవలనిన ఆవసరం లేదు' అనే ఉద్దేశ్యంతో భట్టనాయకుని మతాన్ని 
ఖండించిన అధినవగుప్తాదులు కూడా ఈ సాధారణీకరణాన్ని ఆంగీరొరించారు, 


'సత్తో|దేక (పకాళానన్గమయసంవిద్యి| శా నిసత ९ భోగేన భుజ్యతే'అనే 

వాక్యం భట్లవాయ కా భిమతరసస్యరూపాన్ని పతిపాదిసూన్నది , | 5250 ४० ఆంతా 
(a) an ప 
సత్త.రజస్‌_త మోగుణాత్మకం ఆని సాంఖ్యుల సిద్దాంతం, ఇది దార్శనికులకి 
అందరికీ అంగీకార యోగ్య మైన సిద్దాంతం. మానవుడు కూడా స తగరజసషూ 
గుణాత్మకుడే స తగుణం జ్ఞానాన్ని [38४ కలిగిస్తుంది. రజోగుణం ००८९४ 
లత్యానికి కారణం. తమోగుణం నిదా_ఆలస్యాదులరు (ఆలస్యం ఆఅనిగా మింద 
గొండితనం) కారణం. ఈ మూడు గుణాలు విషమంగా ఆనగా పాచ్చుతగులతో 
0 

ఉంటూ ఉంటాయి. ఒక గుణం హెచ్చుగా ఉస్నప్పుడు మిగిలిన రెండూ అణగి 
ఉంటాయి, స త్యగుణం రజ స్తమోగుణాలను అణచి ఉ[ది కంగా ఉన్నప్పుడు 
జ్షానం, | 298१0, ఆనందం అధికంగా ఉంటాయి. వా సవానికీ జ్ఞాన | 29 &१* ए 40 


దాలు మూడూ ६४ ठ అని తాత్వికులు చెపుతారు, భావక త్యవ్యాపారం ఏత భావ్య 
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మానమె సాధారణీకృత మైన సాయిభావం, సతో ९|८४ en స తుగుణం రజ సమో 
గుణాలను అణచి ఉదేకం చెందడంచేత కలిగిన, |పకాశ = పకాశ అనే, ఆనన 
మయసంవిత్‌ - ఆనందరూపమెన శ్లానమునందు, వి| శాంతి = విశ మించడం, 
ఆనగా ఇతర జానా లేవీ లేకుండ ఉండడం అనే, సత త్యన=సమానమెన స్యరూపం 
గల, భోగందేత అనగా సాఇుత్యా-రంచేత అనుభ వించబడును అని అరం. భోగం 
అనగా సతో ९। దేకంచేత కలిగిన |పకాశ అనే ఆనందమయగ్థితిలో ఇతరవిషయ 
ङ्ग्य లేవీ లేకుండా ఉండడం ఆని భావం. ఆ భోగమే రసాస్యాదం లేదా రసం. 
ఇది భట్టనాయకుని మతంలోని సారం. 


అవ. భట్టనాయకుడు అంగీక రించిన భావక త్య._భోజక ९४९ వ్యాపారాల తో 
పని లేకుండా ~, | 36 >" 60 ९ > మతాన్ని విశదీకరిసున్నాడు. 


2.) లోకే (పమదాదిభి సాయ్యను నే౬భ్యాసపా టవవతా 
తామే నాదు చత రెస్‌ కారణతారదిపరిహా రేణ విభావనాదివ్యాపొ ర వత్యాద 
లౌకిక విభావాదిశ బ్దవ్యవహార్రెః మమైెవైలతే,శత్రోరేవై తే, తటస్థ్య స్యెవై.తే, న 
మమెవెతే, న శ|తో 25 తే న ९९०73 స్యెవె తే ఇతి సమృ్బన్లవిశేషస్వీకా 
పరిహార యమానధ్యవసాయాత్‌ సాధారణ్యన పతీతై రభివ్య కః సామా 
జికానాం వాసనాత్మతయా సితః సాయీ రత్యాదికో నియత|పమాతృ 
గతత్వేన సితో=పి సాధారణోపాయబలాత్‌ తత్క్మా-లవిగలిత పరిమిత 
పమాతృభావవకళోన్న్మి షిత 2८० २6 పర్మా-కూన్యాపరిమితభా వేన 
పమాతా సకలసహృద యసంవాదభాజా సాధారణ్యన స్వాకార ఇవా 
భిన్నో=పి గోచరీకృత శ్చర్య్యమాణై కతా పాణో విభావాదిజీవితావధిః, 
పానకరసన్యాయెన చర్భ్యమాణః పుర ఇవ పరిస్పురన్‌ హృదయమివ 
| 32४5 ००९९००९० వాలిజన్‌, అన్యత్‌ సర్యమివ తిరోదధత్‌, |బహ్మా 
సాాదమివానుభావయన్‌ అలౌకికచమత్యా_రకారి శృజారాదికో రసః. స 
చన కార్యః ९) 5०6 2) 922; తస్య సంభవపసంగాత్‌ నాపి జ్ఞాప్యకఃి; 
సిదస్య త స్యాసంభ వాత్‌ అపి తు విభావాది భిర్భ్యజ్లిత శ్చర ९९ 098 
కార కజ్జాపకాభ్యామన్యత్‌ &९ దృష్టమితి చేత్‌, న క్యచిదృషమిత్యలౌకిక 


100 రా వ్య |ॐ है 
సిద్దేర్ఫూషణ మేతన్న దూషణమ్‌. చర్యణానిష్పత్యా తస్య నిష్ప త్రిరుప 

కా రో ५८ తా లౌ 4 ఖా 1 4 ८0 ह४० ९. స్తా ५८ బో ८ 
చరితెతి కార్‌ క ప్యుచ్య మీ. లౌకిక [८4९६ దిపమా तम पठ 
శారిమిత యోగిజ్లానవేద్యా నర సంస్పర్శ రహి ते०९९४६ మా [© >© ९236९ 


పరిమితేతరయోగిసంవేదనవిలక్షణలోకో త్రరస్వసంవేదనగోచర ७९ 


[పత్యేయో౭ప్యభిధీయతామ్‌. తద్దాహకం చని ५०6९४ €>) ~ > ८) 14" उठ 
పరామర్శ పధానత్యాత్‌ నాకి సవికల్పకమ్‌ చర్వ్య్యమాణస్వాలౌకికాననమ 
9 23९ స్యసంవేదనసిదత్యాత్‌ ఉభ యాభాపస్వరూ 25234 ey 


५ & ००१९६ 
కత్యమపి పూరవల్లోకో తరతామేవ గమయతి న తు ఏరోధిమితి గ్రీమ 
దాచార్యాభిన వగు ప్రవాదాః. 


వ్యా. లోకే ఇత్యాది :- లోకంలో, |పమెదాదీథిః = యువతి ఉద్యాన. 
& ९० -8 ठ९ ८०८६९२८० ८८१६६ ते०००० ८०४९ అనుమానం ५6८ ०6°, అభ్యాసం 
వల్ల, అనగా మాటిమాటికి २९४९२०२९, నేర్చు గల, సొమాథిరొని”ము = సొమా 
జికులయొక ,-, వాసనాత్మనా = సంస్కారరూపంతో. సితః == ९: १, ४९१५८ 
సాయీ = రత్యాదిసాయి & "250 కావే నామె చ = కావంంలోను, చటంంలోను, 
విభావనాదివ్యాపార వత్యాత్‌ = విభావనం మొద ठ వ్యాపారం ५८९६) అవడంజత, 
కార ణత్యాదిపరిహో రేణ = కారణత్యాదుల పరీహారంబత, ఆతౌరిరి 2 "4" ५८ పవ 
ठ {४ = అలౌకికాలైన “విభావం' మొదలైన పేర్లతో చెప్పదగినవీ, ఏతే మమైవ 
= ५० నాకు సంబంధించినవే, ఏతే ४, छ ठं = ५० శోతువురు సంబంధిం చినెపే, 
ఏతే తటస్థ నస్యెవ=ఇవి తటస్టునికి (నాకూ శతువుటూ కాక్మూడవవానికి )నేంబం 
ధించినవె, ఏతేన మమైవ = ఇవి నావి కాదు, ఏతేన लर ఏవజుఇఏ నౌ 
శ|తువునకు సంబంధించినవి కావు, ఏతే న తటస్థ 0 ४९० >, ०८ సంబం 
ధించినవి కావు. ఇతి = అని, సంబన్హవిశేష స్నీకారపంహార నియమానధ్యివసొయాత్‌ 
= సంబంధ విశేషాన్ని స్వీకరించడానికి గాని, పరిహరంచడానికి గాని తగిన 
నియమాన్ని २४ ०००0 కపోవడంవల్ల, సాధార 52; 2 = నాధారణ్యంతో, (పతీతెః 
= తెలియబడిన, 2 ఏవ= ఆ కారణాదులదేతనే, అభివ్యక్రః జత ఆధభివ్య క మె 
(అణగి ఉన్నది “పైకి వచ్చినదై), నియత పమాతృగతత్వేస=నిక్చి తుడైన ఓకా 
నొక జ్ఞాతకు చెందినట్టు, సితః అపి = ఉన్నదై నా కూడ సాధారణోవాయబలాత్‌ 
= సాధారణాలిన విభావాద్యుపాయాల బలంవల్ల, ९ ०} € 4 కూన్యాపరీమిత 
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భావేన_తత్తాల= ఆ కాలంలో, రసాస్యాదన సమయంలో, విగలిత= జారిపోయిన, 
తొలగిపోయిన, పరిమిత ్వా వరిమిత మెన, సంకుచిత మెన, పమాతృభావవళ = 
|పమాతృత్యవశంచెత, అనగా క్రాతృత్వ హేతువు ठंड, ఉన్మిషిత . ఆవిర్భవించిన, 
వేద్యా నరసంపర్క_భాన్య = ఇతర జ్ఞేయ వస్తువుల సంబంధంతో శూన్య మైన, 
అపరిమిత భావేన= అపరిమితత్యంగ ల, పమ్మాతా=|పమాతచేత, అనగా రసం 
ఆస్యాదించేవానిచేత, సకలసహృదయసంవాదభాజా = సమ స్తమైన సహృదయుల 
సంవాదాన్ని పొందిన (సంవాదం అనగా ఒకచోట ఉన్నది మరొకచోట కూడ 
ఉండడం, ఒకవ్య కిలో ఏ భావం కలిగిందో అదే భావం మరొక వ్య కికి కూడా 
కలిగితే వారిద్దరిమధ్యా సంవాదం ఉన్నదని ఆరం),సాధారణ్యేన =సాధారణ్యం చేత, 
అనగా ‘ఫలానా నాయికవిషయంలో ¢ ९8 ' అని కాకుండా 'నాయికవిష యంలో 
రతి” ఆనే విధమెన సామాన్యరూపంచేత, స్యాకారః ఇవ.జ్లొ నాకారము వలె, 
అభిన్నః అపి= భిన్నము కాకపోయినా కూడ, గోచరీకృతః = గోచరం చెసి 
కొ సబడుచు, ४ ८९९०७१६० = క| పాణః = చర్యణచేయ బడుట, అనగా ७ २०९९ >, 
|పాణముగా కలదై , నిభావాదిజీవితావధిః_విభావాదుల జీవితమే ఆవడిగా గలదై ॥ 
=+ = పానకర సన్యాయంచేత, ४ ८९६००९०४ ९ స్యాదించబడుచు, 
పరః ఎదద్‌, పరిసురన్‌ & 3 ~> వకాశించుదున్న దా అన్నట్లు, హృదయమ్‌= 
హృదయమును, |(పవిశన్‌ ఇవ= . నెశించుచున్న దా అన్నట్లు , సర్వాజ్లీణమ్‌== 
సమ స్తఅవయవములలో వ్యాపించే ఏవిధంగా. అలిజ్లన్‌ & 5-- ఆలింగనం చేస్తున్నట్లు , 
అన్యత్‌ = ఇతరమెన, 53८ ९5 = సమస్తమునూ, తిరోదధత్‌ ఇవ = కప్పివేయు 
చున్న దా అన్నట్లు, | © 2594 స్వాదమ్‌ = [బహ్మాస్యాదాన్ని, అనుభావయన్‌ ఇవ = 
అనుభవింపచేసున్న దా అన్నట్టు, అలౌకికచమతాా_రకారీ= అలౌకిక మైన చమత్యా_ 
రాన్ని కలిగించే, శజ్లారాదికః రసః = శ్ఫంగారాదికం రసము అని చెప్పబడు 
చున్నది . 


ఏ, లోకంలో, దెనందినజీవితంలో, యువతి, ఉద్యానం మొద లైన (రతి) 
కారణాలనీ, కటాడవికేపాదికార్యాలని, నిర్వేదం మొద లైన సహకారుల్నీ బాగా 
పరిశీలించి వాటి సహాయంచేత రత్యాదిభావాల్ని ఆనుమానించకలిగిన (ఆనగా 
ఊహించ గలిగిన) వ్యక్తి హృదయంలో రత్యాదిస్తాయిభా వాలు వాసనారూపం గో 
అనగా సంసాా_రరూపంలో, ఉండిపోతాయి. అలాంటివాడే సహృదయు డైన సామా 
జీకుడు. భానికే ర సాసాద యోగ్యత ఉంటుంది. కేవలం వ్యాకరణ._భాషాశా స్ర్ర_ 
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మీమాంసాశాస్తారిదుల వఠనపాళనాదులతో కాలం గడి" శుష్క హృదయులకీ, వేదా 
భ్యాసజడులకీ ఈ వాసన ఉండదు; రసాసాషదం అసంధావ్యం. అందుచేతనే. 


“వాసనా చేన్న హేతుః స్యాత్‌ స స్మాన్మిమాంసకాదిమ”, 


“నవాసనానాం నాట్యాదౌ రసస్యానుభవో భవేత్‌, 
నిర్యాసనాస్తు రజాన్లః కాషకు డాగశ్మ సంనిభాః” 
కీ () —* ణి 9 


ఆని ఆంటారు. “రసాస్వాదానికి వాసన హతుపు కారపోతీ| అలాంటి 
వాసన లేని మీమాంసకాదులకు రూడా రసాస్వాదం ¢ 00१९). (లేదు కదా?" 
“వాసన ఉన్న వాళ్ళకే నాట్మాదుల్లో రసానుభవం కలుగుతుంది, వాసనని లేనివాట్ట 
య 
నాట్యశాలలో కూర్చుండి చూసుున్నా, అకడ ఊస్న సందొాలు", గోడలు", రాళ్ళ 
> ५ ~ ©. 
ఎంతో ఏళ్లు కూడా ఆంతే”అని వీటి అరం. అలాంటి సొమాజ్రికులు ద౧గిరాహ్మంలోను, 
छ ५ 
“రాయికో వాచికశైవ ఆహార్యః సా త్రిక నథా, 
చతాషరో౭భినయాః [పోకా నాట్యశా స్త్రవిశార 28 


అని చెప్పిన చతుర్విధాధినయాలు ఉన్న నాట్యంలోను (८००६५ ०९.२७) వి 
నటాదులు |పదర్శించిన వనితాది కారణ.కార్య.సహకారులి చూ;సాగు, ९५.५५ 
అవి లోకానికి ((పత్యక్షజీవితానికి) సంబంధించినవి కొపు. విభావగ,ం, అనుభావనం, 
వ్యభిచారణం అనే ఆలౌకికా లెస వ్యాపారాలు జేస్తూ ఉంటాయి, ९७९८१०५ ९.07 
వాసనారూపంలో ఉన్న రత్యాదుల్ని ఆన్యాదయోగాగలు ७०००९०६) ८६९४० విభా 
వనం; వాటిని అనుభవయోగ్యం చేయడం ఆనుభావసం. ఆని శరీరంలో 
అంతటా వ్యాపించేటట్లు ఛేయడం వ్యభిచరణం. అందుచీత. సీటీ! కారణ. 
కార్య_సహకారు లనే పేర్హకు బదులు వఏిభావ. అనుధావ_వ్యభథిచారుటు ५9 ५४ "పర్లు 
పెట్టి వ్యవహరిస్తారు. నిశానికి ఈ ఏభావాదులు ఓకానొరో ०८०८८०५५, ఉరాగొర 
దేశంలో జరిగిన లేదా జరిగినట్టు చిత్రం చిన రథలోని 2143९९५ సంబంధించినెని, 
ఆయితే సామాజికుడు సహృదయుడు అపడంచేత, బొావనాబలంచేత, వ్య కివి +. 
దేశ.కాలాదుల్ని పూర్తిగా విస్మరించి ఆ వ్యక్తుల్ని నాయికానాయరాచీరూపంలో నే, 
చూసాడు కాని శకుంత లాదుష్యంతాదిరూపాలలో చూడడు. తని సంకుచిత: 
వ్యక్తిత్వాన్ని కూడా మరచిపోతాడు. “ఈ విధావాదులు నాకు సంబంధించినవి" అని 
5००१४ | తువుకు సంబంధించినవి'ఆని'కాని,'ఉదాసీనుడికి సంబందించినవి అసి కాని, 
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'వీశ్ళకెవరికీ సంబంధించనివి'ఆని కాని ఆతనికి ఆ సమయంలో జ్ఞానం ఉండదు, 
వాటినన్ని ంటినీ సాధారణరూపంలో చూసాడు. (ఇదే సాధారణికరణం అనగా) 
ఆ విభావాదుల చేత మవ్యంగ్యాలెన రత్యాదుల్ని కూడా సాధారణరూపంలోనే 
చూస్తాడు. ఆ సమయంలో పిభావాదుల జానం తప్ప ఇతరపిషయాల జానం ఏడీ 
ఉండదు. ఆతని హృద యంలో అణగి ఉస్న రత్యాదులు ఉద్భుద్దాలు ఆన్రతాయి 
ఆర త్యాదుల్నే ఆసాదిస్తాడు. ఆ విధంగా రత్యాదుల ఆసాషదన మే రసం. లేదా 
ఆస్వాదించ బడే రత్యాదులే రసం. ఆదే ర సాస్యాదం, అయితే ఇక్కడ ఒక |పశ్న 
ఉదయిసు ౦ది. పటిక బెల్లం వేరు. దాని ఆస్యాదనం వేరు. ఆదే విధంగా రసా 
స్వ్యాదనం అన్నప్పుడు రసం వేరు, దాని ఆసాదనం వెరు అని చెప్పాలి కదా? 
€ २०९९ నమే రసం ఎలా ఆవుతుంది? దానికి సమాధానం “స్యాకార ఇవ ఆధి 
న్నో౭పి” అనేది. బౌద్దమకతానికి సంబంధించిన |పధానమెన నాలుగు శాఖలలో 
యోగాచారశాఖ ఒకటి. యోగాచారుల సిద్దాంతం పకొరం జ్ఞానంకంచె భిన్న ౦గా 
బాహ్యవస్తుపు అనేది లేదు. ఆయినా ఘటం వేరు, దాని జానం వేరు అన్నట్లు ఘట 
జానం'అని వ;వహరిసున్నాం. ఆదే విధంగా రసం వేరు, దాని ఆసాదం వేరు కా 

ఫోయినా “రసాన్ని ఆస్యాదించడం'ఆని వ్యవహరించడం సౌకర్యంకొసం చప్ప 
మాట మ్మాతమే. బాపచారికపయోగం ఆన్నమాట. (“ఈ కావ్యంలో ఈ రసం 
ఉంది"అని చెప్పే మాటలు పూర్తిగా జాపచారికా లని వేరే చెప్ప నక్కరలేదు) 
“సాకార ఇవాధినో) ౬పి’అనే డానికి సంకేతం అనే వ్యాఖ్యానంలో యోగాచార 
మతంపకారం కాకుండా మరొక విధంగా ఆర్థం చెప్పబడింది. లోకంలో “నన్ను 
నెను తెలుసుకొనుచున్నాను"అనే వ్యవహారం ఉంది. ఇక్కడ తెలుసుకొనేవాడు, 
తెలుసుకొనబడేదీ కూడా తానే (ఆత్మయే). ఆదే విధంగా ఆస్మాదించబడెేది, 
ఆసాదనమూ కూడా రసమే. రసంలోని |పధానమైన ఆంశం ఏది? ఆసాదమే. 
రసం ఎంతసేపు ఉంటుంది? విభావాదుల జీవితమె దీనికి అవధి. ఆనగా విభావా 
దులు ఎంత సేపు ఉంచ ఇది ఆంత సేపు ఉంటుంది. విభావాదుల జ్ఞానం ఆగి 
పోతే రసాసాాదం ఆగిపోతుంది. అంతే కాదు; ఆ తన్మయత్యస్థితి సడలి “ఈమె 
శకుంతల, ఇతడు దుష్యంతుడు ' ఇత్యాదివిధంగా గాని “ఎదర ఉన్నది ఫలానా 
నటుడు, లేదా సెటి"అని గాని అనుకొనగానే విభావాదుల సాధారణీకరణానికి 
అఆమఘాతం కలిగి నప్పుడు కూడా విభావాదుల జీవితం అయిపోయినవే. ఈ రసా 
సాషదం పానక రసాస్వాదంవంటిది. బెల్లం, ఏలకులు, మిరియాలు, పచ్చకర్పూరం 
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మొదలైన వసువు లన్ని వేసి తయారుచేసిన పానకం ఆస్వాదిస్తూస్ను ప్పుడు దానీ 
రుచి ఆ వస్తువుల రుచుల సంమేశనం రూవంలో ఉంటుంది ౪ వస్తుపుల్ని నేరు 
వేరుగా తిన్నప్పుడు ఉండే రుచి వేరు; ९२८9) రలవగా ८१५ రుచి ८. అరై 
ఏవిధంగా రనాసాాదనంలో విభావానుభావవ్యుధిచారులు ५५०८५०८४ నాలవనడంచీత 
EE సంమి శితానుభూతి విశిష్టంగా ఉంటుంది. అ సమయంతో ९.७ మగు ఎదట నే 
ఉస్నట్టు, హృదయంలో (559०९२६, శోరీరం అంతా ५०.०६ సట్లు అగ ఎసుంది, 
[దిహ్మానందాన్ని అనుభవిసున్నా మా ५०००४५९६ ఇస్తుందట. | బహ్మానందంలో 

a Sw 09 ॐ) 
| ६ 259 द.7०0९ ० కాదు; తత్సద్భశం మాత మే. 2५०6५४९ ०८ “ ^ (+; ५०९ 
నల కలిగే అనుభూతి వేరు, ఈ కావ్య నా టా;ద్యనుభూతి 4८. దానిలో చను 
తారం ఉండ వచ్చు, లేకపో ). రాని దీనిలో మా, తం వగించడానికి ४४९० 
కాని చమత్కారం, ఆనందానుభూతి, కలుగుతుంది. € 0") = ఇది ९९८१११०. 
ఈ విధంగా నామాజికుడు అస్యాదించ, తనలోనే ७८५०६ = 22८" గాడు ८५ 


ఆత్మ ఒక్క.చె భాసినుంది; దీనిలో విచావాదులుకూడా ఇని; 


@ ८) ८०९ రతాగదులే రసం. “విదావానుభావవపుభిచారనంయాగాట. _ సాయి 
భావాలకు విభావాదుల తో వ్యంగ ९2७९०९६ భావసందింధంపల, లిడా నిధాన.ఆను 
భావ_వ్యభిచారిభావాలు పరస్పరం ५९४ ०४०२९. ५००३९ १ = ¢ 0१२ క్రి 
కలుగుతుంది"అని ఈ వక్షంలో న్మూతానికి ఆర్థం. 


ఇ” 


వ్యా. సచ న కార్యః ५७०८). ఆ రసం కారకం రొద; Ps ఆయి లే 
విభావాదులు నశించిన బమ్మట కూడా ఆది ఉండ 256 ९ ८४०९०००८. కూప 0 గుంది 
కాదు; జ్ఞాప్యం అవడానికి అది సిద్దంగా లేదు కడా? మరేమగగా ఈ రనం నిధో 
వాదులచేత వ్యంజితం అయి చర్మణ చేయ (ఆన్నాదించదగి । ¢ ८८.००५, రరర 
జ్ఞాపకాలకంచి భిన్నమైనది „५ 0- చూడటడంది ఉన్‌ (28) మరక డొ 
కనబడకపోవడం ఆనేది ७९९५ ९०० సిద్ధిం డానికి హూతుగు గాగ ఇదీ భూషణమే 
కాని దూషణం కాదు. ५८ ९७०६ २६ \ ९८९ రనానికీ కూడా ०२५१९ ८9 ‰ ए, ५९ © 
అవడంచత ఒక విధింగా అది కరం అని విప్పినా బప్పవచ్చ్నును "Vb 
గోచరణి'_లౌకిక_లౌకికమెన, (२२४९२८५ =| 23९४९ 6१10 + 01४, | ८2 2००४० ४१८ 
స్యావబోధ శాలి చ రాదిపమాణముల (८९5१०४९४ (घ 4 0०८ |సమాడాల 
సహాయం లేకపోయినా (అవబోధ = లీగినజానంతో, (శాలి) [పకొశిస్తూన్న, 
మితయోగి = అపకయోగులయొక ) व ~~ జాగంగం* 
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యొక ' తెలియదగిన ॐ ००००७ 0, సంస్పర్శ = స్పర్శతో, రహిత = కూన్య 
మెన, స్వ్యాత్మమాతవర్యవసిత=తన ఆత్మయందు మాత మే పరఇవసన్న మైన, 
పరిమితేతర=వరిమితులు కాని యోగులయొక,, వక్య్వయోగులయొక్క., సంవేదన 
= జానంకంచెనూ రూడ, విలక్షణ = २९८९ ణమెన ॥ లోకోత్సర ~~ లోకోత్సర మైన, 
స్యసంవేదన = స్యస్వరూప మెను జానానికి , గోచర గోచర మెనది, ఇతి.అనే 
కారణంచేత, |పత్యేయం అని, అనగా జ్ఞాహ్యం అని కూడ చెప్పవచ్చును. 


వి. రససూ(తంలో “దిభావానుభావవ్యధిచారిసంయోగాత్‌” ఆని పంచమీ 
విభ క్రి పయోగించడండేత _విభావాదులు రసానికి హేతువులు అని చెప్పిన 
ట్టయింది. వాటికి రసం కార్యమా, ఆనగా విభావాదులు రసాన్ని పుట్టిస్తాయా, లేక 
జ్ఞాహ్యమా, అనగా ఆవి రసాన్ని తెలుపుతాయా? ఎందుచేత ననగా ఓక దానికి 
ఒకటి హేతుపు అన్నప్పుడు అది, ఆ హేతువుకు కారం ఆయినా కావాలి, జ్ఞాహ్యం 
ఆయినా కావాలి. కుమ్మరి, చక్రం, చక్రం తిప్పడానికి ఉపయోగించే దండం 
ఇవన్నీ కుండకి హేతువులు; కారణాలు; కుండ కార్యం. ఆనగా ఇక్కడ కులా 
లాదులు కారకహేతుపు లని అర్థం, చీవం చీకట్లో ఉన్న ఘటాన్ని కనబడేటట్టు, 
మనరు ५०९९०२७० ४6 7९९२२, చేస్తుంది. ఇకుడ ఘటం జ్ఞావ్యం; తెలుపదగినది 
దీపం జ్ఞాపక హెతువు. రసం ఏభావాదులకి కార్యం అనడానికి వీలులేదు. కార్యం 
అయితే, కులాల చకదండాదులు నశించినా ఘటం నించ నట్టు ఏభావాదులు 
సశించినా రసం సశించకూడదు. కాని మనం “పెన చూచినట్లు విభావాదులు 
ఉన్నంతవర కే రసం ఉంటుంది. పోనీ జ్ఞావ్యం అందామా ९७० है అది కూడా 
కుదరదు. ముందునుంచి చీక ట్లో ఉన్న ఘటాన్ని 620 కనబడేటట్టు చేస్తుంది. 
ఇక్షడ ముందుగానే ఉన్న రసాన్ని విభావాదులు తెలి సేటట్లు చేయడం లేదు కదా? 
అందుడిత రసం జ్ఞాహ్యం కూడా కాదు, ఇంక నేమనగా రసం విభావాదులచేత 
వ్యంజితం అయి, అనగా వ్యంజనావ్యాపారందేత గహింపబడి, ఆస్యాదింపబడు 
తుంది. హేతుపు అని చప్పబడేది కారక మెనా కావాలి, జ్ఞాపక మైనా కావాలి; 
ఈ రెండు నిధాభూ కారుండా ఈ మూడవది (వ్యంజక ०९० అనేది) ఎక్కడినుంచి 
వచ్చింది అనే [23४8 తొవు లేదు. మరెక్కడా కనబడనిది కావ్యనాట్యాదులలో 
కనబడడమే ఒక 29६4०, అందుచేతనే కదా దీన్ని ఆలౌకికం అంటున్నాం. 
కాబట్టి మరెక_డా కనబడకఫోవడం అనేది భూషణమె కాసి దూషణం కాదు, 
లౌకికాలెన ఘటాదుల్ని వలె రసాన్ని కార్యం అని కాని, జ్ఞాప్యం ఆని కాని చెప్ప 
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డానికి అవకాశం లేకపోయినా మరొక విధంగా కారం అ, జాపుం అనీ జిన 
ప్పవ ८७५. రసం కొత్తగా పుట్టకపోయినా దాని చరంణం ( ९५५१० సం) పుట్టు 
తున్నది. (నిష్పన్నం ఆవుతుస్నది. ६८९००७१ ५१} పుట్టడాన్ని (కార్య 
త్వాన్ని రసానికి ఆరోపించి “రసం పుట్టుతున్న ది" ९५२५१ 2.1 ०9 రం లోకొంలో 
ఉంది. ఈ విధంగా రసానికి కాడా ఉ'పచారిరమై రార్యతగం ఒప్నసచ్చు. దీనిని 
జ్ఞాప్యం అని కూడా చెప్పవచ్చు. లోకంలో ఒర వసువు మూడు పధాలుగా టాస్‌ 
విషయం కావచ్చు. లౌకికాలైసి ४ ०१८० | ८८००८ ०2०८ ०,.० శత రలిగిన 
జ్ఞానంలో సుటాదులు విషయం అపుతాయి. అది మొదటిది, యోగులలో యుంజా 
నులు, యుకుులు ఆని రెండు రకాల యోగులు ఉంటారు, హూ రీగా ५८४५० ९५०९) 
వారు యుంజానులు. వాళ్ళకి ఇందియాల సహాయం ఆడ లేకుండా ధ్యాసం 
చేస్తే ఆన్ని విషయాలూ (ప్రత్యక్షంగా తెలుస్తాయి. పాళ్ళు (2०७० (ठ విధంగా 
ఉంటుంది. छ 67१ ‰& ९० అయిన యోగులు యు కయోగులు. వాళు ఇతర 
వసువుల జ్ఞానం లేశమాతం కూడా లేకుండా ఆత్మ సొశత్యా.రాన్సి పొందుతూ 
ఉంటారు. ఈ రసానుభవం ఘటాదిపత్యక్షశ్లానం వంటిది కాని, యుంజాన 
యోగుల శానం వంటిది కా రు క్రయోగుల ५१०१९ 2०५१५) రాని కొను. ఆ 
మూడింటికం'దె విలక్షణమెనది.ఆలాంటి లోరాతీత యేన अ. ^€ విషయ: 
మైనది రసం. ఆనగా విభావాదులచేత ఆనందాంకోం ९७९२ రం అయి అది స్యయం 
గానే ప్రకాశిసుంది. దీపం |పకాశించడానికి (తెలియడానికి ) మోర 4230 అసె 
లెనటు ఆనందాంశం (పకాశించడానికి మరొక శానం ఆపిడ లేదు. అదీ ( అసం 
దాంశం) స్యపకాశం, తనను తానే (గహాంబది. ఇలా సంయం। పరాశంగా ఉన్న 


దానినే జావచారికంగా జాపఃం ఆని వరవహా 20 వమద్చును. 
& ४ 


2०९. తద్దాగహక మ్‌ ఇతి_ఈ గ ते (హించి tno ०५१५४९४० ८०८; 
ఎందుచేత ననగా దీనిలో విభావాదుల సంబంధం పధాసింగా ఉంటుంది, 139४९१२ 
జానమూ కాదు ఎందుచేత ననగా ఆస్వాదించ బడుతున్న అుికికానందమయ ॐ 
ఆ రసం స్యస్యరూపమెన జానంచెతనే సిదం అపుతున్నది (తెలియబడుతున్నది) 
ఉదయాభావరూప 205 ఆ జానం ఉభయాత్మకం అవడం "क" సెనుక దేప్పిసట్టు | 
లోకో త్రరత్యాన్నే సూచిసూన్నది కాబట్లి విరోధం లేదు అని శ్రీమదా చార్మాధిసవ 
గుప పాదులు |పతిపాదించారు 


2. రసం స్వసంవేదనానికి, స్వస్మరూస మెస జ్ఞానానికి, విషయం అని. 
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పెన చెప్పబడింది. జ్ఞానం సవికల్పకం అని, నిర్వికల్పకం అనీ రెండువిధాలు ఓక 
వస్తువును చూడగానే మొట్ట మొదట ఇది ఒక వసువు అనే జ్ఞానం మా|తమే కలుగు 
తుంది. దాని పేరు, రూపం, జాతీ మొదలైనవి ఎవ తెలియవు. ఆ శ్లానానికి 
నిర్విక ల్పక జ్ఞానం అని పేరు. పేరు, రూపం జాతీ మొదలై సవాటికి 95 ©* లని 
పేరు. ఆవి లేనిది కాబట్టి ఇది నిర్వికల్పక౦.మరుక్షణంలో దాని పేరు మొద లైనవి 
కూడా తెలుస్తాయి. ఆ జ్ఞానానికి సవికల్పకజ్జానం ఆని పేరు. ఈ రసజ్ఞానం 
నిర్మికల్పకం ఆనడానికి ఏలు లేదు. ఆ జ్ఞానంలో విభావాదుల సంబంధం కూడా 
ఉంటుంది కదా. ఆలా ఆని సవికల్పకం ఆనడానికి ఏలు లేదు. స్వపకాశం ఆయిన 
ఆ జశానంలో చివరికి ఆత్మ స్యరూ మెన ఆనందడాంశం ९४ 0 భాసిస్తున్నది 
కదా? ఇంక నిర్మికల్పము కాక సవికల్పక మూ కార ఉండే జ్ఞానం ఉభయాత్మకం 
అనాలి. ఇలాంటి ఉభయాత్మ కజ్జానం లోకంలో ఎక్కడా లేదు కదా అని ఆడగ 
వచ్చు. వెనక (రసం కార్యమా జ్ఞాప్యమా అనే మీమాంసలో చెప్పినట్టు ఇలాంటి 
ఉభయాత్మకజ్లానం లోకంలో లేకపోవడం మేము రసం విషయంలో చెప్పిన 
అలౌకికత్యాన్నే సమర్లిస్తూన్నది కాబట్టి విరోధం ఏమీ లేదు ఆని భావం. 


०) వ్యా[ఘాదయో విభావా భయానక ९2 एष्ट) छठ ठः 
కామ్‌ అ|శుపాతాదయో=౬నుభావాః శృజ్లార రవ కరుణభయానకయో?, 
చినాదయో వ్యభిచారిణః శృజార స్యేవ వఏరకరుణభయానకానామ్‌ ఇతి 
పృథిగనై కా నీక తాత నూ|తే మెలితా నిర్దిష్టాః. 


వా వ్యా|ఘాదులు భయానక రసానికి ఎట్లో అరే వీర_ఆద్భుత-_రౌ[ద 
రసిలకి కూడా విభావాలు కావచ్చును. ఆశుపాతం మొదలెనవి శృంగారానికి 
ఏటో అటే కరుణభయానకాలకి కూడా ఆనుభావాలు కావచ్చును. చింత మొద 
లైనవి శృంగారానికీ ^€ వీరకరుణభయానకరసాలకి కూడా 25, £ ८०८० ९० 
కావచ్చును. ఆందుచేత వేరు వేరుగా ఆవి,వ్యభిచారం కలవి అవడంచేత,సూ తంలో 
ఆన్నీ కలిపి నిర్దేశించ బడ్డాయి 


నః రససూ తంలో విభావానుభావవ్యభిచారులు మూడు కలిసి రసాభివ్య కిని 
కలిగిసాయి అని చెప్పబడింది. అలా చెప్పకుండా ఆ మూడింటిలో ఏ ఒక్క. దైనా 
స్యతం తంగా, మిగిలిన రెండింటి అపేక్ష లేకుండా, రసాభివ్య క్తిని కలిగిస్తుంది. 
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ఆని చెప్పే పక్షంలో 368 चष्ट దోషం వస్తుందీ. పెద్దపులి మొదలైనవాటిని 
చూడగానే పిగికి వాళ్ళకి భయం కలిగినట్లు , నరులకు ఉతాహమూ, కొతగా చూ" 
వాళ్ళకి విస్మయమూ, వాటివల్ల బంధువులను కోల్పో యినవాళ్ళకి కోథధమూ ¢ ९७०९ 
వచ్చు. అందుచేత ప్యా|ఘాదులు భయానకర సాని £ కారకుండా ఏర_అద్భుత. 
రౌదాలకి కూడా ఆలంబనపిభావాలే, అందుచేత ఆనుభావ - వ్యభిచారిభావాల 
(పస క్రి లేకుండా వ్యాఘాదివి భావాలు భయానకరసాన్ని ఆభివ్య క్రం బేసాయి 
అని చెప్పడానికి పలు లేదు. ఆవలి వఏీరరసానికీ ఏభావాలే రా బట్టి ఎగరసాన్ని 
కూడా అభివ్య క్రీకరిసాయి కదా? కాబట్టి 2 ¢ ८०८ 6" >९० వస్తుంది. (५.४ ८०96 
5०९७०९०६ 5 చెప్పిన విషయం దానికే కాకుండా हिष्ट ८0९ కూడా 
సంబంధిసే అది వ్యభిచార దోషం. ఇది అనుమాన పమాణంలో హేతువురు సంబం 
ఛించిన దోషం, “య|త యత దూమఃత[త తతాగ్నిః"_'ధూమం ఉన్నచో టల్హా 
అగ్ని ఉంటుంది” ఆని చెప్పడంలో తప్పులేదు. అగ్ని లేనిచోట ధూమం ఉండదు 
కదా.కాని'య[త యత అగ్నిః తత తత ధూమఃోఅగ్ని ఉస్న చోటల్లా దూమం 
ఉంటుంది" ఆని చెప్పడం తప్పు, ९७ కాల్చిన ఇనప గుండుతో గుప్పు ఉంది 
కాని ధూమం లేడు కదా? అందు చేత “పెన చెప్పిన వ్యా ప్రివార్యానికి తపాయో 
గోలంలో వ్యభిచారం). అదే విధంగా “ఆఅ[శుపాతం అనే అనుభానం శృంగారాన్ని 
అధివ్య కం २६००९" అనడానికి వీలులేదు. ఆది కరుణభయానరాలకి కూడా అను 
భావమే కాబట్టి వాటిని కూడా ఆభివ్య కం బీయవచ్చును కదా? చింత అనే వ్యభి 
చారిభావం శృంగారాన్ని అభివ్యకం చేస్తుంది అని చెప్పినా ఈ విధమైన వ్యథి 
చారదోషమే. అందుదేత విభావానుభావవ్యధభిచారులు మూడు కలిసి రసాన్ని 
అధివ్య క్షం చేస్తాయి అని చెప్పినట్టయితే ఈ దోషం ఉండదు. 


లో వియదలి మలినామ్బుగర్భ >० २०७ 
మధుకరకోకిలకూజి తై ర్లిశాం (శ్రీః, 
ధరణరభినవాజు,రాజ్బు_టజాా_ 
(పణతిపరే దయితే (55८ ముగ్గ, 27 
8 छ०९ © 
శో పరిమృదితమృణాలీమానమజం (ప్రవృ తిః 
కథమపి పరివార ప్రార్థనాభిః (క్రియాను, 
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కలయతి చ హిమాంళశోర్ని 24-४0-53 లక్షీ 
మభినవకరిద న్లచ్చేదకా २8 కఫోలః. 28 


ఇత్యా © 


శో దూరాదుత్సుకమాగతే వివలితం సంభాషిణి స్ఫారితం 
సంశ్లి ష్యత్యరుణం గృహీతవసనే కిం చాజ్బోత భ్రూలతము, 

మానిన్యాశ్చర ణానతివ్యతికి ర చాష్పామ్బుపూర్ణె షణమ్‌ 

చక్తుర్ణాజమహో (ప్రపజ్చచతురం జాతాగిసి (పేయసి. 29 


ఇత్యాదె చ యద్యపి విభావానామ్‌, అనుభావానామ్‌, 2 ९० > ५९ 
వీడాహర్షకోపాసూయాపసాదానాం చ వ్యభిచారిణాం 233१८०२० |© 
స్థితిః తథా ప్వేలేషామసాధారణత్యమిత్యన్య తమద్వయాశ్నేపక త్వే సడి 
నానె కా నికత్యమితి, 

వ్యా. విభావాదులు మూడు ర లి > రసనిష్ప త్తి అని చెప్పినాపు & ट" ? 
కాని కొన్ని చోట్ల కేవలం విభావమో, అనుభావాలో, వ్యభిచారి భావాలో ఒలు 
కూడా రసనిష్ప త్రి జరుగుతున్నది. దీనిని వట్టి = నియమం ఆయు క్రం రొదా అని 
ఆశంకించుకొని ఒక రసానికి మ్మాతమే చెందడానికి వీలున్న డవిభావాదుల్ని 
మాత మే వర్ణించిన సలాలలో మీగిలిన రెండింటి” ఊహపాంచుకోవాలి. అందుఒత 
పె నియమానికి భంగం లేదు ఆని చెపుతున్నాడు. ఏయదితి:. “ఓ 1 26०४००0 వ 
దానా! నీటితో నిండి తుమ్మెద వలె నల్లగా ఉన్న మేఘాలు ఆకాశాన్ని ఆవరించి 
ఉన్నాయి, తుమ్మెదల రొదలతోను, కోకిలల ధషనులతోను దిరు,.ల కోత అధి 
కంగా ఉంది. నేల నూతనంగా బయలు దేరీన ఆంకురా లనే టంకాలతో చిహ్ని 
తమై ఊంది. కాళ్ళమీద పడుతూన్న [పేయుణ్ణి కనిక రించు” ఇతాాదులలో సూ__ 


వి, పియనిమీద కోపించిన ఒక మానవతితో సభఖురాలు చపుతూస్న్న 
మాటలు. ఇక్కడ ముగ్గ, పియుడు అనే ఆలంబనవిభావం, మేఘపూర్ణ మైన 
ఆకాశం మొదలైన ఉద్దపనవిభావాలు చెప్పబడ్డాయి , అనుభావవృభిచారులు చప్ప 
బడ లేదు. అయినా 8 9 శృంగారానికి మాతమే సంబంధించినవి కాబట్టి చెప్పని 


అనుభావవ్యభిచారిభావాలను ఊఉ పొం చుకొనవచ్చును. అందుచేత విపలంభశంగా 
రాధివ్య క్రికి ఆటంకం లేదు. 
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వ్యా. పరిమృది తే తి_“శరీరం నలిగిపోయిన తామరతూడులా వాడిపోయింది. 
పక్కనున్న పరివారజనం పార్థించ గా _పార్గించగా అతికష్టంమీద కొన్ని వనులు 
చేసుకుంటున్న ది. కొతగా మొలచిన ఏనుగదంతం ముక్క_ కాంతి వంటి కాంతి 
గల 5687-8 కకంకం లేని చందునివంటి శోభతో ఉంది" ఇత్యాదులలోన 


2. ఇక్కడ శరీరం వాడిపోవడం, దేనిమీదా ५२६० లేకపోవడం, 80 

తెల్లబడ్డం మొదలై న కార్యాలు (అనుభావాలు) మాత మే వర్తించినా విభావన్యభిచారి 
© a0 ४ -~ & ह 

భావాలను ఊహిందుకోవడానికి అవకాశం ఉండడంచేత విపలంభశ్ళంగారాథి 


వ్యకి కలుగుతుంది. ఈ శోకం మాలతీ మాధవంలోనిది. 


వ్యా. దూరాదితి_.ఎంత బ్రతిమాలినా విసకపోవడంచేత _ వెళ్ళిపోయిన 
పియుడు మళ్ళీ వచ్చినప్పుడు నాయిక చూపులను వర్తిస్తున్న १०४०; అమరు 
శతకంలోనిది. “నాయిక చూపు ఆవరాధంచెేసిన [> ०० దూరంనుంచి చూడ 
గానే 2९० 5 ९० కలది ఆయింది. (బొత్సుక్యం). ఆతడు దగ్గరికి రాగానే ఆ 
మానిని చూపు (పక్కకి తివ్పబడింది. (వీడ). ఆతడు మాటలాడుతుండగా విక 
సించింది. (హర్షం) దగ్గరికీ ఆలింగనం కోసం వసూండగా 8९04 ०6 (కోపం). 
వెళ్ళిపోతున్న తన వస్తా9న్ని పట్టుకొన్న ప్పుడు కొంచెం కనుబొమ్మలు ముడుచు 
కొన్నది. (ఆసూయ. అతడు పాదాలకు నమస్కరించబోతుంద కన్నీళ్ళతో 
నిండింది. (184०). ఈ విధంగా అనేక విచి తవ్యాపారాలు చేయడంలో నేర్పును 
చూపింది”, ఇత్యాదు లలోనూ. 


వి. ఈ శ్లోకంలో విభావానుభావాలు వర్షించకుండగా కెవలం జొత్సుక్యం మొద 
లైన వ్యభిచారిభావాలను మాతమే చెప్పినా మిగిలిన రెండింటినీ ఊహించుకోవడం 
చెత శృంగారరసనిష్పత్తి కలుగుతున్నది. 


వ్యా. యద్యపీతి_ (పెన చెప్పిన శ్లోకాలవంటి స్థానాలలో) కేవలం విభా 
వాలు, అనుభావాలు, బాత్సుక్య-[ఏడా_హర్ష.కోవ_అసూయా.పసాదాలు అనే వ్యధి 
బారిభావాలు మాత మే చెప్పబడ్డాయి + అయినా ఇవి శంగారానికి १ ९ > చెంది 
నవి ఆవడంచేత మిగిలిన రెండింటిని ఆశే పిస్తాయి. (ఊహింవచేస్తాయి). అందు చేత 
“విభావాదు లన్నీ కలిసి రస|పతీతి కలిగిస్తాయి” అని నూతంలో చెప్పినదానికి 
వ్యభిచారం లేదు. 


९ & సప 35० ©* 58 
ध ० aa, 


వృ. కావ్యన్వరూపం నిరూహ్య దోషాణాం సామాన్యలక్షణ 
మాహ- 


కౌ, ముఖ్యార్గహాతిర్దోషి రసళ్చ ముఖ్యసదా(శ్రయాద్యాచ్యః, 
ఉభయోపయోగిన;ః స్యుః శద్దాద్యాస్పన 223९2 సః. 49. 


వృ, హతిరపకర్ణః, శబ్లాద్యాః ఇత్యాద్య|గ హణాద్యర్గరచనే. 


వ్యా. కావ్య ఇత్యాది : - కావ్యస్యరూపాన్ని నిరూపించి దోషాల సామాన్య 
లక్షణాన్ని చెబుతున్నాడు. 


వి. “© € శబ్దార్గౌ సగుణావనలంకృతీ పునః క్యాపి" ఆనే కావ్య 
లక్ష్షణంలో దోషరహితములూ, గుణసహితములూ, చాలా వరకు ఆలంకారాలు 
ఉన్నవి ఆయిన శచబారాలు కావ్యం ९७२) చెప్పబడింది. పథమోల్తాసంలో సం|గ 
6 ॐ 02 
హంగా కావ్యభేదాలు దితీయ తృతీయోల్తాసొలలో శబ్లార స్యరూపం, చతుకోల్లా 
రా అలి న ¢ € 
సంలో ధషనిస్యరూపం, పంచ మోల్తాసంలో గుణీయభూతధ్యనిభిదాలు: షష్టోల్తా 
సంలో శబచితార చితాలు [పతిపాదించ బడాయి. ఇక కావ్యలక్షణవాక్యంలో 
a) ५), a 
మొదట చెప్పిన దోషాలను గూర్చి వివరించవలగసి ఉన్నది. వాటిని ఈ 523. 20 
లాసంలో _పతిపాదిసున్నాడు. 
ae) ee 


వ్యా =. ~ ముఖ్యార్థ హతిః = ముఖ్యార్లానికి అపకర్ణ దేనివలన 
కలుగునో అది, దోషః దోషము. రన చ-రసము, ముఖ్యః = ముఖ్యము, 
తదా శ్రయాత్‌ = ఆ రసానికి ఆశయం అవడం వల్ల, వాద్యః=వాచ్యార్డం కూడా 
ముఖ్య మని చెప్పబడుతుంది. శబ్దాద్యాః = ४९० మొద ठ 52) అనగా ४६०१ 
వర్షాలు, రచన కూడ, ఉభయోపగినః = రెండింటికి, ఆనగా రసానికి, వాచ్యార్థా 
నికీ, ఉపయోగించేవి, స్యుః == అగును. తేన = ఆ కారణంచేత, సః= ఆ దోషము,. 
తేష్యపి = శబ్దాదులయందు కూడా ఉంటుంది. 
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©> (०4 క ఆప స్తో శీ ! b दऽ० २३१ 
వాతి; ఇతి :.~ హతిః ఆనగా పకర్ద. కొంత చెడివోవడం శబా 3 


= 
అన్నప్పుడు (९ ८९४" ९ छ ०२९ వర్ణరచనలు కూడా గహించాలి. 


an + ముఖి వె నది రసం. రసశబ్దంచేత భావాదులను కూడా 
గహించాలి. ఆందుచేత రసభా వాదులు ముఖ్యమైనవి. 85 వాచ్యార్గాన్ని ఆశ్రయించు 
కౌని ఉంటాయి ००६२ వాచా:రాన్ని కూడా ముఖ్యం ఆని అంటారు. ४९ ->© - 
రచనలు రనాదులకూ వాచ్యార్లానికి కూడా ఉపయోగిసాయి, ఆందుచెత డోషాలు 
వాణియండు హడా ఉంటాయి. ఆనగా దోషాలు రసభావాదులలోను, శబ్లార్లాల 
లో లలోను రచనలోను ఉంటాయి. ఆ దోషాలను కావ్యంలో వర్గించాలి. 
ఏ సకం ^ ఉన్నా కావ్యసౌందర్మం దె బృతింటుంది. దోషాలు ఉన్న & 2९8९0 
ॐ 


५०६ 


న్ను 


wd 


& 2९ ० ఆని ఆలంకారికుల సిద్దాంతం. ఆందుచేతనే. 
“తదల్సమపి मि కామ్య దుష్టం కథంచన 
०९९ 5 248 సునర మపి 9९ తెణె కన దుర్చగమ్‌ (కావ్యాదర్శం श () 
(७४९) మైన డోషం కూడా కావ్యంలోనికి రానీయకూడదు. ఎంత అంద 
మెన శకీరమెనా ఒక్క_ 9२, 8० (బొల్లి) చెత సౌందర్య విహీనం ఆయిపోతుంది, । 
। ब ५ «~ £ 
ఆని దండీ. 
త్యమధర్మాయ వ్యాధయే దణనాయ వా 
కుక విత్యం పునః సాశాత్‌ మృతిమాహుర్మ నీషిణః” (కావ్యాలంకారం 1. 12) 
; కవితఃం చెవ్వు కపోతే అధర్మం చేసినట్టుకాదు. వ్యాధి రాదు, రాజు దండిం 


చడు; కుకవిత:౦ అయితే నాతాత్తు మరణమే అని పండితులు ఆంటారు) ఆని 
०25 259 ७2० ఆంటారు, | 


కౌ. దుష్టం సడం (985 £> చ్యుతసంస్కృత్య (5506 మసమర్లమ్‌ 
నిహకతార్షమనుచితార్లం నిరర్గకమవాచకం [(త్రిధాశీ లమ్‌ 00 
०20९० ९० గామ్యం నేయార్లమథ భవేక్‌ కిషమ్‌ 
ఆవిమృషవిధయాంశం విరుద్దమతికృత్‌ సమాసగతమేవ. 51 
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వ్యా. దోషాల విశేషలక్షణం చెబుతున్నాడు, ముందు పదదోషాలు చెపు 
తున్నాడు. 


८०२६ > ఇతి: 1. | 885 ९० ॐ, 2. ४७२९४023; లి ९ € | 22 0599 & ౦, 
4. అసమర్గం , 8. నిహతార్గం, 0. అనుచితార్గం, { ०6८७6. 8. ఆవాచకం, 
9. మూడు విధాలైన ९०४००, 10. సందిగ్గం, 11. ఆ,వతీతం, 12. |గామ్యం, 
18. నేయార్ధం, 14. కిష్టం, 18. ఆవిమృష్ట విధేయాంశం, 16. విరుద్ధ మతికృత్‌ 
(ఈ మూడూ సమాసగతాలు) అయిన పదం దుష్ట మెనది. అనగా [३68 ६००९४ ९- 
४०९23 ०25 ८-> 8 छ०९९० € పదహారూ పదగతదోషాలు అని ఆర్థం. 


వృ. 1. (తకికటు పరుషవర్లరూపం దుషం యథా 
६9 లు 


రో అనజమజలగృహాపాజభజితరజీ తెః, 
య ( a () {प (Y= న 
९8 & ४8 స ९८३९८ 5१०० ०0 ©& @ కదా, 14 
౧ fy = 


23) , € | ९ కారా 5६ మితి, 


వ్యా. శ్రుతీతి:. వరుషమైన వర్షాలు ఉన్నది (|శుతికటువు). చెవులకు విన 
డానికి కటువుగా ఉంటుంది, అట్టి దుష్ట పదానికి ఉదాహరణం ఎట్ట్లనగా- 


ఆనజేతి :_ అవజ....... తరజ్లితెః_ అనజ = మన్మథునియొక్కు., మజ్జల 
గృహ = మంగళ 360 > 6१४० లెన అపాజ్ఞభజ్జీ = (కీకంటిచూపుల భంగిమల, 
తర జ్లితెః = తరంగముల వలె |పసా రములతో కూడిన, తన్వజ్ఞ్యా= ७३४, ఆలి 
& < కౌగలించుకొనబడినవాడై , సక == అతడు, కారార్థ్డ్యమ్‌ =కృతార్థ త్వమును, 
కదా లభతే = పొందగలడు. “కదా ४९० _పయోగించినప్పుడు 2 8:46 ०९" 
०5. “విభాషా కదా 69४ (పా. నూ. 8.8.8}. ఇక్కడ ఒక కుట్టని (తార్పుడు 
కత్తె) ఇద్దరు యువతీయువకుల సమాగమాన్ని గూర్చి ఆలోచిస్తున్నది. 


ఇక ),_డ 'కార్తార్థ్యమ్‌' అనేది పరుషవర్ణయుకృం అవడం3త శుతిక €> ९९ 
దోషం. ఇది శృ్చంగారాదులలో ఆసంగత 286. యమకాదులలో మాతం ఇది 
దుష్టంకాదు . 


వృ. 2. ४०१ ९505-8 వ్యాకరణలక్షణహినం యథా ?.- 
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తో ఎతన్మన్లవిప పతనుక ఫలళ 8 మోదరావాణర 
డా నం హన పులిస్హ నరకరస్పర్శకమం లక్ష్యతే 


తక్‌ పలీవతిపు[త కుజరకులం కుమ్మాభ नि 
సతి త్యామనునాథతే కుచయుగం స! తావృతం౦ మా కథా 


=). ఆ తానునాభతే & &. 536. నాథ తే” ఇక్యాదావాశి ష్యవ 
నాథ తే రాత్మ నేపదం విహితమ._“ఆకిషి रउ $ ఇతి ఆత తుయాచన 
=. తస్మాత్‌ “అనునాధతి" సనయుగమ్‌ ఇతి పఠనియమ్‌ 


. వ్యాకరణలక్షణానికి విరుద్ధ మెనదిచ్చు తసంస్కృతి'. వ్యాకరణవిరుద్ద 


మెనది అసి ఆరం. ఉడాహరణం 28967 :- 
१ a రా 


ఏతడితిః._ ఒక యువతి కుచకుంభాలను చూడవలె ననే ఆస € గల ఒక 
చతురుని మాటలివి, హే! 29 58291 8 = ఓ! గామనాయకుని పుతీ! మనవిపక్య 
తిన్గుక ఫలశ్యామోదరావాణ్ణర వా న్లమ్‌ = కొంచెం ముదిరిన తిందుక ఫలంయొక 
9? ఉదరం వలె కొంచెం छर పాంతభాగాలు గల, ఏతత్‌ = ఇది (ఈకు 
६८९०९९०} ° ? = ఆహో! పులిన్ల నర స్పర్శక్షమమ్‌ = పులిందసుందరుని 
(ఆటవిక యువకుని హస్తస్ప్వర్శకు తగినదిగా, లక్ష్యతే = కనబడుచున్నది, 
కుజ్ఞరకులమ్‌ = ఏనుగల సముదాయం, కుమ్బాభయాభయాబభ్యర్లనాదీనమ్‌ = 
కుంభ సలములములకు ఆభయమును _ార్జించుటకై దినముగా, త్యామ్‌=నిన్ను, 
ఆనునాథ తే = యా ద్‌ తత్‌ _ఆందువలన, కుచయగమ్‌ _ 6०४ 6९०९९ 
మును పృతావృతమ్‌ =ఆకులచెత इ 2 బడినదానినిగా, మా కృథాః= చేయకుము. 
సీవు న కుచకుంభాలను ఆకులతో కపోయినచో శబరయువకుని దృషి 
వాజిపె లగ్నం ఆవుకుండి 24 ` © ఆతడు ఏనుగుల ॐ>0& 75०९२ [5९ € 
కొట్టడం మానేసాడు. ఆశకి హడా తగిపోతుంది. ఆందుకెత తమ కుంభ 
స్థలాలను శంచుకొగడం కోనం ఏనుసలు సీ కుచాలు కప్పివేయవద్దని నిన్ను 
యాచిస్తున్వాయి అని భావం. 
ఆతక:. ఇక_డ 'అనునాథతే' అనేది వ్యాకరవిరుదం. నాథ్‌! ధాతువుకు 
ఆకీకర్ణంలో (కోరుట అనే అర్థంలొ) మాతమే “సర్పిషః నాథతే” (నెయ్యి 
కావాలని కోరుకొనుచునా? డు ఇకా*దులలో వలె ఆత్మనేపదం “కీడోజనుసం 
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పరిభ్ణశ్చ” (పా సూ, 1-రీ.2 1) ఆను సూతం కింద ఉన్న (९89६, నాథ ఆనే 
వా ర్రికంచేత విధించబడింది. ‘నాధ్‌’ ధాతువుకు ఆశీరర్ల ౦లో <| ॐ ङ ఆత్మనే 
పదం ఉంటుం దని దీని అర్థం . ఇక,_డ మాచించడం ఆర్థం. ఆందుచేత ఆత్మనే 
పద|పయోగం ఆసాధువు. ७०८० ख “దీనం త్యామనునాథతే కుచయుగమ్‌” ఆనే 
పాఠానికి బదులు “దీనం తాం౭మనునాథతి స్వనయుగమ్‌” ఆని పాఠం మార్చుకుంచే 
యుక్కంగా ఉంటుంది. ఇది २९४९6249. 


వృ. ९. అ|పయుకృం తథా ఆమ్నాతమపి క విభిర్నాదృతమ్‌. 
యథా- 


లో యథాయం దారుణాచారః సర్వచె వ విభావ్యశతే, 

తథా మన్యే దెవతోఒస్య व< రాకసోఒధథవా. 143 

వృ. ఆ|త దైవతశబ్లో “దె వతాని పుంసి వా” &8 పుంసాక్టి 
మ్నాతో=పి న కేనచిత్‌ (పయుజ్యతే. 

వ్యా. అ! పయుక మితి ८. ఆ విధంగా కోశవ్యాకరణాదులలో చెప్పబడినా 
కవులచేత ఆదరింపబడనిది ఆపయుకం. 


వి, కొన్ని పదాలను కోశ వ్యాక ठ ణాదులు సొధువృలే అని అంగీకరించినా 
కపులు పండితులు ఆదరించనిచో = अर కవిపయోగాలలో లేనిచో వాటిని 
[పయోగించ కూడదు అని అర్థం. ఎట్లనగా. 


వ్యా. యథా ఇతి :- అయమ్‌=ఇతడు, 6 ९25 = ఎల్లప్పుడూ , దాగుణా 
చారః = (కూర మెన |ప్రవృతి కలవాడుగా, యథా = ఎట్టు, విభావ్యతే == చూడ 
బడుచున్నాడో , తథా ఆట్టు, అస్య = వీనియిక్క, దై వతః = దైవతం, పిశాచః 
_ పిశాచం, అధవా లేక, రాక్షసః = రాక్షసుడు అని, మన్నే _ తలచెదను. 
22) [ &*© | 2525 8, చూడగా వీని ఆరాధ్యదె వం పికాచమో, రాక్షసుడో ఆయి 
ఉండాలని తోస్తూన్నది అని భావం. 


ఆతేతి :- “వృన్లారకా దైవతాని పుంసి వా” ఆని అమరుడు ठ 5४० 
29०8०९०6 ° కూడా |పయోగించవచ్చును ఆని చెప్పినా కవు లెవ్వరూ దీన్ని 


20\ 
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పుంలింగంలో ; పయోగించరు. ७०85 ఇక,_డ (ठ = ९४ । అనే డానికి ©| 5 


యుక త్యదోషం. ८ ६5० €; €? ఇడి డోషం కాదు. 


2, +. ఆసమరం యత్తదర్థం పకత నచ తతాస్య శకి 
(८1. = 
యనా 
§5*॥ డిరానరేమ స్పాడెన సమువార్తితసత్మకిః, 
(> < = oe 2 ५८ 
సుర(స్రోత సినీ మేష హని. సంప్రతి సాదరమి. 144 
वि = త్రో హని చ్‌ కారు 
€. _ he) (4 


ee 


వ్యా. ఆసమర్థమితి :~ € అర్థం కలదిగా += పఠింపబడినా 
{ చెప్పబడినా' కూడ పకతంలో ఆ ఆరాన్సి బోదించడానికి శ కి లేని పదం 
५ र भ ९८ cn దీ 


€<: ©. ఎటనగా. 
& శా 


తీరానరేష్యితి :- కీకానరేష - ఇతర తీర్ణములయందు, స్నానేన ~ 
तै = 

స్నానంచేత, సముహార్తితసత,_తిః = సంపాదించబడిన పుణ్యం గల, ఏష 
ఇతడు, సం,పతి = ఇపుడు, నాదరమ = ఆదర పూర కంగా, సుర|స్రో తస్వినిమ్‌ 


~~ గంగాగదిని (2५, హని = వెకుచున్నాడు. 


a 


అతేతి :- ఇక్కడ గమనార్త్హకంగా పయోగించబడిన 'హన్సి' అనేది 
అసమర్థం. “హన హింనాగత్యో్యః" (హన్‌ ధాతువుకు హింస, గమనము €?) 
© =) అని ధాతుపాఠంలో హన్‌ ధాతువుకు గమనం అనే ఆర్థం చెప్పబడింది. 
ఆయినా ' పహతి 'ఉద్దతి 'పడ్దతి' ఇత్యాదులలో ఇతరశద్దాలతో (ఉపసర్గాదు 
లతోపాటు కలిపి, పయోగించినప్పుడే దీనికి గ మనార్గ బోధనసామర్థ్యం ఉంది కాని 
స్యతం తంగా పయోగించినప్పుడు లేదు, ఇది నిత్యదోషం. 


వృ, 9. నిహతారం యదుభయార్లమ, 52 2९ ठ |పయుకమ్‌. 
< & 6 ॐ = 
యశథా- 
శో॥ యావకరసార్షిపొడ! ప్రహారశోణితకచేన దయితేన, 
ముగ్గా సాధ్వసతకలా విలోక్య పరిచుమ్నితా సహసా, 145 
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2). €| ९ కోణిత శ బ్లస్య రుధిరలక్షబేకార్భెన @& ९९६०२९९ 
రూపః ఆర్థః వ్యవధీయతే, 


వ్యా. నిహతార్ణ మితి = రెండు అర్హాలు కలిగి ఉండి ఆ పసిద్దారంలో 
;పయోగించ బడిన పడం నిహతార్థమ్‌. 'నివాతార్ణ' శ బానికి “ఆణచివేయబడిన 
ఆర్థం కలది' ఆని అర్దం , ఒక పదానికి రెండు ఆరాలు ఉంటాయి. వాటిలో 
ఒకటి |పసిదం, రెండవది ఆ/పసిధం. ఆ పదాన్ని ఆ పసిదారంలో |పయోగించి 
© (త ५५. ५ © ® 
నప్పుడు | 2९८०८ © ९० సూరించడంకెత ఆ € | పసిదార ౦ అణచివేయజడి 
6 @ లు ++ ^ 0 6 
నట్లు అయిపోయి ఆది తెలియడంలో ९७ ©: ०० ७29 ९०6. ఎట్లనగా. 
యావకేతి :_ “యావక... కడేని_ యావకరస _ లతుకరసంచేత, అర్ద 
= తడిగిఉన్న ; పాద = పాదంచెత, పహార = కొట్టడంచేత, శోణిత _ ఎత్తగా 
మెరి నేటట్టుచేయ బడిన, ४८5 == జుట్టు గల, దయితేన జ పీయునిచేత, సాధ్య 
సతరలా  భయంచెత చంచలురాలైన, అనగా ठ &० వచ్చినదేమో ఆని భయ 
పడిన, ముగ్గా = ముగ్గురాలు, విలోక్య = చూచి, సహసా = వెంటనే, వరిచుమ్బితా 
= ४८००४०४ బడింది. 


అ|తేతి ‡ - ఇక (- 28 రో ణితి శ బ్లానికి ఉన్న రకము అనే పసిద్దమెన 
అఆర్గంచేత మెరిసేటట్లు చేయబడడం' అనే «८ 0 వ్యవహితం ఆవుచున్న ది. 

వి. (9९६९) శబ్బం వినగానే రకం అనే ७८ మే సిద్ధం ఆవడంచేత 
ముందుగా స్సువిస్తు 06. 'శోణంగా చెయబడింది” (नतः మెరిసేటట్లు చేయ బడింది? 
అనె అర్లాన్ని రక రూపార్గం కప్పివేసుంది. ఆందుచేత ఇది నిహతారం. 

(ఎ === © ~~ @ 

వృ. ९७2६० ९) ८० 0 యథా. 

© 

శో ९२०९९४0१ సుచిరేణ లభ్యతే 
५ గ 

ప్రయత్నతః సతి 62468 చ యా, 

ప్రయాని कण గతిం యశస్వినో 

రణాశమేధే పశుతాముపా గతాః, 146 

వృ. ఆత పకుపదం కాతరతామభివ్యనకీ తి ఆనుచితార్గమ్‌. 


9 0 9 కావ 5 [ప కాs 


వ్యా. ఆనుచీణారం ఆనగా తగని ఆరం కలది. ఆది ఎట్టనగా. 
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మెన దేహం ధర్మం కాదు. ఆదే విధంగా గుణాలు కావ్యాత్మయైన రసం ధర్మాలు 
కాని కావ్యశరీరం అయిన శబ్దారాల ధర్మాలు కావు. ఏటివల్ల ఆయా రసాలకు 
ఉత ర్డ లభిస్తుంది. ఇవి తప్పక రసాలతోనే సంబంధించి ఉంటాయి. ఈ 
విధంగా “రసానికి ఉత్కర్గ కలగడానికి హేతువులైన రసధర్మాలు గుణాలు” 
ఆని, లేదా “రసంతో అవినాభావసంబంధం ఉన్నవి గుణాలు"ఆని గుణాల లక్షణం 
చెప్పినట్లయింది + కొందరు వ్యాఖ్యాతలు (9 खट హేతవఃి ఆనే దానికి “కావ్యం 
యొకు ఉత్క_ర్షకు హేతువులు అని, 'ఆచ లస్టితయః అనేదానికి “ఈ రసానికి 
ఈ గుణాలు ఆని నియతమైన స్థితి గలవి" అని అర్థం చెప్పారు. 


ఆత్మన 88 - ఏ విధంగా శౌర్యం మొదలైన ధర్మాలు ఆత్మకు మాత మే 
సంబంధించి ఉంటాయో, ఆకారానికి సంబంధించినవి కావో, అదే విధంగా 
మాధుర్యాది గుణాలు రసానికి సంబంధించినవే కాని వరాలకి సంబంధించినవి 
కావు. కొంతమందిలో 8 ° 0°6 € § తగిన ఆకారమహ ९८० మొద లైనవి (మంచి 
ఆకారంమొద లైనవి) కనబడడం వల్ల ఇతని ఆకారమే శూరంగా ఉంది ఆని 
వ్యవహరిసారు (ఆంటారు) మరొకడు శూరుడు కాకపోయినా మంచి ఆకారం 
ఉండడంచేత అతజ్జి శూరుడు ఆంటారు. ఇంకొకడు నిజంగా శూరుడే ఆయినా 
కేవలం ఆతని మూ ర్లిలా ఘవాన్ని (చిన్న ఆకారాన్ని పట్టి) 'అకూరః', ఇతడు 
శూరుడు కాడు ఆని ఆంటారు. అవికాంతమతులు, అనగా సరియిన నిర్ణయం చెయ 
గలిగిన ¢ € లేనివాళ్ళు (పైన చెప్పినట్టు), ఏ విధంగా అనుకుంటూ ఉంటారో, 
ఆదే విధంగా రసం వరకూ వెళ్ళగలిగిన బుద్ధిబలం లేని వాళ్ళు (రసపర్యన్త 
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[388 2०८०९९०) మధురాదివ్యంజకాలైన, అనగా శృంగారాదివ్యంజకా లైన, సుకుమారా 
దివర్షాలనే మధురాదులనీ,మధురాదిరసాలకు , ఆనగా శ్రంగారాది రసాలకు, వ్యంజ 
కాలు కాకపోయినా సౌకుమర్యాదులు ఉన్నంతమా[తంచేత కొన్ని వర్షాలను 
మాధుర్యాదు లస్కి ఆనగా మధురాలనీ, మధురాదిర సాలకు (శంగారాది రసాలకు) 
ఉపకరణాలుగా ఉపయోగించ పడిన వర్ణాలలో సొకుమార్యాదులు లేకపోవడం 
చెత ఆ వర్ణాలు ఆమాధుర్యాదు అలసి, మాధుర్యాది $° र లనీ, వ్యవహరిస్తూ 
ఉంటారు. అత ఏవ _ గుణాలు రససియతాలు అవడ ०२९, రసధర్మా లైన మాదు 
రాక దుల్ని తగిన వర్ణాలు వ్యంజింపచేస్తాయి. అంతేనే కాని మాధుర్యాదులు వర్ణా 
లని మ్మాతమే ఆశయించుకొని ఉండవు. ఇవి (వర్ణాలు) > విధంగా మాధుర్యాది 
గుణవ్యంజకాలో ఉదాహరణలు చూపగలం. 


ఆవ. ఇప్పుడు అలంకారాల స్వరూవం విశదీక రిస్తున్నాడు. 


కౌ, ఉపకుర్వని, తం సనం యజ జ్లద్వా రేణ జాతు చిత్‌, 
హారాదివదలంకారా స్తే౬ను పాసోపమాదయః. 67 


వృ. యె వాచక వాచ్యలక్షణాజ్లాతిశ యము ఖేన ముఖ్యం రసం 
సంభవినమ్‌ ఉపకు ర్భని త్రే క ణాద్యజా నామ్‌ ® > రాధానద్యారేణ శరీ 
తి (0) a aA 
రిభో౬పి ఉపకారకాః హారాదయ ఇవాలజ్ఞా-రాః. య్మత తు నాసి 
రసః త|తోకివె చి త్భ్యమా|తపర్యవసాయినః., కచిత్తు సన్రమపి న 
७०८९२. . యథా కమముదాహరశగణాని. 


బౌ. యే = ఎమ్మ సనమ్‌ = ఆంగి గా ఉన్న, తమ్‌ = € రసాన్ని, జాతు 
చిత్‌ ఒకొ,_ కప్పుడు, ७८० రేణ=ఆంగములెన శబారాలదాంరా, వారాదివత్‌ _ ~ 
nh *-.~ @ © 2 — 
వారాదుల వలె, ఉపకుర్వ్ణని en ఉత్కర్ల క లదానినిగా చెసాయో, తే -- అటి, అను 
బు ౪ => ५ అ : त 
|పాసోపమాదయః न అను వాస, ఉపమ మొదలైనవి, అలజాా_రాః = అలం 
రొరాలు. 


యే ఇతి_ ఏవి, ముఖ్యమైన సంభవి ఆయిన రసాన్ని, అనగా ముఖ్య మెన 
రసం ఉన్నట్లయితే దానిని, శద్రాలు, ఆర్థాలూ ఆనే ఆంగాలకు అతిశయం 
కలిగించడం ద్యారా, ॐ ९ కలదానినిగా చేసాయో అవి, కంఠం 
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మొద 25 అవయవాలకి ఉత్కర్ష కలిగించడం దారా, ४668 (ఆత్మకు) ఉప 
కారకాలుగా ఉన్న హారాదులు వలె ఆలంకారాలు, ఎక్క డెతే రసం ఉండదో 
అక్కడ ఆ అలంకారాలు చెప్పే విధానంలో కొంత 53 85० & 8०४८ ०१८ 
పరవసానం చెందుతాయి. కొన్ని చోట్ల రసం ఉన్నా, ఒక్కొ కప్పుడు అక్కడ 
>) = (op 

ఉన్న అలంకారాలు ఆ రసానికి ఉపకారకాలు కావు. వరసగా ఉదాహరణలు 
చూపబడుతున్నాయి. ముందు ఆలంకారం ४८० ద్యారా రసోవకారకం ఆవడానికి 
ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు. 


శ్లో ఆఅపసారయ ఘనసారం కురు 258८0 దూర ఏవ కిం కమలెః, 
ఆలమలమాలి మృణాలెః ఇతి వదతి దివాసిశం బాలా. 9८41 


వృ + ఇతా కదౌ వాచ కముఖేన. 


వ్యా. అపసారయేతి;. కుట్టసిమతంలో ఒక విరహిణి అంటూన్న మాటలు, 
ఆరి ఓ! సఖీ! ఘనసారమ్‌ - కర్వ్పూరమును, అవపసారయ - తొలగించు, 
హారమ్‌ = ముత్యాలహారాన్ని, దూరే 25 -- దూరమునందే, కురు ఉంచు, 
కమలెః = వద్మాలచేత, = పయోజనం? మృణాలెః = తామరతూడుల 
చేత, అలమ్‌ € _ చాలును, చాలును. ఇతి ~~ ఈవిధంగా, బాలా = ఆ దాలు, 
దివానిశమ్‌ = ८१९०९७५, వదతి = పలుకుతూన్నది, ీతలో పచారాలు వద్దం 
టూన్నది. 

ఇత్యాదౌ:. ఈ మొదలైన కాలలో వాచకం (శబ్దం) ద్వారా (దీనికి 
'అలంకారౌ రసముపకురుతః* ఆని రాబోయే వాక్ళంతో అన్యయం). ४ ८०९०७१८० 
రసానికి ఉపకరినూన్నది. 


ఏ. ఇక్కడ ఉన్న రేఫల కారాను, వాస శదాన్ని అలంకరించి, దాని ద్యారా 
= 5०४ ०7०6“ ఉన్న మాధుర్యాన్ని వ్యంజింపచేస్తూ ఆ రసానికి ఉపకరి 
స్తూన్నది . 


అవ, ఆరం దా్యరా అలంకారం రసోపకారకం అవడానికి ఉదాహరణం 
చూపుతున్నాడు 
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శో॥ మనోరాగ స్తీవం విషమివ విసర్పత్యవిరతం, 
(పమాధీ నిర్దూమం ९९९8 విధుతః పావక ఇవ, 

హిన స్త (పత్యజం ९९९५ ఇవ గరీయానిత ఇకో, 

న మాం (తాతుం తాతః (ప్రభవతి న ०2००) న భవతీ. 


వృ. ఇత్యాదౌ వాచ్యముఖేన ఆలంకారౌ రసముపకురుతః. 


వాం. మాలతీమాధవంలో మాధవుని పె తీవమెన అనురాగం గల మాలతి. 
సభియైన లవంగికతో ఆంటూన్న మాటలు. మనోరాగః == మనస్సులోని అను 
రాగం, తీవమ్‌ = తీ/వమైన, విషమివ = విషంవలె, ७२८४२४७ = విరామం 
లేకుండా, 2:56 )8 = వ్యాపిసూన్నది. నిర్ణూమమ్‌=-ధూమం లేకుండా! విధుతః= 
విసరబడిన, రగల్చబడిన, |పమాఢీ= అధికంగా కోభనుచేసూన్న , పావక ఇవ. 
అగ్ని వలె, 8९९8 = మండుచున్న ది. గరియాన్‌ ~~ గొప్పదైన, జ్యరః ఇవ = 
జ్యరం వలె, ఇతః ఇతః= ఇటు ఇటు, (పత్యజ్లమ్‌ = అన్ని ఆవయవాలలోను, 
హిన సి = పీడిస్తూన్నది. లెదా ఇతః -- ఈ కారణంవల్ల, ఇతః ఈ మనోరాగం. 
నుండి అని ఆర్హంచెప్పవచ్చును. మామ్‌ నన్ను, (శతాతుమ్‌ = రక్షించుటకు, 
తాతః= తండి, న (పభవతి = సమర్షుడు కాడు. అమ్మా చ = ४९ కూడ, నద 
కాదు, భవతీ == సీవు, న కావు, 


ఆతేతి :~ ఇక్కడ వాచ్యముఖంచేత, ఈ విధంగా ఈ రెండు ఆలంకా 
రాలూ రసానికి ఉపక రిస్తునా యి. 


ప్ర ఇక్కడ 'విషమివి ఇత్యాద్యుపమాలంకారాలు అరాన్ని ఆలంక రించి 
రసానికి ఉత్క-ర్లను కలిగిసున్నాయి. ఈ విధంగా పూర్వళోకంలో అనుప్రాస, 
త్న "a య 
ఈ శోకంలో మాలోపమ రసానికి ఉత్క_ర్ల కలిగిస్తున్నాయి. 
। क, a er 
అవ. రసం ఉన్నా శబ్రాలంకారం ` దానికి ఉపకారకం కాకపోవడానికి 
ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు. 


శో, చి శె విహట్టది రి టుట్టది నౌ గుణేసుం 


ag 
సెజాసు లోటది విసటది దిమ్ము హేసుం, 
&3 & €>) 
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బోలమ్మి వట్లది పవట్లది కవ్వబనై 
€ €> @ 
రూజెణ టుట్టది చిరం తరుణీ తరటీ, 


“£ छ విఘటతే న తుట్యతి సా గుణేమ 
శయ్యాసు లుఠతి విసర్పతి దిజ్మూఖేమ, 
వచనే వర్తతే (పవ ర్రతే కావ్యబనే 
ద్యానేన |తుట్యతి చిరం తరుణీ (ప్రగల్భా. 


వృ. ఇత్యాదౌ వాచక మెవ. 


వ్యా. చితే ఇతి =. రాజశేఖరుడు రచించిన కర్పూర మంజరి ఆనే సట్టా 
కంలో రాజు కర్పూరమంజరిని గూర్చి ఆంటూన్న మాటలు. పగల్భా=[_పగల్బు 
రాలెన, తరుణీ = ఆ యువతి, చిత్రే = చి త్రమునందు, విఘటతే = దృఢ ౦గా 
२९० ९३९8०८० ९ అవుతున్నది. స్గరంగా ఉండిపోతూన్నది. గుణిష = గుణాలయందు, 
న తుట్యతి -> లోపం కలది కాదు. గుణహీనురాలు కాదు. శయ్యాసు ~ శయ్యల 
"పెన, లుఠతి = దొరలుచున్నది. దిజ్ము ఖేష = దిక్కుల ముఖములయందు, విస. 
ర్పతి = సంచరిస్తూన్నది. 5 3 -- వచనమునందు, వ ర్రతే = © ०८००२) 8. 
ఆనగా పేలాపనలు చేయుచున్నది. కావ్యబన్లే = కావ్యరచనయందు, 253 ६ ठ = 
[పవ ర్రిస్తూన్నది. చిరమ్‌ _ చిరకాలమును, ధ్యానేన = ఆలోచనచేత, తృట్యతి = 
కృశిస్తూన్నది : 


ఆతేతి :- ఇక్కుడ (००६०८ ०) శబ్లానికే (ఉపకరిస్తూన్నది), (రాబోయే 
వాక్యంలో ఉన్న “'నతురసమ్‌' అనేది ఇక్కడ కూడా ఆన్యయిస్తుంది రసానికి 
మాతం ఉపయోగించడం లేదు. 


వి. పె కోకంలో టవర్గాను పాస (శబ్దాలాంకారం) ఉంది. ఇది శబ్లాన్ని 
మాత మే ఆలంకరినూన్నది కాని ఇక్కడ విపలంభశ్ళంగారం ఉన్నా దానికి 
ఉపకరించడం లేదు. టవర్గం శ్రంగారానికి పతికూల 23:36. 


అవ. రసం ఉన్నా, అర్హాలంకారం డానికి ఉపకరించక పోవడానికి ఉదా 
హరణం చూప్పతున్నాడు, 


508 కా వ్యవ కాళ్థ 


శో మి(శే కాపి గతే సరోరుహవవే ~ తామ్యతి 
(575) ఛ్రమరేమ వీక్ష్య దయితాసన్నం పురః సారసమ్‌, 
జ్‌ సలతా సా సా ణా నో జా 
చ[క్రాహ్వేన వియోగినా బిసలతా నాస్వాదితా నొజ్జి 
४ కేవలమర్లలేవ నిహితా జీవస్య నిర్లచ్చతః. 344 
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వృ. ఇత్యాదౌ వాచ్యమేవ, నతు రసమ్‌. ఆత బినలతా న 
జీవం రోద్దుం ॐ 238 (పకృతాసనుగుతోపమా. 


=+. £| ठं 8 & :. +, ~~ ००८०९2०, 2 ५९० చెప్పే స్నేహితుడు 
ఆని కూడా ७८०, కాపి = ఎక్కడికో, గతేవెళ్ళిపోయినవాడగుచుండ గా, సకో 
రుహవనే=పద్మ వనము బద్దాననే=కట్టబడిన (వాడిన) ముఖము కలదై, తామ్యతి 
= దుఃఖించుచుండగా, మాట్లాడలేని స్టితిలో ఉండగా ఆని కూడ అర్థం. తమ 
రేమ == తుమ్మెదలు, |కన్లత్సు = ఆక్రందిస్తూండగా, పురః = ఎదుట, దయితాస 
న్నమ్‌ = |పియురాలికి సమీవంలో ఉన్న, సారసమ్‌ = సారసవక్షిని, వీక్షy = 
చూచి, ఆ స్టితిలో పియురాలితో కూడి ఉన్న మరొకరిని చూడగానే విరహబాధ 
ఎక్కువ అవుతుం దని భావం, వియోగినావియోగం గల, చ|కాహేనడచ|క 
వాకంచేత, దిసలతా = తామరతూడు, నాసాందితా ౬ తినబడలేదు, నోజ్లి తా 
విడవబడలేదు. కేవలమ్‌ కేవలము నిర్గచ్చతః జ పెకీ లేచిపోతూన్న, 25538 


= జీవునికి, ఆర్గలేవ = ఆడ్డగడియ వలె కణే = కంఠమునందు, నిహితా __ 
ఉంచ బడినది, 


ఇతాందొ ఇతి :- ఇత్యాదిస్టలాలలో ఆర్థాలంకారం వాచ్యాన్ని మాత మే 
ఆలంకరిస్తూన్నది. రసాసికి ఉపకారకంగా లేదు. ఇక్కడ 2:5९ జీవనాన్ని అడ్డు 
కొనడానికి యోగ్యమెనది కాదు. ఆందుచేత ఈ ఊవమ (పకృతానికి ఉవయోగ 
కరంగా కూడ లెదు. 


వి. ఇక్కడ చ|కవాకగత మెన బ్‌ పలంభ శృంగారం ఉన్నా అరాలంకార 
మెన ఉవమ ఆరానికి ఉపకరినూన్నరి కాని విపలంభానికి ఉపకారకంగా లేదు 
విగవాంతో బాధపడుతున్న వాళ్ళు జీవనం పోవడానికి పయత్నించాలి కాని ఏదో 


విధంగా దానిని విలుపుకోవడానికి కాదు. ఆందుచేత వకృతరసానికి అనుగుణంగా 
లేదు. ध 
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వృ. ఏష ఏవ గుణాలంకారవిధాగః. ఏవం చ “సమవాయ 
వృత్యా శౌర్యాదయః, సంయోగవృత్త్యా తు హారాదయః ఇత్యస్తు గుణా 
లఅంకారాణాం భిదః. ఓజః [పభ్ళతీనామ్‌, అను! పాసోపమాదీనాం చ ఉభ 
యెషామపి సమవాయవృత్యా ९28६ ఇతి గడ్డలికాపవాహేణై వ ఎషాం 
భేద" ఇత్యభిధానమసత్‌. 


వ్యా. ఏష ఇతి ~ ఇదే గుణాలంకా- ఏభాగం. ఆందుచెత (మానవుడిలో) 
గుణాలు సమవాయసంబంధంతో, అనగా విడదీయరాని విధంగా, ఉంటాయి. హార 
దులు సంయోగసంబంధంచేత ఊంటాయి. ఇదే గుణాలంకారాలి ఖేదం ఆని లోకం 
లోని గుణాదులను గూర్చి చెప్పవచ్చును. కావ్యంలో ఓజస్సు మొదలెన గుణాలు, 
ఆను! పాసోపమాదులూ కూడా సమవాయసంబంధంతోనే ఉంటాయి కాబట్టి వీటికి 
జేదం లేదు. సంయోగసమవాయాలను వురస్క_రించుకొని १९९९ భేదం చెప్పడం 
గడ్గ్డలికాపవాహన్యాయంతో జరుగుతూన్న ది” అని భామహవృ త్రిలో ఉద్భటు 
డన్న మాటలు సరికావు. 


వి. పెన చెప్పిన విధంగా గుణాలు రసధర్మాలనీ, ఆలంకారాలు చంచల 
వృత్తు లనీ ఆ రెండింటికీ భేదం చెప్పడానికి ఏీలున్నది. సమవాయసంయోగాలను 
పురస్కరించుకొని బేదం చెప్పడంలేదు. అందుచేత భట్లోద్భటుడు చేసిన భేదనిరా 
కరణం యు & ० కాదు అని ఆర్థం. గడ్డలికాపవాహన్యాయం ఆనగా 'గొజ్జల 
మంద పోకడ” అని చెప్పే న్యాయం. ఒక रदु ఎటు దారి తీస్తే మిగిలిన వన్నీ 
అదే దారిలో వెడతాయి. 


ఆవ. ఇప్పుడు వామనుడు చెప్పిన భేదాన్ని నిరాకరిస్తున్నాడు- 


వృ. 05८ 22९ కం “కావ్యకోభాయాః కర్లారో ధర్మాః గుణాః, 
తదతిశయహేత వస్తు ఆలంకారాళి" ఇతి తదపి ॐ యుక్ర్షమ్‌ యతః కిం 
సమ సెర్షుణెః కావ్యవ్యవహార 5, ఉత & 8255: ? యది సమ 28 ९९ )-& 
మసమ స్తగుణా గౌడి పాజాలీ చ రీతిః కావ్యస్యాత్మా? € కతిపయెః, 
తతః. 


2810 కావ్య|పకాళశ 
కో॥ అ(_దావ(క (పజ్యలత్యగ్నిరుచె ః 
[ > 98 (టోద్యన్నులసళ్యష ధూమః 945 
వ్భ. ఇత్యాదావొ' 288] పభ్ఫతిమ గుణెమ 9९ కావ్యవ్యవహార 
| चे ०५३, 


శ 3९९ ( >» పిరనెనై వ దేహాన 25656 
అస్యా రదచ్చదరసో న్యక్క_రోతితరాం సుధామ్‌. 346 
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తా౭దౌ గుణనిర షే విశేషో _క్తివ్యతిరెకౌ కావ్యవ్యవహార స్య 
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వ్యా. “కావ్యానికి కోతను కూర్చే ధర్మాలు గుణాలు; ఆ శోభను ఆతిళ 
యింపచే సేవి ఆలంకారాలు” అని (వామనుడు) చెప్పినది కూడా యుక్తం కాదు. 
ఆన్ని గుణాలచేత కావ్యవ్యవహారమా లేక కొన్ని గుణాలచేతనా? సమ స్తగుణాల 
చేత ఆయితే సమ సగుణాలు లేని గౌడి పాంచాలి అనే రీతులు కావ్యాత్మ ఎలా 
'ఆవుతాయి , 


2. వామనుని మతం |పకారం కావ్యానికి రీతి ఆత్మ. పదసంఘటనా 
రూప మైన भ వెదర్శి, గౌడి, పాంచాలి ఆని మూడు విధాలు. సర్యగుణాలను 
వ్యంజింపచేసే వర్ణాలు ఉన్న రీతి 366 . పసాదాన్ని, ఓజస్సును 236 08802 
చేసే వర్ణా లున్నది గౌడి. మాధుర్భా_|పసాదాలు గల వర్గా లున్నది పాంచాలి. 
నీవు చెప్పిన ఆన్ని గుణాలు ఉన్నదే కావ్యమా లేదా కొన్ని గుణాలు ఉంటే 
చాలునా అని మమ్మటుని |వశ్న. ఆన్ని గుణాలు ఉంటేనే కావ్యం అని అనే 
పక్షంలో వైదర్ఫీరీతిలో అన్ని గుణాలూ ఉండడంచేత ఆ రీతి ఆత్మగా ఉన్నది 
కావ్యం ఆయినప్న టికీ ఆన్ని గుణాలూ లేని గౌడీ_పాంచాలీరీతు లున్నది కావ్యం 
అవదు కదా? 

९28 :. ఆలా కాదు, కొన్ని గుణాలు ఉంచే చాలు అని ఆన్న ట్లయితే 
“ఆదావత” ఇత్యాదివాక్యంలో ఓజస్సుమొదలెన గుణాలు ఉండడంచేత దీన్ని 
కూడా కావ్యం ఆనవలసి వస్తుంది (పౌ జ్యః = అత్యధిక మెన, [పోద్యన్‌ = పెకి 
లేస్తూన్న, ఎషః ధూమః = ఈ ధూమం, ఊలసతి (పకాశినూన్నది, ఆందుచేత 
ఆ छ = ఈ, ఆదౌ = వర్యతంమీద, ఆగ్నిః= ఆగ్ని, ఉఊచెః= ఉన్నతంగా, 
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| 23885 & = మండుతూన్నది; ఆని ఈ వాక్యానికి ఆర్థం . “పర్యతో వహ్ని మాన్‌ 
దూమార్‌” ఆనే దానినే మరో మాటలో చెప్పడం జరిగిన సౌందర్శ్యవిహీనమెన 
వాక +౦ ఇది). 

డి 


స్యర్లేతి:. ८ 568 = ఈ సుందరాంగి, ఆనేన=ఈ, దేహెనైవ = దేహం 
చేతనే, స్వర్గ పా २ = స్వర[పా 2. అస్యాః = ఈమెయొక్కు, రదచ్చదరసః = 
ఆధరరసం, సుధామ్‌ = అమృతాన్ని, న్యక్క_రోతి తరామ్‌ = పూరిగా తిరస్కంరి 


స్తూ న్న ©. 


ఇత్యాదుల లో గుణాల ఆపేక్ష లేకుండా విశేషో క్రి_వ్యతి రేకాలంకారాలే 


కా వ్య వ్య వహారానికి వయోజకాలుగా @ న్నాయి, 


వి. పెన ఉదాహరించిన "७ [८ ఇత్యాదివాకంలో కొన్ని గుణా లున్నా 
కావ్యత్యం లేదు. ఆందుచేత ఆన్ని గుణాలూ ఉంటేనే కావ్యం ఆని చెప్పాలి. 
అందులో దోషం మొదటనే చెప్పబడింది. ఇంకొక దోషం ఏమనగా ఈ శ్లోకంలో 
ఒకటి రెండు గుణాలున్నా కావ్యత్యం ఆ గుణాలను పట్టి కాక పూర్వార్ణంలో 2) 
షోక్యలంకారం, ఉ తరార్దంలో వ్యతి రేకాలంకారం ఉండడంచేత లభిస్తూన్న 8. 
దీనిని పట్టి గుకాలు ఉండడంవల్ల ८०८९९४९० లభించదు; అందుచేత రీతి కావ్యాత్మ 
కాదు అని తేలుతున్నది. “ఏకగుణహానికల్పనయా శెషగుణదార్థ్యకల్పనా విశే 
షో &:" (ఒక గుణం లోపించింది ఆని చెప్పడం ద్యారా మిగిలిన గుణాలకు దార్గకం 
కల్పించడం విశేషో క్రి) ఆని వామనుడు చెప్పిన విశేషోక్సిలక్షణం. ఇక్క_డ దివ్య 
దెహం అనే ఒక గుణం లేదని చెప్పి తద్దా్యరా ఈమెలో ఉన్న సుఖదాయక త్యం 
అత్యధికం ఆని సూచించడంచెత విశేషో కి, “ఉపమేయస్య గూణాతిరేక త్యం 
వ్యతి రెకః”ఆని వామనుడే చెప్పిన వ్యతి రేకలక్షణం, ఇక;డ ఉపమేయ మైన అధ 
రానికి సుధారసంకంచె ఆధిక్యం చెప్పడంచేత వ్యతిరేకాలంకారం., 


వృ. ఇదానిం గుణానాం భేదమాహ. 

క్షా మా రొ < సా ५ జాఫ్రీ ఆల 
కా మాధుర్యెజః|ప్ర దాఖ్యాస్త్రయ స్త న పునర్లశ. 
వ్యా. ఇప్పుడు గుణాల భేదాన్ని (విభిన్న గుణాలను) చెపుతున్నాడు. 


మాధుర్యేతి:_ మాధుర్యౌజః పసాడాఖ్యాః = మాధుర్జం, ఓజస్సు, |పసాదం 
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ఆనే పేరు గల, లే ఆ గుణాలు, ,తయః=మూడు, పునః = కాని ९6४ - 256, 
రా प 
న = కావు. 


కానిశ్చ కావ్యస్య గుకా ¢ इ తే”. 
ఆని పది కావ్యగుణాలు ఆంగికరించాడు. దండి కావ్యాదర్శంలో - 


“శేషః పసాడః సమతా మాధుర్యం సుకుమారతా, 
అరవ కిరుదార త్యమోజః కా నిసమాధయకః” (కావ్యాద. 1-41) 
@ జక a 


ఆని ఈ వది గుణాలనే ఆంగీికరించాడు. ఈ పదింటిలో శేష_సమతా- 
సుకుమారతా- ఓజస్సులు నాలుగూ శ బ్రగుణా అనీ, (వసాద-_అర్డవ్య క్రి_ఉదారతా. 
కాంతి.సమాధులు ఐదూ ఆరగుణాలని, మాధుర్యం ఉభ యగుణం అనీ ఇతడిచ్చిన 
లక్షణోదాహరణాలను వట్టి తెలుసుంది. కాని వామనుడు_“ఓజః|పసాద శ్లేష సమతా 
సమాధి మాధుర్యసౌకుమార్యో దారతార్థవ్య క్రికా న్రయః ~+ म (२-1-५4) ఆని 
ఈ పదింజిసీ శబ్దగుణాలుగా అంగీకరించి, ఇవే పేర్షతో పది ఆర్గగుణాలనుకూడా 
ఆంగీకరించాడు._“త ఏవార్గగుణాః” (1.2.1). ఈ విధంగా దండ్యాదుల మతం 
[వకారం గుణాలు వది లేదా ఇరవె; ఆవి శబ్దార్గాల కి సంబంధించినవి. ధ్యని 
సిద్దాంతస్థాపనానంతరం గుళాలు రసధర్మాలే కాని శబ్దార ధర్మాలు కావనీ, వాటి 
సంఖ్య మూడే కాని 256 [లేదా ఇరవై) కాదనీ ఆనంద వర్ణనాదులు సిద్దాంతీక 
రించారు. ఆ పద్దతినే అనుసరించి మమ్మటుడు “గుణాలు మూడే కాని పది కావు" 
ఆని ఇక్క_డ |పతిపాదిస్తున్నాడు. ముందు ఈ మూడు గుణాల స్యరూపం నిరూ 
పించి మిగిలిన గుణాలు ఎందుకు ఆంగీకరించ నవసరం లేదో చెప్పుతాడు. 


232). ఏషాం క మెణ లకణమాహ. 
०, ఆహ్లాదకత్వం మాధుర్యం శృజారే (దుతికారణమి. 68 
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వృ. శృజ్షారే ఆర్థాత్‌ సంభోగే, _దుతిర్గలితత్వమివ. [ # 23९९० 
పునః ఓీజః|పసాదయోరపి. 


జా. ఆహాదకత్యమితి :- దుకికారణమ్‌ = చితం దవించడానికి కారణ 
యె ఆలీ 
మెన, ఆహాదక త్వమ్‌ = ఆనందాన్ని కలిగించకలిగి ఉండడం, మాధుర్యమ్‌ = 
మాధురఃం. అది, కృజ్లారే = శృంగారంలో ఉన్నది. 
| (9 ९, 


ఏ. (७ श्छ" శబ్లాన్ని భావె ఘలాంత శబ్బంగా గహించి, దానికి స్వార్థ 'క' 
! 58६ ५४० చెర్పడంచేత (७२4१८ 5 ४९5 ' ఆనేదానికి 'ఆహాదము' అని అర్గం 
చెప్పాలి. ఆంతేనే కాని ఆహ్లాదం కలిగించడం ఆని చెప్పకూడదు. ఈ ఆహ్లాద 
కత్యం శృంగారంలో ఉన్నది ఆని చెపుతున్నాడు కదా? శృంగారం ఆహాదస్యరూ 
పమే కాని ఆహ్లాదం కలిగించేది కాదు కదా అని బాలబోధినికారులు చెప్పినారు. 
కాని “మాధుర్భంి అనగా ఆహాదకత్వం. అది శృంగారంలో ఉంది అని అన్న 
ప్పుడు ఈ మాధురాళనికీ క్ఫంగారానికీ ఆధార.-ఆధేయభావం చెప్పబడుతూన్న ది. 
గుణం రసధర్మం కదా? రసాన్నుంచి గుణాన్ని వేరుగా చూపి వ్యవహరిస్తున్నాం. 
ఆందుచేత శృంగారం ఆనందరూపమే ఆయినా దానికి ఆనంద రూపత్యాన్ని ఇచ్చేది 
మాధుర్యం ఆని చెప్పడమే యుకం ఆని తోస్తుంది. 


వ్యా, ठ ఇతి: అనగా సంభోగళశ్ళంగారంలో, [288६ అనగా చితం 
కరిగి పోయినట్లు అయిపోవడం. (శవ్యత్యం ఆయితే ఓజఃి _పేసాదాలలో కూడా 
ఉంది. 


వి. భామహుడు [४ 3९8९० , అనగా ఏనడానికి ఇంపుగా ఉండడం, 
మాధుర్యం అని మాధుర్యానికి అక్షణం చెస్పాడు. కః [४९९९० ఓజః|పసాదా 
అలో కూడా ఉంది అందుచేత [४७९२४९० మాధుర్భలక్షణంగా చెప్పకూడదు అని 
భావం, 


కా కరుణే విప్రలమ్ఫే తచ్చానే చాతిశయాన్వితమ్‌, 
వృ. ఆఅత్యనృదుతి హేతుత్యాత్‌. 


వ్యా, కరుణే ఇతి. తల్‌ _ ఆ మాధుర్యం, కరుణే = కరుణరసంలోను, 
8२) 
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విపలమే ~~ 2 5९०४४0०6 छण చ-=కాంతర సంలోను, ఆతిశయా 
నితమ్‌ = ఆకికయంతో కూడినడి. 


వి. మాధుర్యం సంభోగంలో కంటె కరుణలోను, దానిలోకంషపె విప్ర 
లంభలోను, దానిలోకంచె కాంతంలోను ఆతిశథయంగా ఉంటుం దని ఆభధి|పాయం, 
దీనికి కారణం- ఆత్యన | దుతిహెతుత్యాత్‌ — ఆధిక మైన చిత[దుతికి కారణం 
ఆవడంవర్లి. 
కా. దీఫ్యాత్మవిస్ఫ कठं తురోజో వీరరససిితి. 69 

क == లా a 

వ్భ. ९९ 538 విసారరూపదీప్ర త్యజనక మోజః. 
కొ कठ ద్రరసయోస స్యాధిక్యం (కమెణ చ. 

3). ९०१6) ठ), తతో ठ ठ సాతిశయమోజః. 


వ్యా. దీప్యాత్మేతి 3 దీప్రాత్మ విస్ఫలేః = దీపీరూప మైన, [३58९४ ०४५० 
వంటి రూవం గల, ఆత్మవిస్ఫృతికి అనగా మనస్సు విస్తరించడానికి, హేతుః= 
హేతువెనది, కీజః = ఓజస్సు. అది ०९५८ 2७९8 = వీరరసంలో ఉండేది. 


చిత్తస్యేతి ~ చితానికి విసారరూవమైెన పజ్యలనాన్ని కలిగించేది 
ఓజస్సు. 

వీభల్వేతి క్ష (కమెణ జ [క మంచేత, తస్య=దానికి, బీభత్సరౌ దర సయాః 
न्न నీభ్ర తృ్సరౌ|దరసాలలో a ఆధిక 5& = € ధిక కిము ट 

వీరాదితి = = ‰८ ०७०८ వీభత్సంలోను, దానికంటె రౌ|దంలోనూ 
ఓజస్సు అదికంగా ఉంటుంది, 

శాం ~ నౌ "^ హా ~) 1 

కౌ ॐ ష్కన్టనాగ్నివతీ స్వచ్చజలవత్స 25 యః. 0 

వ్యాప్నోత్యన్యత్‌ (పసాదో౭సౌ సర్వత్ర విహాతస్థితిః, 


వృ. అన్యదితి వ్యాప్యమిహ చిత్రమ్‌. సర్య| 8. సర్వేష రసేమ, 
సర్యాసు రచనాసు చ. 


-ఆష మోల్తాసం 9 {8 
£> © 


వ్యా. 091 = నర. కుషేే_న్టనాగ్నివత్‌ -> వండిహోయిన క'దైను ఆగ్ని 
'వలె, స్యచ్చజలవత్‌ = స్వచ్చ మైన వస్తాిన్ని జలం వలె, సహ'సెవ = వెంటనే 
ఆన్యత్‌ = చిత మును, వ్యాష్నోతి = వ్యాపించునో, ఆసౌ ఇది, [పసాదః ~ 
[పసాదము, సర్య|త = ఆంతటా, 92० 56४ = చెయబడిన స్టితి గలది, 

2. ఈ విధంగా మాధురం చిత దుతిసీ, ఓజస్సు చితదీపి న లేదా 
విసారాన్నీ, |పసాదం చితవికాసాన్ని కలిగిస్తా యని చెప్పినట్లయింది. 

| ५ --* न= (6) 

వాళ, అన్యదితి :. ' అన్యత్‌ ' అనగా ఇక్కడ “వ్యాపింపదగిన ४९० 

“ఆని ఆర్థం. 'సర్య తి అనగా 'అన్ని రసాలలోను అన్ని రచనలోను' ఆని 


ఆరం 
[५५ 


క్ర గుణవృత్వా పునసె షాం వృతిః శబ్దారయోర్యతా. {1 
వృ 0268 25 छण ఉపచారేణ. తేషామ్‌ గుణానామ్‌ ఆకారెే శౌర్య 
స్యెవ त 
వ్యా. తెషామ్‌ ఆ గుణాలకు, గుణవృతాళ పృనః = గాణవృత్తి ఆనగా 


ఉపచారంచదేత, శబారయోః = శబారాలలో, వృత్తిః = సితి, మతా= ఆంగీకరించ 
బడింది 0 © ఏ @& ची ® 


గుణేతి :- గుణవృత్యా = ఉపచారంచేత ఆనగా ఆరోపంచేత, తేషామ్‌ -~ 
గుణాలకు, శౌర్యాన్ని ఆకారంలో ఆరోపించి నట్లు ఈ గుణాలని శబ్దారాలలో 
ఉన్నట్లు ఆరోపించి ఇవి శబార ధర్మాలు ఆని చెప్పడం జరుగుతున్నది. 
€ © © 


వృ. కుతస్రయ ఏవ న దశ ఇత్యాహ- 
కాం కేచిదన్శర్భవన్న్యేష దోషత్యాగాత్సరే (శ్రితాః, 
అన్యే 8889, దోషత్వం కుడ్రచిత్‌ న తతో దశ. 72 
వ్యా. మూడు గుకాలే ఎందుచేత, పది ఎందుకు కాదు ఆని छग ०६०२७ 
కొని చెపుతున్నాడు. 


కెచిదితి :- కేచిత్‌ = కొన్ని గుణాలు, ఏమ== ఈ మూడు గుణాలలో, 
"ఆనృర్భవని = ఆంతర్భావం చెందుతాయి. కెచిత్‌ = కొన్ని గుణాలు, దోషత్యా 


२16 కా వ్య|పకా శ 


గాల్‌ _ దోషాభావరూపాలవడంవల్త, శీతాః = అంగీక దించ బడినవి. అన్నే = 
కొన్ని గుణాలు, క్కుతచిత్‌ = కొన్ని స్టలాలలో కొన్ని రసాలలో, కొన్ని ఉదా 
హరణలలో, దోషత్యమ్‌ = దోషత్యాన్ని, భజని = పొందుతాయి. తతః=అందు 
వలన, దశ = పది, న= కాడు 


ఆవ. ముందుగా పది శబగుణాలను ఆంగికఠించవలసిన అవసరం లేదు 
ఆని చెపుతున్నాడు. 


వృ. బహూనామపి పదానా మేకపదవద్భాసమానాత్క్మా యః శేషః, 
యశ్సారోహావరోహ|క మరూపః సమాధికి యా చ వికటత లక్షణా ఉదా 
రతా, యశొజోమి శిత శె ధిల్యాత్మా |పసాదః తేషామోజస్యన్మ ర్భావః., 
పృథక్‌ పదత్యరూపం మాధుర్యం భజ్ఞ్యా సాకశాదుపాత్తమ్‌. _పసాదనార్గ 
వ్య_క్తిర్భహితా. మార్గ్లాభేదరూపా సమతా క్యచిద్దోషః. తథాహి-“మాతజాః 
కిము వలితైః ఇతాఃదౌ సింహాభిదానే మస్ఫణమార్లత్యాగో గుణ 
త్య|గామ్యత్యయోర్డుష తా భిధానాత్‌. తన్ని రాకరణిన ఆపా రుష్యరూ పం 
సొకుమార్యమ్‌., బాజ్ఞ్యల్యరూపా కాన్రిశ్చ ९ ९७) ख. ఏవం న దళ శబ్ద 


గుకాః. 


వ్యా. వామనుడు చెప్పిన శెష.సమాధి ఉదారతా.వసాదాలు తాను పెన 
చెప్పిన ఓజస్సులో అంతర్లతా లవుతాయి. వాటిని స్వతం తగుణాలుగా |గహింప 
నవసరం లేదని చెపుతున్నాడు. ఆనేకవదాలు కూడా ఒక్ష వదంలాగ భాసించడం 
అనే శ్లేష, ఆరోహావరోహ రూపమైన సమాధి, వికటత్యరూపమైన ఉదారత, ఓజో 
మి, శిత మైన శెథిల్యం అనే స్వరూపం గల |వసాదం. వీటి కన్నింటికీ ఓజస్సులో 
ఆంతర్భావం 


వి. వామనుడు “మసృణత్యం २२६४" (ల 1.11) అని శ్రషకు లక్షణం 
చెప్పి “ఆనేకపదాలు ఒకే పదంగా (చదువుతున్నప్పుడు) భాసించడం మస్ఫణ. 
త్యం" అని మస్ఫణ త్వాన్ని నిర్యచించి. 
“అస్త్యు త్రరస్యాం దెశి దేవతాత్మా హెమాలయో నామ నగాధిరాజః” 


ఆనే కుమారసంభవ పథ మళ్లోకాన్ని దీనికి ఉదాహరణగా ఇచ్చాడు. ఇది పెన 
చెప్పిన ఓజస్సులో ఆంతర్గ తం ఆవుతుంది. 


€$ 


९.९.९ 
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వామనుడు సమాధికి “ఆరోహావరోహ కమః 5350968" (8.1.18) ఆని 
లక్షణం చెప్పాడు. ఆరోహం అనగా గాఢత్యం. ఆవరోహం ఆనగా శె ధిల్యం, 
వీటికి క్రమం._ముందు ఆరోహం, తరవాత అవరోహం లేదా ముందు ఆవరోవాం 
తరవాత ఆరోహం_ ఈ ఏధంగా |కమం, సమాధి ఆని సోదాహరణంగా నిరూ 
పించాడు. ఇది కూడా ఓజస్సులో అంతర్గత మే, 


ఉదారతకు వికట త్యముదారతా' (४ 1.48} ఆని అక్షణం చెప్పాడు. ఏది 
ఉంచే వినేవాళ్ళకి పదాలు ०५२९७६० ८2९) € అనిపిస్తుందో ఆదె ९९९९० ఆని 
చివరించి. 


“స్యచ రణ వినిషెర్నూపురై ८२९. కీనాం 
రుణితి రణితమాసీత్త|త ६ [ ९8० కలం చే 
ఆని వామనుడు ఉదాహరించాడు. ఆది కూడా ఓజస్సులోనే అంతర్గతం. 


వామనుని .వకారం బంధ च & ९१० పసాదం; “శెధిల్యం [ॐ चे" 
(9.1 6). అయితే వూ 6 7 & ०९० దోషం ఆవుతుంది. ఆందుచేత ఓజోమి శ్రిత 
మైన శె థధిల్భ్యం |వనాదం అని చెప్పాలి. ఆప్పుడు ఇది కూడా ఓజస్సులో అంత 
९० ९७०० #°९ 0६. 


వామనుడు “పృథక్‌ పదత్యం మాధురకమ" (8.1 21 అని మాధుర్యానికి 
లక్షణం ఇచ్చాడు. ఆనగా వదాలు విడివిడిగా కనబడడం. ఈ మాధుర్యం. 
మమ్మటుడు మాధుర్యాన్ని గూర్చి చెప్పెటప్పుడు దీనిలో సమాసాలు ఉండ 
కూడదు ఆని చెప్పడంచేత దానిలో ఆంతర్గతం అయపోతుంది. అనగా మాట 
లలో భేదం తప్ప వామనుడు చెప్పిన మాధుర్భమూ, మమ్మటుడు చెప్పిన మాధు 
ర్యమూ ९.४ 0 टै అని ఆర్థం. 


చదివిన వెంటనే «८० స్పష్టం అవడం ఆర్షవ్య ६ ఆని (“ఆర్థవ్య క్రిహేతుత్య 
మర్గవ్య 9.1.24) వామనుడు చెప్పిన ఆర్ల్షవ్య ह పసాదంచేతనే గహించ 
థి = థి లె 
బడింది. 


వామనుడు సమతకు “మార్గాభేదః సమతా" (8.1.12) ఆని లక్షణం 
ఇచ్చాడు, a మార్గంచేత ఊఉపకమిసే ఆ మార్గంచేతనే చివరివరకూ నడవడం 


516 కావ్య|ప కాళ్లు 


అని ఆర్థం. ఆయితే ఈ విధమెన సమత కొని, చోట డోషం అవుతుంది. ఎందు 
చేతననగా ^ यष्ठः కిము” ఇత్యాది ౦లో (చూ 299 వ శో సింహాన్ని 
గూర్చి చెప్పినప్పుడు మృదుమార్లాన్ని తంజించడం గుణం. తంజించకపోతే ఆది 
దోషం ఆవతుంది. 


u 


“ & ३ ९९ (గామ్మతాఃలు దు షమెనపి" ఆని చెహడంచిత వాటిని నిరాకరించ 
(a & | B= ర్త జ (= 
డంచేత, ఆపారుష 5రూ పమెన సాకుమా రః ౦ జొజ్ఞ ల్జరూ పమెన కాంతీ కూడా" 
* [ च ४ य 


९6० బడాయి. 


ఆజరథఠ త్వం సౌకుమార్యమ్‌” (8.1.22) ఆని సొకుమార్యానికి లక్షణం 
ప్పీ వామనుడు “బంధంలో పారుష్యం లేకపోవడం సౌకుమార్యం” ఆని వివ 
రించాడు. కషత9ం, అనగా హారుషఃం, దో ९७९ చెప్పడంచెత వామనుడు 
ప్పిన ఈ సౌకుమార్యం ఆపారుష్యం అన్నట్లు అయిండి. ఆందుచెత ఇది కష్టత్య 
రూపదోషాభావంలో అంతర్గతం. 
కాంతికి “బాొజ్ఞ్యల్యం కాని 3" (8.1.20) అని లక్షణం చెప్ప వామనుడు 
“బంధంలో ఉజ్బ్జ్యలంగా ఉండడం కాంతి" ఆని వివరించి “కురజ్లీనె తాలీస్త బకితవ 
నాలీపరిసరః” ఆని ఉదాహరణం ఇచ్చాడు. (గామ్యత్యం దుష్టం ఆని చెప్పడం 
చేత ఈ కాంతి | గామ్యత్యరూపడోషాభావం ఆవుతుంది. ఆందుచేత దీనిని వేరుగా 
పరిగణించనక -ర్లేదు. 
ఈ విధంగా పది శబ్దగుణాలు లేవ; ఆనగా పడి శబ్రగుణాలను అంగీక 
రించవలనసిన వని లేచు, 


ఆవ, కజగుణాలను నిరాకరించి ఇప్పుడు ఆరగుణాలను కూడా నిరాక 
® 
వాడు 


Eva 


పడారే వాక్యరచనం २०० ठ చ పదాభిధా, 
పౌఢిర్వ్యాససమాసొ చ సాధి ప్రాయత్వమన్య చ”. 

ఇతి యా ! टे) ఢిరిత్యుక్ర ० తత్‌ వె చిత్యమాతమ్‌ న (6७8, తదు. 

భావే౭2.పి కావ వ్యహార!పవృతే అపుషార్ల త్యాధిక పదత్యానవీ కృత 

త్యామజలరూపాక్తీ ల|గామ్యాణాం నిరాకరణేన చ సాభి పాయత్యమోజ ३, 


€ श మో <" సం 919 


ఆర్లవె మల్యాత్మా | పసాదః, > 83 చిత్యరూపం మాధుర్యమ్‌, ఆపా 
రుష్యరూపం సౌకుమార?మ్‌ ఆ|గామ్యత్యరూపా దారతాచ ९ छर 
९5, స్యవావోక ౧లంకారేణ ठ 3९ ९९708 భూత వ్యజ్ల్ఞ్యా భ్యాం చ 
వసుస భావస్సుటత్వ్యరూ పా ఆర్గవ్య క్తి దప రసత్యరూపా కాన్మిశ్స 
&९ తా. | కమకౌటిలోల్బణతొపపతి యోాగరూపఘటనాత్మా శమో2.పి 

చితత్యమా[తమ్‌. ఆవైషమ్యరూపా సమతా దోషాభావమా(త్రం న 

నరు కః ఖల్మ్యనున్మత్తః ఆన్యస్య పస్తావే ఆన్యదభిదధ్యాత్‌. 
ఆర్థన్య అయోనేరచ్చాయాయోనేర్యా యది న భవతి దర్శనం తత్క_థం 
కావ్యమ్‌ 2 ఇత్యర్గ దృష్టిరూపః సమాధిరపి న గుణః. 
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న నార్గగుణా వాచః. 
థి 
వృ. వాచారిః వక్త వ్యాః. 


పాం. వదారే ఇతి: “వదారే=ఒక పదంచెత చెప్పదగిన అరంలో (ఆరం 
ड అ థి \ @ 


చెప్పడానికి ) 9 వాక ९९ ४ > = వాకొగన్ని రచించడం $ వాక్యార్డే జూ వాక్యార్ల ము 


నందు, పదాభిధా = పదంచెత ६४० వాక్యంచేత చెప్పవల సిన ఆర్థాన్ని ఒక 
పదంతో చెప్పడం, వ్యాససమాసౌ చ=విస రించి చెప్పడం, సంక్షిపంగా చెప్పడం, 
ఆస = విశేషణంయిక 2- , నాభ పాయత్యమ్‌ = ఆభిపాయంతో కూడి ఉండడం, 
|పౌఢిః = | "4. అనగా ఈ విధంగా |పొఢి ఐదు విధాలు. ఈ |పౌఢియే ఓజస్సు 
ఆని ఏది చెప్పబడిందో ఆది శేవలం చెప్పే విధానంలో వెచిత్యమే కాని గుణం 
కాదు. ఆది లేకపోయినా కావ్యవ్యవహారం ఉంటూన్నది కదా. 


పెన చెబ్పన ఐదువిధాలెన పౌఢి ఓజస్సు అనె ఆర గుణం ఆని వామ 
నుడు చెప్పినాడు. |పౌఢిలోని మొదటి నాలుగు భేదాలూ కూడ వెచిత్యం 
మ్మాతమే కాని గుణం కాదు. ఇవి లేకపోయినా కావ్యాన్ని కావ్యం ఆంటూ నే 
ఉన్నారు కదా. కావ్యవ్యవహారానికి హేతువు లైనవే గుణాలు అని చెప్పే వామ 
నాదుల మతం |పకారం కావ్యవ్యవహారానికి కారణం కాని ఓజన్సు (పౌఢికి 
సంబంధించిన నాలుగు భేదాలు) గుణం కాకూడదు కదా అని భావం. 


ఆవ, ఇప్పుడు |పౌఢిలో ఐదవ భేదం ఆయిన సాభిపాయత్యం, [వసాదం, 


5१0 కా వ్య పకా | 


మాధురళం, సౌకుమార్యం, ఉదారతా కూడ స్వతంతార్థ గుణాలు కావని | 38 
పాదిస్తున్నాడు. 


అపుష్టార్గత్వేతి ६ అపుష్టార ४९-6 5४९-७८०७ ०५ త్వ_ అమంగ శ 

రూపాశ్టీల_!గామ్మాలు నిరాకరించడంచేత, వపీజిని దోషాలుగా పరిగణించి ఇవి + 
€) “~ ध ह 
మెనవి అని 5252 ०८४ (|పౌఢిలో ఐదవభెద మైన) సాభిపాతత్యరూపమైన 
ఓజస్సు, ఆరవెమలఃరూపమెన, అనగా అపేకించిన అరాన్ని మాత మే పరి(గ 
@*- ट. ध ®థ 

హించడం ఆనే, [పసాదమూ, డ్‌ € 3 £| ९४९८००2 మైన, ఆనగా ఒకే అర్ధాన్ని భంగం 
తరంచేత మళ్ళీ చెప్పడం ఆనే, మాధుర్భమూ, ఆపారుష్యరూపమైన, అనగా పరుష 
మెన ఆరాన్సి చెప్పకపోవడం అనే, సొకుమార్యమూ, ఆఅ(గామ్యత్యరూపమెన, 
| (24 ot ఎ pan 
ఆనగా (7 ०९० చెప్పవలసినప్పుడు కూడ వైదగ్గ్యంతో చెప్పడం అనే, ఉదా 
రత్భమూ స్వీకరింపబడిపోయినవి. 


?| 


భిపాయత్యం అపుషార్థ త్వాభావరూపం. పసాదం అదికపదత్యాభావ 
చూపం. మాధురళాం అనవఏక్ళతత్యాభావరూపం. సొకుమార్మం అమంగలరూపా 
కీలాభావరూపం. ఉదారత |గ్రామ్మత్యాధావరూపం. ఈ విధంగా వీటిని న్యతం|త 
च । 


గుణాలుగా ९७068 € ० వలసిన పని లేదు అని ఆర్థం. 


ఆభిధాస్యమానేతి :~ వసుస్తుభావసుటత్యరూపమెన, ఆనగా వస్తువుయొక్ష 
స్యభావం స్పషంగా కనబడడం అనె, ఆర్థవ్య రి (దశ మోల్తాసంలొ)ఇెప్పబడ నున్న 
స్యభావో క్యులంకారంచెత | దీ పరసత్యరూవ మెన కాంతి రసధ్యనిచేత గాని, 
గుణీభూతవ్యం గంచేత గాని సీకరించ బడ తాయి, ఆనగా ఈ రెండూ వాటిలో 


ఆంతగరతాలు € <©, 
गि 


|కమెతి गष అర్థ గుణమైనస శషకి వామనుడు “భటనా శ్రైషః" (8.2.4) 
అని లక్షణం చెప్పి దానిని “క్రమకౌటిల్యానుల్బణత(|ోపవ తియోగో ఘటనా” అని 
వివరించాడు. ;కియల పరంవరలో కొటిల్యం, ఆనగా చతు రచేష్టాజనిత మెన చమ 
తారం, ఆ శ్రియల ఆస్పష్టత్యం (౪ పనులు ఎందుకు చేశాడో తెలియక 
పోవడం), ఉపప త్తి, అనగా ఆ|కియావరంవరను సమర్థించే యు క్రీ కలిస్తే శ్రేష 
ఆని ఆర్థం. ఈ २२ కూడ కవివైదగ్యాన్ని సూచించే వెచిత్యం మా|తమే; గుణం 
కాదు, 


ఆషమోలాసం 521 
९१ |, 


उ 24 29०8 :- అవైషమ్యరూపమెన సమత దోషాభావమాాతమే. గుణం 
-उण्8. ఉన్మత్తుడు కానివాడు ఎవడెన ఒకటి చెప్పడానికి పారంభించి మరొక 
విషయం చెప్పతాడా ? 


ఉప కమించినదానిని ఉపసంహారంలో పరిత్యజించడం వైషమ్యం. ఇదే 
। ॐ क ०५० అనే దోషం. ఈ 3 ९२५१० లేకపోవడమే సమత. ఆందుచేత ఇది 
ప కమభంగరూవదోషాభావమే కాని 54९९ ०| छ 10४०० కాదు. 


७८ స్యేతి :_ ఆయోని కాని, అన్యచ్చాయాయోని కాని అయిన అర్థం 
యొక్క_ దర్శనం కాకపోతే ఆది కావ్యం ఎలా అవుతుంది. ఆందుచేత అర దృషి 
oO ६3 

రూపమైన సమాదీ కూడా గుణం కాదు. 


వి. వామనుడు 'సమాధి'అనే ७८ గుణానికి “ఆర్థదృష్షి! సమాధిః"(క8.2-7) 
అని లక్షణం చెప్పాడు. “అఆయోని, ఆఅన్యచ్చాయాయోని ఆని రెండు విధాలెన అర్దం 
చూడడం సమాధి" అని డాని ఆర్థం, ఆయోని అనగా కవి తాను స్యయంగా 
కల్పించిన ఆర్థం. వూర్వం కవిసంపదాయంలో లేనిది. |పాచీనకవిపరంవరా 
|పాప్తమై కొంచెం మార్చి చెప్పబడిన ఆర్థం ఆన్యచ్చాయాయోని, వీటి దర్శనం 
సమాధి ఆని వామనుని ఆభిపాయం. ఆయితే ఈ విధ మెన ఆర్థం ఏదో ఒకతి 
లేకపోతే ఇంక కావ్యం ఏమిటి ? ఆందుచేత ఇది కావ్యస్యరూపని ర్యాహక మే కొని 
గుణం కాదు అని మమ్మటుని ఆధి|పాయం. 


వ్యా. తేనేతి :- తేన= ఆ కారణంచేత, «ठ గుణాః = ఆర్షగుణాలు, క్ర 

$= చెప్పుదగినవి కావు. 'వాచ్యాఃి ఆనగా “వ క్షవ్యాః =వేరుగా చెప్పదగినవి 
కావు. 

(బోకాః శబగుకాశ్చ య్‌, 

न © 

వర్ణాః సమాసో రచనా కేషాం వ్యజ్ఞకతామితాః, 18 

వ్యా. व మాధుర్వజః|[పసాదాలనే శబగుణాః = శబగుకణాలు, 
(పోకాః = చెప్పబడినవో, వా సవంలో రసధర్మా లే అయినా ఉపచారంచేత శబ 


గుణాలుగా ఏవి చెప్పబడాయో అని అరం, తేషామ్‌ = ఆ గుణాలకు, వరాః= 
వరాలు, సమాసః = సమాసము, రచనారచన వ్యజ్ఞాకతామ్‌ వ్యంజకత్యాన్ని, 


8१४ కావ్య|పకాశ 


ఇతాః = పొండినవి, ఆనగా వరసమాసరచనలు ఆ గుణాలను వ్యంజింపచేసాయ్యి;. 
एन व | 
అందుచేతనే అవి బగుణా లని , పసిద్ది ఏర్పడింది ఆని భావం. 
2 «~ 


కా 29० €, వర్గాన్యగాః 23/0०) అటవర్లా రణా లఘూ, 
^~ „ @ 
> తీరా మాధుర్వె ఘటనా తథా 14 
वय -+ | - 9 ओ, 


వ. కఠ దఢ వర్షితా 3 కాదయో మానా: శిరసి నిజవర్షాన్యయుకాః, 
తథా రేఫణకారౌ హన్నా న్లరితావితి २२८०६, సమాసాభావో, మధ్యమః 


(0 hn 
భజీభిర జీకృత మా నతాజా్యః, 
a fn () = 
కుర్వ ని యూనాం సహానసాొ యధి తాః 
స్వానాని శా నాపరచి 58. 847 


దాం. ई 88 :. ఏవి దేనికి వ్యంజకాలో చెపుతున్నాడు. 


గ र 
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మూరి ఇతి :_ ఆటవరాః ~ టవర్లభిన్న మెనవి, మూర్ని=౪ గభాగంలో,. 
= a ౧ ఓ © ५. 

వర్గాన్యగాః = వర్గాంత్యాక్షరాలను, ఆనగా క_చ_ట._త.ప వరాల చివరి € ‰& ठ" 
లెన &, छ ణ, న, ॐ అనే ఆక్షరాలను పొందినవి అయిన, స్పర్మాః = క 'మొదలు 
మ వరకు ఉన్న ఆక్షరాలు, లఘా=లఘువులెన, రణౌ-రేఫణకారాలు, అవృ తిః. 
= అల: సమాసం, మధ్యవ్య తిః = ~~ లేదా మధ్యమసమాసం, ७8८८० కాని 
సమాసం, తథా అట్టి, అనగా మాధుర కం గల, ఘటనా = కూర్పు, మాధుర్య 


= మాధుర్భగుణమునందు ॥ हि ४ छ०३- వ్యంజక త్యాన్ని పొందుతాయి ) 


పేతి:. ట్కఠ, డృఢ లు మినహాయించి కాదిమాంతవర్ణాలు, శిరస్సు 
గందు (ప్రారంభంలో) తమ వర్గకు చెందిన వంచమాక్షరంతో కూడిన (స్పర్శలు. 
కాదిమాంతవర్షాలు), మరియు |హస్యాచ్చుచేత అంతరితాలెన ఆనగా అఘువులె న. 


९७ २4 25» €» 50 593: 
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ఆచ్చులతోకూడిన రేఫణకారాలు, ఈ విధంగా “పెన చెప్పిన వర్షాలు, సమాసా 
భావం కాని, ఇక._డ “సమాసాభావంి (అనగా ఆల్ప మైనసమాసం అని ఆర్థం 
చెప్పాలని వ్యాఖ్యాతలు) లేదా మధ్యమసమాసనం కాని అని సమాసమూ, తథా = 
ఇతరపదడాలతో యోగంచెత మాధుర్భం గల, ఆనగా సుకుమార మెన, రచన, ఇవి 


మాధురకవంజకాలు. ఉదాహరణం ఎట్టనగా_ 

© < :-  ఆనతాజ్ఞ్యాః = కొంచెం వంగిన శరీరం గల ఆమెయొక్క.., 
అనజ్జరజ్లప తీమమ్‌ = మన్మథుని నృత్యసానంతో సమానమైన, తత్‌=ఆ, అజ్ఞమ్‌. 
= శరీరము, భజీభిః = (వశీకరణ హేతువు లైన) భంగిమలచేత, ఆజీకృతమ్‌ = 
ఆంగీకరించబడినది. ఆ భంగిమలు వాటంతట ఆవే వచ్చి ఈ శరీరాన్ని ఆ(శయి 
స్తున్నాయి. యథా = ఎట్టనగా, ఏఎతాః= ఈ భంగులు, యూనామ్‌ == యువకుల 
యొక్క-, స్యానాని = మనస్సులను, సహసా = వెంటనే, శానాపరచి ననాని =: 
కాంతించిన ఇతరఆలోచనలు కలవాటినిగా, కుర్యన్రి = చెసున్నాయి. 


వి ఇక్క_డ గకారాలకీ, తకారాలకీ వాటి పంచమవర్తాలు మొదటడఉన్నాయి.. 
(హస్యంతో కూడిన రేఫ ఉన్నది. 'అనజరజ పతిమమ్‌’ అని మధ్యమసమాసం,. 
నాతిదీర్హ మెన సమాసం, ९० 2 జ్లిభిః' అని మాధుర్యం గల రచన ఉన్నాయి. 
ఈ విధంగా ఈ కోకంలో వర్షాలు, సమాసం, రచన ఇవన్నీ విపలంభశ్ళంగారానికి. 
ఆనుగుణంగా ఉనాయి. 

ఆవ. ఓజో గుణవ్యం జకాలను చెపుతున్నా డు_ 
కా యోగ ఆద్యతృతీయాభ్యామన యో రేణ తుల్యయోః, 

0 0 
టాదిః శషౌ వృ 22 ९6० గుమ్ఫ ఉద్దత ६.८३. 75 
---५--५>3 ధి 

వృ. వర్గపథమతృతీయాభ్యామ్‌ అన్హయోః ద్వితీయచతు. 
రయోః, రెపేణ ఆధః ఉపరి, ఉభయ త వా; యస్య కస్య చిత్‌ ९०९९65०४ 
తేన తస్యైవ సంబన్లః, టవరః, ఆర్హాత్‌ ६28८2568, శకారషకారౌ, 
దిర్గసమాసః, వికటా సంఘటనా ఓజసః. ఉదాహరణమ్‌- “మూర్షాము 
ద్వ్రృతృకృత్త” ఇత్యాది. 848. 


వ్యా. యోగ ఇతి :- ఆద్యతృతీయా భ్యామ్‌ = మొదటి మూడవ వర్గాక్ష. 


9१4 కావ ९| 5 కాళ్ల 


రాలతో, కగచజటడతదవబ._ లతో, ఆన్మయోః = వాటి చివరివాటికి, ద్వితీయ 
చతుర్ధాక్షరాలకు, ఖఘధయురఢథరపభ_లకు, యోగః = కలయిక 'పుచ్చి''బద్ద' 
ఇత్యాదులు ఉదాహరణం. రేణ=రేఫతో యోగము, ఓక అక్షరానికి మొదట గాని, 
చివర గాని, రెండు |పక్క_లా గాని రేఫ ఉండడం 'వక్త9' “అర్క. 'నిర్హారిద' 
మొదలైనవి ఉదాహరణలు. తుల్యయోః = సమానవర్ణములయొక యోగమూ, 
'దిక్కాలి 'చిత' ఇత్యాదులు ఉదాహరణం, టాదిక==ట మొద లైన నాలుగువరాలు, 
శషౌ _ శకారషకారాలు, వృ తి దెర్హకమ क 5०56 త్యం అనగా దీర్గసమాసం, 
ఊద్ద తక ఉద్దత మైన, వికట మైన, (=. = రచన, ఇవి, ఓజసి=ఓజస్సునందు, 
श्च తామ్‌ ఇతాః = వ్యంజకత్యాన్ని పొందుతాయి. 


వరేతి :- వర్గ పథ మతృతీయవర్జాలతో, అ న్యయో! = ద్వితీయచతుర్హ 
'వర్ణాలకీ, एर మొదట గాని, చివర గాని, రెండు పక్కలా గాని రెఫతో 
యోగం, ౬&క వర్హానికి € ॐ ०७८ సంబంధం, టవర్ల , అనగా & ८०८० మినహా 
యించిన టవర, శకారషకారాలు, ५९ 5 మాసం, వికటమెన సంఘటన ఇవి ఓజ 
ఇ ८६ రా 9 మె నో చూ 
స్సుకు వ్యంజకాలు, మూర్హ్నాముద్భృతక్ళ త్ర దలైన 50 (చూ. 1998 
శోకం ఉదాహరణం, “మూర్నామ' 'ఉత్సర్చి' 6८) ७5 వదాలలో రేఫతో 
८ 9 
పెన యోగం, 'ఆజ్జీ9)' ఆనే పదంలో చివర యోగం, 'ఉదృతి కృతి అనే 
పదాలలో తకారానికి తకారంతో యోగం, "ठ “పిశుని +भ శకారం, 
'దోష్టామ్‌' అనే వదంలో షకారం, సమాసదై 2०; ఉద్దత మైన రచన ఈ శ్రోకంలో 
స్నషంగా ఊన్నాయి, “వటురట[తూూ-రధారః కుఠారః" ఇత్యాదులలో టవర్ల 
{ ०65 ©. 


ఆవ, | పనాదాన్ని గూర్చి చెపుతున్నాడు. 
కా. (ॐ (కేణ శబ్లాత్లు యనార్థప్రత్యయో భ వెత్త్‌, 
సాధారణః సమ(గాణాం స (పసాదో గుణో మతః. 176 
వ్భ. సమ|గాణాం రసానాం సంఘటనానాం చ. ఉదాహరణమ్‌. 
శో పరిమ్హానం పీన సనజఘనసంగాదుభయత 
_స్తనో ర్మధ్యస్యా 8 పరిమిలనమ (ప్రాప్య హరితమ్‌, 


అషమోలాసం 59, 
లు ©> 


ఇదం వ్య స్తన్యాసం శ్లథభుజలతాకేపవలనై 8 
కృశాజ్యాః సంతాపం వదతి విసినీషృత్రశయనమ్‌. 8498 
౧ 


లౌ. శుతీతి 3 యేన य ८2२5. ठ छ = ४९००९, | 88 > €> వ 
వినినంతమా;తంచేతనే, ९७6 వత్యయః = అరశజానం, భవేత్‌ _ అగునో, సః = 
® థల 
ఆది, సమ్మగాణామ్‌ = అన్నింటికీ, సాధారణ! = సాధారణ మైన, పేసాదః గుణః 
= |పసాదగుణంగా, మతః = చెప్పబడినడి. 


సమ గాణామితి :- సమ్మగాణామ్‌ = సమసమైన రసాలకి, సంఘటనలకు 
కూడ ఆని ఆర్థం. ఉదాహరణం ఎట్లనగా. 


25 62595298 :- ठ, 396* సాగరికను గూర్చి రాజు అంటూన్న 
మాటలు. పీన సనజఘనసంగాత్‌ = బలిసిన సనాలయొక. జఘనంయొక )_ 
నంబంధవల, ఉభయతః _ ఆ రెండూ ఆనిన రెండు చోటయందు, పరిమానమ్‌= 
వాడిఫపోయినదీ, తనో? -~ కృశించి మధ్యస్య = నడుముయొక్క., ఆ నః = మధ్య 
యందు, పరిమిలనమ్‌ (శరీరంతో) సంబంధాన్ని, ఆ|పాహ్య = పొందక, హరి 
తమ్‌ = ఆకుపచ్చగా ఉన్నదీ శధభుజలతా కే పవలనెః-కిథిలంగా (పట్టులేకుండా) 
భుజలతలను పడవేయడంచేత, దొర్లడాలచేతా, వ్య స్తన్యాసమ్‌=తారుమారు చెయ 
బడిన కూర్పు గలదీ ఆయిన బిసినిపష తశయనమ్‌ = తామరాకుల శయనం, 
కృశాక్ష్యాః = సన్నని శరీరం గల ఆమెయొకు, సంతాపమ్‌ సంతాపాన్ని, వదతి 
ध చెప్పుచున్న ది, 


వి. ఈ శ్లోకంలో ఆన్యయానుగుణంగా పదాల కూర్పు ఉన్నది. అందు 
కత చదివిన వెంటనే అరజానం కలుగుతుంది. ఇది |పసాదం.“సంగా తృకశాజ్ఞాః 
ఇత్యాదులలో మాధుర్యానికి తగిన వర్గాలు, మధ్యమసమాసం ఆనుదతమెన రచన 
ఉన్నాయి. ఇది శృంగారర సానికి సంబంధించిన |పసాదం 


వృ. యద్యపి గుణపరతనా9ః సం్హఘటనాదయః, తథాపి. 
కా, వక్కృవాచ్య(ప్రబన్ధానామౌచి త్యేన ४९४७ క్వచిత్‌, 
రచనావృ తివర్షానా మన్యథాత్యమపీష్య >. 71 
—_ ర 
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వ్యా. యద్యపితి :. సంఘటనాదులు, సంభఘటన._వర్ల.సమాసాలు, గ్పణ్రాద్రీ 
నాలే ఆయినా, "ణాలను పట్టి కూర్చవలసినవే ఆయినా. 


వ ६१९ :- ॐ९९४§ = కొన్నిచోట్ల, వ కృవాచ్య[పబన్లానామ్‌ — వక 
యొక + వాచ్యంయొక, ఆనగా కవి చె | ఆరంయొక్య, [పబంధంయొక్య, 
జాచిత్యేన = బాచిత్యంచేత, రచనావృతి వర్గానామ్‌ = సంఘటనకు, సమాసానికి 


వర్లాలకీ, అన్యధాత్యమ్‌=మరొక విధంగా ఉండడం కూడ, ఇష్యలే=ఆంగీకరించ 
ణఐ ७ 
బడుతుంది. 


రచనాదులు గుణవాంజకా లనేది సామానం౭ంగా చెప్పిన విషయం. వక 
ఆర్థం, పబంధం, పీటిని వట్టి రచనాదులు, గుణాలకు విరుద్దంగా ఉండే అవకాశం 


ఉంది. ఆందుచెత రచనాదులు గుణవ్యంజకా అనే నియమం వక్త మొద లైనవాటి 
కూచిత్యానికి భంగం కలగ నప్పుడె అని అర్థం. 


వృ. క్వచిద్వాచ్య| పబన్లా పేక్షయా వకౌ9చిత్యాదేవ రచనాదియః. 
యథా- 
శో మనాయసార్లవామృఃప్పుతకుహరచలన్మన్లర ధ్వానధీరః 
Tae) క్రో 6 "59 ౧ © దో 
కొతాఘాతెషు గర్గ తలయఘనఘటానొన్యసంఘట్టచణ్ఞః, 
కృషా|[కో ధాగదూతః కురుకులనిధనోత్సాతనిరాతవాతః 
క్‌ qు 
కేనాస్మత్సింహనాద ప్రతిరసితసఖో దునుభిస్తాడితో ఒసౌ. 
వృ అత న వాచ్యం కోధాదివ్యక్షాకమ్‌ ఆధినేయారం చ 
కావ్యమితి తత్పతికూలా ఉద్దతా రచనాదయః, వకా చాత భీమసేనః. 
వ్యా. ४९९6९ 2. కొన్ని చోట్ల వాచ్య.|పబంధాల అసపేషి లేకుండానే 
'ఆనగా వాచ మైన విషయం పబంధమూ ఎట్లా ఉన్నా, వ కయొక్క. జొచిత్యాన్ని 
వట్టి రచనాదులు ఉంటాయి, ఎట్టనగా- 


మనేతి :~ వేణీసంవహారంలో రణరంగంనుంచి బయలుదేరిన దుందుభి 
ధ్యనిని విని భీమసేనుడు [పక్నిసూన్నాడు. “మనా........ & ८४. మన = మధించ 
డంచేత, ఆయ స = &°20:5 5८७०५56, ఆరవ ~~ ००००| © ० 05:95 =, ఆమృః 
= ఉదకంతో, పుత వ్యా పములెన, కుహర=గుహలు గల, చలకత్‌ = చలించు 
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చున్న, 5८ = ०८ ४८९४००४ 0-, ధ్వాన= ధ్వని వలె, ధీరః=ధీరమూ, 
కోణామాతేష _ దండండేత కొట్టడములయందు (దండంతో కొట్టినప్పుడు), 
“గరత్‌.... =... చణః”._ గర్లత్‌ = గరినూన్న, |పలయ = (పలయకాలమునందలి, 
జ ® | డ్డ रेरे శీ 
ఘనఘటా = మేఘసముదాయంయొక ए, అన్యోన్మసంఘట్ట=పరస్పరమూ ఢ్లీకొన 
మూ షా కో 1 9 @० :5 కో 
డం వలె, చణః= తీవమూ, కృషి కోధాగ దూతః = |దౌపడియొక్క_ |కోధం 
యొక్క_ ముందు వంపబడిన దూత, కురుకులనిధ శోత్స్చాతనిర్లాత వాతః = కురు 
వంశ వినాశాన్ని సూచించే ఉత్సాత రూప మెన నిర్ణాతవాయువు; రాబోయే వినా 
కాన్ని సూచించేది “'ఉత్పాతం'. మెఘవాయువృల సంభఘట్టనంవల్ల २२९? అశుభ 
సూచక మెన శబ్దం 'నిరాతం'. అస్మత్సింహనాదపతిరసితసఖ: = మా సీంహ 
నాద 48९ ९९€ మి|తము, అనగా | 386 ९85 సమానము, ఆయిన, ఆసౌ = €, 
దున్లుభిః = దుందుభి, కెన_. ఎవని చెత, తాడితః=కొట్టబడినది, మోగించ బడింది? 


అ|తెతి :_ ఇక్కడ వాచ్యమెన అర్దం కోధాదులను వ్యంజింపచే సేది కాదు. 
కావ్యం అధినయించదగిన ఆర్థం కలది, ४४ ९०९९ छ > 0 ద్యారా ఆరాన్ని 
బోధించవలసిన నాటకాది |వబంధాలలో దీర్భసమాసాది వపయోగంవల్ల అర్థ పతీతి 
శ్రీ ఘంగా కలగదు ఆని అర్దం. అందుచెత ఇక)_డ ఉన్న రచనాదులు 2९48 
(పతికూలంగానే ఉన్నాయి. అయినా ఇక_డ వక్ర కీమసేనుడు అవడంచేత 
ఇలాంటి రచన యు కమే. 
23). ६९४८९ > [258 द" పేక్షయా వాచాచిత్యాదేవ రచనా 
© ©, యథా- 
శ్వో॥ (ప్రొఢచ్చేదానురూపోచ్చలనరయభవతె ంహి కేయోపభఘాత 
(తాసాక్ళ షాశ్వతి ర్యగ్యలితరవిర థేనారుణే నేక్యమాణమ్‌, 
కుర్వత్‌ కాకుత్త్సఏర్యస్తుతిమిన మరుతాం కన్లరారన్లిభాజాం 
ॐ ==-5 © (| 
భాంకారె ర్భీమమెతన్ని పతతి వియత 8 కుమృకర్గ్లోతమా జమ్‌. 
९... ०2 ~> (४ 
వ్యా. ९४58 :. కొన్నిచోట్ల రచనాదులు,వక్ష అపేక్ష గాని, 15७०८ ० 
ఆపేక్ష గాని లేకుండా వాచ్యమైన అర్థం జాచిత్యాన్ని పట్టి ఊంటాయి. ఎట్టనగా. 


పౌఢేతి :. ఇది “'ఛలితరామంి అనే నాటకంలోని పద్యం ఆని అంటారు. 


9१६ उ० ०25 పకాళ 
^ दाष्ठ.... ర థేని” | रेष्ठ ~= [పౌఢ మైన, వేగంతో కూడిన, చేద = ३6०४ 
డానికి, అనురూప = తగిన, ఉచ్చలనరయ = పెకి ఎగిరే వేగంవల్ల, భవత్‌ __ 
కలిగిన, "సెంహికేయోఫఘాత తాస = రాహ్వాకమణం వల్ల భయంచేత, ఆకృష్ట 
= వెనుకకు లాగబడిన, ఆశ = గుణాల చేత, 8८ ६१५९९०४ = అడ్డంగా తిప్ప 
బడిన, రథేన = రథం గల, ఆరుణేన = సూర్యునిచెత, ఈక్యుమాణమ్‌ = చూడ 
బడుతూన్నదీ, కన్లరారన్లృభాజామ్‌ = కంఠరం|ధాలను పొందిన, రం|ధాలలో | పవే 
6 ౦ U 
శించిన, మరుతామ్‌ = వాయువులయొక్ళ_, భాంకారైె 3 = భాంకారాల చేత, కాకుత్త 
వీర్ణసుతిమ్‌= శ్రీరాముని పరా క మంయొక ¢ సుతిని, కుర్యత్‌ ఇవ -- చేస్తూన్నదా 
అన్నటు ఉన్న, ఏతత్‌ ~> ఈ, కుమృకర్హోతమాజ్లమ్‌ = కుంభకరుని శిరస్సు, 
రా & — ¢ £ 
వియతః = ఆకాశంనుండి, నిపతతి = పడుచున్నది. 


వి. ఇక్రడ వక్ర చెతాళికుడు. |పబంధం అధినేయాత్మకం. అందుచేత 
దీర్గసమాసాలతో ఊఉద్ధతరచన యుక్తం కాదు. ఆయినా కుంభకర్ణుని శిరస్సు 
భయంకరం ఆయినది అవడంచేత ९०४७८ దాని బొద్దత్యానికి అనుగుణంగా 
> రచ నాదులు చేయబడాయి. 


వృ. & ९९८ ९ కృవాచ్యాన పెకాః (పబన్హో చితా ఏవ తలే. తథాహి- 
ఆఖ్యాయికాయాం శృజ్ణారే౭.పి న మసృణవర్షాదయః. కథాయాం 
ठ ८2 2 నాత్య_న్రముద్దతాః నాటకాదౌ రౌదేఒపి న దీర్గస మాసాదయః. 
ఐఎవమన్యదప్యాచిత్యమ్‌ అనుస ర్రవ్యమ్‌. 


ఇతి కావ్య పకా శే గుణాలంకార భేదనియత గుణనిర్లయో నామ 


అషమ ఉఊలాసః 
లు ఆత) 


వ్యా. ९४68 :- కొన్ని చోట్ల ఆ రచనాదులు వకృృవాచ్యాల అపేక్ష 
లేకుండా, పబంధానికి ఉచితంగా ఊండే టట్లు కూర్చబడతాయి. ఎట్లనగా._ఆభఖ్యా 
యికలో శృంగారరసం వ్యంగ్యం ఆయినప్పుడు కూడా మృదువరాదులు [పయో 
గించబడవు. కథలో రౌదరసంలో కూడా అంతగా ఉద్ధత మైన రచనాదులు 
ఉండవు. నాటకాదులలో రౌదంలో కూడా దీర్గసమాసాదులు ఉండవు. ఈ విధంగా 
ఇతర మెన జొచిత్యాన్ని కూడా పాటించాలి, 
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అథ దశమ @ ०८१ 
య 


వృ. ఆర్థాలంకారానాహ- 
కా. సాధర్మ్యముపమా భేదే. 


వృ. ఉపమనోపమేయయోరేవన న తు కార్యకారణాదికయోః 
సాధర్మ్యం భవతీతి తయోరేవ సమానేన ధర్మేణ సంబనః ఉపమా. భేద 
గహ ణమనన్వయవ్యవచ్చేదాయ. 


వ్యా, అఆర్హాలంకారాలను చెవుతున్నాడు. సాధర్మమ్‌ ఇతి :- భేదే ఉవ 
మానోవమేయాలకు బేదం ఉంటూండగా, సాధర్మ్యమ్‌ = సమానమైన ధర్మం 
కలిగి ఉండడం ఉవమ. 


ఉపమానేతి :_ సాధర్మం అనెది ఉపమానోపమెయాలకే ఉంటుంది కాని 
'కార్యకారణాదులకు ఉండదు. వాటికే సమాన మైన ధర్మంతో సంబంధం ఉపమా 
అంకారం౦. 


29. సమానః ధర్మః యయోః తౌ సధర్మౌ. సమానమైన ధర్మం కలవి. 
సధర్మయోః భావః సాధర్మరమ-సమానమెన ధర్మం కలిగిఉండడం అని ఆర్థం. 
సమానమైన ధర్మం ఉపమానోవమేయాలకే ఉంటుంది కాని ఇతరమైన కార్య 
కారణాదులకు ఉండదు. ఆందుచేత “ఉఊఉపమానోవమేయయోః"” ఆని చెవ్పకపోయినా 
తెలుస్తుంది అని భావం. 


భేదేతి :- “ఉపమానోపమేయాలు వేరు వేరుగా ఉండాలి అని చెవ్పడం 
ఆనన్యయాలంకారాన్ని వ్యావృతి చేయడంకోసం”. ఆనన్యయాలంకారంలో ఒకే 
వసువు ఉపమెయంగాను ఉపమానంగాను ఉంటుంది. ఉవమేయోపమానాలు 
వేరుగా ఉండాలి ఆని చెప్పకపోతే ఆ అలంకారంలో ఈ లక్షణానికి ఆతివ్యాపి 
వస్తుంది. ఆది లేకుండా ఉండడంకోసం "कठ" అని లక్షణంలో చేర్చబడింది. 


కా పూరాలుపాచ, 
89 టి 
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వృ. ఉపమానోపమేయసాధారణధర్మోపమాపతిపాదకానాము పా 
దానే పూర్ణా. ఎకస్య ద్యయోస్రయాణాం వా లోపే లుపా 


వ్యా. పూర్తేతి :- ఇది పూర్ణ లుప ఆని రెండు విధాలు. 


ఉపమానేకి :. ఉపమాన_ఉవమేయ సాధారణధర్మ. ఉపమా, వతిపాదకాలను, 
(గ్రహిస్తే (చెపితే) ఆది వూర్త్షోపమ. ఈ నాల్లింటితో ఒకటి కాని, రెండు గాని, 
మూడు గాని లోపిచే (చెప్పకపోతే అది లుఫో 


వి. ఒక వస్తువును మరొకవసువుతో పోల్సినప్పుడు మొదటిది “ఉప 
మెయంి; దేనితో పోలుస్తామో ఆది “ఉపమానం”. ఇలా పోల్చడానికి ఈ రెండు 
వసువులలోనూ ఏదో ఒక సమాన మెన ధర్మం ఉండాలి. దానికి “సమానధర్మం” 
అని పేరు. ఈ సమానధర్మం గుణం కావచ్చు, (క్రియ కావచ్చు, రెండింటికీ 
७25९०००० सै ఒక విశేషణం (१२६ ०) కావచ్చు. ఈ రెండింటికీ పోలికను 
బోధించె “ఇవి “యథా మొద లైన శబ్దాలు ఉపమావాచకాలు. ఈ నాలింటినీ 
ప్రయోగిసే అది పూర్ణోపమ, ఉదాహరణకి “ముఖం ८२०५) ఇవ ठ మ" అన్న 
ప్పుడు ముఖం ఉపమేయం ४२९५३ ఉపమానం, 'ఇవి ఆనేది ఉపమావాచకం, 
సౌందర్యం సమానధర్మం. విధంగా నాలింటిసి పయోగి స్తే పూరోపమ. ఈ 
నాలింటిలో ఒకటి చెప్పకపోయినా రెండు చెప్పక పోయినా మూడు చెప్పకపోయినా 
ఆది లుపోపమ. 


అవ. పూరోపమను ఆరు విధాలుగా విభజిసున్నాడు. 
కా, సొ(గిమా 
(శౌత్యారీ చ భ వేద్యా కే సమాసే తద్దితకే తథా 8 


వృ. ఆగిమా వూర్షా. యథేవవాదిశబ్దా యత్సరాస 29652 
మానతాపతీతిరితి యద్యప్యుపమానవిశేషణాన్యేతే తథాపి ४६४ ८ 
మహిమ్నా (ॐ ६5 షష్టీవత్‌ 5०० |పతిపాదయనీతి తత్సద్భావే 
శౌతీ ఉపమా. తథైవ“త[త త స్యెవ”ఇత్యనేన ఇవార్డే విహితస్య వతేః 
ఉపాదానే. “తేన తుల్యం ముఖమ్‌” ఇత్యాదౌ ఉప మేయే ఏవ, “తత్‌ 
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తుల్యమ్‌ అస్య" ఇత్యాదౌ చ ఉపమానే ఏవ “ఇదం చ తచ్చ తుల్యమ్‌” 
ఇత్యుభయ। తాపి తుల్యాదిశబ్దానాం విశానిరితి సామ్యపర్యాలోచనయా 
తుల్యతా|పతీతి రితి సాధర్మకసా3ర్ష కా-క్‌ తుల్యాదిశబ్లోపాదానే ఆరీ, 

రధ అ ద ® 
९९७ “తన తుల్యం | $ 0४5०८ ९३" ఇత్యనేన విహితస్య వతేః స్‌తౌ. 
“ఇ వన నిత్యసమాసో విభక్యలోపః పూర్యపద।! 2882 858९८ ४९० చే 
ఇతి నిత్యసమా సే ఇవశబ్దయోగే సమాసగా, కమెణోదాహరణమ్‌- 


వ్యా. సేతి :. € | ^<» -~ మొదటిదైన , त्वे* = అది, వూర్తోపమ, |° = 
ॐ ०८४ 8" 60258 2 8. వాచ్యము, 6 = అర్దం ८०९० లభ్యం ఆయేదీ కూడ, 
వాక్యె=వాక్యంలోను, సమాసే-సమాసంలోనూ, తఛా-మరియు, తద్ధితే తద్దిత 
'పత్యయంలోను , & 35 -- ७5:53. “€ గిమా అనగా మొదటిది, వూర్ణ ఆని ఆర్థం." 


ध వూర్ణోపమ ముందుగా |శౌతి అని ఆర్థి ఆని రెండు విధాలు. ఈ రెండూ 


కూడ వాక్యగతం ఆని, సమాసగతం అనీ, తద్దితగతం అనీ మూడేసి విధాలు. ఈ 
విధంగా పూర్ణోోపమ ఆరు విధాలు. 


1. వాక్ళగతశ్రాత్యువమ, 2. సమాసగత।శ్రౌత్యువమ, 8. తద్దితగత 
| इ ° ९6232 , 4. వాక్యగతఆర్హ్యు సమ , 8, సమాసగ ७९०55, 0. తద్దితగత 
ఆర్హ్యుపమ । 

వ్యా. ८७258 :- “యథా”, 8" (25९? మొదలైన శబ్దాలు దేనికి 
పరంగా (ఏ పదం తరవాత! |పయోగించ బడతాయో దానికే ఉపమానత్య|పతీతి, 
ఆందుచేత ఇవ ఉపమానానికి విశేషణాలు: ఆయినా వినినంతమా;తంచేతనే శబ్ద 
శ క్రిమహిమచేత షష్టీ విభక్తి వలె సంబంధాన్ని |పతిపాదిసాయి కొబట్టి ఆవి 
ఉన్నపుడు | 8९ ° అయిన ఉపమ. ఆదే విధంగా 'తత తస్మేవి అనే 
నూతంచెత విధించబడిన వకతిని |గహించినప్పుడు కూడా. 


3 0 "యద్ది ०9८ & ८22 8:30 | పతిపాదయతి తత్‌ తదిశెషణమ్‌” 
ఆని, “ఏకవి శేషణం నాపరత స్వార్భం పత్యాయయతి" అని నియమం @ ०८६. 
“ఏది దేని అర్థంలో ధర్మవిశేషాన్ని, ఒక విశిష్టమైన ధర్మాన్ని, బోధిస్తుందో అది 
దానికి విశేషణం", “ఒకదాని విశేషణం మరొక చోట (మరొక పదంలో తన 
ఆర్హాన్ని _వతీతం ७ 2९०४ చేయదు” € ॐ వీటి అర్థం, ఉదాహరణకి “నీలమ్‌ 


88 =) వ్య ప =+, 


ఊత్స్పలమ్‌" (<€? కలువ) అన్న ప్పుడు ८९) €! శబ్దం తన అర్థం (నీలత్వం) 
ఉత్పలశద్లానికి ఆర్ధ మైన కలవలో ఉన్నట్టు తెలపడంచేత ఉత్సలానికి విశేషణం, 
అయింది. ఇంక ఆ విశెషణం మరొక పదార్గంలో కూడా తన ఆర్థాన్ని (తన 
ఆర్డ 0 ఉన్నట్టు తెలుపదు. ఆదేవిధంగా “ముఖం మనోజ్ఞం కమలం యథా ఏతత్‌” 
(ఈ ముఖం కమలం వలె మనోహరంగా ఉన్నది) ఆనే వాక్యంలో “యథా' 
४२० “కమలి శబ్దం తరవాత (పయోగించబడడ ౦చేత కమలపదార్ధం ఉపమానం 
ఆనే అర్థాన్ని బోధించడం ద్యారా కమలపడానికి విశేషణం అయింది. అందుచేత 
క మలశో బ్దానికి విశేషణ మెన ఆ “© ए. పదం ఉపమానమైన కమలానికి సాదారణ. 
ధర్మ సంబంధం (మనోజ్ఞత్యసంబంధం) ఉన్నట్లు బోధించ వచ్చును కాని కమల 
భిన్నమెన, ఉపమేయ మైన, ముఖానికి కూడా నాధారణధర్మసంబంధం ఉన్నట్టు 
బోధించజాలదు కదా! ఆలాంటప్పుడు ఉపమ “కౌతి” అని చెప్పడం ఎలా 
కుదురుతుంది? ఉపమానోపమేయాలకు (సాదారణధర్మంతో సంబంధం ఉండడం, 
ఆనే) సాధర్మకం 2०८९ (యశా.ఇవాదుల చత) చెప్పబడడ మే కదా శౌతత్యం 
అనగా? అని ఆశంక. దీనికి సమాధానం ఏమనగా. నిజమె; “యథా, “ఇవి, 
^=! మొదలైన శబ్బాలు వేటి తరువాత | పయోగించబడతాయో వాటిలోని విశేషం 
మాతం చెప్పడమే న్యాయం. ఆయినా కొన్ని శద్దాల శక్తి ఆనూహ్మంగా 
ఉంటుంది. అందుచెత ఈ శబ్దాలు వినగానే సాధారణధర్మంతో (మనోజ్ఞత్య్వాదు 
లతో) సంబంధం కేవలం ఉపమానానికి మాతమే కాకుండా ఉవమెయానికి 
కూడా ఉంది అనే |పతీతి కలుగుతుంది. ఇది ఎలాగంటే. సంబంధార్థకం అయిన 
షష్టీవిభకి దేనికి చేర్పబడుతుందో దానియందు సంబంధరూ పార్హాన్ని బో రించి 
దానికి విశెషణం అవుతుంది. “రాజ్ఞః రాజ్యమ్‌” ఆనె వాక్యంలో “రాజన్‌ 'శ్రబ్దం 
చివర ఉన్న షషి రాజుకు ఏదో సంబంధం ఉన్న దని బోధించడం ద్యారా రాజ 
రూప పకృత్యర్లానికి విశేషణం అవుతుంది. ఆయితె సంబంధం ద్వినిష్టం గాన 
ఆంతటితో ఆగక ఆది రాజుకూ రాజ్యానికీ ఉన్న స్మసాామిభావరూప (సొత్తు, 
సొత్తుకలవాడు ఆనే) సంబంధాన్ని కూడా బోధిస్తుంది. అదే విధంగా ఉవమాన 
9 "८५ (238 ¢ ఉన్న =, వాటి ఉపమానత్యాన్ని లేదా సాదృ్భ 
శ్యాన్ని బోధిస్తూ దానితో పాటు (ఉపమానత్యం ఉపమేయత్యసాపేక్షం లేదా 
సాదృశ్యం ద్వినిషం ఆవడం చేత, ఉపమేయోపమానాలకు సాధారణధర్మసంబం 
ధాన్ని కూడా బోధిసాయి. ఆది ఆ పదాల కున్న శకివై శిష్ట్యం. ఈ విధంగా 
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‹ 056 र १, ఇవ, వా”, (23 మొదలైన పడాలు సాదృశ్యాన్ని (సాధారణధర్మ 
సంబంధాన్ని ) | 23९8 ९ॐ& ౦గా బోధిసాయి కాబట్టి వాటిని పయో గించినహుడు ఉపమ 
“శతి. 

"తత తస్మేవ” (देः. రీ.1.116) ఆనే సూతంచేత “వతి” (58 ' 
మిగులుతుంది) | ॐ యం విధించబడింది. “సపమ్యంతపదానికి, షష్ట్యంత పదా 
నికీ వతి 8९६ ० వస్తుంది; ఆ[పత్యయం “ఇవి అనే ఆవ్యయం ఏ ఆర్ధాన్ని 
బోధిస్తుందో” ఆ అర్థాన్ని బోధిసుంది” ఆని ఈ సూ తానికి ఆర్థం. “మథురావత్‌ 
పాటలిపు| తే పాకారః” అనెది సపమ్యుంతానికి చేరే 58125 ९०७०२ § ఉదాహరణం. 
०25 & ८१ › ఆనే దానికి “మధథురాయామ్‌ ఇవి (మథురయందు 52)? అర్థం. 
పాట లిపుతనగర మునందు | పాకారం మధురయందు వలె ఉన్నది ఆని ఈ వాకార్థి 
స్‌ ०८०. “మథురావత్‌ పాటలిపు తస్య విసారః" అనేది షష్ట్యంతానికి వతి 
పత్యయం చేర్చడానికి ఉదాహరణం. ఇక్క_డ “మథురావత్‌” ఆనే దానికి 'మథు 
రాయాః ఇవి అని ఆర్థం. “పాటలిపుతం యొక వెశాల్యం మధురయొ క్ర (3 ०९१०) 
వంటిది'ఆని ॐ ०७१९4 ఆర్థం. ఈ విధంగా ఈ సూతంచేత విహితమైన “వతి” 
పత్యయం “ఇవిలఅనే అవ్యయానికి > అర్థ మో ఆ ఆర్లాన్ని బోధిసుంది. “ఇవను 
పయోగించినపుడు |శౌతి ఉపమ ఆయినర్ట్చే, ఈ వతి |పత్యయం చేర్చిన పదం 
[పయోగించినప్పుడు కూడా “శౌతి” ఉపమ ఆని ఆర్థం. “ముఖం ८.) ఇవ 
9736 = ఆన్న ప్పుడు వాకకగత|శౌ తోపమ,. “గామెఒస్మిన్‌ నగరవత్‌ 
చతురాః జనాః” (ఈ గామంలో జనులు నగరంలో వలె చతురులు) ఇక్యాదులలో 
తద్దితగత క్రౌాతోపమ 


వ్యా. ఇప్పుడు ఆర్జోపమను గూర్చి చెపుతున్నాడు. తేనేతి :- “తేన తుల్యం 
ముఖమ్‌” “ముఖం దానితో (పద్మంతో) తుల్భంగా ఉంది” ఇత్యాదులలో “తుల్య” 
మొదలైన శబ్దాలు ఉపమేయంమీదనే విశ్రమిస్తున్నాయి; ఆనగా ఉవమేయానికి 
విశేషణాలు గాన దానినే చెపుతున్నాయి. “తత్‌ తుల్భమ్‌ అస్య" “అది (పద్మం) 
దీనికి (ముఖానికి) తుల్యంగా ఉంది” ఇత్యాదులలో తుల్యాదిశబ్రాలు ఉపమానంలో 
విశ్రమిసునా యి. “ఇదంచ తచ్చ తుల్యమ్‌"” “ల్లద్రీ (ఈ ముఖమూ అదీ [€ 
పద్మమూ) తుల్యాలుగా ఉన్నాయి” ఇత్యాదులలో తుల్యాదిశబ్దాలు ఉపమెయోవ 
మానాలు రెండింటిమీదా వి శ్రమేస్తున్నాయి. ఆందు వల్ల ९९६ ४९ [2588 సామ్యాన్ని 


5६84 కావ్య) 25 కాళ 


గూర్చి ఆలోచించగా ఏర్పడుతూన్న ది. ఆందుచెత తు ల్యాదిశ బ్దాలు  పయోగించి 

ప్ప EN 9 ray రం ఆ ८ $) యా 

నప్పుడు ठेष्ठ ८६.९० ఆరం; ఆన అర న్ని పట్టి ఏర్పడింది, తెన ల్యం |కి 
చేద్యతిః'” ఆని విధించిన వతి [238९ 6० ఉన్నప్పుడు కూడా ఇవే, 
८ 


न ' ९६ ` సము “సదృశ” ఇత్యాదిశబాలు ఇతరశబ్దాలకి విశెషణాలుగా 
ఉపయోగించబడతాయి, అందుడెత (పత్యక్షంగా తుల్యత్యాదు లు న్నఆ విశేష్యాన్ని 
బోదిసెయి. అనగా 'తుల్యః' అనగా “సామ్యం కలది అని ఆర్థం. సమి 6 
మొదలెన పదాల విషయం కూడా అంతే. “ముఖం దం దునితో తుల్యం ఆని 
ఆంటున్నారు కాబట్టి ఆ రెండింటికీ సాద్భశ్యం ఉన్నది ఆనో, ఈ రెండింతికీ 
సామ్యం ఉంది కాదిట్టి ఆ రెండూ తూల్యా లనో భావం ఎర్పడిన తరవాత సాదృశ్య 
జ్ఞానం | సాధర్మyం ఉన్న దనే జ్ఞానం” కలుగుతుంది. ఆందుచేత ఈ సలాలలో 
జ ५ घ ` ® 
సాద్భశ్యజానం అరాత్‌ సీదం ఆనగా ఆరాన్ని పటి తరవాత తెలి సెది. దీనినే 

(~| ® o ఇ ణు 
ఆశీ వం అంటారు. అందుచేత वेड) © ఉపమ ७6. ఇవాది స్టలాలలో సాద్భశళ్యం 
ఇవాదులచెత [పత్యక్షంగానే చెప్పబడుతుంది. అందుచేత ఆక్క_డ శౌతి, 


2 వాక్యంలో “నామ్యపర్యాలో చనయా తుల్యతా|పతీతిః”' ఆనేదానికి _ 
“ముఖం చందునితో తుల్యం' అనే మాట విన్న తరవాత ఆ రెండింటికీ సామ్యాన్ని 
పరిశీలించి “ఒహో ! ఈ సామ్యం (సాధర్మ్యం) ఉండడంచేత ఈ రెండింటికి 
తుల్భత్యం కదా అని తెలుసుకుంటాం. ఆని ఆర్థం . 


ఈ ఘట్టంలో వ్యాఖ్యాతలు ఆనేక విధాలుగా వ్యాఖ్యానించారు . వామనరయ్సల్‌ 

కీకర్‌ కూడా. “యధథేవాది శబ పయోగసలంలో సాధర్మ్యం వాచ్యం, సాద్భృకళ్ళం 
6 థి 

ఆరం, न > కూ 996 సాద్భశ్యం వాచ్యం, సాధర్మం ७८ ©" 
ఆంటూ |వాశారు. (పేజి 999). అదేవిధంగా సాధర్మక్ణం వేరు సాదృశ్య్మం వేరు 
అన్నట్టు భావించి “మూలకారుని, (మమ్మటుని) మతంలో సాధర్మ్యమే ఊఉవమ కాని 
సాద్భకశ్యం కాదు" ఆని |వాశారు. ఈ వ్యాఖ్య లన్నీ మమ్మ టభావానుగుణంగా 
లేవేమో ఆనిపిస్తుంది. ఆప్పయదీక్షితులు “ఉపమితిక్రియానిష్ప తిమత్‌ సాదృశ్య 
వర్ణ నమువమా” అని ఉపమాలక్షణం చెప్పారు (చితమీమాంస పే. 20). వండిత 
రాజు కూడా “నాదృశంం సునరం వాక్యార్డో పస్కార కముప మాలంకృతిః” అని 
ఉపమాలక్షణంలో “సాదృశ్య పదాన్నే 'పయోగించాడు. ఈ విధంగా “సాదృశ్య” 


దశమో ల్లా సం 585 


“'సాధర్మం' పదాలు పర్యాయాలనే 25 ९2 | పాయం అన్నట్టు తెలుస్తూన్నది. 
మమ్మటుడు కూడా ఇవి వేరు వేరు అని భావించినట్లు ఎక్క_డా కనబడదు. 


ఒకటి సాదృకశవాచకం, రెండవది సాదృశవదాాచకం ఆవడ మే [శౌతీ 
०९८७१९९ భేదానికి కారణం అని ఆప్పయదిీక్షితాదుల వాత అవలన తెలుస్తూన్న ది. 
“నను సదృ్భకశా దిశ బ్ర పయోగే సాదృశ్యవి శిషధ ర్మి పర్య న త్వాత్‌ ఆర్టీతి యుక్షమ్‌....” 
(చి.మీ. సే. 30) అని ఆప్పయదీకితులు ఒక చోట ఆంటారు. “ఆత పూర్యార్ణే 
వతేః ९1९ త స్యేవ ఇతి సాదృశ్య విధానాత్‌ :కౌతీ, ఉతరారే తేన తుల్యమ్‌’ 
ఇతి విధానాత్‌ సాదృశ్య్ణవదర్లక తయా ఆరీ' (ర గం. ప 219) అని పండిత 
రాయలు |వాశారు. దీనిని పట్టి శ్రాతీత్యార్తీత్యభేదం “పెన 26 ०९5 ठ చెప్పడం 
యుకం 


మమ్మటుడు ఉపమా భేదాలను అన్నింటినీ | 5825 రేందురాజవృ త్రిసమేత 
మైన ఉద్భటకావ్యాలంకార సారసం గ హంనుంచి |గహించి నట్టు కనబడుతుంది. 
ఆరోపమను గూర్చి పతీవా రేందురాజు [వాసీన వాక్యాన్ని పె మమ్మ టవాక్యాన్నీ 
పరిశీలి సే &8 విషయం స్పష్టం ఆవుతుంది. “యా తూపమా సదృకశాదిపదైః శిష్టా 
తస్యాం న శతేన రూపేణ ఉభయానుయాయితయా ఉపమానో పమేయభావో౭. 
వగ మ్యతే; ఆపి ४९५०९, సద్భకాదీనాం పసదానామ్‌ ఉపమానోపమేయయో రేక తర 
చైవ విక్రా నేః, ఆనః|త చ తద్గ తసాదృశ్యపర్యాలో చనయా తత్సంబన్టిత్యావ 
గతేః, తేనాసౌ ఆర్టీ” [(కా.సా.సం. పేజీ 19 |. 


జత్రెన తుల్యం | 8 ०७१२८ ९९२" అనే పాణినిసూతంచెత (8.1 , 1 19) 

తృతీయాంతంకంచె ९८०९८०6१, సాదృశ్ణం । & 0593 సంబంధించినప్పుడు, 
లి ® లీ బి 

०८७ & | 38६ ० © విధించబడింది. “బహ్మణవత్‌ ఆదీతె క్ష|తియః"” అని మహా 
భాష్యంలో ఇచ్చిన ఉదాహరణం. |బాహ్మణవత్‌" ఆన గా “బహ్మ ణన తుల్యమ"” 
అని ७८०. ^| బాహ్మణునితో సమంగా క్ష తియుడు ఆధ్యయనం చేస్తున్నాడు” అని 
ఆరం. ఇక్కడ 'వతి' పత్యయం తుల్మార్గంలో బదించబడింది గాన తుల్యశబ 
[వయోగసలంలో వలెనే ఆరోపమ 


వ్యా. సమాసగత శౌొతోపమను వివరిస్తున్నాడు. ఇవేనేతి - “ఇవేన నిత్య 
.సమాసో విభక్షలోపః పూర్వపద వకృతిస్యరత్యం చ” ఆని వార్తికాన్ని అనుస 


988 . కావ్య|పకాశ 
602 'ఇవిశబంతో సమాసం వచ్చి, “ఇవిశబంలో సంబంధం ఉన్న ప్పుడు సమాస. 
© 3 

గత శాతోవమ, 

వి. “ఇవశబంతో 8607 సమాసం ఏర్పడుతుంది. సమసించిన పదంలో 

Q 

ఉన్న విభకి,|పత్యయానికి లోవం రాదు. మొత్తం సమాసానికి పూర్యవద| పకృతి 
సరం వసుంది" ఆని ఈ వారికానికి ఆర్హం. “వాగార్తావివ” ఇత్యాదులు ఉదా 
హరణం. ఆయితే “ఇది నిత్యసమాసం కాదు; వెయాకరణులు ఈ సమాసం 
వె కల్సికం అనే అంగీకరించారు. నిత్యపదఘటిత మైన పాఠం (భాష్యంలో) లేదు; 
అందుచేత 'నిత్య' పదం (పక్షిపషం, ఆ ప్రామాణికం” అని ఉద్ద్యోతంలో నాగేశుడు 
[| వాకాడు . 

క్రమంగా ఉదాహరణలు. వాకరుగత|శెతికి ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు 
శో స్వష్నేఒపి సమరేషు త్వాం విజయ (8) ८) ముజ్బాతి, 
హా లై క్వ (ర్న బ 

(పభావప్రభవం కాన ० స్వాధీనపతికా యథా. 392 

mn | 

వ్యా. స్వష్ప్నే౭పీతి. స్యాధీనపతికా = స్వ్యారీనుడెన భర గల స్రీ, 
|పభావ[పభవమ్‌ ణా ఆత్యధికానురాగానికి కారణభూతుడెన, కానం యథా = 
| > ^ వలె, విజయ శ్రీః = విజయలక్ష్మి, తాగమ్‌ = నిన్ను, సమరేష = 

లో «८ _ = ®ి ८ _ ५ - కూ డ్రా _ై 
क ९९.२१ 2-> == స్యష్న ముసందు కూడా, న ముజ్బాతి = విడుచుట 
॥ 


స ఇక్కడ స్యాధీనవతిక ఉపమానం. విజయ శ్రీ ఉవమెయం. విడవక 
నోవడం సాధారణధర్మం. “యథా అనేది ఉవమావాచకం. విటి మధ్య ఎక छर 
సమాసం లేదు. అందుచేత ఇది వాక్యగశౌతోపమ, 


అవ. వాక్యగత మైన ७७९, పమును ఉదాహరిస్తున్నాడు. 
లో చకిత హరిణలోలలోచనాయాః 
రుధి తరుణారుణతారహారకొని, 
సరసిజమిదమాననం చ తస్యాః 
సమమితి చేతసి సంమదం విధే. 898: 
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వ్యా. చకితేతి_ చకితహరిణలో లలో చనాయాః = భయపడిన లేడియొక్క. 
నే తముల వలె చంచలములె న నేేతములు గల, © ०५ = ఆమెయొక్క, |కుఢి 
= కోపమునందు, తరుణారుణతార 25968०९ = తరుణు 2 న (బాగా పెకి వచ్చిన) 
అరుణుని వంటి ఆధిక మైన మనోహర మెన కాంతి గల, ఇదమ్‌ _ ఈ, ఆననంచ 
--~ ముఖము, సరసిజం చ = పద్మమూ, సమమ్‌ ఇతి = సమానమెనది ఆని, 
చేతసి _ చిత మునందు, సంమదమ్‌ సంతోషమును, పిధత్రే = చేయుచున్నది. 


వి. ఇక్కడ సరసిజం ఉపమానం; ముఖం ఉపమేయం. అఆరుణకాంత్‌ 
కలిగి ఉండడం నాధారణధర్మం. “సమి శబ్దం ఉపమాపతిషాదకం. సమశబ్దం 
దేనితోను సమసం కాలేదు. అందుచేత ఇది వాక్యగ త ఆర్ధ పూర్ణో పమ. 
ఆవ. సమాసగత, శాతోపమకు ఉదాహరణం చూవుతున్నా డు... 
శో అత్యాయతే ర్నియమకారి భిరుద్దతానాం 
& ॐ &8 ప్రభాభిరనపాయమయెరుపాయెః, 
द 6९ & రివ ८९०९) © ८8 సదాయో 
లక్షీవిలాసభవనై ర్భువనం బభార. 994 
వ్యా. శౌరిః= విష్ణువు, అత్యాయతె = చాలా పొడ వైనవి, (రాజపక్షంలో 
మంచి భవిష్యతు కలది అని ८०), ఉద్ద తానామ్‌ = దానవులకు, (గర్వం కల 
వారికి అని రెండవ ఆర్థం), నియమకారిధిః = దండం ఇచ్చేవీ, దివై ०४ = దివ్య 
ములు, (గ్రోష్టములు అని రెండవ ఆర్థం) వభాభిః=ఉత్క్మష్ష మెన కాంతి గలవి, 
ఆనపాయమయెః = అపాయంలేక పోవడమే అధికంగా కలవి, ८५६ విలాసభవ నెః 
= ९९, 555९ విలాసగ్భహాలూ అయిన, చతుర్భిః = నాలుగు, భుజైః ఇవ -- 
భుజముల చేత వలె, యః = ఎవడు, సదా = © >) ©, ఉపాయైః = ఉపాయాల 
చేత, అదః_ ఈ, భువనమ్‌ = లోకమును, బభార = భరించెనో. 
ఇక _డ భుజాలు ఉపమానం; ఉపాయాలు ఉపమేయం. ఆయతత్యాదికం 
పాధారణధర్మం. “ఇవి ఉపమావాచకం. “ఇవి అనేది 'భుజై :' ఆనేదానితో 
సమస ం అయింది. అందుచేత ఇది సమాసగత శ్రాతవూర్లోపమ, 


అవ. సమాసగత అర్థోవమకు ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు 
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श. అవితథమనోరథసథ (ప్రథనేమ ప్రగుణగరిమగీతి (శ్రీః, 
సుకతరుసద్భశః స భవానభిలషణియః & 88९० న కస్య, 


వ్యా. శతీశ్యర = రాజా! ఆవితథమనోరథపథ|పథనేమ = వ్యర్గం కాని 
మనోరథ మార్గాలను విస రింపచేయడంలో, (పగుణగరిమగీత శ్రీః = ఆధిక ములై న 
గుణముల గురుత్యంచేత గానం చేయబడిన సంపద గల, సుర తరుసద్భశళశః = 
కల్పవృక్షములతో సమానుడవైన, భవాన్‌ = నివ్వ, కస్య = ఎవనికి, న ఆభిలష 
© 64४ = అధిలషింపతగనివాడవ్చ ? 


2). 8 ^-© కల్పవృక్షం ఉపమానం. రాజు ఉపమేయం, ७८६९४ 
యత్యం నాధారణధర్మం (52४ "४९० ఉపమా(వతిపాదకం. 'సురతరుసద్భళ ః' 
అని ఉపమానో మెయ (వతి పా దకాలకి నమాసం. అందువలన సమాసగతమైన 
ఆరవూరో 

(sn) ६ 
ఆవ. తద్దితగత|క్రాత. ఆరోపమలకు ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు 
5 ® 
$२॥ గామ్బీర్యగరిమా తస్య సత్యం గజొాభుజజవత్‌, 
ई) Pa 0) 
దురాలోకః స సమరే నిదాఘామృరరత్నవతి. 996 


బ్రా. సత్యమ్‌ = నిజంగా, తస = వానియొక + 7 మ్ఫీర్యగరిమా --- = 
०४८९०९०८ ;_ ఆధిక్యం, గజ్ల్ఞాభుజబ్గవత్‌ = సముదంయొక. గాంధీర్యగరిమ 
వలె ఉన్నది, సః = అతడు, సమరె = యుద్దంలో, నిదాయామృరరత్నవత్‌ దా 
१५२९२ ०6. సూర్యుడు వలె, దురాలోకః = చూడ శకంకానివాడు. 


వి ఇక్కడ వూర్వార్దంలో సము;దం ఉపమానం, రాజు ఉపమేయం. 
గాంధీర్ణగ రిమ సాధారణధర్మం (द 2० 4258 › ఆన్న ప్పుడు “తత త సేవ” 


ఆనే సూ తంచేత షంంతానికి ఇవారంలో 'వతి' సత్యయం చేర్చబడింది గాన 
ఇది తద్దితగత |శ్రౌతపూర్లోపమ 


ఉత్తరార్ధ ౦లో సూర్యుడు ఉపమానం. రాజు ఉపమేయం. దు రాలోక ९० 
పాధారణధర్మం. “అమృరరత్న వత్‌” అన్న వుడు 38" వత్యయం “తెన ९९९० 
కియా २८६९8; ' అనె సూ తంచేత వచ్చినది. “రత్నేన తుల్యం రత్నవత్‌" ఆని 
విగవహాం, ఆందుచేత తద్దితగత మైన «८ వూర్ణోవమ. | 

धि # 


దకమో ల్లాసం ९४ 


क । कै 


అవ, 'గుణాలంకారయుక మె 25०0045 {भ “చి తకావ్యం'ి అని వెనుక 
(లవ కారిక దగ్గర చెప్పబడింది. ఆలంకారా లున్న పేదేశాలలో అలంకారాల 
వల వె చిత్భం ఉన్నా వాటితో వ్యంగ్యారం కూడా ఉంటుండి కదా? &0९ रख 
> — । అ] 
ఇది ధ్యనికావ్యమో, గుణీ భూత వ్యంగ్య మో అవుతుంది కాని చిత కావ్యం ఎందుకు 
ఆవుతుంది ఆని ఆశంకించుకొని సమాధానం చెపుతున్నాడు_ 


వృ. స్వ్యాధీనపతికా కాన్తం భఃమానా యథా లోకో తరచమతా.. 
రభూః తథా జయశ్రీః త్యదాసేవనేన ఇత్యాదినా పతీయమానేన వినా 
యద్యపి నోకెరైచిత్యమ్‌, వె చి|త్యం చాలంకారః, తథాపి న ८.९४ 
(~ ః. న ఖలు వజ్యసంస్పర్శపరామర్శాద త 
చారుతా[పతీతిః, అపి తు వాచ్యవై చి త్య|పతిభాసాదేవ. రసాదిస్తు 
వ్యజ్లో=ర్గో౭.లంకారాన్సరం చ సర్వ తావ్యభిచారిత్యగణయితై ౪వ 
తత్‌ అలంకారాః ఉదాహృతాః. త దహితత్యేన తు ఉదా! హియమాణా 
విరసతామావహస్తీతి పూర్యాపరవిరుద్దాభిధానమితి న చోదనీయమ్‌. 


వ్యా. స్యాధీనేతి_ “తన భ్ర రను భజిస్తూన్న స్యాధీనపతిక ఆయిన స్రీ ఏ 
విధంగా లోకోతర మైన చమతా్యరం కలిగిస్తుందో, నిన్ను సేవించడంచేత జయ 
లక్ష్మీ కూడా లోకోతరచమత్యా రం కలిగిస్తూన్న ది” ఆనే వ్యంగ్యార్హం లేక 
పోతే ఈ వర్గనలో వైచిిత్యమే ఉండదు. ఆలంకారం ఆనగా వైచిత్యమే. ఈ 
మాట నిజమె. ఆయినా ఇలాంటి కావ్యాలను & ९?! అని కాని, "4 883१ 
వ్యంగ్యం” ఆని కాని వ్యవహరించము. ఎందుచేత ననగా ఇక్క_డ ४ 5 कन-60 
ఉన్నదంచషే అది వ్యంగ్యార్గ స్పర్శజ్ఞానంవల్ల కాదు. వాచ్యంలో ఉన్న వెచిత్యం 
భాసించడ ౦వల్లనే. [పతీ కావ్యంలోనూ రసాది వ్యంగ్యార్థమూ, ఏ ఆలంకారాన్ని 
గూర్చి చెప్పుకుంటున్నా మో ఆది కాక మరొక ఏదో ఆలంకారము తప్పకుండా 
ఉండి తీరుతాయి. ఆ విషయాన్ని లెక్క లోనికి తీసికొనకుండా ఆ యా అలంకా 
రాలకి ఉదాహరణలు చూపడం జరగింది. ఆయితే ఆ రసాదులు ఏవీ లేని, ఆ 
అలంకారాలు మాత మే ఉన్న ఉదాహరణలు చూపవచ్చు కదా | 38) ० వచ్చు. 
€ € ०0९३२) 5०2 అవి వెరస్యాన్ని కలిగిసాయి. (५23५८ >€: పటిక మొద లెన 
వాటిని ఉపమాద్యలంకారోదాహరణాలుగా చూపిసే ఏమి ఆందం ఉంటుంది? 


29४ కావ్య! వకాళ 


అందుచేత వెనుక చెప్పినదానికీ, ఇక్కడ చెపుతూన్నదానికీ విరోధం ఉన్నది అని 
ఆశంకించకూడదు. 


2. అనగా ఏదో ఒక ఆలంకారాన్ని గూర్చి చెప్పదలచినప్పుడు దానికి చూ 
ఉదాహరణంలో కాద్దిగానో గొప్పగానో వ్యంగ్యార్లం కూడా ఉండవచ్చు. రసాదులే 
ఉండవచ్చు. మరొక ఆలంకారం కూడా ఉండవచు. వాటిని అన్నింటినీ గూర్చి 
కూడా దెప్పుకుంటూ పోతె ఆంతం ఉండదు ఆందుచేత వాటిని (పసావించకుండా 
(వకృతమెన ఆలంకారాన్ని గూర్చి మాతమె చెప్పడం జరుగుతుంది. కొన్ని 
సలాలలో వ్యంగ్యాదులు ఉనా వాటివల కలిగే చమత్క్యారంకంచది (పకృ్ళతా 
అంకారంవల కలిగే చమతా)_రం ఆధికంగా ఉంటుంది. ఆందుచేత కూడా దానిని 
ఆ అలంకారానికి ఉదాహరణగా చెప్పడం జరుగుతుంది ఆని భావం 


కా. తద్వద్దర్మస్య లోపే స్యాత్‌ న (శౌతీ తద్ధితే పునః 


వృ. ८९८१. సాధారణః, తద్దితే కల్పబాదొ త్వార్హ్యేవ, తెన ४38. 
ఉదాహరణమ్‌.- 


శో, ధన్యస్యానన్యసామాన్యసౌజనోత్క_ర్లశాలినః, 
॥ >| oa 
కరణీయం వచ స్తేన సత్యం తస్యామృతం వచః. 9897 


వ్యా తద్యదితి.ధర్మస్య ॐ సాధారణధర్మం యొక్క, లో పే_లో పము 
నందు, ४९८९8 क వూర్ణయందు వలి సమాస_వాక్య_తద్దితములయందు శతి 
ఉవమ, ७8 ఉపమ ఉండును, |క్రౌతీ పునః = శ్రౌతి ఆయితే, తద్దితే = ४९८० 
నందు, న ఉండదు. 


ధర్మ ఇతి. ధర్మః సాధారణధర్మం, “కల్పప్‌” (కల్ప మిగులుతుంది) 
మొదలైన తద్ద్ధితమునందై తే, ७6 మాతమే ఉంటుంది; ఆందుచేత సాధారణ 
ధర్మలు ప్తలో ఐదు భేదాలు ~^ ఉంటాయి, ఉదాహరణం. వ్యాక్ళ్యగతం 
అయిన ధర్మలు పశ్రొతికి ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు. 


८:3६ 5९8 చేతః ఓ! చితమా ధన్యస్య = ధన్యుడు అనన్యసామాన్య 
సౌజన్యోత్క_ర్లశాలిన$ = ఇతరులకు సాధారణం కాని (ఇతరులలో లేని) సౌజన్యో? 
క్కర్లకో |పకాశిస్తున్నవాడూ, ఆయిన, తస్య = వానియొక్క, వచః=వచనము, 


దశ 29 त्‌ సం 591 


దగింది. లేదా 'ఆమృతం 28088 వచనం' అని ఆన్యయం, 


స ఇక్క_డ._ఉపమానోవమెయాలైన అమృత._వాక్కు_లలో ఉన్న సాధారణ 
ధర్మం సంతోష జనకత్యం' మొదలైనది. ఆది చెప్పబడలేదు గాన ధర్మలుపోపమ. 
“యథా శబ పయోగంచేత 88. 


అవ. १६ 50 తమైన ధర్మలు ప ఆయిన ఆర్థో పమకు ఉదాహరణం చూప 
తున్నాడు. 


శో॥ ఆకృష్షకరవాలో౬సౌ సంపరాయే వరిభ్రమన్‌, 
ప్రత్యర్థిసినయా దృష్టః కృతా నేన సమః (ప్రభుః. 398 
వ్యా. ఆకష్టక రవాలః = లాగబడిన ఖడ్గం కల, సంపరాయే== యుద్దము 

చందు, పరి భమన్‌ =తిరుగుచున్న, అసౌ ఆ, | 235 = రాజు, (పత్యర్థి సేనయా 


ద శ తుసేనచెత $ క్భతా నేన - యమునితో 3 సమః < సమానుడుగా, దృష: क 
చూడబడినాడు. 


వి. ఇక్కడ ఉపమానోవమెయాలైన యమరాజాలలో ఉన్న సమానధర్మం 
భయంకరత్యం'. ఆది చెప్పలేదు గాన ధర్మలుపోవమ. “సమి శబ్దం పయో 
గించడంవల్డ ఆరి ఉపమ. “సమి శబం వ్యసంగా ఉపయోగించ బడింది. 
అందుచేత వాక్యగతోవమ. 


లో కరవాల ఇవాచార స్తస్య వాగమృతోపమా, 
విషకల్పం (०5 వేత్సి యది జీవసి क्‌. १४ 


వ్యా. సఖే ఓ! మితమా! ९23 = వానియొక్క, ఆచారః = ఆచారం, 
కరవాలః ఇవ = ఖడ్గం వంటిది. వాక్‌ = వాక్కు, ఆమృతో పమా = అమృతంతో 
సమానము. మనః = మనస్సు, విషకల్పమ్‌ = విషం వంటిది. జీవసి_ (నీవు) 
(७88 ठं, 5 -- "28 లేదా, ఆప్పుడు, 5९ = తెలిసికొంటావు. 


నః ఇక,_డ.'కరవాల ఇవ ఆచార?' ఆన్నప్పుడు ఉపమానోవమేయాలెన 
ఖడ్గ-దుష్పులకు సంబంధించిన సాధారణధర్మం ఘాతుకత్యం, ఆది చెప్పలేదు గాన 


थः " 


5992 కావ్య పకాళ 


ధర్మలుప్రోవమ. 'ఇవితో సమాసం; అందుచేత ఇది సమాసగత|శ్రాతధర్మలు ప్రకు 
ఉదాహరణం. “అమృతో పమా వాక్‌’ అన్నప్పుడు ఉపమానోవ మెయాలకి 
సంబంధించిన మాధుర్యరూపసమానధర్మం లు పం. “ఉపమా” ४० 'అమృతి 
శబంతో సమాసంలో ఉంది. “ఉపమా” అనగా “తుల్యా, ఆని అర్థం. ఈ విధంగా 
ఇది సమాసగత ధర్మలుప ఆర్ఫోోపమకు ఉదాహరణం. 'విషకల్పమ్‌' అన్నది 
“ఈషదసమాపొ కల్పబ్‌ 286 29 ०558" (పా. సూ. 9. 8.67) అనే సూ తంచేత 
'కల్పప్‌' చేర్చగా ఏర్పడిన రూపం. “కల్సప్‌, దేశ, దెేశీయర్‌ ఆనే _పత్యయాలు 
కొంచెం తకు, వ అనే ఆర్థంలో చేర్చబడతాయి” అని ఈ సూ డానికి ఆర్థం. 
“విషకల్పమ్‌” “కొంచెం (ఇంచుమించు) 224 2" ఆని ఆర్థం. పర్యవసానంలో ఈ 
| ४5६०४50 'సమానము' అనే ఆర్డం బోధిస్తుంది. ఆందుచేత ఇది తద్దితగత ఆర్ష 
ధర్మలుపోపమకు ఉదాహరణం. ఈ విధంగా ఈ శ్లోకంలో మూడు ధర్మలుప్రా 
భేదాలకు ఉదాహరణ లున్నాయి. 


కొ, ఉపమానానుపాదానే వాక్యగాథ సమాసగా. 88 
గా. సఅలకరణపరవిసామసిరివిఅరణం ఇ సరసకవ్యస్స, 
దీసఇ అహ వ 8825 28 సరిసం అంసంసమే ठै. 400 
“సకలకరణపరవి|శామ శ్రీవితరణం స్‌ సరసకావ్యస్య 
దృశ్యతేజ.థవా నిశమ్యతే సద్భశ మంశాంళ మా| తేణ.” 
వృ. కవ్యస్సేత్య[త కవ్యసమమితి సరసమిత్య|త చణూణమితి 
పారే ఏషెవ సమాసగా. 
వా. ఉపమానేతి_ ఉవమానానుపాదానే=. ఉపమానాన్ని |గహించనప్పుడు, 
=+) = వాక్యగతమూ, ఆథ = మరియు సమాసగా = సమాసగతము. 


2, ఉపమానలుపోపమకు వాక్యగతం, సమాసగతం ఆనే రెండు భేదాలు 
మా!తమే ఉంటాయి. ఇవాదులు ఉపమానవాచకపదం పక్కనే చేర్చబిడతాయి । 
ఉపమానవాచకం లేనప్పుడు ఇవాదుల పయోగం కూడా ఉండదు, ఆందు 38 
దీనిలో |కౌతీభెదాలు ఉండవు. అరె తద్దిత పత్యయాలు కూడా ఉపమానవాచకాని కే 
చేరుతాయి. ఆందుచేత తద్దితగతో వమానలు ప కూడ ఉండదు, 


५ 


డశమో लः సం 599 


కలేతి_ఆంశాంశమా|తేణ = లేశమా,తం హడా, సర సకావ్యస్య = సరస 
మైన కావ్యానికి, సదృశమ్‌ = సమానమైన, సకలకరణపరవి శ్రమ. శ్రీ వితరణమ్‌ = 
= సమస్తేందియాలకీ గొవ్వ విశాంతి సంవడను अर 
బడడంలేదు; ఆధవా=లేదా, న నిశమంతే _ ఒ=బడడంలేదు 


ట్‌ ఇక్క_డ వరించబడుతునy 5०252०9 ఉపమేయం, సకలేతా-దికం 
ధారణధర్మం, సదృశశబం ఉపమావాచకం, ఆడి సమాసంలో లేదు, ఉపమానం 


లేదు ७० €: & © వాకళ్ణగత మెన ఉపమాడలహోవపమ. 


9१ ट|” 


కవ్య > 8. ఈ గాథభలోనే “इ ८ <+ < € & € “కవంసషమ్‌' అసి 
'సరీసమ్‌'కు బదులు 'ణూణంి (నూనం, ఆసి మా \ చదివితే ఇదె సమాస 
గతోపమాగనలు ప అపుతుంది 


కా, వాదేరోవె సమాసే సా కర్మాధారక?చి కంజ్‌, 
య? _ 2. 
రో జో ము 


వృ. “వాశబః ఉపమాద్యోతక ఇతి వాదెరుపమా!వతి డకస్య 
€^ షట్‌, సమాసెన, కర్మణో౭ధికరణాత్‌ చ ఉత్పన్నేన క్యచా, 
కరుః < ऽर» &९९.८6,४ ఉపపదమోః ణములా చ ॐ 236 


వ్యా వాదేకితి.వాడదేః - ఉపమావాచకాలె న వా, ఇవ. 'తుల్స', “పద్భళశి 
ఇత్యాదుల మొక), లో పే లోపమునందు, సమానే- సమాసంలోను, కర్మా 
४८०८३९८ = కర్మార్ల. ఆధారారములయం౦దు విధించబడిన “క | 5 ९~ 0:०6 చేరి 
నప్పుడు, "5988" = "5 ९8 ' (పత్యయం చెరినప్పుడు కర్మ = ८३.७९८ 
ఉపపదాలుగా ఉండగా, జణములి = 'ణఇముల్‌' పత్యయం చెరినిపుడు, నా= ఆ 
ఉపమ, ఆగును, 


९ 


వా ఇతి.“వా శబం (ఉపమాద్యోతకం, మకు సూ 
ఉపమా.వతివాదకాలెన “2” > ठ 2.2 € २०६ >22 డు ఆ 
తాయి. 2355०90 ८९४१ కర్మారాధికరణారాలలో २८6 “క్కచ్‌' చెత. కరరంలో 
చెరిన ऽ 68 ° చెత, & ९८९७ ర్రలు ఉపపదంగా ఉండగా ८ 2१ ८९०२2०8 ' చెత 
ఆరు 25०९७. 
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ఆవ. సమాసగతం దిపదసమాసగతం, బహువదసమాసగతం అని 
రెండు విధాలు ఉంటుంది. దిపదసమాసగతవాదిలు ప్రకు ఉదాహరణం చూప 
తున్నాడు. 

23 - ఉదాహరణమ్‌;- 


లో తతః కుముదనాథెన కామినిగణ్ణపాణ్లునా 
నేతాననేన చన్ద్రణ 259०5०29) దిగలంకృతా. 401 
3 ॐ © 
వ్యా. ఉదాహరణం.తతః ఇది. తతః==అటు పిమ్మట, కామినీగణ్ఞపాజ్ఞునా 
= స్రీయొక్క_ గండ స్థలం వలె తెల్లనైన, నే త్రానన్షేన = నేతానందకరుడన, 


కుముదనాథేన జా చం|దునిచేత : మా 2१९0) దిక్‌ = తూర్పుదిక్కు., అలంకృతా= 
ఆలంక రించ బడింది. 


వి. ఇక్కడ “కామినీగణ్ణ येग" అనేది సమాసగతవాదిలుపో పమకు 
ఉదాహరణం, 'కామిసీగల్ణ ఇవ सेः 11 ఆని వగ హవాక్యం. 
ఉవమానవాచక మెన “కామినిగణ్ల' (+ సమానధర్మ వాచక మైన (मेषः 
శబ్రంతో “ఉపమానాని సామాన్యవచనై 4" (పా.సూ. 2.1.99) అనే సూ ९०२९ 
సమాసం. “ఇవ' శబ్దం లోపించింది. 

అవ. బహుపదసమాసగ తవాదిలుపో సమకు ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు. 


వృ. తథా. 


లో అసిత భుజ గభీషణాసిప (త్రో 
రుహరుహికాహిత చిత్తతూర్ణచా రః, 
పృలకితతనురు త్క_పోలకాని 8 ॥ 
(పతిభటవి క్రమదర్శనేఒయమాసీత్‌, 402 
న్యా. మరియు.అసితేతి.అయమ్‌ == ఈ వీరుడు, | 58४९5 | ४२९८८} 5 = 


శతుభటుల వరాకమాన్ని చూడగానే, అసిత భుజగభీషణాసివ తః = 5९ | తాచు 
వలె భయంకర మైన ఖడ్గం కలవాడై, రుహరుహికాహీ తచిత్ర తూర్లచార । = అత 


2 $ మో 9 సం 995 


ధిక మైన ఉత్కంఠతో (ఉత్సాహంతో, వ్యాపమైన చితం తో శఘంగా సంచరించు 
చున్నవాడై, పులకితతనుః = పులకించిన శరీరం కలకాడుగాను, ఉత్క_పోలకాని: 
= బయలుదేరిన చెక్కిళ్ళ మెరుపు కలవాడుగాను, ఆసీత్‌ == ఆయెను. 


2. ఇక్కడ “అసితభుజగ ఇవ వీషణః అసితభుజగదీషణః” అని వి|గహ 
వాక్యం. ఇది ఐదు పదాల సమాసం. ఆందుచేత బహుపదగత వాదిలువ కు 
ఉదాహరణం. 


ఆవ. కర్మార్థ-ఆధికర ణార్థాలలో 'క్యచ్‌” చేర్చినపుడు వాదిలుప్పకు ఉదా 
హరణం చూపుతున్నాడు. 


५ 


శో॥ పౌరం 55986538 జనం సమరాన రేఒసా 


య 
వన ఃపురీయతి విచిత్రచరి త్రచులుః, 
నారీయ కే సమరసీమ్మి नि 
రాలోక్య తస్య చరితాని సపత్న సేనా. 408 


వ్యా, విచితచరితచుణ్బాః=విచి తములైన ४९२०९२४ _పసీద్దుడెన, 
ఆసౌ = ఈ రాజా, పౌరం జనమ్‌ = పౌరజనాన్ని, సుతీయతి=పు_తుణ్జి వలె ఆచ 
రిస్తున్నాడు. పుతుణ్ణి వలె పాలిస్తున్నాడు. సమరాన రే = యుద్ధ్దమధ్యమునందు, 
ఆన ఃపురీయతి = అంతపురమునందు వలె పవ _రిసున్నాడు నిర్భయంగా తిరుగు 
తున్నాడు. సమర సీమ్ని = యుద్దభూమియందు, కృపాణపాణేః = ఖడ్గం హస్తము 
నందు గల, తస్య = వానియొక్క_, చరితాని = పవర నలను, ఆలోక్య = చూచి, 
సవత్న సేనా = శతు చేగ, నారీయతే -- &ॐ© [పవ శరీస్తున్నది. 


ఏ. ఇక్క_డ “సుతీయతి' అనేది “సుతమ్‌ ఇవ ७४८8” (२२ ९०९ వలె 
ఆచరిస్తున్నాడు) ఆనే ఆర్థంలో ఉపమానవాచక ద్వితీయాంతసుతశళబ్లానికి “ఉప 
మానాదాచా రే” (పా.సూ. 8.1.10 అను నూతం చేత 'క్యచ్‌' (“యి మిగులు 
తుంది) [258६ ०० చేయగా ఏర్పడింది. ఇక్క_డ ఆచారం స్నేహం, పాలనం 
మొద లైన రూపంలో ఉంటుంది. ఆదే సాధారణధర్మం,'క్యచ్‌” మొదలైన |ప్రత్యయా 
©) “ఆచరించడం” అనే ए) సాధారణరూపంలో బోధిస్తాయి. ఆ ఆచా 
४०6 ఉన్న విశేషాన్ని, ఆది ఎలాంటి ఆచారం అనే విషయాన్ని _ప్రకరణాన్ని 


6 ध 9 ' మ్య పకాళ 

పటి తెలుసుకోవాలి. ఉపమాబోధకమెన “ఇవి మొదలైనవి గాని, “తుల్య' మొద 
£) చ ల 

లెనవి గాని లేకపోవడంచేత 86 “కర్మకచి వాదీలో పః 


హారణం౦. 


అనే డానికి ఉదా 


“అన ఃవురీయతి" అనెది 'అన పురే ఇవ ఆచరతి' (०९१२७८०९ వలె 
పవర్తిస్తున్నాడు) అనే ७८ ०€ ` “అధిక రణాచ్చితి వక పమ" ఆనే వారి కం 
చేత (“ఉపమానాదాచారే” ఆనే సూతం దగ్గర ఉన్నది) సవమ్మంతమైసి ఉప 
మానవాచక 'ఆంతఃపురి శభ్లానికి ఆచారార్గంలో ४९८ [ 23 ९ ०० చర్చడం 
చేత ఏర్పడింది. స్వెచ్చగా నిర్భయంగా సంచరించడం ఆచాగం. అదే సాధా 
రణధర్మం. ఇకుడ కూడా ఉపమావాచకా లేవీ లేవు. అందుచత ఆధిరరణక?చ్‌ 
చేయగా వాడిలుఫ్లోమకు ఉదాహరణం. 


'నారీయతే' అనేది నారీ ఇవ ఆచరతి' (త్రీ వలె (పవరిస్లూన్నది) ९३ 
ఆర్షంలో ఉపమానవాచక నారి శబ్దానికి “కరు; ९ 5625४ ५" ( र, 9०, 
9.1.11) ఆనే 25१ ४०८९ 'క్యజ్‌” (' యి మిగులుతుంది! చర్చగా >© ^ 406. 
ఇకుడ భయపడడం, వినయం మొదలెనది ఆచారం. ఉపమా పతిపాదకపడా 
లేసీ లేకపోవడంచెత ఇది 5९८6 క్యు i చర్చగా వాదిలుపకు ఉదాహరణం, 
కో॥ మృధే నిదాఘఘర్మాంశుదర్శం పశ్యన్మి తం పరే, 

౧ रि 
స పునః పార్థసంచారం సంచరత్యవ ९ పతిః. 404 


వ్యా. మృధే ఇతి :- పరే=శతువులు, తమ్‌ = ఆతనిని, మృధే= 
యుద్ద మునందు, నిదాఘఘర్మాంశుద ర్శమ్‌ ~~ [१२९९ ० © 25392405 లి సూర్యుణ్ణి 
చూచినట్లుగా, పశ్యన్తి = చూసున్నారు. సః ७, ७25९2९४ పునః డా రాజై తే, 


పార్గసంచారమ్‌ <~ «९225 € సంచరించి నట్టుగా, సంచరతి == సంచరిస్తున్నాడు. 

వ. 'నిదాఘఘర్మాంశుదర్శమ్‌' అనెది “నిదాఘఘర్మాంశుమివ దర్శనమ”" 
((గీష్మ కాలసూర్యుణి వలె చూచుట) అనే అర్థంలో కర్మవాచకం ఉపవదం 
(పక్కనున్న పదంగా ఉంటూండ గా 'ద్భక్‌' దాతువుకు భావార్గ ౦లో “ఉపమానే 
కర్మణి చ” (పా. సూ. 2. 4.५९] అనె సూతంచెత 'ణముల్‌” (“ఆమ్‌' మిగులు 
తుంది) (పత్యయం చేర్వగా ఏర్పడింది. భావార్గంలో చర్చ ४९०८९ |క్రియా 
విశెషణానికి వలె అర్థం చెప్పుకోవాలి, (సూర్యుణ్ణి చూచుటగా చూస్తున్నారు. 


దక మోలానం 


227 
య 
అనగా 'సూరు:శజ్లి వల చూస్తున్నారు! ఆని పరూవసితారం'. ఉపమా.పతిపాదకా 
లేవి లేకపోవచదండేత ఇడి “కర్మవాచకం ఉఊపపదంగా ఉండగా 'ణముల్‌ చేర్చిన 
వాదిలుజోపమ". ఘర్మాంపవు ७2०0. రాజు ఉపమేయం. దర్శనం సాధారణ 
త ८९०. 
"= సంచారమ్‌' ఆనెది 'వార్థ ఇవ సంచరణమ్‌ి (పార్లుడు వలె సంచ 
దించడం" అనే అగంలో ఉపమాసవాచకషమారకశబం ఉపపదంగా ఉండగా సంహ 
(4). । డు 
1. 111 ('ఉపమానే కర్మణి ८" అనే సూ, తంలో 'చికారబలండెత 
కర €. ఆనె డానిసి అనుకరించడం చేత ' &> 25395 9 పత్యయం చేర్చగా ఎర్చడిన 
రూం, జారుడు ఉపమాసం. రాజు ఉపమేయం. సంచరించడం నామాన;:ధర్మం, 
ఇవాడులు లెకపోవడం_ర “కన ' ఉపవదంగా ఉండగా "2855996 › २९ ` డంచెత 
ఏర్పడిన బాదిలుహోషమ, 
అవ ఇంతవరకు పదమూడు 2) & © 2? <» ठ ८5 చెప్పబడ్డాయి ఇపుడు 
6९०29 ॐ సంబంధించిన ఐదు విరాలలో & ९2८ మెన ధర్మ వాచిలువను గిరూ 
ఒసున్నా డు. 
వాం ^ ~ ^ ~ ~~ & © = < ---० 6 89 
5०, ०) సక ० ९० ९ ०तर. 
(के) त्नौ 
వ. వితయోః ధ శ్రవాద్యోః. ఉదాహరణమ్‌. 
శో కౌ = क 344» 
శ సవితా విధవతి విదురపి :3 2) 24 3 తథా దినని, మిన్యః, 
యామినయని, దినాని చ సుఖదుఃఖవశికృ్ళ మనసి. 405 
వ్యా. 29838 :~ ఏతద్ద్విలోపే = ఈ రెండింటి లోపం కలగోగా, €> 
సమాసగా = కిషపగ, సమాసగ ఆవతుంది. 
> 5०३९ :-- ~ 25०४ ఆనగా ఈ ధర్మ వాదులయొక त ఆని ఆరం, 
ఉదాహరణం ఎట్టనగా. 
2. ధర్మమూ ఇవామలు రెండూ లోపించిన లుకోమమలో "& 5" 
'పత్యయగత, సమాసగత ఆనే రెండుభేదాలు మా|తమే ఉంటాయి. “ముఖం 


చన్ల म ४१ ౪ న్నం తమా | ख న 


ఉవమానోవమెయశభావం తెలియదు. ఆందుచెత ఈ 


5१08 కావ్య|వక్రాళ 


ద్విలుపా భేదాలలో వాక్యగ ఉండదు. 'కల్పప్‌” మొదలైన తద్దితలు ఉవమాా పకి 
పాదకాలు. ఆవి ఉంటే వాచకలోపమే ఉండదు గాన 'తద్దితగ' కూడ ఉండదు, 
ఇవాదులు లేకపోవడంచేత |శౌతి ఉండదు, 


వ్యా. సవితా ఇతి :. మనసీ= మనస్సు, సుఖదుఃఖవకీకృతే = సుఖ 
దుఃఖాలచేత వశం చేసికొనబడగా, సవితా = సూర్యుడు, విధవతి = చం|దుడు 
వలె ఆచరిస్తాడు, విధురపి = చందుడు కూడా, సవితరతి=సూర్యుడు వలె ఆచ 
రిసాడు, తథా = మరియు, యామిన్యః = రాత్రులు, 655. = దినముల వలె ఆచ 
రిస్తాయి. దినాని చ ~~ దినాలు కూడా, యామినయ 2 = రాతులవలె ఆచ 
రిస్తాయి. 


వ. “విధుః ఇవ ఆచరతి” (చం|దుడు వలె ఆచరిస్తున్నాడు అనగా 
చందుడులాగ సుఖకరంగా ఉన్నాడు). “సవితా ఇవ ఆచరతి” (సూర్యుడు వలె 
ఆచరిసున్నాడు; క్రేశం కలిగిస్తున్నాడు) “దినానీవ ఆచర ९" (దినాల వలె ఆచ 
రిస్తున్నాయి), “యామిన్యః ఇవ ఆచర ©" (రాతుల వలే ఆచరిస్తున్నాయి) అనై 
ఆర్జాలలో “విధు “సవితృ “దిని 'యామిసీ” ४ ०८७, “సర్య పాతివదికేభ్యః 
కిబా వక వః" ఆనే వారి కంచేత “క్నిప్‌' (ఈ పత్యయం పూరి గా లోపిసుంది 
ఆడి చెప్పే అరం మాతం మిగులుతుంది) |పత్యయం చేర్చగా ఏర్పడ్డాయి. 
సుఖక రత్య. కేశ కారిత్యాదిరూపసాధారణధర్మాలు, ఉపమావాచకవాదులూ కూడా 
లేవు. ఉపమానోప 2०55०९9 మాతం ఉన్నాయి ఆందుచెత కింపగతధర్మవాద్యు 
భయలుపోపమకు ఉదాహరణం, 


ఆవ. సమాసగకు ఉదాహరణం చూపుతున్నా డు- 


₹.॥ పరిపనిమ నో రాజ్యశ తె రపి దురా|క్రమః, 
® 
సంపరా య(ప్రవృతోఒసౌ రాజతే రాజకుజఃరః 400 
వ్యా. 2388 :. పరిపన్గిమనోరాజ్యశతై రపి = శ|తువుల వందలకొలడది 
మనోరాజ్యాలచేత కూడా, మనస్సులో నిర్మించుకొనే ఆత్యాశలచేత కూడా, దురా 
(కమః = ఆ|కమింపశక్ణం కాని, సంపరాయ(పవృతృః=- యుద్దంలో (వవరి ౦చిన, 
ఆసౌ = ఈ, రాజకుజ్దారః == ఏనుగు వంటి రాజు, రాజతే = (పకాశిస్తున్నాడు. 
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వి. ఇక్క_డ ఏనుగ ఉపమానం. రాజు ఉపమేయం. >€ ६०४ ४९७९० 
కాకపోవడం సమానధర్మం. ఈ సమానధర్మం, వాదిఉపమాద్యోతకపడదాలూ లుప 
మెనవి. అందుచేత సమాసగత నాధారణధర్మవాదిలుపోపవ 


కా. ధర్మోపమానయోర్డోపే వృకౌ వాక్యే చ దృశ్యకే 
శో డుణుణనో మరిహసి కణకకలిఆఇం కేఅఇవణాఇం, 


మాలఇకుసుమసరిచ్చం భమర భవమనో & పావిహిసి. 


“కుణులాయమానో మరిష్యసి కణికకలితాని కేతకీవనాని, 
మాలతీకుసుమసద్భక్షం | ४ 29८ |భమన్న | रे ९ ॐ," 


వృ. కుసుమెణ సమమితి పారే వాక్యగా. 


ధర్మేతి ~ ధర్మోపమానములయొక, లోసషపే== లోవమునందు, 


వృత = సమాసవృత్రియందు, వాక్యే చ = వాక్యమునందు, దృశ్యతే-చూడబడు 
చున్నది. 


డుజ్జులాయ మాన ఇతి :- భ్రమర == ४ తుమ్మెడా! కణ్బకక లితాని a 
ముళ్ళతో కూడిన, కేతకీవనాని = మొగలిడొంకలను, డుణులాయమానః = తిరు 
గుతూ, మరిష్యసి = మరణించగలవు; |భమన్‌ == ఎంత తిరిగినా, మాలతీకుసుమ 
సదృ్భక్షమ్‌ = మాలతీపుష్పంతో సమానమెన దానిని, న పాహ్యసి = పొందవు. 


వి ఇక్కడ మాలతీకుసుమం ఉపమేయం. సదృ్భక్షం ఉపమావాచకం. 
కాని ఉపమానం కాని, సమానధర్మం గాని చెప్పలేదు. అందుచేత సమాసగత 
ధర్మోపమానలుపోపమ . 


కుసుమేనేతి :- “మాలతీకుసుమసద్భృక్షమ్‌' ఆని సమాసం కాక “కుసుమేన 
సమమ్‌" అని వాక్యం |పయోగించిన పక్షంలో వాక్యగతధర్మో పమానలుపోపమకు 


ఉదాహరణం ఆవుతుంది. 


కా క్యచి వాద్యుపమెయాసె, 


600 కావ్య పకాశ 
వ్భ. € నిరాసే. 

శ్లో ఆరాతివి క్రమాలోక వికస్యరవిలోచనః, 
కృషాణోదగకోదణ్ణః స సహ(స్రాయుధీయతి. 408 


వృ. అ।తాత్మా ఉప మేయః. 


వౌ. వంచాకి वष కంచి त కంచ | 23 ९ ९ 439 చెర్చబడినప్పుడు, వాదు 
క . £ ~ ~ = 2) 


పమేయాసే = వాదులయొక;_, ఉపమేయంయొక)_ లోపమునందు (ఒక 


०, ఉపమేయ _ ఉపమావాదకములు లో! నప్పుడు ఒకే భేదం 
ఉంటుంది. ఆడి 'కంచ్‌' పతంయం చే వల ఏర్శడుతుంది 


వ్యా, ఆ >) అనగా నిరాగం, లోపం అని అరం 


ఆరాతీతి ;_ "6७ए१९........ విలోచనః". అరాతి=శ|తువులయొక్క, వ్మికమ 
=పరా|కమం యొక;_, ఆలోక =మాడడంచెత, 2४52८ ~ 9 ९०२ స్యభావం 


గల, లోచనః = నే|తాలు గల, కృపాణోద, గకోదణః = ఖడంచేత భయంకర 


లి 

మెన బాహుదందం గల, స అతడు సాయుధీయతి = వెయి ఆయుధాలు 
గల కార పీర్యార్లునుని వలె తగన సున్నాడు €| ठं :- “ఇక్కడ ఆత్మ 
ఉపమెయం." 


వి. “'సహ,సాయుఢీయతి” ఆనేడి “సహసాయుధమ్‌ ఇవ ఆత్మానమ్‌ ఆచ 

రతి” (త ను కార ఏర్యార్హునునిగా ఆచరిసునా డు అనే ఆర్లంలో 'ఉపమానాదా 

చారెే' (పౌ సూ. రి. 1.46) అనె | ४०८ “సహ|సాయుధమ్‌' ఆనే ద్వితీ 

యాంతకర్మపదానికి “క్యచ్‌” చేర్చగా ఏర్పడింది. ఉపమేయమైన ఆత్మ, ఇవా 

దికం లోపించాయి. ఆందుకెత ^€ చేర్చగా ఎర్పడిన వాద్యుపమేయలుపో 
మకు ఉదాహరణం. 


ఆవ, మూడు లోపించిన ఒక భేదం వివరిస్తున్నాడు 
కా |(తిలోపె చ సమాసగా 


వృ. త్రయాణాం వాదిధరో్మోపమానానామ్‌. ఉదాహరణమ్‌. 


దక మోల్లాసం 8 {1 


శో తరుణిమని కృతావలోకనా 
య 


స్మ £, हं © విసరాచితా నా 


మృగనయనా హతే మునెర్మనః, 4౮9 

వృ. ఆత స ప్తమ్యుపమానెత్యాదినా యడా సమాసలోహౌ 
భవతః తదేదముదాహరణమ్‌ 

८०० । తిలో పే = వాది.నాధారణధర్మ._ ఉపమా నాలు లు పములె నప్పుడు । 


సమాసగా = సమాసగత లుఫోపమ మాత మె ఉంటుండి. ఉదాహరణం- 
తరుణి మసిడి_ తారుణి మని -- తారుణ్యమునందు, కృతావలోక उ యబకి 
అవలోకనం కలడీ, తారుణ్యంలో పవేశించినది ఆని అర్థం , అలితవిలాస వితి 


2 ¦ 4 5» > నుందరములెన విలాసలకు ఇవణంబడిన శరిరం కలడీ, 3.6 ई 5535 
UO yn త 
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చితా 2 2० 4 2 छ 59८" 29 05९ వ్యా 5 295 హృదయం కలదీ ఆయిన, 
नज అ ల ఏ 


మృగనయకాడమృగము నేతముల దంటి నే తాలు గల ఆమె, మునేః=ముని 


(మృగనయనముల వంటి నయనములు కలది) అని విః:గహం. “ ప 
పూర్ణపదస్య బహు వీహిరుత్తర పదలో వశ్చ"” అనే వా ర్రికంచేత 
“స పమ్మంతము ఉపమానవాచకము పూర్వ్ణపదంగా కలదానికి మరొక పదంతో 
సమాసం చెయ బడుతుంది. ०५ ९2८5०62 ఉతరపదానికి లోపం వసుంది,” 
అని ఈ వా రికానికి అరం, మృగస్య నయనే మ గనయనే=మృగ ంయొక 0 
= © 3) ల 
నయనాలు. ఈ 'మృగనయని ఆనె ఉపమానవాచక శ బ్లానికి “నయన! శబ్రంతో 
సమాసం చేయగా “మృగనయననయనా”' అని అవుతుంది. దీనిలోని పూర్యపదం 
“మృగనయని అనేది, దాని ఉతరపదం ఆయిన 'నయని లోపించగా 'మృగ 
నయనా ఆని సమాసం ఎర్చడుతుంది, ఇక )_డ వాదులు; కాని, ఉపమానమెన 
'నయని శబం కాని, చాంచలాదీరతాందిసమానధర్నాని 52, పదం కాని 
> ९५९, ~ < ६९५, कः 
లేదు, ఆందుచేత ఇది 'వాదిధ ర్మోపమానలు వికు ఉదాహరణం. 


602 +. 


అ|తేతి. ఇక్క డ స ప్రమ్యువమా నేత్యాదివాధికంచేత సమాసమూ, © తర 
పదలోపమూ చేసినప్పుడు [8९० ६ &3 ఉదాహరణం, 


2). కొందరి ఆధి పాయం ప్రకారం ఇక్కడ ఊ తరపదలోపం చేయకుండ 
గానే 'మృగనయనా'లోని'మృగ శదానికి లక్ష్షణచేత మృగనేతములు అని ఆర్థం 
చెప్పడంచేత “మృగనయనముల వంటి నయనములు కలది' అని ఆర్థం వస్తుంది. 
అప్పు “మృగ ఇవ నయనే యసార్థః సా' అని విగ హం, ఆ పక్షంలో ఇక్క_డ 
ఉపమానవాచకలోపం లేదు గాన ఇది | ९९० పకు ఉదాహరణం కాదు. ద్విలువ్ర కే, 
ఉపమావాచక_ధర్మవాచకలు పీకే, ఉదాహరణం. 


వృ. కూర స్యాచార స్యాయఃశూ లతయా అధకవసాయాత్‌ € 2. 
కూ లేనాన్యిచ్చతి “ఆయఃశూలికః' ఇత్యతిశ యో క్రిః,న తు కూరాచారోప 
మేయతై క్ష్యధర్మవాదీనాం లోపే |త్రిలోపేయముపమా. ఏవమేకోన 
వింశతిర్లుపాః, పూర్ణాభిః సహ 238 20 $ తిః, 


వ్యా. కూర స్మెతి. [కూర మైన [పవ ర్రనను అయఃశూలంగా (ఇనుప 
శూలంగా) ఆధ్మవసానం చేయడం చేత “ఆయఃూలేన ఆన్యిచ్చతి' అనే ఆర్థం గల, 
'ఆయఃకూలికః' ఆనేది అతిథయో दै కాని ఉపమెయ మైన |కూరాచారము, తెక్ష్య 
రూపధర్మము, వాదులు లోపించిన |తీలోపోపమ కాదు. 


ప “మృగనయనా” ఇత్యాదులలో ఉపమెయాన్ని మాత మే చెప్పడంచేత 
ఉపమాన.వాది-ధర్మకిలు పోపమ అయినట్లు, 'ఆయ;ఃశూలికఃః' ఇత్యాదులలో 
ఉవమానాన్ని మ్మాతమే చెప్పడంచేత ఉపమేయ.వాది._ధర్మతిలుపోపమ చెప్ప 
వచ్చును. “అయఃశూలేన అన్విచ్చతి ఆయ;శూలిక ౩” అని వ్షిగహం. “ఆయఃశూలి 
శబ్రానికి లక్షణచేత 'అయఃశూలంతో సమానమైన _పవృత్తి' అని ७८ ०. € ०७ ४. 
శూలం ఉపమానం, కూర[పవృ తి ఉపమేయం. ఈ ఉపమెయమూ వాదికమూ, 
ధర్మవాచకమూ మూడూ లేకపోవడంచేత డీనిని ఉపమేయ.వాది _ ధర్మ 
తిలుపోపమకు ఉదాహరణంగా చెప్పవచ్చును ఆని కొందరు పతిపాదించారు. 
ఆది యు క్రం కాదు; _శూరాచారాన్ని ఆయఃశూలంగా ఆధ్యవసించడంచేత, నిర 
యించడంచెత. ఇక్కడ ఆధ్యవసాయమూలక మైన అతిశయో క్యలంకార మే కాని 
ఉపమాలంకారం కాదు. సాధ్యవసాయలక్షణచేత _తూరాచారం అనే ७८० బోధించే 


2 = < సం 80४ 
८ 


०९ 49 १३6० €' ४ ८36 “७ ०8 425" ८ च्छ र భ్యాం & इ & इण (5.2.76) ఆనే 
సూతంచేత “కక్‌” (ఆది “ఇకిగా మారుతుంది [23९९ ©० శచెర్చగా (७ 08४ 
శూలికః' ఆనే రూవం ఏర్పడుతుంది. ఇక్కడ “అఆతికయో క్రియే' గాని ఉపమ 
కాదు అని భావం. 


९२ , క్యజ్‌, కషప, తద్ధితాదులచే త ठठ లుప్లో పమాభేదాలను తొలి 
సారిగా | పతిపాదించినపాడు భట్లోద్భటుడు, తద్వ్య్యాఖ్యాత (పతీహారేంద్మోరాజు అని 
కనబడుతుంది. వాటినే మమ్మటుడు § 2 3 మార్పులు చేర్పులతో (గహించాడు, 
గంథవి స్తరఫీతిచెత కావ్యాలంకార నార సం గహగత విషయా లస్ని ఇక)_డ 
చెప్పడంలేదు. జిజ్ఞాసువులు అక్కడ ఉపమా;పకరణంనుండి |గహించవచ్చును.. 
'ఆయఃశూలిక' అన్నప్పుడు |తిలుపోవమ ఆవి చెప్పినది |పతీహా రేందురాజు. ఇక్రడ 
ఆతిశథయో క్రి చెప్పడం యుక్రం కదా అని ఆశంకించుకొని ఉపమయే చెప్పాలి 
ఆని కూడ అతడు “|పతిపాదించాడు. ఆకిశయో & యుక్రం అని మమ్మటుని 
ఆధి పాయం. ఈ విధమైన విచ్మితభేదాలు ఉన్నా ఏది చేతోహారిగా ఉంటుందో 
ఆదే ఆలంకారం ఆవృతుంది. కాని ఆన్ని ంటికీ అలంకారత్యం ఉండదు ఆని (పతీ 
హారెందురాజు విశదీకరించాడు. “ఏషా చోపమా విచితభేదతే్య సత్యపి < ॐ 
చెతోవారిత్యమ సి తశ్రెవాలంకారతాం భజతే; న సర్య|తేత్యు కమ్‌” (కా .సొనసనం. 
జీ 2५). వ్యాకరణకశాస్త్రవ్యుత్స క్రి వధానాలై న ఈ భేదా అన్నీ అంతగా 
ఉపకరించవు ఆని నాగేశభట్టు కూడా ఉద్దోతంలో ఆన్నాడు. 


వా. ఐవమితి. ఈ విధంగా లుపాళేదాలు పందొమ్మిది. పూర్తో పమాభేడాలు 
కూడా కలపగా మొత్తం ఉపమా భేదాలు ఇర వెఆయిదు. ధర్మలుపోపమాభేదాలు 
& € -8, ఉపమానలుపా భేదాలు రెండు-2, ఇవాదిలుపాభేదాలు ఆరు_రీ, ధర్మే 
వాదిలుపాభేదాలు రెండు_?, ధర్మోపమానలు షాభేదాలు రెండు._2, ఇవాద్యుపమే 
యలుప్రోపమా భేదం ఒకటి_1, తిలు ప్ర ఒక భేదం_1, మొ తం 19 భేదాలు. 


అవ. పొచీనులు చెప్పిన “మాలో పమ మొదలైన భేదాలు కూడా లెక్క 
పెట్టుకుంటూ పోతే అఆంతం ఉండదు ఆని చెప్పడానికి అచ కొన్ని 
ఉదాహరిసున్నా డు. 
శో రొ ర షి & 
క అనయేనేవ రాజ్యశ్రీర్షెన్యేనేవ మనస్వితా 


మమౌ, సాథ విషాదేన పద్మినీవ హిమామృసా 418 


' 60 4 రొ వ్యప క్రాశ్ల 


వృ ఇత్యభిన్నే సాధారణే ధర్మే, 


ob 


మాలోపమా, యథోత్త రమువ మేయస్యోపమానత్యే 
ధర్మతే. 
९ ॥ ఆఅనవరతకనకవి ९९5 दैः >© ८६ @"6९ తేః 


() 
శితిరివ మతిక్మ్కతిరివ చేషా చేషేవ కీ 8४९. 2०.41१ 


అ) 


శ్రో॥ మతిరివ మూ 0१०० మూ 065 సభా (ప్రభావచితా, 
తస్య స (8) 8 ४5०6 జెతుం నృపస్య న సలామ్‌ 


५) 


హూ ४९ 2९ భిన్న £ న్న 


25) ఇతా౭డికా © ४ ^ 29 23० చ న € &, छ, ఎవంవిధవై చి|త్య 


- 


హ|ససంభవాత్‌; ఊఉ కభెదానతి[కమాచ్చ 
వ్యా. ఆ యెనేతి:. ఒక కవమేయానికి రెండు మూడు ఉపమానా 
నాధారణధర్మం అభిన్నంగా (ఒక ह} ఉండడం, భిన్నంగా 

ఉఊండడం € & భేదాన్ని పటి ఆది రెండు విధాలు. ఇది నాధారణధర్మం 
అధిన్నంగా ఉన్న మాలోవమకు ఉదాహరణం. ७८ = పమ్మట, నా= ఆమె 
ఆనయేన -- చెడ్డనితిచేత రాజ (8) 825 -- ८०९९ › వలె, 2 ३०८ --2 २९०८९ 
మనస్వితా ఇవ < 2० వల, అథ _ మరియు పామామృనా=మంచుచత, 
పద్మినివ = పద్మలత వళ, విషాదేన = విషాదంచేత, మమౌ = వాడిపోయెను 

వి, నాయికారూపమెన ఒక ఉపమేయానికి రాజ్య శ్రీ మొదలెన అనేక 


ఉపమానాలు చేప్పబడాయి. ఆందుచేత మాలోపమ. గాని అనేది ఒక్క చె 
పాధారణధర్మం 


వా. ఇతీతిః. ఈ విధంగా,పె కోకంలో ఉన్నటు సాధారణధర్మం ఆభిన్నం, 
ఓ ర్న << Se) 
ఆనగా ఒకచే, అయినప్పు డు_ 
జ్యోల్స్నేవేతి:.. నితమ్బిసీ=ఆ $, జ్యోత్స్నేవ= వెన్నెల వలె, 
నయనానన్లః ~~ నేతా అకు ఆనందం; సురేవ ~~ మద్యం వలె, మద కారణమ్‌ = 


९6 మో €" సం 045 


మతుకు కారణం; పభథుతేవ = | ००80 వలె సమాకృష్ణసర్యలో కా=ఆక రెంచ 
i ~ on ఎ 
బడిన సకలలోకాలూ గలది. 


2. ఇక్కడ 24०29 అనే ఒక్క_ ఉపమే నూనికి జోత్స్న్నాదులు మూడు 
ఉపమానాలుగా చెపాబఒడాయి. ఆందుచెత మాలోవమ. నాధారణధర్మాలు 
@ 


od 
భిన్నాలు; వేరు వరు నాధారణధర్మాలు చెప్పుజడాయి. 
= GQ 


వ్యా. ఇతీతి:_ అని, ( పెళ్లోకంలో ' అది అనగా నాధారణధర్మం 
ఆధిన్నంగా పండగా ఒకె ఉపమేయానికి ८७८ ఉవమాైాలు  గహించినప్పుడూ. 
ఎర్చడిన మాలోపమ, ముండదు ఉవమెయంగా & ८ \ 5 తదువాత వరసగా | ఊత 
రో త్తరం) ఉపమానంగా చెప్పినప్పుడు వెనుకటి వలె | యాలో పమలో వలె) భిన్న 
ధర్మమూ, ఆభిన్న ధర్మమూ ఆయినప్పుడు; ద్రీసికి “ఇతాసదికా రశనోవమా” ఆనే 
దానితో ७2८6०39. 

ఆనశవరతేతి;:. “ఆనవరత... .... తతేః"_అనవరత-=ఎడ తెగకుండా కనక 
వితరణ = బంగారం ఇవ్యడ మునందు. జలలవ -~ జలబిందువులతో, భత జా 


నిండిన, కర = హస్తమునందు, తరజ్లిత జపం క్రిగా ఏర్పడిన, ఆర్థితతేః = 
లీ Mh "== 


యాచకసముదాయం గల ఆతనియొక,., ०९8 = బుద్ది, భణితిః ఇవ. మాట 
వలె, ఇషా ~ వని, మరి ఇవ బుద్ది 52, కీ € ము ర్‌ ©, = दैः = न వలె, 
ఆతివిమలా చాల స్వచ్చ మైనది . 


ఉపమానం ఆయింది. ఈ వాక్యం 


వ్యా. 2.86 58:._ 24; 4 25:35 == ఆ రాజుయొక)_, మూ 8: = 
ఆకారం, 58 & ॐ -- బుద్ది వలె, మభురా = మధుర మెనడి. సభా సభ, మూ ర్రిరివ 


=మూ 6 వలె, | పభావచితా = పభావంలో కూడినెది. జయశ్రీః = జయలక్ష్మీ, 
సబేవ _ సభ వ౭, పరేషామ్‌ _ పరులకు, జేతుమ్‌ = భయిందుటకు, న శక్యా 5 
శక్య మెనది కాదు. 

వి. ఇక్క_డ వూర్ణం ఉపమేయంగా ఉన్నవి ఉత్తరవాక్యాలలో ఉపమా? 
నాలుగా చెప్పబడడంచేత రశనోపమ. కాని సమానధర్మాలు ఎరు. వెరు: 


606 కావ్య పకాళ 
వ్యా, ఇత్యాది కేతి. ఈ ముదలైన రశనోవమ కూడ లశ్షీంపబడలేదు. 
అనగా మాలోవమా రశనోపమాదులకు లక్షణాలు చెప్పి వాటిని నిరూపీంచలేదు, 
ఎందుచేతననగా ఇలాంటి వై.చిత్యాలు వేలకొలది ఉండడానికి ఆవకాశం 906. 
ఇది ఏదీ పెన చెప్పిన (ఇర వైఐదు) భేదాలు దాటి వెళ్ళవు. అనగా పెన చెప్పిన 
వాటిలో ఏడో ఒక 2606 అంతర్గతం అవుతాయి. 


2. ఉపమేయోపమాలంకారం. 
కా. ఉపమానోపమేయతశ్వే ఏకసెవై కవాక్యగే. 
అనన్వయః 
వృ. ఉపమానాన్రరసంబన్దాభావః అనన్వయః. ఉదాహరణమ్‌- 
శో॥న 325९0 ध నితాన కాని ర్నితమిసీ “సెవ నితమిసీవ, 
యావద్విలా సాయుధలాస్యవాసా స్తే తద్విలాసా ఇవ తద్విలాసాః 
వ్యా. ఉపమానేతి :. ఏకస్యెవ = ఒకేదానికి, ఏకవాక్యగే = ఒక వాక్య 


ములో ఉన్న, ఉపమానోవమేయతే్య = ఉవమానోవమేయత్యాలు, అనన్యయః = 
ఆనన్యయా అంకారము. 


ఉపమానేతి. మరియొక ఉవమానంతో సంబంధం లేకపోవడం ఆనన్యయం. 


2. ఒక వాక్యంలో ఒకే వనువును ఉపమెయం గాను ఉపమానంగాను 
వర్ణించడం అనన్యయాలంకారం౦, “అనన్యయ' శబ్దానికి “న విద్యతే అన్యయః 
© २5००६ ८ 2 ००२९४ యత 595" అని విగవాం. దేనియందు మరొక ఉపమా 
నంతో సంబంధం ఉండదో ఆది అని ఆర్థం. ఆ వస్తువును ఆవన్తువుతోనే పోల్చ 


డంలో ఊద్దేశం దీనిని పోలిన మరొక వసువు లేదని చెప్పడం. ఉదాహరణం 
ఎట్లనగా. 


నేతి_ కేవలమ్‌ = కేవలమూ, నితాన కాని ః= గొవ్స కొౌంతి గల, సా 
ఆ, నితమ్సినీ ఏవ = నితంబిని మా|తమే, నితమ్బినివ = నితందిని వలె, న 
अर्ये = |వకాశించడంలేదు. యావత్‌ = మరి ఎమనగా, త్రే 22 ఆత, ఏలా సాయుధ 
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వ్యా, తదితి ;. భదాన్ని చెప్పనప్పుడు ఎట్టనగా. 


అస్యా 88 : > ड 2०* 6 ९8४४ ०6* ఊర్వశి సౌందర్భం చూచి ముగ్గుడెన 
పురూర వుడు అనుకొంటూన్న మాటలు. ఆ సాక = ఈమెయొక్కు, సర్గ విధౌ = 
సృష్షియందు, కాన్తి పదః = కాంతిని ఇచ్చు, ४28५) = చం|దుడు, (ప్రజాపతిః= 
నిర్మాతగా, అభూత్‌ 39 ~= అయినాడా! धेष्ठः 28 ర సః 


= శృంగారం [పధాన 
రసంగా గల, మదనః -~ మన్మథుడు, 3९०80 


నము స్య యంగా నిర్మాత గా 
ఆయినాడా? పుష్పాకరః -~ పుష్పాలకు ఆకర మెన, మాస; ను మానం, వసంత 


రువా? వేదాభ్యాసజడ 8 = వెదాభ్యాసంచేత జడుడు, విషయవ్యావృతకౌతూహలః 
= విషయాలనుండి మరలిన ఆస & గల, పురాణః = పాచీనుడైన, మునిః _ 
నారాయణుడు, మనోహరమ్‌ _ మనోహరమైన, ఇదం రూపమ్‌ = ఈ రూవమును, 
నిర్మాతుమ్‌ = నిర్మించుటకు , కథం ను ఎట్లు, పభవెత్‌ సమర్సు డగును? 

ఇక్కడ @8८ ९8२ సృజించినవానిని గూర్చి చం,దుడా, మన్మ థుడా, 
వసంతుడా ఆనే సందేహం వ్య €& 6०४९८०6; భేదం చెప్పబడ లేదు. మధ్యలో 


గాని, అంతంలోగాని నిశ్చయం చెప్పబడలేదు. అందుచేత ఇక్ళ_డ కుద్దసందేవో 
అలంకారం. 


6. రూపకాలంకారం 
కా. త(చూపకమభేదో య ఉపమానోపమేయయోః. 
వృ. ఆతిసామ్యాత్‌ ఆనపహ్ను తభేదయోః ఆభేదః. 
కా. సమస్త వస్తువిషయం [तक ఆరోపితా యదా, 98 


వృ. ఆరోపవిషయా ఇవ ఆరోప్యమాణాః యదా కబ్దోపాత్తాః 
తదా సమసాని వసూని విషయః అస్వేతి సమస్త వస్తువిషయం. ఆరోపితా 
ఇతి బహువచనమవివక్షితమ్‌. యథా. 


వ్యా. తదితి :- ఉపమానోప మేయయో: = ఉపమానోపమేయాలయొక ;- $ 
०७४ -~ ఏ, అఆభేదః-= = 5० కలదో, తత్‌ = ఆది, ८७०5४ 5 = రూపకా 
ింకొరము. 
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९७३8. ఆతిసామ్యంవల్ల, కప్పబడని భేదం గలవాటికి ఆభేదం రూవకం, 


వి. “ముఖమెప ४२): ముఖమే చం|దుడు. ఇత్యాదుల లో ముఖానికీ 
४ ० 858 ఉన్న సామ్యం వర్ల ముఖమునందు చందత్యం ఆరోపించి ఉపమేయ 
మైన ముఖానికి ఉపమానమైెన చందుడికీ భేదం లేనట్లు చెప్పబడుతున్నది. “ఇది. 
ముఖం కాదు చందుడు” అని ముఖత్యాన్ని కప్పపుచ్చి నట్టయితే (ఇలా కప్పి 
పుచ్చడానికి “ఆపహృవంి అని పెరు) అది రూపకం కాదు, అపహ్నవాలంకారం. 


ఆవ. సాంగం, నిరంగం, వరంపరితం అని రూపకం మూడు విధాలు.. 
సమస వస్తువిషయం, ఏకదేశవివరి ఆని సాంగం రెండువిధాలు. శుద్దం (కెవలం) 
మాలారూపం అని నిరంగం రెండువిధాలు. १६४ బ్దమూలకం అశిష్టశ బ్రమూలకం, 
ఆని పరంపరితం రెండు విధాలు. ఈ రెండూకూడా ఒకొక) టి “కేవలం “మాలా 
రూపం” అని రెండేసి విధాలు. ఈ విధంగా రూపకాలంకారంలో మొతం ఎనిమిది 
బేధాలు ఉన్నాయి. పీటిలో సాంగరూపకంలో ఒక భేద మైన సమస వస్తువిష్క 
యాన్ని వివరిస్తున్నాడు. 55988 :- 


व యదా= ఎప్పుడు, ఆరోపితాః= ఆరోపించబడినవి, గ్ర తాః = 
శాతములో అనగా శబంచేత చెప్పబడతాయో, అప్పుడు ఆ రూపకం సమస 2549, 
విషయమ్‌ _ సమస వసువిషయ మని చెప్పబడును. 


ఆరో"ెతి :_ ఆరోపవిషయాల వలె, ఆరోపించబడేది కూడా ४९०९९. 
చెప్పబడి నప్పుడు ఆ రూపకంలో సమస వసువులూ కూడా విషయంగా ఉండడం. 
చేత అది “సమస వసువిషయం'. 'ఆరోపితాః? అనే పదంలో బహువచనం వివ 
శ్నితం కాదు; ఆనగా ఆరోపితాలు మూడు ఆంతకంపె ఎక్కు.ప ఉండాలని అరం 
కాదు. ఆందుచేత ఆరోపితాలు రెండే అయినా అవి | 8" छ ९2 ऊ సమస వస్తు 
విషయమే. 


2. రూపకంలో ఉపమేయంమీద ఉపమానం ఆరోపించబడుతుంది. డేని 
మీద మరొకటి ఆరోపించబడుతుందో ఆది (ఉపమేయం) ఆరోపవిషయం, ఆరో 
పించబడేది (ఉపమానం), 'ఆరోపవిషయి'. విషయానికి సంబంధించిన కొన్ని 
ఆంకాలు ఉంచి విషయికి సంబందించిన ఆన్ని ఆంశాలను వాటిమీద స్పష్టంగా 
మాటలలో చెబుతూ ఆరోపిసే ఆది సమస వసువిషయం. ఉదాహరణం ఎటనగా_ 


ద శమోల్లాస © 615 
లో జ్యోత్స్నాభస్మచ్చురణధవలా బి|భతి తారకౌణ 

న్యన రానవ్యసనరసికా రా డ్రికాపాలికీయమ్‌ 

ద్వీపాద్దీపం (कै మతి దధతి చనము[దాక వాలే 

న్యస్సం సిద్దాజ్ఞనపరిమలం లాజానస్య చ్చలెన. 421 


२3). €| ९ ये © [2४ न 111 
ఏవెతి రూపకపరి గహ సాధకమసీ తి తత్సజ్బ_రాశజాా. న కార్యా. 


వ్యా. &*@ 6 ९ జ్యోత్స్నాళస్మచ్చురణధ పలా =వెన్నెల ఆనే భస్మం 
(యొక్క) పూసికొనడం చేత లెల్లగా ఉన్నది, తారకాస్టీని ~> ९९६ | चण లనే ఎముక 
అను, 2 భ్రతీ ध ८ 6252०२२ €, ఆనర్లానవ్యసనరసికా = అంతర్జానం ఆనే కీడ 
యందు ఆస శక్రికలదీ ఆయిన, ఇయమ్‌ = ఈ, రా|తికాపాలికీ = రాతి ఆనే కాపా 
లికి, చన్హ్రముదాకపాలే = చందు డనే మ్ముదాకపాలమునందు, కాపాలికలు ॐ 
గహణసమయంలో తీసికొన్న కపాలం (235) “మ్ముదాకపాలం' श 
కలంకముయొక,_, చ్చలేన - = మిష సమ్‌ = ఉంచబడిన సీద్గాజ్ఞానపరి 
మలమ్‌ = సిద్దాంజనచూర్భముమ, ७०९८०६० చెందడానికి, మళ్ళీ కనబడడానికీ 
సాధనమెన వస్తువును, దధతీ = ధరిసూన్నదె, ద్వీపాత్‌ = ద్వీవంనుండి, దీపమ్‌ 
=మరొక' డ్యీపమును గూర్చి, |భమతి = తిరుగుతున్నది. 


క్‌, ఇక )_డ రాతి ఉవమేయం, కాపాలికి ఉపమానం. ర్మాతయందు 
కాపాలికాత్యం ఆరోపించబడుతున్నది 'రా|తికాపాలికీ' అనేది ఆంగి పధాన 
రూపకం. మిగిలినవి అంగరూపకాలు త్నాభస్మచ్చురణి 'తారకాసీీ మొద 
లెన ఈ ఆంగరూపకాలు అంగిరూపకానికి పోషకాలు రా,తి, జ్‌ ०२४) మొద 
లెన ఉపమెయాలసపిద ఆరోపించ బడుతూన కాపాలి కీ_.భస్మాదులు ఆస్ని మాట 
అలో చెప్పబడ్డాయి; ఊహకు వదిలివేయబడలేదు. ఆందుచేత ఇది సమస్త వస్తు 
విషయరూవకం. కాపాలికను ఆరోపించినపే, దానికి ఆంగాలెన, ఆనగా ఆమెకు 
సంబంధించిన భస్మాదుల్ని కూడా ఆరోపించడంవల ఈ రూపకం సొంగరూపకం 
చతుర్ణపా దంలో ఉన్న లాకానస్య చ్చలేన సిదాఇ నవరిమలమ్‌” ఆనేది మాతం 
అపహ్ను ९5० కారం 


ఆవ. “రా|తికాపాలికి' 'జ్యోత్స్న్నాభస్మ' - ఇత్యాదులలో “ఉపమితం 
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क] ఘాదిధిః సామాన్యా పయో గే” (పా సూ. 2.1 96) అనే సూ ९ ०९४ సమాసం 
చేయగా 'కాపాలికవంటి రాతి” 'భస్మం వంటి వెన్నెలి ఇత్యాదివిధంగా ఆరం 
5 ‰ 25६ ०० छ ఉపమాలంకారం €> ९०८ పెన చెబ్బన రా|తియె కాపాలిక 
వెన్నెలయే భస్మ ఇత్యాద్యర్ధా చెపితే రూపకాలంకారం © 2०6. ఇక్కడ ఏ 
&८० చెప్పాలో సాధకబాధక|పమాణం ఏదీ లేకపోవడండేత ఉపమాలంకారమా, 
రూపకాలంకారమా అనే సందేహం కలుగుతుంది. అందుచేత సందేహరూవ మెన 
సంకరాలంకారం చెప్పాలి కదా ఆని ఆశంకించుకొని చెబుతున్నా డు. 

అ|తేతి:. ఇక్క_డ అంతర్హానవ్యసనర సితక త్వం అరోపించబడినదడాని (కాపా 
లికయొక్క_)ధర్మ మే గాన మూడు పాదాలలోను రూపకాన్సి అంగీకరించడానికి 


ఇది సాధక పమాణంగా ఉంది. ఆందుచేత ఉపమా-రూవకసంకరం ఆనే ఆశంక 
చేయదగినది కాదు. 


వి. ఉపమాలంకారంలో ఉపమేయానికి |పా ధాన్యం ఉంటుంది. రూవకా 
లంకొరంలో ఉపమానానికి |పాధానఃం ఉంటుంది వాక్యారంలో ఆన్యయించడం 
అన్యయించక పోవడం ఆనే దానిని 256 [పా ధాన్యాపాధాన్యాలు నిర్హయించాలి 
“గురుచ రణార విన్దాభ్యాం నమః అనే వాకకంలో 'గురుచరణార విని” శబానికి 
“వద్మాలతో సమానములెన గురుచరణాలు' 'గురుచరణాలే పద్యాలు 
ఆని రెండు విధాలుగా ఆర్థం చెవ్పవచ్చు మొదటి అర్థంలో 
ఉవమ; రెండవ అర్థంలో రూవకం. ఆయితే ఇక్కడ నమస్కారం పాదాలకి 
చెందవలసి ఉందికాని పద్మాలకి కాదు. గురుచరణాలే వద్మాలు వాటికి నమస్తారం 
అని చెపితే పద్మాలకి నమస్కరించి నట్టు అవుతుంది. ఆది అసంగతం. పద్యాల 
వంటి గురుచరణాలు, వాటికి నమస్కారం అని చెబితే చరణాలకి నమస్తా 
కర్మత్యం కలిగి |పాధాన్యం ఏర్పడుతుంది. ,పసుతంలో అంతరానవఃసనంలో 
८ && 8९० కాపాలికకు ఉంటుంది. ఆందుచేత కాపాలికకు పాధాన్యం వచ్చే 
విధంగా రూపకాలంకార మె చెప్పాలి దినిని పటి ఇతరవదాలలో కూడా రూవపకా 
లంకారమె చెపా,లి. ఈవిధంగా అంతర్హానవ్యసనరసికత్యం రూపకాలంకార సాధక 


మెన |వపమాణం. ఆందుచెత ఉపమాలంకారం చెప్పాలా రూపకాలంకారం చెప్పాలా 
అనే సందేహానికి, సందేహరూపసంకరానికి తావు లేదు 


కా (్రౌతా छ) కే యస్మిన్నేకదేశనివ రి తత్‌. 


వృ. కేచిదారోహ్యమాణాః శబ్లోపాత్తాః కేచిదర సామర్యావసేయాః 
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ఇ ठ కదేశవివర,నాత్‌ ఏకదేశవివరి,.. యథా- 


గాథ. జస రణనే ఉరఏ కరే కుణన స్స మణలగలఅఆమ్‌, 
भि व G ^ 
రసనంముహీ వి సహసా పరంముహీ హోఈ రిజసేణా. 


“యస్య ठं ८७०5 829 ठ కరే కుర్వతో स ९११६९०४, 
రససంముఖ్యపి సహసా పరాజ్మూ ఖీ భవతి రిపు సేనా” 


వృ. ©| ९ రణస్యాన్మఃపురత్యమారోప్యమాణం శబ్దోపాత్తమ్‌. 
| మణ్జ్బలా| గ లతాయాః उ*००० उ०९ ९०, 829 ररर) | 38 ००००७०९ ९ ॐ 
ఆర్గసామర్శ్య్యాదవసీయతే ఇతి ఏకదేశే విశేషేణ వర నాదేశవివర్తి. 


వ్యా. [కౌతా 8७8 :- యస్మిన్‌ = దేనియందు, ई ~~ ఆరోపించబడెేవి. 
| त" छग = चे" €> శబంచేత చెప్పబడేవి, ఆరాశ్చే = అరాన్ని పటి ఊహించ 
అత (a ® ® ట 
222, ఆక్షిపములు అవుతాయో, తత్‌ = ७9, ఏకదేశ వివ ర్రి జ ఏకదేశ వివరి, 
రూవకం, 


కేచిదితి :_ ఆరోపించబడేవాటిలో కొన్ని శబ్దాలచేత (గహించ బడ తాయి, 
కొన్ని అర్థాన్ని పట్టి ఊహించబడతాయి. ఈ విధంగా ఏకడేశంలో ఒక భాగంలో 
మా;తమే వివర్తనంవల్ణ, విశేషించి వరించడం (ఉండడం) వల్ల ఏకదేశవివ ర్తి 
రూపకం. ఎెట్టనగా_ 


యస్యితి + రణా నః ८ = యుద్దము ఆనే ఆంతఃప్పురంలో, మణ్బలాగ 
'లతామ్‌ = 2 ठठ" 650 ఆనే లతను, కరే ~ హస మునందు, ॐ८ ९९७६ = చేస్తూన్న, 
యస్య = ఎవనికి, రిపు సేనా = శతు సేన, రససంముఖ్యపి = రసంచేత అభిముఖ 
మెనా, సహసా = వెంటనే, 5००८8 = పరాజ్ముఖురాలు, భవతి = అగు 
చున్నదో : 


ఆ ख ~ ఇక్కడ రణానికి ఆరోపించబడిన ఆఃతపురత్యం శబంచేత 
(గహించబడింది. సినీ పట్టి మజణ్బలా[గలత నాయిక ఆనీ, రిపుసేన |పతినాయిక 
-ఆనీ «दु तो" మర్గ్యంచేత &+ १०४ బడుతున్న ది. ఈ విధంగా ఒక దేశంలో విశేషించి 
(స్పష్టంగా) ఉండడంచేత ఏక దేశ వివ ర్రిరూపకం. 
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వ. ఎంతో రణోత్సాహంతో ఎదురుగా వచ్చిన సేన ఇతడు హ సంలో 
ఖడం ధరించగానే వెనుకకు తిరిగి పోయింది ఆని చెప్ప దలచిన కవి రణంమీద 
అంత పుర త్వాన్ని ఆరోపించాడు. ఈ ఆరొపణ ఆరోవవిషయాన్నీ, ఆరోషపా కన్ని 
శబాలలో చెప్పడం త స+షంగా ఉంది (వివర లే) రణమునందు అంతఃపుర 
త్యాన్ని ఆరోపించడంచెత మండలా గలతయందు నా కాత్యారోషణం రిపుసేన 
యందు | పతినాయి కాతారోపణం మాటలలో చెప్పకపోయినా ఆరాన్ని 2564. 
ఊహించడంచేత (ఆశేపంచేత్స తెలుస్తూన్నది. ७०९८७२४ ఇది ఏకదేశవిప రి 
రూవకం. ఒక నాయికుని దగ్గరకు రిరంసతో వసూన్న ఒక (పతి) నాయిక 
ఆతడు ఆంత పురంలో నాయికతో కలిసి ఉండడం చూడగానే ఎలా వెంటనే 
3:58 +- వెళ్ళిపోతుందో ఆ విధంగా శ|తుసేన వెనకి వెళ్ళిపోయింది ఆని 
భావం. 


కా సాజమెతత్‌ 
వృ. ఉక ద్యిభేదం సావయవమ్‌. 
కా నిరజం తు శుదమఘ్‌ 
(3 © 
వృ. యథా- 
శ్లో॥ కురజీవాజ్లాని స్తిమితయతి గీతధ్వనిష యత్‌ 
సఫీం కానోదన్శం (శ్రుతమపి పునః (ప్రశ్నయతి యత్‌, 
అని|దం యచ్చాన £ २९ ९& తదహో 'వెద్య్యభినవా 
(పవృతోఒస్యాం 2 0 హృది 253 28 & 38 [ ००2०९ ® 5०५ =. 
వ్యా. సాజ్ఞమితి :_ ఏతత్‌ = ఇది, సాజమ్‌ = సాంగము, సావయవము. 
ఊక్తేలి ६. పెన చెప్పబడిన రెండు భేదాలూ గల రూపకం సావయవం. 
నిరజ్ఞమితి :- నిరజ్ఞం తు = నిరవయవమైతే, వద్దమ్‌ = శుద్దము. 


వి. “పెన చెప్పిన రూపకంలో, అనగా సమ స్తవసువిషయ.ఏకదేశవివ ర్రీ 
రూపకా లనే రెండు భేదాలలో, ఆంగితోపాటు ఆవయవాలు కూడా ఉన్నాయి... 
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ఆందుచెత దీనికి సావయవరూపకం ఆని పేరు. ఆవయవాలు లేని ఒకే రూపకం 
ఉన్నచో దానికి శుద్దం ఆని, అనగా నిరవయవం అని, పేరు ఎట్టనగా. 

కురజ్లీతి :* ఈమ, కుర జవ = ఆడలేడి వలె, గీతధ్యనిషు = సంగీత 
ధ్యనులయందు, సంగీతధ్యని చెవిని వడగానే, యత్‌ _ ఎందువలన, ఆజ్లాని ~> 
అవయవవాలను, స్తీ మితయతి = నిశ్చలములుగా చేస్తున్నదో, శుతమపి = ఓక 
మారు వినబడినదైనా, కాన్లోదన మ్‌ = భర్మయొక_ వృతాంతమును, పునః = 
మరల, సభీమ్‌ = సఖురాలిని, యత్‌ _ ఏ కారణంవలన, | పథ్నయతి = అడుగు 
చున్న దో, €? |© = = ని| దలేకుండానే, అనః = గృహమధ్యంలో, యత్‌ -- 
ఏ కారణంవలన, స్వపితి = నిదపోవుచున్నదో, తత్‌ =-ఆందువలన, మనసిజః=- 
మన్మథుడు, ఆభినవామ్‌ = నూతనమైన, | పేమలతికామ్‌ = _పేమలతను, € तष 
= ఈమెయొక్క_, హృది = హృదయంలో, సేక్తుమ్‌ = తడుపుటకు, |పవృత 1 
[పారంభించినాడు అని, వేద్మి = తెలుసుకొనుచున్నాను, ఆహో = ఆహో! 

ఇకు_డ _పేమయందు లతికాతరం ఆరోపించబడింది. ఇంక ఆంగా లేదీ 
లేవు. అందుచేత ఇది నిరవయవళుద్దరూవకం. 


కా మాలా తు పూర్వ్ణవత్‌. 94. 
వృ. మాలోపమాయామివ వఏకస్మిన్‌ బహవ ఆరోపితాః:. యథా- 
ళో॥ సౌన్లర్యసన్య తరజిణీ తరుణిమోత్క_ర్లస్య హర్గోధమః 
a) © a ०२. oan 
కానేః కార్మణకర్శ్మ నర్మరహసాముల్తాసనావాసభూః, 
విద్యా వ(క్రగిరాం విధేరనవధి _ప్రావీణ్యసాజ్షొక్రి._యా 
బాఠకొః సజ్వా శిలిముఖస్య లలనాచూ డామణిః సా (పియా. 
వ్యా. మాలా ఇతి :-~ మాల పూర్ణం వలె. 


మాలేతి :- మాలోపమలో వలె, అనగా ఒక ఉపమేయానికి అనేక ఉప 
మానాలను చేర్పడంచేత మాలోపమ ఎర్చడినట్లు ఒకదానియందు ఆనేక వస్తువులు 
ఆరోపించబడినట్టయితే ఆది మాలారూపకం. ఎట్టనగా- 


సౌన్లర్య స్యేతి *_ అలలనాచూడామణిః &€€* చూడామణి ఆయిన, సా 
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ఆ, పియా = |పీయురాలు సౌనర౪సం = సౌందర్భంయిక, తరజిణీ = నది 
తరుణిమోత,రస్య = యౌవనోత,_రయుక,._, హ రోదమః = సంతో షావిర్భావం, 
ण्यै 
కానే? కాంతి యొక ^ కార్మణకర్మ = వకీకరణ|ప క్రియ నర్మరహగసామ్‌ —_ 
కీడారహస్యములయొక, ఉలాసనావాసభూః = విజృంభ ణానికి నివాససానం 
వకగిరామ్‌ = వ్యకములైెన, మాటలకు, విద్యా = ఉపవదేశంచేసేది. విధేః:=బహ్మ 
దేవునియొక్క_, ఆఅనవరత|పావీణ్యనాతా|తీయా = ఆవిచ్చిన్న మైన పావీణ్యం 
~ నాజాతా చూ వా షా దో 
యొకు. సాశాత్మారం. ఈమెను చూసే హ్హ దేవునికి ఎంత |పావీణ్యం ఉం 
2०? ०6 అని అరం. పజ్బాకి లీముఖస్జ==మన్మ థునియొక 0- , బాణాః_ బాణాలు. 
2. ఇక్కడ ఉపమెేయమెన ఒక |పియురాలియందు తరంగిణి మొదలైన 
ఆనేకఉిపమానాలు ఆరోపించబడాయి. ఆందుచేత ఇది మాలారూవకం 
ఆవ. వపరంవరితమూవకానికి లక్షణం చెపుతున్నా ८ - 


కౌ, నియతారోపణోపాయః స్యాదారో పరస్య యః, 
తత్‌ పరమృరితం शदः వాచకే భేదభాజి వా. 95 


వృ. యథా- 

శో విద్వన్మానసహంస వెరికమలాసంకోచదీ పద్యుతే 

4) టి 
దురామారణసీలలోహిత సమిత్స్వీకార వె శానర 
సత్య(పీతివిధానదక విజయపాగ్భావభీమ (ప్రభో 
సా(మాజ్యం వరవర వత్సరశతం వై రిజ్చముచె షః క్రియాః, 


వృ. ఆత మానసమెవ మాననమ్‌, కమలాయాః సంకోచ ఎవ 
కమలానామసంకోచః, దుర్జాణామమార్గణమెవ ८0 00४ మార్గ ణమ్‌; 
సనమితాం స్వీకార ఎవ సమిధాం స్వీకారః. సత్యే |పీతిరేవ సత్యామ్‌ 
అ|పితిః; విజయః పరపరాభవ ఎవ విజయః అర్జ్షునః, ఏవమారోపణ 
నిమితో హంసాదేరారోపః. యద్యపి శబ్రాలంకారః ఆయమిత్యు క్రమ్‌, 


వక్యతే చ తథాపి, |పపిద్ద్యనురోధాద త్రో క్రః, ఏకదేశవివర్తి హి ఇదమ్‌ 
ఆవై ౪ర భిధీయతే. 


దశ మోల్లా సం 821 


వ్యా. నియతేతి :~ యః= ఏ పరసః= € 24९2529 26595 - › ఆరోపః 
ఆకోపము, నియతారో ణోపాయః_ వరింపదగిఉండడంచెత తప్పక అపేక్షణీయ 
మెన అరోపణకు సాధారణధర్మసంపాదనం ద్యారా ఉపాయం ఆగునో, తత్‌ =అది 
వాచ కే-వాచకం, శి షే=శిషమెనా భేదభాజి వా=వెరుగా ఉనా ,పరంపరితమ్‌ = 
పరంపరితము, అనగా వరింపదగిన ఆరోపణానికి ( పకృతమైన ఆరోపణానికి? 
రొక ఆరోపణం సాధారణధర్మ సంపాద నంద్యారా ఉపాయం ఆయితే అది పరం 
వరితరూపకం అని అరం. ఒక రూపకం మకొకరూపక ంమీద ఆధార పడిఉంటుంది 
ఆని భావం. (25०४6 § 9 ఆనగా | 236 >© ८००29०5 © © 22059 క్షమెన అన్యరూ పకాన్ని 
చెప్పేది అని ఆర్లం. ७6 శ్లిష మైనా కావచ్చు. భిన్నరూపంలోనైనా ఉండవచ్చును.. 
కిషమాలారూపపరంపరి తరూవకానికి ఉదాహరణం. ఎట్లనగా.విద్యదితి_విద్యనానస 
హంస = విద్యాంసుల చిత్తము ఆనే మానససరోవరమునందు హంస ఆయినవాడా! 
“మానసి శబం శిషం; ఇటే ముందుకూడా. వె రికమలాసంకోచదీ పద్యుతే_ “కమలా 
సంకోచ', “కమలా _ ఆసంకోచ' అని రెండు విధాలుగా 256 २50, శ|తువుల 
లక్ష్మి యొక్క సంకోచం అనే పద్మాల ఆసంకోచానికి, వికాసానికి, సూర్యుడా 
దురామారణనీలలోహిత._'దురా _ అమార్హణ', దురామార్లణ' అని రెండు విధాల 
పదచ్చేదం దురాలను వెదగక పోవడం అనే పార్యత్యన్యేషణంలో రమేశ్య 
రుడా, 3 2०९५ ९8१८ వై శాషనర యుదం ఆనే సమిధలను సీ(కరించడంలో 
ఆగ్ని అయినవాడా తకారాంత'సమిర్‌' శబానికి యుదం ఆని-ధకారాంత 'సమిధ్‌” 
శబ్లానికి సమిధ లనీ అర్దం సమిత్‌ సాకార సమిధ్‌--౧స౩కార = సమిత్స్ర్యీకా 
అని సంధి. సత్య పితి విధాన దక్ష_ త్భ- బతి , తీ--ఆ ఏతి" అని రెండు 
ధాల వదశచ్చేదం. సత్యమునందు ప్రీతిని చేయుట అనే సతీదేవికి కష్టం కలి 
గించడంలో దక్షుడా, సమరుడు, దక్ష|పజాపతి అని రెండర్గాలు 22689 | येग) 5 
సీమ ~~ విజయం అనే 2 8 ७9 8, € ९3759506 [పథ మోత్స త్రియందు ఫీమ సేనుడా 
పాగ్భావి అనగా ముందు ఉండడం, ముందు పుటడం, రాజు విషయంలో 
విజయానికి ముందు ఇతడు ఉంటాడని, భీమసేనుని పక్షంలో అర్హునునికందె 
ముందు పృుటా డనీ ఆరం పభో=స మర్పుడా వరపిర _మహావిరుడా! 3 68> 
= |బహ్మకు సంబంధించిన వత్సరశతమ్‌ సంవత్సరాల శ్షతమును 
సా (మాజ్యమ్‌ సామాజ్యమును ఉచె 8 = ఉన్న ९ 2०7  |కియాః == చెసెదవు 
గాక, 
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వి. ఇక్కడ మానసమే మానసం, కమలాసంకోచమే కమలాసంకోచం, 

చురామారణమే దురామారణం, సమిత్సీ్యకార మే సమిత్స్యీకారం, సత్య|పితియే 
౧ ౧ 09 §। 

సత్య పీతి, విజయ |ప్రాగ్భావమే విజయ ప్రాగ్భావం అని శ్రిష్ణరూపకాలను ఆధారంగా 
చేసికొని రాజునందుహంసత్య.-దీ ప్రమ్యతిత్య-సీలలో హిత త్య._వై శ్రాానరత._దక్ష ४९ 
ఖీమతాషలు ఆరోపించ బడ్డాయి. ఆందుచేత వరంపరితరూపకం. శెషమీద ఆధార 
పడడం చెత కిష్టరూపకం. ఒకే ఉపమేయంమీద అనేక ఉపమానాలను ఆరోపించ 
£ ०९ మాలారూవకం. 


వ్యా. ఆ|తేతి:. ఇక్కడ మానసమే మానసం. కమలయొక్క-_ సంకోచ మే 
కమలాల అసంకోచం, దుర్గాల అమార్గణమే దుర్గయొక- మార్గణం. సమిత్తుల 
సీకారమే, సమిధల స్వీకారం, సత్యమునందు (పీతియే సతియందు అ పీతి, 
పరులను పరాభనింప చేయడం ఆనే విజయమే విజయుడు, అర్జునుడు. ఈ విధంగా 
ఆరోపణలు హంసా ద్యారో పానికి నిమితాలు. 


యద్యపీతి : - ఇక్కడ మానసాది పదాలు పరివృ త్యసహాలు. అందుచేత 
శబ్దాలంకారం. హసాదిపదాలు పరివృత్రిసహాలు; అందుచేత అర్థాలంకారం. శ 
విధంగా ఇది శబ్దార్థో భయాలంకారం ఆని నవమోల్తాసంలో “ఇహ దోషగుణాలం 
కారాణామ్‌' ఇత్యాదిగ ంథంలో చెప్పిన మున్ముందు కూడా సంకరాలంకార 
[పకరణంలో చెప్పబడనున్నది. అయినా | 262 పటి ఈ 923 ८3०2१७०?) € पए 
भ అ యట ® 
అలంకారాల ముధ్య చెప్పడం జరిగింది. [పొచీనులై న భామహాదులు దీనిని ఏశదేళ 
వివ © రూపకం అని చెప్పి ఉన్నారు కదా. 


వృ. భదభాజి యఠథా- 
₹ ॥ ఆలానం జయకుజ్ఞరస్య దృషదాం సేతుర్విపద్యారెధేః 
పూర్వా(దిః కరవాలచణ్ణమహాసో లీలోపధానం (శ్రియః, 
సంగ్రామామృతసాగరప్రమథన క్రీడావిధౌ మన్లరో 
రాజన్‌ 0१६३8 వీరవె రివనితావై ధవ్యద సే భుజః. 426 
వృ. €| © జయాదేెర్చిన్న శ బ్రవాచ్యన్య ६३ शठ త్యాద్యారో పే 
భుజన్య ఆలానత్యారోపో యుజ్యతే, 
వ్యా. భిన్నంగా ఉన్నప్పుడు, అనగా శేష లేనప్పుడు, ०९57 - 
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ఆలానమితి:._ రాజన్‌ - రాజా! జయకుజ్ఞరస్య = జయమనే ఏనుగకు, 
ఆలానమ్‌ = బంధన సంభమూ, విపద్యారిధేః= ఆపద లనే సము దానికి, దృషదాం 
సేతుః = రాళ్ళతో కట్టిన సెతువు, కరవాలచణ్దమహసః = 82० ఆనే సూర్వునికి, 
వూర్యా!దిః = వూర్యా!ది (తూర్పుపర్యతం), శియః = సంపద అనే లక్ష్మికి, 
చీలోపధానమ్‌ = విలా నార్గమైన తలగడ, సం గామామృతసాగర|ప మథన, కీడా 
95" == &० అనే క్షీరసాగరాన్ని మథించడంలో, మక్షరః=మంద రపర్యతమూ 
ఏర వె రివనితావై ధవ్యదః=వీరులెన శ|తువుల స్రీలకు వెధవ్యం ఇచ్చేదీ ఆయిన, 
తే భుజః=- ని భుజం, రాజతి -- _పకాశిస్తూన్న ది. 


€| 28: - ఇక్కడ వెరు వేరు శ ద్రాలచేత చెప్పబడిన జయాదులయందు 
కుంజర త్యాదులను ఆరోపించగా భుజానికి ఆలానత్యారోపం యు కంగా ఉంది. 


2. జయంమీద కుంజర త్యాన్ని ఆరోపించడం మూలాన భుజంమీద 
ఆలానత్యం ఆరోపించడం కుదిరింది. 8 విపదాదులవిషయంలో కూడా. 
అందుచేత ఒక రూపానికి మరొక రూపకం నిమి తం ఆవడంచేత పరంవరిత 
రూవకం. ఒక ఉపమేయం (భుజం) మీద ఆనేక ఆలానత్యాదులు ఆరోపించడం 
చేత మాలారూపం. శ్లేషలేదు గాన ७१०. శ్రియః ఆనే చోట మాతం శిష్టం. 


అవ. మాలారూవం కాని శిష్టపరంపరితరూపకానికి ఆకిషపరంపవరితరూప 
కానికి ఉదాహరణలు చూపుతున్నాడు. 
శ్లో అలౌకికమహాలోక ప్రకాశితజగ త్రయః, 

भव्यः దేవ సద్వంశ ముకారత్నం న 3. ర్భవాన్‌. 427 
శ్లో నిరవధి చ 8८१४०७० చ యస్య 

8 మనివ © ०९७ (258) 2०» 

(పథమ ఇహ భవాన్‌ న కూర్మమూ © 

రయతి २२०४४ & ॐ 574 428 

వృ. ఇతి చ ఆమాలారూపకమపీ 26055880 దష్టవ్యము. 


రాజా లె? బో 2 दर 
+ దేవ=రాజా! అలౌకికమహో కపకాశితజగ శ్ర యః = € కిక మెన 
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గొప్ప కాంతిచెత పకాశింప యబడిన ములోకాలు గల సద్వంశ ముకారత్నమ్‌ 
=మంచి వంశం ఆనే మంచివెదురుకజ్డయందు పుట్టిన ముత్యమైన, భవాన్‌ =నీవ్చు 
కె $ ~~ ఎవరిచేత, న సూయతే ~ సుుతించ బిడడంలేదు ? 


2. ఇక)_డ వంశశబం శిషం. కులమునందు వేణుదండత్వాన్ని ఆరో 
ర © © =) 
కించడ ంవల రాజానందు ముకామణిత్యారొప 2९06. అందుచెత పరంపరిత 


రూపకం. ఒకే ఉపమేయంమీద అనేక ఉపమానాల ఆరోపం లేదు కాబణి మాలా 
రూపకం కాదు. 


వ్యా. నిర వధీతి యస్య=ఏ నీయొక్క, నిరవధి=ఆవధి లేనిది, నిరాశయం 
చ= ఆశ్రయం లేనిదీ ఆయిన, సితమ్‌ = నిలచుట, ఏ ఆధారమూ లేకుండా 
ఉండడం, అసివ ర్రితకౌతుక | పపజాచమ్‌ నివ రింపచేయడని కౌతుకంగల [పపంచం 
కలదో, సః== అట్టివాడవు, చతుర్ణశలోకవల్లికన్లః = పద్నాలుగు లోకా లనే. 
లతకు దుంపవూ (అంకురమూ ) ఆయిన, పథమః కూర్మ మూ ©= మొదటి కూర్మ 
మైన, భవాన్‌ == నీవు. జయతి = సర్వోత్కర్గ గా ఉన్నావు, 


2. ఇక్కడ చతురశలోకాలయందు ४९०९९) ఆరోపించడంచెత 
కూర్మమూ 6 యందు కందత్యారోపం కుదిరింది శ్లేషలేదు. ఆందుచేత, ఒక 
ఉపమేయం మీద అనేక ఉపమానాల ఆరోపణ లేదు. అందుచేత १२५० కాని పరం 
పరితరూపకం. మాలారూవకం కాదు. 


వా. ఇకీడి_ ఈ విధంగా (పె రెండు కోకాలలో చూపిన విధంగా) మాలా 
రూపకం కాని పరంపరితరూసపకం కూడా చూచుకొనవలెను 


A కిసలయకర్ణె ర్లతానాం కరకమలై 8 కామినాం మనో జయతి 
నలిసినాం కమలముఖిై 8 ముఖీన్లుభిరో్యషితాం మదనః 429 


వృ. ఇత్యాదిర సనారూపకం న వైచిత్యవదితి న లక్నితమ్‌ 


వ్యా. కిసలయేతి.మదనః = మన్మథుడు, లతానామ్‌ = లతలయొక,, 
కిసలయక ठ ః=చిగు శ్ళనే కరములచేత, యోషితామ్‌= న్రీలయొక్క_, కరకమలై ४ 
కరము లనే పద్మాలచేత, ముఖెన్సుభిః = ముఖా లనే చందులచేత, నలినీనామ్‌ = 
వద్మలతలయొకు, కమలముఖైె ४ = కమలము లనే ముఖాలదేత, కామినామ్‌= 
కాముకులయొక,, మనః _ మనస్సును, జయతి  జయించుచుండును. 


దశ మోల్లా సం 6१8 


2. ఇక్కడ “'కిసలయకరై 8 'కరకమలై &' ఆనే పదాలలో వూర్యపదం 
లోని “కరి శబ్దం రెండవపదంలో గహించ బడింది. “కమలముఖై :' ముకన్దుభిః' 
ఆనే పదాలలో మొదటిపదంలో ఉన్న “ముఖ” శబ్దం రెండవ పదంలో |గహించ 
బడింది. ఇది రశనారూపకం ఆని చెప్పవచ్చును. కాని దీనిలో ఆంత అందం 
ఏమీ లేకపోవడంచేత దీన్ని వేరుగా చెప్పలేదు ఆని ఆంటున్నాడు- 


వ్యా. ఇత్యాదీతి_ ఈ మొదలైన రశనారూపకంలో వెచ్చిత్యం లేదు గాన 
దానికి లక్షణం చెప్పలేదు. 


7. అసహ్నుత్యలంకారం 
కా. (ప్రకృతం యన్నిషిధ్యాన్యతి సాధ్యతే సా తపహ్నాతిః. 


వృ. ఉపమెయమ్‌ అసత్యం కృత్యా ఉపమానం సత్యతయా 
యత్‌ స్థాప్యతే त्वे, ९ ९०2 250 88 . ఉదాహరణమ్‌. 


శో € 523 8 (ప్రాగల్భ్యం పరిణతరుచః కె లతనయే 
కలజ్యో_ 5 వాయం విలసతి ४ व्र" & }-53 6 వపుషి, 
అముష్యేయం మన్యే విగలదమృతస్యన్షశిశిరె 


రతి(శ్రాన్సా శేతే రజనిరమణీ గాఢమురసి. 480 


వ్యా. పకృతమితి . [238 >= a [పకృత మైన ఉపమెయాన్ని, నిషిధ్య 
= నిషేధించి, ఆన్యత్‌ = అ|పకృ్ళత మైన , ఉపమానం, యత్‌ సాధ్యతే=సాధించ 
బడడం అనేది ఏది కలదో, సా= అది, అపహ్ముతిః => ७७29259.) ९४ © ०8१८ ము. 


@ 5 ० ०5398 :~ ఉవమేయాన్ని ఆసత్య మెనదాన్నిగా చేసి, అనగా ఆది 
కాదు అని 52) +, ఉపమానాన్సి సత్యంగా సాపించడం అపహ్నుతి. 
ఎ =. గక A 


వి. शण, ७6 ఆని అపహ్నుతి రెండు విధాలు. ఉపమేయం ఆసత్యం 
అని |పత్యక్షంగా శబంతో చెపిలే ఆది కొటి. ఆకేపలభ్య మైనది, అరాన్ని పటి 
£ (a न ® | అ 
డహించెేది 6. ఆరి అయిన అపహ్నుతి కొన్ని చోట్ల కపటం అని ఆర్గం గల 
శబ్లాలను పయోగించడంచేత, కొన్ని చోట్ల పరిణామం అనే ७९० గల శబ్దాలను 
[పయోగించడ ०२९, కొన్ని చోట్ల మరొక విధంగాను సూచించబడుతుంది. 
40) 
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వ్యా, శాబ్దాపహ్నుతికి ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు. అవాపః ఇతి; పూర్ణ 
४ ० దునిలోని కలంకం చూపుతూ మహేశ్యరుడు పార్యతితో ఆంటున్నాడు. ह © 
తనయే = పార్యతీ! పరిణత రుచః = పూర్ణ మెన కాంతి గల, శశాజ్బ_స్య = 
చం దునియొక ^ , ॐ52ॐ32\ ~ శరీరమునందు, పాగల్భ్యమ్‌ = [२०७ ९८०९९) , 
€ 22 8 = పొందిన, అఆయమ్‌ = ఈ పదార్థం, కలజ్బ_ *=క లంకం, 53 వ విలసతి 
= పకాళించడం లేదు, కలంకం కాదు, ఇయమ్‌ = ఈ, రజనిరమణీ = రా|తి 
ఆనే స్రీ © ® | कृण = రతిచెత అలసీనద్దైె ७४०९९ = ఇతనియొక్క., విగల 
దమృతస్యన్హశిశి రే = | 53 95०2९} అమృత పవాహంచెత ४९5२, @ ८९ = వక్ష 
స్థలమునందు, గాఢమ్‌ = గాఢంగా, శేతే = శయనించుచున్నది అని, మన్యే = 
తలుస్తున్నాను 


ఏ. ఇక్కడ ఉప మేయ మెన కలంకాన్ని అసత్యం చెసి, అది కొదు అనీ 
చెప్పి, ఉపమానమైెన రాతి సత్యమైనదిగా చెప్పబడింది కొ బట్టి ఆపహ్ను ४६ 
అలంకారం, 3 >" అని “25 *‰& పయోగించి పత్యక్షంగా నిషేధించడంచదేత 
द्द అయిన అపహ్నుతి. 
ఆవ, నిషేధించడంలో భంగీబభేదంచేత లశాలలో భేదాన్ని సూచిస్తున్నాడు. 
వృ. ఇత్రం హాె- 


श ॥ బత సఖి కియదేతక్‌ పశ్య వెరం స్మరస్య 
పియవిరహకృశేఒస్మిన్‌ రాగిలోకే తథా హి, 
ఉపవనసహాకారోద్బా సిభృజచ్చ లేన 
(ప్రతివిశిఖమనేనోట్టజి_తం కాలకూటమ్‌. 431 


వృ. ఆత న సభృ్బజాణి సహకారాణి, అపి తు సకాలకూటాః 
శేరా ఇతి | 598. ఏవం వా. 


శో॥ అముష్మిన్‌ లావణ్యామృతసరసి నూనం మృగద్భశః 
స్మరః శర్వప్పుష్టః పృథుజఘనభాగే నిపతితః, 


2 त మో ल्‌" సం 627 


యదజొజ్లారాణాం (ప్రశమపిశునా నాధికుహరే 
రికా ధూమస్యెయం పరిణమతి రోమావలివప్పః. 432 


వృ. €| © న €° 5०558) ४, @०ॐ5§ & =< 2०8 _పతిపత్తి ३, ఎక 
మియం భజ్యన్మరై రప్యూహ్యా. 
వ్యా. ఈ విధంగానై నౌ (ఉదాహరణం ఉండవచ్చును). 


బతేతి ౬ 238 = సఖురాలా! స్మరస్య = మన్మ థునకు, | పి యవిరహకృశే 
=| పయుల విర హంచెత కశ మైన, ఆస్మిన్‌ =ఈ, రాగిలో కే ~~ అనురాగవంతుల 
సముదాయమునందు, ఏతత్‌ _ ఈ, వైరమ్‌ = వైరము, కియత్‌ = ఎంతో, పశ్య 
= దూడు, ఉపవనసహకారోద్భాసిభృజచ్చలేన = ఉద్యానంలోని మామిడిపువ్యుల 
కిద పకాశిస్తున్న తుమ్మెద లనే మిషచేత, అనేన _ ఇతనిచేత, [పతివిశిఖమ్‌= 
ఒకొ)_క్క_ బాణం మీదా కూడ, కాలకూటమ్‌ = కాలకూటవిషం, ఉట్టజ్కి తమ్‌ 
= ఉంచబడినది. బత ఎంత కష్టం! 


2. ఇకుడ తుమ్మెదలతో కూడిన మామిడి వూనవులు కాను కాలకూటం 
పూసిన బాణాలు ఆనే ఆర్థం పతీయమానం ఆవుతుంది. 


సె అర్థం ४९२०८ (3७९ ०7 చెప్పబడక “ఛల' శబ్బపయోగంద్వారా 
సూచించ బడింది గాన ఇది ఆర్హాపవహ్నుత్యలంకారం అని భావం. ఈ విధంగానై నా 
ఉదాహరిం చవచ్చు । 


ఆఅముష్మిన్‌ ఇతీ २~ ४८९२७९१ = 8:52 उ కాల్చివేయబడిన, స్మరః== 
మన్మధుడు, నూనమ్‌ = సత్యంగా, మృగదృకశ : ~> ఈ మృగనయనయొక }-, 
పృథుజఘనభాగే= విశాల 2955 జఘన పదేశమునందు, ఆముష్మిన్‌ = ఈ, లావణ్యా 
మృతసరసి = లావణ్యామృతంయొక్క. సరస్ఫునందు, నివతితః == పడినాడు, 
యత్‌ = ఎందువలన ఆనగా, ఆజ్లా జ్ఞారాణామ్‌ = ఇతని అవయవాల బొగ్గుల 
యొక్క, |పశమపిశునా = శా౦ంతించుటను సూచించే, ఇయమ్‌ = ఈ, ధూమస్య 
శిఖా = దూమకిఖ, నాభికుహారే ~ నాభిరం| ధమునందు, రోమావలివపుః = రోమ 
పం శక్రిరూపం గలదై, వరిణమతి = వరిణమించుచున్న ది ॥ 


ఏ. ఇక్కడ “వరిణమతి' అనే శబ్దాన్ని | त्क ०४० ద్వారా రోమా 
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వరిని నిషేధించి ధూమరెఖను సత్యం చేసీ నట్టు ఆయినది గాన ఆర్థఅపహ్నుత్య 


లంకారం, 


వ్యా, ఆ|తేతి :- ఇక్కడ ఇది రోమావలి కాదు; ధూమకిఖ అని [5४8 
కలుగుతున్నది. ఈ విధంగా ఈ అలంకారాన్ని ఇతరభంగులలో ण्ठ, 
ఊశహిం దుకొనవ లెను. 


8. శేషాలంకారం 
కా. శేషః స వాక్య ఏకస్మిన్‌ యశత్రానేకార్డతా భవేత్‌. $$ 


వృ 1 ఎకార్థ|పతిపాద उण మేవ శబ్లానాం య తానేకోఒర్థః 


। sf ప 
స శెష ४, 
ఉదాహరణమ్‌.- 


.॥ ఉదయమయతే దిజ్మాలిన్యం నిరాకురు కేతరాం 

నయతి నిధనం ని(_ద్రాముదాం (ప్రవర యతి (క్రియాః, 
రచయతితరాం ,స్విరాచార ప్రవర నకర నం 
బత దత లసత్రేజఃపుజ్ఞో విభాతి విభాకరః. 498 


వృ. అఆతాభిధాయా అనియన్సరిణాత్‌ ద్యావపహ్యర్క-భూపొ 
వాచ. 


వ్యా. ५ ఇతి :.- 2 | ९ = >& +©, ఏకస్మిన్‌ వాక్కే = ఓక వాక ము 
నందు, అనేకార్గ తా = అనేకము లైన అరములు కలిగి ఉండడం, భవేత్‌ = అవు 


తుందో, సః= అది, శేషః = శేష. 
గ్రా | 


వి. పరివృ తిసహాలైన శేబ్లాలు, ఒకే తొడిమికి ఉన్న రెండు పండ్ల వలె 
ఉన్న రెండు ఆరాలను బోధి సే అది శేష. ఐదే అర 2५३. 
® కీ యె @ (८) 


వ్యా. వీకేతి :- ఒకే एण) బోధించే శబ్లాలకు ఎక్కడ అనేకార్తాలు 
ఉంటాయో ఆది २२. ఉదాహరణం ఎట్టగా. 


ఉదయమితి :. ఈ శ్లోకంలో సూర్యుడు, విభాకరు డనే. రాజు వర్లించబడు 
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తున్నారు. రెండర్జాలలోను కూడ ఇక్క_డ | పయో గించిన కబ్లాలు బోధించే एल 
వేరు వేరు విధంగా అఆన్యయిస్తాయి. లసత్తే జఃపుజ్ఞాః = _కాశిస్తూన్న తేజః 
సముదాయం గల, విభాకరః = సూర్యుడు (విభాకరు డను పేరు గల రాజు అని 
రెండవ అర్దం), ఉదయమ్‌ = ఉదయా దిని, (అభివృద్దిని). ఆయతే = హిందు 
చున్నాడు. దిజ్మాలిన్యమ్‌=దిక్కు_లమలినత్యాన్ని, (దిక్కు_లలో ఉన్న |పజలమలి 
నత్యాన్ని) నిరాకు రుతేతరామ్‌ పూరి గానిరాకకస్తున్నా డు. 1, 
వలన కలిగిన నేతనిమీలనమును, (అలసత్వాన్ని), నిధనం నయతి =నశింపచేస్తు 
న్నాడు, క్రియాః = |కియలను, పవర యతి = | 536 ౦పచేస్తున్నాడు. 23 ९एष 
छठ | 3230 360. = స్వేచ్చాచారాల పవర నంయొక ,_ చేదమును (సూర్యుని 
పక్షంలో జారదోరాదుల స్యెచ్చాపవృత్తి; రాజపక్షంలో [పజల స్వేచ్చా పవృత్తి), 
రచయతితమామ్‌ = బాగాచేయుచున్నాడు, బత బత = ఏమి ఆశ్చర్యం. 

€] € :- ఇక్కడ అభిధ నియం|తించ బడ లేదు, అందువలన ఈ 


సూర్యుడు, రాజు, ఇద్దరూ కూడా వాచ్యారా లే | 
(क, ® 


వి. 'ఉద యమ్‌ ఇత్యాదిశ బ్రాల అర్థం ल्ट చెప్పాలి అని నియమించే 
సంయోగాదులు ఏవీ లేకపోవడంచేత రెండు ఆర్థాలు కూడా వాచ్యాలే. ఈ పదాలు 
పరాాయపరివాతి సహాలు అవడండేత గఅరేేష. 'విభాకరి శబం మాతం 

ఫ్ర ల “నే థి అ 
५4 సహా చె क 
23625 8.55 ०. € ०८०८९ ఆక్క-_డ ४९ శెష. 
9. సమాస్యోక ९००८०८० 
जननि 


కా. పరో కిర్భెదకె ః శి షె సమాసో కః. 
~- ०-~ ౧ 


వృ. | 389 क्ट పతిపాదకవా క్యేన 2: విశేషణమాహాత్మా్యాత్‌, 
థి 2 €) 
నతు విశష్యన్య సామర్థ్యాదపి, యత్‌ అ పకృత స్యార్గ స్యా భిధానం సా 
సమా సేన సంశ్నే పేణార్ణద్వయకథనాత్‌ సమాస్యోకి ३. ఉదాహరణమ్‌. 
గాధ. లభాడఊణ తుజ బాహుప్పంసం బీఏ స కోవి ఉలాఫోో, 
య య 


జఅలచ్చి ॐ: విరహే ణ హూజ్ఞ్జలా దుబ్బలా ణం సా 


620 క్షా మ్యప కాశ 


“లభ్యా తవ బాహుస్పర్శం యస్యాః స కో౭.ప్యుల్లాసః 

జయలక్ష్మీ స్తవ విరహే న ఖలూజ్య్ఞలా దుర్భలా నను సా” 

వృ. ఆత జయలక్ష్మీ శబ్లస్య 25९० కానావాచకత్య్వం నాస్తి. 

వ్యా. పరెతి :- షెః=శ్రిష్టము లైన, ठठ उ ః=విశేషణాలచేత, పరో క్రిః=ా 
మరొక ఆర్థం చెప్పడం, సమాసో క్రిః = సమాసో క్రిః. 


| 38 28 १ [38 9 ए బోధించే వాక్యంచేత శిష్టములైన విశేషణాల 
१९१६०००९ అంతేకాని విశేష్యసామర్గ్యం వల కూడా కాదు ७] 20& > 88 మైన 
€ ए"? చెప్పడం సమాసో క్యలంకారం సమా సేన.సంకే పంచేత, రెండు ఆరా 
చెప్పడంచేత దీనికి “సమాసో క్రి” ఆని పేరు వచ్చింది. ఇక)_డ సంకేపం అనగా 
९४७०-2 మాటలు ఆని అరం. రెండు వాక్యాలలో చెప్పవలసిన రెండు భావాల్ని 
ఒకే వాకఃం చేత డం ఆని అర్హం ఉదాహరణం. 


అబ్బా &&© :- యుద్దరంగంలో పడి ఉన్న ते» ९2०२) చూచి ఏర పత్ని 
ఆంటూన్న మాటలు. తవ = నీయొక్క, బాహుస్పర్శమ్‌=బాహుస్పర్శను, లబ్ల్యా 
= 960, యస్యాః= ఎవ తెకు, సః < € , కో౭_పి = చెప్పశక్యం కాని, कः --= 
హర్షం ఉండేదో, సా= ఆ, ३ ०४9 ९५५६१ ~ జయలక్ష్మి, తవ విరహేనీ విర 
హమునందు, దుర్చలా = దుర్భలురాలై, © 5९ లా => పకాశిసూన్న ది, న ఖలు = 
కాదు కదా. 


ఇ = కా రా బో చ 
అ తే & :~- ఇక i= డ కివలజయలడీ २. 1 € © కాంత అనే ఆ %) వ బొదించ 
జాలదు. 


'జయలక్ష్మీ' శబ్లానికి కేవలం జయలక్ష్మి ఆని మాతమే ఆర్థం. కాంత అనే 
ఆరం దీనివల్ల రాదు. అయినా “బాహుస్సర్శం లబ్ద్వా' ఇత్యాదివిశేషణాలకు కాంతా 
విషయ కార్థాన్ని కూడా బోధించే శ శ్రి ఉంది, అందుచేత ప్రియుని హ సస్పర్శ 
కలగగానే ఆనిర్యాచ్య మైన హర్షం పొందిన ఒక నాయిక ఆతని విరహంలో దుర్చ 
లఅయె కాంతిని అంతా కోల్పోవడం ఆనే మరొక అర్థం స్పురిస్తూన్నది. జయలక్ష్మీ | 
వ్యవహారం వ్యంగ్య మైన ఈ కాంతావ్యవహారం కంచె అభిన్నం అన్నట్లు గోచ 
రిస్తుంది. ఈవిధంగా వ్యంగ్య మైన వ్యవహారానికి, వాచ్యమైనవ్యవహారానికీ అభేదం 


దశ మోల్లా సం 681 


గోచరించడం, వ్యంగ్యవ్యవహారాన్ని వాచ్ళవ్యవహారంమిద ఆరోపించడం, 
సమాసో కి 


10 నిద ©) నాలంకారం 


క్రై, నిదర్శనా 
ఆఅభవన్‌ వస్తుసంబన ఉపమాపరికల్సకః. 91 


వృ. నిదర్శనం దృషాన్తకరణమ్‌. ఉదాహరణమ్‌. 


శో క్వసూర్య ప్రభవో వంళ కష చాల్పవిషయా మతిః 
తితీరుర్లుసరం మోహాదుడుపెనాస్మి సాగరమ్‌ 485 


వృ. ఆత ఉడుపేన సాగరతరణమివ మన్మత్యా నూర్యవంశ 
వర్ణ నమిత్యుపమాయాం పర్యవస్యతి. 
వ్యా. నిదర్శనేతి ~ అభవన్‌ ~~ సంభవించని, కుదరని, వసనుసంబనః = 


పదార్థ ముల లేదా, వాక్యార్గ ముల సంబంధం, ఉపమాపరిక ల్పకః = ఉపమను 
కల్పించినట్ల్టయితే అది, నిదర్శనా = నిదర్శనాలంకారం. 


నిదర్శనమితి :. 'నిదర్శనమ్‌' ఆనగా దృషాంతంగా చూపడం. ఆది 
దీనిలో ఉంటుంది కాబటి దీనికి నిదర్శన ఆనిపేరు. ఈ అలంకారంలో చెప్పిన 
వస్తుసంబంధం కుదరకపోవడంచేత ఆ రెండింటికి ఉపమానోపమెయభావం 
కల్పించడం జరుగుతుంది. దృష్టాంతాలంకార ౦లో కుదరక పోవడంఅఆనేది ఉండదు. 
ఈ రెండింటికీ ఆదే భేదం. ఉదాహరణం. 


३९8 :~ రఘువంశంలోని १ &०- సూర్య పభవః = సూర్యుడు కారణంగా 
గల, సూర్యునివలన పుట్టిన, వంశ? = వంశం, &९ = ఎక్కడ? అల్బవిషయా = 
అల్పములై న విషయాలు గల, మతిః= బుద్ది, &९ == ఎక్కడ? మోహాల్‌ = 
ఆజ్ఞానంవల్డ, దుస్తృరమ్‌ = దాట ४5९० కాని, సాగరమ్‌ = సముదాన్ని, ఉడు 
ए తెప్పచేత, ९०८०४ > ८९०2 $ 0०0९5०१८ 5 ఆని —- ఆయు ఉన్నాను, 


€| € :- ఇకుడ “నా మతిచైత సూర్యవంశాన్ని వర్ణించడం తెప్పచేత 
సముదాన్ని దాటడం వంటిది” అని ఉఊపమలో పర్యవసానం చెందుతున్నది. 
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2). సూర్యవంశాన్ని ९०२ సందర్భంలో “నేను సాగరాన్ని దాటా లని 
అనుకుంటూన్నాను” ఆని సాగరతరణసంబంధాన్ని చెప్పడం ఆసంగతం. 
అందుచేత ఇది (సాగరతర ణసంబంధవచనం) ఉడుపంతో సాగరతరణం వలె 
నా మతితో సూర్యవంశవర్గనం ७७5025९0 {ఊపాంప ४5० కాని విషయం) 
ఆని ఊఉపనును కల్పిసూన్నది. అందుచెత ఇక్కడ వాక్యార్గనిదర్శన. 


వృ- యథా వా- 
కో ८ ణా 

లో ఉదయతి విత ర్ప్వరశ్మిరజ్ఞా 

25 5 మరుచొ పామధామ్ని యాతి చాసమి, 

వహాతి గిరిరయం విలమ్బిఘ౭ా 

ద్వయపరివారితవారణేన్షిలీలామ్‌. 096 

ॐ 

వృ. ఆత కథ మన్యస్య లీలామన్యూః వహతీతి తత్సద్భకశీమిత్యు 

పమాయాం పర్యవసాసమ్‌. 


వ్యా. మరియొక ఉదాహరణం. ఎట్టనగా. (ఇది పదార్గ నిదర్శనకు 


ఉదాహరణం ) । 


వ్యా. ఉదయతీతి :- వితతోర్ట్వరశ్ష్మిరజ్ఞా = 2६८२८०८७, పెకి [5:58 
స్తూన్న, కిరణా లనే |త్రాళ్ళు గల, అహిమరుచౌ = సూర్యుడు, ఉదయతి = ఉద 
యించుచుండగా, హీమధామ్ని = చం|దుడు, ७555 = అస్తా|దిని గూర్చి, యాతి 
చ = వెళ్ళుచుండగా, ఆయం గిరిః:= ఈ పర్యతం, (రై వతకపర్వతం) విలమ్సి 
ఘణ్బాద్యయ పరివారి తవార ణేన్షిలీలామ్‌=వేలాడు చున్న రెండు ఘంటలతో సంబం 
ధించిన గజేందము లీలను, వహతి..వహిసూన్నది. 


ఆతేతి:_ ఇక్కడ ఒకదాని లీలను మరొకటి ఎలా వహిసుంది? ఆందు 
చేత దానితో సమానమైన లీలను’ ఆని ఉసమలో పర్యవసానం. 


వి. ఏనుగు శోత వేరు, పర్యతం శోభ వేరు. పర్యతం ఏనుగు శోభను 

వహించడం ఆనేది కుదరదు, ఆందుచేత “ఆ పర్యతం ఏనుగు శోభవంటి శోభను 

వహిసూన్న 6" అని ఉపమ కల్పించ బడుతుంది. 'వారణిం[దలీలా' పదార గిరి? 
a 
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పదార్గాల సంబంధం అనుపపన్నం ఆవడంచెత కలి,ంచబడిన జాపమ్యం అవడం 
చేత ఇది పదార్థ నిదర్శన. 
అవ. మాలా రూపనిదర్శనను ఉదాహరిస్తున్నాడు. 
$ &*0२)&० తితీరతి తరజవతిం 298 & 
^ ०. (^ ^) 
మాదాతుమిచ్చతి కరే హరిణాజ_ విమ్బమి. 
మేరుం లిల జయిషతి (ధువమెష దెవ 
యసె గుణాన్‌ గదితుముద్యమమాదధాతి 487 
వృ. ఇత్యాదౌ మాలారూపా ऽन _దష్షవ్యా. 
వ్యా. దేవేతిః_ దేవ దా ఓ! దేవా! యః = ఎవడు, లతే=సియొక., గుక్రాన్‌ 
= గుణాలను, గదితుమ్‌ = చెప్పుటకు, ఉద్యమమ్‌ = ఉదకమమును , ఆదధాతి= 
చేయునో అతడు దోర్భ్యామ్‌ ~ దావహువులతో, ९ ८ & 525 మవానదిని 
లిలజయిషతి..-లం౦ఘం౦ఐ గోరుచున్నాడు హరిణాజ్క_బిమృమ్‌ చం|దదింబమును 
కరే హ స్తమునందు ఆదాతుమ్‌ ~ గహించుటకు ఇచ్చలతి = కోరుచున్నాడు 
మేరుమ్‌ = మేరుపర్యతమును, లిలజ్ఞయిషతి = లంఘించ దలచుచున్నాడు 
ధ్రువమ్‌ = 2) 29. 
ఇతీతి_ ఇత్యాదులలో ఈ నిదర్శనను మాలారూపంలో కూడా చూచుకోవాలి. 


వి. “ఎవడు ని గుణగణాలను చెప్ప ప్రయత్నం చేసాడో” అనేది ఒక 
వాక్యార్లం “అతడు నదిని బాహువులతో దాటగోరుదున్నాడు” ఇత్యాదిక ౦ మరొక 
.వాక్యార్లం. ఈ రెండింటికి ఇక్కడ చెప్పిన సంబంధం ఆసంభావ్యం అందు చేత 
“సి గుణగణాలను చెప్పడం నదీతరణాదులతో సమానం” ఆని ఉపమలో పరవ 
సానం చెందుతుంది. మూడు ఉండడంచేత మాలారూపనిదర్శన. 


అవ. మరొక విధ మైన నిదర్శనను నిరూపిస్తున్నాడు. 
క్త స్వస్య హేత్వన్వయస్యో <8 క్రియయెవ చనా పరా 
వృ. | ००९2 ॐ స్యస్యరూప స్యకారణయోః సంబన్లో యదవ 
గమ్యలతే సా అపరా నిదర్శనా. యథా. 
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లో ఉన్నతం పడమవాప్య యో లఘు 
2.० ककर స 3268 (బ్రువన్‌, 
శె లశేఖరగతో దృషత్కణ 
శ్వారుమారుతధుతః పతత్యధః. 498. 


వృ. ఆత పాత|క్రియయా పతనస్య, లాఘవే సతి ఉన్న తిపద 
పా ప్రిరూపస్య చ సంబనః ఖ్యాప్యలతే. 
—_ (a 


వ్యా. స్యతి_|క్రియయెవ = కియచేతనే, స్యస్య హేత్యన్యయస్య = తనకు, 
తన కారణానికీ ఉన్న సంబంధాన్ని చెప్పడం, ఆపరా = మరియొక విధమెన, సా 
= నిదర్శన. 


కియయేతి. క్రియచేతనే స్యస్యరూప_స్యకారణాల సంబంధం బోధించబడి 
నప్పుడు ఆది మరియొక నిదర్శన. 


వి. ఒక |కియ ఉంది. దానికి ఒక కారణం ఉంటుంది. ఆందుచేత ఆ 
[కియ కార్యం. తనకీ తన కారణానికీ ఊన్న సంబంధాన్ని ఆ శ్రియ బోధించి 
నట్టయితే ఆది మరొక విధమైన నిదర్శన ఆని ७८०. 


వ్యా, ఎట్ట్లనగా-యః = ఎవడు (ఏది), లమఘుః = లేలిక ఆయిన 
వాడో (ఆయినదో), సః = వాడు (ఆది), ఉన్న తమ్‌ = ఉన్నత మైన + పదమ్‌ 
స్థానమును, అవాప్య = పొంది, హేలయైవ = అనాయాసంగావే, పతేత్‌_పడి 
ఫోనును, ఇతి _ ఆని, |బువన్‌ చెప్పుచూ, శె లశేఖరగతః = పర్యతశిఖరంమీద 
ఉన్న, ८224-० = చిన్న రాయి, చారుమారుతధుతః = మృదు వై న వాయువు 
చెత కదల్చబడినదైె, అధః -~ కింద, పతతి = పడుచున్నది . 


ఆ|తేతి:_ ఇక_డ పాత, క్రియచేత పతనానికి, లఘువు అయి ఉండి ఉన్నత 
పదం హొందడానికీ సంబంధం చెప్పబడుతున్న ది, 


వి. “పతతి” అనే పతన క్రియ కార్యం. “పతేత్‌' ఆనే పదం ఈ పతనరూప 
కార్యానికి, దీనికి కారణమైస “అఘువె ఉండి ఉన్నతపదం పొందడంి అనే దానికీ 
ఉన్న సంబంధాన్ని బోధిసూన్నది. “లఘువెనవాడు ఉన్నతపదాన్ని పొందడం. 
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పతనానికే హేతువు” అనే అర్థం బోధిస్తూన్నది. ఆందుచేత ఇది మరొక విధమైన 
నిదర్శన. 


11. (52398 ప్రశంసాలంకారం. 
కా, అ(పస్తుత ప్రశంసా యా సా సెవ ప్రస్తుతా శయా, 98 
వృ. అ పాకరణిక స్యాభిధానేన పాకరణిక స్యా క్నేపః అ| పస్తుత 
పశంసా + 
కౌ, కార్యే నిమి శే సామానే 222, (5555 సతి 
తదన్యస్య వచస్తుల్యే తుల్య 7268 చ పజ్బాధా. 99 
వృ. తదన్యస్య కారణాదేః. |కమేణోదాహరణమ్‌. 


వ్యా. ఆ|పస్పుతేతి.యా = 2, € [ उ; 8 | 238 ० रे = ఆ[పకృతమైనదాసి 
వరనం ఉన్నదో, సా ~ ఆది, _పస్తుతాశయా = _పకృతారానికి సంబంధించినది + 
&ॐ न ५ ५। 
అనగా (పకృతార జ్ఞానం కలగడానికి హేతువ, అయినట్లయితే , సెవ= ఆపసుత 
_పశంస యే. 


అ పాక రిణ కేతి_ అ|పాకరణిక మైనదానిని చెప్పడంచేత (పాకరణికార్గాన్ని 
అశేపించడం ((గహించడం) ०७ | 59 పశంసి. 

పకృతం కాని విషయాన్ని వర్ణించినవ్పుడు అది వినగానే (పకృత మైన 
విషయం బుద్దిగోచరం అవుతుంది. ఆది € [2378 పశంసాలంకారం. 


ఈ ఆలంకారానికి ఉన్న ఐదు భేదాలను చెపుతున్నాడు.కార్యే ఇతి_కా ర్యే= 
కార్యము, ని మి త్తే = కారణము, సామాన్నే = సామాన్యము, విశేషే = విశేషము, 
పసుతే సతి = |వకృతమై ఉండగా, తదన్యస్య = దానికంటె భిన్న మెనదాని 
యొక్క, తుల్యే = తుల్య మెనది పకృత మైనప్పుడు, తుల్యస్య = తుల్య మెనదాని 
యొక, వచః = చెప్పడము, ఇతి = ७७ 2,258 ए" = ఐదు ఏధాలు. “తదన్యస్యి 
అనగా కారణాదికముయొక ~ అని ఆర్థం. 


ఏ. ఒక కార్యం పకృతం అయినప్పుడు దాన్ని చెప్పకుండా దాసి 
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కారణాన్ని వర్తిస్తాడు. ఆ కారణాన్ని పట్టి కార్యాన్ని ఊహించుకోవాలి. ఇడి ఒక 
భేదం. కారణం [38 >80 ఆయినప్పుడు కార్యాన్ని వర్ణిస్తాడు.ఆది రెండవ द्ध ©. 
సామాన్యం కృతం అయినప్పుడు విశేషాన్ని వర్ణిస్తాడు. అది మూడవ జైదం. 
విశేషం (ప్రస్తుతం ఆయినప్పుడు సామాన్యాన్ని వరిస్తాడు. ఆది నాల్గవ భేదం. ఒక 
తుల్యవస్తువు |పకృతం ఆయినప్పుడు దానికి తుల్య మెన మరొక వస్తువు వరిసాడు. 
ఆది ఐదవ భేదం. |కమంగా ఉదాహరణాలు- 


లో యాతాః కిం న మిల న్రి సున్లరి పునశ్చి నా తయా ముత్ర छै 
నో కార్యా నితరాం కృశాసి కథయ ठै 8250 उछ") మయి, 

లజ్ఞామన్గ్ధరతార కేణ నిపతత్సీతా([శుణా చకుషా 

దృష్ట్వా మాం హసి తేన భావిమరణోత్సాహ స్తయా సూచిత 8, 


వృ. ఆత్ర |ప్రస్టానాత్‌ కిమితి నివృతోజఒసి ఇతి కార్యే పృ 
కారణమభిహితమ్‌. 


వ్యా. యాతా ఇతి.సున్లరి=ఓ! సున్గరీ! యాతాః=దూర దేశములకు వెళ్ళిన 
వాళ్ళు, పునః = మరల, న మిలన్తి కిమ్‌కలవరా? ९०७०-१ చేత, మత్క్భతే= 
నా నిమిత్తం, చినాడచింత, నో కార్యా=చేయదగినదికాదు. నితరామ్‌=మికి; లి, 
కృళా = కృశించినదానవు, అసి = ఆయినావు. సబాష్నే = కన్నీళ్ళతో కూడిన, 
మయి = నేను, ఏవమ్‌ ద ఇట్లు, కథయతి = చెప్పుచుండగా, తయా = ఆమెచేత, 
లజ్ఞామన్సరతార కే = లజచేత మందమైన కనుగుడ్డు గల, 9२5 ४ ९.) ख శుణా = 
కారుచున్న, తాగబడిన (లోలోనఆణచివేయ బడిన) కన్నీళ్ళు గల, చకుషా 
నెతంతో, మామ్‌ = నన్ను. దృష్ట్యా = దూచి, హసితేన ~ 520९ 5९ , భాని 
మర ణోతాహః = రాబోయే మరణమునందు ఉత్సాహం, సూచితః = సూచించ 
బడింది. 


అ లేతి.ఇక్క_డ.“దూర మైనదేశానికి వెళ్ళడ ౦నుండి నిప రించావా?” అని 
కార్యం పశ్నించగా కారణం చెప్పబడింది. 


2. [వయాణం విరమించుకోవడం _వసుతం. “జాను విరమించాను” అని 
వెవ్పకుండా ఆ|పస్తుత మెన ప్రయాభావిమరణోత్స్నాహం చెప్పబడింది. దీనిని వట్టి 


దశమో ल्‌" సం 68:7 


పయాణం మానివేసి నట్టు (కార్యం) తెలుసున్నది. అందు చెత ఆపసుత 
| 2358 053. 


అవ. కారణం _పస్తుతమె ఉండగా కార్యాన్ని చెప్పడానికి ఉదాహరణం 
చూపుతున్నాడు. 


ళో రాజన్‌ రాజనుతా న పాఠయతి మాం దెవ్యో౭.పి తూష్షీం సితాః 
కుబ్జ భోజయ మాం కుమార సచివై ర్నాద్యాపి కిం భుజ్యకే. 

ఇత్థం నాథ శుక స్తవారిభవనే ముకోఒధ?గె ః :35 ०१ 

చి త్రస్థానవలోక్య శూన్యవలభా పేకై కమాభాషతకే, 440 


వృ. ఆత _పసానోద్యతం భవనం ००८ సహ సెవ తద 
® --> జ అ 
రయః పలాయ్య గతాః ఇతి १८ & (పస్తుతే కార్యము & =. 


వ్యా. నాథ = రాజా! ७८९7: = బాటసారులచేత, తవ ఆరిభవనే = £ 
శ తుగ్భహమునందు, పజ్బ్ఞరాత్‌ = పంజరం నుంచి, ము కః = విడబబవడిన, 2 &.9 
= చిలుక, శూన్యవలభౌ = జనశూన్యమైన పె డాబామీద, చితస్టాన్‌ అ చితము 
నందు ఉన్న రాజాదులను, ఆవలోక్య==చూసి, రాజన్‌ == రాజా! రాజసుతా = 
రాజకుమారి, మామ్‌ = నన్ను, న పాఠయతి=చదివించడ ంలేదు. దేవ్యః ఆపి= 
రాణులు కూడా, తూష్టీం స్టితాః= మౌనంగా ఉన్నారు. కుబ్బే=ఓ! గూనుదానా!' 
మామ్‌ == నన్ను. భోజయ = భుజింపచేయుము.కుమార=కుమారా! సచివైః= 
మం(తులతో కూడ, ఆద్యాపి = ఇ౦కా, కిమ్‌ = ఎందువలన, న భుజ్యతే = భో జనం 
చేయబడడంలేదు? ఇత్తమ్‌ = ఇట్లు, ఏ కెకమ్‌==ఒకొొ-క్క-ని గూర్చి, ఆభాషతే- 
మా టలాడుచున్న ది. 


€ | 8 -५&}- 0 - “నువ్వు యుద్ద య్మాతకు బయలుడేరినా వని వినగానే స్‌ 
శ|తువులు పారిపోయినారు" ఆనే విషయం (ఇది కారణం) | 5828०. దానిని. 
చెప్పకుండా దాని కారమైన శుక భాషణం చెప్పబడింది. అందుచేత ఆ[పస్తుత 


కార్యవరనరూపమైన అఆ వస్తుత పళంస. 
(>| ॥ कक 


ఆవ. సామాన్యం | 2559 8० అయినప్పుడు విశేషాన్ని వరించడానికి ఉదా 
హరణం చూపుతున్నాడు. 


& 98 ` కొవ 5 [ప ++) 


శ్లో॥ ఏత తస్య ముఖాత్కియత్‌ కమలిసీప(శ్రే కణం వారిణో 
యన్ముకామణిరిత్యమం స్ట స జడః ४६०९586 वेष्ट ८2, 
అజాల్య(గ్రలఘు క్రియా(పవిలయిన్యాదీయమానే శనై & 
४० (8* © గకో మమేత్యనుదినం నిద్రాతి = २8 శుచా.441 


వృ. అ|తాస్థానే జడానాం మమత్యసంభావనా భవతీతి సామానే 
|వస్తుతే విశెషః కధితః. 


వా. ఏతదితి. ४९९४ తకంలోని పద్యం- ఒక మూర్చుని మూర్భత్యాన్ని 
గూర్చి ఆశ్చర్యంతో మాటలాడుతూన్న ఒకనితో అతని మితుడంటూన్న మాటలు: 
తస్య = వానియొక్క_, ముఖాత్‌ = ముఖమునుండి, ఏతత్‌ = ఇది, కియత్‌ = 
ఎంత? ఆతడు ఇలా మాటలాడాడంచె ఆశ్చర్యం ఏమిటి అని అర్థం. యత్‌ - 
ఎందువలన అనగా, సః జడః= ఆ మూర్చుడు, క మలినీప తే = తామరాకు పెన, 
స్థితమ్‌ = ఉన్న, వారిణః కణమ్‌ ~~ జలదిందువును, ముకామణిః ఇతి = ముత్యము 
అని, అమం స్త = తలచెను. ఆఅస్మాదపి = దీనికంచె కూడ, అన్యత్‌ = మరొక 
విషయాన్ని, కృణు= వినుము. శనై ః= మెల్లగా, ఆదిీయమానే = గహాంచ 
బడుచూ, అజ్యాల్య గ లఘు, క్రియా | 2329९००? = [వెళ్ళ అ|గభాగముల లఘువె న 
|€ ० २ (తేలికగా ముట్టుకోవడం చేత) అది |వేళ్నమీదనే లీనమెపోగా, మమ. 
నాయొక్క- ఆ ముత్యం, ® © < = ఎగిరి, కుత = ఎక్కడికి, గతః = వెళ్ళి 
పోయినది, ఇతి = అని, అనుదినమ్‌ = |వతిరోజూ, ఆ నఃశుచా = లోపల దుఃఖం 
చేత, న నిదాతి = నిద్రపోవడంలేదు. 


ఆ తేతి_-“మూర్దులు అనవసరంగా మమకారంతో బాధవడుతూ ఉంటారు," 
ఆనే సామాన్యం | 3:98 0. దానికి ఇక్కడ ఒక విశేషం (ఈ మూర్చుని వృత్తాంతం) 
చెప్పబడింది. దీనిని వట్టి సామాన్యాన్ని గహించడం జరుగుతుంది అందుచేత 
€| 5298 పశంసాలంకారం. 


ఆవ. 2-5240 పస్తుతం ఆయినప్పుడు సామాన్యవర్ణనానికి ఉదాహరణం 
చూపుతున్నాడు. 


దశమోల్రాసం 639 


రో సుహృద్వధూబాష్పజల(ప్రమార్లనం 
~ జ్‌ 
కరోతి 'వెరప్రతియాతనేన యః, 
స ఏవ పూజ్యః స పుమాన్‌ స సనీతిమాన్‌ 
సుజీవితం తస్య స భాజనం (8५8. 442 


వృ. ఆత “కృష్ణం నిహత్య నరకాసురవధూనాం యది దుఃఖం 
[పశమయసి తత్‌ త్యమేవ కాఘ్యః"” ఇతి విశేషే ప్రకృతే సామాన్య 
మధిహితమ్‌. 

వ్యా. సుహృదితి :- శ్రీకృష్ణుడు నర కాసురుణ్ణి సంహరించిన తరవాత 
ఆతని మితుడెన శాలు నితో ఆతని మంతి పలికిన మాటలు. యః.= ఎవడు, 
వైర పతియాతనేన = వె రానికి [338 8 చెయడంచేత, సుహృద్యధూ చాష్ప 
జల పమార్థనమ్‌ = మితుని భార్యల కన్నీరు తుడుచుటను, కరోతి = చేయునో, 
४ ఏవ = అతడే, పుమాన్‌ = పురుషుడు, సః = అతడే, నీతిమాన్‌ = నీతి కల 
వాడు. తస్య = అతనిదే, సుజీవితమ్‌ ~~ మంచి జీవితం. సః=ఆతడెే, శ్రియః 
=లిశ్మ్మీకి, భాజనమ్‌=స్థానము. 

€| 8 అ “కృమ్లణి సంహరించి నరకానురుని స్ర్రీల దుఃఖాన్ని శమింప 
చే-సేనే నీవు ధన్యుడవు” అని విశేషం [22 ७०. దీన్ని మనస్సులో ఉంచుకొని 
ఇక్కడ సామాన్యం చెప్పబడింది. సామాన్యం దారా పస్తుతార్గస్ఫూర్తి కలుగు 
తుంది గాన ७ 25788 | 5 ०२०९ ०७०१९४०. 


వృ. ९० | 5: తుల్యా భిధానే త్రయః [పకారాః, ०६४, 
సమాసోకి ४ ॥ సాదృశ్యమాతం వా తుల్యాత్‌ తుల్యస్య హ్యాక్నేపే 25०९६०४. 
[క మేణోదాహరణమ్‌- 
లో పుంస్వాదపి (పవిచలేద్యది యద్యధో౭.పి 

యాయాద్యది [25०96595 న మహానపి స్యాత్‌, 
అభ్యుద్ధరెతదపి విశ్యమితీదృశీయం 
కేనాపి దిక్‌ (ప్రకటితా పురుషోత మేన. 


: 640) కా వ్యప కాళ 


వ్యా. తుల్యే ఇతీ :.- తుల్యం | 2959९8० అయినప్పుడు ९०९८० 9. చెప్ప 
డంలో మూడు వద్దతులు ఉండవచ్చు. శేష కాని, సమాసోకి కాని లేదా కేవలం 
సాద్భళ్యం కానీ తుల్య మెనదానిని పట్టి తుల్య మెన మరొక వస్తువును ఆశేపించ 
డానికి (ఊహించడానికి) హేతువు కావచ్చు. |కమంగా ఉదాహరణలు ఎట్టనగా-_ 


పుంస్తాదితి ४ ఇది భల్పటశతకంలోని ९ ०. శ|తువులు అపహరించిన 
రాజ్యాన్ని మళ్ళీ ఉద్దరించడానికి ఒక రాజును (ప్రోత్సహిస్తూన్న మాటలు. 
(४) మహావిష్షువు, 29० १९८ పీ=పురుషత్యంనుండి కూడా, [232४ లేద్యది==చ లించ 
వచ్చును, పురుషత్వాన్ని విడచి మోహినీరూపం ధరించినప్పుడు. ఆధో౭.పిా 
కిందికి కూడ, యాయాద్యది = వెళ్ళవచ్చును వరాహావతారంలో చేసినట్ల.. Ez 
యనే-యాచనమునందు, నమహానపిచాలా చిన్నవాడు కూడ, స్యాత్‌ యది 
కావచ్చు. వామనావతారంలో వలె. తదపి = అయినను, విశ్వమ్‌ = (పపంచాన్ని 
ఆభ్యుద్ధ రేత్‌ = ఉద్దరించును. ఇలి = ఇట్లు, కేనాపి = ఓకానొక 6०४४8६० కాని, 
పురుషోత మేన క్రీమహావిషవుచేత, ఈద్భకశీ = ४९, & 08 53 = ఈ, 686 = 
పద్దతి, _పకటితా=|పక టించ బడింది. 


| పస్తుతరాజవశ్షంలో _ “ఫౌరషం నుండి చ్యుతుడు కావచ్చును. సంపది 
నాశం పొందవచ్చును. యాచనసమయంలో మహత్త్యకాన్యుడు కావచ్చును. 
అయినా ఈ పురుషోతముడైన రాజు $ | © 29 ९० అపహరించిన రాజ్యాన్నంతని 
ఉద్ధరిస్తాడు” అని భావం. 


వి. ఇక్కడ సత్పురుషుణ్ణి 6०९१९. అందుచేత అతడు ప్రస్తుత మైన 
వాడు. ఆతనితో సమానుడైన అ| పస్తుతు డైన గ్రీమహావిష్టువు ఇక్క_డ వరించ 
బడుతున్నాడు. “పుంస్యాత్‌” ఇత్యాదివి శేషణాలు "పురుషో త మేని అనే విశేష్యమూ 
కూడ धन అవడంచేత విష్ణువుతో సమానుడైన (పస్తుతరాజుఆనే ఆర్థం ఆకే 
పించబడుతూన్నది గాన ఇది ఆపసుుత పశంసాలంకారం. 


ఆవ, సమాస్టోకి వలన ఏర్పడిన ७ [२8४ పశంసను ఉదాహరిస్తున్నాడు. 


॥ యెనాస్యభ్యుదితేన చన్ద్ర గమితః క్లానిం రవౌ తత్ర శే 
०5०2868 (ప్రతిక ర్తుమేవ న పునస్త స్యెవ పాద(గహః, 
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& 75 తదనుష్టితం యది తతః కిం లజ్జ్ఞసే నో మనా 
డీ థా తో దో సూ = 
¢ 7 ९530 జడధామతా తు భవతొ్య ९६8०) ९) )९ । 


వ్యా. యేనేతి :~ తనకు అపకారం చేసినవానినే జీవికకోసం ఆ|శయించిన 
ఒక "+ ఉన్నవానిని ఒకడు నిందిస్తున్నాడు. చన్ద్ర = చందుడా, అభ్యు 
దితేన = ఉదయించిన, యేన= ఏ సూర్యునిచేత, క్రానిమ్‌ = తేజోవిహీనత్యాన్ని , 
గమితః = సొందించ బడినానో, తత ఆ bo సూర్యునివిషయంలో, పతి 
కర్తుమేవ=- పతి క్రియచేయుటకే, తే = నీకు, యుజ్యేత=తగి ఉండును. తస్యైవ 
= ఆతనియొక్కయే, పాదగ హః పునః=పాదగహణం ఆయితే, నాయకం 
కాదు పాదాలు పట్టుకోవడం, కిరణాలను |గహించడం౦ ఆని రెండర్భాలు, సూర్య 
కిరణాల సం క్రమణంవల్లనే చం|దుడిలో కాంతి ఉంటుంది కదా? శ్షీణేన=శీణుడ 
వైన (ధనహీనుడు, కలాహీనుడు ఆని రెండర్గాలు) సీచేత, ఏతత్‌ = ఈ పాద 
[గహణం, ७८७०९४० యది -~ २ ०७९८९ > ठं, మనాక్‌ == కొంచెమెనను, కిమ్‌ 
= ఎందువలన, నో లజ్ఞసే = సీగ్గుపడవు? ~ द, అస్తు = ఆగుగాక. 
వ్యోమ్ని = ఆకాశమునందు, యత్‌ విస్ఫూర్త సే = సగర్వంగా ఉన్నావు అనేది 
ఏది కందో అది, భవతః = నీయొక్క, జడధామతా = జడధామత్యమే, జలానికి 
స్థానం ఆవడం, జడత్యానికి స్థానం అవడం ఆని రెండు ఆరాలు. 


2. ఇక్కడ విశేష్యమైన ४६५ పదం శ్లిష్టం కాదు. విశేషణాలు శిష్టాలు. 
వాటి మహిమచెత (పస్తుత మైన సధన. నిర్ణనుల వృతాంతం € >) 0ॐ బడుతున్నది. 
అందుచేత సమాసో క్రి హేతుక మైన ఆపస్తుత పశంసాలంకారం, 

అవ. కేవలం సాద్భళ్యాన్ని పట్టి ఏర్పడిన ఆపస్తుత పశంసాలంకారానికి 
ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు. 

९ ॥ ఆదాయ దారి పరితః సరితాం ముఖ భ్యః 

కిం తావదర్శితమ నేన దురర్ల వెన, 

&్షొరీకృతం చ వడవాదహనే హుతం చ 

పాతాలకుకికుహారే వినివేశితం చ. 445 


వ్యా. ఆదాయేతి :~ సరితామ్‌ = నదులయొక,, ముఖేభ్యః = ముఖాల 
Aly 
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నుండి, పరిత$ః- ఆన్నివె పులనుండిీ, వారి ~~ జలమును, ఆదాయ _ (గ హించి, 
ఆనేన _ ఈ, ८८८ >£ = దుష్టసముదంచేత, కిం తావత్‌ = ఏమి, అర్డి తమ్‌ 
సంపాదించ బడింది? కారీకృతం చ= ఉప్పగా చేయబడింది. వడవాదహనే = 
వడవాగ్నిలో, హుతం చ= హోమంచేయబడింది. పాతాశకుక్షికుహరే. పాతాల 
మధ్యరం|ధంలో, వినివెకితం > ~ 05४९406. 


వి. ఇతరులనుండి ధనం ఆకర్షించి చెడ్డ ఖర్చు చేస్తూన్న వాడు (వకృ్ళ 
९2 ఉండగా & [238 ) © మెన సము దం వర్ణించ బడింది. సామ్యాన్ని పట్టి 
(పకృతపురుషవృతాంతం గమ్యం ఆవుతూన్నది గాన సాదృశ్యమా(తహేతుక 
మెన అ పస్తుత వశంసాలంకారం. 


కా ఇయం చ కాచిద్యాచే ప్రతీయమానార్జానధ్యారో పేణై వ 
భవతి. యథా. 


లో ९ ठठ 2223 8208 భువనాభో గపాతాలకుకేః 

ఫోతోపాయా ఇహ హీ బహవో © జనేఒ౬పి కమనే 
ఆహో రిక ४ కథమపి భవేదేష .దె వాత దానీం 
కో నామ స్యాదవటకుహరాలోకనేఒప్యస్య కల్సః, 446 


వ్యా. ఇయమితి :- ఈ అపసుత [238 0; కొన్ని చోట్ల వాచ్యార్గ ౦మీద 
(వతీయమానార్భాన్ని ఆరోపించకుండానే ఎర్పడుతుంది. ఎట్టనగా_ 


ఆబ్దేరితి :~ ఇహ ఇక్కడ, అమృఃస్టగి తభువనాభోగపాతాలకుకే ః_నీటి 
చేత కప్పివేయబడిన భువన వెశాల్యమూ, పాతాలకుశ్షీ గల, =: = సముదము 
0०७० , ల జ్ఞనేఒపీ = దాటడంలో కూడ (దాటడానికి కూడ), బహవః.__ చాలా 
మంది, పోతోపాయాః ~ చిన్న తెప్పలు ఉపాయంగా కలవారె, క్షమనే హి 
సమరు లగుదురు కడా. దెవాత్‌ =దె వంవల, ఏషః _ ఇది, కథమపి _ ఎటో 
రిక $= జలశూన్యం, హోభ వేదపి అయితే, తదానీక్‌ _ ఆప్పుడు, అస్య = 
దీనియొక అవటకుహరాలోక నే౭.పి _ గోతి రం ధాన్ని చూడడానికి కూడ, 
కో నామ.=. ఎవడు, కొల్పః = సమర్షుడు, స్యాత్‌ == ఆగును? 


భశ మో ల్లా సం 64३ 


2. పజలను १८९०६ స్యభావం గల దుష్ట పబువు ఐశ్యర్యసంపన్నుడై 
ఉండడమె మంచిది కాని ఐశ్యర్యవిహీనుడు అవడం మంచిది కాదు. అతడు & 9८ 
బాధిసాడు అనేది |పసుతమెన |పతీయమానారం వాచ్యారం సము|ద రూపార్డం 
సము[దరూపమెన ఈ వాచ్యార్గం స్య్వయంగానే సంభావ్యం. అసంభావ్యం కాదు 
దానిని ఉపపన్నం చేయడానికి | ४९ 0४3 మాన మైన అర్థాన్ని దానిమీద ఆరోసించ 
వలసిన పని లేదు. 


వృ. కషచిదధ్యారో పెణె వ. యథా- 
శో &23,९० భోః కథయామి దై వహతకం మాం విద్ధి శాఖోటకం౦ 
వె రాగ్యాదివ వకి సాధు విదితం కస్మాదిదం కథ్యతే, 
వామేనాత్ర వటస మధ్యగజనః సర్వాత్మనా సేవకే, 
స చ్చాయాపి పరోపకారకరలే మార్గ సితస్యాపి మే, 4 4 1 


వ్యా. క్యచిదితి:_ కొని చోట |పకీయమానమెన |పక్వతారం ఆరోపించడం 
8 श~ మ! 
'ద్యారానే ఈ ఆ|పస్తుత 23४05 ఏర్పడుతుంది. ఎట్లనగా. - 


కఇతి_భోః== ఓయీ! &९ॐ == నీవు, इ: = ఎవడవు? ई & ००० = 
చెపుతున్నాను, మామ్‌ == నన్ను, ठ వహతకమ్‌= వోపహతుడ నెన, శా భోటకమ్‌ 
= శాఖోటక వృక్షమునుగా, భూతాలు నివసించే ఒక వృక్షం అని కొందరు 
వ్యాఖ్యాతలు శ్మశానంలో అగ్నిజ్యాలలకి ఆకులూ చిగుళ్తూ మాడిపోయిన ఒక 
వృక్షం ఆని ధ్యన్యాలోకలోచనంలో ఆధినవగుప్పుడు, విద్ది = తెలుసుకొనుము 
రాగ్యాదివ = వై రాగ్యంవలన వలె, ఏదో నిరాశతో పలె, వక్షి = మాటలాడు 
తున్నా వే? సాధు = బాగా, విదితమ్‌ = తెలియబడింది కస్మాత్‌ ఎందు వల? 
ఇదం కథంతే ఇదిగో చెప్పబడుతూన్న ది అ|త = ఇక్కడ వామేన = ఎడమ 
వక్క, వటః=మత్రిచెట్లు ఉంది. అధ్యగజనః బాటసారుల జనం, తమ్‌==దానిని 
సర్వాత్మనా = ఆన్ని విధాలా సేవతే సెవిసూన్నది మారసితసా పి==మార్గ ౦ 
లోనే ఉన్నా, మే= నాయొక్క, ఛాయాపి = సీడ కూడా పకారకరణే = 
పరోపకారం చేయడంలో, న == ఊఉపయు & ० కాదు. 


తాను దానం ఇవ్వాలని ఎంత అనుకున్నా అది పాపపు సొమ్ము అనో, 


8६44 + 1. 
మరే 8* ८ ६७० द © 58 సత్సాత లెవ్వరూ దానం తీసి కొనడానికి రాకపోవడందేత 
© € 206; వ్యకి పకృతుడు. శాభోటక వృతాంతం €| 2329380 . & © వాచ్యం. 
అచేతన మైన వృక్షంతో పశ్నో తరాలు ఆసం భావ్యాలు కాన శాభోటకాదిరూప మైన 
(పతీయమానార్గంమీద దానం చెయ్యాలనే కోరిక గలవాని ఆరోపణం ఆవశ్యకం, 


వృ. క్యచిదంశేష్యధ్యారో పెణ. యథా- 


శో సోఒపూర్యో రసనావిపర్యయవిధిః తత్‌ కర్ణయోశ్చాపలం 
దృష్టిః సా మదవిస్మృతస్వపరదిక్‌ కిం భూయసో కేన వా 
సర్వం విస్ఫృతవానని (భమర Fy యద్వా రణ్రో౭.దా్యప్యసా 
అ నః శూన్యకరో నిషవ్యత ఇతి (భ్రాతః క ఎష (గహః, 


వృ. అత రసనావిపర్యాసః శూన్యకరత్యం చ భమరస్యాసేవనే 
న హేతుః, కర్ణచాపలం తు హెతుః,. 259९5; పునః | 29९8९ 0 
నిమి = 


వ్యా. క్యచిదితి_కొన్ని చోట వాచ్యారానికి సంబంధించిన కొన్ని ఆంశాలలో 
(పతీయనారారో ణం ఉంటుంది ఎట్లనగా. 


ఒపూరరః ఇతి_ఇది భలటశతకంలోని శోకం ఇక్కడ వక్ష భ్రమ 
రాన్ని ఉదేశించి నీకు ఆ ఏనుగువల ఏమీ పయోజనం లేదు దాన్నే వటుకొ 
ఎందుకు పాకులాడుతున్నావో తెలియదు ఆని అంటాడు. ఈ € [ 25753 ९ వర్గనం 
వల్ల ఎందుకూ ఉపకరించని సా ९६०० పట్టుకొని, ఆతడు వద్దంటున్నా అతనినే 
ఆగశ్రయిస్తూన్న సేవకుని వృతాంతం, శ్రేషసాహాయ్యంచేత గమ్యం అవుతున్నది 
ఇది పస్తుతం. 8& 0-क |పయోగించిన పదాలకుకూడా రెండేసి అరాలు ఉన్నాయి 
| छष्छ १ =-= సోదరుడా! హే! భ్రమర = ఓ! తుమ్మెదా సః== ఆ, అవూర్యః ~~ 
అపూర్య మైన రసనావిపర్య్ణయవిధిః=నాలుక వెనకి, తిరిగి పోవడం, ఏనుగులకు 
మాటలాడే శ క్తి ఉండే దని, అగ్నిశాపంచేత వాటి నాలుకలు వెనక్కి. తిరిగి 
పోవడంతో వాటికి ఆ శ కి పోయిన దని పురాణ పసిద్ది. సేవ్యుని విషయంలో 
నాలికమడత వావహారం అనగా ఆసత్యం పలకడం ఆని అరం. తత్‌ = ఆ, 
& © 6५०४ = ८७००००४ }-, చాపలమ్‌ ८2०९९ ९०१ ఏనుగ పక్షంలో మా 


దళ మో ल= ० 645 


మాటికి చెవులు ఊపడం, २०९२० పక్షంలో చెప్పుడు మాటలు వినడం. మద 
విస్మృతస్వవర దిక్‌ = మదంచేత మరువబడిన తన పర ఆనే మార్గం (వివేకం) 
గల, దృషిః== చూపు, మదం అనగా ఏనుగు వక్ష్షంలో మదోదకం. స్యామిపక్షంలో 
14600. 'దృష్షి' అసగా ఏనుగు పక్షంలో చూపు. సామి పక్షంలో పవరన. 
భూయసా = అధికమైన, ఊఉ కేన = చెప్పడంచేత, కిం వా= ఏమి [పయోజనం? 
సర్యమ్‌ ~ ఆంతనూ, విస్మృతబాన్‌ అసీ = మర చిపోయినావు, అ నఃశూన్యకర == 

లోపల కూనంమెన తొండం గల, శూన్యహసుడైన ఆని రెండవ ఆరం, ఆసౌ=ఈ 
వారణ; అపి _ ఏనుగు కూడా, రావదు అని నివారించెేవాడు ఆని రెండప అరం. 


१९2; = ఇప్పటికి కూడా యత్‌ సేవ్యతే ఇతి ~~ సేవింగబడుచు ది ఏది 
కలదో, ఏషః = ఈ, |గహః= మొండి పటుదల, కః = ఏమిటి? 


వి. ఈ శ్లోకంలో రసనావిపర్యయం, కర్గ చాపలం, ०55८8 ८९४९० మద 
విస్మృతస్వ్యపరది &९० అనే నాలుగు అంశాలు చెప్పబడ్డాయి. ఆ వారణాన్ని 
నువ్వు సేవించడం యు & ० కాదు అని భమరంతో అంటున్నాడు. రసనావిపర్య్ణయ 
విధి 'కాని, శూన్యకర త్యం కాని వారణాన్ని వమరం సేవించక పోవడానికి 
కారణం కాదు, ఆవి ఉన్నా |భ్రమరానికి ఎమీ నష్టం లేదు కదా? కర్ణచాపలం 
అందుకు, సేవించక పోవడానికి, హేతువు ఆని చెప్పవచ్చు. దాని చెవుల దెబ్బకు 
భమరం చచ్చిపోవచ్చును కదా? మదం ఉండడం సేవించకపోవడానికి ఆసలే 
కారణం కాదు; ఆది సేవించడానిశకే కారణం. ఆందుచేత కర్లచాపలాంశంలో 
[పతీయ మానవురుషారార్యారో © అవసరం లేదు. ఆ ఆరోపం లేకుండానే ఆ 
వారణానికి కరచాపలం ఉంది; నువ్వు దానిని సేవించకూడదు ఆని చెప్పడంలో 
తప్పు లేదు. మదం ఉంది కాబటి నువ్వు 2 ०४ హడదు ఆనేది కూడా కుదరదు. 
| ४ మరానికి కావలసీంది మదా[ఘాణమే రసనావిపర్యయ-_ శూన్యకరత్యాలు ఉన్నా 
దానికి ఏమీ నషంలేదు కాబటి సేవించడంలో తప్పు లేదు ९७0०283 ६ ९ ఈ మూడు 
ఆంకాలలోను పకృత వతీయమాన సేవ్య సేవక పురుషవృత్తాంతసమారో చే 
ఈ రసనావిపర్యయమే అసత్యభాపణరూప మైన సేవ్యగతరసనావిపర్యయం, ఇత్యాది 
విదంగా ఆరోపం చేయడంవల దాని సేవను నిషేధించడం యు &० అవుతుంది 


ఈ విధంగా కర్ణచాపలాంశంలో ఆరోపం లేదు, మిగిలిన అంశాలల్‌ గో 
చెయ్యాలి. ఈ విషయాన్నే చెవుతున్నాడు. 


అ|తేతి:. భమరం వారణాన్ని సేవించకపోవడానికి రసనావిపర్యయ. 
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శూన్యక రత్వాలు హేతువు కాదు, కర్ణచాపలం మాతం హితువు. 'పెడానికి 
226 ४०८» మదం సేవనానికే హేతువు 


12, అతిశథయో ६ ९0 5०८0. 


కా, నిగీర్యాధకవసానం ९ (పకృతస్య పరణ యత్‌, 
(పనుతస్య యదన్యత్వం యద్యర్థోక్సౌ చ కల్పనమి. 100 


కార్యకారణయో ८९४) ఇ రాస ర 82 ४ ५8०5 ४ 
విజేయాతిశయో డీః సా. 


వృ. ఉపమానేన అ 256 0655 ఉప ॐ 05255 యదధ్యవసానం 
సౌ ఏకా, యథా. 


$" ॥ కమలమనమృసి కవులే చ కువలయే తాని కనకలతికాయామ్‌, 
సా ४ సుకుమారనసుభగత్వుత్సాతపరంపరా కేయమ్‌, 


వృ. ९ [९ ముఖాది కమలాదిరూ 2369 అధ్యవసిత మ్‌. 


వ్యా. నిగీరేతి:_ ప రేణ ~~ ఉపమానంచెత, ९९6 ऽ మింగివెసి, వేరుగా 
చెప్పకుండ గా, (వపకృతప్య = ఉపమేయంయొక,.., యత్‌ = ఏ, అధ్యవసానమ్‌= 
ఆధ్యవసానం కలదో, కావాలని ఈ వస్తువే ఆ వసువు ఆని నిశ్చయించడం ఆధ్య 
వసానం. ముఖం వేరు పద్మం వేరు అని తెలిసి కూడ ముఖం మాట ఎతకుండా 
దానిని “పద్మం' ఆనడం అధ్యవసానం. సా అది, ९०९४ 65" కిః= ఆతిశథయో = तर 
(ఒక ఆతిశయో క్రి భేదంగా), 9 += తెలియదగినది. बट మిగిలినచోట్ట “విజ 
యాతిశయో క్రీ' ఆన్యయించాలి. పస్తుతస్య = (పకృత మెనదానికి, యత్‌ -- >, 
७२5६ ९53 = మరొక విధంగా వర్ణించడం ఉన్నదో, ఆది రెండవ ఆతిశయో కి. 
యద్యర్లోక్రొ = “యర శబ్దంయొక,. అర్థాన్ని చెప్పడం ఉండగా, కల్పనమ్‌ 
= కల్పించడం, అనగా ఇది ఆ విధంగా ఉంటే అది ఆ విధంగా ఉండి ఉండేది. 
ఆని కల్పించడం మూడవ అతిశయో కి, 8०८ ९७१८ €> 6505४ -~ 8१८९७०९८ ణాలు 


60 8 కావ ९ ప =) 


కమలేవేతి_ యస్య = ఎవనియొక్క-, మతిః = బుద్ది, కమలేవ = లక్ష్మి 
వలె, కమలా = లక్ష్మీ. మతిరివ = బుద్ధి వలె, విభా = కాంతి, తనురిప = శరీరం. 
వలె, తనుః_ శరీరం విభేవ= కాంతి వలె, ధృతిః = రైర్యం, ధరణివ = భూమి 
వలె, ధరణీ = భూమి, ధృతిరివ = దైర్యం వలె, విభాతి = _పకాశిందుచున్న దో. 
బత = ఎంత ఆశ్చరరము. 


¢ 
ट 


ध 
ఉపమానంగా ఉన ८६.26 రెండవవాక్థింలో ఉవమేయం అయిది; ఉవమెయంగా 


ది &&, © & ©» 2 € మతా దులతో పోల్చబడ్డాయి. మొదటి వాక్యంలో 
८ 


ఉన్న మతి ఉపమానం అయింది. ఈ విధంగా మూడు ఉపమేయోపమాలంకారాలు 
ఉన్నాయి ఇక్కడ => వసువులతో పోల్చడానికి తగిన మూడవ వసువు 
లేదని చెప్పడం |పయోజనం. 


4 a न ८ +~ 
ద్ర సంభా त <. (కడ పకృతిస్య సమేన 58 , 


రో ఉగ్యెషం సౌ మన సహరే జాతివెరీ నసిశాయామ్‌ 
€~ Qe 
ఆనోంనివరదలద్భశా తస్య సౌనకదర్శ్సః. 
ద ద 
పః तः © | పససభమినయా ప "rt హారా 
२: 8 9 म. ८५ ( & ५.५ వ ॐ€ హ్‌ 
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छ ఊపమా_ఆస్ళ్య్మయ-_ఉపమేయోపమాలంకారాలలో నాధర్మర్ణం శబ్దం 
చేత బోధించఒడుతుంది. ఇప్పుడు వ్యంగ; మైన సాధర్మం గల అలంకారాలలో 
ఊఉ, తేశాఒంకారాన్ని చెప్పుకున్నాడు. సంభావ*మితి :- అథ = ఇప్పుడు ¢, తేక 
చెప్పుబడుతు ఏది. {53 తగ. = (పకితమై ఉపమేయం యొక ^- స 
ఉపమానంతో, సంభావనిమ్‌== ఎక కూపతసంభావసగం,ఉ | త్రేఇ ५ । ठं ) 2९००5५०८ ०. 
“సమేని అనగా ఉపకూనంతో అని ఆరం 


వి `€ కనబడుతున్న ది పురుషుడా కాదా” అనేది సంశయం. పురుషుడు 
ఆనేది ఒక కోటి ఇడి విదేయం. కాదు అనెడి పురుషనిషేధం ఇది రెండవ కొటి, 
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రెండు కోటులూ సమంగా ఉంటే సంశయం. ఒక కోటి ఉత్యటంగా ఉంటే, 
ఆనగా ఒక కోటివెపు _మొగ్చుదల ఉంది, ఆసంకశయానికే 'సంభావని ఆని పేరు. 
దీనిలో సాదృశ్య్ళం ఆంతర్గతంగా ఉంటుంది. అఆందడుచేత ఉచేేష तिर 
గ ర్భం . 


ఉన్మేషమితి_ మమ = నాయొక్క, జాతివై రీ= జన్మశ|తువైన, యః= 
५ చం|దుడు, నిళాయామ్‌ = రా తియందు, మమ = నాయొక్క, ఉన్మేషమ్‌ = 
వికాసమును, న సహతే = సహించడో, తస్య ఇన్లోః = ఆట్టి చం దునియొక్క, 

(ఆ) | = 
సౌనర్యదర్పః = సొందర్భగర్యం, ఇన్టివరదలద్భకళా = నల్లకలువల దళముల 
© ४ = ध ©. < 

వంటి నే|తాలు గల, అనయా &ऽ 2७ र ९ , [పసభమ్‌ = దిలాత్సా_రంగా, వక 9 
కానారి = ముఖకాంతిచేత. కాన్రిమ్‌ == శాంతిని, సిత; _ పొందించ బడింది, ఇతి = 
అని, హరాత్‌ - సంతోషంవల, పద్మలక్ష్మీః = పద్మకశోభ, తే పెదయోః £ 

శ శా 


పాదాలయందు, ९११. = లగ్న >€ అని, మన్నే = తలచుచున్నాను. 


ఏ. ఇక్కడ స్యభావసిద్ధమెన పాదశోభ ఉపమేయం. పద్మకశోభ ఊప 
మానం. ఈ | 235 >© మైన పాదకోభ పాదాలమీద పడిన పద్మం 2 त" ఊహించ 
బడుతున్నది అందుచేత ఉ త్పేజాలంకారం. 


కో) 8 2० ५82 తమో౬డొని వరకివాజనం నభః, 
య (^) (- क ठ మా 
అసత్సురుషసే వేవ దృషిరింఫలతాం గతా. 417 
2> ® 
వృ. ఇత్యాదౌ వ్యాపనాది లేవనాదిరూపతయా సంభావితమ్‌. 
వా. € 24388. ఈ కోకం మాచాకటికంలోను, ०२१९९ © )06* 555" 
ఫీ ఎ ఛా ల చ ల 9 
కూడ ఉంది. తమః. చీకటి, అజ్ఞాని = అవయవాలను, లిమృ్పతీవ = పూయు 
చున్న ట్లు ఉన్న ది. నభః = ఆకాశం, ఆజ్ఞునమ్‌ _ కాటుకను, వర్గతీవ = వర్షిస్తుండా 
ఆన్నట్టున్నది. అసత్పురుష సెప = చెడ్డవాని సవ వలె, దృష్టిః = దృష్షి, విఫల 
తామ్‌ = 26७ ९ ९०29 . గతా = పొందినది. 
& ९. ఇత్యాదులలో వ్యాపనాదికం లేవనాదిరూపంగా సంభావించ బడినది. 
=+ ఇకకడ తమస్సు శరీరంలోని అవయవాలన్నీ వ్యాపిస్తూంది. చః 
వ్యాపించడాన్ని (మసివంటివి వూసినట్టు ) ఆవయవాలకి వూయడం౦గా (ఆలమ 
३9) 


దళ మోల్హాసం 818 
22. ९0००९ € =& 3००८०८० 
థి 
కా, సామాన్యం వా విశేషో వా తదన్యేన సమర్ధ్యకే 
యత్తు సో2ర్థాన్లర న్యాసః సాధర్మే్యణేతరేణ వా. 109 


వృ. सि ठं ९९ 3 ८ ठ2 ® రూ సామాన్యం విశేషేణ యత్‌ 
సమర్ధ్యలే, విశేషో వా సామాన్యేన సో౭ర్లాన్తరన్యానః. (క మేణో దా 
హరణమ్‌. 


९ 


వ్యా. సామాన్యమితి :- సామాన్యం వో సామాన్యం కాని, విశేషో వా 
విశేషం కాని, తదన్యేన = దానికంటె భిన్న మైనదానిచేత, అనగా సామాన్యం 
విశేషంచేత, విశేషం సామాన్యంచేత, సాధర్మేణ= సాధర్మ్యంచేతగాని, ఇత రేణ 
=== उ ధర్మ్యంచేత గాని, యత్‌ సమర్ధ్యతే=సమర్థించబడును ఆనేది ఏది కలదో, 
సః = అది, ఆర్థానరన్యాసః = అర్హాంతరన్యాసాలంకారం | 


సాధర్మే్మేణేతిః- సాధర్మ్యంచెత గాని, వెధర్మ్యంచేత గాని సామాన్యం 
విశేషంచెత సమర్థించబడడం, లేదా విశేషం సామాన్యంచేత సమర్దించ బడడం 


ఆరాంతర న్యా సాలంకారం. 
® 


వి. సాధర్మ్యం ఆనగా సమానమైన ధర్మాలు కలిగి ఉండడం. చై ధర్మ్యం 
ఆనగా విరుదధర్మాలు కలిగి ఉండడం. ఏదెనా ఒక వసువుకు మరొకవసువును 
దృష్టాంతంగా టప్పుడు సాధర్మా్యన్ని పురస్క-రించుకొని చూపవచ్చు, 
3 © ०१९९). పురస్కరించుకొని చూపవచ్చును ఉదాహరణకి “గోపాలుడు 
రాముడు వలె తెలివైనవాడు కాడు' అన్నప్పుడు గోపాలుజ్జి రాముడితో 
సోలుసున్సాం. అయితే ఈ వాక్యానికి “రాముడు తెలివైనవాడు; కాని గోపాలుడు 
తెలివెనవాడు కాడు” ఆని భావం చెప్పవచ్చు. ఆప్పుడు ఇది వె ధర్మ్యంచేత 
పోల్చడం అవుతుంది. “రాముడు తెలివై నవాడు కాడని మీకు తెలుసుక దా? అతని 
వలెనే గోపాలుడు కూడా తెలివై నవాడు కాడు" ఆని భావం చెప్పవచ్చు అపుడు 
సాధర్మ్యంచేత పోల్చినట్టు ఆవతుంది. 


ఒక సామాన్యవిష యం చెప్పి దానిని, విశేషంచేత సాధర్మ్యం పురస్క రించు 
48 ) 
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కొని, 596 है ఒక బేదం. వైధర్మ్యం పరస రించుకొని సమర్ధిస్తే రెండవ 
భదం. ఒక విశేషాన్ని చెప్పి దానిని సామాన్యంచేత, సాధర్మకం २८ 53} -60४ 
కొని సమర్షిస్తే ఒక భిదం, వెధర్మ్యంచేత 5०6 రెండవ భేదం. ఈ విధంగా 
ఆర్హాంతరాన్యాసాలంకారంలో నాలుగు భేదాలు ఉంటాయి, కమంగా ఉదాహరణలు, 


సాధర్మకపూర్యకంగా విశేషంచేత సామాన్యసమర్థ నానికి ఉదాహరణం 
చూపుతున్నాడు. 


క్లో॥ నిజదోషావృతమనసామతిసున్దరమేవ భాతి విపరీతమ్‌, 
పశ్యతి పితోసహతః శశిశు(భ్రం శజ్ఞమపి పీతమ్‌. 418 
వ్యా. 828: నిజదోషావృతమనసామ్‌ = తమ దోషముల చేత కప్పి 

వెయబడిన మనస్సు కలవాళ్ళకు ॥ ఆతి ०९८ === ८०८ సుందర మెనదే, విపరీతమ్‌== 

ఏపరితంగా, భాతి = తోచును. పితోపహతః = 'పెత్యంచేత పీడితుడు, శశిశు భమ్‌ 


ఆపి = చందుడు వలె ठतग ఉన్నా కూడ, శజ్జమ్‌ = శంఖమును, పీతమ్‌ = 
పచ్చగా ఉన్న దానినిగా, పశ్యతి = చూస్తాడు. 


వి. ఇక్ళ_డ నిజదో -షేత్యాదిసా మాన్యం శంఖం పచ్చగా కనబడడం ఆనే 
విశేషంచేత నమర్థించ బడింది. ఇది चे 6 ९०8" ७०८००९८ న్యాసకు ఉదా 
హరణం. 


అవ, సాధర్మ్యవూర్యకంగా సామాన్యంచేత విశేషాన్ని సమర్థించడానికి ఉదా 
హరణం చూపుతున్నాడు. 
ల్లో సుసితవసనాలంకౌరాయాం కదాచన కౌముదీ 
మహాసి సుదృశి స్వెరం యాన్యాం గతోఒ స్తమభూద్విధుః, 
తదను భవతః క్రీ ర్రిః కెనావ్యగియత 605 సొ 
ప్రీయగృహమగాన్ముకాశళ జా. ९ నాసి శుభ (२5९8, 4 {9 
వ్యా, సుసితేతి;. (ఆర్హానికి చూ. 2665 శోకం). ఇక్క_డ సుసితేత్యాది 
వాక్యంలో చెప్పిన విశేషం इ ९ నాసి! ఇత్యాది సామాన్యం చేత ०6०४०८०6. 
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అవ, 3 ८८१६७८९७ ०7 నామాన్యాన్ని £ > ६९०८२ సమరించడానికి 
| च © 
ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు. 


కో॥ గుణానామెవ ©. 0०* ७१९5८36 ६86 ००७००8९ छ, 
^~ (| 
అసంజాతకిణస్క_నః సుఖం స్వపితి గొరలిః, 480 
¢ ౧ 


వ్యా. ధురః ~~ न గుణానామ్‌ = గుణాలయొక ¢ » 
ధౌరా త్మాదేవ = చెడ్డతనంవలననే , అపరాధంవలననే, ధురి= కారరభార మునందు, 
నియుజ్యతే =నియ మించ బడుతున్నాడు , గరి; = సామర్థ్యం ఉన్నా కాడీమోయని, 
కాడి భుజంమీద పెట్టగానే కిందికి పడదోసే, గౌ: =ఎద్దు,అసంజాతకిణస్క_న్దః= 
కాయలు కలగని మూపు కలదై, సుఖమ్‌ = సుఖంగా, స్యపితి = నిదపోతున్నది. 


ఏ. ఇక్కడ పూర్వార్థంలో చెప్పిన సామాన్యం ఉత్తరార్థంలో చెప్పిన 
విశెష మెన గలివృతాంతంచేత సమర్థించ బడుతున్నది. గుణాలు లేక ఫోవడంచేత 
గలి కాడికి కట్టబడదు అనీ వె ధర్మ్యరూ >€ సమర్టించ బడింది. 


ఆవ. వెధ ५३९१८ ९४०7 సామాన్యంచేత విశెషసమర్థనానికి ఉదాహరణం 
చూప్పతు న్నాడు ~ 


శో॥ అహో హి మే బహ్యపరాద్దమాయుషా 
యద(పియం వాచ్యమిదం మయేద్భశమ్‌ 
త ఎవ ధన్యాః సుహృదః పరాభవం 
జగత్యదృ >> €> హి యే & ५० గతాః, 481 


వ్యా. అహో 88: ఏదో ఆ|పియవారను చెప్పవలసివచ్చినందుకు 
దుఃభఖిసూన్న వాని మాటలు. అహో=ఆయ్యో! మే _ నావిషయమునందు, ఆయుషా 
_ ఆయురాయంచేత, బహు_అధికంగా, అపరాదమ్‌ = అపరాధం చేయబడింది 
యత్‌ - ఎందువలన ఆనగా, మయా = నాచేత ఈద్భశమ్‌ = ఇట, ఆ[పియమ్‌ = 
€| 2 09 ०, వాచ్యమ్‌= చెప్పవలసివచ్చినది. జగతి _ ఈ జగత్పులో యే ఎవరు 
సుహృదః= మి తునియొక్క, పరాభవమ్‌ = సరాభవాన్ని ,అద్భ 2 ९5 = చూడకుండ 
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గానే, १-६ యము = నాశ మును, గతాః = సాందినారో, తే ఎవ < వాళ్ళే, ధన్యాః र 


2. ఇక్కడ 'త ఏవ ¢ ००४" ఇత్యాదివాక్ళంలో చెప్పినది సామాన్యం. దీని 
చేత పూర్వార్దంలో చెప్పిన “నా «०४०८०००० నాకు చాల ఆపకారం చెసింది” అనే 
విశేషం ०6०४ బడింది. “వాళ్ళు ధన్యులు” అనే సామాన్యం నేను ఆధన్యుణి” 
అనే విశేషం వై ధర్మ్యంతో కూడినవి. 


28. విరోధాలంకారం 
కా, విరోధః సో౭విరోదే౭పి విరుద్దత్వేన ०56९४ 
వృ. వస్తువృ తేనావిరోధే౭పి విరుద్దయోరి వ ~© & ८80 స. 
విరోధః. 
కా. జాతిశ్చతుర్భిర్జాత్యాదై ్యర్విరుద్దా స్యాద్దుణస్రీభిః, 110 
క్రయా ద్యాభ్యామపి (ద్రవ్యం ద్రవ్యేణై వేతి తే దశ. 
వృ. క మెణోదాహరణమ్‌- 


వ్యా. విరోధః ఇతి:. ఆవిరోదే౭_పి _ వా సవంలో విరోధం లేకపోయినా,, 
© © థా 
७6, విరోధఃవిరోధాలంకారం (విరోధాభాసం). 


వ్యా. వా స్తవంలో విరోధం లేకపోయినా విరుద్దములె నట్టు రెండు వస్తు 
వులను వర్ణించడం విరోధాలంకారం. 


జాతిరితీ;. జాలి; జాతి, జాత్యాదై $ః = జాలి మొద © 5 + చతుర్చిః = 
నాలిగింటితోను, ఏరుద్దా = విరుద్ధ మెనది, స్యాత్‌ = అవవచ్చును. గుణః = గుణం, 
88 = మూడింటితో, విరుద్దం కావచ్చును. (५ -- $ ~= 7. కియా = | & ०, 
దాఃభ్యామ్‌ = రెండింటితో విరుద్దం కావచ్చును, (7+2 = 9). దవ్యమ్‌=దవ్యం, 
[దవ్యేణె వ = [దవ్యంతోమా[త మే విరుద్దం కావచ్చును. (9.- 1-— 10). ఇతి = 
७९२, = = ఆ విరోధాలు, దశ _ పది, 
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వృ. ఇత్యాదికా మాలా([పతివస్తూపమా _దష్టవ్యా. ఎవమన్య|తా' 
ప్యనుసర్శ వ్యమ్‌. 


వ్యా. యదీతి:. ఇది సప మోలాసంలో 272వ శోకంగా వచ్చినది 


వి. “స్యాభావికములేన కార్యాలు ఆశ్చర్యజనకాలు కావు” అనే సాధారణ 
ధర్మం శబ భేదంచేత నిరేశించబడింది. “అగ్నాదుల దాహకతాాదికం స్యా భావికం 
@ 0 
అవడంచేత ఎలా ఆశ్పర్యకరం కాదో సత్పురుమలు విషాదరహితులుగా ఉండడం 
కూడా స్వాభావిక మే అవడంచేత ఆశ్చర్యకరం కాదు" అని ఉపమానోపమేయ 
భావంలో ర్యవసానం మద్భుతమ' కిం తతః? “స ప'' పకృతి రేవి ఆనే వేరు 
చేరు శబాలతో ఆశ్చర్యం లేకపోవడం ఆనే సామానధరాని) నాలుగు 25००९९6५ 
¢ + $ 
5252 ०८९४ మాలారూపపతివస్తూవమ. ఈ విషయమే చెపుతున్నాడు. 
ఇత్యాదికా ఇతి :_ ఈ మొద లెనది మాలా [58 వసూ పమ ఆని చూచు 
కొనవలెను. ఈ విధంగా మరొక చోట కూడ ఆనుసరింపవలెను. ఆనగా "ठं 
9 ణా హ లో సా A 4 లో కొ 4 బా లో 
భావమ్‌' ఇత్యాద్యుదాహర ణల న ధర్మకరూపం ఉన్న ప్రే కొన్ని స్పలాల 
ఈ ఆలంకారం వె ధర్మ్యరూపంలో కూడా ఉండవచ్చును అని ఆర్డం. 3 ५८१६ 
సలంలో | పతివస్తూపమకు రాజేేఖరుని బాలరామాయణంలోని- 
6 =-= 
८८ §४ ^) तर ह) హా 
చ ర్య వ చతు ४) 22५ र) నకర్మణి, 
వినావన్రీర్న నిపుణాః సుదృకో రతకర్మణి” 
అనే శోకం ఉదాహరణం. “వెన్నెల తాగడంలో ఆడచకోరపక్షులే నేర్పుగలవి 
ఆవంతిదేశ స్రీలు తప్ప ఇతర స్రీలు రతికర్మ యందు నై పుణ్యం కలవారు కారు" 
అని అర్థం. ఇక_డ వైధర్మాాన్ని ७23०९ & टं నేరుగల వారు అని సాధర్మకం 
లోనికి 5००८9 530 ट | 3& 53०2 . 


14. దృష్టాంతాలంకారం 
కౌ. దృషానః పునరేకేషాం సర్వేషాం (్రతివిమృనమి. 102 


వృ ఏతేషాం సా ధారణధర్మాదీనామ్‌ దృష్టో=న నిశ్చయః యత 
దృషాన 
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కో ९९०० దృష ఎ తస్యా నిరా౭తి మనో మనో భవజ్యలితమ్‌, 
య „ & | 
ఆలోకే హి హిమాంళోర్వికసతి కుసుమం కుముద్య్వత్యాః, 
వ, స సాధర్మే్యణ, 3 & ८2.58 తు_ 
కో॥| తవాహవె సాహసకర్శశర్మణః 
na) 
కరం కృపాణాని కమానినిషతః, 
భటాః పరేషాం విశరారుతామగుః 
దధత్యవాకే స్థరతాం హీ 2००59558. 456 


వ్యా. దృష్టాన ఇతి :_ వెనుకటి కారికనుంచి 'వాక్యద్యయే” ఆనె వదం 
అనువరి సుంది. వాక్యద్యయంలో , దితెషామ్‌ ర, సర్వేషామ్‌== అన్నింటి 
యొక్ళ-, అనగా ఉపమానోస మేయసాధారణధర్మాల యొక, ; | 288 2 50 22:5४ 
= 1 488 ०8०४८६० ఆయితే, దృష్టానః=దృష్టాంతాలంకారం., 


ఏశేషామితి :_ “ఏతేషామ్‌' అనగా సాధారణధర్మాదులయొక,... “దృష: 
అన్నః నిశ్చయః య;।త సొ అనే వి గహంచేత దేనియందు నిశ్చయం చూడ 
అడిందో ఆది దృషాంతం. 


2. బయట ఉన్న ముఖం ® 080; అద్దంలో కనబడేది |పతిబింబం. ఈ 
రెండూ వేరు ఆయినా పరస్పరసాదృశ్యాన్ని వట్టి ఆవి రెండూ ఒకటి అన్న 
5९8 కలుగుతుంది. ఆదే విధంగా రెండు వాక్యాలలో వేరువేరు ఉపమాన._ఉప 
మెయ._సాధార ణధ ర్మాలను కూర్చినప్పుడు ఆ కూర్చిన తీరును పట్టి ఈ సాధారణ 
ధర్మం ఆ సాధారణధర్మం కూడా ఒక్కటా అన్న |పతీతి కలుగుతుంది. [258 
వస్తూపమాలంకారంలో రెండు వాక్యాలలోను చెప్పిన సాధారణధర్మం ఒకట; 
మాటలు మాత మేవేరు. దృష్టాంతాలంకారంలో సాధారణధర్మాలూ వేరే, మాటలూ 
వెరే,“ ఏకస్యార్థస్య శబ్రద్యయేనాధిధానం వస్తు వతివసుభావః; ద్వయోరర్లయోః 6९४ 
ఉపాడానం బిమ్బపతిదిమృభావః” ఆని విద్యానాథుడు (పతాపరుదీయంలో చెప్పి 
ఉన్నాడు. ५६. విషయాన్ని రెండు $ ८०९6" చెప్పడం వస్తు [3825588 क*250; 
రెండు విషయాలను రెండు మార్దు చెప్పడం బింబపతివింబభావం” అని దీని 
ఆర్థం, “వసుతో భిన్నయోరప్యుపమానోవమెయధర్మయోః వరస్పరసాద్భళ్యాద 
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భిన్నయోః పృథ గుపాదానం వీమ్బ|పతిబిబ్బభావః' అని ఆప్పయదీక్షితులు చెప్పి 
నాడు. “నిజానికి వేరు వేరే అయినా పరస్పరం పోలిక ఉండడంచేత ఆభిన్నా లైన 
(ఆధిన్నాలు వలె కనబడుశున్న) ఉపమానోపమేయధర్మాలను వేరు వేరుగా 
చెప్పడం బింబ పతిదింబభావం” అని దీని ఆర్థం. 


ఒక విషయాన్ని చెప్పి అది అంతే అని ధువీకరించ డానికి మరొక. 

విషయం ఉదాహరణగా చెప్పబడుతుంది. ఉదాహరణగా చెప్పబడేది దృష్టాంతం. 

ముదటి విషయం దార్‌ష్టాంతికం.'ఆంతి ॐ జ్ఞానికి 9 $ \ ० ఆని అర్థం. “దృషః 

ఆంతః యస్మీ న్‌ ఇది దృషానః" దేనియందు ఆనగా దేనిని పట్టి దార్దాంతికం. 
అ 


నిశ్చయించబడుతుందో అది దృష్టాంతం అని అర్థం, దీనికి ఉదాహరణం- 


వ్యా. త్యయీతి १. ९ ९6५० ~ ०9. దృష్టే ఏవ = చూడబడగానే, తస్యాః 
= ఆమెయొక్క_, మనోభవజ్యలితమ్‌ == మన్మథునిచేత [253९8 ०5 688००65, 
మనః = మనస్సు, నిర్వాతి = శాంతిస్తుంది. హిమాంకోః = చం|దునియొక్క., 
ఆలో కే = దర్శనము కలగగానే, కుముద్యత్యాః = కలవలతీగయొక., కుసుమమ్‌. 
= పుష్పం, 24:58 హీ = వికసిస్తుంది కదా? 


వి. ఇక్కడ నృప.చందులకు, నాయికా-కుముద తులకు, మనః_కుసుమా" 
లకు, మనోభ వజ్యలి త_ సూర్యకి రణజ్వ్యలితాల కూ, నిర్యాణ. వికాసాలకు బింబ్బపతి 
వింబభావం. ఉప మేయవాక్యంలో చెప్పిన నాయకాదుల |పతిదింబాలు లాగ ఊప 
మానవాక్యంలోని చం దాదులు ఉన్నాయి. అందుచేత ఇది దృష్టాంతాలంకారం. 
ఇది సాధర్మ్యంచేత (పోలికనుపట్టి! ఏర్పడిన దృష్టాంతం. ఇది వె &&८ ६९०२९९४ 
కూడా, అనగా విరుద్దధర్మాన్ని పట్టి కూడా ఉంటుంది. ఉదాహరణం. 


వ్యా. తవేతి :. ఆహమవే = యుద్ద మునందు, సాహసకర్మ శర్మణః = 
పాహస కత్మములయందు సుఖం గలకబాడవు, కరమ్‌ = హస్తమును, కృషాణాని. 
కమ్‌ = ఖడ్గసమీ పమును, ఆనినీషతః = పొందించదలచుచున్నవాడవూ ఆయిన, 
తవ = ९) 6595 ९-, పరేషామ్‌ ~ ४ | ९०29९ 65985 (- , భటాః ~> భటులు, విశరారు 
తామ్‌ విడిపోవడాన్ని, (పారిపోవడాన్ని), అగు; - ఫొందిరీ, పాంసవః = పరా 
గాలు, అవాతే = వాయువు లేని పదెశమునందు మామే, స్టిరతామ్‌=స్టిరత్వ 
మును, దధతి హి ధరిసాయికదా! ఇక్కడ పారిపోవడం, స్థిరంగా ఉండడం 
అనే విరుద్ద ధర్మాలు వర్షించ బడ్డాయి. నిన్ను చూడగానే భటులు పారిపోతారు. 
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గాలిరాగానే రూ? ఎగిరిపోతుంది అనే సాధర్మ్యం వర్యవసితం ఆవుతుంది.ఆ ప్పుడు 


'భటులకు పాంసువులకు, రాజుక్కు వాయువుకు, పార్రిసోవడానికి ఎగిరిపోవడానికి 
వింబ|పకివింబభావం ఏర్పడుతుంది. అందుచేత దృష్టాంతాలంకారం. 


15. దీపకాలంకారం౦ 


కౌ. సకృద్వృతి స్తు ధర్మస్య (ప్రకృతా పకృతాత్మ్కనామి, 
సెవ క్రియాసు బహ్వీషు కారకస్యేతి దీపకమ్‌. 108 


వృ. |పాకరణికా[పాకరణికానామ్‌, ఆర్హాత్‌ ఉపమానోపమేయా 
నాం ధర్మః కియాదిః ఏకవారమేవ యదుపాదీయతే తక్‌ अ 
సమ స్పవాక్యదీపనాత్‌ దీపకమ్‌. యథా. 


గాధ. కివణాణం ధణం కాఅణం ఫణమణీ కేశరాణఇం 2 24590, 
& © "€ € &80 ॐ ००२ కుతో చ్చిప్పన్ని ९9 ‡5०€ ६20. 457 


“కృపణానాం ధనం నాగానాం ఫణమణిః కేిసరాః సింహానామ్‌, 


కులబాలికానాం సనాః కుతః స్పృశ్యన్నే =మృతనామ్‌”. 


వ్యా. 58 >68 ६. పకృతా[పకృతాత్మనామ ~ |23& > -९ | 23 >© 
స్యరూపం గల ధర్ములయొకు, ఆనగా ఉప మేయోపమానాలయొక,-_, ८८.5६ = 
ధర్మంయొక,, సకృద్యృతిః = ఓక పర్యాయం చెప్పడం, అనగా ఉపమెయోప 
మానాలు రెండింటికీ సంబంధించిన |కియాగుణాదిధర్మాన్ని ఒక్కమారు పేర్కొ 
నడం, దీపకమ్‌ = దీపకాలంకారం. (ఇది కియాదీపకం అనే మొదటి భేదం). 
బహీషమ = అనేక ములెన, |కియాను = | § ०९ ०8०८. కారకస్య = కారకం 
యొక్క, -నెవ = ఆ సకృద్భృత్రియే, (రెండవ 660). 


[పాక రణి కేతి :~ (పాకరణి కా పాకరణికాలకు అనగా ఉపమెయోపమానాల 
అకు సంబంధిం చిన |€ యాదిధర్మం ఒక)_మారే చెప్పినప్పుడు అది (७ ధర్మం) 
నమస్త వాకాకన్నీ _పకాశింవచేస్తుంది కాబట్టి డీవకం ఆనే (సార్థక నామం గల 
ఆలంకారం. ఎట్తనగా. 


దశ.మో ५ సం ttt 


వ్యా. జోత్స్ట్నేతి:. నాయకునితో దూతి మాటలు. జ్యోత్స్నా=వెన్నెల, 
మౌ క్రికదామ==ముత్యాలహారం, చన్చనరసః=మంచి గంధ౦, శీతాంకుకాన దవ ః= 
చందకాంతమణులదవం క भ ~ & ८०, )69 , కదలీ = అరటిచెట్టు, మృణా 
లవలయాని = తామర తూడులు, ఆమ్మో 8886 వాః==తామరతీగ చిగుళ్ళు, €; एष्ट, 
5655 = మనస్ఫుమధ్యయందున్న, [ 228 5 छः == 3 9620 వెన, ९९०७१ = సీచెత, 
కీమూలంగా, తస్యాః = అమెకు, స్ఫులిజ్లోత్స_రవ్యాపారాయ = నిప్పురవ్యల సము. 
దాయముయొక. వ్యాపారంకొరకు, నిప్పురద్యల వలె బాధించడానికి, భపని = 
అవుతున్నాయి. ఆః = ఏమి “ఘోరము! హన్న = ఎంత కష్టం! ఊక్తేన = చెప్ప 
బడిన, అనేన = దీనిచేత, కిమ్‌ = ఎమి ప్రయోజనం! న బూమహే = చెప్పము. 


వి. ఇక్కడ కొంత చెప్పి _సిద్దమైనదానిని & 05 25 608 చెప్పడం 
ఎందుకు అన్నట్లు నిషెధించడంవల ( చెప్పను' అని ఆనడ ०८०९) ఇది ఊక 
విషయనిషధం 


19. విభావనాలంకారం 
కా ఉయాయాః (ప్రతిషేధేఒపి ఫలవ్య కిర్విభావనా. 107 


వృ హేతురూప|కియాయాః నిషేదే౭పి తత్సల[పకాశ నం విభా 
వనా. యథా- 


శో॥ కుసుమిత లతాభిరహతాప్యధ త రుజమలికులై రదషాపి, 
5655८. ठै స్మ నలినీలహరీభిరలోలితావ్యఘూర్హత సా. 478 


వ్యా. కియాయా ఇ్షలి:. | 605१0००४ = హేతు వెన కియయొక ९-› పతి 
2,८2.2 = [పతిషేధ మునందు కూడ, ఫలవ్య కిః = ఫలవ్య &, విభావనా = 


బా >) द ॐ ०९0 ड ర 0. 


హీతింతి :. హేతువెన [8 ०४ లేదు అని చెప్పినా కూడ ఫలం కనబడి 
నటు వరించడం విభావనాలంకారం. ఆనగా హేతువు ఉంటేనే కాని ఫలం కలగ 
కూడదు. హేతువు లేదని అంటూనే ఫలం కలిగిందని చెప్పడం విభావనాలంకార 0 
ఎట్టనగా. 
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కుసుమిలేతి ;. కుసుమితలతాభీ! = పుష్పించిన లతలచేత, అవహతాపి _ 
కొబబడకహపోయినా కూడ, సా = ఆమె, రుజమ్‌ = =©, ७८ ధరించెను 
ఆలికులె 3 = € 292८ © సముదాయాలచేత ఆదష్టాపి==కరవ(కుట్ట)బడ క పోయినా 
పరివర తెస్మ _ దొరుచుండెమ. నలినీలవారీభిః = పద్మలతలతో కూడిన (సరస్సు 
లోని] తరంగాలచిత అలోలితాపి = కదల్పబడక పోయినా అమఘూర త = 886 
పోయెను. 

పీడ మొదలైన కార్యాలకు కారణాలైన కొట్టబడడం మొదలైనవి లేక 
పోయినా ఆ కార్యాలు క లిగినట్టు 256०४०८ ०८ విభావనాలంకారం. 


20. విశేషోక్యలంకారం 
కౌ, విశేమో కిరఖల్లేష కారణేసు ఫలావచః. 
వృ. ९०४ २६९४ కారణేమ కార్యస్యాకథనం విశేషో కః అనుక 
నిమితా, ఉక నిమిత్తా, అచిన్స్ననిమి త్రా చ. |కమేణతోదాహరణమ్‌. 
శ్లో సి ద్రానివృతావుదితే ద్యురత్నే 
సఫీజనే ద్వారపదం పరాషే 
ककय) 
శ్లధీకృతా శ్లేషరసే భుజజ్లి 
చచాల నాలిజనతో ౬ బ్లనా సా, 4 (4 
వ్యా. విశేషో క్రిరితి :- కారనేష = కారణాలు, ०४८६० = పరిపూర్ణము 


లుగా ఉన్నా కూడ, ఫలావచః  సలమును చెప్పకపోవడం , 2828 €! = = (9 
క్యలంకార GC. 


మిలితేషిషితి :- కావలసిన కారణా లన్నీ కలిసినా కూడ కార్యం కలిగి 
నట్లు చెప్పకపోవడం విశెషోకి. కార్యం కలగ క పోవడానికి నిమితం చెప్పనట్ట 
యితే ఆ విశేషో కి “అను కనిమిత్తం'; చెప్పినట్టయితే @ इ నిమితంి; దాని 
నిమితం ఊహించరానిదై తే “అచింత్యనిమితం?. ఈ మూడు భేదాలకీ వరసగా 
ఉదాహరణలు. 


నిదా ఇతి: నిదానివృతౌ=ని|ద తేలిపోయినా, ద్యుర త్నే=సూర్యుడు, 


1.18 द्‌ సం 671 


७6 द - ఉదయించినా, 55885 = సభీజనం, ద్వార సరమ ద్వార స్థానాన్ని, 
णड = పొందినా, कद = పీయుడు, శ్లఫీకృతా ३ 5.8 = శిథిలం చేయ 
బడిన ఆలింగనాసకి, కలవాడ్రెనా, సాఆ, అజ్ఞ నౌ ~ © క ఆలిజ్ఞనత।==ఆలింగ 
గనం నుండి, న చచాల = చలించలేదు. 


ఏ. ఆరింగనంనుండి చలించడానికి తగిన కారణాలన్ని ఉన్నా ఆలింగన 
చలనం అనే ఆ కార్యం కలగలేదుగాన విశేషో కి అది కలగకపోవడానికి నిమిత_ 
మైన గాఢడానురాగం చెప్పబడలేదు. ఆందుచేత అనుక నిమిత, 


అవ. ఉక నిమితవిశేషో 88 ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు. 
లో కర్ఫూర ఇవ దగ్గోఒపి శ క్రిమాన్‌ యో జనే జనే, 
నమోఒస్స్వవార్యవీర్యాయ తస్మై మకరకేతవే. 4176 


వ్యా. కర్పూర ఇతి :- ఇది రాజశేఖరుని బాలరామాయణంలోని ९8 
८5१०४ ०6०? శోకం, యః = ఏ మన్మథుడు, కర్పూరః ఇవ = కర్పూరం వలె, 
దగ్గః = అపి = కాల్చబిడీనా కూడా, జనే జనే = పతీజనునివిషయంలో, శకి 
మాన్‌ = శకి, గలవాడో, అవార్యవీర్యాయ = నివారింప శక్యం కాని వర్యాకమం 
కల, తస్మై —_ €, మకరకేతవే= మన్మథునకు, నమః== అస్తు=నమసా్యారం 
అగుగాక. 

వి శరీరం కాల్చివేయడం శకి 590४ డానికి కారణం. ఆ కారణం ఉన్నా 
€ వినాశం అనే ६०८ ९0 కలగలేదు. र & ఉంది. 628 929 మైన ఆవార్య 
పీర్యత్యం చెప్పబడింది గాన “ఉక్క నిమిత్త విశేషో_కి'. 


అవ. అఆచింత్యనిమి త్రఏశేషో క్రికి ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు. 


ో సన ఏకస్ర్రీణి జయతి జగన్రి కుసుమాయుధః, 
హరతాపి తనుం యస్య శమ్బునా న బలం హృతమి. 


వారా. స ఇతి:. ६38 ~~ ఆ, కుసుమాయుధః = మన్మథుడు, ఏకః = 
ఒక్కడే, |తీణి = మూడు, జగ న్రి==జగత్తులను, జయతి=జయిస్తున్నాడు, యస్య 
= ఎవనియొక్క, తనుమ్‌ = శరీరాన్ని, హరతాపి== హరించినవాడై నా, 


శమ్బునా=మ హేశ్యరునిచేత , బలమ్‌=బలం, న హృతమ్‌=హరించబడలేదో, 
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స్‌ శరీరాన్ని హరించడం బలం హరించడానికి కారణం. కారణం ఉంది. 
కార్యం కలగలేదు. అందువలన విశేషో క్రి. ఎందుకు హరించలేదో చెవ్పజాలం. 
అందుచేత “అచింత్యనిమి తవిశేపో కి'. 


21. యథాసంభ్యాలంకారం 
కా యథాసంఖ్యం క్రమెజై వ కమికాణాం సమన్వయః. 108 
వృ. యథా. 
శో॥ ఏకస్త్రిధా వససి చేతసి చిత్రమత్ర 
८5 ద్విషాం చ విదుషాం చ మృగీద్భశాం చ, 
తాపం చ సంమదరసం చ రతిం చ न 
శొరోష్మణా చ వినయేన చ లీలయా చ, 477 
వ్యా. యథాసంఖ్యమితి.:- |కమికాణామ=ఓక క్రమంలో ఉన్నవాటికి, 


| > ॐ = ఆ [ड ०९९२, సమన్య్వయః = సమన్యయం, = 09 एन ०४६53 = 
యథాసంఖ్యాలం కారం 


ఎటనగా. 
రా 


ఏక ఇతి :. దేవ_.ఓ! రాజా! ఏక ?==ఒక ,_డవే ఆయిన నీవ, దిషాం 
చడశతువులయొక్క-_, విదుషాం చ=విద్యాంసులయొక), మృగిద్భశాం చ= 
మృగనయనలయొక్క , చేతసి=చి తమునందు, శౌరోష్మణా చ=శౌరం 54 
చేత, వినయేన చ=వినయంచేత, లీలయా छ ~ విలాసదేత తావం छ 
తాపాన్నీ, సంమదరసం చ-=ఆనందాన్నీ, రతిం छ అనురాగాన్ని, ప షన్‌ 


॥ 


=పోషిస్తూ, (త్రీధా=మూడు విధాలుగా, వససినివసిసున్నావు. చిమ్‌ 
ఆశ్చర ము. 


వి. ఇక్కడ శౌర్యోష్మచేత శ|తువుల మనస్సులో తాపాన్ని, వినయం 
చేత విద్వాంసుల మనస్సులో సంతోషాన్నీ, లీలచేత &० మనస్సులో అను 
రాగాన్నీ కలిగిస్తున్నావు అని |కమానుసారం ఆన్యయం. ఆందుచేత యథా 
సంఖ్యాలంకారం. 


దశ మో (भ 0 {88 


తయా తదుపాయకమేవ యత్‌ అన్యథాకరణం స సాధితవస్తువ్యాహతి 
హేతుత్యాత్‌ వ్యాఘాతః. ఉదాహరణమ్‌- 


ళో॥ దృశా దగ్గం మనసిజం జీవయని దృశైవ యాః, 
విరూపాక్షస్య జయిసిసాః స్తువే వామలోచనాః. 566 


వ్యా. యదితి :- కేనాపి = ఓకనిచేత, యత్‌ -- ఏది, యథా 5 ఉపా 
యంచేత, సాధితమ్‌ = చెయబడిందో, ఆపరేణ= మరొక ६०, తక్‌_అది ९८ ॐ 
= ఆ ఉపాయంచేతనే, యత్‌ అన్యథా విధీయతే = మరొకవిధంగా చేయబడు 
తుంది అనేది ఏది కలదో, సః= ఆది వ్యాఘాతః ఇతి వ్యాఘాతాలంకారం 
అని, స్మృతః — చెప్పబడింది. 


యనేతి :. ఒకడు ఒక ఉపాయంచేత చేసినదానిని మరొకడు, ఆతనిని 
జయించవలె ననే ఆభి|పాయంతో, అనగా ఆతనికంచె తన గొప్పతనాన్ని 
చూపుకోవాలనే అఆభి|పాయంతో, ఆదే ఉపాయంచేత మరొక విధంగా చేసే ఆది 
వ్యాఘాతాలంకొరం. ఒకడు సాధించిన పసుువునకు వ్యాహతిని (నాశాన్ని) కలి 
గించడందేత దీనికి ఈ 'వ్యాఘాతంి ఆని పేరు. ఉదాహరణం. 


దృశాఇతి:. రాజశేఖరుని విద్ద సాలభంజిక లో ००५४१०८०. 'విరూపాళక్షస్య"” 
అనేది "6 क्र ०९७००.) ; " అనే రెండు పదాలతోను ఆన్యయిసుంది. ఏరూపాషస్య 
= శివునియొక్క, దృశా = నేతాలచేత, దగ్గమ్‌ = కాల్చబడిన, మననసిజమ్‌= 
మన్మ థుణ్ణి, యాః ఏ వామలోచనలు. ९७० क వ=దృక్కు చేతనే, (కన్ను, చూపు 
అని రెండర్లాలు) జీవయని, ध జీవింవచేసారో, విరూపాక్షస్యజశీవునకు, 2३००१) & 
= జయించే, తాః వామలోచనాః_ ఆ స్రీలను, సువే = స్తుతిసున్నాను 


వ ఇక్కడ శీవుడు దేనిని నాధనంగా చేసికొని మన్మథుణి భస్మం. 
చేశాడో దానినే సాధనంగా చేసుకొని స్రీలు ఆతనిని బతికించి శివుడు చేసినపనికి 
విఘాతం కలిగించి నట్టు 26०४८०८९ వ్యాఘాతాలంకారం. 
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కా, షా సంసృషిరెతేషాం భేదేన యదిహా ००९४. . 189 
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29. ఏతేషాం సమనన,ర మేవ ఉక్కస్యరూపాణాం యథాసంభవ 
మన్యోన్యనిర"పేక్షతయా యత్‌ ఏకత శబ్దభాగే ఏవ, అర్గవిషయే ఏవ, 
ఉభయ।[తాపి వా అవస్థానం సొ ఏకార్గసమవాయస్వభావా సంసృష్షిః. 

వ్యా. సా ఇతి;_ ఏతేషామ్‌=ఈ ఆలంకారాలయొక్క_, భేదేన= వేరువేరుగా, 
ఇహ = ఇక్క_డ, ఒక కావ్యంలో అనగా శ్లోకంలో లేదా, వాక్యంలో, యత్‌ = 
చేతి! = ఏ ఉండడం కలదో, సా= అది, సంసృష్షిః = సంసృషిగా, ఇష్టా == ఇష్ట 
మైనది. 

ఏతేషామితి :- ఏలేషామ్‌ = ఇంతవరకూ 5238485 స్వరూపం గల 
ఆలంకారాలయొక్క- (లు), యథాసంభ వంగా, పరస్పరాషేక్ష లేకుండా ఒక శబ్ద 
భాగంలో గాని, ఆర్గవిషయంలో గాని, రెండింటిలోనూ గాని ఉండడం, “ఒక 
७४०९" (విషయంలో) కలవడం” ఆనే రూపం గల సంసృషి. 

వి. ఒక ఆర్థం విషయంలో ఆర్థాలంకారాల కలయిక శబభాగంలో ष 
అలంకారాల కలయిక లేదా శబ్దార భాగాలలో శబ్దాలంకార ఆర్హాలంకారాల కలయిక 
సంసృష్షి. ఈ అలంకారాలు ఒకదాని ఆపేక్ష మరొకదానికి లేకుండా డఊండాలి, 
ఒకదాని ఆపేక్ష మరొకదానికి ఉన్నట్లయితే అది సంకరం ఆవుతుంది. తరవాత 


'చెప్ప బడుతుంది. ఒకచోట ఆనేకములెన అలంకారాలు కలుస్తున్నాయి, ८०९ ९4 
क तः టి 
దీనికి సంసృష్టి ఆని పేరు. 


వృ. తత శబ్దాలంకారసంసృష్టిర్య థా- 
శ్రో॥ వదనసౌరభలోభపరి| భమ 
దృమరసం భ్రమసంభృత కోభయా, 
చలితయా విదధే కలమేఖలా 
కల కలోఒలకలోలదృశాన్యయా. 567 
వ్యా. తృతేతి!_ వాటిలో కద్దాల ంకారసంనృష్షి ఎట్టనగా-_ 


వదనేతి :- ఇది మాఘకావ్యంలోని ९०६०. “వదన....కోభయా". వదన 
== ముఖంయొక్క, సౌరభ్‌ = వరిమళమునందు, లోఖ = ఆసక్తి చేత, వరి భ్రమత్‌ 
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= తిరుగుచున్న, [>© = తుమ్మెదలవల్త్ల కలిగిన, సంభమ = కంగారుదేత, 
సంభృతళో భయా = పెంచబడిన శోభ గల, చలితయా = చలించిన, ఆలకలోల. 
దృ్భళా = ముంగురులచేత చంచలములైన నే|తాలు గల, ఆన్యయా = మరియొక 
२२, కలమేఖలాకలక లః == మధుర మెన వడ్డాణంయొక 0 కలకలం. విదదే=. 
చేయబడెను. 


వి. ఇక్కడ వూర్వార్ణ ౦లో భకారానుపాస, తృతీయచరణంలో లకాను 
పాస, నాల్గవ పాదంలో 'లకలోలకలో' అని యమకం. నీతికి పరస్పరము. 
८३ లేదు. ఈ విధంగా స్యతంశక్రాలైన వృత్స్యను ప్రాసయమకాలకు 5०६8. 

వృ అరాలంకారసం ఎషిసు- 
శో లిమృతీవ తమోఒడొని వరతివాజసం నభః. 
గా ౧ ०३ € 

అసత్సురుష సే వెవ ९०९, €९ ఫలతాం గతా. 068 

€ 

వృ. పూర్ణత పరస్సరనిర వై యమకాను[పాసొ సం 2० 
| 565०६३४० ९8४; ९८ | తు తథావిధి ఉపమో|త్పే షే. 

వ్యా. అర్టేతి:. ఆర్హాలంకారాల సంసృష్ట ఎట్లనగా. లిమృరతీతి:._ ఈ శోకం. 
వెనక 417వ శ్లోకంగా వచ్చినది. 


వూ ५९8९ ~ వెనకటి (వదనేత్యాది) శోకంలో పరస్పర నిర ३७९25. 
యమకాను[పాస లనే శబాలంకారాలు సంస్ఫషికి హేతువు లెనవి. ఈ శోకంలో 
అలాంటివే ఆయిన (పరస్పరనిర >> ट న) ఉపమ ©| छ +> ఆనే అర్రాలంకారాలు 
సంస్ఫష్టికి "హితువు లైనవి 


వృ శబారాలంకారయోను సం షః 
ల 


గాథ.సో ణతి ఏత గామే ఓ ఏ అం మహామహాన లాఅణం, 
తరుణాణ &* € ९००८0 565587२ ౦ ణివారేఇ 969. 


“25 ए१2,5| © | = ఏనాం మహమహాయమానలావణ్యామ్‌ 
తరుణానాం హృదయలుణ్లాకీం పరిష్యక్క-మాణాం నివారయతి” 
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వృ. అతానుప్రాసో రూపకం చాన్యోన్యానపేశే. సంసర్గళ్చ 
తయోరెక | త వా'కే ఛనసి వా సమవేతత్యాత్‌. 
| ॐ 

వ్యా. శబేతి :- శబ్దాలంకార._ఆర్థాలంకారాల సంసృష్షి ఎట్టనగా_ 


సో ఇతి :- మహమహాయ మానలా వణ్యామ = ఉత్సవంగా, ఉత్సవంగా 
ఏర్పడుతున్న లావణ్యం కలదీ, 'మహమల్దావణ్యామ్‌' అనే పాఠంలో కొంగొత 
దిగా ఆవుతూన్న లావణ్యం కలది ఆని ఆర్థం. తరుణానామ్‌= యువకులయొకు., 
వృాదయలుణ్లాకీమ్‌ = హృదయాన్ని దోచుకొనేదీ, వరిష్యక్క మాణామ్‌ = తగిన 
23८ 294 దొరకకపోవడంచేత ఇటూ ఆటూ తిరుగుతూన్న, ఏనామ్‌ = ఈమెను, 
యః=-ఎవడు, నివారయతి = నివారిస్తాడో, సః = అట్టివాడు, అత [గామే= ఈ 
[గామంలో , నాసి = లేడు. 


2. ఇక్కడ వూర్వార్దంలో 'ణలి' “ఎత్త ఆని తకారథకారరూప అనేక 
వ్యంజనాలకు 2.६ )_మారు సామ్యం ఉన్నదిగాన ఛేకాను పాస ఆనే శజబాలంకారం౦, 
“హృద యలుణ్లాకీమ్‌' అన్నప్పుడు రూపకం ఆనే అర్హాలంకారం. ఈ రెండింటికీ 

ల 
పరస్పరా పేక లేదు. అందుచెత సంసృషి. 
బి 

ఆ|తేతి 2. ఇక్కడ € | लेग, రూనక మూ, పరస్పరాపేక్ష లేనివి. 
అలంకారాల సంసరం €» ఆఏ ఒక వాకంలో కాని ఛందస్సు (శోకం లో 

a 2 
కాని కలిసీ ఉండడం, 


61. సంకరం 
०. అవి గాని జాషామాత్మన్యజ్లా జీత్వం తు సంకరః. 


వృ. ఏతే 95 యతాత్మని అనాసాదితస్వతన 9భావాః పర 
56 = ఆను | १2586 25 | 729०5 తాం 628 స ఏషాం సంకీర్ణ మాణ 
స్యరూపత్యాత్‌ సంకరః. ఉదాహరణమ్‌. 
శో ఆకే సీమన రక్నే మరక తిని 5० ठ ०८०७०९०९} 5 (తే 
లుపాయాం మేఖలాయాం రుటితి మణితులాకోటియుగ్మే గృహీశే. 
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+ మో మరకానా 0 త్ర द्रः డ్రా 
. ¢ ७० & १ ९66 > ©>) మిత్వరి మరణ 
రాజన్‌ గుజ్ణాఫలానాం (సజ ఇతి శబరా నైవ హారం హరి, 


వృ. €| ९ తద్దుణమ 2 & (ఖాని మతా పాదుర్భ్ఫూతమ్‌. తదా 
{86998 చ తద్దుణః సచెతసాం [పభూతచమత్స్కతినిమిత మితి అన 
యోరజ్లాజిభావః. యథా. వా. 


వ్యా. అవిశ్రాన్రీ తిః. ఆత్మనితనయందు. అవి | ए జుషామ్‌వి, శాంతిని 
సొందని ఆలంకారాలకు, అజ్ఞా 8९५ ९5 = © 07*0 9०230 , 530४ & 8 = సంకరము. 


ఏతే ఇతి: ఈ అఆలంకారాలే, ఎక్కడ, తమయందు స్వాతం త్యమును 
స్రౌందని వె వరస్పరము అన్నుగాహ్మాను గాహకత్యాన్ని ధరిసాయో ఆప్పుడు 
అవి ఒకదానితో ఒకటి కలిసిపోయిన స్యరాపం కలవి అవడంచేత ఆది సంకరం. 


4). సంసృష్టిలో ఏ ఆలంకారానికి ఆ అలంకారం ఆత్మ విశాంతం ఆయి, 
అనగా తనంతట తాను పూర్ణ మె, ८९४०९ ॐ ఉంటుంది. ఆందుచేత వాటి 
సంసృష్టి; తిలతండులాల సంసృష్ష వంణిది. సంకరంలో ఒకచోట ఉన్న ఆలంకా 
రాలు ఆత్మ షిశాంతాలు కాక ఒకదానిమీద మరొకటి ఆధారపడి ఊంటాయి. 
ఆందుచేత దీనిలో వాటి కలయిక శీరసీరసంకరం వంటిది ఉదాహరణం. 


ఆ ख & 8 :- రాజన్‌ = రాశా! ఆరణ్య అరణ్యంలో, ఇత్యరేణామ్‌ అ వెళ్టు 
చున్న, త్వదరిమృగదృశామ్‌ = నీ శ తుస్రీలయొక్య, సీమన్తరత్నే = పాపిడి 
యందలి రత్నం, ఆత్రే = (గహించబడిందగుచుండగా, మరక తిని = మరకత 
మాణిక్యాలు గల, తాటజ్య పతే = కర్ణాల ంకారం, హృతే = హరించ బడిందగు 
చుండగా, మేఖలాయామ్‌ = వడ్డాణము, ८०९९8 = కీ ఘంగా. లుపాయామ్‌ తెంపి 
వేయబడగా, మణితులాకశోటియుగ్మే = రత్నములు హొదిగిన ఆందెల ద్యయం, 
గృ్భహీతే = (గహించబడిన దగుచుండగా, బి మోషకాన్హా = దొండ పండు వంటి 
పెదవుల కాంతిచెత, కోణమ్‌ = ९9355, హారమ్‌ = ముత్యాలహా రాన్ని, # 
ఫలానామ్‌ = (९08) వెంతగింజల, సజః ఇతీ==మాలలు అని, శబరాః = బోయ వాళ్తు, 
నైవ र्ठ 2 = హరించడంలేదు., 


2). ఇక్కడ ముత్యాలహారాన్ని ४5०६ గసుంజాఫలాలమాలిక అని (వాంతి 


768 కావ ९ [ప <+ 


కలగడానికి ముత్యాల రంగు బింబోష్టరుచిచెత మారిపోవడం కారణం, ఇది ४९६, 
ణాలంకారం. ఈ తదుణాలంకారం [బాంతిమదలంకారానికీ కారణం కాబట్టి దానికి 
అను గావాకం, అది అను గాహ్యం. తద్దుణాలంకారం భాంతిమదలంకార 
సాహాయ్యంచేత చమత్యారాతిశ యాన్ని కలిగిసూన్నది కొబట్టి ఈ రెండు అలం. 
కారాలకీ ఆంగాంగిభావరూప మెన సంకరం. ४९०७७०९० ०७१८० అంగం, | ९१० 
మదలంకారం ఆంగి. ఈ విషయమే చెవుతున్నాడు. 


ఆతేతి:. ఇక్కడ తదుణాలంకారాన్ని ఆధారంగా చేసికొని భ్రాంతి మద 
లంకారం పుట్టింది, అ [బాంతిమద అలంకారాన్ని ఆ|శయించుకొని తదుణాలంకారం 
సహృదయులకు ఆధిక మెన చమత్కా_రం కలగడానికి నిమితం ఆవుతున్నది. 
ఆందుచేత వాటికీ ఆంగాంగిభావసంబంధం. మరొక ఉదాహరణం ఎట్లనగా. 


లో జటాభాభిర్భాభిః &८ &> ऽ © ॐ }- కవలయో 
వియోగివ్యాప తేరివ కలిత వెరాగ్యవిశదః, 

పరి పేజి తారాపరికరకపాలాజీ ,-తత లే 

శశీ భసా పాణుః పితృవన ఇవ వ్యోమ్ని చరతి, 


వృ. ఉపమా, రూపకమ్‌, ©| కేశా, ५९ १)8 ठ @°९8°९ | ९ 
3१०८९२९ అజ్ఞాజీతయా పతీయనే. 


వ్యా. జవేతిః:. జటాభాభిః _ జటలవంటి కాంతి గల, భాభి కిరణము 
లతో కూడినవాడు, కరధృతక € ष ॐ 23९0 021 అ హ సమునందు © ఏంచబడిన 
కలంకం అనే అక్షమాల (జపమాల కలవాడు, వియోగివ్యాపతేః ఇవ = వియోగు 
లకు ఆపద కలగడంవల్లవలె, కలిత వెరాగ్యవిశ దః = ఫొందబడిన వెరాగ్యంచేత 
శుభ్ర మెనవాడు, శుద్దాంతఃక రణుడు అని రెండ వఆర్గం. భ స్మాపాణ్టుః = భస్మం 
58 (భస్మంచెత ఆని మరొక ७८०) ङ 535, 9 == ४ ० ८0083; పరి!_పేజ్జత్తారా 
పరిక రకపాలాజ్కి_తత లే = కదలుచున్న నక్షతసముదాయం అనే కపాలాలచేత 
చిహ్నితమైన (2828० గల, పితృవనే ఇవ=Lశ్మశానము వలె ఉన్న, వ్యోమ్ని = 
ఆకాశంమీద, చరతి = సంచరిసున్నాడు. 


ఇక్క డ._ 'జటాభాభిః कष्टः", “పితృవనే ఇవ వ్యోమ్ని' ఆన్నచోట్ల ఉపమా 


దశ మోల్లాసం 169 


అలంకారం. 'కలడ్మాశవలయకః 'తారాపరికరకపాలిఅనే చోట్ల రూపకాలంకారం. 
'వియోగివ్యాపత్తేరివి అన్నప్పుడు ఉపేక్ష. “వైరాగ్యవిశదఃి అనే చోట శేష. 
ఈ నాలుగు ఆలంకారాలు 23८ 36० అంగాంగిభావంతో కనబడుతున్నాయి. 
ఉ(త్పేక २०९ అంగం. @ | ऊ ५ ఉండడంచేతనే 'విశదిశబ్లానికి 2० "€ చెప్ప 
వలసి వచ్చింది. శేష ఉపమారూపకాలకి అంగం. దానివల్ల నిర్వేదం సూచించ 
బడడ ంచేతనే జటలు, ఆక్షమాల ధరించడం కుదురుతుంది. 'తారాపరికరకపాలి 
ఆనే రూపకం “పితృవనే ఇవి అనే ఉపమకు అంగం. వీటి అన్నింటినీ పట్టి 
చం|దునియందు మహాయోగివ్యవహారం గమ్యం ఆవడంచేత 'సమాసో క్రి”, ఈ 
విధంగా ఐదు ఆలంకారాలకు && }-© సంక రం. సమాసో కి స్పష్టంగా ఉండడం 
చేత మూలకారుడు చెప్పలేదని వ్యాఖ్యాత లు . ఇక్కడ సమాసో క్రి లేదని కొందరు 
వ్యాఖ్యాతల అధి పాయం. 

ఉపమా ఇగి:. ఉపమ, రూపకం, ¢| ठ) ॥ ४५ ఆనే నాలుగు అలంకొ 
రాలు ఇక్కడ వెనుక చెప్పిన విధంగా ఆంగాంగిభావంతో |పతీతములు ఆవు 


€ „०५ యి, 


వృ. & ०९7 ఏవాక్షవలయమితి రూపకపరి|గ హే & ८ ८8९४९ 
మెవ సాధక|పమాణతాం [పతిపద్యతే, అన్య హి రూపకత్యే తిరోహితకల 
జృ-రూపమక్షవలయమేవ ముఖ్యత యావగ మ్యతే, త'స్యెవ చ కరగ 
హణయోగ్యతాయాం సార్య|తికి _సిద్దిః, శషచ్భాయయా తు కలజ్మ-స్య 
కరధారణమ్‌ అసదేవ |పత్యాసత్యా ఉపచర్య యోజ్యతే; శశాజ్యస్య 
కేవలం కలజ్య-స్య మూర్తెవ ఉదషహనాత్‌, కలజృ-ః అక్షవలయమివ 
ఇతి తు ఉపమాయాం కలజృ_స్య ఉత్యటతయా పతీతిః. న చాస్య 
కరధృత త్వం త త్త్యతో= స్తీతి ముఖ్య౭.ప్యుపచార ఏవ శరణం స్యాత్‌. 

వ్యా కలజ్క_ కఇతి:. 'కలంకమే అక్షవలయంి అని రూపకాన్ని అంగీక 
రించడంలో కరధృతత్యమే, చెతితో పట్టుకొనబడ డమే, సాధక పమాణత్యాన్ని 
సొందుతుంది. ఇది రూపకం అయినప్పుడు కలంకరూపొన్ని తిరోహితం చేసిన 
ఆక్షవలయ మే ముఖ్యంగా తెలియబడుతుంది. కరగ హణయోగ్యత దానికే ఉన్న 
దని అంతటా సిద్ధి ఉన్నది. శ్రేషచ్చాయచేత కలంకాన్ని కరందేత ధరించడం 
49 | 
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అనేది లేకపోయినా సామీ హ్యంచేత ఆరోపించి అన్యయించబడుతుంది. శకాంకునిచేత 
కలంకం మూరిచేతనే ధరించబడుతున్నది కదా ? ఆక్షవలయం వలె ఉన్న 
కలంకం అని ఉపమ చెప్పిన పక్షంలో కలంకం ఉత,.టంగా, పధానంగా, 
[పతీతం అవుతుంది. వాస్తవంలో దీనికి కరధృతత్యం లేదు గాన ముఖ్యమైన దాని 
విషయంలో కూడ ఉపచారమే శరణం అవుతుంది. 


2. “కరధృతక ९८०] క వలయః" ఆనే పదానికి కరందేత ధరించబడిన 
కలంకాక్షవలయం కలవాడు, అనగా కలంకాక్షవలయాన్ని కరంలో ధరించినాడు 
ఆని అర్హం . ఇక్కడ 'కలంకాక్షవలయ'అనే పదానికి 'కలంకమె అక్షవలయం'అని 
ఆర్థం గహిస్తే రూపకాలంకారం ఆవుతుంది. "७ & 5९ ७० వంటి కలంకంి అని 
అర్గం చెపితే ఉపమాలంకారం ఆవుతుంది. రూపకాలంకారంలో ఆరోపించబడే 
ఆక్ష్షవలయానికి |పాధాన్యం ఉంటుంది. ఉపమాలంకారంలో ఉస > 063 2925 కలం 
కానికి (ప్రాధాన్యం ఉంటుంది. ఇక్కడ > అలంకారం ఆనే విషయాన్ని (పక్క. 
నున్న పదాలతో అన్యయించ డానికి వీలుగా ఉండడం, లేకపోవడం అనేదాన్ని 
వట్టి నిర్ణయించాలి. కలంకాక్షవలయాన్ని కరంతో పట్టుకున్నట్టు చెప్పబడు 
తూన్నది. చేతిలో పట్టుకోవడం అనేది ఆక్షవలయం విషయంలోనే కుదురుతుంది 
కాబట్టి ఆశకవలయానికి పాధాన్యం వచ్చె విధంగా అలంకారం ఆంగీకరించాలి. ఆది 
రూవకాలంకార మే, కలంకాన్ని చెతితో పట్లుకొనడం కుదరదు గాన కలంకానికి 
[పాధాన్యం వచ్చే ఉపమాలంకారం |గహించకూడ దు. 


రూపకాలంకారం |గహించిన పక్షంలో కూడా కపాలంమీద ఆక్షవలయ 
త్వాన్ని ఆరోపించడానికి సమానధర్మం ఏదో చూపించాలి కదా? ఆ సమానధర్మం 
ఎది ఆని ఆశంక కలగవచ్చు. దానికి సమాధానం ఏమనగా కరధృతత్యమే 
సమానధర్మం. చందుడు కలంకాన్ని కరాలతో (కిరణాలతో) ధరిస్తున్నాడు 
కాబట్టి, 'కరి శబ్దానికి ఇక్కడ శేష. అయితే ఈ శ్రేష కూడా 2665: ५ 
కాదు. చం|దుడు కలంకాన్ని తన శరీరంమీద ధరినున్నాడు కాని కిరణాలలో 
కాదు. ఆందుచేత కిరణాలలో కలంకాన్ని ధరిస్తున్నాడు' అనేదానిని కిరణాలతో 
సంబంధించిన శరీరంమీద ధరిస్తున్నాడు'అని జొపచారిక (లాక్షణిక ) పయోగంగా 
అంగీకరించాలి. ఈ విధంగా కరధృతత్యాన్ని సమర్ధించుకుని దాన్ని సాధారణ 
ధర్మంగా (గహించవ చ్చు, 
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ఉపమాలంకారం |గహించిన ,పక్షంలో కూడ లేని రరధృతత్యాన్ని కాప 
చారికంగా అంగీకరించవచ్చును కదా ఆని ఆశంకించవచ్చు, కాని ఉపమను ఆంగిక 
రించిన పక్షంలో కలంకం ముఖ్యం అవుతుంది కాబట్టి ముఖ$ మెన కలంకం విష 
యంలో కరధ్భతత్యంలో (చేతిలో ధరించడంలో ) ० ६8 ९० € ०६ & 6०४ 
వలసివస్తుంది. తప్పనిసరిగా లక్షణ ७७०8860४ వలసి ఉన్న ప్పుడు అవధానమైన 
దాని విషయంలో ఆంగీకరించడం యు క్రం కాని [పధాన మైనదాని విషయంలో 
ఆంగీకరించకూడదు అని శా స్ర్రసం వదాయం. 


రూపకాలంకారపక్షంలో కలంకం ఆపధాన మెనది, దాని విషయంలో 
కరధృతత్వం (కిరణాలలో & 6०४९०८८ ०) కుదర్పడం కోసం ९ 92 ఆంగీక 
రిస్తున్నాం. ఉవమాపక్షంలో కలంకం |పధానం అవుతుంది. దానికి కరధ్భత త్యం 
(చేతిలో ధరించబడడం) కుదరడానికి లక్షణమ అంగీకరించవలసివస్తుంది ఆని 
ఛావం. 


వృ. ఎవంరూపశ్చ సంకరః శబాలంకారయోరపీ పరిద్భృ శ్యతే. 
యథా ` 


श ॥ ८०९8 తటీయమభిహతదానవరాసొతిపాతిసారావనదా, 
గజతా చ యూధమవిరతదానవరా సాతిపాతి సారావనదా. 


వృ. అత్ర యమకమనులోమపతిలో మశ్చ చిత భదః పాదద్య 
८७५ పరస్పరాపేషే. 


వ్యా. ఏవమితి:. ఈ విధ మైన అంగాంగిభావరూపసంకరం శభాలంకారా 
లలో కూడ కనబడుతున్నది. ఎట్టనగా- 


రాజతీతి:_ ఇది రత్నాకరకవిరచించిన హరవిజయం పంచమసర్గలో వర్యత 
వరన పస్తావంలోని శోకం, అభి హతదానవరాసాొ ~~ కొట్టబడిన (తొలగిన) దాన 
వుల |క్రీడ కలది, ఆతిపాతిసారావనదా = కీ ఘంగా [పవహిస్తూన్న ధ్యనితో 
కూడిన సెలయేళ్లు కలదీ అయిన, ఇయమ్‌ = ఈ, తటీ = ९.2, రాజతి = (పకాశి 
స్తూన్నది. ఆవిరత దాననరా = ఎడతెగని మదోదకంచేత శేష్షమెన, సారా = 
_్రోష్ష మైన, వనదా = వనాలను ఖండిందే, సా= ఆ, గజతా చ=గజసముదాయం 
కూడ, యూథమ్‌ = గుంపును, ఆతిపాతి = దాగా రక్షిస్తూన్నది. 
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€| ठ8:- ఇక్కడ రెండు పాదాలలో ఉన్న యమకం, ఆనులోమ్మపతి. 
లోమం అనే చి త భేదమూ , పరస్సరాపెక్ష గలవి. 


రెండవ పాదం నాల్గవ పాదంలో ఆవృ తిచేయబడింది. ఈ రెండు పాదాల 
లోను అనులోమ] పతిలో మం అనే శబచి!తం ఉన్నది ఆ పాదాల మొదటి ఆక్షరం, 
నుంచి చదవగా ఏది వసుందో చివరిఅక్షరం నుంచి వెనుకకు చదవగా ఆదే 
వస్తుంది. ఈ రెండు శబ్లాలంకారాలకు పరస్పరాపేక్ష ఉండ డంచేత అంగాంగి భావ 
సంకరం. ఒక దానివల్ల కలిగే చమత్క్మా_రమే గొప్పది. రెండవది కూడా ఉండ 
డంతో ఆ చమతా,రం అత్యధికం అయింది కాబట్టి పరస్పర పాపేక్షత్యం అని 
ఏదో విధంగా సరి పెట్టుకో వాలి. నిజానికి ఇక్కడ సంసృష్టిని అంగికరీంచడ మె, 
న్యా యం. 


కా. ఏకస్య చ(గహే న్యాయదోషాభావాదనిశ్చయః. 140 


వృ. ద్యయోరహూనాం వా ఆలంకారాణా మేక!త సమావేశేఒ.పి 
విరోధాత్‌ న యత్ర యుగపదవస్తానం, న చెకతరస్య పరిగహే సాధకం, 
తదితరస్య వా పరిహారే బాధకమస్తి యేనైకతర ఏవ పరిగృహ్యేత స 
నిశ్సయాభావరూపో ద్యితీయః సంకరః. సముచ్చయెన సంకర సె 
क 3, 2०& , ఉదాహరణమ్‌- 


గాధ. జహా గహిరో 88 24० రఆణణిబ్బరో జహా ఆ ణిమ్మలచ్చాఓ, 
కహ 80 విహిణా ఏసో సరసవాణీఓ జణిహీ ణ కిఓ. 


“యథా గమ్బీరో యథా రత్న నిర్భరో యథా చ నిర్మ లచ్చాయః, 
తథా కిం విదినా ఏష సరసపానీయో జలనిధిర్న కృతః" 


వృ. €| 52 | 2 | 358 छ విశేషణసామ్యాద|పస్తుత (४९88; 
కిమసౌ సమాసో &४, కిమ అబ్బరపస్తుతస్య ముఖేన కస్యాపి తత్సమగుణ 
తయా (పస్తుతన్య పతీతేః ఇయమ।పస్తుత|పశంసా ఇతి సందేహః. 
యథా వా- 


దశ మోల్తాసం 178 


వ్యూ ఏక స్వ్యేతి ~ ఏక ర==ఓక ఆలంకార ౦యొక ,. గ హేజ|గ 
డంలో, న్యాయదోషాభావాత్‌ =న్యాయం కాని, దోషం కాని లేకపోవడంచేత, అని 
శ్రృయః చ=నిశ్చయం లేకపోవడం కూడ సంకరం. 


ద్యయోరితి ~ రెండు లేదా ९७ ० ~© ०) 59025 సంఖ్యలో ఉన్న ఆలం 
కారాలకు ఒక చోట సమావేశం ఉన్నా (ఆవకాశం ఉన్నా విరోధంవల >& > 6 
ఒకే సమయంలో ఆవి ఉండడం కుదరదో, ఒకదానిని ఆంగీకరిం చడానికి సాధక 
పమాణం గాని, రెండ వదానిని పరిహరించడానికి బాధక |పమాణం గాని లేదో, 
అందుచేత ఏదో ఒకదానిని అంగికరించడానికి ఆధారం లేదో ఆక్క_డ నియా 
భావరూపమైన (ఇక్కడ ఈ ఆలంకారాన్నే ఆంగీకరించాలి ఆనే నిశ్చయం లేక 
పోవడం అనే! సంకరం రెండవది సముచ్చయంచెత సంకరమే ఆ ३ ०5७८७ 
తుంది గదా. అనగా కారికలో 'సంకరః'ఆనే వదం లేకపోయినా సముచ్చయార్లక 


మెన 'చ'ి ఉంది గాన దానిని వటి సంకరం ఆని గ్రహించాలి అని ఆరం 
ఉదాహరణం 


జహ ఇతి: “ఈ సముదం |బహ్మ దేవునిచేత ఏ విధంగా గంఫధీరంగాను, 
ఏ విధంగా రత్నాలతో నిండినది గాను, 2 విధంగా నిర్మలమెన కాంతిగలది గాను 
చేయబడిందో ఆదే విధంగా సరసమెన జలం కలదిగా కూడ ఎందుకుఒచేయ బడ 
లేదో!” 

ఇక్క_డ-సమ్ముదం |పసుతం అమి ఊండగా విశేషణాల సామ్యంచేత €] ॐ 
'సుత మెన ఆరం స్సురించడంవల్త సమాసో ९०8१6 మా లేక అ పస్తుతమైన 
సముదం ద్యారా ఆ సము[దంతో సమానమైన 49 ०९० గల ఒక _పసుత పురు 
ముడు స్పురించడంచేత ఇది ఆ|పసుుత | 2980 సాలంకార మా అని సందేహం. 


ఒకే వసువు [పసుతమూ! ఆ వస్తుతమూ కూడ అవడానికి వీలు లేదు గాన 
ఈ రెండు ఆలంకారాలు ఇక)_డ ఉన్నా యని ప్పడం దరదు. ఈ ఆలంకా 
శమ చెప్పాలనే సాధక పమాణం గాని, ఆ ఆలంకారం చెప్పకూడదు అని బాధక 


[వమాణం కొని లేదు. అందుచేత సందేహమే అని ఆరం. మరొక ఉదాహరణం 
ఎటనగా. 


॥ నయనానన్దదాయీన్లో 659) మేతత్సిసీదతి, 
ae) > a) 
ఆఅధునాపి నిరుద్దాశ మవిశీర్ల మిదం తమః. 574 
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వృ. ९७९ కిం కామస్యోద్దీపకః కాలో వర్తతే ఇతి ४६ న్తరేణా. 
భిధానాత్‌ పర్యాయో >) ఉత వదన స్యేనుబిమృతయా అధ్య వసానాత్‌ 
ఆతీశయో _క్రిః, కిం వా ఎత దితి ॐ & ० నిర్దిశ్య | దూపారోపవశాత్‌ 
రూపకమ్‌, అధవా తయోః సముచ్చయవివకాయాం దీపకమ్‌, అథవా 
తుల్యయోగితా, కిము పదోషసమయే విశేషణసామ్యాదాననస్యావగతౌ 
సమాసో కిః, ఆహోసిత్‌ ముఖనై ర్మల్య|పసావాత్‌ © | 2529 | పశం సా. 
ఇతి 250 ठ 5१66523 250८8. 

८१०. 2 5 2७838 నయనానన్ష్గదాయి = నేతములకు ఆనందాన్ని ఇచ్చే, 
ఏతత్‌ ~ ఈ, ७.४ 8) 3 5 = చం దబింబం, పేసీదతి = పసన్నం ఆవ 
తూన్నది. నిరుద్దాశమ్‌=క ప్పబడిన దిక్కులు గల, తమః -~ చికటి, ఆధునాపి_. 
ఇప్పటికి కూడ, ఆవిశీర్లమ్‌ = నశించ లేదు. 


అ|తేతి = ఇక్కడ -७* మోద్దిపకమైన కాలం వచ్చింది ఆనె విషయాన్ని 
మరొక భంగిలో చెప్పడం చేత పర్యాయోకాలంకార మా, లేక ముఖాన్ని చంద 
వీంబంగా అధ్యవసానం చేయడంచేత, ఆనగా ముఖాన్ని మనస్సులో పెట్టుకొని 
(२०८58०8०) అనడంచేత, ७९ యోక్యలంకా రమా, లేదా “ఏతత్‌' అనేదాని. 
చేత ఎదురుగా ఉన్న ముఖాన్ని నిరేశినూ దానిమీద చం[దదింబత్యాన్ని ఆరో 

^ 
०४०८०७९ రూపకాలంకారమా లేదా ఈ ముఖమూ చందదింబమూ కూడ. 
పసన్నం ఆవుతున్నాయి ఆని [చెప్పడ ంచేత (ఒకటి పకృతము. మరొకటి అవ 
కృతము కాగా) దీపకాలంకారమా, లేదా (రెండూ (పకృతాలో అ(పకృతాలో 
७७८९ ०९९) తుల్మయోగితాలంకారమా, |వదోషసమయం౦లో, విశెషణసామ్యం 
వల్ల ముఖం సురించడంచేత సమాసో క్యలంకార మా: లెదా పసుతమైన ముఖం: 
లా ఇల్‌ సా Wu జ న జో యా 

యొక్క నె ర్మల్యాన్ని (పస్తావించడంవల్ల ९] 222 పశంస అని అనేక. 
ఆలంకారాలసందేహం ఉండడంవల్ల సంకరం. 


వృ. యత తు న్యాయదోషయోరన్యతరస్యావతారః © | ©. 


ఎకతరస్య నిశథ్సయాత్‌ న సంశయః. న్యాయశ్చ సాధకత్యమ్‌ ,. అను 
కూలతా. దోపో౭_పి బాధకత్యమ్‌. |పతీకూలతా. త త- 


© 9 35 ट సం 175 


“సఫౌభాగ్యం వితనోతి వ కిశశినో జోత్స్నేవ హాసద్యుతిళి' 
ఇత్యత ముఖ్యతయా ఆవగమ్యమానా హాసద్యుతిర్య'క్తే) ఏవానుకూల్యం 
భజతే ఇత్యుపమాయాః సాధకమ్‌, శశిని తున తథా |పతికూలేతి 
రూపకం |పతి తస్యా ఆబాధకతా. 


వా య తేతి © ఎక్కడ నా౭యదోషాలలో ఏదో ఒకదానికి _వవేశం 
ఉంటుందో, అకడ అఆసగా నా*ాయం కాని, దోషం కా ఉన్నప్పుడు, ఒక దానిని 
(ఒక అలంకారాన్ని )నిశ్చయించడ ०२९ సంశయం ఉండదు. న్యాయం ఆనగా సాధిం 
చడం, ఆనగా ఆఆలంకారానికి అనుకూలంగా ఉండడం.దోషం ఆనగా బాధక త్యం. 
ఆనగా ఆ ఆలంకారానికి పతికూలంగా ఉండడం, “వ & १४१०८०७९ వహాసద్యుతి 
వెన్నెలవలె సౌభాగ్యాన్ని కలిగిస్తూన్న ది” అనే చోట ముఖ్యంగా కనబడే హాసద్యుతి 
వ १० విషయంలోనే ఆనుకూల్యాన్ని హౌందింది కాబట్టి ఇది ఉపమకు సాధకం. 
అయితే ४०८2 నిషయంలో ఆ విధంగా పతికూలం కాదు కాబట్టి రూపకాన్ని 
గూర్చి అది బాధకం కాదు 


2 శోకపాదంలో “వ & ०४४२१ అన్నప్పుడు “ముఖమే ४ ०८8२०६८ ° 
అని రూపకం గహించాలా | చందుని వంటి ముఖంయొక)_ ఆని ఉపమా 
లంకారం |గహించాలా ఆని సందేహం. “హాసద్యుతి, ఆనగా నవ్యుయొక్కు కాంతి 
సౌందర్యాన్ని ఏ సరింపచేస్తున్నది” ఆని చెప్పడంచేత హాసద్యుతి |పధానంగా కన 
బడుతుంది హాసం అనేది ముఖానికే యు కం గాన ముఖానికి |పాధాన్యం వచ్చే 
టటు ఉపమాలంకారమే ;గహించాలి. ఈ విధంగా ఇక్క_డ “హాసద్బుతి' ७३6 
ఉపమాసాధకం ఆని అరం. అయితే ముఖమె చందుడు అని రూవకాలంకారం 
గహించి చం|దునికి పాధాన్యం ఇవ్వడానికి ఇది, హాసద్యుతి, పతికూలం కాడు 
నీదో విధంగా, అక్షణడిత, 'వికాసకాంతి' ఆని అరం చెపిలే చం|దుడికి ७७९ 
యిసుంది కదా. ఈ విధంగా ఇక)..డ ఓక అలంకారం విషయంలో ఆనుకూల9ం 
ఉన్నా మరొకదాని నిషయంలో పా ® 3०९ ०० లేదు ఆనుకూల్యాన్ని పట్టి ఉపమా 
లంకార మే |గహించాలి. 


శో॥ “వ క్రనొ తవ సత్యయం యదపరః 8 ८०२०८०९ మృతే” 
౧ చి దె లై 


ఇత్య|త అపరత్వమిన్లోరనుగుణం నతు ॐ & 59 పతికూలమితి 
రూపకనస్య సాధకతాం పతిపద్యతే న తూపమాయా బాధకతామ్‌. 
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“రాజనారాయణం ९० ००९2००९ జతి నిర్భరమి” $77 
అ a 


ఇత్య|త పునరాలిజనముపమాం నిరస్యతి సదృశం పతి పర 
| = పయు కస్య ఆలిజ్ఞనస్య అసంభవాత్‌. 
- ౧ 


వ్యా. వ थै ఇతి :. ఇది రత్నా వళిలో సాగరికతో రాజు ఆంటూన్న 
మాటల సందర్భంలోని శోకం తృతీయ పాదం. 


“కిం పద్మస్య రుచిం న హని నయనానన్హం Ye తే న కిం 
వృద్దిం వా రష కేతనస్య కురుతే నాలోకమా|తేణ కిమ్స్‌ 
८) స్యాదమృతేన 56" తవాప్యస్తేవ ® धोक ठ," 


అని పూర్తి కకం, "(నీ ముఖచం|దుడు పద్మకాంతిని సశింపచేయడం 
లేదా? నేతాలకి ఆనందం కలిగించడం లేదా? చూడగానే మన్మథవృద్ది 
చేయడంలేడా? నీ ముఖచందుడు ఊఉంటూండగా ఈ రెండవ చం| దుడు 
ఎందుకు విజృంధిస్తున్నాడు. ఆఅమృతంచేత గర్భం అయితే ఆది నీ బింబాధరంలో 
మాతం లేదా ?" అని దీని భావం. 


వ &५> చం దుడు' అని రూపకాలంకారం ఆంగీకరించడానికి ఇక)_డ 
०६७2०९४ › (మరియొక ఆనే వదం ఆనుకూలం. చందునికి పాధాన్యం వచ్చె 
రూవకాలంకారం చెపితేనే ఈ చందు డుండగా “ఆ మరొక దందుడు ఎందుకు 
విజృంధిస్తున్నాడు ఆనడం యు కంగా ఉంటుంది. అయితే 'చం|దునివంటి 
ముఖంి అని ఉపమాలంకారాన్ని బాధించదు. “చం|దునితో సమానమైన ముఖం 
ఉండగా ఆ ४ ०| ८3 ఎందుకు" ఆని ఏదో విధంగా సమర్థించవచ్చును కదా? 


“లక్ష్మీ రాజనారాయణుడ వై న నిన్ను గాఢంగా అలింగనం చేసుకుంటూన్న 6" 
అన్న ప్పుడు 'రాజనారాయణం' అనేది రాజే నారాయణుడు అని రూపకమా, 
లేక నారాయణునివంటి రాజు ఆని ఉపమయా అని సందేహం. ఫోలిక ఉన్నంత 
१४०८४ 56| 2 68 ఒకనిని ఆలింగనం శచేసుకొనదు లక్ష్మీః ఆలిజతి' 
అని చెప్పడం చెత లక్ష్మి నారాయణుణే ఆలింగనం చేసుకుంటుంది కాబటి నారాయణు 
నికి పాధాన్యం వచ్చే రూపకం అంగీకరించా ఆలింగనం ఇక్కడ ఉపమా 
బాధకం, 
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~| ^° न° ८" 2509 880 భవతు నో విజయాయ మజ్ఞు, 
గ జ 
మజ్లీరశిజ్ఞాత మనో హర మమ్బికాయాః” 578 


९९९ शु ८95 అమ్బుజే పతికూలమ్‌, అసంభవాత్‌; 
ఇతి రూపకస్య బాధకం; న తు పాదెఒనుకూలమిత్యుపమాయాః సాధక 
మభిధీయతే. విధ్యుపమర్దినో బాధకస్య తదపేక్షయా డఉత్క-టలేన 
|పతిప 8. ఏవమన్యతాపి సుధీభిః పరీక్ష్యమ్‌. 

వ్యా. పాదామ్బుజమితి :.. 


“ఆననమన్థరపురందర ము క్రమాల్యం, 
మౌలౌ హరఠేన నిహితం మహిషాసురస్య" 


అనేది ఈ శోకానికి పూర్యార్థం. ఈ శ్లోకం ధర్మాచార్యవిర చితమైన 
'పంచ సవి” అనే దేవీస్తుతికావ్యంలోనిది. “ఆనందంతో మందుడై న (వూ ర్తిగా 
నిండిన) ఇం|దునిచేత పూజార్గమె విడవబడిన (ఉంచ బడిన) పుష్పమాలలు 
కలది, బలాత్కారంగా మహిషాసురుని కిరస్సుపైన ఉంచబడినది, నూపురాల 
మధుర మెన ८९९८९ మగశోహరమూ అయిన & 08) & పాదాంబుజం మీకు విజయ 
మును ఇచ్చుగాక” అని దీని భావం. 


ఇక్కు.డ మంజీరశింజితం పద్యానికి పతికూలం. దానిలో ఇది ఉండదు 
కదా? అందుచేత “పాదమే ఆంబుజము' అని అంబుజానికి |పాధాన్యం ఇచ్చే 
రూపకం అంగీకరించకూడదు, ఇది రూపకానికి బాధకం. ఆయితే “మంజీర 
8०९ ०' పాదానికి అనుకూలం అవడంచేత పాదానికి పాధాన్యం ఇచ్చే ఉపమకు 
అనుకూలం అని చెప్పకూడదు. ఎందుచేత ననగా._విధిని, పాదమునందు అంబుజ 
త్యారోపాన్ని, విమర్తించే, ८०6०९, బాధకం, సాధకంకందె బలీయంగా, కొట్ట 
వచ్చినట్లు ముంగుగా కనబడుతుంది. “మంజీరశింజితం చెప్పబడింది కాబట్టి 
ఇక్కడ రూపకం కుదరదు” ఆనే బాధకం ముందుగా కనబడిన తరవాత ఉపమా 
సాధకత్యం కనబడినా దాని కంత (పాధాన్యం ठै. రూపకత్యాగం బాధకాన్ని 
వే జరిగిపోతుంది అని భావం. ఈ విధంగా ఇతర స్థలాలలో కూడ బుద్ది 
మంతులు ఊహించుకొనవలెను. 


{178 కావ్య పకాశ 
ఆవ. మూడవ సంకర భేదాన్ని చెపుతున్నాడు. 
= స్పుట మెక త్ర విషయే శబ్దార్ణాలంకృతిద్వయమి. 
వ్యవసితం చ. 
छ 


వృ . ఆభిన్నే ఏవ పదే స్పుటతయా యత్‌ ఉభావపి శబారాలంకారౌ” 
వ్యవస్థాం సమాసాదయతః సో౭ప్యపరః సంకరః. ఉదాహరణమ్‌. 
రో అ 0९ అ 4 ఇ 0౮? &) 
॥ స్పష్ట లసతి_రణ కెసర ५ 8829) 
2) && 8 & 253 &* &&वे०८ 2255. 
== ౯౨ न 
రి షాషదిగలకలాపముభఖావతార 
€ € ` ది 


(~ 


బద్దానకార మధుపావలి సంచుకోచ. 57g 
అ|త ఏకపదానుపవిష్టొ రూపకాను పాసి. 


వాళి. స్పుటమితి :- ఏక|త १० ఒక శబ్దంలో, శబ్దార్థాలంకృతి 
ద్యయమ్‌ = శదారాలంకారాల దయం, స్పుటమ్‌ = స్పషంగా, వ్యవనితం చ= 
© @® ల © 
ఉన్నది అనేది ఏది కలదో అది కూడ సంకరమే. 


ఆభిన్నే ఇతి ;- ఒకే. పదంలో శబారాలంకారాలు రెండూ స్పష్టంగా 
ఉనికిని ఫొంది ఉన్నట్లయితే (ఉంచే) ఆది కూడ మరొక సంకరం. ఉదాహరణం. 


స్పషోల్లసదితి :- ఇది రత్నాకరుని హర విజయంలోని సంధ్యాకాల వర్ణన 
ఘబటంలోని శోకం. ఆథో = అటుపిమ్మట, “స్పషో..... కరిక మ్‌"-స్పష = 
९3 రా అట అ 
స్పషంగా, ఉల్లసత్‌ = (పకాశినూన్న , కిరణ=కిరణా లనే, కేసర = కింజలా_లు 
£ > ध । 
గల, సూర్యవిమ్బ = సూర్యబింబం అనే, > ठ 8 685 = 25253 & 6४० । 
బి --& ` ఇ © ^~ అ 
(పుష్పం మధ్యలో ఉన్న దుద్దు) గల, “శిష్టా... =. అపలి”_శ్రిష్ట = కలసిన, 
అషదిగ్గల = ఎనిమిది దికు_ లనే దళముల, కలాప = సముదాయముయొక్యు, 
ముఖ=౪ఆ|గభాగమునందు, అవతార _అవతరించడంచెత, బద్ద =బంధిం పబడిన, 
ఆనగా అష్టదిగ్గ లములమీద వ్యాపించిన, ఆన్లకార = అంధకారం ఆనే, మధుపావలి. 
=తుమ్మెదల;సముదాయం గల, దివసార విన్గమ్‌=పగ లు అనే పద్మం, సంచుకోచ. 
= సంకోచించెను. 
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७| ठ :- ఇక్కడ రూపకానుపాసలు ఒకె పదంలో, కిరణకేసరి 
“సూర్యబిమ్బ వి 2८ इ 6४" 'దిగ్గలకలాప' అనే ఒకొక్క పదంలో కలిసి 
ఉన్నాయి. అందుడేత సంకరం. 

కా, తెనాసౌ (తిరూపః పరికీ రితః. 141 


వృ. తదయమనుగాహకతయా, సందేహేన, ఏకపద| పతిపాద్య 
తయా చ వ్యవస్థితత్వా త్తి)పకార ఏవ సంకరో వ్యాకృతః. |పకారా న్ల 
రేణ తు న ४8९ వ్యాకర్తుమ్‌; ఆనన్యాత్తత్‌ |పభేదానామితి. 

వ్యా, తేనేతి :_ తేన=ఈ విధానం చేత, అసౌ=ఈ సంకరం, [8 ८१४ 
= మూడురూపొలు కలదిగా, పరికీ ర్రితః ~ చెప్పబడింది , 

తదితి :-- ఈ 2407 అను గాహ్యాను[గాహకభావంచెత, సందేహంచేత, 
ఏక పద| పతిపాద్యత్యంచేత నిక్చితమె ఉండడంవల్ల మూడు (పకారాలే గలా 
సంకరం [పతిపాదించ బడింది. దీని వభేదాలు అనంతములుగా ఉంటాయి. ఆందు. 
చేత దీనిని మరొక వకారంచేత నిరూపించడం ४४९० కాదు, 


వృ. పతిపాదితాః శబ్దార్షోభయగతత్వేన తెవిధ్యజుషో ౬ లజాా.. 
రాః. కుతః పునరేష నియయో యదేతాషాం తుల్వే౬పి కావ్యశో భాతిశయహే- 
९८९ & 8 ९ ९०७०९ ४  బ్రస్య, కక్చిదర్గస్య కశ్చిచ్చోభ యస్య ఇతి చేత్‌- 
ఉ కమత, యథా కావ్యే దోషగుణాలంకారాణాం శబ్దారోభ యగతత్వేన. 
వ్యవస్థాయామన్య్వయవ్యతిరెకా వేవ | 32 23९8 ४. నిమితా 256 స్యాభావాత్‌. 
తతశ్చ యో౭.లంకారః యదీయాన్యయవ్యతిరేకావనువిధ తే స తద 
లంకారో వ్యవస్థాహ్యతే ఇతి. ఏవం చ యథా పునరు కవదాభాసః. 
పరంపరితరూపకం చ ఉభ యోర్సావాభావానువిధాయిత యా ఉభ యా 
లంకారౌ తథా శబహేతుకారానరన్యాస|పభృతయో౭ పి (దష వ్యాః. 

ద ९ -- € 

५९२६ తు వె చిత్యమ్‌ ఉత్క-టత యా [పతిభాసతే ఇతి వాచా 
లంకారమధ్యే వస్తుస్టితిమన >&= లశ్నీతాః, 


యో౭౬లంకారో యదా! శిత: స తదలంకార ఇత్యపి కల్పనా 
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యామ్‌ ఆన్య్వయవ్యతిరేకా వేవ 32१ $ ०००४ ०६. తద్మాశయమ న్రరేణ 
11 అభావాదిత్యలంకారాణాం యథో క్రనిమి త్ర 
ఏవ పరస్పర వ్యతి ठ జ్యాయాన్‌ 


వ్యా. పతిషాదితాః ఇతి :- కొందరు ఈ వాక్యాన్ని సంక ర భేదాలను 
పరిగణించడం శక్యం కాదు అన్న వెనుకటి వాక్యంతో సమన్యయించి ఏమేమో 
వాశారు. ఆది యు కంగా కనబడదు. ఈ |భాంతికి నాగేశుని ఉద్దోోతం కారణం 
ఆని తోసుంది. "ఆనన్హ్యా త్రద్భేదానామ్‌ ఇతి" అనే దానితో సంకరాలంకారవిషయం 
వూర్తి ఆయిపోయింది. ఇప్పుడు అలంకారన్యరూపనామధేయాదుల నిర్ణయంకోసం 
మరౌక ఘట్టాన్ని ఈ వాక్యంతో |ప్రారంభిస్తున్నా డని చెప్పడం యు క్రం, 


శబ్బగ తములు, అర్థగతములు , ఉదయగతములూ అని మూడు एष्ट న 
అలంకారాలు ఇంతవరకు నవమదశ మోల్లాసాలలో చెప్ప బడ్డాయి. (७४०६) 
ఇవస్నీ శభార్థరూపమైన కావ్యానికి శోభను కలిగించడంలో తుల్యములే ఆయి 
నప్పుడు ఒక ఆలంకారం శబ్దానికి ఆలంకారం అనీ, ఒకటి అర్థానికి అలంకారం 
అనీ, ఒకటి రెండింటికీ అలంకారం ఆనీ ఈ నియమం ఎలా కుదురుతుంది ? 
(సమాధానం). కావ్యంలోని దోషగుణాలంకారాలలో కొన్ని శబగతా లనీ, కొ న్ని 
'ఆర్డగతాలసీ, కొన్ని ఉభయగతా లనీ వ్యవస్థ ఎర్పరచడానికి ఆన్యయవ్యతి రెకాలే 
ఉపకరిసాయి; మరొక ఉపాయం ఏదీ లేదు ఆని వెనక శేషాలంకారంలో చెప్పే 
ఉన్నాం. ९७०९७ सं ఏ ఆలంకారం విషయంలో, (४९९-९७९ - శ బ్లార్గోభయాలలో) దేని 
అన్యయవమవ్యుతి రేకాలు కుదురుతాయో ఆ అలంకారం దానికి సంబంధించినది అని 
వ్యవస్త చెయ్యబడుతుంది. “పునరు కవదాభాస' 'పరంవరితరూపకం” ఈ రెండు 
అఆలంకారాలూ కూడ శ బ్ఞారాల రెండింటి భావాభావాలను, ఆనగా అన్యయవమ్యతి 
రేకాలను, అనుసరించి ఉండడం చేత వాటిని ఏ విధంగా ఉభయాలంకారాలు అని 
ఆన్నామో ఆదే విధంగా ఆరాలంకారాలుగా చెప్పిన ఆర్లాంతరన్యాసం మొదలై న 
కొన్ని ఆలంకారాలను కూడా ఉభయాలంకారాలు అనడమే న్యాయం 

“ఉత్సాదయతి లో కన్య ఎతిం మలయమారుతః, 

నను దాక్షిణ్యసంపన్నః సర్యస్మ భవతి |పియ,” 


“మలయమారుతం లోకానికి (పితిని కలగ చేస్తుంది. దాక్షిణ్యసంపన్నుడు 
ఆందరికీ పియుడు అవుతాడు కదా ?" 


८४ ऊद సం 1rf 


ఇది అర్హాన్తరన్యాసానికి ఉదాహరణం. 'దాక్షిణ్య'శ బ్దానికి దక్షిణానికి 
సంబంధించినది, ८०५५९०९0, ఆనగా మంచితనం, ఆని రెండర్ధాలు ఉండడంచేత 
“మలయమారుతం అందరికీ పీతిని క లిగిస్తూన్న ది" అనేదానిని'దాక్షిణ్యసంపన్ను డ 
అందరికీ ఇషుడు అవుతాడు కదా అనే వాక్ళంచెత సమర్థించడం కుదిడింది. 
ఇక్కడ దాక్షిణ్య” శబ్దం పవరివృ త్యసహం. దాన్ని తీసి మరౌక పదం వేస్తే ఈ 
నమర్గనం కుదరదు. ఆందుచెత ఇక్కడ ఆరాంతర న్యాసం ८ & ००४2०९९ యవ్యతిరే 
కానువిధాయిగా ఉంది. కొన్ని చోట్ల అలా లేకపోవచ్చు. అందుచేత దీనిని 
'ఉభయాలంకారం' అనాలి. వెనుక నవమోల్లాసంలో ఉదాహరించిన “సకలకలం 
పురమేతజ్ఞాతం సం పతి సుధాంశుబిమృమివి ఇత్యాదులలో ఉపమ పరివృ త్య 
సహ మైన “సకలకలి శబ్రంమీద ఆధారపడి ఉంది. ఆందుచేత ఉపమాలంకారం 
కూడా ఉభయాలంకారం అని చెప్పాలి. కాని ఆలా చెప్పడం లేదు. వీటి 
అన్ని ०९९ ०४ छ స్థితిని పరిగణించకుండా అర్హాలంకారాలు అంటున్నాం. దీనికి 
కారణం ఏమి టనగా వీటిలోని శబ వైచిత్యం కంమె ఆర వెచి త్యం ఉత్స_టంగా, 
అత్యధికంగా, స్పురించ డం. 


ఏది శబ్రాలంకార౦, ఐది ఆర్థాలంకారం, ఏది ఉభయలంకారం అని నిర్ణ 
యించడానికి ఆశయాశయిభావాన్ని పట్టి చూడాలి; అన్య యవ్యతి రేకాలు 
ఇందుకు ఉపయోగించవు ఆని కొందరి అభిప్రాయం. అనగా ఏ అలంకారం 
శబాన్ని ఆశ్రయించి ఉంటుందో, అది శబ్లాలంకారం. ఆరాన్ని ఆశ్రయించి 
@ ¢ (ఎ) 
ఉండేది ఆర్షాలంకారం, రెండింటినీ ఆశ్రయించి ఉండేది ఉభయాలంకారం ఆని 
వీరి ఆభి పాయం. దీనికి సమాధానం ఏమనగా._ఆ|శయా|శయిభావం నిర్ణయించ 
డానికి కూడా అన్వయవ్యతిరేకాలు ఉపయోగించాలి. ఆన్వయవ్యతిరేకా లనగా 
ఏమిటి? ఈ ४९० లేదా «८० ఉంచే ఈ అలంకారం ఉంది? ఇది లేకఫోలే ఇది 
లేదు ఆనికదా అన్యయమవ్యత రేకా లనగా ? ఇదే ఆ|శయా శ్రయి భావాన్ని నిర్ణ 
యిసుంది. ఆందుచేత అన్వ యవ్యతి రేకాలను పట్టి శాబత్యారత్వాదులను నిర్ల 
ध ప ద => 
యించాలి అని ఆంగీకరించి దీన్నిబట్టి వివిధాలంకాలంకారాల మధ్య పరస్పరం 
భేదం అని చెప్పడమే యు కం. 


ఆ|శయాశయిభావాన్ని చెప్పినవాడు రుయ్యకుడు ఆ మతాన్నే ఇక్కడ 
నిర్దేశించడం జరిగిందని కొందరు వ్యాఖ్యాత లు వాశారు. దీనిని పట్టి మమ్మటుడు 
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రుయ్యకుని తరవాతవా డని కొందరి అభి పాయం. నిజానికి ఇది ఉద్భటా 
చార్యుని కావ్యాలంకార సార సం గహంలో కూడా (పతిపాదించబడింది. అందుచేత 
దానినే ७5 ^-© 228०४९४० జరిగిం దని చెప్పడం యు కం, ఇతర|పమాణాల 
చేత రుయాకుడు మమ్మటునికి ఆర్యాచీను డని నిక్చితంగా చెప్పవచ్చు, రః 
ఘట్టంలో రుయ్యకుని మతమే నిర్దేశించబడి నట్టు చెప్పినా మమ్మటునికి ఆర్యాచీ 
నత్యం రాదు. వరికరాలంకారంవరకే మమ్మటుడు కావ్య(పకాశ |వాశా డనీ 
తరవాత భాగం ९०९९००० పూరించడా డనీ విశ్యసనీయ మైన సం|పదాయం ఉంది. 
ఈ భాగం (వాసిన అల్లటుడు రుయ్యకునికి ఆర్యాచీనుడు కావచ్చును. 


ఆవ. |పాచీనాలంకారికులు కొన్ని ఆలంకారదోషాలు చెప్పినారు కదా; 
మీరు ఏందుకు చెప్పడంలేదు అని ఆశంకించుకొని ఈ దోషాలు దోష|పకరణంలో 
చెప్పిన దోషాలలో ७०९४९ తాలవుతాయి, అందుచేత వేరుగా చెప్పవలసిన వని 
లేదు అని ఆంటున్నాడు., 


కా. ఏషాం దోషా యధథాయోగం సంభవనో=_పి కతన, 
ఉక్కెష్వనృర్భవనీ తి న పృథక్‌ (ప్రతిపాదితాః, 142 


వృ. తథాపి :- అను పాసస్య (పసిద్ద్య భావః, వెఫల్యమ్‌, వృత్తి 
విరోధ ఇతి యే తయో దోషాః ठं |పసిద్దివిరుద్దతామ్‌, అపుష్టారత్యమ్‌, 
[పతికూలవర్ల తాం చ యథాకమం న వ్యతి కామని, తత్స్యభావత్యాత్‌. 
కమెజోదాహ రణమ్‌- 


వ్యా. ఏషామితి:. ఏషామ్‌ = ఈ అలంకారాలయొక్క_, కేచన = కొన్ని, 
దోషాః=దోషాలు, సంభవనః అపి = సంభవిస్తున్నా కూడ, ఉక్తేమ = చెప్పబడిన 
దోషాలలోనే యథశాయోగమ్‌ - యశథాసంభవంగా, అనర్భపనీ తి न € ०९ 0१250 
చెందుతాయి గాన, పృథక్‌ == వేరుగా, న |పతిపాదితాః == పతిపాదించ బడ లేదు. 


తధాహితి :_ అది యుక మె కదా. (సిద్ద్యభావం అనగా (సిద్ది లేక 
పోవడం, వెఫల్యం ఆనగా చమత్కారాన్ని కలిగించక పోవడం, వృతి విరోధం 
కనగా ఉపనాగరికాదివృత్తులకు విరోధం ఆనే ఏ మూడు ఆను పాసదోషాలు చెప్ప 
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బడాయో అవి వరసగా | 262८ & త్యం, అపుషారత ९०, పతికూలవర త్యం అనే 

ल - © ¢ € ® ६२ 
దోషాలను అతి కమించవు; ఆనగా ఏటి లోనే అంతర్లతాలౌతాయి. వీటి స్వభావం 
ఆ దోషాల స్యభావం ఒకపే. క్రమంగా ఉదాహరణలు ఎట్ట్లనగా- 


శో చ కీ చ (కౌరప జం హాడిరపి చ హారీన్‌ ధూర్లటిర్తూర్ల (జా [గా 
(~ ह 89 4 6 
250 నక[త్రనాథో ఒరుణమపి వరుణః కూబరా(గ౦ కుబెరః 
రంహాః సంఘకఃసురాణాం జగదుపకృత యెనిత్యయుక స్య యస్య 
సాతి పీతిిపసన్నోఒన్యహమహిమరుచేఃసోఒవ తాత్స్యన్దనో వః 


వృ. అత ठ. 28८९ | 5९855 స్తుతిః అను ప్రాసానురోధే 
నైవ కృతా న పురాణే తిహాసాదిష తథా |పతీతేతి |పసిద్దివిరో 


వ్యా- చ| కీతి :~ ఇది మయూరకవి రచించిన సూర్యశతకంలోని పద్యం. 
జగ దువకృతయే ~~ 2309 తుయొక 2 © పకారం కొరకు, నిత్యయుక స్య = నిత్యమూ 
కట్టబడిన, సిద్దం చేయ బడిన, యస్య=ఏ రథంయొక్క_, చకార పంజ్లి గమ్‌ = 
చ కముయొక్క_ ఆకుల పం క్రిని, ఆన్వహమ్‌ = పతిరోజూ, పీతిపసన్నః సన్‌= 
(ఎుతితో సన్నుడై చక్రీ విమవు, సౌొతి = సుతించునో, హరీన్‌ = గుజాలను 
హరిరపి = ఇందుడు స్తుతించునో ధూర్ద జాగాన్‌ = కాడిని, ధ్వజా[గాలను 
ధూరటిః = శివుడు సుతించునో, అక్షమ్‌ = ఇరుసును, నక్షతనాథః=చందుడు 
సుతించునో , అరుణమపి = ९७८०९७०६ , 25969 ४ = వరుణుడు స్పుతించునో, 5०९ 
రాగమ్‌ = కాడి కష్టే మధ్య దూలమును, కుబేరః=కుబేరుడు స్పుతించునో, 
సురాణాం సంఘః = దేవతాసముదాయం, రంహః = వేగాన్ని సుతించునో, సః= 
అట్టి, అహిమరుదేః _ =+ 5542658: రథం, వః మిమ్ములను, 
అవతాత్‌ = రక్షించుగాక. 


అ(తేతి :- ఇక్క_డ కర్మకర్శల పతినియమంచేత, అనగా సుతి క్రియలో 
చ|కారపం కి కర్మ, ४।§ కర అనే విధంగా కర్మకర ల సిర్ణారణ చేసి, వర్ణించిన 
సుతి అనుపాసను అనుసరించి మాతమే చేయబడింది గాని దీనికి పురాణెతిహాసా 
దులలో ఇట్టిది జరుగుతున్నట్టు (సిద్దిలేదు గాన సిద్దివిరోధం అనే దోషం 
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'శో॥ భణ తరుణి రమణమనిరమానన్లస్యనిసున్లరేనుముఖి 
ne) <> @ ~ ¢ ¢ 
యది సల్లీలోల్లాపిని గచ్చసి తత్‌ కిం % ९6650 మె. 581 


అనణురణన్మణి మేఖల మవిరత శి कु 5०5 ८5. 
పరిసరణమరుణచరకే రణరణకమకారణం కురుతే... 58१ 


వృ. అత వాచ్యస్య విచిన్నమానం న కించిదపి ०८०९ ९० 
పతీయతే ఇత్యపుష్టార్లతెవాను పాసన్య వెఫల్యమ్‌. 


వ్యా. భణేతి :. ఇవి రుదటాలంకారంలో ఉన్న శోకాలు , అనన్హస్యన్దిసున్ల 
రేన్గుముఖి = ఆనందాన్ని సవించే సుందరమైన చందుని వంటి ముఖం కలదానా! 
సల్టీలోల్హాపీవి= మంచి విలాసలకతో మాటలాడేదానా! అరుణచరణే=ఎజ్లని పాదాలు 
గలదానా? తరుణి = ఓ! తరుణీ! రమణమన్టిరమ్‌ = భర్భగృహాన్ని గూర్చి, 
గచ్చసి యది = సీవు వెళ్ళుచున్నట్టయి తే, అనణురణన్మ ణి మేఖలమ్‌ = అధికంగా 
ధ్యనిచేస్తూన్న మాణిక్యాల వడ్డాణం కలది, అవిరతశిజ్ఞా నమష్దా మజ్జ రమ్‌ = ఎడ 
తెగకుండా ధ్వని చేస్తూన్న సుందరములెన ఆందెలు గలది ఆయిన, ९ ९6 053. 
నీ సంబంధ 285, తత్‌ వరిసరణమ్‌ == ఆ నడక, = == నాకు, ఆకారణమ్‌ = 
కారణం ఏమీ లేకుండానే, రణరణకమ్‌ = ఉత్క.౦ఠను, కిమ్‌ = ఎందువలన, 
కురుతే = చేస్తూన్నది? 


ఆ|జేతి ౩. ఇక్కడ ఆలోచించి చూడగా ७८ ०९ ఏ కొంచెమూ కూడా 
సౌందర్యం కనబడడంలేదు. ఆందుచేత ఈ అను పాసకు ఆపుష్టార త్వం అనే 
దోషం. 


వృ. “అకుణోత్క_ణయాి ఇతి అత శృకజారె పరుషవర్గ్షాడమ్బరః 
వూరో?క రీతా విరుధ త్తే తి పరుషాను ने త పతికూ+ వరతెవ 
వృత్తి విరోధ, 


వ్యా, ७७०ॐ8:- చూ. 207వ శోకం. ఇక్క_డ శృంగారరసంలో పరుష 

వరాల ఆడంబరం వెనుక (అషమోల్లా సంలో)చెప్పిన వదతిలో విరుదంగా ఉన్నది 
| = 2) © (a) (a) 

గాన ఇక్క_డ పరుషాను పాసరూస మైన ఈ వృ త్రిఎరోధం, ఉపనాగరికావృత్తి 
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ఉపయోగించవలసిన చోట సరుషవృత్తిని (పయోగించడం అనే వృతి విరోధం 
| 38 కూలవర్లత్యదోష మే. 

వృ. యమకస్య పాద తయగత తేన యమనమ/పయుకృత్యం 
దోషః. యథా- 
శో భుజజమస్యేవ 25०2688 సదమ్బా 
డ్రా (2 

(75956 ठ నదీ సదమ్బాః । 

దురన తాం నిరయతో౭._పి జనోః 

9 &9 ~> 

కర్లని చేతః (ప్రసభం సదమ్బాః. 88 

०५- ¢ 

వ్యా. యమక స్యేతి इ యమకాన్ని మూడు పాదాలలో వచ్చేటట్టు నియ 
మించడం €, 50598 త్యదో షం కింద వసుంది. ఎటనగా. 

(- -“ ౧ 

భు జజ్ఞమ స్యేతి ध సదమ్బాః = కపటంతో కూడినవాళ్ళు, సదమా౫ః = 
మంచి కాంతి గల, జలవాదకా లన్ని ంటినీ తేజోరూపార్గంలో పయోగించడం 
అలవాటు, ४०235 మస్య = 56 ००८ , మణిః &ॐ ~= మణి వలె, సదమ్బాః= 
మంచి నీరు గల, (గా హావకీర్తా = మొసళ్ళతో సండిన, నదీవ = నది వలె, దురన్స 
తామ్‌ ~ చెడ్డ పరిణామం కలుగుటను, నిర్ణయతః అపి --= నిర్ణయించినవాడైనా, 
జనోః = పురుషనియొక్ళ_, చేతః == చితమును, [పసభమ్‌ = బలాత్మా_రంగా, 
కరని = ఆక రిసారు. 
షో ఇహ 

ఏ. యమకం ఒకపాదంలో గాని, రెండు పాదాలలో గాని, నాలుగు 
పాదాలలో గాని కవిపయోగాలలో ఉంది. కొని పొదతయంలో ఉండదు „ “యమకం 


తు విధాతవ్యం న కదాచిదపి తిపాత్‌” అని మూడు పాదాలలో యమకం నిషే 
ధ్రించబడింది. అందుచేత ఇక్కడ ఆ[పయుక త్వం అనే దోషం. 


వృ. ఉపమాయామ్‌ ఉపమానస్య జాతి పమాణగత న్యూనత్వమ్‌ 
ఆదికతా వా తాదృకీ అనుచితార్థత్వం దోషః. ధర్మాశయె తు న్యూనాధి 
కతే क| ड మం హీనపద త ९29&& 6९४९० చన వ్యభిచర తః, 
[క మేణోదాహరణమ్‌. 

00 


786 కొవ్య[వకాళశ 
श,॥ చక్తాలెరివ యుష్యాభిః సాహసం పరమం కృతమ్‌, 5४4 
> GB | 
శో వహ్ని స్సులిజ ఇవ భానురయం చకాసి. 085 
(^ (2) त्रं 
A ఆయం పద్యాసనాసీనశ్చ క్రవాకో విరాజే, 

యుగాదొ భగవాన్‌ వేధా వినిర్మిత్సురివ (ప్రజాః. $86 
శ్లో పాతాలమివ ठै నాభిః సనౌ కితిధరోపమా, 

22682588 పునరయం కాలిస్టీపాతసంనిభః. 581 

23). అత చకణాలాదిభిరుపమానై. ४ (95. ९.62 ७६ ॐ కద 
6९ ఇతి అఆనుచితారతా. 
(“2 ® 

వ్యా, ఉపమాయామితి :. ఉపమాలంకారంలో జాతిని పట్టి గాని, | > 
ణాన్ని పట్టి గాని ఉపమానం న్యూనంగా ఉండడం, లేదా ఈ రెండింటిని పట్టి 
ఆధికంగా ఉండడం అనుచితార్గ త్వదో షం 6७25 ९ ०6. సామాన్య ధర్మంలో ఈ 


న్యూనత్య_ఆధికత్యాలు ఉంచే ఆవి | ॐ 230 7 హీనపదత్యం అధికపదత్యం ఆనే 
దోషాన్ని దాటివెళ్ళవు. అనగా ఆ దోషాలు ఆవుతాయి. కమంగా ఉదాహరణలు. 

षष्ठः ఇతి :- “మీచేత చండాలులచేత వలె గొప్ప సాహసం చేయ 
బడింది”, 


వి. ఇక్కడ ఉపమానం జాతిచేత ఉపమేయం కంచె న్యూనం గాన 
ఆను చితార్హత్యదోషం . 

వహ్నితి 2. “ఈ సూర్యుడు నిప్పు నెరసు వలె పకాశిస్తున్నాడు” . 

2. ఇక్కడ ఉపమానం పమాణంచేత ఉపమేయంకం'ె న్యూనంగా 
ఉన్నది గాన అనుచితార్గత్వదోషం. 

ఆయమితి :_ “వద్మాసనంమీద కూర్చొని ఉన్న ఈ చ|కవావాకం యగ 
(పారంభంలో [పజలను నిర్మింపదలసూన్న [८२१४ దేవుడు వలె వకాశిసున్న ది”. 


०. ఇక్కడ ఉపమానం ఉపమేయంకంచటె జాతిచేత చాల అధిక మెనది 
గాన వూర్యో కదోష మే. 
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పాతాలమితి :_ “నీ నాభి పాతాలం వలె ఉంది. స నాలు పర్యతాల వలె 
. ఉన్నాయి. ఈ దండం వలె పొడవైన జడ యమునాజలపాతం వలె ఉన్న ది”. 

వి. ఇక్కడ ఉపమానాలు పమాణంచెత ఉపమేయాలకంచె చాలా పెదవి 

a) 

గాన పూర్యో కదోషమే. 

అ|తేతి :- ఇక్కడ (వస్తుతమైన ७८ ०, చండాలాద్యుపమానాల చేత 
పూ 67 తిరస్క_రించ బడిపోయింది, చెడ గొట్టబడింది, అందు చెత ఆనుచితార్గత్యం 
అనే దోషం. 

అవ, ¢ ८१ | 9 22 ००६२९९९० హీనపదత్యంలో అంతరతం ` అని 

| क a 

చెప్పడానికి ఉదాహరిస్తున్నాడు. 


-§*॥ న మునిర్లాజ్బోతో गः కృషాజినపటం వహాన్‌, 
గ ae) & 9 
+ ఇవాంథుమాన్‌. 588 
23) । ఆతోపమానస్య మౌళ్లీస్థానీయః ९७ 6 € २६:98 ధర్మః కెనాపి 
పదేన న |పతిపాదిత ఇతి ०७296 ९ ९5. 
వ్యా. सत" कषद ~~ ముంజగడ్రి మొల తాడుతో, ल्ली ~ చిహ్నితుడైన, 
కృష్ణాజినపటమ్‌ ee కృష్ణాజినం అనే వస్తా9ిన్ని, వహన్‌ = ధరిస్తూన్న, సః మునిః 


= ఆ మునిః, నీలజీమూ త णण = నల్లని మెఘఖం౦డంతో కూడిన, ఆంశు 
మానివ = సూర్యుడు వలె, వ్యరాజత్‌ = | పకాశించెను. 


అ(తేతి:. ఇక్కడ ఉపమెయ మెన మహర్థితో సంబంధించి ఉన్న మౌంజికి 
,ఏతిగా ఉపమానానికి సంబంధించి మెరుపు ఆనే ధర్మం చెప్పాలి. కాని ఏ పదం 
చేతా కూడ అది చెప్పబడ లేదు; ఆందుచేత న్యూనపదత్యం అనె దోషం. 
ఆవ. ధర్మాశిత మైన ఆధిక ९९० అధికవదత్యంలో ७७०९९ తం ఆని చెప్ప 
| च f 
డానికి ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు. 
డా 


శో॥ సన పీతవాసాః ప్రగృహీతకశార్దో 


a 
మనోజ్ఞభీ మం వపురాప కృష్ణః | 


788 కావ్య పకాళ 


ध (పహ్రదెన్హాయుధవాన్ని శాయాం 
సంసృజ్యమానః శశినేవ మేఘః. 589" 


వృ. ९ | © ఉపమెయస్య శణాదేరనిరేశే శినో | 9 २4०६०298 
क ७ 

6४९३ ఇత్యధిక © ९९ॐ . 
వా? స ఇతి :~- పీతవాసాః ~ పచ్చని వస్త్రం కలవాడు, (పగృహాతకార్ణః 
0 
=|గహింపబడిన శార్‌ జధనస్సుక లవాడూ అయిన, సః కృష్ణ!ః=౪ఆ కృష్ణుడు, శత 
|హదేన్లా]యుధ వాన్‌ = మెరుపు ఇందధనస్ఫూ కల, నిశాయామ్‌ == రాత్రియందు, 
శ్లశినా = చం|దునితో, సంసృజ్యమానః ~ కలుసూన్న, మేఘః ఇవ = మేఘం 


వలె, మనోజ్ఞభీమమ్‌ = మనోహరమూ, భయంకరమూ కూడా అయిన, వపుః_ 
శరీరమును, ఆప పొందెను. 


అ|తేతి :~ + ఉప మెయ మెన ४ 0०6० చెప్పనప్పుడు ఉపమాన 
కోటిలో ४० (८8९ చెఫ్పడం అధికం అవుతుంది. ఆందుచేత ఇక్కడ ७6६ 
పదత్యదో షం. 

వి. పీతవస్తా9ినికి (పతిగా మెరుపు, శార్‌జ్లానికి ప్రతిగా ఇంద ధనస్సు 
చెప్పబడ్డాయి. శ్రీకృష్ణుడు శంఖంధరించాడు ఆని కూడా చెప్పి ఉన్నట్లయితే. 
ఉపమానకోటిలో చం దుణ్జి చెప్పడం యుక మే ఉపమేయకోటిలో శంఖం చెప్పక 
ఫోవడంచేత ఇది ఆధికపదత్యం ఆని భావం, 

వృ. లిజవచనభిదోజపి ఉపమానోపమేయయోః సాధారణం. 
చెత్‌ ధర్మ మన్యరూపం కుర్యాత్‌ తదా ఎకతర'స్మెవ తద్దర్మసమన్యయా 
వగతేః సవిశేషణ'స్యెవ తస్య ఉపమానత్యముపమేయత ९० వా | 59. 
మానేన ధర్మేణ [58०७8 ఇతి (> (७०२७, चे € 5 స్పుటమనిర్వాహాదస్య, 
భగ్న[పకమరూపత్యమ్‌. యథా- 


శొ॥ చిన్తారత్నమివ చ్యుతోఒసి కరతో ధిజ్మన్లభాగ్యస్య మే. 
ళో సక్కవో భకితా 25 శుద్దాః కులవధూరివ. 891 
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® 258: - ఉపమానోపమేయాల 8) ०/९ 552८ కూడా సాధారణధర్మాన్ని 
మరో విధంగా చేసినట్టయితే ఆ ధర్మం ఎదో ఒకదానికే ఆన్యయిస్తుంది. ఆప్పుడు 
పతీయమానధర్మాన్ని పురస్కరించుకొని సవిషణ మైనదాని కే ఉపమానత్యం 
కాని ఉపమేయత్యం కాని | 38० ఆపుతుంది కాబట్టి పారంభించిన విషయాన్ని 
స్పష్టంగా నిర్యహించక పోవడం వల్ల భగ్న|పక్రమరూవం అవుతుంది. 


వి, ఉపమానోపమేయాలు వేరు వేరు లింగాలలో కాని, వచనాలలో కాని 
ఉన్నప్పుడు సమానధర్మం వాటికి ఒకె విధంగా ఆన్యయించదు. ఉదాహరణకి 
“८ ७.) ఇవ ముఖం ०796 ॐ” ఆన్నప్పుడు ఉపమానమైన “చంది ४९० పుం 
లింగంలోను ఉపమెయమెన “ముఖి శబ్దం నపుంసకలింగంలోనూ ఊన్నాయి, 
ఇక్కడ సాధారణధర్మవాచక 292 (5925651 ఆనే పదం 52905 € ०५०6१ 
పయోగించబడింది. 'సునరమ్‌' అనేది సాధారణధర్మవాచకం అవడంచేత ఉప 
మానోవమేయవాచకాలు రెండింటికోను సమంగానే అన్యయించడం ఆవసరం. 
కాని ఇది సపుంసకలింగంలో ఉండడంచేత 'ముఖి ४208 ॐ* [९ > అన్య 
००००6 కాని ४ 5५४९ ०७' ७७९०००४ ७, అందుచేత ఇది కేవలం ముఖానికి 
చెందిన విశేషధర్మం వలె కనబడుతుంది. చందశబ్రంతో కూడా అన్యయించడం 
కోసం దీని లింగాన్ని మార్చి ఏదో |శ్రమపడవలసి వస్తుంది. ఏ వసువైనా 52 
-ణంగానే, అనగా సామాన్యధర్మంతో హడినప్పుడే, ఉపమానం కాని ఉపమేయం 
కాని అవుతుంది. ఆందుచేత లింగవచన భేదాలు ఉన్నప్పుడు సామాన్యధర్మం ఒక 
"దానితో [పత్యక్షంగా అన్యయించడం, మరొక దానితో మార్పులూ చేర్పులూ 
చేయడం ద్యారా ७९०००८० అనే ४० ఉంటుంది కాబట్టి పారంభించిన 
విషయం స్పుటంగా నిర్యహించబడదు. ఈ విధంగా ఇది భగ్న|హ్మక మత్మదోషా 
నికి స్థానం అవుతుంది. ఎట్లనగా. 


చినా ఇతి :- “ఛీ! మందభాగ్వుడనై న నా చేతిలోనుండి చింతామణి వలె 
.జారిపోయినావు”. 


2. ఇక్కడ ఉపమానవాచక మెన 'చింతారత్న' శబ్దం నపుంసలింగంలో 
ఉంది. ఉపమేయం ఒక పుకుషుడు. ఆందుచెత 'చ్యుతకఃి' అనే సాధారణ. ధర్మ 
వాచకం పుంరింగంలో ఉన్నది. దీనికి ఉపమానవాచకంతో సరిగా ७2९०७०० 
కుదరదు గాన పెన చెప్పిన దోషం. 
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సక వః && :- “దేవా! కుల స్రీ వలె శుద్దము © > సకువులు (పేలాల! 
ఏం౦డి) భక్షింపబడాయి”. 

వి. ఇక్క_డ ఉపమానవాచ క మైన 'కులవధూి ४0 ९०९ ०5" , ఏక 
వచనంలో ఉంది. ఉపమేయవాచక "5 & 20 పృరింగబహువచనంలో ఉంది. 
कटः ఆనే సామాన్యధర్మవాచకాన్ని (538) శబానికి అనుగుణంగా = 29०8० 
బహువచనంలో పయోగించడం జరిగింది. ఇక్క_డ కూడా ఆన్వయ ४० 
ఉండడంచేత “పెన చెప్పేన దోషమే. 

వృ. యత తు నానాత్వే౬పి లిజవచనయోః సామాన్యాభిధాయి 
పదం స్యరూపభిదం నాపద్యతే న తత్రై 9తాదృశదూషణావతారః. छै 
యశథాపి అస్య అనుగమక్షమస్యభా వత్యాత్‌. యధథా- 


$*॥ గుణె రనరె 88 (ప్రథితో రతె్నరివ మహారవః. 092: 
ae) Q_ ప ध &9 


రో शि ९ _ ५ >~ నా 8 తా 

॥ తద్వేమోఒసదృళన్యాభిః ప్రిభిర్మధురతాభృతః, 

దధతే స్మ పరాం శోభాం తదీయా వి(భమా ఇవ. 598 

వ్యా. యత ఇతి:_ ఎక్కడ లింగవచనాలు వేరు వెరుగా ఉన్నా 
సామాన్యవాచకపదం స్యరూపబేదాన్ని పౌందదో, ఆనగా సామాన్యధర్మ వాచక 
పడం రూపంలో మార్పు ఉండదో ఆక్క_డ ఆ పదం రెండింటితోనూ ఆన్యయింద 
డానికి సమర్దం ఆయి ఉండడంచేత పెన చెప్పిన దోషం ఉండదు. ఎట్టనగా- 

గుక్రారితి 2 पौः, = గొప్ప విలువ గల, ५९); <~ రత్నాలచేత,. 
మహార్లవః ఇవ = నుహాసము[దం వలె, ఆన 25; = పూజ్యములి న, గుణెః=. 

>) యు pen | ज 
గుణాలచేత, |పథితః = 585 పొందినాడు, 
అ 

వి, ఇక్కడ ఉపమేయవాచక మైన (0389 ४९० పుంలింగంలోను ఉప 
మానవాచక మైన 'రత్న' శబ్రం నపుంసకలింగంలోనూ ఉన్నా కూడ సాధారణ. 
ధర్మవాచక మైన 'ఆనర్ట్యెః' అనే తృతీయాబహువచనాంతపదం పృుంనపుంసక € 07 ' 
లకు రెండింటికి సమంగానే (మార్పుచేయకుండానే ) అన్యుయిస్తుంది. ఆందు జేతు. 
లింగ భేద! పయు కమైన భగ్న(పకమత్యదో షం లేదు. 
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తద్యేష ఇతి :- మధురతాభృతః = మాధుర్యంతో నిండిన, తద్వేష! = 
ఆ పకృత నాయిక యొక, వేషం, తదీయాః ఆమెకే సంబంధించిన, మధురతా 
భృతః = మధురతాంన్ని ९ १०८२, ఏ|భమా; ఇవ = విలాసల వలె, అ =£: = 
ఇతర ©; £: = = (&० ३०५० తో, € 506 > = ८2४० కానిదై, 
విభమాల పక్షంలో కూడ ९२६ & ० విభమాలతో. అసద్భశః -~ సద్భళ ములు 


కాని వె, పరామ్‌ = గొప్ప, గోభామ్‌ = శోభను, దధతే స్మ = ధరిస్తూన్నది. 


వి. ఇకుడ "© ८024६! అనేది ఉవమేయం. విభ మా? ఆనేది ఉపమానం. 
'అసద్భశః' 'మధురకాభృతః' 'దధతే' ఆనేవి సాధారణధర్మవాచకాలు. ఉపమే 
యోపమానాలకు పచస భేదం ఉన్నా కూడ ఈసా ధారణధర్మవాచకపదాలు రెండింటి 
తోను ఆఅన్యయించడాసికి పిలుగా ఉన్నాయి. ७236) 2 ఆనే దానికి “న సద్భశళి 
ఆని వ్మిగహం ८2 ఏకవచనం. న సదృ్భక్‌ ఆసద్భక్‌ ' కింబంతం. దీనికి బహు 
నచనం 'ఆసద్భృశః'. टः “మధుర తయా భృతఃి ఆనే విగహంలో ఏకవచనం. 
'మధురతాం బిభరీ తి పధురతాభృత్‌' దాని బహువచనం మధురతాభృతః. §९ 
బంతం. దధతే అనేది భ్యాదిగణంలో “దధ ధారణి ఆనే ధాతువుకు ఏకవచనం. 
“డుధాజ్ల్‌ ధారణపోషణయోః” ఆనే జుహోత్యాదిగణంలోని ధాతువుకు బహు 
వచనం. ఈ విధంగా సాధారణధర్మవాచకాలు మార్పు లేకుండా భిన్నవచనాలలో 
ఉన్న ఉప మేయోపమానాలతో అస్యయించడానికి ఏలున్నది గాన సె దోషం లేడు 


అని ९७८०. 

5). 5०९29224 29 0*66 222 £ న తథా (పతీతిరస్థలితరూప 
తయా వి శాన్సి మాసాదయతీత్యసావపి భగ్న|షకమతయైవ వ్యాప కః. 
యథా- 
లో ఆఅతిధిం నామ 55 क) ८9 (€ 335 కుమద్యతీ, 

పశ్సిమాద్యామినీయామాత్‌ (ప్రసాదమివ చేతనా. $594 

వృ. అత చేతనా [పసాదమాప్నోతి, న పునరాపేతి కాలభేదః. 

వ్యా. కాలేతి :- కాల.పురుష.ఏధ్యాదుల భేదం ఉన్నా కూడ ७८ (2:88 


స్థాలిత్యం లేకుండా విశ్రాంతి ఫౌందదు. ఆందువలన ఇది కూడా & 04) | 23| 6 మతా 
దోషంతో कनद, మైనదే (కూడినదే) అవుతుంది. 
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వి. ఉపమాలంకారంలో భూతభవిష్యద్యర, మానకాలభేదం ఉన్నా, [పథమ 
మధ్యమ.ఉత మపురుషభేదం ఉన్నా, విధి మొదలైనవాటి భేదం ఉన్నా కూడ ५८ 
| 54864 కొంత తొ(టుపాటు ఉంటుంది. అందుచేత కాలాదిభేద २९९ ६३१९ 
02123 ड మతాదోషంచేత ఆకమింపబడే ఉంటాయి. ఎట్టనగా. 


७& & ७8 :- రఘువంశంలో 17వ సర్గలోని శకం. కుమద్యతీ = 
కుముద్యతి, కాకుత్హాత్‌ = 52256904, చేతనా బుద్ది, ప్స్చిమాత్‌ = 
చివరిదై స, యామినీయామాత్‌ = ర్మాతియొక్క, యామం (జాము) నుండి, (పసా 
దమ్‌ ఇవ |పసనన్న త్యాన్ని వలె, ఆతిధిం నామ= ९७९ & అనె పేరు గల, 
పు/తమ్‌ ఎ హు (२०९ , €> ~~ పొందెను. 

అత్రేతి :- ఇక్కడ- బుద్ది వర్తమానంలో కూడ ప్రసాదాన్ని పొందు 
తూన్నది. ఆంతేకాని పొందినది” ఆని కాదు. ७०९९० కాలబేదం. 

ఏ. ఉపమేయమైన కుముద్యతి 29 వూర్వం ఎప్పడో పొందింది. 
బుద్ది అయితే ఇప్పుడు కూడా |పసాదాన్ని సాందుతూనే ఉంది. అందుచేత 
ఉపమెయోసపమానాలు భిన్నకాలాలకి సంబంధించినవి ఆవడంచేత 2 09 | 23 మత్య 
దోషం. 

శో |వ < १ 
A (పత్య(గమజ్జనవి శెషవివి క్ర ర్రీః 
కొనుమృరాగరుచిరస్స్ఫురదంశుకానా + 
ए 9 
వి(భ్రాజసే ०5८ इ 59५०9, 
బాల(పవాలవిటప(ప్రభవా © कै. | 595 


వృ. ©| ९ లతా | భాజతే, నతు వి భాజసే ఇతి సంబోధ్య 
మాననిష్టస్య పర భాగస్య అసంబో ధ్య మానవిషయతయా | వ్యత్యాసాత్‌ 
పురుషభేదః. 
పత్య గతిః. రత్నా వళినాటికలో వాసవదతతో రాజు అంటూన్న మాటలు. 
(పత్య(గమజ్ఞ్జనవి శేషవివి క్రమూ 6४ = నూతనమైన స్నానవిశేషంచేత పరిశుద్ద మెన 
శరీరంకలదానవ, కౌసుమృరాగరుచిరస్పురదంతకానా = కుసుంభానికి (అదొక 
రంగు) సంబంధించిన రంగుచేత ఆందమైన |పకాశిస్తూన్న २०५०९४० (७०९९) 
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కలదానవు, మకరకేతనమ్‌ = మన్మథుని, ఆర్చయనీ = పూజిసూన్న దానవూ 
ఆయిన నీవు, బాల|పవాలవిటపపభవా= లేత చిగుళ్ళకు చిన్న రెమ్మలకు ఉత్పతి 
స్థానమైన, లతేవ = లత వలె, విభాజసే == |పకాళీనున్నావు. 


అ(తేతి:. ఇక్కడ'లతా వి భాజతే'అని చెప్పాలి. అంతేనే కాని ">| छ" रै" 
ఆని మధ్యమపురుష |పయాగించడానికి వీలు లేదు. అందుచేత సంబోధించబడే 
వ్య క్రికి సంబంధించిన వరభాగాన్ని అనగా విభాజసే' ఆనే వదం చివర ఉన్న 
సే” అనే దానిని, సంబోరించబడని లతకు సంబంధించే టట్లు విభాజతే ఆని 
మార్చవలసి ఉన్నది గాన పురుష భేదం భగ్న|పకమతాదోషానికి హేతువు ఆపు 
తున్న దః 
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>. ఇత్యాధౌ చ గజా [పవహతి నతు (పవహతు ఇతి ఆప 

ఇ” నా నో वि డొ ఇ చా ఛో మా ఆ 

వృతృ పవర్శ నాత్మ २८४. ఏవం తీయస్య చ న్యస్య ఉప నగతస్య 
అసంభవాత్‌ విధ్యాదిభేదః. | 
వ్యా. గజ్లతి = “నీ క్రీర్రి గంగ వలె ఎల్లప్పుడు [పవహించుగాక” ఇత్యా 
దులలో గంగ ప్రవహిస్తూన్నది గాని ' [పవహించుగాక' అని కాదు. ఆందుచేత 
ఇక్కడ ఒక పనిచేయడానికి (పవ 6०४९ వానిని _వవరి ంపచేయడం ఆనే 
స్యరూపంగ ల విధికి భేదం ఆనగా విపర్ణయం ఉన్నది. ఆనగా “యథా 0 [పవ 
హరి తథా తే క్రీర్రి ् | పవహతు” ఆని మార్చు కోవలసి ఉన్నది అని ఆర్థం. ఈ 
విధంగా ఇతరమైన ఆశీరాదులు కూడ ఉపమానానికి సంబంధించినవిగా కుదరక 
సోవడంగేెత విధ్యాదుల భేదం, విషపర్యయం, చెప్పవలసీ ఉంటుంది గాన ఆపన్ని ఈ 
దోషానికి స్థానాలు. | 
ఆవ. ఈ లింగకాలాదిభేదం దోషం కాకుండా సమర్ధించుకొనవచ్చును 

అని అశ ०80 ४96 *2) సమాధానం చెపుతున్నాడు. | 

వృ. నను సమానమ్‌ ఉచ్చారితం [పతీయమానం వా ధర్మాన్మర 
ముపాదాయ పర్యవసి తాయామ్‌ ఉపమెయస్య [3828८ ०१६४८७०० "ॐ 
న 86 5०८०6 द्धं 8*2.8.. య, తాప్యుపాత్తే నైవ సామాన్యధర్మేణ | 
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ఉపమా అవగమ్యతే; యథా. “యుధిష్ల్షిర ఇవాయం సత్యం 2366 € ` & 8. 
తత యుధిష్టిర ఇవ సత్యవాద్యయం సత్యం వదశతీతి (పతిపత్స్యామ హా; 
సత్యవాదీ సత్యం 32598 చ న పౌనరుక్య్యమ్‌ ఆశజ్బ_నియమ్‌, “రెపో 
షమ్‌ పుష్టాతి” ఇతివత్‌ యుధిష్టిర ఇవ సత్యవదనేన సత్యవాద్యయ 
మిత్యర్థావగ మాత్‌. సత్య మేతత్‌ కింతు ९०८२५ పయోగేష సమర్థన 
296 5; నతు ०८ ९& నిరవద్యమ్‌. _పస్తుత వస్తువ్యాఘాతాదితి సచేతస 
ఎవా[త పమాణము. 


వా. నను ఇతిః. (७४०६) స్పష్టంగా 5243९67 లేదా పతీయమాన 
మెన ఒక సమానధర్మాన్ని |గహించగా ఉపమ పర్యవసితం ఆయిన తరువాత 
(సిద్దించిన తరవాత) ఉప మెయానికి పకృతధర్మంతో సంబంధం ఏర్పడుతుంది 
ఆని చెప్పినట్టయితే కాలాదిభెదం ఏమీ ఉండదు. 


వి. “కామ ఇవ సున్లర! ఆయం రాజా భాతి" అనే వాక్యంలో సౌందర్యం 
ఆనే సాధారణధర్మం చెప్పబడింది. “కామ ఐవాయం రాజా భాతి"అనే వాకగింలో 
సౌందర్యం ఆనే సాధారణధర్మం గమ్యంగా ఉంది. ఈ సాధారణధర్మాన్ని ७५६ 
రించుకొని ఉపమానోప మేయభావం సిద్దిస్తుంది. ఇంక “'భాతి'అనే (పకృతధర్మం 
(డ్రయ)ఉపమేయ మైన రాజుతో మాతమే ఆన్షయిస్తుంది. ఈ విధంగా ఉపమాని 
ష్పతికి అభ్బంతరం లేనప్పుడు కాలాదిభేదం ఉంసే మాతం దోషం ఎమున్నది? 
ఈవిధంగా కాలాదిభేదా లేవీ లేని సౌందర్యాదిసామాన్యధర్మా న్ని పట్టి ఉపమా 
నిష్పత్తి ఆయిన పిమ్మట “యథా కామః ఆభాత్‌ తథా ఆయం రాజా భాతి'అని 
చెప్పినా తప్పులేదు కదా? ఆని పేశ్న. 


ఆవ. ఇక్కడ ष्ठ ९२८९, ఒక ఆశంక చేసికొని దానికి సమాధానం చెపు 
తున్నాడు.(ఆశంక )'సున్లర ః' ఇత్యాది సాధారణధర్మ వాచకం [పయోగించినప్పుడు 
లేదా ఆది గమ్యం ఆయినప్పుడు పెన చెప్పిన విధంగా కాలాది భేద కృతదోషం లేక 
పోయినా తిజంతవాచ్యమే జొపమ్యంలో ఘటకం అయినప్పుడు పెదోషం ఉండనే 
ఉంటుంది కదా? ఉదాహరణకి 'యుధిష్షిర ఇవాయం సత్యం వదతి' (ఇతడు 
యు ధిష్టిరుడు వలె సత్యమే పలుకుతాడు) ఆన్న ప్పుడు సత్యవదనక ర్భృత్యమే 
సాధారణధర్మంగా చెప్పబడింది. యుధిష్టరుడు సత్యంపలికాడు కాని పలుకు 
తున్నాడు ఆని కాదు. ఆందుచేత ఇక్క_డ కాల భేదకృత మైన దోషం ఉంటుంది. 
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కదా? దీనికి పూరషపక్షి చెప్పే సమాధానం ఏ మనగా.(య (తేతిభిన్న కాలాదులతో' 
సంబంధించినట్లుగా చెప్పబడిన సామాన్యధర్మంచేత ఉపమా, పళీతి కలిగె “యురి. 
६८ ఇవాయం సత్యం వదతి” ఇత్యాదిస్టలాలలో కూడా 'సత్యవాదీ' ఆనే ఒక 
సాధారణధర్మవాచకాన్ని కల్పించుకొని (“కామ ఇవాయం రాజా గాతి' అన్న 
ప్పుడు 'సున్దరణ అనే సాధారణధర్మవాచకాన్ని కల్పించుకొన్నట్లు) యుధిష్టిర 
ఇవ సత్యవాదీ ఆయం సత్యం వదతి" (యుధిషిరుడు వలె సత్యమే పలికె ఇతడు 
సత్యం పలుకుచున్నాడు) అని ७८० చెప్పుకుంటాం. “సత్యవాదీ సత్యం వదతి! 
అనడంలో పౌనరుక్ళుం లేదా అని మీరు ఆనవచ్చు. లేదు. “రపోషం పుష్టాతి” 
ఇత్యాతి పయోగా లున్నాయి. “ధనాన్ని పోషినూ పోషిస్తున్నా డు"అని &2) ७९०. 
అదేవిధంగా ఇక్క_డ కూడా “యుధిష్టిర ఇవ సత్యవదనేన సత్యవాదీ ఆయమ్‌” 
(ఇతడు యుధిష్టిరుడు వలె సత్యమే పలకడంచేత 5९८०६) అని ఆర్గం (గహించ 
బడుతుంది. ఈ విధంగా పైన చెప్పిన లింగవచనకాలాదిభేదాలు దోష స్థానాలు 
కావు ఆని పూర్యవక్షి సమర్ధించ గా దానికి సమాధానం_సత్యమెతత్‌ & 8 ~ 806 छ» 
నిజమే, కాని ఇది ఉన్న (పమోగాలని ఏదో విధంగా ०6०४८ మే ఆవుతుంది. 
కాని పూర్తిగా దోషరహితం అని చెప్పడానికి సీలు లేదు, ఇలాంటే [పయోగాలలో 
| 5; © మైన ఉపమారూపవస్తువు | 5९९ కలగడంలో కొంత వ్యామాతం కలుగు 
తుందని ఆంగీకరించాలి. ఈవిషయంలో సహృదయులే | 52०००. 


వృ. అసాద్భశ్యాసంభ వావప్యుపమా యామ్‌ అనుచి कण्ठ తాయా 
మవ పర్యవస్యతః. యథా. 
58 my అ 
AL (గథ్నామి కావ్యశశినం విత తార్థరశ్శిమి. 597 
వృ. ఆత కావ్యస్య శకినా, అర్థానాం చ రశ్మి భిః సాధర్మరం 
కుతాపి న ప్రతీతమితి అనుచితార్గత్వ్యమ్‌. 
శో నిపేతురాస్యాదివ తస్య దీపాః, 
శరా ధనుర్మణలమధ్యభాజః. 
© 
९०४३९९९ మానా ఇవ వారిధారా 
దినార్హభాజః పరి వేషిణోఒర్యా-త్‌. 598 
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వృ. అ|తాపి జ్యలన్లో్ట౭.మ్బుధారాః సూర్యమణ్జలాతి నిష్ప 
తనో న 5052 8 ఉపనిబధ్యమానో=ర్గః అనౌచిత్య మేవ పుష్టాతి, 


వ్యా. అ సాదృశ్యతి:. ఉపమలో ఆసాదృశ్యం ((వసిద్ద మెన సాదృశ్యం లేక 
పోవడం) అసంభవం అనేవి అనుచితార్గ త్వం అనే దోషంలో పర్యవసానం చెందు 
తాయి, ఎట్టనగా. 


(గథ్నామీతి:- १) సృతములైన ఆరా లనే కిరణాలు గల కావ్యం ఆనే 
४४ ०८०६६ గధథిస్తున్నాను (కూరుస్తున్నాను)” 


ఆ|తేతి:. ఇక_డ కావ్యానికి చందునితోను, ఆర్థాలకి కిరణాలతోను 
సాధర్మక్ణం (పోలిక) ఎక్కడా పసిద్దం కాదు. ఆందుచేెత ఇక_డ అనుచి 
తార్థత్యం దోషం. 


నిపేతురితిః. ధనుర్మ ణల మధ్యభాజః= “మండ లాకార మైన ధనస్సు మధ్యలో 
ఉన్న, తస -~ € ఏీరునియొక), ఆస్యాదివ = ముఖంనుడియా అన్నట్లు, 
&| ठ ॐ, దీపాః = [పకాశినూన్న, శరాః= బాణాలు, దినార్ల భాజః = పగటి మధ్య 
బాగంలో ఉన్న, పరివేషిణః ~~ పరివేషం (సూర్యుని చుట్టూ కట్టిన గూడు) గల, 
ఆర్కా 6 = సూర్యునినుండి ,  జొజ్యల్యమానాః = [528९8 సూన్న , వారిధారాః 


ఇవ = జలధారలు వలె, నిపేతుః_ నిష్క.మించాయి. 

ఆ|తాపితి २. ఇక్కడ కూడా.సూరమండలం నుంచి [పజ్యలిస్తూన్న జల 
ధారలు బయల్వెడలడం అసంభావ్యం గాన ఇక్కడ చెప్పిన అర్గం అనౌచిత్యాన్నే 
సోషిస్తూన్నది. 

వృ. ఉ|త్పశాయామపి సంభావనం ధువేవాదయ ఎవ శబా 
వకుం సహన్తే న “యథాి ४2 £. కేవలస్యాస్య సాధర్మకమేవ | 58 
పాదయితుం 25८१२, త్యాత్‌. తస్య చాస్యామ వివక్షిత తాందితి త|తాశ € 
రస్యావాచకత్యం దోషః. యథా. 
శో॥ ఉద్యయోౌ 66 కాగర్భాన్ముకులం మేచకోత్సలమ్‌, 
, कक) तने * ' 

వారీలోచనచాతుర్యశ జాా_సంకుచితం యథా. 599 
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వ్యా. ఉతెవాయా మితి ह ఊఉ ठं, 2८०8०८०6. కూడా, సంభావనాన్ని 
(ఊహను) “ధువమ్‌” “ఇవి మొద లైసశ బాలు మాతమే బోధించక లుగుతాయి 
కాని “యథా” శబ్రం బోధించజాలదు. 682 స్యతంతంగా (వపయోగించినప్పుడు 
ఇది సాధర్మా్యాన్ని మ్మాతమె బోధించకలుగుతుంది. (“యథావిధి' ' 0 करण्डे €' 
ఇత్యాదిసమాసాలలో దీనికి ఇతరారాలు ఉ౦డ వచ్చును) ఉతేక్షలో సా ధర్మం. 
వివక్షితం కాదు. ఆందుచేత ఈ “యథా” శబ్లానికి సంభావనారాన్ని బోధించడంలో 
శకి లేదు గాన ఆఅవాచకత్యం అనే దోషం ఎట్లనగా 


ఉద్భయోౌ ఇతీ :. ముకులమ్‌ = ముకులాకార మైన, మొగ్గగా ఉన్న, १२, 1 
8९8 ९ ॐ ०९४९२, 01111411 ॐ द» ~ ८ 
నే|తాల చాతుర్యంవల్హ కలిగిన! భ యంచేత సంకుచిత మైనది వలె, ०6 కాగర్భాత్‌ 
== దిగుడుబావి మధ్యనుండి, ఉద్యయోౌ = పెకి లేచెను. 


an ద్రీల నేతాలకి భయపడి సంకుచిత మైనదా అన్నట్లు మొగ్గగానే' 
(సంకోచించిన రూపంలోనే) బెఓకు వచ్చినది అని చెప్పడం కవి ఉదేశ్యం. కాని 
'యథా' శబ్లానికి సంభావనను చెప్పే శ క్తి లేదు గాన అవాచకత్యదోషం. 


వృ. ఉ|ల్పెక్నితమపి తాతి ౪ కేన రూపేణ పరివర్ణితత్యాత్‌ నిరు 
పాఖ్య|పఖ్యమ్‌. తత్సమర్గనాయ యత్‌ ఆర్హాన్తర న్యాసోపాదానం తత్‌ 
ఆలేఖ్యమివ గగనతలే ९७९४९ 25 మసమీచీనమితి నిరిషయత్యమెతస్య 
అనుచితార్థతైవ దోషః. యథా. 


వ్యా. ఉ (త్పెత్నితమితి:. ఉతల్పెషించ బడినదానికి (ఊహాకల్పిత మైెనదానికి) 
యథార్థమైన రూపం ఉండదు ఆందుచేత అసత్యమైన కుందేటి కొమ్మువంటి 
వాటితో సమానమైనది. అలాంటి విషయాన్ని సమర్థించడం కోసం ఆరాంతర 
న్యాసం కూర్చడం, ఆకాశంమీద బొమ్మ గీసినట్టు, ఆత్యంతమూ అసమీచీనమైనది, 
తగనిది. ఆందుచేత దీనికి, ఇలా ౦టిస్థలాలలో ఉపయోగించిన అర్థాంతరన్యాసకు 


స మర్గించ వలసిన విషయమే లేకపోవడంచేత, ఇక్కడ ఆను చితార్గత్యమే దోషం 
ఎట్లనగా. 


్లో॥ దివాకరా(ద్రక్షతి యో గుహోను లీనం దివాఖీతమివాన్ధకారమ్‌, 
కుద్రేపి నూనం శరణం (ప్రసన్నే మమత్వముచై ఃశిరసామతీవ. 
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వృ. ఆతాచేతనసన్య తమసో దివాకరాత్త్లాస ఏవ స సంభవతీతి 
కుత ఏవ ९ | ९ ^, 6०१६९ 29! దిణా పరి(తాణమ్‌? సంభావితేన తు రూ పేణ 
(పతిభాసమానస్యాస్య న కాచిదనువపతి రవతరతీతి వ్యర్థ ఎవ తత్స 
మర్గనాయాం యత్నః. 


వారా. దివాకరాదితి :. కుమారసంభవం (పథమసర్గలో పొమాలయవర్ణన 
'ఘటంలోని శోకం. యః= ఏ హిమవంతుడు, దివా= పగటిభాగమునందు, దివా 
కరాత్‌ జ సూర్వ్యునివలన, మీతమ్‌ ఇవ = భయపడిందా అన్నట్లు ఉన్న, ఆన్లకారమ్‌ 
= చీకటిని, గుహాసు = గుహలలో, రక్షతి = రక్షీస్తున్నాడో, శరణం |పవన్నే = 
శరణుజొచ్చిన, కు దే2.పి = నిచునియందుకూడ, @ २८. )8 నిర సామ్‌ = ఉన్నత 
మెన ిరస్సుకలనార్లకు, ఆతీవ -- మికి_లి, “సతీవి అనే పాఠంలో “సత్స్పురు 
మనియందువలె ` అని ఆర్థం. మమత్వమ్‌ = మమకారం ఉండును, నూనమ్‌ = 
సతళము । 

७8 :- ఇక్కడ అచేతన మైన చీకటి సూర్యునికి భయపడడం అనేదే 
"సంభవించదు. ఆలాంటప్పుడు అది భయవడడంవల్ల పర్యతం దానిని రక్షించడం 
అనేది ఎలా ఉంటుంది? ఇంక కవి @१ २5१ మాతమే అది భయపడడం దాన్ని 
పర్యతం ¢ 2, ०८९५० అనేవి భాసిస్తున్నా యి. లేకఫోయినా ఉన్నట్లు కనబడు 
తున్నాయి. ఊహాజన్యం ఆవడంచేత భయపడడంలో కాని రక్షించడంలో కాని 
-& 2492558, ఏమీ లేదు. ఇంక దానిని సమర్థించడంకోసం చేసే|పయాస వ్యర్గ మే, 

వృ. సాధారణవిశేషణవశాదేవ సమాసోకి రనుక, మపి ఉవమా 
నవిశేషం పకాళయతీతి తస్యా|త పునరుపాదానే [పయోజనాభావాత్‌ 
ఆఅనుపాదేయత్యం యత్‌ తగ్‌ ఆపుష్టార్థ త్వం, పునరు & ९ ९० వా దోషః. 
' © द°. 
శో స్పృశతి తిగ్మరుచౌ కకుభః కరె 
Fa) += 

రయితయేన విజృమితతాపయా, 

అతనుమానసరిగ్రహయా స్థితం 

రుచిరయా చిరయాపి దిన (శియా, 601 
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వృ. €| ९ ९९ 292 కకుభాం చ యథా సదృశ వి శెేషణవశేన 
వ్య క్రివిశేషపరి [గ హేణ ४ నాయకతయా, నాయికాతేన ద 2 € 
తథా |గీష్మదివస 9१९ ॐ |పతినాయికాత్వేన భవిష్యతీతి కిం దయిత 
యేతి స్వశబ్దోపాదానేన, 


వ్యా. సాధారణేతి :- సాధారణములైన వికశెషణాల బలంచేతనే సమాసో € 
చెప్పబడని ఉపమానవిశోషాన్ని వకాశింపచేసుుంది. ఆందుచేత దానిని మరల 
| గహించడంలో పయోజనం లేదు కాబట్టి దాని అఆనుపాదేయ త్యం, ఆపుష్టారత్యం 
ఆనే దోషం కాని పునరుక త్యదోషం కాని అవుతుంది. 


నః సమాసోక్స్యలంకారంలో వాచ్యార్ధానికి గమ్యమానార్ధానికి సమంగా 
€ 2९००००२ విశేషణాలు పయోగించబడతాయి ఆందుచేత ఉపమానవిశేషాన్ని 
స్పష్టంగా చెప్పకపోయినా దాని |పతీతి కలుగుతూనే ఉంటుంది. అలాంటప్పుడు 
దాని మా లో జగ ५ చే + షా 
మళ్ళీ దాన్ని మాటలలో చెప్పడం అనవసరం. అందుచేత ఆక్కడ ఆపు ८९० 
ఆనే దోషం కొని, పునరుకత్యం అనే దోషం కాని చోటు చేసుకుంటుంది. 
ఎటినగా- 
య 


స్పృశతీతి :- రత్నాకరుని హరవిజయంలోని |గ్రీష్మవర్ల్షనఘట్టంలోని 
శోకం. తిగ్మరుచౌ . సూర్యుడు, डत = ॐ © <© ठ, కకు భః == దిక్కు_లను, 
స్పృళశ తి = స్పృశించుచుండగా , విజృమ్బితతాపయా = విజృంభించిన తాపం గల, 
అతనుమానపరిగహయా= అధిక మైన మానంయొక ^ ९७०८० గల, అధిక మైన 
మానాన్ని [0 హించిన, రుచిరయా = సుందర మైన, దిన్నకియా = దివసభాగలక్ష్మి 
చేత, దయితయేవ = పియురాలిచేత వలె, చిరయాపి = 6 3567 , స్థితమ్‌ = 
ఉండుట. 'కరి శబ్దానికి కిరణాలు, వసాలు అని రెండర్గాలు, “తాపి శబ్దానికి 
జాల, దుఃఖం అనీ, “మాని శబ్దానికి పరిమాణం, కోపం అనీ, 'చిరయాి అనే 
దానికి దీర్ణము, ఆలస్యం చేసేది ఆనీ రెండేసి ఆర్థాలు. పుంలిం గశబ్దంతో చెప్పిన 
సూర్యుడు నాయకుడు అనీ, ००५४९ 2० 5० లైన దిక్కులు నాయికలు ఆనీ, 
దిన శ్రీ (పతినాయిక అనీ अ 76 |పయోగించిన విశేషణాల మహి ८९ గమ్యం 
అవుతున్న ది. ఈ విధంగా ఇక్కడ | 53 8 సూర్య. దిక్‌ .దిన శ్రీ వృతాంతంలో 
నాయక .నాయికావృతాంతారోపణం ఉండడం చేత సమాస్యోక లంకా రం, 


९00 కావ్య పకాశ 
ఆ(తేతి :- ఇక్కడ సాధారణమైన విశేషణాలను |వయోగించడంచేత, 
వ్య _క్రివిశేషాలను, ఆనగా లింగ విశేషాలను, పరిగహించడంచేత సూర్యుడు నాయకు. 
డన్కీ దిక్కులు నాయిక లనీ, పతీతి ४९१, దివస్యక్రీ [పతినాయిక అనే 
(వతీతి కూడా కలుగుతుంది. ఆలాంటప్పుడు 'దయితయా' అని స్వశబ్రంచేత 
అనగా (ేతినాయికావాచక శ బ్రంచేత గ్రహించడం అనావశ్యకం, ఆందుచేత 
गोष्ठ ४९० లేదా పునరుక త్యం అనే దోషం అని భావం. 


ఆపు 


ఆవ. (ఆశంక) “స్పృశతి తిగ్మరుచౌ” ఇక్యాది కోకంలో ఒక | > 05०9 
६.४ [పీయురాలిని కరములతోో స్పృశిస్తున్నప్పుడు మరొక | > ०५०८, ९ € ఏ 
విధంగా తాపం కలుగుతుందో ఆదే విధంగా సూర్యుడు కరాలతో = 6500-6: 
స్పృశీస్తున్న ప్పుడు గీష్మ 655/४,8 తాపం కలిగింది అని శేషవల ఇక్కడ 
ఇషోపమయే కొని సమాసో కి కాదు. అందుచేత 'దయితయా పదాన్ని (పయో 
గించడం ఆవసరమె కదా అని ఆశంకించుకొని సమాధానం చెపుతున్నాడు. 


వృ. శ్లెషోపమాయాస్తు స ఏవ విషయః యత్రోపమానస్యోపా 
దానమ న్లరేణ సాధారణేష్యసి విశేషణేమ న తథా 2888. యథా- 


A స్వయం చ పల్తవాతా(మభాస్యత్క._రవిరాజితా, 
~¬ ధా 
ప్రభాతసం ధ్యేవాస్వా పఫలలుబ్దేహిత ప్రదా. ey 9 


32, 8 :- సాధారణవిశేషణాలు పయోగించినా కూడా ఉపమానాన్ని 
స్పష్టం చెపితేకాని ఎక్కడ 288 ఇత్యాదికోకంలో వలె ఉపమానం 
స్పష్టంగా పతీతం కాదో ఆక)_డ ఢశేషోపమ, అనగా పె ఉదాహరణలో ఉపమాన 
వాచ కాన్ని పయోగించకపోయినా లింగవిశేషణాదుల మహిమదేత ఊపవమానం. 
ఏ విధంగా స్వషంగా తెలుసున్నదో ఆ విధంగా ఉపమానం స్పురించని చో 


ఉపమావాచకాన్ని (పయోగించడం జరుగుతుంది ఆక్క డనే ¬> 2९:55 ఆని అరం 
ఎటనగా 


స్యయమితి :. చూ. 21175 శోకం ఈ శోకం | छ 2०2 ९४ ' అనే 
ఉపమానవాదకాన్ని పయోగించకుండా ® 25 50१ 2568 కలగదు. అందుచేత 
ఇక,_డ శ్రీషోవమ అని భావం ०४९ ఇత్యాదిశ్లోక ౦లో లింగ విశేణాదు ©. 


దశమోల్లాసం 801 


మహిమచేతనే _పతినాయికారూవమెన ఉపమానం పతీయమానం అవుతున్న ది 
కాబటి ఇక్క_డ సమాసో కియే కాని శేషోవమ కాదు 


వృ. అప్రస్తుత పశంసాయామపి ఉమమేయమ్‌ అనయైవ రీత్యా 


$*॥ ఆహూతశేమ విహజమేమ చుళకో నాయార్‌ పురో వారంకే 


మదేంవారిది వా వసనం సృణమలణిర తే మలణీనాం & ४ 
86 ° తీ 2.> ॐ కమృశే (పచలీతుం మధ్యఒపి తెజస్వినాం 
దిక్సాదూన్యమచేతనం [ 23 9 &>० ऊर; మృష్టత త్వా నరమి. 


వృ. అత అచేతనస్య (పభోరపస్తుత విశిష్టసామాన్యద్యారేణాభి 
వ్యకౌ న యు & మెవ పునఃకథ నమ్‌. 


వ్యా. ఆ|పసుతేతి ~ € [ 2879 8 | పశంసలో కూడ ఈ 6885३, ఆనగా 
విశేషణాదిమహిమదేతనే, ఉపమేయం | 5९ 8० ఆవుతున్న ప్పుడు మళ్ళీ దాన్ని 
పయోగించి దుష్టత్యం కలిగించకూడదు, ఎట్టనగా. 


ఆహూలతేషితి :- ఇది భల్పట శతకంలోని శోకం. విహంగ మేష = 
ఆకాశంలో సంచరించేవి, ఆహూలేష పిలవబడిన వగుచుండగా, పురః 
ముందుగా, ఆయాన్‌ == వస్తూన్న, మశకః = దోమ,న వార్యతే= నివారించబడదు. 
మధ్వేవారిధి = సము దమధ్యంలో , వసన్‌ = ఉంటూన్న, తృణమణిః= పగడం, 
లేదా, గాజుముక్క., లేదా, ఆతిసా మాన్య మెన మణి, మణీనామ్‌ = పద్మరాగాది 
మణులయొక్క- , రుచమ్‌ == కొంతిని, ठ ठ = ధరించుచున్నది. తేజస్వినామ్‌ == 
తేజస్సు గల సూర్యాదులయొక ,., మధేే౭. పి అ మధ్యయందు కూడ, [పచలితుమ్‌ 
= మసలడానికి, ఖద్య|ోతః అపి = మినుగుడు పురుగు కూడ, న కమతే = 
కంపించదు, భయపవపడదు. అనామృష్టతత్త్వా 4८5 = పరికీలించబడని యశార్గ 
స్యరూపం గల, |పభుమివ = సభువువలె, ఆచేతనమ్‌= బుద్దిరపి త మైన, వివేకం 
లేని, సామాన్యమ్‌ = సమానధర్మ మును గూర్చి, ధిక్‌ = నింద ఆగుగాక ఇతర 
మైన వజ్యాదులతో మశకాదులకు ఆకాశంమీద ఎగరడం మొదలైన సామాన్య 
ధర్మాలు ఉండడం మూలాన్నే ఆవి ఆలా (వవర్తిస్తున్నాయి. ఆందుచేత ఆ 
సామాన్యమే నిందనీయం ఆని = ०. 
01) 
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७। 2९ ~ 85 ^-© - అ, పస్తుతమూ , 2) 26 43 క్రమూ అయిస సామాన్యం 
ద్యారా వివేకరహితుడెన రాజుయొక_ (పీతి కలుగుతుండగా ४) (| 23189592 
చెప్పడం ఆయు కం 


వృ. తదేతే ఆలంకారదోషాః: యథాసంభవినః ఆన్యే౬ ప్యేవం 
జాతీయకాః పూర్యో కయివ దోషజాత్యా అ న్లర్భావితాః, న పృథక్‌ పతి 
పాదనమ ర్లన్తితి 50:5९ మిదం కావ్యలక్షణము, 


వ్యా తదితి ~ ఆందువలన ఈ అలంకారదోషాలు, ఇంకా యథాసంభ 
వంగా కనబడే ఈ రకమెన ఇతరదోషాలు పూరం చెప్పిన దోషజాతిచేతనే 
అంతర్గతం చేసుకొనబడ్తా (దోష జాతిలో నే ఆంతర్గతాలు అయ్యాయి) కాబట్టి 
వాటిని వెరుగా (పతిపాదించవలసిన పని లేదు. ఆందుచేత ఈ కావ్యలక్షణం 
సంపూర్ణం “కావ్యం లక్ష్యతే ఆనేన ఇతి కావ్యలక్షణమ్‌"” అనే వ్షిగహంచేత ‘కావ్య 
లక్షణ' ४ "8 “దేనిచేత కావ్యం, దాని స్వరూపాన్ని, దానిలోని సకలవిశేషాలను 
వివరించడం ద్యారా తెలుపబడుతుందో అట్టి గంథం” అని అర్థం. కావ్యానికి 
సంబంధించిన విషయా లన్నీ దీనిలో చెప్పబడ్డాయి; ఇంక చెప్పవలసినవి లేవు 
అని భావం. 


ళో॥ ఇత్యేష మార్గో విదుషాం విభిన్నో౭ 

హ్యభిన్నరూసః (ప్రతిభాసతే యత్‌. 

న తద్విచిత్రం యదము[(త్ర సమ్య 

గ్వినిర్మితా 5059९95 వ २०९88. 

ఇతి కావ్య పకా 3 అర్థాలంకార నిర్ణయో నామ దశమ ఉల్పాసః . 

సమా ప్రశ్చాయం కావ్య పకాశ?, 

వ్యా. ఇతీతి :- ఇతి ఈ విధంగా, ఏషః మార్గః = ఆద్భుత మైన ఈ 
అలంకార శాస్త్రమార్గం, విభిన్నః ఆపి = ఆనేక గంథాలలో వేరువేరుగా ఉన్నా 
కూడ $ విదుషామ్‌ === విద్యాంసులకు, ఆభిన్నరూపః = ఏకరూపంగా, | 238 एणः ठं 


ఇతి యత్‌ = భాసిస్తూన్నది అనేది ఏది కలదో, తత్‌ = అది, విచితమ్‌ = విచి 
(తము, న = కాదు. యత్‌ = ఎందువలన అనగా, ఆము|త = ఈ విషయంలో, 
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సమ్యక్‌ = కూగుగొ , ఐనిర్మీ తా = నిర్మించబడిన, సంఘటనై వ -- = కూ ర్వే, హేతుః 
= కారణము. 


భామహ_ఉద్భట-దండి._వామన = రుదట-ఆనందవర్ద నాదులు ఆలంకార 
శాస్త్రానికి సంబంధించిన వేరు వేరు విషయాలను తమ (గంథాలలో చర్చించి 
ఉన్నారు. అవన్నీ విషయభేదంశచేత వేరు వేరు (గంఠథాలుగా కనబడ తాయి. అయితే 
ఆ గంథాలలో ఉన్న విష యాలన్నీ గోడికరించి | उर? ఈ (గంథం ९5८ ९२२९ © 
సంవూర్ణ మె ఒక అఖిండ|గంథం వలె కనబడుతూన్న దంచే ఇందుకు కారణం 
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వ్యాఖ్యాతలలో [పపథముడై న మాణిక్యచందు డనే జైనపండితుడు 'కావ్య|పకాశ 
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అథ నవమ ఉలాసః 
య 


వృ. గుణవివెచనే కృతే అలంకారాః పాపావసరాః ఇతి సం| పతి 
శణాలంకారానాహ- 
కా. యదు క్రమన్యథా వాక్యమన్యథాన్యేన యోజ్య కె, 

శేషేణ కాకా వౌ జేయా సా ॐ కో కి సథా ద్విధా. [9 

య డో జజ లాట 

५4 కో $ కొ & 

వృ. తథేతి శ్రేషవ( € కాకువక్రో క్తిశ్స్చ. 

వ్యా. గుణేతి :~ గుణాల వివేదనం చేసిన పిమ్మట ఆలంకారాలను గూర్చి 
చెప్పవలసి ఉంది. ఆందుచేత ఇప్పుడు శణ్లాలంకారాలను చెపుతున్నాడు. 


యదితి :. (ఒక వ క్రచెత), అన్యథా = మరియొక అభి పాయంచెేత, 
ఉ కమ్‌ = చెప్పబడిన, యత్‌ = २ ॥ వాక్యమ్‌ = వాక్యం, అన్యేన = మరియొకని 
చేత, శ్రేషేణ " శ్రేషచేత గాని, కాకా వా = కాకుస్యరంచేత గాని, అన్యథా = 
మరియొక విధంగా, యోజ్యుతే = కూర్చబడుతుందో, దానికి మరొక విధంగా అరం 
చెప్పబడుతుంది ఆని అరం, సా అది, తథా= ఆ విధంగా, అనగా శ్లెషమూల 
కమూ, కాకుమూలకమూ ఆని, దిషధా = రెండు విధములు. 
९८8 :- తథా ఆనగా శ్లేషవ।క్రో క్రి కాకువ(కో క్రి అని అరం. 
వృ. తత दौ షేణ యథా. 
క్లో ॥నారీణామనుకూలమాచరసి 73, 1 
వామానాం |పియమాదధాతి హితకృనెష్నవాబలాసాం భవాన్‌, 
యు కం కిం హితక ర్రనం నను బలాభావ (ప్రసద్ధాత్మనః 
సామర్ధ్యం భవతః పురన్లర మతచ్చేదం విధాతుం కుతః. 88४ 


వ్యా సభంగ వద శ్లేష, అభంగపద శ్లేష అని శేష రెండు విధాలు. ఆందు 
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చెత శేషమూలకవ్యక్రో క్తి కూడ రెండు విధాలు, 
తతేతి ६~ వాటిలో పదభంగ శ్లేషవ కో కికి ఉదాహరణం ఎట్లనగా- 


నారీణామితి :_ నారీణామ్‌ = छ ७8०, ఆనుకూలమ్‌ = అనుకూలంగా, ఆచ 

రసి చేత్‌ _ ఆచరించినటయితే, జానాసినీవు ఎరుగుదువు. నీవు విజుడవు, విజా 
వాడే స్రీలకు అనుకూలంగా (పవ ర్తించుకుంటాడు అని భావం. ఇది వక్త అభి 
పాయం, దీనికి. “ఆరీణామ్‌ ४ తువులకు ఆనుకూలమ్‌=. అనుకూలంగా, నాచ 
రసి చేత్‌ = (నువ్వు) ఆచరించకఫోతే, జానాసి" అని ఆర్థం [గహించి కోత 
ఆంటున్నాడు.- చేతనః==జ్ఞానవంతుడు, కః=ఎవడు, వామానామ్‌=|పతికూలంగా 
ఉన్న వాళ్ళకి, (శత్రువులకు), పీయమ్‌ = [> ०959259, ఆదధాతి = చేయును ? 
'వామానామ్‌' ఆనే పదానికి 'స్ర్రేలకు' అని ఆర్థం గహించి మొదటివాడు మళ్ళి 
ఆంటున్నాడు_ భవాన్‌ = గివు, అబలానామ్‌ = స్రీలకు హతకృ్ళత్‌ = హితం చేసే 
వాడవు, నెవ_కావు. రెండవవాడు 'అబలానామ్‌' అనే వదానికి “బలంలేనివాళ్లకు" 
ఆస్‌, 'హితకృత్‌ + అనే వదానికి “హితం ४) నతీతి హితకృత్‌ " ఆనే విగవాంచేత 
హితాన్ని చెదించేవా డని అర్థం గహించి అంటున్నాడు- నను==ఓయీ! బలాభావ 
ప్రసిద్దాత్మనః = బలం లేకపోవడంచేత ए. ~ స్వరూపంకలవానియొక,., 
అనగా బలం లేనివాడుగా |పసిదుడెనవానియొక్క, హితక ర్రనమ్‌ = హితాన్ని 
26 ०८ 280, కిం యు కమ = యు కమా? మొదటివాడు బలాభావ, పసిధదాత్మన 
బలాసురుని ఆభావంకచేత, బలాసురుణి సంహరించడంచేత |పసిదమెన ఇం, దుని 


యొక్క హితక ర్రనం అని అర్థం గహించి ఆంటున్నాడు పుర నరమతచ్చేదమ్‌ 
= దేవేందునికి ఇష్టమెనదాని శేదమును, విధాతుమ్‌= చేయుటకు, భవతః=నీకు, 
సామర్శ్యమ్‌ = సామర్ధ్యం, కుతః = ^ 2 


ఏ. ఇక్కడ వ క్ర ఒక ఆధి! పాయంతో చెప్పిన వాక్యానికి కోత మరొక 
అర్థం కల్పించడంచేత వకో & ६९७०७१८ 0. 'నారీణామ్‌' ఇత్యాదిపదాలకు రెండేసి 
ఆర్థాలు ఉండడంచెత ३२. అందుచేత ఇది శ్రేషమూలకవ కో క్తి. 'నారిణామ్‌ి 
'అబలానామ్‌' ఆనేపదాలలో సభంగశ్లేష,'నారీ' “ఆబలా పదాలురూడి చెత & అనే 
७८० బోధిసాయి. 'న__ ఆరీణామ్‌' “న విద్యతే బలం యేషామ్‌' అనే వ్యుత్పత్తి 
చెత ఈ పదాలు విడ గొట్టి మరొక అర్థం చెప్పడంచేత సభంగ శ్లేష (పదాల విరుపు 
వల్ల ఏర్పడిన శేష ఒక ఏధంగా 'పాతకృ్ళత్‌' ఆనేదానిలో కూడ, 'కృ'ధాతువును 
గహించి 'హితం కరోతీతి హితకృ్ళత్‌ 'అనీ, 'కృన్న్‌' ధాతువును (గహించి “హితం 


9३9 కావ 3 दुष्टः 
కృ నతీతి హితక్ళత్‌' ఆని చెప్వడంచత < € ¢ 
శషమూలకవ.కో కి 

3 (= 


[न ఈ 
= 


శేషయే. కితిని పట్టి ఇది సభంగ 


వ. ఆభ £ टं షెణ द 
శో అహో కేనేద్భశీ బుద్దిరారుణా తవ నిర్మితా, 
గా ८ 
క. हु నూ 2 < యౌ 
తిగుణా (శూయతె బుద్దిర్న తు దారువు ९८8. 958 
వ్యా. అభంగ శ్లేష చేత ఎట్టనగా_ 


ఆహోజఇతి :- అహో.= ఏమి ఆశ్చర్యము! తవ = నియొక్క., దారుకా. 
దారుణమైన, ఈదృకశీ=ఇల్టి, బుద్దిః = బుద్ది, కేన==ఎవనిచేత, కల్పితా=కల్సించ 
బడింది ? |తిగుణా= స త్యరజస్తమోగుణా లనే మూడు గుణాలు గల, లేదా: 
సూక్ష్మంగా |[గహించడం, శీఘంగా |గహించడం, [గహించినదానిని గహించ 
డం అనే మూడు గుణాలు గలదిగా, బుద్ధిః = బుద్ది, శూయతే=వినబడుతున్నడి | 
తు కాని దారుమయీ = కల్లతో చేసినది, ६९९९ = ఎక్కడా కూడ, నడా 
వినబడదు. 


వి. ఇక్కడ మొదటి వక్ష “దారుణా” అనే పదాన్ని ఆకారాంతన్రీలింగ 
శబ్రంగా "దారుణ మెని అనే न्ट । 360०0 ०९८०८४०. | 2385 ॐ దాన్ని “దారు” 
శబ్దతృతీయెక వచనాంతంగా (గ్రహించి 'కబ్హచెతి అనే ఆర్థం తీసికొని వ, కీకరించి 
సమాధానం చెప్పాడు. 'దారుణా' పదాన్ని ఏిరవకుండానే రెండర్భాలు చెప్పడం. 
చేత అభంగ శ్లేష- ఈ విధంగా ఇడి ఆభంగ శ్లేషమూలకవ, కో క్యలంకారం. 


వృ. రాకా యథా - 

€ో॥ గురుజనపరతంత్రతయా దూరతరం దేశముద్యతో గన్లుమ్‌, 
అలికులకోకిలలలి కే నెష్యతి సఖి సురభినసమయె=సౌ. 854 
వా. కాకువుచేత వకో & ఎట్టనగా - 


గుర్వితి _ నాయకుడు |పవాసానికి వెళ్ళబోవుచుండగా నాయిక ఆమె 
సఖురాలు అనుకుంటూన్నమాట లివి. ముందు ఈమాటలు నాయిక పలకగా 
ఈ మాటలే సఖురాలు సమాధానంగా చెపుతూన్నది. సభి= సఖీ !' గురుజన పర 


నవమో ल्‌" సం 98& 


త నతయా = గురుజనానికి (పెద్ద स्ट)  పరాధీను డవడంచేత, దూర 
తరమ్‌ = ఆతిదూర మైన, దేశమ్‌ = దేశాన్ని గూర్చి, గన్తుమ్‌ = వెళ్ళడానికి, 
>© ९९२ ~ ఉదుఃకుడెన, ఆసౌ = ఇతడు (ఈ నా | 2 29 5 ) అలికులకోకిల 
లలితే=తుమ్మెదల సముదాయంచేత కోకిలలచేత సుందర మెన, సురభిసమయె= 
వసంతకాలంలో, నైష్యతి = రాడు. 


ఈ వాక్యమే తీసికొని సఖురాలు సమాధానం చెపుతున్నది. చివరి |కియలో 


నె ” అనేదానికి కాకువుచేత “రాడూి' అని ఆర్థం వచ్చేటట్లు చెసి తప్పక 
వసాడు పుతున్నది ఇది కాకుమూలకవ|కో కి ఈ వక్రో కిభేదా లన్నింటి 


లోను పదాలకే ;పాడానంం ఉన్నది కాబటి ఇది శబాలంకారంగా చెప్పబడింది 
కా, వర్లసామ్యమను ప్రాసః 

వృ. 28९८ 3 సాదృశ్య౭_పి వ్యంజనసద్భశ త్యం వర్గసామ్యమ్‌, 
రసాద్యనుగతః | 35 2" న్యాసః అను పానః, 


ఆవ. వర్లాను[పాస పదాను పాస ఆని అనుపాస రెండు విధాలు ఆర్థం 
లేని వరాలను మాతమే ఆవృ తి చేసే వరాను|పాస. ఆరం ఉన్న పదాలను 
ఆవృతి చేస్తే దాను;పాస. వరాశు! పాస నిరూపిస్తున్నాడు _ 

వర్దెతి_వర్తాల సామ్మం వర్షాను పాస. అనగా వ్యవధానం లేకుండా వర్గాలను 
వెండు పర్యాయాలు కూర్చడం ఆని ఆరం. 

స్యరేతి _ స్యరాలలో (అచ్చులలో) సామ్యం లేకపోయినా వ్యంజనాల 
(వల్చుల) సామ్యం వర్ణసామ్యం రసాదులను ఆనుగమించే, రసాదులకు ఆను 
కూలంగా ఉండే, (పేకృషమెన నాంసం, కూర్చు, “అను పాస' 


ఛేక 3 తిగకో ద్విధా. 
23). ఛెకాః విదగాః, వృ తిరి యతవర్లగతః రసవిషయః 
© = (>^ 


వ్యాపారః. గతః ఇతి ఛెకాను| పాసః వృత్యను[పాసశ్చ. కిం తయోః 
స్యరూపమ్‌ ఇత్యాహ. 


కా, 0९25555 5 సకృత్వ్పూర్యః, 


९६५ +. 


వృ. ఆనేక స్య, एषठ = సకృదేకవారమ్‌ సాదృశం 
చేకాను[పాసః. ఉదాహరణమ్‌ - 


ళో॥ తతోఒరుణపరిస్పన్లమస్టీకృత వపుః శశీ 
aE 

€ (ठ కామపరికొమకామినీ గణ్ణపాణ్బుతామ్‌. 955 
వ్యా. చెకేతి . అన|వాస చెకగతమూ, వృ త్రిగతమూ ఆని రెండువిధాలు. 


చేకాః ఇతి _ 'శేకులు! అనగా విదగ్దులు. నేరు గలవారు. “వృత్తి” అనగా 
నియతమైెన ఆనగా ఆయా రసాలకు సంబంధించినవిగా నిశ్చితాలెన, వర్గాలకు 


సంబంధించిన రసవిషయక మెన వ్యంజనావ్యాపారం. గతఃవాటిని (చెక వృత్తు 
అను) పొందినది. ఆనగా మొదటిది ఛేకాను[పాస, రెండవది వృత్యను| పాస. 


కిమితి _ వాటి స్యరూపం ఏమిటో చెపుతున్నాడు - 
స && _ ఆనేకన్మ = అనేకమునకు, ఆనేక వర్గాలకు, సకృ్ళత్‌ == ఒక 
పర్యాయం, సక = సామ్యం, పూర్యః ~~ మొదటిది. 


ఆనేక స్మేతి र ఆనేకస్యు అనగా అనేక వ్యంజనానికి (లకి), సకృత్‌ = ఒక 
పర్యాయం, సాద్భశం చెకాను[ పాస. ఉదాహరణం . 


తతః ఇతి _ తతః. అటు బమ్మట, ఆరుణపరిస్పన్లమస్తీకృత వపుః = 
ఆనూరుని కొంచెం చలనంచెత మందంగా చేయబడిన శరీరం గల, శీ 
చందుడు, కామపరిశామకామినీగణ్ల పాణ్బుతామ్‌ = కామంచేత చిక్కిన శ్ర్రీయొక _ 
గండస్టలంయొక ए తెలుపును, దధే = ధరించెను. 


ఇక ;- © 'స్పన్లమిన్నీ' అన్నప్పుడు నకారదకారరూప మెన ఆనేక వ్యంజనాన్ని 
५१ ६७ से*८ॐ ° ఆన్నప్పుడు ణకారడకారరూవ మైన అనేక వ్యంజనాన్ని ఒకే మారు 
G aq | प 
ఆవృత్తిచేయడం వల్ల చేకాను పాస. 
కౌ ఎకనస్యాప్యసకృత్‌ పరః. 19 


వృ, ఎకనస్యు, అపిశబ్లాద నేకస్య, = ९९१ బహుక్ళతోష్ష 
వా సాదృ్భశ్యం వృత్స్యను | नेऽ. © © - 


నవమోల్తాసం 989 
కా మాధురంవఃజకెరరెరుపనాగరికోచ్యతే, 
ఓీజః(ప్రకాశకె సెసను పరుషా. 
2 > బి 
వృ. ఉభయ) తాపి | ञे" దాహృతమ్‌. 
కా. కోమలా సరె 8. 80 
వృ. వరైః శేషః తామేవ కేచిత్‌ [7 268 వదని. ఉదాహ 
రణమ్‌. 8 98. 
5 అపసారయ ఫఘనసారం కురు హోరం దూర ఎవ కిం కమలే 8, 
~ 
ఆఅలమలమాలి మృణాలె 6 వడతి డదివాసిశం బాలా. 9586 
వ్యా. ఏక సుతి = ఎక స్మాపి — ఓక వ్యంజనానికి రూడా, ఆసకృ్ళత్‌ 
ఆ నెకపర్యాయాలు पि*© 5०, పరః రెండవది; వృత్యనుపాన. 
<न :_ ఒకదానికి, అ పిశబ్దంచేత ఆనేక మైన వ్యంజకానికి రెండు పర్యా 
యాలు గాని బహుపర్యాయాలు గాని సాద్భశ కం వృత్స్యను! పాస , ఆందులో_ 
మాధు ర్యేతి :- మాధుర్యవ్యజ్లకెః మాధుర్యాన్ని వ్యంజింవచే సే, ठ: 


వర్ణాలచేత ;  ఉపనాగరికా = ఉపనాగరికావృత్తి అని, 'ఉపనాగరికా' ఆనగా 
చాతుర్యవంతురాలైన నాగరికన్రీతో పోల్చదగినది ఆని ఆర్థం. ఉచ్యతే = చెప్ప 
బడుచున్నది. ఓజః |పకాశకె १ = ఓజస్సును వ్యంజింపచే సే, తెః తుజ వర్ణాల 
చేత నై తే, పరుషా = వరుషవృతి. 


ఉభయ।లేడి :- ఈ రెండింటికీ వెనుక ఉదాహరణం చూపబడినది. “ఆనజ 

^~ f. 

రజ ! 258 553" (చూ ९41 శో” ఆనే శోకం ఉపనాగరికావృతి €, “మూర్నాము 
0 ~ 3 op --~> © 

2८९९ ° ఇత్యాదిశ్లోకం (చూ . 8 48 8 ) పరుషకు ఉదాహరణలుగా చూవ 


బడ్డాయి. అనగా ఆ శ్లోకాలను కిటికి ఉదాహరణాలుగా గ హించాలి, 


కోమలేతి :. పరై १ = మిగిలిన వరాలచేత, కోమలా _ కోమలవృత్తి . 


పరై రితి ६. పరైః హె 9२६२८०९ చేత, దానికే కొందరు “_గగామ్యవృతి ° 
అంటారు. ఉదాహరణం. “ఆపసారయ ఘనసారమ్‌" మొ (చూ, 841 శో శశి 
: యా 


886 కావ్య|పకాళ 


శ్లోకంలో మాధుర్యవ్యంజకవర్ణాలు కాని, ఓజోవ్యంజకవర్తాలు కాని లేవు. అందు 
చేత ఇది కోమలవృతి, : 


కా. కేషాంచిదేతా చె ८2) (ప్రముఖా రీతయో మతాః, 


వృ. ఎతాసి సో వృత,యః వామనాదీనాం మతే వెదర్శీగౌడీ 
పాజ్బాల్యాఖ్యా రీతయో మతాః. 

వ్యా. కేషామితి :- ఏతాః= ఇవి, కేషాంచిత్‌ = కొంతమందికి, 5 ©) 
, 3 28 ०55; ~~ 268 మొదలై <, € ७1 = రీతులుగా, మతా? --- చెప్పబడినవి, 

ఏతా ఇతి :- ఈ మూడు వృత్తులు వామనాదుల మతంలో వెదర్శి, గౌడి, 
పాంచాలి ఆను పేర్లు గల రీతులుగా ఇష్ట మైనవి, 


అవ. ఇంతఠవరకు వరాను; పాసను చెప్పి ఇప్పుడు శచానుుపాసనను వివ 
(3, — ot kk 
రిసున్నాడు. 


డ్రా, च") లాటాను (పాసో ठ తాత్సర్యమా(తతః. 81 


వృ. శబ్బగతో౭నుపాసః శ బ్దార యోర 2252 హ్యన్యయభేదాత్‌. 
లాటజనవల్లభ త్వాచ్చ లాటాను పాసః. a పదాను|పాసన ఇత్యన్యే, 


వ్యా. కొబ్ద 8 8 :_ खण्छ) ठ >| ©; < తాత్పర్యం <| ४ ०5९, छठ 
= భెదం ఉండగా, శాబః = శాబమైన, లాటాను |పాసః = లాటాను పాస. 


శబ్బెతి ६. శబ్దార్గాలకు భేదం లేకపోయినా, ఆనగా అక )_డ పయోగించిన 
శబాలు వాటి ఆరాలూ ఒకసే ఆయినా, ఆనయ భేదంవల ०८ ) 6 €: | >) స 
ఏ ® ధా 
శబ్దగతాను పాస ~ ఇది లాటదేశీయులకు ఇషం ఆవడంచకేత దీనికి 'లాటాను పాసి 
అని కూడా పేరు. ఇది “వదాను పాసి ఆని కొందరు ఆంటారు. 


శాబ్దాను పాస పదగతము, నామ (ప్రాతిపదిక) గతమూ అని రెండు 
విధాలు. అనేక పదగ తము, ఏకవదగతమూ ఆని వదగతం రెండు విధాలు. నామ 
గతం కూడా సమాసగతము, ఆసమాసగతమూ ఆని రెండు విధాలు. సమాసగతం 
ఎకసమాసగత మనీ, విభిన్నసమాసగతం ఆనీ రెండు విధాలు. ఈ విధంగా 
శాబ్రాను పాస ఐదు విధాలు. 


నవ మోల్తాసం ర్‌? 
కా, పదానాం సః. 
వృ స ఇతి లాటాను|పాసః. ఉదాహరణమ్‌. 
శో యస్య న సవిదే దయితా దవదహానసుహినదీదితిన స్య 
ధా न क्न 
యస్య చ సవిధి దయితా దవదహననుహినదీధితిస స్య. 
MEN = రో 
బారి పదానామితి :_ సః= అది, పడానామ్‌ = పదములకు. 
5 &@ :<~ సః అనగా లాటాను! పాస. ఉదాహరణం... 


యస్మేతి :_ యస్య = ఎవనికి, సవిధే= సమీపమునందు, దయితా క 


;పియురాలు, న= లేదో, తస్య = వానికి, 225८68४ _ చం;దుడు, దవ 
దహనః = దావాగ్ని. యస్య చ = ఎవనికి, సవిధే = సమీపమునందు, దయితాడా 
పియురాలుఉన్న దో, తస్య = వానికి, దవదహనః = దావాగ్ని, తుహినదీధితిః = 
చం దుడు. 


2. ఈ క్షోకంలో 'దవదహనస్తుహినదీధితి స్రస్య' ఆని ఆనేకపదాల ఆవృ త్రి 
ఉన్నది. ఈ పదాల ఆర్లాలలో కూడ భేదం లేదు. తాత్పర్యాన్ని పట్టి ఆన్వయంలో 
क € 
భేదం ఉంది. పూర్వార్ణంలో తుహినదీధితియందు ద వదహనత్యం విధేయం. ఉత్త 
రార్జంలో దవదహనంమీద తుహానదీధి 8९४९० విదెయం. 


ఆవ. ఏక పదగత మైన రెండవ భేదాన్ని చెపుతున్నాడు. 
కా, పదస్యాపి. 
వృ. అపిశ బైన సః ఇతి సముచ్చీయతే ఉదాహరణమ్‌.- 
కో॥ వదనం వరవర్తిన్యా సస్యాః సత్యం నుధాకరః, 
ae 83 PE. 
సుధాకరః &९ ను పునః కలజ్ర_వికలో భవేత్‌. 958 
వ్యా. పద స్వ్యేతి =. పదానికి కూడ. 


ఆపీతి :_ “ఆపి” శబ్ద్బంచేత 'సః అనేది సముచ్చితం అవుతుంది. (ఒక 


$ 88 కావ ९ [ॐ కాక 


దానితో పాటు కలిపి మకొకదానిసి చెప్న్వడం సముచ్నయం. ఆనగా లాటాను 
పాస ఓక). పడానికిమా;తమే కూడా ఉంటుంది. ఉదాహరణం, 


వదనమితి :.~ తనా 38 == క, వరవర్టిన్మాః ~ ఉతమ స్ర్రీయొక్క_ , వదనమ్‌ 
= ముఖం, సుధాకరః = చం, దుడే, సతమ = సిజము. సుధాకరః ~ చం|దుడు, 
క లజ) వికలః Pe కలంక శూన్యుడై, క ను భవెత్‌ ~~ ఎక +© ఉంటాడు. ఆందు 


చెత పెన చెపినడి ६९६०७ దని ఆరం. 
షు అ య 


ag ఇక _డ “సుధాకర ః' అనే ఓక పదాస్సి తాత్ప్సర్యభేదంచేత ఆవృ త్రి 
చెయడం 8200०. మొదటి సుధాకరవపడం విడేయవరం, రెండవది ఉఊద్దేశ్యపరం, 


ఆందుచెత లాటాను, పాస, 

ఆవ. నామగతానుపాస మూడు విధా లని చెపుతున్నాడు. 
తా వృతావన్య(త [९७ వా, 

నామ్నకః స వృ త్యవృత్యోశ్చి. 

వృ. ఏకస్మిన్‌ సమాస, భిన్నే వా సమాసే సమా సాసమాసయోర్యా 
నామ్నః (పాతి పదికస్య, న తు పదన్య, సారూప్యమ్‌. ఉదాహరణమ్‌. 


र ॥ సితకరకరరుచిరవిభా విభాకరా కారధరణిధరకీరి 8, 
హౌరుషకమలాకవమలా సౌపి తవై వాసి నాన్యస్య. 859 


Cd 


@ 


వ్యా. వృతావితి ४. తత వృతౌ = € మాసంలో కాని, ఆన్య[త =» --- 
మరియొక సమాసంలో గాని, భిన్న సమాసాలలో గాని, వృత రవృత్యోః చ= 
సమాసాసమాసాలలో గాని, నామ్నః = |పాతివదికకు, సః ఆ లాటాను! పాస 
९9 79589 , 


०५४ 825 ఇతి :- ఒకే సమాసంలో గాని, వేరు వేరు సమాసాలలో గాని, 
సమాసంలోను ఆసమాసంలోను గాని (పాతివదిక కె, ఆంతే కాని పదానికి కాదు, 
సారూవ్యం లాటాను! పాస. ఉదాహరణం. 


సితకరేతి :- ఈ శ్లోకం వూర్వం 814> శ్లోకంగా వచ్చినది. ఇక్కడ 
'కర కరి” ఆని ఒకే సమాసంలో “విభా” విభా” అని రెండు వేరు వేరు సమాసా 


సమూ ల్లా సం 8 &ॐ 


లలో ,'కమలా” కమలా” ఆని 29९6886 సమాసంలోను రెండవది ఆసమాసంలోను 
ఉన్నాయి. ఈ విధంగా తీవిధనామసామ్యరూఫ లాటాను [పాసలకీ ఊదాహరణాలు 
ఈ కోకంలో ఉన్నాయి. 

(ఆ 


కా. తదేవం పజ్వాధా మత 8. 82 


అర్థ సత్యర్థభిన్నానాం వర్ణానాం సా పునః (శ్రుతిః 
525 ६ 5. 


వృ. “సమరసమరసో= యమ్‌” ఇత్యాదావే కేషామ్‌ ఆర్థవ తే, 
ఆన్యేషామనర్గకళ్వే భిన్నార్భానామితి న యుజ్యతే వక్తుమ్‌ ఇతి & ठु సతీ 
త్యుక మ్‌. సెతి 'సరోరసి ఇత్యాదివె లక్షణ్యన తేనై వ క మేణ స్థితా. 

వ్యా తదితి ;. తత్‌ = ఆ కారణంవలగ, ఏవమ్‌ ~~ ఈ విధంగా, पमा 
= ఐదు విధాలుగా, స్మృతః = చెప్ప బడినది. 


ఇప్పుడు యమకానికి లక్షణం చెపుతున్నాడు._ అర్థే & 8 :- ఆర్టే సతి = 
ఆరం ఉన్న పక్షంలో, ఆరభిన్నానామ్‌ = వేరు వెరు ఆరాలు గల, వరాానామ్‌ = 
@ त ® © 
వరాలయొక,, సా. ఆదే కమం గల, పునః ,శుతిః మళీ వినిపించడం, 
& a శ 
ఏ, యమకంలో చాలా వర్గాల ఆవృత్తి ఉంటుంది. వాటేకి ఆర్థం ఉన్న 
4 లో క్షా చాయా క్షా श కొ 
పక్షంలో ౬ EE) వర్గసము యానికి 2, = ఆర్థం ఉంటుంది. కొన్ని 
చోట వరాలు వేరుగా ఉన్నా | శుతిసామ్యాన్ని పటి (ఆవి ఒకె విధంగా చెవికి విన, 
రా (> ५ £ (| 
బడడం చేత! యమకం ఆంగీకరించ బడుతుంది. 


“యమకాదౌ భవేద్దై క్యం డలయోః రలయోద్బవోః, 
శషయోర్నణయోశ్యానే సవిసరావిసరయోః, 
అ & (५ 
సవినుకావినుకయోః స్యాదభెద। పకల్పనమ్‌.” 
ద ద b 
యమకాదులలో డల లకు, రల లకు, బవ లకు, శష లకు, నణ లకు, ఎకత్యం 


ఉంటుంది. అవి ఒకే అక్షరంగా పరిగణింపబడతాయి. చివర విసర్లలు ఉన్న వాటికి 
లేనివాటికి, ఆనుస్వార ఉన్నవాటికీ లేనివాటిక్‌ కూడా ఆభేదం ఆని ఆర్థం. 


580 +, 


ఆద్యంతిక_ఆంతాదికాలు రెండింటి स ४ 56. తృతీయపాదం ఆంత్యాది 
భాగాలు చతుర్గ పాదం ఆద్యాంత్యభాగా లలో ఆవృతి, చేయబడ్డాయి, € ,- © 
కూడా ఆద?ంతిక.ఆంతాదికాల సముచ్చయం. 
అవ. ఆసియతాలెన సానాలలో ఆవృతి చేయడంవల్ల ఎర్చడిన యమ 
కాన్ని ఉదాహరిసునా డుం 
శో మదువపరాజి పరాజిత మానిసి 
గా 
వమనఃసుమనఃసుకభీ శఆయమ్‌ 
ఆభ్బత మరిత వారిజబిపవం 
८) 
2) >> తతా(యువణం జగత్‌, 968 
వ. ఎవం వె చిత్మసహ సెం సిత మెతదున్నే యము. 
లి | मे థి 


వ్యా, మదు ఇతి ;- రత్నాకరకవిరచించిన హరవిజయమహాకావ్యంలో 
వసంతవర్హనం. మధువ.... సురభి. మధుప=తు మెదలయొక్క, రాజి = పం & 
చేత, పరాజిత పరాజయం హపొందింపబడిన, తొలగించబడిన 2 589 గల, 
మాని र< -~ ०5४ ८; మనః = మనస్సులు గల సుమనః = పుష్పాలతో, 
సురభి ~ రిమశంచుచున్న వారితవారిజవిప్లవమ్‌ = 'నివారించబడిన పద్యాల 
వినాశం గలది, 'స్పుటితతామతతామవణమ్‌'- స్సుటిత = వికసించిన, తా|మ 
= > 5355 (చిగుళ్ళచెత > ९३२5}; తత = విస రించిన, ఆమవణమ్‌ = 
మామిడి తోటలుగలది ఆయిన, జగత్‌ = జగత్తు, యమ్‌ = కోభను, ఆఅభ్ఫత = 
ధరించెను. 


ఏవమితి :- ఈవిధంగా వేలకొలది వెచిత్యాలతో ఈ యమకం ఉన్నది. 
ఇతరభిదాలకు ఉదాహరణలు ఊహించుకొనవ లెను. 


ఆవ, ट లక్షణం చెపుతున్నాడు. 
కా వాచ్యభేదేన భిన్నా యత్‌ యుగపద్‌ భాషణస్సృశః, 
శిష్య ని శబాః శేషో౬సావతరాదిభిరషధా 64 
=>. ९७८25 శబభేద*" ఇతి దర్శనే, కావఃమారే 5९8“ న 
© © ల ౧ 


నవమోలాసం 991 
Se) 


గణ్యలే” ఇతి చ నయే వాచ్యభేదేన భిన్నా ఆపి శబ్బా యత్‌ యుగపదు 
చ్చారణేన శిష్య స్త, భిన్నం స్యరూపమ హ్నువతే న షక. సచవర 
పదలిజభాషా। పక్కతి పత్యయవిభ కివచనానాం బేదాదషధా క మెణొదా 
హరణమ్‌. 


వా. వాచ్చేతి ;_ न्क = ఆర్ష భేదంచేత, భిన్నాః = వరువేర న, 
యుగపత్‌ = ९.४ >~ సర్యాయమె, భాషణజస్పృశః = ఉచ్చారణను పొందుచున్న, 
ఒకె సారి ఉచ రించబడుతున్న శబణబాః = శబాలు, శిషం ని ఇది యత్‌ = శిష 

ద © 2 క రాట 
ములు ఆవుచున్న 2, కరియుచున్నవి నేది ఏడి కలదో, ఆసౌ = ఇది, శేషః ~ 


ఆ 
ह 24 . € &८* € ४४ = అశరం మొది 2 < ८, ७24८ ~~ ఎనిమిది విధాలు. 
क. — 


ఆరేతి :_ “ఆరభేదండేత శబభెదం' ఆని నియమం ,పకారం, "కావ్య 
మార ౦లో 53९८० లెక్క_లో నికి కీసికొనబడదు' ఆనె నియమం (जय అర 
బేదంచేత శబ్లాలు వేరువేరైనా ఒక, మారే ఉచ్చారణచేత కలిసిపోతున్నాయి; 
తమ వెరన సంరూవాని- కప్పి వేనునా యొ क ३२ - 


लै 


వి. “సక్నదుచ్చరితః శబః సకృదేవార్లం గమయతి” “ఒక మారు ఉచ్చ 
రించబడిన శబ్దం ఒకే మారు ఆర్థాన్ని బో ధిసుంది”అని నియమం ఉన్నది. ఆందు 
చేత ఒక శబ్రం రెండు ఆర్లాలను బోధించడానికి వీలులేదు. దీనిని పట్టి ९.३ ४ 
నికి 20९ ए ఉన్నట్లు మనం ఆనుకుంటాం కాని ఆది యుకం కాదు. మొదటే 
ఆరాన్ని చెప్పే పదం వేరు, రెండవ అర్హాన్ని చెప్పే పదం వేరు. “విషవుి అనే 
ఆరం २ హరి' & 2० వేరు? 'సింహం' అనే ఆరం 2 2, “హరి'శబం వేరు 
ఆరవేదంకేత శబబభేదం ఆనగా ఇదే. ఆయితే ఒకే ఉచ్చారణ పయత్నంచెత 
రెండు శబ్లాలని ఒకె మారు ఉచ్చరిసున్నాం. ఆప్పుడు ఆ రెండు శబ్దాలూ కలిసి 
పోయినట్లు అయిపోయి రెండర్లాలను ९.३ శబ్దం బోధిసున్నది ఆన్న | 3९९ కలుగు 
తుంది. ఇలా రెండు శబ్లాలు వేరు వేరుగా కనబడకుండా, తమ విభిన్నరూపాలను 
కప్పివేసి, కలిసిపోవడం శ్రేష. ఒకొక) సమాసానికి ఒకొక సరం 
ఉంటుంది కదా? స్యరాన్ని పట్టి శబ్బ్దభేదం తెలుస్తుంది కదా? ఆని (259०४ 
వచ్చును. కాని “కావ్యమార్గంలో స్యరం పరిగణనలోనికి తీసికొనకూడదు” ఆశే 
నియమాన్ని పట్టి స్యర భేదం ఉన్నా ఒకే శబ్దంగా కనబడడం ఉంటుంది, 


१०१ కా వప కాళ 


వా. స 28 :.- వర్ణ.వద.-లి त. >", వకాతి..! छ - :-& కి.వచనాల 
భేదాన్ని వటి ఈ శ్లేష కూడా ఎనిమిది విధాలు. |కమంగా ఉదాహరణం, 
| 


నభంగశేష, ఆభంగశ్లేష అని శ్లేష రెండు విధాలు. పదాన్ని విరవడం 
చేత ఏర్పడినది సభంగశేష. విరవకుండానే ఉన్నది అభంగశెష. సభంగ శ్లేష 
వర్ణాదిభేద ంచేత వెనిమిడి విధాలు. వడం అనగా సుబంతం లేదా తిజంతం. భాష 
అనగా. 


“సంస్కృత వాకృతమాగధపిశాచ భాషాశ్చ రేసీ చ 
షష్టో త భూరిభెదో ८४2) శేషా దప|భంకః” 


అని సం కేతవ్యాఖ్యలో చెబ్బన . అయితే ఈ నాడు |పచారంలో ఉన్న ఆన్ని 
భాషలూ కూడా సతీసికొనవచు,. ఒక పదానికి ఒక భాషలో ఒక ఆర్థం మరొక 
భాషలో మరొక ఆర్థం ఉండవచ్చు. ఈ ఆర్డభేదాన్ని పురస్కరించుకుని కవి శ్లేష 
య 
హా నో లో ~ ५ తా భాష 4 
కల్పించవచ్చు. ఉదాహరణకి ఈకింది 4 కం సంస్క ౦|ధభాషల ३:40 
ఉంది ~ 


५९००९०९ 2 ९३७० వనే చి 258० శుభ|పదమ్‌, 
కూరగాయ కృతతాసం పాలనెేతి|పియం గవామ్‌.” 


చినకాయ = చింతించేవానికి, ధ్యానించవానికి, 988 [36553 = శుభం ఇచ్చేవాడు, 
కూరగాయ = చెడ్డ ఉరగానికి, సర్పానికి, కృత|తాసమ్‌ = చేయబడిన భయం 
కలవాడు, గవామ్‌ - గోపులయొక ;_ , పాలనే పాలనమునందు ఆతి > ~ === 
చాల ఇషం కలవాడు, బలి ద్యషిణమ్‌ = ०& २ [5 5 రికి శతువూ ఆయిన, ఆమ్‌= 
విషవును, వనే = నమస_కసున్నాను అని 23057 తారం. “ఆంబలి” “చింత 

యి 'కహూరగాయ' 'వహాలనేెతి” అనేవి తెలుగు పదాలు. ఆ రోజులలో | >" > 

షలు కూడా ९७& 5 | పచారంలో @अ०९© % ० ८& € € ०5० € & 5 ०2 > పాకృత 
२६८७२ ఉదాహరణలు ఇచ్చారు, ఈ శిషభేదాలకి కమంగా ఉదాహరణం. 
మొదట వర్ణ శ్లెషకి ఉదాహరణం ఇస్తున్నాడు. 


ళో ॥ అలంకారః శజాకరనరకవాలం పరిజనో 
విశీరాజో భృజో వను చ వృష ఏకో బహువయాః., 
Ean a 


४ क) शः సం 988 


ర్విధౌ వ(కే మూర్హ్ని స్థితవతి వయం ॐ పునరమీ. 869 


"అలంకార ఇతి :_ శజా:_కరనరకపాలమ్‌ = భయం కలిగించే 


సీ 
మనుషుకహెలం, అఆలంకొర;=ఆలంకారం, వి కరాజః = శిథిలములెన ఆవయ 


A 


వయస్సు గల ఏకః వృషః = ఓక ఎదు, వసు చ= ధనము వ|కే = వంకర 
యెన, |: కూలమెన ఆని రెండవ ఆరం, విథౌ = చం దుడు, దెవం అని రెండవ 
«७९८ ०, మూర్తి = నె తిసిద, సితవతి-_ఉండగా, ఉండడంవల సర్యామరగురో 
మ సదేవతలకు పూజ్యూడెన, సాణోః అపీ = ॐ ९८०२6 కూడా 8 © 5 ~~ 
ఈ, అవసాౌ = అవస, భవతి అవుతూన్నది ఆమీ వయం పునః=-ఈ మనమెతే 
ई ~= ఎవళ్ళము, మన మాట చెప్పాలా ఆని అర్దం 


ల్‌, భజ ~= ४2० గు उ 2० 24 ८237५ = ०9 ~. 23“. బహువ యూకి ~~ వాల 
| 


చం|దుడు ఆనే అరం గల 'విధుి శభానికి, దెవం అనే ९८० గల “©` 
శడానికి స ప్రమ్యేక వచనంలో 'నిధా' ఆని రూపం ఉంటుంది. 'విధు' శబంలో 
०७१८०८६ ० విధి” శబంలోని ఇకారం "त మారాయి. ఆందుచేత “ఉిసా ంలో 
వచ్చిన “ट ° 36 స్థానంలో వచ్చిన “జౌ వేరు. అయినా రెండింటికి శేష, 
'వరశేష. 


౯0 


ఆవ. పదశెషకు ఉదాహరణం చూప్పతు గైడు 
పృథుకా ర్రస్వరపా(త్రం భూషితనిఃశే షపరిజనం చేవ, 
విలసత్క_ రెణుగహనం 50 (258 సమమావయోః 2565 359. 


వ్యా. పృథుకేతి :_ ఇది వెనుక ९005 ళ్లోకంగా వచ్చినది. ఆక్కడ 
వ్యాఖ్యానించ బడింది. ७ & क-© “25> 295 -1& రస్యరి థు+కార్తస్యర' ఇత్యాది 
విడంగా భిన్న పదాలకు ३२६. 


ఆవ, లింగ_వచనశేషలకు ఉదాహరణం ఇస్తున్నాడు. 
॥ భరి ప్రహ్యవిలోకన( ప్రణయినీ సీత్రోత్సలస్పర్షిసి 
ధ్యానాలమ్బనతాం సమాధినిరతై 8, తే హిత|ప్రా పయె 


१94 కావ ५ (పకా 1 


లావణ్యస్య నిదీ రసికతాం లత్మీద్భశో సన్యతీ 
యుష్మాకం కురుతాం & 2 ర్రిశమనం నె[కే ९ 7०००९ హరేః. 


వౌ, బ క్రితి = ఇదె భాగ వతామృత వర్దనక వి కోకం ఆని వ్యాఖ్యాతలు. 
హరేః = విషమూ రియొక్య, నే,తె=నే,తాలు, తను? =" శరీరమూ, యుషా 2 
కమ్‌ == మీయొక్క, భవా ర్రిశమనగమ = సంసార బాధాశమనాన్ని, కురుతామ్‌ = 
చేయుగాక. 'నే;తే'ఆనే నపుంసకలి ంగదికవచనశ బ్లానికి, “తనుః' అనే @& ०८ క 
5 २४ అన్యయించెటట్లుగా 2) 4 8० €> | >^ 0 छठ కవి. భ కి! పహ 
విలోకన|వణయిని = నే తవక్షంలో, భ క్రిచేత వంగినవారిని అను,గహంతో చూడ 
డానికి ఆస కి కలవి, శరీరపక్షంలో-భ కిచేత వంగినవారిని చూడవలె ననే ఆస 8 
దేనివిషయంలో ఉందో అడి; దీనిని చూడవలె నని భకులు ఆత్యాస కితో ఉంటా 
రని ఆరం. నీలోత్స లస్పర్థిని= నల్చ్హకలవలతో పోటీచేస్తున్న రా చేసున్నదిీ సమా 
నిరతైః = సమాధియందు ఆస క్రికలవాళ్ళడేత, హేత్మపా ప్రయే = హితలాభం 
కొరకు, ధాకనా లమ నతామ్‌ = ధ్యానానికి ఆలంబనత్యాన్ని, విషయత్యాన్ని, సితే 
= సొందింపబడినవి అని నే తపక్షంలో ఆర్థం. శరీరం పక్షంలో “సితా-ఈహిత 
పా పయ” ఆని పదచ్చాదం. ఈహిత[పా ప్రయే = ఇష్టపా పికొరకు, ధ్యానాలంటబి 
తత్యాన్ని , నితా= పొరిదించ బడినది అని ఆర్థం. లావణ్యస్య= లావణ్యంయొక,, 
నిధీ = గొప్ప నిధులు ఆని నేతపక్షంలో శకీరపక్షంలో 'మహానిధిః' అని 
పదచ్చెదం ఆరం సమానమే అక్షీద్భళో క లక్ష్మినేతాలకి రసిక తామ్‌ -~ 
రసికత్యాన్ని, ९२९९९ = చెయుచునా వి, చేయుచు ది ఆయిన 'నే[తే తనుః వా 
భవారి శమనం కురుతామ' ఆని అన్యయం. “కురుతామ్‌” అనేది 'కృళ్ల” ధాతువు 
నకు పరస్మెపదంలో లోట్‌ |పథమపురుషద్యివచన “కరోతు_కురుతామ్‌- 
కురను". 'నేతే” ద్వివచనం కాబట్టి 'కురుతామ్‌' ద్వివచనం. ఆత్మ నేపదంలో 
ఏకవచనం. “కురుతామ్‌-కుర్యాతామ్‌._.కుర్టతామ". “తనుః ఏకవచనం ఆందుచేత 
'కురుతామ్‌' ఏకవచనం. '_ప్రణయిని' ఇత్యాదిపదాలలో నపుంసక లింగ నస్ర్రీలింగాలకి 
దిివచనవఏకవచనాలకీ ३२६९. ఈ రెండు శేషలకి धड़ > छ సంకరం. 


ఆవ, సంస్కృత పాక్ఫత భాషల శ్రేషకి ఉదావార ణం చూపుతున్నాడు. 


నవమోలాసం 98& 


కో మహాదేసురసంధమ్మే తమవసమాసంగమాగమాహరతే, 


ne) 
హరబహుసరణం తం చిత మోహమవసరఉమే సహసా, 


వ్యా. మవాదే ఇతి :. ७७790८5 596 నుని దేవీ ॐ ० {6 పద్యం. 
సంస్కృతపక్షంలో “మహదే, సురసంధమ్‌, మే, తమ్‌, అవ, సమాసంగమ్‌, ఆగ 
మాహరజే, హర, బహుసరణమ్‌, తమ్‌, చితమోహమ్‌, ఆవసరే, ఉమే, సహసా 
అని పదచ్చేదం. ఉమే = ఓ! ఉమాదేవి! మహదే = ఉత్సవమును ఇచ్చేదానా! 
ఆని దేవీసంబోధనం. లేదా మహదే = ఉత్న్సవమును ఇచ్చేదై న, “ఆగమాహరశేికి 
విశేషణం. మే ఆగమాహరణే=నౌ వేద విద్యోపార్ణ నమునందు, సురసంధమ్‌ -~ 
= దేవతలతో సంబంధాన్ని కలిగించు (సురైః సంధా యస్మాత్‌ తత్‌), సమా 
సంగమ్‌ = € ९०८०२ శ్రిని, అవ = రక్షించుము. ఆవసరే -- మోహాన్ని తొల 
గించే సమయంవచ్చినప్పుడు, బహుసరణమ్‌=ఆనేక విధాల |పసరిస్తూన్న తమ్‌=ా 
ఆ, చితమోహమ్‌=చి తమోహోాన్ని, సహసాజశిఘంగా, హర=కతొలగించుము. 


| >" 8254 ०8 మహ, ८28, రసమ, ధమ్మే, తమవసమ్‌, ఆసమ్‌, 
గమాగమా, హర, జే, హరబహు, సరణమ్‌, తమ్‌, చిత మోహమ్‌, ఆవసరజ, 
మే, సహసా అని పద శ్చేదం. 


“మమ దేహి రసం ధర్మే తమోవశామ్‌ ఆశామ్‌ గమాగమాత్‌ హర 258) 
హరవధు శరణం త్యం చితమోహో2పసరతు మే సహసాో 
అని 30९50) = . 


హే హరవధు= ఓ ఈశ్యరుని భార్యవై న దేవీ! మమ==నాకు, ధర్మే= 
ధర్మమునందు రసమ్‌ = ఆస క్తిని, దెహి= ఇమ్ము. నః= మాయొక్ళ_, తమో 
వశామ్‌ ~ తమస్సుకు వశ మైన, జశామ్‌ = ఆశను, గమాగమాత్‌ = చావుపుట్టు 
కల రూవమెన సంసారంనుండి, హర = హరించుము. త్యమ్‌, = 25, శరణమ్‌ 
= శరణము. సహసా__ వెంటనె, మే నాయొక్క, చితమోహః = చితము. 
యొక,_ మోహం, ఆపసరతు = తొరలిగుగాక, 


ఇక్కడ “సహసా” ఆనే వదంలో తప్ప మిగిలిన అన్ని వదాలలోనూ 
సంస్కృత |పాక్ళతాలకు ३०९. 
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వార్థ అయమితి :- ఆయమ్‌ - ఈ, నృపాత్మజః = రాజకుమారుడు, 
సర్వాణి = సమస్తమైన : కాస్తారిణి = శాస్తారిలను , హృది = హృదయమునందు, 
వక్ష్యతి = వహించగలడు. జమ చ. పండితులఅలయందు (కు), వక్ష్యతి చ= 
చెప్పగలడు కూడ, ఆమి తాణామ్‌ = శతువులయుక్క, సామర్థ్యకృత్‌ సూ ము 
ए) < 6 ०2 ०९83, మితాణామ్‌ = మి;తులకు, సా మర్భ్యకృత్‌ చ= నామర్థ్యం 
ఇచ్చేవాడు కూడ. 


2. ८8 ,వత్యయాలు చెరుస్తా మో ఆది పకృతి. ఇక ,_డ 'వక్షుతి' 
అనుదానికి “వహ్‌! ధాతువు, 'వచ్‌' ధాతువు [పకృతులు . ఈ రెండింటికి కూడ 
©>5 లో 'వక్షుతి' ఇత్యాది రూపాలు ఉంటాయి. 'సామర్గ్యకృత్‌' ఆనే పదం 
“సామర్యం కన 8९ సామర్యకృత్‌"” అని 'కృంత్‌' ధాతువునుండీ, “సామర్ల్యం 

ॐ _ & ణి 
కరోతీతి నామర్గ్ష్యకృత్‌” అని 'కృజ్ల' ధాతువునుండి ఏర్పడుతుంది. పైెదానిలో 
ధాతురూప | 238 ¬) 86) రెండపదానిలో ధాతుజన్య (కృదంత) (పొతిపదికరూపపక్ళ 
తికీ శేష, 


ఆవ. (ప్రత్యయ శేషకి ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు- 


శో॥ రజనిరమణమౌలేః పాదపద్యావలోక 


^~ 


& 8375 359 05955 పాపూర్వసంపత్సహ (సము 
ప్రమథనివహమధగ్యే జాతుచిత ౪ (త్రసాదా 
దహముచితరుచిః స్యాన్నన్షితా సా తథా మ, 874 


వ్యా. రజగితి :- _ రజనిరమణమౌలేః = చందుడు శిరస్స్ఫునందు గల 
ఈళశ్ళరుని యొక్క, “పాదపద్మావలోక....సవ్మాసమ్‌”- పాదపద్మ =పాద పద్మాల 
యొక్క, అవలోక = చూడడం అనే, క్షణ=ఉత్సవముయొక్క, సమయ = సమ 
'యమునందు, పరావ =పౌందబడిన, ఆవూర్య=ఆపూర్యములైన, సంవత్‌ సంవ 
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८८००७ । 1 1. కలుగునట్టుగా , ఆహమ్‌ నేను, త్య|క్పసాడాత్‌ 
= అను, గ హంవలన ; జాతు చిత్‌ = ఎప్పుడైనా, (పమథనివహమరే = | పమథ 
గణాల మధంయండు, ఉచితరుచిక = తగిన కాంతి కలవాడనె, ననితా= సంతో 
షింపచే సేవాడను, సామ్‌ = ఆగుదును గాక. తథా = మరియు = ఆదియే, 
సు तः, నన్టితా = నందిత్వంగా, స్యాత్‌ = ఆగును గాక. 


ఇక్కడ." న్యామ్‌ -_ నస్టితా=స్యాన్నగన్దితా” “స్యాత్‌ (_ నన్టితా=స్యాన్నస్టితా 
అని ఉతమపురుషెక వచనంగాను, [536 र~ 9 ३ వచనంగా కూడా |గహించ 
జడింది ఆందుచెత ఉత మపురుష._| పథ మపురుష, పతంయాలకు శష. నస్టితా 

6 
అనే పదంలో 'ననయతీతి నన్గితా ఆని కర9రకతృ్ళచ్‌ పత్యయానికీ “నన్ధినః 
భావః ~ అని భావార్థక 'తల్‌ 'పతఃయానికి శెష. 'తృచ్‌' కృషత్పత్యయం, 
“తల్‌” తదిత। పత్యయం. 
© (~ 


ఆవ. 'సుప్‌” 'తిజ్‌' రూ భకుల శ్రేషకి ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు. 


శ్లో॥ సర్వస్వం హర సర్వస్య త్వం భవచ్చేదతత్సరః, 
నయోపకారసాంముఖ్యమాయాసి తనువర నమ్‌. 815 


వ్యా. సర్వస్యమితి :- భకుడు శివునితోను, దోపిడీదౌంగ పు[తుడితోను. 
ఆంటూన్న మాటలు. మొదటిపక్షంలో_ హర = శివుడా! భవచ్చేదతత్సరః = 
సంసారమును నశింపచేయడంలో ఆసన కిగల, తమ్‌ నివ్వ, 5८ ९६ = ఆందరికీ 
5८ ९2९5 -= సర్యస్యమైనవాడవు. నయోపకా రసాముఖ్యమ్‌ = 88, ఉపవకారాని 
సాంముఖ్యం ఊన్న, దేనివలన నయోపకారాలకు సాంముఖ్యం, ఆనుకూలత్యం 
కలుగుతుందో అట్టి. తనువర్శ నమ్‌=శరీరస్టితిని, ఆయాసి= పొందు చున్నావు, ఇది. 
వ్యాఖ్యాతలు చెప్పిన ఆర్థం. లోకోపకారం చెసి నీ జీవితాన్ని సార్థకం చేసుకుంటు 
న్నావు ఆని ఈక్యరునితో అన్నట్లు అవుతుంది, తనువర్లనమ్‌ = జనుల ४8८ 
స్టితిని, నయోపకార సాంముఖ్యమ్‌=-నయో పకార ములకు సాంముఖ్యమును, ఆయాసీ 
= పొందించుచున్నా వు (ఆంతర్భావిత ४३९० ०) ఆని ఆర్థం చెపితే బాగుంటుంది. 
రెండవ పక్షంలో- తమ్‌ = 225) , సర్వస్య = అఆందరియొక,, సర్య 
సమ్‌ = సర్యస్యాన్ని , హర = హరించుము. 1101 = |గంథులను (ధనం, 
దాచినముడులు) గోడలను శేదించడంలో ఆస క్రి కలవాడవు, భవ = అగుము. 


९98 కావ్య పకాళశ 


ఉవకార సాంముఖ్యమ్‌ = ఉపకారంచే యడానికి సుముఖిత్యాన్ని, నయ = దూరం 
చేయుము ఆయాసీ == ఇతరులకు ఆయాసం కలిగించె వర్శనమ్‌ = బీవికను, 
తను=-చెయుము. 


ఇక్క_డ “హరి (क “నయ (25) ఆనే వదాలు ఒక అర్థంలో 
సుబంతాలు, రెండవ ఆర్షంలో తిజంతాలు. ఆందుచెత సుబంతతిజంత శ్లేష. 


అవ. ఎనిమిది విధాలైన సభంగ శ్రేషను నిరూపించి ఇప్పుడు ఆభంగ ३२९ 
చెపుతున్నాడు. 
కా, భదాభావాత్రకృతా్యదేర్భెదో ఒపి నవమో భవేత్‌. 
२3). 52 252 ॐ 8 ७७26 5 | 8 >. ఉఊదాహరణమ్‌. 
$ ॥ యోజఒసకృత్పరగో|తాణాం పక్షచ్చేదక్షణక్షమః, 
శతకోటిదతాం ॐ (&6९ ८ ठ298 స రాజే. 816 


వృ. ఆత | పకారణాదినియమాభావాత్‌ ८०९5588" णपु. 


వ్యా. బేదేతి :- |వకృ్ఫత్యాదేః = | 58 28 మొదలెన, భేదాభావాత్‌ == భేదం 
లేకపోవడంవలన, నవమో2పి=తొోమ్మిదవది' కూడా, భేదః= బేదం, భవేత్‌ = 
అగును, 


పెన చెప్పిన పకృతి, ఆక్షరాలు మొదలైన భేదహేతువులు లేకపోవడం 
చేత ఆలాంటి వేపి లేని తొమ్మిదవ భేదం కూడా ఒకటి శైషలో ఉన్నది; ఆదే 
అభంగ द . 


నవమోపితి ६ “భేదో౭.పి' అని ఉన్న “అపి” శబ్దాన్ని “నవమి శబ్దంతో 
కలిపి 'నవమో౬పి” ఆని ఆర్థం చెప్పుకోవాలి. ఉదాహరణం ఎట్టనగా- 


యః & 8 :- యకః=ఎవడు, ७७:3&>)8 =అనేకపర్యాయములు, పరగో|తా 
ణామ్‌=శ తువంకాలయొక., వక్షచ్చేదక్షణక్షమః = ॐ €: (సహాయులను) 
చేరించడంలో క్షణకాలంలోనే సమర్పుడో, శతకోటిదతామ్‌ నూరుకోటను ఇ్షద్చేవా 
డగుటను, 8.68 =ధరించుచున్న, నూరుకోట్ట్ల దానం చేసే, సః==ఆ, ००८१४ 
=పండిత, శేషుడెన రాజా రాజతే=పకాశిసూన్నాడు ఇది రాజవక్షంలో అరం 
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© 8 == ఎవడు, ७:35 = ఆనెక పర్యాయములు, పర గో తాణామ్‌== | ४ 
ముశెన వర్యతాలయొక్కు, పక్షచ్చేద క్షణక్షమః= రెక,-_లను చేదించడంలో క్షణ 
కాలంలోనే + శతకోటిదతామ్‌=వ|జాయుధంతో ఖండించేవా డగుటను, 
బిభత్‌ =ధరిస్తూన్న, 53 &-- €, ఏబు ధేన్గ9ః= 23० 28, రాజతే -- | :5* 855: 
న్నాడు. 9०28? పక్షంలో ఆర్థం. 

€| © ఇతి :- ఇక్కడ పకరణాదినియామకాలు ఏవి లేవు. ఆందువలన 
రెండర్ధాలూ కూడ వాచ్యాలే. 


స్‌ పకరణాదులచేత ఒక అర్థమే వాచ్యం అని నియమం ఉన్నప్పుడు 
'త|దాత్మనః' ఇత్యాది శోకంలో 58 (చూ 22. ॐ శో) ఒక అర్థం వాచ్యం, 
రెండవ అర్థం వ్యంగ్యం ఆని చెప్పవలసి ఊంటుంది. ఆటువంబివి ఏపీ లేవు గాన 
ఇక్క_డ రెండరాలూ పాచ్యాలే . ७0९० रख శేష. గో|త_వక్ష- ఏబుధెన్ర ఇత్యాది 

en ఆ) (>| 
పదాలు ఉన్నవి ఉన్నట్లుగా వర్ణ.[పకృత్యాదిబేదాలేవీ లేకుండా రెండర్భాలను బోది 
సున్నాయి. విరుపులు మొద లైనవి లేవు. ఆందుచేత ఇది అభంగ శ్లేష. “శతకోటి 
© छू” ఆన్నప్పుడు మాతం పకృతి శ్లేష. శతకోటీ దదాసీతి శతకోటిదళ' 
ఆనీ 'శతకోటినా ద్భతి ఖణ్ణయతీతి శతకోటిదః” ఆనీ ధాతువులో భేదం ఉన్నది. 
మొదతి దానిలో దాక” ధాతువు; రెండవదానిలో "द, ధాతువు. 

ఆవ, కొందరు పాచీనాలంకారికులు శేష ఎక్కడ శభాలంకార మో ఎక్షడ 
ఆర్హాలంకార మో వ్యవస్త చూపి ఈ ఆలంకారం ఇతరలంకారబాధకం ఆని (238 
పాదించారు. ఆ మతాన్ని నిరాకరిసున్నాడు. 

23). నను స్యరితాదిగుణభేదాత్‌ భిన్న|పయత్నోచ్చార్యాణాం తద 
భావాదభిన్న|పయత్నోచ్చార్యాణాం చ శబ్లానాం బన్లః అలంకారా న్లర 
ప్రతిభోత్ప తిహేతుః శబ్బశ్లేషః ९ है 88 6594" ౬ప్యర్థాలంకార 
మధ్యే పరిగణితో౬నై్యరితి కథమయం శబ్దాలంకారః? ఊఉఊచ్యతే-ఇహ 
దోషగుణాలంకారణాం శద్దార్హగతత్వేన యో 2०५ 8 సః 23 ९0७०२358 
రేకాభ్యామేవ వ్యవతిషశే. తథాహి-కషత్యాదిగాఢ తా ద్యనుపాసాదయః, 

पि ప ఎ 
వ్యర్థ త్వాది పౌఢ్యాద్యుపమాదయః తద్భావతదభావానువిధాయిత్యాదేవ 
శబార్లగత छ ९5 వ్యవసాప్య నే, 
c® ® — 
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వ్యా నసితి ఆశంక-_స్యరితాది గుణాల భెదంవల ధిన్న మెన పయత్నంచేత 
ఉచ్చరెంచదగిన శజ్లాల బంధమూ ,స్యరితాదులు లేక పోవడంచేత ७4) | 5 యత్నం 
చెత ఉచ్చరింపదగిస శబ్దాల బంధమూ ఇతరాలంకారాల. భానం కలగడానికి 
మా;తమే హేతువు ఆయే శబ కషి , 55८ శేషిఅని రెండు విధాలె నదానిని ఇతరులు 
(కొందరు | పాొచినాలంకారెకులు రాలంకారాల మధంనె వరిగణించారు కదా? 
ఇది క్ర జాలంకారం బలా € 25) €> 022 సమాధానం చెప్పబడుతుంది 85; ९ (ఈ 
శాస్ర్రంలో) దోష.-_గుణ- ఆలంకారాలు శబ్దార గతాలు అని ఏ విభాగం చెయబడు 
९25, &* ఆది ఆనంయవాతిరేకాలమీడనే ఆధారవడి ఉంటుండి. ఎందుచెతననగా_ 
కషత్వాదులు, గాఢ త్యాదులు, ఆను, పాసాదులు (ఈ మూడూ. > ठ త్వాదులు, 
|పౌఢ్యాాదులు ఉవమాదులు छि అది, ఆనగా శశ్గారాలు , ఉండడాస్నీ, 
లేకపోవడాస్నీ ఆనుసరించి ఉండడంచేత శబగతా లసి ఆర గతాలసీ నిర్ణయించ 
బడుతున్నాయి . 


వి. ఇక్కడ ५२० ०८ నిరాకరిస్తూన్న మతం ఆలంకారసర్యస్యంలో 
రుయ్యకుడు | వతిపాదించిన మతం అని పదీపకారుడెన గోవిందఠక్క-రుడు, 
బాలబోధిని రచయిత ఆయిన వామనయుల్‌ కీకర్‌, తదితరవ్యాఖాకతలు ఆభి|పాయ 
పడి రుయ్యకుని మతం అంతా ఆనువదించి దానిని నిరాకరించడానికి పయత్నిం 
చారు. బలీయ మెన ఆనేక వమాణాలచెత రుయ్యకుడు మమ్మటుని తరవాతి 
వాడని తెలుసున్నది. ఆందుచెత ఇది తదీయమతనిరాకరణం కాదు. ఉద్భటుడు 
కావ్యాలంకార సారసంగ హంలో |వకటించిన ఆధి పాయాన్ని మమ్మటుడు ఇక్కడ 
ఖండిస్తున్నాడు (ఆయితే రుయ్యకుడు ఉద్భటమతాన్ని సమర్థించాడు. అతడు 
మమ్మటుని కావ్యపకాశతో పరిచితుడో కాడో నిశ్చితంగా చెప్పడం కష్టం, 
అదంతా మరొక ఆంశం), ఆందుచేతనే ఆతి పాచీనవ్యాఖ ఆయిన సంకేతంలో 
“७ 5 ९८९8. ఉద్భటాదె కః" అని చెప్పబడింది. మరికొందరు వ్యాఖ్యాతలు కూడా: 
ఇది ఉద్భటమతమే ఆని అన్నారు. ఈ సందర్భంలో మమ్మటుడు ఉదాహరించిన 
“25९८४9० చ” ఇత్యాదికోకం కూడా ఉద్భటుని కావ్యాలంకార సారసం గహంలోదే. 
అందుచేత మమ్మటుడు ఉద్భటమతాన్నే ఉట్టంకించి నిరాకరిస్తున్నా డని 
నిస్సంశయంగా చెప్పవచ్చును. ఉద్భటుని కావ్యాలంకారనారసం గహం, దానికి 
ఇందురాజు రచించిన లఘువృ త్రి పరిశీలి సే ఈ విషయం స్పష్టం అవ్రతుంది. 

“ఎక|పయత్నోచ్చార్యాణాం తచ్చాయాం చైవ £ [द कर 

స్యరితారిగుణై 0३ 4५०७ ిష్టమిహోచ్యతే. 


నవమాలాసం 58 
Cr) 


అలంకారా న్లరగతాం పతిభాం జనయత్చదై ః, 
ద్యివి ధైరర్థశబ్దోక్షివిశిష్టం త|త్పతీయతామ్‌ " (కా, चे». ६40. 4.9, 10) 

ఇవి కావ్యాలంకారసారసం[గహంలో భబ్బోద్భటుని కారికలు. “ఆర్డభేదాన్ని పట్టి 
శబ్దభేదం" అనే సిద్దాంతాన్ని ఆంగికరించినవాడు భటోద్భటుడు రెండు వేరు 
వేరు ఆర్థాలు చెప్పే సమానాకారం గల రెండు శ్రబాలు ఉన్నాయి. వాటిని ఉచ్చరించే 
కంఠతాల్యాదిసానాలలో భేదం ఉండదు. అందుచేత ఒక గ్ర-మారు ఉచ్చరించినా 
రెండు శజాలని ఉచ్చదించి నట్టు ఆనిఏసుంది. ఆలాంటి పదాలు ఉన్న జ్ర 
24 . §°2>+ శజాలలో ఉఊదాతానుదా ९ ९ 6९? ९८१९ వేరు వేరుగా ఉంచే వాణి 
ఉచ్చారణసానాదులు మారుతాయి ఆందుచత ఆలాంటి రెండు పదాలను ఒక)_ 
పయత్నంజేత ఉచ్చరించడం కుదరదు ఆయినా వీటికి ఏక1పయత్నంచేత 
ఉచరించడానికి && ९ 295 పదాల పోలిక ఉండడంచెత ఒక శబాన్ని ఉచ్చరి సే 
ఉచ్చరించని శబ్దం కూడా దీనితో క్లిష్టం అవుతుంది సమానాదిభేదాన్ని 2544 
స్యరితాడిస్యరాలలో ఛెదం ఉంటుంది. తత్స్పురుషసమాసంలో ఉన్న పదం 
९८०३ రు, బహు ఏపిలో వేరు, అసలు సమాసంలో కాకుండా వ్య నంగా ఉంసె 
వేరు. ఈ భేదాలన్నీ వ్యాకరణశా స్ర్రంలో చెప్పబడ్రాయి ఈ కెషకి శబేశేష ఆని 
పేరు. ఆరశేష ఆయినా శబ | ఆయినా ఈ పేరు రావడానికి కారణం రెండు 
ఆరాలను బోదించడమేకాబటి ఈరెండు రకాల శేషనీ కూడా ఆరాలంకారాలలోనే 
८८०, ८५ 

ఇక్కడనే ఉదృటుడు “ఆలంకారా నరగతాం ;పతిభాం 8:58) ठ ४" 
ఆని మరొక విషయం కూడా చెప్పాడు అనగా ఈ రెండు విధాలెన శేషలకీ 
కూడా స్యతః ఆలంకారత్యం లేదు; ఉపమాద్యలంకారఆభాసాన్ని ఇవి & లిగిసా 
ఆందుచేత ఇవి ఆలంకారాలు అయ్యాయి ఆయితే ఇక)_డ ఆ ఉపమాదులకు 
[పాధాన్యం లేదు శ్లీషకే పాధాన్యం. ఎందుచేతననగా ఇక్కడ కూడా ఉప 
మాదులకే |పాధాన్యం ఆంగీికరిసే శేషకి (ఆలంకారంగా సానమే లేకుండా 
పోతుంది. ఆందుచేత ఆ ఉపమాదులు ఆభాసమాతాలే ఆని |గహించి శేషకే 
పాధాన్యం ఇవాలి. శ్లేషతో సంబంధం లేని ఇతరసలాలు ఉపమాదులకు ఉండనే 
ఉన్నాయి కదా అని ఇందురా వ్యాఖ్యానంలో విశ దీక రించాడు 


ఈ విషయాన్నే మమ్మటుడు “నను"తో [పా రంభధించి “కథమయం శబా 
९०७०८ ४" వరకు ఉన్న వాక్యంలో అనువదించాడు. ఈ కారకలలోని పదాలనే. 
కొంచెం మార్చి 'స్వరితా దిగుణభేదాత్‌ ' 'అధిన్నవయత్నో చ్చార్యాణామ్‌' 


“ఆలంకారా నర పతిభోత్స త్రిహేతుః' మొదలై నవాటిని, ఉపయోగించాడు, దీనిని 
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పట్టి కూడా మమ్మ టుడు అనువదించి ఖండిసూన్నది ఊద్బ్భటుని మతమే ఆని 
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కొని దోషాలు, కొని, సణాలు (వామనాదుల (6०), కొన్ని 
ఆలంకారాలు క్రబగతా లకీ, కొన్ని దోవష.గుణ.ఆలంకారాలు ఆర్థగతా లన్‌ 
అ 
అనుకునే విభాగానికి ఆధారం ఆన్మయవ్యతిరేకాలే. కష్టత్యం మొదలైన దోషాలు, 
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ఇతరాలంకారాలనే అంగీకరిస్తూ కెవలం टु क भ~ అని మా|తమే 
చెప్పాలి. శేషకు € ००७१८९९० చెప్పడానికి వీలు లేదు. “ఇక్కడ ఉన్నది శేషా 
అంకారమె, ఇతరాలంకారాలు భాసిసున్నాయి కాని వాటికి ఆలంకార © ९० లేదు” 
ఆనే వాడం సరికాదు ఆని ఆరం. 


ఆవ, మరికొన్ని ఉదాహరణలు చూపుతున్నాడు. 


వృ తథా చ. 


శ వమోల్తాసం 86 9 
శో “సద్వ్యంశముకామణిః,.” 380 
<~ 0 

“నాల్సః కవిరివ స్వల్బ్పళ్లోకో చేవ మహాన్‌ భవాన్‌." 


“ఆనురాగవతీ సంధ్యా దివస స్తత్పురఃసరః, 
ఆహో 2 వగతిక్సి(త్రా తథాపి న సమాగమః” 98६८ 


““రదాయచాపమచలం కృత్వాహీనం గుణం విషమదృష్టిః, 
యశ్చితమచ్చుతశ ५ లక్ష్యమభాజీన్నమ 232" 388 


-अ १९८० వేకదేశవివ ర్రిరూపక- శ్రేషవ్యతిరేక-సమాసో క్రి -విరోధత్వ 
'ముచితమ్‌. నతు శేషత్వమ్‌. 


వ్యా. తథేతి :._ ఆందువలన “సద్యంశ ముక్షామణిః' ఇత్యాదులలో వరుసగా 
ఏక దేశివివ రిరూపక. శ్లేష మూలక వ్యతి రేక_-సమాసో క్రి.విరోధాలంకారాలని ఆంగీ 
కరించడమే యు కం కాని శేషాలంకారం అంగికరించడం యు & ० కాదు. 


శ సద్యంశ ముకామణి: = 29९8९०४ మనే వెదురుక జ్ఞలో పుట్టిన ముత్యము. 
ఇక్క_డ “వంశ శబ్రశేషను పట్టి (“వంక 'శబ్లానికి రెండర్దాలు ఉండడంచేత) వేణు 
కులాలకు రూవకం. అనగా కులానికి వేణుత్యారోపం, దానిని పట్టి రాజాయందు 
ముకామజితాారోపం. ఆందు చేత ఇక్కడ 9242४ ०८ ०6४८७०२४ ०. ముందు 
కులవేణరూాపకం, తరవాత రాజము కామణి రూపకం ఆవడంచేత పరంపరితం. 
3 ష &2 8 అంగం. ఆందుచెత శిష్టపరంపరితరూపకం. డీనిని భామహాదులు ఏక 
దేశవివ 66७०७४० ఆంటారు. = ७०८२९ ఇక్కడ అలంకారం రూపకమే కాని, 
శెష కాదు. రూపకాన్ని పట్టి అది భాసించి దానికి ఆంగ మయింది. 


నాల్బ ఇతి :- ठंड = రాజా 1 మహాన్‌ = గొప్పవాడ వైన, భవాన్‌ = సీవు, 

'ఆల్సః కపిరివ = కుదకవి వలె, స్వల్పశోకః = స్వల్ప మెన & © గలవాడవు, 

'సల్పమెన శోకాలు కలవాడవు ఆని రెండవ ఆర్థం, 5 = కావు. ఇక్కడ ఉప 

మానం కంచె ఉవమెయానికి ఉత్మష్షత్వం చెప్పడంచేత వ్యతి రేకాలంకారం. 

దీనికి మూలం శేష కాబటి శేషమూలకవ్యతిరేకం. ఇక్కడ వ్యతిరేకానికే (పాధా 
వా] బై రా ६ 

23६० కాని తన్నిర్యాహక మైన 3 3 & పాధాన్యం లేదు ఆని అరం. | 
० డా ల @ 


970 కావ్య వకాళ 


ఆనురాగ వతీ ఇతి =. సంధ్యా= సంధ్య, ఆనురాగవతీ = ఆనురాగం గలది. 
(_పేను, ఎరుపు ఆని రెండర్డాలు ;, దివసః = దివసము, తత్స్పురఃసరః = దానీకి 
పుర సరము (ముందు నడ చుచున్నది, సంముఖంగా ఉన్నది ఆని రెండర్హాలు) 
తథాపీి=అటు ఆయినా కూడ, సమాగమః-కలయిక, (శ్రేపురుషసమాగమం ఆని 
రెండవ అరం), న= లెదు. అహో = ఏమి ఆశ్నర+ము, దె వగతిః=దె పవ 


भ చితా ~~ ~| తమెనది 


ఇది |పాతఃసంధ్యావర్గనం ఆవడంచేత ఆభిధ నియమితం ఆయిపోయింది. 
రెండవ ఆర్లానికి & 2९०७० లేకహోవడంచేత ఇది इ కాదు. శ్లిష్టములైన విశేష 
కాల మహిమచెత నాయికానాయకవృతాంతరూపమైన మరొక ఆర్థం కూడా స్సురి 
స్తూన్నది కాబటి సమాసో క్షలంకారమే కాని శేషాలంకారం కాదు. 


ఆదాయేతి :~- యః, విషమద్భషిః= బెసి కళ్కు గల శివుడు, అచలమ్‌ 
= మేెరుపర్గతాన్ని, చాపమ్‌ = ధనస్సునుగా, ఆదాయ = |గహించి, ఆహీనమ్‌ 
= (అహి+*-ఇనమ్‌) సర్పరాజైన వాసుకిని, గుణమ్‌ = నారినిగా, కృత్వా = చేసి, 
అచద్యుతశరః = ఆచ్చుతుడు బాణంగా గలవాడై, చి తమ్‌ = ఆశక్చర్యకరముగా, 
లక్ష్యమ్‌ = _తిపురాసురరూవమెన ९२८९2.) , ఆభాజీక్‌ = బభేదించెనో = © 2 => ७९4 ' 
pa ~ — టు 
4 < నే > , శీ - రొ రాఅ ह्म 
9 > ॐ , నమః గమన >© >. ఇక్కడ మరొక ఆర్థం. విషమదృష్టిః==ల క్షం 
పీద కాక మరొకచోట దృష గల, $ ~ ఎవడు, అదలమ్‌ = చలిందని, 
నిషింయచమెన, చాపమ్‌ = ధనస్సును, ఆదాయ = (గహించి, హీనమ్‌ = నికృష 
| चे । -9 । 
మెన, లేదొ అహీనమ్‌ =-= ధనస్సుకంచె పౌడవలో తక్కువ కాని, గుణమ్‌ — 
వారిని, కృత్వా = రన € ८०९९४; = ధనస్సునుండి జారని (బైటకు వెళ్ళని) 
బాణం కలవాడై, €= = లషిసంఖ్యలో ఉన్న లవమాాన్ని, కొదెనో ఆని విరోధా 
క లట 
ए: ©. ఇక్కడ కూడా (పధానాలంకారం విరోధాభాసమే కాని ३ ష కాదు. రెండవ 
అ 
ఆర్థానికి ఆన్యయం లేదు గాన దృఢ స్థితి లేదు గాన ఆది ఆంగం మా,తమే అని 
అర్థ 0. 


వృ. 2 2: ఇతి చోచ్యలతే; ఆర్హాలంకార ॐ ठ చ ९९९८ ఇతి 
§*2 © నయః? కిం ४ 5 చ|త్యమలంకార ఇతి య ఏవ కవి| పతిభా 


సంరమృగోచర స్పతె9వ విచ్నితతా ఇతి “నెవాలంకారభూమి?. అరముఖ 
[> & ७९ మేతేషాం శజబానామితి చెత్‌ అను పాసాదీనామపి తథె వేతి తే 


నవమోల్ల్తాసం ९7 


२९ १८०७०८० కిం నోచ్యనే 2 రసాదివ్యజ్ఞాకస్వరూపవాచ్యవి శేషసవ్య 
సేక్షతేే౭.పీ హ్యనుపాసాదీనామలంకారతా. కబ్బ్దగుణదోషాణామప్యర్థా 
పెకయెవ గుణదోషతా. అర్థ గుణదోషాలంకారాణాం శబా పేక్షయెవ వ్యవ 
९868 శబ్దగతత్వేనోచ్యన్తామ్‌. “విధౌ వ(కే మూర్ధ్ని” ఇత్యాదౌ చ వరాాది 
दै > ఏకపయత్నోచ్చార్యల్వే౭.ర్థశేషత్వం కబ్బభేదేడపి పసజ్యతా- 
మితేేవమాది స్వయం విచార్యమ్‌. 


వ్యా. ४९३ ఇతి :- | స్వరితాదిగుణ భేదంచేత భిన్న పయత్నో చార్యాలైన 
శాల బంధం) శబ్దశెష ఆని ఆంటూ దీనిని ఆర్హాలంకారాల మధ్య పఠించడం. 
©9 
ఇదేమి పద్దతి ? 


కించెతీ :- మరొక విషయం ఏమునగా. 'అలంకారంి ఆనగా వెచి త్యం. 
కవిపషయత్నం అంతా దేనిని గూర్చి చేయబడుతుందో దానిలోనే విచితత్యం 
ఉంటుంది. అందుచేత ఆ విచితత్యంలో నేఉంటుంది ఆలంకారత్యం |పకృతంలో 
కవిపయత్నం ఆంతా శబ్దాలను ఎన్ను కోవడంలోనే ఉన్నది కాబట్టి ఈ ९९०8" 
రాన్ని (శేషాలంకారాన్ని ४ ८०९०७१८० ఆనడమే యు కం అని భావం. 


ఈ ४ "© (శెషస్టలంలో పయోగించే శబ్దాలు) కూడా ७८ ముఖం చూస్తూ 
ఉంటాయి, అనగా ఆరాన్ని ఆ పేశ్షీిసాయి. శేషలో కూడా నిరర్గకాలైన శబాలను 
[పయోగించరు కడా? ఆందుచేత దీన్ని అర్హాలంకారం అనడంలో తప్పేమిటి 
७७2९} ९००० छ ~ అను పాసాదులు కూడా శబ్బముఖ|పేక్లులే కాబట్టి వాటిని కూడా 
ఆర్హాలంకారా లని ఎందుకు ఆనడం లేదు? రసాదుల ఆలంకారత్యం రసాది 
వ్యంజకస్యరూపాన్ని, వాచ్యవిశెషాన్ని, ఆపేకిసుంది కదా? ఆనగా ఆను పాస 
ర సభావాదివ్యంజకంగా ఉండాలి, రసభావాదులు ७८० లేనిదే ఉండవు ఆందు 
చెత ఆనుపానాదుల ఆలంకార 8९० ఆవి రసా దివ్యంజకాలు అవడంమీద, అధార 
పడి ఉంటుంది. రనాదివ్యంజకాలు కావాలంచే వాటికి = पए >> తప్పదు. €= ०८8 
చత వాటిని కూడా ఆర్హాలంకారాలు అఆనవలసి వస్తుంది కదా ఆని భావం. “శబ్ద. 
గూణాలు శబదోషాలు కూడా ఆర్థాన్ని द గుణాలని, దోషాలనీ చెవ్వబిడు 
తున్నాయి”. ఆయినా వాటిని ७८ (८००९९, ఆర్ష దోషాలనీ కాక శబ్రగుణదోషాలు 


ఆంటున్నాం కదా అని భావం అర్థగుణాలు ఆర్థదోషాలు ఆర్లాలంకారాలూ కూడా 
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छठे బోధించే द| ఆధారంగా చేసుకొని ఉన్నాయి 8१ వాటిని కూడా 
శబ్రగతము లని చెప్పండి. ఆనగా- శజ్జం అనేది ఉండి దానిచేత బోరించబడే 
అర్షానికి సంబంధించి కదా అర్షగుణాదు లుండేది? ७०९ द ఆవి కూడా శబ్దాన్ని 
ఆశ్రయించినర్చే కాబట్టి వాణిని శబ్బగతా లని ఎందుకు చెప్పడం లేదు అని భావం, 


> &} 25 298} చ్చార్యత్యం ఆర 2 ఆనడానికి २००९० అనేది కూడా 
సరి కాదని చెబుతున్నాడు. విధౌ ఇతి :- “విధౌ వకే మూరి” ఇత్యాదులలోని 

2५ (' 9 tmx. నౌ ५८ తో చా 
వర్హాదిశ్రేషలో ('విధి” “విధు? ఆనే) శబ్దభేదం ఉన్నా ఏకవయత్నో చ్చార్యత్వం 
ఉంది కాబట్టి (మీరు చెప్పిన విధంగా) छठ म కావలసివస్తుంది. ఇత్యాది విష 
యాలు మీరే ఆలోచించుకోండి. 


కా తచ్చితం యత వర్ణానాం ఖడ్గాద్యాకృతి హేతుతా. 85 


వృ. నంనివేశవిశేషేణ య|త న్యస్తా వర్లాః ఖడ్గమురజపద్మాద్యా 
కారముల్లాసయన్ని తచ్చితం కావ్యమ్‌, కష్టం కావ్య మెతదితి దిజ్యా|తం 
[పదర్శతే ఉదాహరణమ్‌- 


వ్యా. &68 :- యత = దేనియందు, వర్షానామ్‌ = వర్ణ్లములకు, ఖడ్డా 
ద్యాకారహేతుతా = ఖడ్గం మొదలైనవాటి ఆకారానికి కారణత్యమో, తత్‌ == ఆది, 
చితమ్‌ = చితము 


3०2 588 :- ఒక విధంగా చేసిన కూర్పులో ఉంచబడిన, |వాయబడిన, 
వర్ణాలు దేనియందు ఖడ్గం, మురజం, వద్మం మొదలైన ఆకారాలను కలిగిస్తాయో 
ఆది చితకావ్యం. ఈ కావ్యం చాలా కష్షమెనది. ఆందుదేత దిజ్మా|తం ఆనగా 
పద్దతిమాతం చూపబడుతున్నది. 


ఇక్కడ “చితం కావ్యమ్‌"” అనగా చితాలంకారయుక మైన కావ్యం ఆని 
అర్థం. ఈ ఆలంకారం కవికి ఉన్న నై పుణ్యాన్ని చూపడం దారా ఆశ్చర్యాన్ని 
శలిగిసుంది. ఆ విధంగా ఆద్భుతరసానికి ఉపకరిస్తుంది. అని కొందరు వ్యాఖ్యా 
తలు. కానీ మమ్మటునికి వీటి విషయంలో ఆంత సద్భావం లేదు. 


ఆవ, అడ్గబంధానికి రెండు శోకాలు ఉదాహరిసున్నాడు- 
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8 ॥ మారారిశ|క్రరామేభముఖై రాసారరంహనసా 
సారారబ్దస్కవా నిత్యం తదారి హరణక్షమా. 884. 


మాతా నతానాం సంఘట్టః (శియాం బాధితసం [$ ॐ 
మాన్యాథ సీమా రామాణాం శం మే దిశ్యాదుమాదిమా. 


వ్యా. మారారీతి:- ఇఏ రుదటాలంకా గంలోని పద్యాలు, మారారిశ|కరామే 
భముభై ౩=శివ_ఇంద. శ్రీరామ. ఏ ఘే శ్యరులచెత, నిత్యమ్‌ = ఎల్లప్పుడు , ఆసారరం. 
వాసా==వర్గ ధారా పవాహవేగంతో, సారారబ్దన్మవా= శేష మెన | रेष्ठ ०४ ०४ బడిన 
2१४०६ లది, ९८०6 25८ మా = వాళ్ళ బాధలను హరించుటకు సమర్షురాలు,. 
నతానామ్‌ = న్మములకు, మాతా == తలి, _రియామ్‌ = ఐశ్యర్యాలకు, సంఘట్టః = 
దగ్గరగా కలిసిఉండెే స్తానమూ , బాధితసం|భమా=తొలగించబడిన ఉద్వేగం కలది, 
మాన్యా = గౌరవించతగినది, ఆథ = మరియు, రామాణామ్‌ = స్రీలకు, సీమా = 
పరాకాష్ట అయినది. చ్రేలలో అత్యుతమురాలు ఆని ఆర్థం. ఆయిన, ఆదిమా=. 
ఆద్యురాలైన, ఆదిశ క్రి, ఉమా = ఉమాదేవి, మే = నాకు, శమ్‌ = సుఖమును, 
దిశ్యాత్‌ = ఇచ్చుగాక. ఈ రెండు శ్లోకాలలోని అక్షరాలను ఒక పద్దతిలో దాస. 
ఖడ్తాకారం ఏర్పడుతుంది. ఇతరబంధాలలో కూడా ఆ యా ఆకారాలు ఏర్పడ. 


తాయి, 


ఆవ. మురజబంధానికి ఉదాహరణం రు[దాటాలంకారంనుంచి చూపు, 
తున్నాడు. 


లో సరలా బహులారమృతరలాలిబలారవా, 
వారలాబహులా మన్దకరలా బహులామలా. 886 


వ్యా. సరలేతి :_ సరలా = సరలమైనది, “బహులా....రవా” బహుల= 
ఆత్యధిక మైన. ఆరమృ = సంరంభాలచేత, ९८९ ४०४९८१८, ఆలిబల = 
తుమ్మెదల సెన్జములయొక., ఆరవా = ధ్యనికలది, వార లాబిహులా = ఆడ 
హంసలు ఆధికంగా కలది, ఆమన్సక రలా = మందులు కాని ఆనగా రజోత్సాహ 
వంతులైన రాజులు గలది, (కరం అలాని గృహ్పన్తీతి కరలాః = పన్నులు తిని. 
కొనేవాధు, రాజులు), ఆబహులామలా = శుక్షపక్షంలో నిర్మలంగా ఉన్నదీ,. 
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ఆయిన, పక ठ పట్టి గమ్యమైన “శరత్‌” 23८0. శరత్‌ = శరత్మా-లం, 
జయతి = సకోగత;_రగా ॐ? € 


కూమవితాతాఎ శుభా వాదే దెజాభా £€9 E ౧. 38 


8 र. శేమడవెన £. రాజా! రసాభాతా 
రసాలచేత , 55०9०१८१ €, అహతా = = 86, ఆవిభా = ఆంతటా గొప్ప 
కాంతి గలది, భాపెతాత్మా = వశం బడిన మగ స్సు గలదీ, వాదే వాదంలో 
(४२,९७९&€ `, = నరు_గలది, దేవాభా ~ దేవతాతుల3మూ ఆయిన, తే. 


సభా నీ సభ, భాసతే = వకాశించుచున్నది. ० = ఏమి ఆశ్చర్యం! 

అవ. సర్యతోభ!దానికి రుదటాలంకారంలోని క్లోకం ఉదాహరిస్తున్నాడు. 
శో॥ రసాసార రసా సారసాయతాక్ష క్షతాయసా, 

సాతావాత తవాతాసా రకత 23 ९7. ९७ ८. 988 


వ్యా. రసాసార = భూమిలో సార మెనవాడా! శేవ్షుడా! సారసాయ తాక్ష 
= వద్యముల వలె విశాలములై న నెతాలు కలవాడా! సాతవాతే_ నశింపచేయ 
బడిన అజ్ఞానం కలవాడా! అతక్షర = ఆనల్పంగా ఇచ్చేవాడా! © ॐ ९; == రశించు 
చున్న, తవ = సీక్కు రసా= భూమి, క్షతాయసా = దుర్భనులను నకింపశే సేది 
గాను, అతాసా తు= క్షయం లేనిది గాను, అస్తు = ఆగుగాక. 


చివరి పాదంలో పదచ్చెదం:_ రక్ష్షతకః, తు, అసు, అతక్షర, క్షతాయసా. 
క్షతః అయః యెః తే క్షతాయాః. అయః ఆనగా శుభ పదమైన దైవం, క్షతాయాః 
ఆనగా శుభ, పద మైన దై వానికి భంగం తీసికొనివచ్చే దుర్మారులు. క్షతాయాన్‌ 
స్యతి ఇతి క్షతాయసా దుర్మార్గులను :580:5 र >€. “వా ధాతువుకు గతి అని 
ఆర్థం గతఃరకాలు కాశారకా లని ఒక న్యాయం ఉంది. అందుచేత “వాతి ఆనగా 
జానం. ఆవాతం ఆజానం,. సాత = నింపకేయబడిన, ఆతాసా..తాస$ ఆనగా 
శ&ణించడం విద్యతే తాసః యస్యాః సాః, తు చికు పర్యాయం. ఆతక్షం 
శాతి ఇతి ఆతక్షరః, అనల్పంగా ఇచ్చేవాడు. 
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వృ. సంభావినోఒప్యన్యే పభేదాః శ క్రిమాగత! పకాశ కాః న తు 


కాష;రూపశాం దధతీతి న |పడర్శ్యన్నే . 


మేధాళ కిని మా;తమే _పదరి,నాయి కాని కావ్యరూపం ధరెంచవు, ఆనగా ఆతి 
నిరనా ఐవడంచేత కావ్యతంం ఉన్నవి కావు ఆందుదేత ఇతరబేదాలను పద 
ర్మించడం లేదు. 
ఆవ. “పునరుక వదాభాసం శబంలోను ఆర్థంలోనూ కూడా ఉంటుంది. 
అండుచెత శబాలంకార. ఆర్షాలంకారాల మధ్య దాని లక్షణం చెబుతున్నాడు. 
కా. పునరుక వదాభాసో విభిన్నాకారశబగా., 
అచ © 
ఏకార కేవ, 
ర్‌ 
వృ భిన్న రూపసార్ల కానర్లకళబ్లనిష మేకార త్వేన ముఖే భాసనం 
| +| (८। © © థి 
పునరుక వదాభాసః. సన చ. 
జా? । ° 
కౌ, శబ్దస్య 
వృ. సభజాభజరూ 5 225 ४ 2६३६. ఉదాహరణమ్‌. 
१ ౧M © @ 
శో అరివధదేహాళరీరః సహసా రధిసూతతురగపాదాతః, 
భూతి సదానకత్యాగః స్టిరతాయామవనిత లతిలకః. 989 


వా. పునరితి :- ఏభిన్నాకారశబ్దగా = వెర్లెన ఆకారాలు గల శబ్దాలను 
పొందిన (శబ్దాలలో ఉన్న), ఏకార్గతేవ = ఒకే &८० ఉన్నట్లు కనబడడం, పున 
౧ ® డు రో 
రుక వదాభాసః = పునరుక వదాభాస . 


బిన్నేతి:_ వేరు వేరు రూపాలు గల, సార్థక-అనర్థక శబ్దాలలో ఉన్న 
ముఖంలో (చూడగానే) ఒకే అర్థం ఉన్నట్టు భాసించడం పునరుక వదాభాసం. 


వి. వేరు వేరు రూపాలలో ఉన్న రెండు శబ్రాలు ఉంటాయి. నిజానీకి 
వాటే ఆర్డాలు కూడా వేరే కాని వాటి అర్థం ఒకె ఆన్నట్టు భాసిస్తే అది పునరుక్త 
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వదాభాసం. ఆదీ శబ్బ్దమాతపునరుకృ వదాభాసం ఆని, $© & యపునరుక వదా" 
భాసం ఆనీ రెండు విధాలు. దానిలో మొదటిదానిని గూర్చి చెపుతున్నాడు. 


ఆది ^ द * సంబందించినది. 


సభజేకి :. సభంగలాూాపమూ, ఆభంగరూపమూ అయిన కేవలశబ్దంలో 
౧ 
ఉండవచ్చు. అనగా సభంగరూ ప కేవ లశబ్దనిష్ట మూ ఆభంగరూప కేవల శబ్బనిష్టమూ 
ఆని & &>2) 2३० రెండు < ८०९९ ఆర్హం. ఉదాహరణం. 
అ © 


అరీతి :_ ఆరివరదేహకశరీరః -~ అఆరివధ--ద-ఈహ--శరి+ఈర 3 = శతు 
వధను ఇచ్చే (చెసె, చెప్పలు గల బాణవంతులను (యోధులను)  పేరేపించేవాడు, 
సహసా = శ్షీఘంగా, రధథధిసూతతురగహెదాతః. రధథి+సు+ఉత-+తు రగ-పాదాతః 
= రథికులచెత బాగా కటబడిన గుక్తాలూ , కాలిబంటులూ కలవాడూ, भन 
యామ్‌ -- ८ ९ ९२००२०८२, ९०९५ ६-~ 236 < ९००४ (సదానత్యా+-అగ ) అయిన, ఆవని 
తలతిలక; = భూతలానికి అలంకార మైన రాజు, సదానగతాా = సత్సురుషులయందు 
నమత చేత, భాతి = |పకాశిసున్నాడు. 


ఏ. ఇక్క_డ “దేహి శరీర శబాలూ, 'నారథీ' 'సూత' శబ్దాలూ ५ దాని 
'త్యాగి శద్దాలూ వినబడగానే ఒకే ఆరం గల రెండు పదాలను |పయోగించి 
నట్టు తోచడంచేత పునరుక వదాభాసం. ఈ శబా లస్నీ సభంగా లవడంచేత 
సభంగశబనిష్ట మెనది. 


అవ © ०0४ బ్రనిష్ట మెన వునరుక వదాణభాసానికి ఉదాహరణం చూపు, 
తున్నాడు. 


ళ్లో॥ చకాసత్యజనారామాః కౌతుకానన్ల హేతవః, 
తస్య రాజ్ఞః సుమనసో విబుధాః పార్శ్యవరి నః. 990 


వ్యా. చకాసతీతి :. ఆజ్ఞనారామాః= స్ర్రీలతో రమించెవారు, ఆనగా విరహ 
బాధ ఎరగనివారు, కౌతుకానన్గహేతవః = నృత్యగీతాది కౌాతుకముల చేత ఆనందా 
నికి కారణభూతులు, సుమనసః = మంచి మనస్సు కలవారు, విబుధాః = పండి 
తులు ఆయిన, తస్య రాజ్ఞః = ఆ రాజుయొక్క, పార్శవర్శినః = పార్శ్యచరులు, 
చకాసతీి ~ (వకాళశించుచున్నారు 


నవమో द्‌" సనం 811 


వి. ఇక్కడ 'ఆజ్లనా? 'రామాి శబ్లాలకు స్రీ అని ఆరం. 'కాతుకి (९७252 
శబ్దాలకు సంతోషం అని ఆర్థం. ६2: 249 524 ४१ 'విబుధాళి శబ్దాలకి వండితులు ఆని 
ఆర్థం. ఈ విధంగా ఈ శబ్దాలు ऽद కాలు ఆవడంచేత వినగానే పునరుకి 
ఉన్నట్లు భాసీసుండి. అండుచేత పృనవక వదాబాసం. ఈ (ष € 26 004 

ఠా త ఇవీ 
శబ్దాలు. ९७०९८९४ ఆభంగశబ్దనిష్టపునరుకృవదాభాసం. ఇక్స_డ ఉన్న ఆన్ని 
శదాలు ఆరం పనువె. ఆందుచేత ఇది సారకళశబనిషం. 
© శ అ © © 9 

వెనుకటి ఉదాహరణంలో దెహ._శరీరశజ్లాలు, సారథి-సూతశబ్బాలూ 

దాన_త్యాగశజాలూ, నిరరకాలే. అనగా వినగానే ఏ ఆరం స్పురిస్తూన్నదో € 
© © ణా न 
ఆరం వాటికిలేదు. సభంగపదాలు ఆవడండేత అసలు పదాలూ, వాటి ఆర్హాలూ 


వేరు కదా! 
కా. తథా శబ్బార్గయోరయమి. 86 
వ్భ. ఉదాహరణమ్‌- 


శ్లో తనువపురజఘన్యోఒ౬ఒసౌ కరికుజ్ఞారరుధిరరక ఖరనఖరః, 
తెజోధామ మహఃపృథుమనసామిన్లో) హరిర్షిషుః. 891 
© జ ౯ 


23). छ కసిన్‌ పదే పరివరి,తే నాలంకార ఇతి శబా శయః, 
అపరస్మింస్తు 36 56. 2 £ స న హీయతే ఇత్యర్థ నిష్ట ఇత్ఫ్యుభయాలంకా 
రోయమ్‌. 


ఇతి కావ్య|పకాశే శజబాలంకారనిరయో నామ నవమ ఊలాసః 
a) &ॐ య 


వ్యా. ९8 -~ ఈ 2929८35 వదాభాసం శబ్లార్లాలు రెండింటిలో నూకూడా 
ఉంటుంది. ఉదాహరణం. 


తను ఇతి :- ఇది సింహవర్ణనం. అసౌ హరిః ~~ ఈ సింహం, తనువప్పుః 
ఖఇరకః = _శష్షము లైన, ఏనుగుల రక, ంచెత ఎజ్జనైన వాడియెన నఖములు కలది. 
తేజోధామ = లేజస్సుకు € | $ © ©. మహఃపృథుమనసామ్‌ = తేజస్సుచేత रि 
మనస్సు కలవాటిలో, 8259 = | २६०. జిమ్షుః = జయస్యభావం గలది. 
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అథ దశమ @ ०८१ 
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వృ. ఆర్థాలంకారానాహ- 
కా. సాధర్మ్యముపమా భేదే. 


వృ. ఉపమనోపమేయయోరేవన న తు కార్యకారణాదికయోః 
సాధర్మ్యం భవతీతి తయోరేవ సమానేన ధర్మేణ సంబనః ఉపమా. భేద 
గహ ణమనన్వయవ్యవచ్చేదాయ. 


వ్యా, అఆర్హాలంకారాలను చెవుతున్నాడు. సాధర్మమ్‌ ఇతి :- భేదే ఉవ 
మానోవమేయాలకు బేదం ఉంటూండగా, సాధర్మ్యమ్‌ = సమానమైన ధర్మం 
కలిగి ఉండడం ఉవమ. 


ఉపమానేతి :_ సాధర్మం అనెది ఉపమానోపమెయాలకే ఉంటుంది కాని 
'కార్యకారణాదులకు ఉండదు. వాటికే సమాన మైన ధర్మంతో సంబంధం ఉపమా 
అంకారం౦. 


29. సమానః ధర్మః యయోః తౌ సధర్మౌ. సమానమైన ధర్మం కలవి. 
సధర్మయోః భావః సాధర్మరమ-సమానమెన ధర్మం కలిగిఉండడం అని ఆర్థం. 
సమానమైన ధర్మం ఉపమానోవమేయాలకే ఉంటుంది కాని ఇతరమైన కార్య 
కారణాదులకు ఉండదు. ఆందుచేత “ఉఊఉపమానోవమేయయోః"” ఆని చెవ్పకపోయినా 
తెలుస్తుంది అని భావం. 


భేదేతి :- “ఉపమానోపమేయాలు వేరు వేరుగా ఉండాలి అని చెవ్పడం 
ఆనన్యయాలంకారాన్ని వ్యావృతి చేయడంకోసం”. ఆనన్యయాలంకారంలో ఒకే 
వసువు ఉపమెయంగాను ఉపమానంగాను ఉంటుంది. ఉవమేయోపమానాలు 
వేరుగా ఉండాలి ఆని చెప్పకపోతే ఆ అలంకారంలో ఈ లక్షణానికి ఆతివ్యాపి 
వస్తుంది. ఆది లేకుండా ఉండడంకోసం "कठ" అని లక్షణంలో చేర్చబడింది. 


కా పూరాలుపాచ, 
89 టి 


9 80 కావ్యపకాశ 
వృ. ఉపమానోపమేయసాధారణధర్మోపమాపతిపాదకానాము పా 
దానే పూర్ణా. ఎకస్య ద్యయోస్రయాణాం వా లోపే లుపా 


వ్యా. పూర్తేతి :- ఇది పూర్ణ లుప ఆని రెండు విధాలు. 


ఉపమానేకి :. ఉపమాన_ఉవమేయ సాధారణధర్మ. ఉపమా, వతిపాదకాలను, 
(గ్రహిస్తే (చెపితే) ఆది వూర్త్షోపమ. ఈ నాల్లింటితో ఒకటి కాని, రెండు గాని, 
మూడు గాని లోపిచే (చెప్పకపోతే అది లుఫో 


వి. ఒక వస్తువును మరొకవసువుతో పోల్సినప్పుడు మొదటిది “ఉప 
మెయంి; దేనితో పోలుస్తామో ఆది “ఉపమానం”. ఇలా పోల్చడానికి ఈ రెండు 
వసువులలోనూ ఏదో ఒక సమాన మెన ధర్మం ఉండాలి. దానికి “సమానధర్మం” 
అని పేరు. ఈ సమానధర్మం గుణం కావచ్చు, (క్రియ కావచ్చు, రెండింటికీ 
७25९०००० सै ఒక విశేషణం (१२६ ०) కావచ్చు. ఈ రెండింటికీ పోలికను 
బోధించె “ఇవి “యథా మొద లైన శబ్దాలు ఉపమావాచకాలు. ఈ నాలింటినీ 
ప్రయోగిసే అది పూర్ణోపమ, ఉదాహరణకి “ముఖం ८२०५) ఇవ ठ మ" అన్న 
ప్పుడు ముఖం ఉపమేయం ४२९५३ ఉపమానం, 'ఇవి ఆనేది ఉపమావాచకం, 
సౌందర్యం సమానధర్మం. విధంగా నాలింటిసి పయోగి స్తే పూరోపమ. ఈ 
నాలింటిలో ఒకటి చెప్పకపోయినా రెండు చెప్పక పోయినా మూడు చెప్పకపోయినా 
ఆది లుపోపమ. 


అవ. పూరోపమను ఆరు విధాలుగా విభజిసున్నాడు. 
కా, సొ(గిమా 
(శౌత్యారీ చ భ వేద్యా కే సమాసే తద్దితకే తథా 8 


వృ. ఆగిమా వూర్షా. యథేవవాదిశబ్దా యత్సరాస 29652 
మానతాపతీతిరితి యద్యప్యుపమానవిశేషణాన్యేతే తథాపి ४६४ ८ 
మహిమ్నా (ॐ ६5 షష్టీవత్‌ 5०० |పతిపాదయనీతి తత్సద్భావే 
శౌతీ ఉపమా. తథైవ“త[త త స్యెవ”ఇత్యనేన ఇవార్డే విహితస్య వతేః 
ఉపాదానే. “తేన తుల్యం ముఖమ్‌” ఇత్యాదౌ ఉప మేయే ఏవ, “తత్‌ 


చశమోల్టాసం 581 
తుల్యమ్‌ అస్య" ఇత్యాదౌ చ ఉపమానే ఏవ “ఇదం చ తచ్చ తుల్యమ్‌” 
ఇత్యుభయ। తాపి తుల్యాదిశబ్దానాం విశానిరితి సామ్యపర్యాలోచనయా 
తుల్యతా|పతీతి రితి సాధర్మకసా3ర్ష కా-క్‌ తుల్యాదిశబ్లోపాదానే ఆరీ, 

రధ అ ద ® 
९९७ “తన తుల్యం | $ 0४5०८ ९३" ఇత్యనేన విహితస్య వతేః స్‌తౌ. 
“ఇ వన నిత్యసమాసో విభక్యలోపః పూర్యపద।! 2882 858९८ ४९० చే 
ఇతి నిత్యసమా సే ఇవశబ్దయోగే సమాసగా, కమెణోదాహరణమ్‌- 


వ్యా. సేతి :. € | ^<» -~ మొదటిదైన , त्वे* = అది, వూర్తోపమ, |° = 
ॐ ०८४ 8" 60258 2 8. వాచ్యము, 6 = అర్దం ८०९० లభ్యం ఆయేదీ కూడ, 
వాక్యె=వాక్యంలోను, సమాసే-సమాసంలోనూ, తఛా-మరియు, తద్ధితే తద్దిత 
'పత్యయంలోను , & 35 -- ७5:53. “€ గిమా అనగా మొదటిది, వూర్ణ ఆని ఆర్థం." 


ध వూర్ణోపమ ముందుగా |శౌతి అని ఆర్థి ఆని రెండు విధాలు. ఈ రెండూ 


కూడ వాక్యగతం ఆని, సమాసగతం అనీ, తద్దితగతం అనీ మూడేసి విధాలు. ఈ 
విధంగా పూర్ణోోపమ ఆరు విధాలు. 


1. వాక్ళగతశ్రాత్యువమ, 2. సమాసగత।శ్రౌత్యువమ, 8. తద్దితగత 
| इ ° ९6232 , 4. వాక్యగతఆర్హ్యు సమ , 8, సమాసగ ७९०55, 0. తద్దితగత 
ఆర్హ్యుపమ । 

వ్యా. ८७258 :- “యథా”, 8" (25९? మొదలైన శబ్దాలు దేనికి 
పరంగా (ఏ పదం తరవాత! |పయోగించ బడతాయో దానికే ఉపమానత్య|పతీతి, 
ఆందుచేత ఇవ ఉపమానానికి విశేషణాలు: ఆయినా వినినంతమా;తంచేతనే శబ్ద 
శ క్రిమహిమచేత షష్టీ విభక్తి వలె సంబంధాన్ని |పతిపాదిసాయి కొబట్టి ఆవి 
ఉన్నపుడు | 8९ ° అయిన ఉపమ. ఆదే విధంగా 'తత తస్మేవి అనే 
నూతంచెత విధించబడిన వకతిని |గహించినప్పుడు కూడా. 


3 0 "యద్ది ०9८ & ८22 8:30 | పతిపాదయతి తత్‌ తదిశెషణమ్‌” 
ఆని, “ఏకవి శేషణం నాపరత స్వార్భం పత్యాయయతి" అని నియమం @ ०८६. 
“ఏది దేని అర్థంలో ధర్మవిశేషాన్ని, ఒక విశిష్టమైన ధర్మాన్ని, బోధిస్తుందో అది 
దానికి విశేషణం", “ఒకదాని విశేషణం మరొక చోట (మరొక పదంలో తన 
ఆర్హాన్ని _వతీతం ७ 2९०४ చేయదు” € ॐ వీటి అర్థం, ఉదాహరణకి “నీలమ్‌ 


88 =) వ్య ప =+, 


ఊత్స్పలమ్‌" (<€? కలువ) అన్న ప్పుడు ८९) €! శబ్దం తన అర్థం (నీలత్వం) 
ఉత్పలశద్లానికి ఆర్ధ మైన కలవలో ఉన్నట్టు తెలపడంచేత ఉత్సలానికి విశేషణం, 
అయింది. ఇంక ఆ విశెషణం మరొక పదార్గంలో కూడా తన ఆర్థాన్ని (తన 
ఆర్డ 0 ఉన్నట్టు తెలుపదు. ఆదేవిధంగా “ముఖం మనోజ్ఞం కమలం యథా ఏతత్‌” 
(ఈ ముఖం కమలం వలె మనోహరంగా ఉన్నది) ఆనే వాక్యంలో “యథా' 
४२० “కమలి శబ్దం తరవాత (పయోగించబడడ ౦చేత కమలపదార్ధం ఉపమానం 
ఆనే అర్థాన్ని బోధించడం ద్యారా కమలపడానికి విశేషణం అయింది. అందుచేత 
క మలశో బ్దానికి విశేషణ మెన ఆ “© ए. పదం ఉపమానమైన కమలానికి సాదారణ. 
ధర్మ సంబంధం (మనోజ్ఞత్యసంబంధం) ఉన్నట్లు బోధించ వచ్చును కాని కమల 
భిన్నమెన, ఉపమేయ మైన, ముఖానికి కూడా నాధారణధర్మసంబంధం ఉన్నట్టు 
బోధించజాలదు కదా! ఆలాంటప్పుడు ఉపమ “కౌతి” అని చెప్పడం ఎలా 
కుదురుతుంది? ఉపమానోపమేయాలకు (సాదారణధర్మంతో సంబంధం ఉండడం, 
ఆనే) సాధర్మకం 2०८९ (యశా.ఇవాదుల చత) చెప్పబడడ మే కదా శౌతత్యం 
అనగా? అని ఆశంక. దీనికి సమాధానం ఏమనగా. నిజమె; “యథా, “ఇవి, 
^=! మొదలైన శబ్బాలు వేటి తరువాత | పయోగించబడతాయో వాటిలోని విశేషం 
మాతం చెప్పడమే న్యాయం. ఆయినా కొన్ని శద్దాల శక్తి ఆనూహ్మంగా 
ఉంటుంది. అందుచెత ఈ శబ్దాలు వినగానే సాధారణధర్మంతో (మనోజ్ఞత్య్వాదు 
లతో) సంబంధం కేవలం ఉపమానానికి మాతమే కాకుండా ఉవమెయానికి 
కూడా ఉంది అనే |పతీతి కలుగుతుంది. ఇది ఎలాగంటే. సంబంధార్థకం అయిన 
షష్టీవిభకి దేనికి చేర్పబడుతుందో దానియందు సంబంధరూ పార్హాన్ని బో రించి 
దానికి విశెషణం అవుతుంది. “రాజ్ఞః రాజ్యమ్‌” ఆనె వాక్యంలో “రాజన్‌ 'శ్రబ్దం 
చివర ఉన్న షషి రాజుకు ఏదో సంబంధం ఉన్న దని బోధించడం ద్యారా రాజ 
రూప పకృత్యర్లానికి విశేషణం అవుతుంది. ఆయితె సంబంధం ద్వినిష్టం గాన 
ఆంతటితో ఆగక ఆది రాజుకూ రాజ్యానికీ ఉన్న స్మసాామిభావరూప (సొత్తు, 
సొత్తుకలవాడు ఆనే) సంబంధాన్ని కూడా బోధిస్తుంది. అదే విధంగా ఉవమాన 
9 "८५ (238 ¢ ఉన్న =, వాటి ఉపమానత్యాన్ని లేదా సాదృ్భ 
శ్యాన్ని బోధిస్తూ దానితో పాటు (ఉపమానత్యం ఉపమేయత్యసాపేక్షం లేదా 
సాదృశ్యం ద్వినిషం ఆవడం చేత, ఉపమేయోపమానాలకు సాధారణధర్మసంబం 
ధాన్ని కూడా బోధిసాయి. ఆది ఆ పదాల కున్న శకివై శిష్ట్యం. ఈ విధంగా 
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‹ 056 र १, ఇవ, వా”, (23 మొదలైన పడాలు సాదృశ్యాన్ని (సాధారణధర్మ 
సంబంధాన్ని ) | 23९8 ९ॐ& ౦గా బోధిసాయి కాబట్టి వాటిని పయో గించినహుడు ఉపమ 
“శతి. 

"తత తస్మేవ” (देः. రీ.1.116) ఆనే సూతంచేత “వతి” (58 ' 
మిగులుతుంది) | ॐ యం విధించబడింది. “సపమ్యంతపదానికి, షష్ట్యంత పదా 
నికీ వతి 8९६ ० వస్తుంది; ఆ[పత్యయం “ఇవి అనే ఆవ్యయం ఏ ఆర్ధాన్ని 
బోధిస్తుందో” ఆ అర్థాన్ని బోధిసుంది” ఆని ఈ సూ తానికి ఆర్థం. “మథురావత్‌ 
పాటలిపు| తే పాకారః” అనెది సపమ్యుంతానికి చేరే 58125 ९०७०२ § ఉదాహరణం. 
०25 & ८१ › ఆనే దానికి “మధథురాయామ్‌ ఇవి (మథురయందు 52)? అర్థం. 
పాట లిపుతనగర మునందు | పాకారం మధురయందు వలె ఉన్నది ఆని ఈ వాకార్థి 
స్‌ ०८०. “మథురావత్‌ పాటలిపు తస్య విసారః" అనేది షష్ట్యంతానికి వతి 
పత్యయం చేర్చడానికి ఉదాహరణం. ఇక్క_డ “మథురావత్‌” ఆనే దానికి 'మథు 
రాయాః ఇవి అని ఆర్థం. “పాటలిపుతం యొక వెశాల్యం మధురయొ క్ర (3 ०९१०) 
వంటిది'ఆని ॐ ०७१९4 ఆర్థం. ఈ విధంగా ఈ సూతంచేత విహితమైన “వతి” 
పత్యయం “ఇవిలఅనే అవ్యయానికి > అర్థ మో ఆ ఆర్లాన్ని బోధిసుంది. “ఇవను 
పయోగించినపుడు |శౌతి ఉపమ ఆయినర్ట్చే, ఈ వతి |పత్యయం చేర్చిన పదం 
[పయోగించినప్పుడు కూడా “శౌతి” ఉపమ ఆని ఆర్థం. “ముఖం ८.) ఇవ 
9736 = ఆన్న ప్పుడు వాకకగత|శౌ తోపమ,. “గామెఒస్మిన్‌ నగరవత్‌ 
చతురాః జనాః” (ఈ గామంలో జనులు నగరంలో వలె చతురులు) ఇక్యాదులలో 
తద్దితగత క్రౌాతోపమ 


వ్యా. ఇప్పుడు ఆర్జోపమను గూర్చి చెపుతున్నాడు. తేనేతి :- “తేన తుల్యం 
ముఖమ్‌” “ముఖం దానితో (పద్మంతో) తుల్భంగా ఉంది” ఇత్యాదులలో “తుల్య” 
మొదలైన శబ్దాలు ఉపమేయంమీదనే విశ్రమిస్తున్నాయి; ఆనగా ఉవమేయానికి 
విశేషణాలు గాన దానినే చెపుతున్నాయి. “తత్‌ తుల్భమ్‌ అస్య" “అది (పద్మం) 
దీనికి (ముఖానికి) తుల్యంగా ఉంది” ఇత్యాదులలో తుల్యాదిశబ్రాలు ఉపమానంలో 
విశ్రమిసునా యి. “ఇదంచ తచ్చ తుల్యమ్‌"” “ల్లద్రీ (ఈ ముఖమూ అదీ [€ 
పద్మమూ) తుల్యాలుగా ఉన్నాయి” ఇత్యాదులలో తుల్యాదిశబ్దాలు ఉపమెయోవ 
మానాలు రెండింటిమీదా వి శ్రమేస్తున్నాయి. ఆందు వల్ల ९९६ ४९ [2588 సామ్యాన్ని 
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గూర్చి ఆలోచించగా ఏర్పడుతూన్న ది. ఆందుచెత తు ల్యాదిశ బ్దాలు  పయోగించి 

ప్ప EN 9 ray రం ఆ ८ $) యా 

నప్పుడు ठेष्ठ ८६.९० ఆరం; ఆన అర న్ని పట్టి ఏర్పడింది, తెన ల్యం |కి 
చేద్యతిః'” ఆని విధించిన వతి [238९ 6० ఉన్నప్పుడు కూడా ఇవే, 
८ 


न ' ९६ ` సము “సదృశ” ఇత్యాదిశబాలు ఇతరశబ్దాలకి విశెషణాలుగా 
ఉపయోగించబడతాయి, అందుడెత (పత్యక్షంగా తుల్యత్యాదు లు న్నఆ విశేష్యాన్ని 
బోదిసెయి. అనగా 'తుల్యః' అనగా “సామ్యం కలది అని ఆర్థం. సమి 6 
మొదలెన పదాల విషయం కూడా అంతే. “ముఖం దం దునితో తుల్యం ఆని 
ఆంటున్నారు కాబట్టి ఆ రెండింటికీ సాద్భశ్యం ఉన్నది ఆనో, ఈ రెండింతికీ 
సామ్యం ఉంది కాదిట్టి ఆ రెండూ తూల్యా లనో భావం ఎర్పడిన తరవాత సాదృశ్య 
జ్ఞానం | సాధర్మyం ఉన్న దనే జ్ఞానం” కలుగుతుంది. ఆందుచేత ఈ సలాలలో 
జ ५ घ ` ® 
సాద్భశ్యజానం అరాత్‌ సీదం ఆనగా ఆరాన్ని పటి తరవాత తెలి సెది. దీనినే 

(~| ® o ఇ ణు 
ఆశీ వం అంటారు. అందుచేత वेड) © ఉపమ ७6. ఇవాది స్టలాలలో సాద్భశళ్యం 
ఇవాదులచెత [పత్యక్షంగానే చెప్పబడుతుంది. అందుచేత ఆక్క_డ శౌతి, 


2 వాక్యంలో “నామ్యపర్యాలో చనయా తుల్యతా|పతీతిః”' ఆనేదానికి _ 
“ముఖం చందునితో తుల్యం' అనే మాట విన్న తరవాత ఆ రెండింటికీ సామ్యాన్ని 
పరిశీలించి “ఒహో ! ఈ సామ్యం (సాధర్మ్యం) ఉండడంచేత ఈ రెండింటికి 
తుల్భత్యం కదా అని తెలుసుకుంటాం. ఆని ఆర్థం . 


ఈ ఘట్టంలో వ్యాఖ్యాతలు ఆనేక విధాలుగా వ్యాఖ్యానించారు . వామనరయ్సల్‌ 

కీకర్‌ కూడా. “యధథేవాది శబ పయోగసలంలో సాధర్మ్యం వాచ్యం, సాద్భృకళ్ళం 
6 థి 

ఆరం, न > కూ 996 సాద్భశ్యం వాచ్యం, సాధర్మం ७८ ©" 
ఆంటూ |వాశారు. (పేజి 999). అదేవిధంగా సాధర్మక్ణం వేరు సాదృశ్య్మం వేరు 
అన్నట్టు భావించి “మూలకారుని, (మమ్మటుని) మతంలో సాధర్మ్యమే ఊఉవమ కాని 
సాద్భకశ్యం కాదు" ఆని |వాశారు. ఈ వ్యాఖ్య లన్నీ మమ్మ టభావానుగుణంగా 
లేవేమో ఆనిపిస్తుంది. ఆప్పయదీక్షితులు “ఉపమితిక్రియానిష్ప తిమత్‌ సాదృశ్య 
వర్ణ నమువమా” అని ఉపమాలక్షణం చెప్పారు (చితమీమాంస పే. 20). వండిత 
రాజు కూడా “నాదృశంం సునరం వాక్యార్డో పస్కార కముప మాలంకృతిః” అని 
ఉపమాలక్షణంలో “సాదృశ్య పదాన్నే 'పయోగించాడు. ఈ విధంగా “సాదృశ్య” 
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“'సాధర్మం' పదాలు పర్యాయాలనే 25 ९2 | పాయం అన్నట్టు తెలుస్తూన్నది. 
మమ్మటుడు కూడా ఇవి వేరు వేరు అని భావించినట్లు ఎక్క_డా కనబడదు. 


ఒకటి సాదృకశవాచకం, రెండవది సాదృశవదాాచకం ఆవడ మే [శౌతీ 
०९८७१९९ భేదానికి కారణం అని ఆప్పయదిీక్షితాదుల వాత అవలన తెలుస్తూన్న ది. 
“నను సదృ్భకశా దిశ బ్ర పయోగే సాదృశ్యవి శిషధ ర్మి పర్య న త్వాత్‌ ఆర్టీతి యుక్షమ్‌....” 
(చి.మీ. సే. 30) అని ఆప్పయదీకితులు ఒక చోట ఆంటారు. “ఆత పూర్యార్ణే 
వతేః ९1९ త స్యేవ ఇతి సాదృశ్య విధానాత్‌ :కౌతీ, ఉతరారే తేన తుల్యమ్‌’ 
ఇతి విధానాత్‌ సాదృశ్య్ణవదర్లక తయా ఆరీ' (ర గం. ప 219) అని పండిత 
రాయలు |వాశారు. దీనిని పట్టి శ్రాతీత్యార్తీత్యభేదం “పెన 26 ०९5 ठ చెప్పడం 
యుకం 


మమ్మటుడు ఉపమా భేదాలను అన్నింటినీ | 5825 రేందురాజవృ త్రిసమేత 
మైన ఉద్భటకావ్యాలంకార సారసం గ హంనుంచి |గహించి నట్టు కనబడుతుంది. 
ఆరోపమను గూర్చి పతీవా రేందురాజు [వాసీన వాక్యాన్ని పె మమ్మ టవాక్యాన్నీ 
పరిశీలి సే &8 విషయం స్పష్టం ఆవుతుంది. “యా తూపమా సదృకశాదిపదైః శిష్టా 
తస్యాం న శతేన రూపేణ ఉభయానుయాయితయా ఉపమానో పమేయభావో౭. 
వగ మ్యతే; ఆపి ४९५०९, సద్భకాదీనాం పసదానామ్‌ ఉపమానోపమేయయో రేక తర 
చైవ విక్రా నేః, ఆనః|త చ తద్గ తసాదృశ్యపర్యాలో చనయా తత్సంబన్టిత్యావ 
గతేః, తేనాసౌ ఆర్టీ” [(కా.సా.సం. పేజీ 19 |. 


జత్రెన తుల్యం | 8 ०७१२८ ९९२" అనే పాణినిసూతంచెత (8.1 , 1 19) 

తృతీయాంతంకంచె ९८०९८०6१, సాదృశ్ణం । & 0593 సంబంధించినప్పుడు, 
లి ® లీ బి 

०८७ & | 38६ ० © విధించబడింది. “బహ్మణవత్‌ ఆదీతె క్ష|తియః"” అని మహా 
భాష్యంలో ఇచ్చిన ఉదాహరణం. |బాహ్మణవత్‌" ఆన గా “బహ్మ ణన తుల్యమ"” 
అని ७८०. ^| బాహ్మణునితో సమంగా క్ష తియుడు ఆధ్యయనం చేస్తున్నాడు” అని 
ఆరం. ఇక్కడ 'వతి' పత్యయం తుల్మార్గంలో బదించబడింది గాన తుల్యశబ 
[వయోగసలంలో వలెనే ఆరోపమ 


వ్యా. సమాసగత శౌొతోపమను వివరిస్తున్నాడు. ఇవేనేతి - “ఇవేన నిత్య 
.సమాసో విభక్షలోపః పూర్వపద వకృతిస్యరత్యం చ” ఆని వార్తికాన్ని అనుస 


988 . కావ్య|పకాశ 
602 'ఇవిశబంతో సమాసం వచ్చి, “ఇవిశబంలో సంబంధం ఉన్న ప్పుడు సమాస. 
© 3 

గత శాతోవమ, 

వి. “ఇవశబంతో 8607 సమాసం ఏర్పడుతుంది. సమసించిన పదంలో 

Q 

ఉన్న విభకి,|పత్యయానికి లోవం రాదు. మొత్తం సమాసానికి పూర్యవద| పకృతి 
సరం వసుంది" ఆని ఈ వారికానికి ఆర్హం. “వాగార్తావివ” ఇత్యాదులు ఉదా 
హరణం. ఆయితే “ఇది నిత్యసమాసం కాదు; వెయాకరణులు ఈ సమాసం 
వె కల్సికం అనే అంగీకరించారు. నిత్యపదఘటిత మైన పాఠం (భాష్యంలో) లేదు; 
అందుచేత 'నిత్య' పదం (పక్షిపషం, ఆ ప్రామాణికం” అని ఉద్ద్యోతంలో నాగేశుడు 
[| వాకాడు . 

క్రమంగా ఉదాహరణలు. వాకరుగత|శెతికి ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు 
శో స్వష్నేఒపి సమరేషు త్వాం విజయ (8) ८) ముజ్బాతి, 
హా లై క్వ (ర్న బ 

(పభావప్రభవం కాన ० స్వాధీనపతికా యథా. 392 

mn | 

వ్యా. స్వష్ప్నే౭పీతి. స్యాధీనపతికా = స్వ్యారీనుడెన భర గల స్రీ, 
|పభావ[పభవమ్‌ ణా ఆత్యధికానురాగానికి కారణభూతుడెన, కానం యథా = 
| > ^ వలె, విజయ శ్రీః = విజయలక్ష్మి, తాగమ్‌ = నిన్ను, సమరేష = 

లో «८ _ = ®ి ८ _ ५ - కూ డ్రా _ై 
क ९९.२१ 2-> == స్యష్న ముసందు కూడా, న ముజ్బాతి = విడుచుట 
॥ 


స ఇక్కడ స్యాధీనవతిక ఉపమానం. విజయ శ్రీ ఉవమెయం. విడవక 
నోవడం సాధారణధర్మం. “యథా అనేది ఉవమావాచకం. విటి మధ్య ఎక छर 
సమాసం లేదు. అందుచేత ఇది వాక్యగశౌతోపమ, 


అవ. వాక్యగత మైన ७७९, పమును ఉదాహరిస్తున్నాడు. 
లో చకిత హరిణలోలలోచనాయాః 
రుధి తరుణారుణతారహారకొని, 
సరసిజమిదమాననం చ తస్యాః 
సమమితి చేతసి సంమదం విధే. 898: 
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వ్యా. చకితేతి_ చకితహరిణలో లలో చనాయాః = భయపడిన లేడియొక్క. 
నే తముల వలె చంచలములె న నేేతములు గల, © ०५ = ఆమెయొక్క, |కుఢి 
= కోపమునందు, తరుణారుణతార 25968०९ = తరుణు 2 న (బాగా పెకి వచ్చిన) 
అరుణుని వంటి ఆధిక మైన మనోహర మెన కాంతి గల, ఇదమ్‌ _ ఈ, ఆననంచ 
--~ ముఖము, సరసిజం చ = పద్మమూ, సమమ్‌ ఇతి = సమానమెనది ఆని, 
చేతసి _ చిత మునందు, సంమదమ్‌ సంతోషమును, పిధత్రే = చేయుచున్నది. 


వి. ఇక్కడ సరసిజం ఉపమానం; ముఖం ఉపమేయం. అఆరుణకాంత్‌ 
కలిగి ఉండడం నాధారణధర్మం. “సమి శబ్దం ఉపమాపతిషాదకం. సమశబ్దం 
దేనితోను సమసం కాలేదు. అందుచేత ఇది వాక్యగ త ఆర్ధ పూర్ణో పమ. 
ఆవ. సమాసగత, శాతోపమకు ఉదాహరణం చూవుతున్నా డు... 
శో అత్యాయతే ర్నియమకారి భిరుద్దతానాం 
& ॐ &8 ప్రభాభిరనపాయమయెరుపాయెః, 
द 6९ & రివ ८९०९) © ८8 సదాయో 
లక్షీవిలాసభవనై ర్భువనం బభార. 994 
వ్యా. శౌరిః= విష్ణువు, అత్యాయతె = చాలా పొడ వైనవి, (రాజపక్షంలో 
మంచి భవిష్యతు కలది అని ८०), ఉద్ద తానామ్‌ = దానవులకు, (గర్వం కల 
వారికి అని రెండవ ఆర్థం), నియమకారిధిః = దండం ఇచ్చేవీ, దివై ०४ = దివ్య 
ములు, (గ్రోష్టములు అని రెండవ ఆర్థం) వభాభిః=ఉత్క్మష్ష మెన కాంతి గలవి, 
ఆనపాయమయెః = అపాయంలేక పోవడమే అధికంగా కలవి, ८५६ విలాసభవ నెః 
= ९९, 555९ విలాసగ్భహాలూ అయిన, చతుర్భిః = నాలుగు, భుజైః ఇవ -- 
భుజముల చేత వలె, యః = ఎవడు, సదా = © >) ©, ఉపాయైః = ఉపాయాల 
చేత, అదః_ ఈ, భువనమ్‌ = లోకమును, బభార = భరించెనో. 
ఇక _డ భుజాలు ఉపమానం; ఉపాయాలు ఉపమేయం. ఆయతత్యాదికం 
పాధారణధర్మం. “ఇవి ఉపమావాచకం. “ఇవి అనేది 'భుజై :' ఆనేదానితో 
సమస ం అయింది. అందుచేత ఇది సమాసగత శ్రాతవూర్లోపమ, 


అవ. సమాసగత అర్థోవమకు ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు 


388 కావ 518 కాశ 


श. అవితథమనోరథసథ (ప్రథనేమ ప్రగుణగరిమగీతి (శ్రీః, 
సుకతరుసద్భశః స భవానభిలషణియః & 88९० న కస్య, 


వ్యా. శతీశ్యర = రాజా! ఆవితథమనోరథపథ|పథనేమ = వ్యర్గం కాని 
మనోరథ మార్గాలను విస రింపచేయడంలో, (పగుణగరిమగీత శ్రీః = ఆధిక ములై న 
గుణముల గురుత్యంచేత గానం చేయబడిన సంపద గల, సుర తరుసద్భశళశః = 
కల్పవృక్షములతో సమానుడవైన, భవాన్‌ = నివ్వ, కస్య = ఎవనికి, న ఆభిలష 
© 64४ = అధిలషింపతగనివాడవ్చ ? 


2). 8 ^-© కల్పవృక్షం ఉపమానం. రాజు ఉపమేయం, ७८६९४ 
యత్యం నాధారణధర్మం (52४ "४९० ఉపమా(వతిపాదకం. 'సురతరుసద్భళ ః' 
అని ఉపమానో మెయ (వతి పా దకాలకి నమాసం. అందువలన సమాసగతమైన 
ఆరవూరో 

(sn) ६ 
ఆవ. తద్దితగత|క్రాత. ఆరోపమలకు ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు 
5 ® 
$२॥ గామ్బీర్యగరిమా తస్య సత్యం గజొాభుజజవత్‌, 
ई) Pa 0) 
దురాలోకః స సమరే నిదాఘామృరరత్నవతి. 996 


బ్రా. సత్యమ్‌ = నిజంగా, తస = వానియొక + 7 మ్ఫీర్యగరిమా --- = 
०४८९०९०८ ;_ ఆధిక్యం, గజ్ల్ఞాభుజబ్గవత్‌ = సముదంయొక. గాంధీర్యగరిమ 
వలె ఉన్నది, సః = అతడు, సమరె = యుద్దంలో, నిదాయామృరరత్నవత్‌ దా 
१५२९२ ०6. సూర్యుడు వలె, దురాలోకః = చూడ శకంకానివాడు. 


వి ఇక్కడ వూర్వార్దంలో సము;దం ఉపమానం, రాజు ఉపమేయం. 
గాంధీర్ణగ రిమ సాధారణధర్మం (द 2० 4258 › ఆన్న ప్పుడు “తత త సేవ” 


ఆనే సూ తంచేత షంంతానికి ఇవారంలో 'వతి' సత్యయం చేర్చబడింది గాన 
ఇది తద్దితగత |శ్రౌతపూర్లోపమ 


ఉత్తరార్ధ ౦లో సూర్యుడు ఉపమానం. రాజు ఉపమేయం. దు రాలోక ९० 
పాధారణధర్మం. “అమృరరత్న వత్‌” అన్న వుడు 38" వత్యయం “తెన ९९९० 
కియా २८६९8; ' అనె సూ తంచేత వచ్చినది. “రత్నేన తుల్యం రత్నవత్‌" ఆని 
విగవహాం, ఆందుచేత తద్దితగత మైన «८ వూర్ణోవమ. | 

धि # 


దకమో ల్లాసం ९४ 


क । कै 


అవ, 'గుణాలంకారయుక మె 25०0045 {भ “చి తకావ్యం'ి అని వెనుక 
(లవ కారిక దగ్గర చెప్పబడింది. ఆలంకారా లున్న పేదేశాలలో అలంకారాల 
వల వె చిత్భం ఉన్నా వాటితో వ్యంగ్యారం కూడా ఉంటుండి కదా? &0९ रख 
> — । అ] 
ఇది ధ్యనికావ్యమో, గుణీ భూత వ్యంగ్య మో అవుతుంది కాని చిత కావ్యం ఎందుకు 
ఆవుతుంది ఆని ఆశంకించుకొని సమాధానం చెపుతున్నాడు_ 


వృ. స్వ్యాధీనపతికా కాన్తం భఃమానా యథా లోకో తరచమతా.. 
రభూః తథా జయశ్రీః త్యదాసేవనేన ఇత్యాదినా పతీయమానేన వినా 
యద్యపి నోకెరైచిత్యమ్‌, వె చి|త్యం చాలంకారః, తథాపి న ८.९४ 
(~ ః. న ఖలు వజ్యసంస్పర్శపరామర్శాద త 
చారుతా[పతీతిః, అపి తు వాచ్యవై చి త్య|పతిభాసాదేవ. రసాదిస్తు 
వ్యజ్లో=ర్గో౭.లంకారాన్సరం చ సర్వ తావ్యభిచారిత్యగణయితై ౪వ 
తత్‌ అలంకారాః ఉదాహృతాః. త దహితత్యేన తు ఉదా! హియమాణా 
విరసతామావహస్తీతి పూర్యాపరవిరుద్దాభిధానమితి న చోదనీయమ్‌. 


వ్యా. స్యాధీనేతి_ “తన భ్ర రను భజిస్తూన్న స్యాధీనపతిక ఆయిన స్రీ ఏ 
విధంగా లోకోతర మైన చమతా్యరం కలిగిస్తుందో, నిన్ను సేవించడంచేత జయ 
లక్ష్మీ కూడా లోకోతరచమత్యా రం కలిగిస్తూన్న ది” ఆనే వ్యంగ్యార్హం లేక 
పోతే ఈ వర్గనలో వైచిిత్యమే ఉండదు. ఆలంకారం ఆనగా వైచిత్యమే. ఈ 
మాట నిజమె. ఆయినా ఇలాంటి కావ్యాలను & ९?! అని కాని, "4 883१ 
వ్యంగ్యం” ఆని కాని వ్యవహరించము. ఎందుచేత ననగా ఇక్క_డ ४ 5 कन-60 
ఉన్నదంచషే అది వ్యంగ్యార్గ స్పర్శజ్ఞానంవల్ల కాదు. వాచ్యంలో ఉన్న వెచిత్యం 
భాసించడ ౦వల్లనే. [పతీ కావ్యంలోనూ రసాది వ్యంగ్యార్థమూ, ఏ ఆలంకారాన్ని 
గూర్చి చెప్పుకుంటున్నా మో ఆది కాక మరొక ఏదో ఆలంకారము తప్పకుండా 
ఉండి తీరుతాయి. ఆ విషయాన్ని లెక్క లోనికి తీసికొనకుండా ఆ యా అలంకా 
రాలకి ఉదాహరణలు చూపడం జరగింది. ఆయితే ఆ రసాదులు ఏవీ లేని, ఆ 
అలంకారాలు మాత మే ఉన్న ఉదాహరణలు చూపవచ్చు కదా | 38) ० వచ్చు. 
€ € ०0९३२) 5०2 అవి వెరస్యాన్ని కలిగిసాయి. (५23५८ >€: పటిక మొద లెన 
వాటిని ఉపమాద్యలంకారోదాహరణాలుగా చూపిసే ఏమి ఆందం ఉంటుంది? 


29४ కావ్య! వకాళ 


అందుచేత వెనుక చెప్పినదానికీ, ఇక్కడ చెపుతూన్నదానికీ విరోధం ఉన్నది అని 
ఆశంకించకూడదు. 


2. అనగా ఏదో ఒక ఆలంకారాన్ని గూర్చి చెప్పదలచినప్పుడు దానికి చూ 
ఉదాహరణంలో కాద్దిగానో గొప్పగానో వ్యంగ్యార్లం కూడా ఉండవచ్చు. రసాదులే 
ఉండవచ్చు. మరొక ఆలంకారం కూడా ఉండవచు. వాటిని అన్నింటినీ గూర్చి 
కూడా దెప్పుకుంటూ పోతె ఆంతం ఉండదు ఆందుచేత వాటిని (పసావించకుండా 
(వకృతమెన ఆలంకారాన్ని గూర్చి మాతమె చెప్పడం జరుగుతుంది. కొన్ని 
సలాలలో వ్యంగ్యాదులు ఉనా వాటివల కలిగే చమత్క్యారంకంచది (పకృ్ళతా 
అంకారంవల కలిగే చమతా)_రం ఆధికంగా ఉంటుంది. ఆందుచేత కూడా దానిని 
ఆ అలంకారానికి ఉదాహరణగా చెప్పడం జరుగుతుంది ఆని భావం 


కా. తద్వద్దర్మస్య లోపే స్యాత్‌ న (శౌతీ తద్ధితే పునః 


వృ. ८९८१. సాధారణః, తద్దితే కల్పబాదొ త్వార్హ్యేవ, తెన ४38. 
ఉదాహరణమ్‌.- 


శో, ధన్యస్యానన్యసామాన్యసౌజనోత్క_ర్లశాలినః, 
॥ >| oa 
కరణీయం వచ స్తేన సత్యం తస్యామృతం వచః. 9897 


వ్యా తద్యదితి.ధర్మస్య ॐ సాధారణధర్మం యొక్క, లో పే_లో పము 
నందు, ४९८९8 क వూర్ణయందు వలి సమాస_వాక్య_తద్దితములయందు శతి 
ఉవమ, ७8 ఉపమ ఉండును, |క్రౌతీ పునః = శ్రౌతి ఆయితే, తద్దితే = ४९८० 
నందు, న ఉండదు. 


ధర్మ ఇతి. ధర్మః సాధారణధర్మం, “కల్పప్‌” (కల్ప మిగులుతుంది) 
మొదలైన తద్ద్ధితమునందై తే, ७6 మాతమే ఉంటుంది; ఆందుచేత సాధారణ 
ధర్మలు ప్తలో ఐదు భేదాలు ~^ ఉంటాయి, ఉదాహరణం. వ్యాక్ళ్యగతం 
అయిన ధర్మలు పశ్రొతికి ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు. 


८:3६ 5९8 చేతః ఓ! చితమా ధన్యస్య = ధన్యుడు అనన్యసామాన్య 
సౌజన్యోత్క_ర్లశాలిన$ = ఇతరులకు సాధారణం కాని (ఇతరులలో లేని) సౌజన్యో? 
క్కర్లకో |పకాశిస్తున్నవాడూ, ఆయిన, తస్య = వానియొక్క, వచః=వచనము, 


దశ 29 त्‌ సం 591 


దగింది. లేదా 'ఆమృతం 28088 వచనం' అని ఆన్యయం, 


స ఇక్క_డ._ఉపమానోవమెయాలైన అమృత._వాక్కు_లలో ఉన్న సాధారణ 
ధర్మం సంతోష జనకత్యం' మొదలైనది. ఆది చెప్పబడలేదు గాన ధర్మలుపోపమ. 
“యథా శబ పయోగంచేత 88. 


అవ. १६ 50 తమైన ధర్మలు ప ఆయిన ఆర్థో పమకు ఉదాహరణం చూప 
తున్నాడు. 


శో॥ ఆకృష్షకరవాలో౬సౌ సంపరాయే వరిభ్రమన్‌, 
ప్రత్యర్థిసినయా దృష్టః కృతా నేన సమః (ప్రభుః. 398 
వ్యా. ఆకష్టక రవాలః = లాగబడిన ఖడ్గం కల, సంపరాయే== యుద్దము 

చందు, పరి భమన్‌ =తిరుగుచున్న, అసౌ ఆ, | 235 = రాజు, (పత్యర్థి సేనయా 


ద శ తుసేనచెత $ క్భతా నేన - యమునితో 3 సమః < సమానుడుగా, దృష: क 
చూడబడినాడు. 


వి. ఇక్కడ ఉపమానోవమెయాలైన యమరాజాలలో ఉన్న సమానధర్మం 
భయంకరత్యం'. ఆది చెప్పలేదు గాన ధర్మలుపోవమ. “సమి శబ్దం పయో 
గించడంవల్డ ఆరి ఉపమ. “సమి శబం వ్యసంగా ఉపయోగించ బడింది. 
అందుచేత వాక్యగతోవమ. 


లో కరవాల ఇవాచార స్తస్య వాగమృతోపమా, 
విషకల్పం (०5 వేత్సి యది జీవసి क्‌. १४ 


వ్యా. సఖే ఓ! మితమా! ९23 = వానియొక్క, ఆచారః = ఆచారం, 
కరవాలః ఇవ = ఖడ్గం వంటిది. వాక్‌ = వాక్కు, ఆమృతో పమా = అమృతంతో 
సమానము. మనః = మనస్సు, విషకల్పమ్‌ = విషం వంటిది. జీవసి_ (నీవు) 
(७88 ठं, 5 -- "28 లేదా, ఆప్పుడు, 5९ = తెలిసికొంటావు. 


నః ఇక,_డ.'కరవాల ఇవ ఆచార?' ఆన్నప్పుడు ఉపమానోవమేయాలెన 
ఖడ్గ-దుష్పులకు సంబంధించిన సాధారణధర్మం ఘాతుకత్యం, ఆది చెప్పలేదు గాన 


थः " 


5992 కావ్య పకాళ 


ధర్మలుప్రోవమ. 'ఇవితో సమాసం; అందుచేత ఇది సమాసగత|శ్రాతధర్మలు ప్రకు 
ఉదాహరణం. “అమృతో పమా వాక్‌’ అన్నప్పుడు ఉపమానోవ మెయాలకి 
సంబంధించిన మాధుర్యరూపసమానధర్మం లు పం. “ఉపమా” ४० 'అమృతి 
శబంతో సమాసంలో ఉంది. “ఉపమా” అనగా “తుల్యా, ఆని అర్థం. ఈ విధంగా 
ఇది సమాసగత ధర్మలుప ఆర్ఫోోపమకు ఉదాహరణం. 'విషకల్పమ్‌' అన్నది 
“ఈషదసమాపొ కల్పబ్‌ 286 29 ०558" (పా. సూ. 9. 8.67) అనే సూ తంచేత 
'కల్పప్‌' చేర్చగా ఏర్పడిన రూపం. “కల్సప్‌, దేశ, దెేశీయర్‌ ఆనే _పత్యయాలు 
కొంచెం తకు, వ అనే ఆర్థంలో చేర్చబడతాయి” అని ఈ సూ డానికి ఆర్థం. 
“విషకల్పమ్‌” “కొంచెం (ఇంచుమించు) 224 2" ఆని ఆర్థం. పర్యవసానంలో ఈ 
| ४5६०४50 'సమానము' అనే ఆర్డం బోధిస్తుంది. ఆందుచేత ఇది తద్దితగత ఆర్ష 
ధర్మలుపోపమకు ఉదాహరణం. ఈ విధంగా ఈ శ్లోకంలో మూడు ధర్మలుప్రా 
భేదాలకు ఉదాహరణ లున్నాయి. 


కొ, ఉపమానానుపాదానే వాక్యగాథ సమాసగా. 88 
గా. సఅలకరణపరవిసామసిరివిఅరణం ఇ సరసకవ్యస్స, 
దీసఇ అహ వ 8825 28 సరిసం అంసంసమే ठै. 400 
“సకలకరణపరవి|శామ శ్రీవితరణం స్‌ సరసకావ్యస్య 
దృశ్యతేజ.థవా నిశమ్యతే సద్భశ మంశాంళ మా| తేణ.” 
వృ. కవ్యస్సేత్య[త కవ్యసమమితి సరసమిత్య|త చణూణమితి 
పారే ఏషెవ సమాసగా. 
వా. ఉపమానేతి_ ఉవమానానుపాదానే=. ఉపమానాన్ని |గహించనప్పుడు, 
=+) = వాక్యగతమూ, ఆథ = మరియు సమాసగా = సమాసగతము. 


2, ఉపమానలుపోపమకు వాక్యగతం, సమాసగతం ఆనే రెండు భేదాలు 
మా!తమే ఉంటాయి. ఇవాదులు ఉపమానవాచకపదం పక్కనే చేర్చబిడతాయి । 
ఉపమానవాచకం లేనప్పుడు ఇవాదుల పయోగం కూడా ఉండదు, ఆందు 38 
దీనిలో |కౌతీభెదాలు ఉండవు. అరె తద్దిత పత్యయాలు కూడా ఉపమానవాచకాని కే 
చేరుతాయి. ఆందుచేత తద్దితగతో వమానలు ప కూడ ఉండదు, 


५ 


డశమో लः సం 599 


కలేతి_ఆంశాంశమా|తేణ = లేశమా,తం హడా, సర సకావ్యస్య = సరస 
మైన కావ్యానికి, సదృశమ్‌ = సమానమైన, సకలకరణపరవి శ్రమ. శ్రీ వితరణమ్‌ = 
= సమస్తేందియాలకీ గొవ్వ విశాంతి సంవడను अर 
బడడంలేదు; ఆధవా=లేదా, న నిశమంతే _ ఒ=బడడంలేదు 


ట్‌ ఇక్క_డ వరించబడుతునy 5०252०9 ఉపమేయం, సకలేతా-దికం 
ధారణధర్మం, సదృశశబం ఉపమావాచకం, ఆడి సమాసంలో లేదు, ఉపమానం 


లేదు ७० €: & © వాకళ్ణగత మెన ఉపమాడలహోవపమ. 


9१ ट|” 


కవ్య > 8. ఈ గాథభలోనే “इ ८ <+ < € & € “కవంసషమ్‌' అసి 
'సరీసమ్‌'కు బదులు 'ణూణంి (నూనం, ఆసి మా \ చదివితే ఇదె సమాస 
గతోపమాగనలు ప అపుతుంది 


కా, వాదేరోవె సమాసే సా కర్మాధారక?చి కంజ్‌, 
య? _ 2. 
రో జో ము 


వృ. “వాశబః ఉపమాద్యోతక ఇతి వాదెరుపమా!వతి డకస్య 
€^ షట్‌, సమాసెన, కర్మణో౭ధికరణాత్‌ చ ఉత్పన్నేన క్యచా, 
కరుః < ऽर» &९९.८6,४ ఉపపదమోః ణములా చ ॐ 236 


వ్యా వాదేకితి.వాడదేః - ఉపమావాచకాలె న వా, ఇవ. 'తుల్స', “పద్భళశి 
ఇత్యాదుల మొక), లో పే లోపమునందు, సమానే- సమాసంలోను, కర్మా 
४८०८३९८ = కర్మార్ల. ఆధారారములయం౦దు విధించబడిన “క | 5 ९~ 0:०6 చేరి 
నప్పుడు, "5988" = "5 ९8 ' (పత్యయం చెరినప్పుడు కర్మ = ८३.७९८ 
ఉపపదాలుగా ఉండగా, జణములి = 'ణఇముల్‌' పత్యయం చెరినిపుడు, నా= ఆ 
ఉపమ, ఆగును, 


९ 


వా ఇతి.“వా శబం (ఉపమాద్యోతకం, మకు సూ 
ఉపమా.వతివాదకాలెన “2” > ठ 2.2 € २०६ >22 డు ఆ 
తాయి. 2355०90 ८९४१ కర్మారాధికరణారాలలో २८6 “క్కచ్‌' చెత. కరరంలో 
చెరిన ऽ 68 ° చెత, & ९८९७ ర్రలు ఉపపదంగా ఉండగా ८ 2१ ८९०२2०8 ' చెత 
ఆరు 25०९७. 
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ఆవ. సమాసగతం దిపదసమాసగతం, బహువదసమాసగతం అని 
రెండు విధాలు ఉంటుంది. దిపదసమాసగతవాదిలు ప్రకు ఉదాహరణం చూప 
తున్నాడు. 

23 - ఉదాహరణమ్‌;- 


లో తతః కుముదనాథెన కామినిగణ్ణపాణ్లునా 
నేతాననేన చన్ద్రణ 259०5०29) దిగలంకృతా. 401 
3 ॐ © 
వ్యా. ఉదాహరణం.తతః ఇది. తతః==అటు పిమ్మట, కామినీగణ్ఞపాజ్ఞునా 
= స్రీయొక్క_ గండ స్థలం వలె తెల్లనైన, నే త్రానన్షేన = నేతానందకరుడన, 


కుముదనాథేన జా చం|దునిచేత : మా 2१९0) దిక్‌ = తూర్పుదిక్కు., అలంకృతా= 
ఆలంక రించ బడింది. 


వి. ఇక్కడ “కామినీగణ్ణ येग" అనేది సమాసగతవాదిలుపో పమకు 
ఉదాహరణం, 'కామిసీగల్ణ ఇవ सेः 11 ఆని వగ హవాక్యం. 
ఉవమానవాచక మెన “కామినిగణ్ల' (+ సమానధర్మ వాచక మైన (मेषः 
శబ్రంతో “ఉపమానాని సామాన్యవచనై 4" (పా.సూ. 2.1.99) అనే సూ ९०२९ 
సమాసం. “ఇవ' శబ్దం లోపించింది. 

అవ. బహుపదసమాసగ తవాదిలుపో సమకు ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు. 


వృ. తథా. 


లో అసిత భుజ గభీషణాసిప (త్రో 
రుహరుహికాహిత చిత్తతూర్ణచా రః, 
పృలకితతనురు త్క_పోలకాని 8 ॥ 
(పతిభటవి క్రమదర్శనేఒయమాసీత్‌, 402 
న్యా. మరియు.అసితేతి.అయమ్‌ == ఈ వీరుడు, | 58४९5 | ४२९८८} 5 = 


శతుభటుల వరాకమాన్ని చూడగానే, అసిత భుజగభీషణాసివ తః = 5९ | తాచు 
వలె భయంకర మైన ఖడ్గం కలవాడై, రుహరుహికాహీ తచిత్ర తూర్లచార । = అత 


2 $ మో 9 సం 995 


ధిక మైన ఉత్కంఠతో (ఉత్సాహంతో, వ్యాపమైన చితం తో శఘంగా సంచరించు 
చున్నవాడై, పులకితతనుః = పులకించిన శరీరం కలకాడుగాను, ఉత్క_పోలకాని: 
= బయలుదేరిన చెక్కిళ్ళ మెరుపు కలవాడుగాను, ఆసీత్‌ == ఆయెను. 


2. ఇక్కడ “అసితభుజగ ఇవ వీషణః అసితభుజగదీషణః” అని వి|గహ 
వాక్యం. ఇది ఐదు పదాల సమాసం. ఆందుచేత బహుపదగత వాదిలువ కు 
ఉదాహరణం. 


ఆవ. కర్మార్థ-ఆధికర ణార్థాలలో 'క్యచ్‌” చేర్చినపుడు వాదిలుప్పకు ఉదా 
హరణం చూపుతున్నాడు. 


५ 


శో॥ పౌరం 55986538 జనం సమరాన రేఒసా 


య 
వన ఃపురీయతి విచిత్రచరి త్రచులుః, 
నారీయ కే సమరసీమ్మి नि 
రాలోక్య తస్య చరితాని సపత్న సేనా. 408 


వ్యా, విచితచరితచుణ్బాః=విచి తములైన ४९२०९२४ _పసీద్దుడెన, 
ఆసౌ = ఈ రాజా, పౌరం జనమ్‌ = పౌరజనాన్ని, సుతీయతి=పు_తుణ్జి వలె ఆచ 
రిస్తున్నాడు. పుతుణ్ణి వలె పాలిస్తున్నాడు. సమరాన రే = యుద్ధ్దమధ్యమునందు, 
ఆన ఃపురీయతి = అంతపురమునందు వలె పవ _రిసున్నాడు నిర్భయంగా తిరుగు 
తున్నాడు. సమర సీమ్ని = యుద్దభూమియందు, కృపాణపాణేః = ఖడ్గం హస్తము 
నందు గల, తస్య = వానియొక్క_, చరితాని = పవర నలను, ఆలోక్య = చూచి, 
సవత్న సేనా = శతు చేగ, నారీయతే -- &ॐ© [పవ శరీస్తున్నది. 


ఏ. ఇక్క_డ “సుతీయతి' అనేది “సుతమ్‌ ఇవ ७४८8” (२२ ९०९ వలె 
ఆచరిస్తున్నాడు) ఆనే ఆర్థంలో ఉపమానవాచక ద్వితీయాంతసుతశళబ్లానికి “ఉప 
మానాదాచా రే” (పా.సూ. 8.1.10 అను నూతం చేత 'క్యచ్‌' (“యి మిగులు 
తుంది) [258६ ०० చేయగా ఏర్పడింది. ఇక్క_డ ఆచారం స్నేహం, పాలనం 
మొద లైన రూపంలో ఉంటుంది. ఆదే సాధారణధర్మం,'క్యచ్‌” మొదలైన |ప్రత్యయా 
©) “ఆచరించడం” అనే ए) సాధారణరూపంలో బోధిస్తాయి. ఆ ఆచా 
४०6 ఉన్న విశేషాన్ని, ఆది ఎలాంటి ఆచారం అనే విషయాన్ని _ప్రకరణాన్ని 
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పటి తెలుసుకోవాలి. ఉపమాబోధకమెన “ఇవి మొదలైనవి గాని, “తుల్య' మొద 
£) చ ల 

లెనవి గాని లేకపోవడంచేత 86 “కర్మకచి వాదీలో పః 


హారణం౦. 


అనే డానికి ఉదా 


“అన ఃవురీయతి" అనెది 'అన పురే ఇవ ఆచరతి' (०९१२७८०९ వలె 
పవర్తిస్తున్నాడు) అనే ७८ ०€ ` “అధిక రణాచ్చితి వక పమ" ఆనే వారి కం 
చేత (“ఉపమానాదాచారే” ఆనే సూతం దగ్గర ఉన్నది) సవమ్మంతమైసి ఉప 
మానవాచక 'ఆంతఃపురి శభ్లానికి ఆచారార్గంలో ४९८ [ 23 ९ ०० చర్చడం 
చేత ఏర్పడింది. స్వెచ్చగా నిర్భయంగా సంచరించడం ఆచాగం. అదే సాధా 
రణధర్మం. ఇకుడ కూడా ఉపమావాచకా లేవీ లేవు. అందుచత ఆధిరరణక?చ్‌ 
చేయగా వాడిలుఫ్లోమకు ఉదాహరణం. 


'నారీయతే' అనేది నారీ ఇవ ఆచరతి' (త్రీ వలె (పవరిస్లూన్నది) ९३ 
ఆర్షంలో ఉపమానవాచక నారి శబ్దానికి “కరు; ९ 5625४ ५" ( र, 9०, 
9.1.11) ఆనే 25१ ४०८९ 'క్యజ్‌” (' యి మిగులుతుంది! చర్చగా >© ^ 406. 
ఇకుడ భయపడడం, వినయం మొదలెనది ఆచారం. ఉపమా పతిపాదకపడా 
లేసీ లేకపోవడంచెత ఇది 5९८6 క్యు i చర్చగా వాదిలుపకు ఉదాహరణం, 
కో॥ మృధే నిదాఘఘర్మాంశుదర్శం పశ్యన్మి తం పరే, 

౧ रि 
స పునః పార్థసంచారం సంచరత్యవ ९ పతిః. 404 


వ్యా. మృధే ఇతి :- పరే=శతువులు, తమ్‌ = ఆతనిని, మృధే= 
యుద్ద మునందు, నిదాఘఘర్మాంశుద ర్శమ్‌ ~~ [१२९९ ० © 25392405 లి సూర్యుణ్ణి 
చూచినట్లుగా, పశ్యన్తి = చూసున్నారు. సః ७, ७25९2९४ పునః డా రాజై తే, 


పార్గసంచారమ్‌ <~ «९225 € సంచరించి నట్టుగా, సంచరతి == సంచరిస్తున్నాడు. 

వ. 'నిదాఘఘర్మాంశుదర్శమ్‌' అనెది “నిదాఘఘర్మాంశుమివ దర్శనమ”" 
((గీష్మ కాలసూర్యుణి వలె చూచుట) అనే అర్థంలో కర్మవాచకం ఉపవదం 
(పక్కనున్న పదంగా ఉంటూండ గా 'ద్భక్‌' దాతువుకు భావార్గ ౦లో “ఉపమానే 
కర్మణి చ” (పా. సూ. 2. 4.५९] అనె సూతంచెత 'ణముల్‌” (“ఆమ్‌' మిగులు 
తుంది) (పత్యయం చేర్వగా ఏర్పడింది. భావార్గంలో చర్చ ४९०८९ |క్రియా 
విశెషణానికి వలె అర్థం చెప్పుకోవాలి, (సూర్యుణ్ణి చూచుటగా చూస్తున్నారు. 


దక మోలానం 


227 
య 
అనగా 'సూరు:శజ్లి వల చూస్తున్నారు! ఆని పరూవసితారం'. ఉపమా.పతిపాదకా 
లేవి లేకపోవచదండేత ఇడి “కర్మవాచకం ఉఊపపదంగా ఉండగా 'ణముల్‌ చేర్చిన 
వాదిలుజోపమ". ఘర్మాంపవు ७2०0. రాజు ఉపమేయం. దర్శనం సాధారణ 
త ८९०. 
"= సంచారమ్‌' ఆనెది 'వార్థ ఇవ సంచరణమ్‌ి (పార్లుడు వలె సంచ 
దించడం" అనే అగంలో ఉపమాసవాచకషమారకశబం ఉపపదంగా ఉండగా సంహ 
(4). । డు 
1. 111 ('ఉపమానే కర్మణి ८" అనే సూ, తంలో 'చికారబలండెత 
కర €. ఆనె డానిసి అనుకరించడం చేత ' &> 25395 9 పత్యయం చేర్చగా ఎర్చడిన 
రూం, జారుడు ఉపమాసం. రాజు ఉపమేయం. సంచరించడం నామాన;:ధర్మం, 
ఇవాడులు లెకపోవడం_ర “కన ' ఉపవదంగా ఉండగా "2855996 › २९ ` డంచెత 
ఏర్పడిన బాదిలుహోషమ, 
అవ ఇంతవరకు పదమూడు 2) & © 2? <» ठ ८5 చెప్పబడ్డాయి ఇపుడు 
6९०29 ॐ సంబంధించిన ఐదు విరాలలో & ९2८ మెన ధర్మ వాచిలువను గిరూ 
ఒసున్నా డు. 
వాం ^ ~ ^ ~ ~~ & © = < ---० 6 89 
5०, ०) సక ० ९० ९ ०तर. 
(के) त्नौ 
వ. వితయోః ధ శ్రవాద్యోః. ఉదాహరణమ్‌. 
శో కౌ = क 344» 
శ సవితా విధవతి విదురపి :3 2) 24 3 తథా దినని, మిన్యః, 
యామినయని, దినాని చ సుఖదుఃఖవశికృ్ళ మనసి. 405 
వ్యా. 29838 :~ ఏతద్ద్విలోపే = ఈ రెండింటి లోపం కలగోగా, €> 
సమాసగా = కిషపగ, సమాసగ ఆవతుంది. 
> 5०३९ :-- ~ 25०४ ఆనగా ఈ ధర్మ వాదులయొక त ఆని ఆరం, 
ఉదాహరణం ఎట్టనగా. 
2. ధర్మమూ ఇవామలు రెండూ లోపించిన లుకోమమలో "& 5" 
'పత్యయగత, సమాసగత ఆనే రెండుభేదాలు మా|తమే ఉంటాయి. “ముఖం 


చన్ల म ४१ ౪ న్నం తమా | ख న 


ఉవమానోవమెయశభావం తెలియదు. ఆందుచెత ఈ 
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ద్విలుపా భేదాలలో వాక్యగ ఉండదు. 'కల్పప్‌” మొదలైన తద్దితలు ఉవమాా పకి 
పాదకాలు. ఆవి ఉంటే వాచకలోపమే ఉండదు గాన 'తద్దితగ' కూడ ఉండదు, 
ఇవాదులు లేకపోవడంచేత |శౌతి ఉండదు, 


వ్యా. సవితా ఇతి :. మనసీ= మనస్సు, సుఖదుఃఖవకీకృతే = సుఖ 
దుఃఖాలచేత వశం చేసికొనబడగా, సవితా = సూర్యుడు, విధవతి = చం|దుడు 
వలె ఆచరిస్తాడు, విధురపి = చందుడు కూడా, సవితరతి=సూర్యుడు వలె ఆచ 
రిసాడు, తథా = మరియు, యామిన్యః = రాత్రులు, 655. = దినముల వలె ఆచ 
రిస్తాయి. దినాని చ ~~ దినాలు కూడా, యామినయ 2 = రాతులవలె ఆచ 
రిస్తాయి. 


వ. “విధుః ఇవ ఆచరతి” (చం|దుడు వలె ఆచరిస్తున్నాడు అనగా 
చందుడులాగ సుఖకరంగా ఉన్నాడు). “సవితా ఇవ ఆచరతి” (సూర్యుడు వలె 
ఆచరిసున్నాడు; క్రేశం కలిగిస్తున్నాడు) “దినానీవ ఆచర ९" (దినాల వలె ఆచ 
రిస్తున్నాయి), “యామిన్యః ఇవ ఆచర ©" (రాతుల వలే ఆచరిస్తున్నాయి) అనై 
ఆర్జాలలో “విధు “సవితృ “దిని 'యామిసీ” ४ ०८७, “సర్య పాతివదికేభ్యః 
కిబా వక వః" ఆనే వారి కంచేత “క్నిప్‌' (ఈ పత్యయం పూరి గా లోపిసుంది 
ఆడి చెప్పే అరం మాతం మిగులుతుంది) |పత్యయం చేర్చగా ఏర్పడ్డాయి. 
సుఖక రత్య. కేశ కారిత్యాదిరూపసాధారణధర్మాలు, ఉపమావాచకవాదులూ కూడా 
లేవు. ఉపమానోప 2०55०९9 మాతం ఉన్నాయి ఆందుచెత కింపగతధర్మవాద్యు 
భయలుపోపమకు ఉదాహరణం, 


ఆవ. సమాసగకు ఉదాహరణం చూపుతున్నా డు- 


₹.॥ పరిపనిమ నో రాజ్యశ తె రపి దురా|క్రమః, 
® 
సంపరా య(ప్రవృతోఒసౌ రాజతే రాజకుజఃరః 400 
వ్యా. 2388 :. పరిపన్గిమనోరాజ్యశతై రపి = శ|తువుల వందలకొలడది 
మనోరాజ్యాలచేత కూడా, మనస్సులో నిర్మించుకొనే ఆత్యాశలచేత కూడా, దురా 
(కమః = ఆ|కమింపశక్ణం కాని, సంపరాయ(పవృతృః=- యుద్దంలో (వవరి ౦చిన, 
ఆసౌ = ఈ, రాజకుజ్దారః == ఏనుగు వంటి రాజు, రాజతే = (పకాశిస్తున్నాడు. 
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వి. ఇక్క_డ ఏనుగ ఉపమానం. రాజు ఉపమేయం. >€ ६०४ ४९७९० 
కాకపోవడం సమానధర్మం. ఈ సమానధర్మం, వాదిఉపమాద్యోతకపడదాలూ లుప 
మెనవి. అందుచేత సమాసగత నాధారణధర్మవాదిలుపోపవ 


కా. ధర్మోపమానయోర్డోపే వృకౌ వాక్యే చ దృశ్యకే 
శో డుణుణనో మరిహసి కణకకలిఆఇం కేఅఇవణాఇం, 


మాలఇకుసుమసరిచ్చం భమర భవమనో & పావిహిసి. 


“కుణులాయమానో మరిష్యసి కణికకలితాని కేతకీవనాని, 
మాలతీకుసుమసద్భక్షం | ४ 29८ |భమన్న | रे ९ ॐ," 


వృ. కుసుమెణ సమమితి పారే వాక్యగా. 


ధర్మేతి ~ ధర్మోపమానములయొక, లోసషపే== లోవమునందు, 


వృత = సమాసవృత్రియందు, వాక్యే చ = వాక్యమునందు, దృశ్యతే-చూడబడు 
చున్నది. 


డుజ్జులాయ మాన ఇతి :- భ్రమర == ४ తుమ్మెడా! కణ్బకక లితాని a 
ముళ్ళతో కూడిన, కేతకీవనాని = మొగలిడొంకలను, డుణులాయమానః = తిరు 
గుతూ, మరిష్యసి = మరణించగలవు; |భమన్‌ == ఎంత తిరిగినా, మాలతీకుసుమ 
సదృ్భక్షమ్‌ = మాలతీపుష్పంతో సమానమెన దానిని, న పాహ్యసి = పొందవు. 


వి ఇక్కడ మాలతీకుసుమం ఉపమేయం. సదృ్భక్షం ఉపమావాచకం. 
కాని ఉపమానం కాని, సమానధర్మం గాని చెప్పలేదు. అందుచేత సమాసగత 
ధర్మోపమానలుపోపమ . 


కుసుమేనేతి :- “మాలతీకుసుమసద్భృక్షమ్‌' ఆని సమాసం కాక “కుసుమేన 
సమమ్‌" అని వాక్యం |పయోగించిన పక్షంలో వాక్యగతధర్మో పమానలుపోపమకు 


ఉదాహరణం ఆవుతుంది. 


కా క్యచి వాద్యుపమెయాసె, 


600 కావ్య పకాశ 
వ్భ. € నిరాసే. 

శ్లో ఆరాతివి క్రమాలోక వికస్యరవిలోచనః, 
కృషాణోదగకోదణ్ణః స సహ(స్రాయుధీయతి. 408 


వృ. అ।తాత్మా ఉప మేయః. 


వౌ. వంచాకి वष కంచి त కంచ | 23 ९ ९ 439 చెర్చబడినప్పుడు, వాదు 
క . £ ~ ~ = 2) 


పమేయాసే = వాదులయొక;_, ఉపమేయంయొక)_ లోపమునందు (ఒక 


०, ఉపమేయ _ ఉపమావాదకములు లో! నప్పుడు ఒకే భేదం 
ఉంటుంది. ఆడి 'కంచ్‌' పతంయం చే వల ఏర్శడుతుంది 


వ్యా, ఆ >) అనగా నిరాగం, లోపం అని అరం 


ఆరాతీతి ;_ "6७ए१९........ విలోచనః". అరాతి=శ|తువులయొక్క, వ్మికమ 
=పరా|కమం యొక;_, ఆలోక =మాడడంచెత, 2४52८ ~ 9 ९०२ స్యభావం 


గల, లోచనః = నే|తాలు గల, కృపాణోద, గకోదణః = ఖడంచేత భయంకర 


లి 

మెన బాహుదందం గల, స అతడు సాయుధీయతి = వెయి ఆయుధాలు 
గల కార పీర్యార్లునుని వలె తగన సున్నాడు €| ठं :- “ఇక్కడ ఆత్మ 
ఉపమెయం." 


వి. “'సహ,సాయుఢీయతి” ఆనేడి “సహసాయుధమ్‌ ఇవ ఆత్మానమ్‌ ఆచ 

రతి” (త ను కార ఏర్యార్హునునిగా ఆచరిసునా డు అనే ఆర్లంలో 'ఉపమానాదా 

చారెే' (పౌ సూ. రి. 1.46) అనె | ४०८ “సహ|సాయుధమ్‌' ఆనే ద్వితీ 

యాంతకర్మపదానికి “క్యచ్‌” చేర్చగా ఏర్పడింది. ఉపమేయమైన ఆత్మ, ఇవా 

దికం లోపించాయి. ఆందుకెత ^€ చేర్చగా ఎర్పడిన వాద్యుపమేయలుపో 
మకు ఉదాహరణం. 


ఆవ, మూడు లోపించిన ఒక భేదం వివరిస్తున్నాడు 
కా |(తిలోపె చ సమాసగా 


వృ. త్రయాణాం వాదిధరో్మోపమానానామ్‌. ఉదాహరణమ్‌. 


దక మోల్లాసం 8 {1 


శో తరుణిమని కృతావలోకనా 
య 


స్మ £, हं © విసరాచితా నా 


మృగనయనా హతే మునెర్మనః, 4౮9 

వృ. ఆత స ప్తమ్యుపమానెత్యాదినా యడా సమాసలోహౌ 
భవతః తదేదముదాహరణమ్‌ 

८०० । తిలో పే = వాది.నాధారణధర్మ._ ఉపమా నాలు లు పములె నప్పుడు । 


సమాసగా = సమాసగత లుఫోపమ మాత మె ఉంటుండి. ఉదాహరణం- 
తరుణి మసిడి_ తారుణి మని -- తారుణ్యమునందు, కృతావలోక उ యబకి 
అవలోకనం కలడీ, తారుణ్యంలో పవేశించినది ఆని అర్థం , అలితవిలాస వితి 


2 ¦ 4 5» > నుందరములెన విలాసలకు ఇవణంబడిన శరిరం కలడీ, 3.6 ई 5535 
UO yn త 


४०९ २ 


చితా 2 2० 4 2 छ 59८" 29 05९ వ్యా 5 295 హృదయం కలదీ ఆయిన, 
नज అ ల ఏ 


మృగనయకాడమృగము నేతముల దంటి నే తాలు గల ఆమె, మునేః=ముని 


(మృగనయనముల వంటి నయనములు కలది) అని విః:గహం. “ ప 
పూర్ణపదస్య బహు వీహిరుత్తర పదలో వశ్చ"” అనే వా ర్రికంచేత 
“స పమ్మంతము ఉపమానవాచకము పూర్వ్ణపదంగా కలదానికి మరొక పదంతో 
సమాసం చెయ బడుతుంది. ०५ ९2८5०62 ఉతరపదానికి లోపం వసుంది,” 
అని ఈ వా రికానికి అరం, మృగస్య నయనే మ గనయనే=మృగ ంయొక 0 
= © 3) ల 
నయనాలు. ఈ 'మృగనయని ఆనె ఉపమానవాచక శ బ్లానికి “నయన! శబ్రంతో 
సమాసం చేయగా “మృగనయననయనా”' అని అవుతుంది. దీనిలోని పూర్యపదం 
“మృగనయని అనేది, దాని ఉతరపదం ఆయిన 'నయని లోపించగా 'మృగ 
నయనా ఆని సమాసం ఎర్చడుతుంది, ఇక )_డ వాదులు; కాని, ఉపమానమెన 
'నయని శబం కాని, చాంచలాదీరతాందిసమానధర్నాని 52, పదం కాని 
> ९५९, ~ < ६९५, कः 
లేదు, ఆందుచేత ఇది 'వాదిధ ర్మోపమానలు వికు ఉదాహరణం. 


602 +. 


అ|తేతి. ఇక్క డ స ప్రమ్యువమా నేత్యాదివాధికంచేత సమాసమూ, © తర 
పదలోపమూ చేసినప్పుడు [8९० ६ &3 ఉదాహరణం, 


2). కొందరి ఆధి పాయం ప్రకారం ఇక్కడ ఊ తరపదలోపం చేయకుండ 
గానే 'మృగనయనా'లోని'మృగ శదానికి లక్ష్షణచేత మృగనేతములు అని ఆర్థం 
చెప్పడంచేత “మృగనయనముల వంటి నయనములు కలది' అని ఆర్థం వస్తుంది. 
అప్పు “మృగ ఇవ నయనే యసార్థః సా' అని విగ హం, ఆ పక్షంలో ఇక్క_డ 
ఉపమానవాచకలోపం లేదు గాన ఇది | ९९० పకు ఉదాహరణం కాదు. ద్విలువ్ర కే, 
ఉపమావాచక_ధర్మవాచకలు పీకే, ఉదాహరణం. 


వృ. కూర స్యాచార స్యాయఃశూ లతయా అధకవసాయాత్‌ € 2. 
కూ లేనాన్యిచ్చతి “ఆయఃశూలికః' ఇత్యతిశ యో క్రిః,న తు కూరాచారోప 
మేయతై క్ష్యధర్మవాదీనాం లోపే |త్రిలోపేయముపమా. ఏవమేకోన 
వింశతిర్లుపాః, పూర్ణాభిః సహ 238 20 $ తిః, 


వ్యా. కూర స్మెతి. [కూర మైన [పవ ర్రనను అయఃశూలంగా (ఇనుప 
శూలంగా) ఆధ్మవసానం చేయడం చేత “ఆయఃూలేన ఆన్యిచ్చతి' అనే ఆర్థం గల, 
'ఆయఃకూలికః' ఆనేది అతిథయో दै కాని ఉపమెయ మైన |కూరాచారము, తెక్ష్య 
రూపధర్మము, వాదులు లోపించిన |తీలోపోపమ కాదు. 


ప “మృగనయనా” ఇత్యాదులలో ఉపమెయాన్ని మాత మే చెప్పడంచేత 
ఉపమాన.వాది-ధర్మకిలు పోపమ అయినట్లు, 'ఆయ;ఃశూలికఃః' ఇత్యాదులలో 
ఉవమానాన్ని మ్మాతమే చెప్పడంచేత ఉపమేయ.వాది._ధర్మతిలుపోపమ చెప్ప 
వచ్చును. “అయఃశూలేన అన్విచ్చతి ఆయ;శూలిక ౩” అని వ్షిగహం. “ఆయఃశూలి 
శబ్రానికి లక్షణచేత 'అయఃశూలంతో సమానమైన _పవృత్తి' అని ७८ ०. € ०७ ४. 
శూలం ఉపమానం, కూర[పవృ తి ఉపమేయం. ఈ ఉపమెయమూ వాదికమూ, 
ధర్మవాచకమూ మూడూ లేకపోవడంచేత డీనిని ఉపమేయ.వాది _ ధర్మ 
తిలుపోపమకు ఉదాహరణంగా చెప్పవచ్చును ఆని కొందరు పతిపాదించారు. 
ఆది యు క్రం కాదు; _శూరాచారాన్ని ఆయఃశూలంగా ఆధ్యవసించడంచేత, నిర 
యించడంచెత. ఇక్కడ ఆధ్యవసాయమూలక మైన అతిశయో క్యలంకార మే కాని 
ఉపమాలంకారం కాదు. సాధ్యవసాయలక్షణచేత _తూరాచారం అనే ७८० బోధించే 


2 = < సం 80४ 
८ 


०९ 49 १३6० €' ४ ८36 “७ ०8 425" ८ च्छ र భ్యాం & इ & इण (5.2.76) ఆనే 
సూతంచేత “కక్‌” (ఆది “ఇకిగా మారుతుంది [23९९ ©० శచెర్చగా (७ 08४ 
శూలికః' ఆనే రూవం ఏర్పడుతుంది. ఇక్కడ “అఆతికయో క్రియే' గాని ఉపమ 
కాదు అని భావం. 


९२ , క్యజ్‌, కషప, తద్ధితాదులచే త ठठ లుప్లో పమాభేదాలను తొలి 
సారిగా | పతిపాదించినపాడు భట్లోద్భటుడు, తద్వ్య్యాఖ్యాత (పతీహారేంద్మోరాజు అని 
కనబడుతుంది. వాటినే మమ్మటుడు § 2 3 మార్పులు చేర్పులతో (గహించాడు, 
గంథవి స్తరఫీతిచెత కావ్యాలంకార నార సం గహగత విషయా లస్ని ఇక)_డ 
చెప్పడంలేదు. జిజ్ఞాసువులు అక్కడ ఉపమా;పకరణంనుండి |గహించవచ్చును.. 
'ఆయఃశూలిక' అన్నప్పుడు |తిలుపోవమ ఆవి చెప్పినది |పతీహా రేందురాజు. ఇక్రడ 
ఆతిశథయో క్రి చెప్పడం యుక్రం కదా అని ఆశంకించుకొని ఉపమయే చెప్పాలి 
ఆని కూడ అతడు “|పతిపాదించాడు. ఆకిశయో & యుక్రం అని మమ్మటుని 
ఆధి పాయం. ఈ విధమైన విచ్మితభేదాలు ఉన్నా ఏది చేతోహారిగా ఉంటుందో 
ఆదే ఆలంకారం ఆవృతుంది. కాని ఆన్ని ంటికీ అలంకారత్యం ఉండదు ఆని (పతీ 
హారెందురాజు విశదీకరించాడు. “ఏషా చోపమా విచితభేదతే్య సత్యపి < ॐ 
చెతోవారిత్యమ సి తశ్రెవాలంకారతాం భజతే; న సర్య|తేత్యు కమ్‌” (కా .సొనసనం. 
జీ 2५). వ్యాకరణకశాస్త్రవ్యుత్స క్రి వధానాలై న ఈ భేదా అన్నీ అంతగా 
ఉపకరించవు ఆని నాగేశభట్టు కూడా ఉద్దోతంలో ఆన్నాడు. 


వా. ఐవమితి. ఈ విధంగా లుపాళేదాలు పందొమ్మిది. పూర్తో పమాభేడాలు 
కూడా కలపగా మొత్తం ఉపమా భేదాలు ఇర వెఆయిదు. ధర్మలుపోపమాభేదాలు 
& € -8, ఉపమానలుపా భేదాలు రెండు-2, ఇవాదిలుపాభేదాలు ఆరు_రీ, ధర్మే 
వాదిలుపాభేదాలు రెండు_?, ధర్మోపమానలు షాభేదాలు రెండు._2, ఇవాద్యుపమే 
యలుప్రోపమా భేదం ఒకటి_1, తిలు ప్ర ఒక భేదం_1, మొ తం 19 భేదాలు. 


అవ. పొచీనులు చెప్పిన “మాలో పమ మొదలైన భేదాలు కూడా లెక్క 
పెట్టుకుంటూ పోతే అఆంతం ఉండదు ఆని చెప్పడానికి అచ కొన్ని 
ఉదాహరిసున్నా డు. 
శో రొ ర షి & 
క అనయేనేవ రాజ్యశ్రీర్షెన్యేనేవ మనస్వితా 


మమౌ, సాథ విషాదేన పద్మినీవ హిమామృసా 418 


' 60 4 రొ వ్యప క్రాశ్ల 


వృ ఇత్యభిన్నే సాధారణే ధర్మే, 


ob 


మాలోపమా, యథోత్త రమువ మేయస్యోపమానత్యే 
ధర్మతే. 
९ ॥ ఆఅనవరతకనకవి ९९5 दैः >© ८६ @"6९ తేః 


() 
శితిరివ మతిక్మ్కతిరివ చేషా చేషేవ కీ 8४९. 2०.41१ 


అ) 


శ్రో॥ మతిరివ మూ 0१०० మూ 065 సభా (ప్రభావచితా, 
తస్య స (8) 8 ४5०6 జెతుం నృపస్య న సలామ్‌ 


५) 


హూ ४९ 2९ భిన్న £ న్న 


25) ఇతా౭డికా © ४ ^ 29 23० చ న € &, छ, ఎవంవిధవై చి|త్య 


- 


హ|ససంభవాత్‌; ఊఉ కభెదానతి[కమాచ్చ 
వ్యా. ఆ యెనేతి:. ఒక కవమేయానికి రెండు మూడు ఉపమానా 
నాధారణధర్మం అభిన్నంగా (ఒక ह} ఉండడం, భిన్నంగా 

ఉఊండడం € & భేదాన్ని పటి ఆది రెండు విధాలు. ఇది నాధారణధర్మం 
అధిన్నంగా ఉన్న మాలోవమకు ఉదాహరణం. ७८ = పమ్మట, నా= ఆమె 
ఆనయేన -- చెడ్డనితిచేత రాజ (8) 825 -- ८०९९ › వలె, 2 ३०८ --2 २९०८९ 
మనస్వితా ఇవ < 2० వల, అథ _ మరియు పామామృనా=మంచుచత, 
పద్మినివ = పద్మలత వళ, విషాదేన = విషాదంచేత, మమౌ = వాడిపోయెను 

వి, నాయికారూపమెన ఒక ఉపమేయానికి రాజ్య శ్రీ మొదలెన అనేక 


ఉపమానాలు చేప్పబడాయి. ఆందుచేత మాలోపమ. గాని అనేది ఒక్క చె 
పాధారణధర్మం 


వా. ఇతీతిః. ఈ విధంగా,పె కోకంలో ఉన్నటు సాధారణధర్మం ఆభిన్నం, 
ఓ ర్న << Se) 
ఆనగా ఒకచే, అయినప్పు డు_ 
జ్యోల్స్నేవేతి:.. నితమ్బిసీ=ఆ $, జ్యోత్స్నేవ= వెన్నెల వలె, 
నయనానన్లః ~~ నేతా అకు ఆనందం; సురేవ ~~ మద్యం వలె, మద కారణమ్‌ = 


९6 మో €" సం 045 


మతుకు కారణం; పభథుతేవ = | ००80 వలె సమాకృష్ణసర్యలో కా=ఆక రెంచ 
i ~ on ఎ 
బడిన సకలలోకాలూ గలది. 


2. ఇక్కడ 24०29 అనే ఒక్క_ ఉపమే నూనికి జోత్స్న్నాదులు మూడు 
ఉపమానాలుగా చెపాబఒడాయి. ఆందుచెత మాలోవమ. నాధారణధర్మాలు 
@ 


od 
భిన్నాలు; వేరు వరు నాధారణధర్మాలు చెప్పుజడాయి. 
= GQ 


వ్యా. ఇతీతి:_ అని, ( పెళ్లోకంలో ' అది అనగా నాధారణధర్మం 
ఆధిన్నంగా పండగా ఒకె ఉపమేయానికి ८७८ ఉవమాైాలు  గహించినప్పుడూ. 
ఎర్చడిన మాలోపమ, ముండదు ఉవమెయంగా & ८ \ 5 తదువాత వరసగా | ఊత 
రో త్తరం) ఉపమానంగా చెప్పినప్పుడు వెనుకటి వలె | యాలో పమలో వలె) భిన్న 
ధర్మమూ, ఆభిన్న ధర్మమూ ఆయినప్పుడు; ద్రీసికి “ఇతాసదికా రశనోవమా” ఆనే 
దానితో ७2८6०39. 

ఆనశవరతేతి;:. “ఆనవరత... .... తతేః"_అనవరత-=ఎడ తెగకుండా కనక 
వితరణ = బంగారం ఇవ్యడ మునందు. జలలవ -~ జలబిందువులతో, భత జా 


నిండిన, కర = హస్తమునందు, తరజ్లిత జపం క్రిగా ఏర్పడిన, ఆర్థితతేః = 
లీ Mh "== 


యాచకసముదాయం గల ఆతనియొక,., ०९8 = బుద్ది, భణితిః ఇవ. మాట 
వలె, ఇషా ~ వని, మరి ఇవ బుద్ది 52, కీ € ము ర్‌ ©, = दैः = न వలె, 
ఆతివిమలా చాల స్వచ్చ మైనది . 


ఉపమానం ఆయింది. ఈ వాక్యం 


వ్యా. 2.86 58:._ 24; 4 25:35 == ఆ రాజుయొక)_, మూ 8: = 
ఆకారం, 58 & ॐ -- బుద్ది వలె, మభురా = మధుర మెనడి. సభా సభ, మూ ర్రిరివ 


=మూ 6 వలె, | పభావచితా = పభావంలో కూడినెది. జయశ్రీః = జయలక్ష్మీ, 
సబేవ _ సభ వ౭, పరేషామ్‌ _ పరులకు, జేతుమ్‌ = భయిందుటకు, న శక్యా 5 
శక్య మెనది కాదు. 

వి. ఇక్క_డ వూర్ణం ఉపమేయంగా ఉన్నవి ఉత్తరవాక్యాలలో ఉపమా? 
నాలుగా చెప్పబడడంచేత రశనోపమ. కాని సమానధర్మాలు ఎరు. వెరు: 


606 కావ్య పకాళ 
వ్యా, ఇత్యాది కేతి. ఈ ముదలైన రశనోవమ కూడ లశ్షీంపబడలేదు. 
అనగా మాలోవమా రశనోపమాదులకు లక్షణాలు చెప్పి వాటిని నిరూపీంచలేదు, 
ఎందుచేతననగా ఇలాంటి వై.చిత్యాలు వేలకొలది ఉండడానికి ఆవకాశం 906. 
ఇది ఏదీ పెన చెప్పిన (ఇర వైఐదు) భేదాలు దాటి వెళ్ళవు. అనగా పెన చెప్పిన 
వాటిలో ఏడో ఒక 2606 అంతర్గతం అవుతాయి. 


2. ఉపమేయోపమాలంకారం. 
కా. ఉపమానోపమేయతశ్వే ఏకసెవై కవాక్యగే. 
అనన్వయః 
వృ. ఉపమానాన్రరసంబన్దాభావః అనన్వయః. ఉదాహరణమ్‌- 
శో॥న 325९0 ध నితాన కాని ర్నితమిసీ “సెవ నితమిసీవ, 
యావద్విలా సాయుధలాస్యవాసా స్తే తద్విలాసా ఇవ తద్విలాసాః 
వ్యా. ఉపమానేతి :. ఏకస్యెవ = ఒకేదానికి, ఏకవాక్యగే = ఒక వాక్య 


ములో ఉన్న, ఉపమానోవమేయతే్య = ఉవమానోవమేయత్యాలు, అనన్యయః = 
ఆనన్యయా అంకారము. 


ఉపమానేతి. మరియొక ఉవమానంతో సంబంధం లేకపోవడం ఆనన్యయం. 


2. ఒక వాక్యంలో ఒకే వనువును ఉపమెయం గాను ఉపమానంగాను 
వర్ణించడం అనన్యయాలంకారం౦, “అనన్యయ' శబ్దానికి “న విద్యతే అన్యయః 
© २5००६ ८ 2 ००२९४ యత 595" అని విగవాం. దేనియందు మరొక ఉపమా 
నంతో సంబంధం ఉండదో ఆది అని ఆర్థం. ఆ వస్తువును ఆవన్తువుతోనే పోల్చ 


డంలో ఊద్దేశం దీనిని పోలిన మరొక వసువు లేదని చెప్పడం. ఉదాహరణం 
ఎట్లనగా. 


నేతి_ కేవలమ్‌ = కేవలమూ, నితాన కాని ః= గొవ్స కొౌంతి గల, సా 
ఆ, నితమ్సినీ ఏవ = నితంబిని మా|తమే, నితమ్బినివ = నితందిని వలె, న 
अर्ये = |వకాశించడంలేదు. యావత్‌ = మరి ఎమనగా, త్రే 22 ఆత, ఏలా సాయుధ 


చశమో ट సం 607 


లాస్యవాసాః = మన్మథుని లాస్కానికి స్పానాలై న, తద్ది లాసాః = ఆమె విలాసలు, 
తదలాసాః ఇవ = ఆమె విలాసల వలె ఉన్నవి. 

2. ఇక్కడ పూర్వార్గంలో నితందిని (సుందరనితంబం గల యువతి) 
ఆ నితందినితోనే పోల్చబడింది. ఉత్తరార్థంలో ఆమె విలాసలు ఆమె విలాసలతోనే 
పోల్చబడాయి. ఈ విధంగా రెండు ఆనన్యయాలంకారాలు. ఆమెతో పోల్చదగిన 
మరొక & లేదు. ఆమె విలాసలతో పోల్చదగిన విలాసలు లేవు అని చెవ్పడం 
ఉద్దేశ్యం. 

9. ఉపసమేయోపమాలంకారం. 
కౌ. విపర్యాస ఉపమేయోపమా తయోః. 9 


వృ. తయోః ఉపమానోపమేయయోః. పరివృత్తిః © पच्छ వాక్య 
ద్యయే. ఇతరోవపమావ్యవచ్చేదపరా ఉపమేయేనోపమా ఇతి ఉపమేయో 
పమా. ఉదాహరణమ్‌. 


శ్లో కమలేవ మతిర్మతిరివ కమలా 
తనురివ విభా విభేవ తనుః, 
ధరణీవ ధృతిర్థతిరివ ధరణి 
సతతం విభాతి బత యస్య. 415 


వ్యా. విషర్యాస ఇతి. తయోః = ఉపమనోవమే యమాలయొక్మ-, విపర్యాసః 
= తారుమారుచేయడం, ఉపమేయోపమా = ఉప మేయోపమాలంకారం. 


తయోరితి. ఆ ఉపమానోప మేయాల పరివృతి , అనగా రెండు వాక్యాలలో 
మొదటి వాక్యంలో ఉపమానంగా చెప్పినదానిని రెండవ వాక్యంలో ఉప మెయం 
గాను, ఉపమేయంగా చెప్పినదానిని ఉపమానంగాను చెప్పడం ఉపమెయోపమా 
అలంకారం. 'ఉపమేయేన ఉపమా యత ఉప మేయోపమా' అని వ్షిగహం. ఎక్కడ 
ఉపమేయంతో ఉపమయో ఆది ఉపమెయోపమ అని ఆర్థం. ఇక్కడ చెప్పిన 
ఉపమానం తప్ప మరొక ఉపమానం దీనికి లేదు అని చెప్పడం [పయోజనం. 
ఉదాహరణం. 
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కమలేవేతి_ యస్య = ఎవనియొక్క-, మతిః = బుద్ది, కమలేవ = లక్ష్మి 
వలె, కమలా = లక్ష్మీ. మతిరివ = బుద్ధి వలె, విభా = కాంతి, తనురిప = శరీరం. 
వలె, తనుః_ శరీరం విభేవ= కాంతి వలె, ధృతిః = రైర్యం, ధరణివ = భూమి 
వలె, ధరణీ = భూమి, ధృతిరివ = దైర్యం వలె, విభాతి = _పకాశిందుచున్న దో. 
బత = ఎంత ఆశ్చరరము. 


¢ 
ट 


ध 
ఉపమానంగా ఉన ८६.26 రెండవవాక్థింలో ఉవమేయం అయిది; ఉవమెయంగా 


ది &&, © & ©» 2 € మతా దులతో పోల్చబడ్డాయి. మొదటి వాక్యంలో 
८ 


ఉన్న మతి ఉపమానం అయింది. ఈ విధంగా మూడు ఉపమేయోపమాలంకారాలు 
ఉన్నాయి ఇక్కడ => వసువులతో పోల్చడానికి తగిన మూడవ వసువు 
లేదని చెప్పడం |పయోజనం. 


4 a न ८ +~ 
ద్ర సంభా त <. (కడ పకృతిస్య సమేన 58 , 


రో ఉగ్యెషం సౌ మన సహరే జాతివెరీ నసిశాయామ్‌ 
€~ Qe 
ఆనోంనివరదలద్భశా తస్య సౌనకదర్శ్సః. 
ద ద 
పః तः © | పససభమినయా ప "rt హారా 
२: 8 9 म. ८५ ( & ५.५ వ ॐ€ హ్‌ 
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छ ఊపమా_ఆస్ళ్య్మయ-_ఉపమేయోపమాలంకారాలలో నాధర్మర్ణం శబ్దం 
చేత బోధించఒడుతుంది. ఇప్పుడు వ్యంగ; మైన సాధర్మం గల అలంకారాలలో 
ఊఉ, తేశాఒంకారాన్ని చెప్పుకున్నాడు. సంభావ*మితి :- అథ = ఇప్పుడు ¢, తేక 
చెప్పుబడుతు ఏది. {53 తగ. = (పకితమై ఉపమేయం యొక ^- స 
ఉపమానంతో, సంభావనిమ్‌== ఎక కూపతసంభావసగం,ఉ | త్రేఇ ५ । ठं ) 2९००5५०८ ०. 
“సమేని అనగా ఉపకూనంతో అని ఆరం 


వి `€ కనబడుతున్న ది పురుషుడా కాదా” అనేది సంశయం. పురుషుడు 
ఆనేది ఒక కోటి ఇడి విదేయం. కాదు అనెడి పురుషనిషేధం ఇది రెండవ కొటి, 


దశమో दः 50 609 


రెండు కోటులూ సమంగా ఉంటే సంశయం. ఒక కోటి ఉత్యటంగా ఉంటే, 
ఆనగా ఒక కోటివెపు _మొగ్చుదల ఉంది, ఆసంకశయానికే 'సంభావని ఆని పేరు. 
దీనిలో సాదృశ్య్ళం ఆంతర్గతంగా ఉంటుంది. అఆందడుచేత ఉచేేష तिर 
గ ర్భం . 


ఉన్మేషమితి_ మమ = నాయొక్క, జాతివై రీ= జన్మశ|తువైన, యః= 
५ చం|దుడు, నిళాయామ్‌ = రా తియందు, మమ = నాయొక్క, ఉన్మేషమ్‌ = 
వికాసమును, న సహతే = సహించడో, తస్య ఇన్లోః = ఆట్టి చం దునియొక్క, 

(ఆ) | = 
సౌనర్యదర్పః = సొందర్భగర్యం, ఇన్టివరదలద్భకళా = నల్లకలువల దళముల 
© ४ = ध ©. < 

వంటి నే|తాలు గల, అనయా &ऽ 2७ र ९ , [పసభమ్‌ = దిలాత్సా_రంగా, వక 9 
కానారి = ముఖకాంతిచేత. కాన్రిమ్‌ == శాంతిని, సిత; _ పొందించ బడింది, ఇతి = 
అని, హరాత్‌ - సంతోషంవల, పద్మలక్ష్మీః = పద్మకశోభ, తే పెదయోః £ 

శ శా 


పాదాలయందు, ९११. = లగ్న >€ అని, మన్నే = తలచుచున్నాను. 


ఏ. ఇక్కడ స్యభావసిద్ధమెన పాదశోభ ఉపమేయం. పద్మకశోభ ఊప 
మానం. ఈ | 235 >© మైన పాదకోభ పాదాలమీద పడిన పద్మం 2 त" ఊహించ 
బడుతున్నది అందుచేత ఉ త్పేజాలంకారం. 


కో) 8 2० ५82 తమో౬డొని వరకివాజనం నభః, 
య (^) (- क ठ మా 
అసత్సురుషసే వేవ దృషిరింఫలతాం గతా. 417 
2> ® 
వృ. ఇత్యాదౌ వ్యాపనాది లేవనాదిరూపతయా సంభావితమ్‌. 
వా. € 24388. ఈ కోకం మాచాకటికంలోను, ०२१९९ © )06* 555" 
ఫీ ఎ ఛా ల చ ల 9 
కూడ ఉంది. తమః. చీకటి, అజ్ఞాని = అవయవాలను, లిమృ్పతీవ = పూయు 
చున్న ట్లు ఉన్న ది. నభః = ఆకాశం, ఆజ్ఞునమ్‌ _ కాటుకను, వర్గతీవ = వర్షిస్తుండా 
ఆన్నట్టున్నది. అసత్పురుష సెప = చెడ్డవాని సవ వలె, దృష్టిః = దృష్షి, విఫల 
తామ్‌ = 26७ ९ ९०29 . గతా = పొందినది. 
& ९. ఇత్యాదులలో వ్యాపనాదికం లేవనాదిరూపంగా సంభావించ బడినది. 
=+ ఇకకడ తమస్సు శరీరంలోని అవయవాలన్నీ వ్యాపిస్తూంది. చః 
వ్యాపించడాన్ని (మసివంటివి వూసినట్టు ) ఆవయవాలకి వూయడం౦గా (ఆలమ 
३9) 
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డంగా) సంభావన చేయబడింది. २४९ ఆంతా వ్యాపించింది. ఈ వ్యాపంచడం 
ఆకాశం ७७०६२२९ ० కురిపించడంగా సంభావన చేయబడింది. ఆందుచేత పూర్వా 
5०6 | द \ 2 ९०७१्८ మే. కొందరు “8 2" శబ్లాన్ని చూచి అనుకొన్నట్లు ఉపమా 
అలంకారం కాదు. ఉత్రరార్గంలోమాతం ఉపమాలంకారమే. ఈ విషయంలో ఆధి 
పాయభేదానికి అవకాశం లేదు. 


6. నసగందేహోలంకారం. 
కా. ససందేహాస్తు భేదోకొ తదనుకొ చ సంశయః, 92 
వృ. భేదోకౌ యథా. 
శో అయం మార్హణః కిం స ఖలు తురగ 8 సప 26९88 
కృశానుః కిం సర్వాః (ప్రసరతి దిశో నైష నియతమ్‌, 
కృతాన 8 కిం సాక్షొన్మహిషవహనో ఒసావితి చిరం 
సమాలోక్యాజొ త్వాం విదధతి +भ) (పతిభటాః. 4 18 
వృ. భేదోకావిత్యనేన న కివలమయం నిశ్న్చయగర్శో, యావన్ని 
055०5०2 2) సందేహః సీషకృతః. द° 
వ్యా. ససందేహా ఇతి. వెనుకటి కారికనుంచి “పకృతస్య సమెన యత్‌” 
అనే పదాలు అనువరి సాయి. పకృత మైన ఉవమేయాన్ని, సమానమైన, ఉప 
మానంగా (గహాంచడంవల్ల, సంశయః ~~ ఏ సంశయం ఉన్న దో ఆది, ససందేహాో 


అలంకారం. భేదోకౌ = భేదం చెప్పడంలోను (२९); తదనుకౌ = దానిని చెవ్పక 
పోవడంలోను (చేత) ఆది రెండు విధాలు. 


2. ఒకదానిని చూచి మరొక దానితో దానికి ఉన్న పోలికను పట్టి ఇదా 
ఆదా ఆనే సంశయం ససందేహాలంకారం. ఆనగా ససందేహం సాదృశ్యమూలకం 
ఆవడంచేత సాద్భశకగర్శ్భం. భేదం చెప్పడం చెప్పకపోవడం అనేదానిని పట్టి ఇది 
రెండు విధాలు అని అర్థం. ఈ ససందేహం నిశ్నయగర్శం, 89०5१०४०, 
కుద్దం, అనగా కేవలసంళయరూపం, ఆని మూడు విధాలు. ఈ విషయం ఎదట 
స్పష్టం అవుతుంది. బేదం చెప్పినప్పుడు ససంశథయం ఎట్టనగా. 


దశ మాల్తాసం 811 
€> 


ఆయమితి._ త్వామ్‌ = నిన్ను, ఆజౌ = యుద్దంలో, సమాలోక్య.=చూచి, 
| పతిభ టాః = క|తుభటులు, అయమ్‌ = अ ३, మారాణ్లః కిమ్‌ = సూర్యుడా ? 
3४ ~~ ఆతడు, 2923 £ ~> ఎడు, తురగః = గుజ్రాలతో, ఇతః = కూడీనవాడు. 
ఇతని దగ్గర ఆసంఖ్యాక ములై న గుజ్హాలు ఉండడంచేత ఇతడు సూర్యుడు కాడు 
ఆని భావం. కృకళానుః కిమ్‌ = ఆగ్నియా ? ఏషః= ఈ అగ్ని, నియతమ్‌ = 
నిశ్చితరీతి పకారం, సర్వాః దిశః = ఆన్ని దిక్కులను గూర్చి, న |పసరతి = 
పసరించదు. గాలి 9 వెపే |సరిస్తుంది. ఇతడు అన్నీ వెపులా | పసరిస్తు 
న్నాడు. అందు చెత ఆగ్ని అవడానికి వీలులేదు అని భావం. సౌకాత్‌ ~~ సాజుత్తు, 
కృతాన్నః కిమ్‌ = యముడా ? ఆసౌ _ ఆతడు (యముడు), మహిషవహనః = 
మహిషవాహనుడు. ఇతడు మహిషవాహనుడు కాదు కాబట్టి యముడవడానికి వీలు 
లేదు ఆని భావం. ఇతి = ఆని, చిరమ్‌ = చిరకాలమును, విక ల్వాన్‌ = సంశ్లయా 
లను, విదధతి -- చేయుచున్నారు | 


న సపాశ్యాదులతో సంబంధం సూర్యాదులకే ఉన్నది కాని రాజుకు లేదు 
అని చెప్పడం చేత ఇది భేదోకి, ఉన్న ససందేహాలంకారం. 


వ్యా. బేదతి_ 'భేదోకౌ” ఆనడంచేత ఈ సందేహం కేవలం నిశ్చయ 
గర్భమే కాదు, 2 ई ^ 0७१०९४० కూడా ఉండవచ్చు నని స్వీకరించబడింది. 


2. భేదాన్ని చెప్పిన ససందేహాలంకారంలో సందెహం ఒక ప్పుడు 8४ ~ 08 
గర్భం కావచ్చు, ఒకప్పుడు నిశ్స్పయాంతం కావచ్చు. పె ఉదాహరణంలో 
ముందుగా “ఇతడు సూర్యుడా ?” అసి సందేహం పక టించి , ఏడు గుజ్టాలు లేక 
పోవడంచేత సూర్యుడు కాడు ఆని నిశ్చయించబడింది. ఒక ఉపమానంకంటె 
భిన్న మైనది ఆని గహించినా మరొక ఉపమానం రూపంలో మరొక సందేహం 
కలగడానికి ఆవకాశం లేకపోలేదు. అందుచేత మరొక సంశయం. అదీ కాదని 
నిశ్చయించిన తరవాత మరొక సంశయం, ఈ విధంగా ఇది 98) ५6 
సంశయం ఉన్న ససంశయాలంకారం. 


అవ. నిశ్చయాంత మైన సంశయానికి ఆనగా ముందు సంశయం కలిగి, 
భేదజ్ఞానంచేత చివరికి ९४ ०: ०8१३ ముగిసే సందేహం ఉన్న ససందేహానికి 
ఉదాహరణం ఎట్టనగా. 


612 కావ్య| పకాశ 
కో॥ఇన్సుః కిం క్వ కలజ్య8 సరసిజమేతత్‌ కిమమ్బు కుత్ర గతమ్స్‌, 
లలితసవిలాసవచసనె రుఖమితి హరిణాక్షి నిశితం 55८8. 419 


వృ కింతు ५9 నుగ ర్భ ఇవ నా|త ४) పతీయమాన 
ఇతి ఉపేశితో భటోద్భచేన 


వ్యా. హరిణాశక్న్షి = ఓ! మృగనయనా! ఏతత్‌ - ఇది, ఇను; కిమ్‌ _ 
చం|దుడా! కలజ = కలంకం, &९ ఎక్క_డున్న ది? కలంకం లేదు గాన 
చం|దు డవడానికి వలు లేదని భావం. ఏతత్‌ = ఇది, సరసిజం కిమ్‌ __ 
పద్మమా? అమ్బు = జలము, కుత గతమ్‌ = ఎక్కడికి పోయింది? నీళు లేవ 
కాబట్టి పద్మం అవడానికి వీలులేదని భావం. వరతః_అనంతరం, లలితసవిలాన 
వచనై $= మనోవహరములైన విలాసపూర్యకము లైన మాటలచేత, ముఖమ్‌ ఇతి _ 
ముఖమే అని, నిశితమ్‌ = నిరయించబడింది. 


ఇక్కు_డ భేదాన్ని చెప్పిన २ ५०००९ ॐ ససందేహాలంకారం. ఆయితే 
కావ్యాలంకార సారసం,గహంలో ఈ నిశ్స్చయాంత ససంధేహాన్ని భట్లోద్బటుడు 
ఎందుకు చెప్పలేదు అని పశ్నించుకొని సమాధానం చెపుతున్నాడు € ०९९९ :. 
నిశ్చయ గర్భంలో వలె దీనిలో నిశయం పతీయమానం (వ్యంగ్యం) కాదు. 
ఆందుచేత ఈ భేదాన్ని భటోద్భటుడు ఉఊపేశ్షించాడు. 


“అయం మార ణ్లః కిమ్‌ ఇత్యాది కోకొంలో చూచినట్టుగా నిశ్నయగర్భ 
ససంశయాలంకార స్థలంలో 8४) 2० వాచ్యం కాక వ్యంగ్యంగా ఉన్నది. అందు 
చేత దానిలో చమత్యా-_రం ఉంది. ఈ నిశ్సయాంతంలో ९ ०9०0 వాచ్యం 
అయినది కాబట్టి అంతగా చమత్కారం లేదు. అందుచేత భట్లోద్భటుడు దీనిని 

శ&ంచిన డని కావం 

వృ, తదనుకౌ యథా. 

इ సా దొ -< ०८ భూ దో డా అ +< 9. 
1 అస్యాః సర్లవి పజాపతిర చ్చన్నొ 9 ను క ని (ప్రదః 
శృజారె కరసః స్వయం ను మదనో మాసోను పుష్బాకరః, 
వేదాభ్యాసజడః కథం ను విషయవ్యావృత కౌతూహలో 


నిర్మాతుం ప్రభ వేన్మనో హరమిదం రూపం పురాణో మునిః, 


ॐ $ 35° श సం 613 


వ్యా, తదితి ;. భదాన్ని చెప్పనప్పుడు ఎట్టనగా. 


అస్యా 88 : > ड 2०* 6 ९8४४ ०6* ఊర్వశి సౌందర్భం చూచి ముగ్గుడెన 
పురూర వుడు అనుకొంటూన్న మాటలు. ఆ సాక = ఈమెయొక్కు, సర్గ విధౌ = 
సృష్షియందు, కాన్తి పదః = కాంతిని ఇచ్చు, ४28५) = చం|దుడు, (ప్రజాపతిః= 
నిర్మాతగా, అభూత్‌ 39 ~= అయినాడా! धेष्ठः 28 ర సః 


= శృంగారం [పధాన 
రసంగా గల, మదనః -~ మన్మథుడు, 3९०80 


నము స్య యంగా నిర్మాత గా 
ఆయినాడా? పుష్పాకరః -~ పుష్పాలకు ఆకర మెన, మాస; ను మానం, వసంత 


రువా? వేదాభ్యాసజడ 8 = వెదాభ్యాసంచేత జడుడు, విషయవ్యావృతకౌతూహలః 
= విషయాలనుండి మరలిన ఆస & గల, పురాణః = పాచీనుడైన, మునిః _ 
నారాయణుడు, మనోహరమ్‌ _ మనోహరమైన, ఇదం రూపమ్‌ = ఈ రూవమును, 
నిర్మాతుమ్‌ = నిర్మించుటకు , కథం ను ఎట్లు, పభవెత్‌ సమర్సు డగును? 

ఇక్కడ @8८ ९8२ సృజించినవానిని గూర్చి చం,దుడా, మన్మ థుడా, 
వసంతుడా ఆనే సందేహం వ్య €& 6०४९८०6; భేదం చెప్పబడ లేదు. మధ్యలో 


గాని, అంతంలోగాని నిశ్చయం చెప్పబడలేదు. అందుచేత ఇక్ళ_డ కుద్దసందేవో 
అలంకారం. 


6. రూపకాలంకారం 
కా. త(చూపకమభేదో య ఉపమానోపమేయయోః. 
వృ. ఆతిసామ్యాత్‌ ఆనపహ్ను తభేదయోః ఆభేదః. 
కా. సమస్త వస్తువిషయం [तक ఆరోపితా యదా, 98 


వృ. ఆరోపవిషయా ఇవ ఆరోప్యమాణాః యదా కబ్దోపాత్తాః 
తదా సమసాని వసూని విషయః అస్వేతి సమస్త వస్తువిషయం. ఆరోపితా 
ఇతి బహువచనమవివక్షితమ్‌. యథా. 


వ్యా. తదితి :- ఉపమానోప మేయయో: = ఉపమానోపమేయాలయొక ;- $ 
०७४ -~ ఏ, అఆభేదః-= = 5० కలదో, తత్‌ = ఆది, ८७०5४ 5 = రూపకా 
ింకొరము. 


814 ७०२०९ ष्क 
९७३8. ఆతిసామ్యంవల్ల, కప్పబడని భేదం గలవాటికి ఆభేదం రూవకం, 


వి. “ముఖమెప ४२): ముఖమే చం|దుడు. ఇత్యాదుల లో ముఖానికీ 
४ ० 858 ఉన్న సామ్యం వర్ల ముఖమునందు చందత్యం ఆరోపించి ఉపమేయ 
మైన ముఖానికి ఉపమానమైెన చందుడికీ భేదం లేనట్లు చెప్పబడుతున్నది. “ఇది. 
ముఖం కాదు చందుడు” అని ముఖత్యాన్ని కప్పపుచ్చి నట్టయితే (ఇలా కప్పి 
పుచ్చడానికి “ఆపహృవంి అని పెరు) అది రూపకం కాదు, అపహ్నవాలంకారం. 


ఆవ. సాంగం, నిరంగం, వరంపరితం అని రూపకం మూడు విధాలు.. 
సమస వస్తువిషయం, ఏకదేశవివరి ఆని సాంగం రెండువిధాలు. శుద్దం (కెవలం) 
మాలారూపం అని నిరంగం రెండువిధాలు. १६४ బ్దమూలకం అశిష్టశ బ్రమూలకం, 
ఆని పరంపరితం రెండు విధాలు. ఈ రెండూకూడా ఒకొక) టి “కేవలం “మాలా 
రూపం” అని రెండేసి విధాలు. ఈ విధంగా రూపకాలంకారంలో మొతం ఎనిమిది 
బేధాలు ఉన్నాయి. పీటిలో సాంగరూపకంలో ఒక భేద మైన సమస వస్తువిష్క 
యాన్ని వివరిస్తున్నాడు. 55988 :- 


व యదా= ఎప్పుడు, ఆరోపితాః= ఆరోపించబడినవి, గ్ర తాః = 
శాతములో అనగా శబంచేత చెప్పబడతాయో, అప్పుడు ఆ రూపకం సమస 2549, 
విషయమ్‌ _ సమస వసువిషయ మని చెప్పబడును. 


ఆరో"ెతి :_ ఆరోపవిషయాల వలె, ఆరోపించబడేది కూడా ४९०९९. 
చెప్పబడి నప్పుడు ఆ రూపకంలో సమస వసువులూ కూడా విషయంగా ఉండడం. 
చేత అది “సమస వసువిషయం'. 'ఆరోపితాః? అనే పదంలో బహువచనం వివ 
శ్నితం కాదు; ఆనగా ఆరోపితాలు మూడు ఆంతకంపె ఎక్కు.ప ఉండాలని అరం 
కాదు. ఆందుచేత ఆరోపితాలు రెండే అయినా అవి | 8" छ ९2 ऊ సమస వస్తు 
విషయమే. 


2. రూపకంలో ఉపమేయంమీద ఉపమానం ఆరోపించబడుతుంది. డేని 
మీద మరొకటి ఆరోపించబడుతుందో ఆది (ఉపమేయం) ఆరోపవిషయం, ఆరో 
పించబడేది (ఉపమానం), 'ఆరోపవిషయి'. విషయానికి సంబంధించిన కొన్ని 
ఆంకాలు ఉంచి విషయికి సంబందించిన ఆన్ని ఆంశాలను వాటిమీద స్పష్టంగా 
మాటలలో చెబుతూ ఆరోపిసే ఆది సమస వసువిషయం. ఉదాహరణం ఎటనగా_ 


ద శమోల్లాస © 615 
లో జ్యోత్స్నాభస్మచ్చురణధవలా బి|భతి తారకౌణ 

న్యన రానవ్యసనరసికా రా డ్రికాపాలికీయమ్‌ 

ద్వీపాద్దీపం (कै మతి దధతి చనము[దాక వాలే 

న్యస్సం సిద్దాజ్ఞనపరిమలం లాజానస్య చ్చలెన. 421 


२3). €| ९ ये © [2४ न 111 
ఏవెతి రూపకపరి గహ సాధకమసీ తి తత్సజ్బ_రాశజాా. న కార్యా. 


వ్యా. &*@ 6 ९ జ్యోత్స్నాళస్మచ్చురణధ పలా =వెన్నెల ఆనే భస్మం 
(యొక్క) పూసికొనడం చేత లెల్లగా ఉన్నది, తారకాస్టీని ~> ९९६ | चण లనే ఎముక 
అను, 2 భ్రతీ ध ८ 6252०२२ €, ఆనర్లానవ్యసనరసికా = అంతర్జానం ఆనే కీడ 
యందు ఆస శక్రికలదీ ఆయిన, ఇయమ్‌ = ఈ, రా|తికాపాలికీ = రాతి ఆనే కాపా 
లికి, చన్హ్రముదాకపాలే = చందు డనే మ్ముదాకపాలమునందు, కాపాలికలు ॐ 
గహణసమయంలో తీసికొన్న కపాలం (235) “మ్ముదాకపాలం' श 
కలంకముయొక,_, చ్చలేన - = మిష సమ్‌ = ఉంచబడిన సీద్గాజ్ఞానపరి 
మలమ్‌ = సిద్దాంజనచూర్భముమ, ७०९८०६० చెందడానికి, మళ్ళీ కనబడడానికీ 
సాధనమెన వస్తువును, దధతీ = ధరిసూన్నదె, ద్వీపాత్‌ = ద్వీవంనుండి, దీపమ్‌ 
=మరొక' డ్యీపమును గూర్చి, |భమతి = తిరుగుతున్నది. 


క్‌, ఇక )_డ రాతి ఉవమేయం, కాపాలికి ఉపమానం. ర్మాతయందు 
కాపాలికాత్యం ఆరోపించబడుతున్నది 'రా|తికాపాలికీ' అనేది ఆంగి పధాన 
రూపకం. మిగిలినవి అంగరూపకాలు త్నాభస్మచ్చురణి 'తారకాసీీ మొద 
లెన ఈ ఆంగరూపకాలు అంగిరూపకానికి పోషకాలు రా,తి, జ్‌ ०२४) మొద 
లెన ఉపమెయాలసపిద ఆరోపించ బడుతూన కాపాలి కీ_.భస్మాదులు ఆస్ని మాట 
అలో చెప్పబడ్డాయి; ఊహకు వదిలివేయబడలేదు. ఆందుచేత ఇది సమస్త వస్తు 
విషయరూవకం. కాపాలికను ఆరోపించినపే, దానికి ఆంగాలెన, ఆనగా ఆమెకు 
సంబంధించిన భస్మాదుల్ని కూడా ఆరోపించడంవల ఈ రూపకం సొంగరూపకం 
చతుర్ణపా దంలో ఉన్న లాకానస్య చ్చలేన సిదాఇ నవరిమలమ్‌” ఆనేది మాతం 
అపహ్ను ९5० కారం 


ఆవ. “రా|తికాపాలికి' 'జ్యోత్స్న్నాభస్మ' - ఇత్యాదులలో “ఉపమితం 


610 5०25 ९5 


क] ఘాదిధిః సామాన్యా పయో గే” (పా సూ. 2.1 96) అనే సూ ९ ०९४ సమాసం 
చేయగా 'కాపాలికవంటి రాతి” 'భస్మం వంటి వెన్నెలి ఇత్యాదివిధంగా ఆరం 
5 ‰ 25६ ०० छ ఉపమాలంకారం €> ९०८ పెన చెబ్బన రా|తియె కాపాలిక 
వెన్నెలయే భస్మ ఇత్యాద్యర్ధా చెపితే రూపకాలంకారం © 2०6. ఇక్కడ ఏ 
&८० చెప్పాలో సాధకబాధక|పమాణం ఏదీ లేకపోవడండేత ఉపమాలంకారమా, 
రూపకాలంకారమా అనే సందేహం కలుగుతుంది. అందుచేత సందేహరూవ మెన 
సంకరాలంకారం చెప్పాలి కదా ఆని ఆశంకించుకొని చెబుతున్నా డు. 

అ|తేతి:. ఇక్క_డ అంతర్హానవ్యసనర సితక త్వం అరోపించబడినదడాని (కాపా 
లికయొక్క_)ధర్మ మే గాన మూడు పాదాలలోను రూపకాన్సి అంగీకరించడానికి 


ఇది సాధక పమాణంగా ఉంది. ఆందుచేత ఉపమా-రూవకసంకరం ఆనే ఆశంక 
చేయదగినది కాదు. 


వి. ఉపమాలంకారంలో ఉపమేయానికి |పా ధాన్యం ఉంటుంది. రూవకా 
లంకొరంలో ఉపమానానికి |పాధానఃం ఉంటుంది వాక్యారంలో ఆన్యయించడం 
అన్యయించక పోవడం ఆనే దానిని 256 [పా ధాన్యాపాధాన్యాలు నిర్హయించాలి 
“గురుచ రణార విన్దాభ్యాం నమః అనే వాకకంలో 'గురుచరణార విని” శబానికి 
“వద్మాలతో సమానములెన గురుచరణాలు' 'గురుచరణాలే పద్యాలు 
ఆని రెండు విధాలుగా ఆర్థం చెవ్పవచ్చు మొదటి అర్థంలో 
ఉవమ; రెండవ అర్థంలో రూవకం. ఆయితే ఇక్కడ నమస్కారం పాదాలకి 
చెందవలసి ఉందికాని పద్మాలకి కాదు. గురుచరణాలే వద్మాలు వాటికి నమస్తారం 
అని చెపితే పద్మాలకి నమస్కరించి నట్టు అవుతుంది. ఆది అసంగతం. పద్యాల 
వంటి గురుచరణాలు, వాటికి నమస్కారం అని చెబితే చరణాలకి నమస్తా 
కర్మత్యం కలిగి |పాధాన్యం ఏర్పడుతుంది. ,పసుతంలో అంతరానవఃసనంలో 
८ && 8९० కాపాలికకు ఉంటుంది. ఆందుచేత కాపాలికకు పాధాన్యం వచ్చే 
విధంగా రూపకాలంకార మె చెప్పాలి దినిని పటి ఇతరవదాలలో కూడా రూవపకా 
లంకారమె చెపా,లి. ఈవిధంగా అంతర్హానవ్యసనరసికత్యం రూపకాలంకార సాధక 


మెన |వపమాణం. ఆందుచెత ఉపమాలంకారం చెప్పాలా రూపకాలంకారం చెప్పాలా 
అనే సందేహానికి, సందేహరూపసంకరానికి తావు లేదు 


కా (్రౌతా छ) కే యస్మిన్నేకదేశనివ రి తత్‌. 


వృ. కేచిదారోహ్యమాణాః శబ్లోపాత్తాః కేచిదర సామర్యావసేయాః 
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ఇ ठ కదేశవివర,నాత్‌ ఏకదేశవివరి,.. యథా- 


గాథ. జస రణనే ఉరఏ కరే కుణన స్స మణలగలఅఆమ్‌, 
भि व G ^ 
రసనంముహీ వి సహసా పరంముహీ హోఈ రిజసేణా. 


“యస్య ठं ८७०5 829 ठ కరే కుర్వతో स ९११६९०४, 
రససంముఖ్యపి సహసా పరాజ్మూ ఖీ భవతి రిపు సేనా” 


వృ. ©| ९ రణస్యాన్మఃపురత్యమారోప్యమాణం శబ్దోపాత్తమ్‌. 
| మణ్జ్బలా| గ లతాయాః उ*००० उ०९ ९०, 829 ररर) | 38 ००००७०९ ९ ॐ 
ఆర్గసామర్శ్య్యాదవసీయతే ఇతి ఏకదేశే విశేషేణ వర నాదేశవివర్తి. 


వ్యా. [కౌతా 8७8 :- యస్మిన్‌ = దేనియందు, ई ~~ ఆరోపించబడెేవి. 
| त" छग = चे" €> శబంచేత చెప్పబడేవి, ఆరాశ్చే = అరాన్ని పటి ఊహించ 
అత (a ® ® ట 
222, ఆక్షిపములు అవుతాయో, తత్‌ = ७9, ఏకదేశ వివ ర్రి జ ఏకదేశ వివరి, 
రూవకం, 


కేచిదితి :_ ఆరోపించబడేవాటిలో కొన్ని శబ్దాలచేత (గహించ బడ తాయి, 
కొన్ని అర్థాన్ని పట్టి ఊహించబడతాయి. ఈ విధంగా ఏకడేశంలో ఒక భాగంలో 
మా;తమే వివర్తనంవల్ణ, విశేషించి వరించడం (ఉండడం) వల్ల ఏకదేశవివ ర్తి 
రూపకం. ఎెట్టనగా_ 


యస్యితి + రణా నః ८ = యుద్దము ఆనే ఆంతఃప్పురంలో, మణ్బలాగ 
'లతామ్‌ = 2 ठठ" 650 ఆనే లతను, కరే ~ హస మునందు, ॐ८ ९९७६ = చేస్తూన్న, 
యస్య = ఎవనికి, రిపు సేనా = శతు సేన, రససంముఖ్యపి = రసంచేత అభిముఖ 
మెనా, సహసా = వెంటనే, 5००८8 = పరాజ్ముఖురాలు, భవతి = అగు 
చున్నదో : 


ఆ ख ~ ఇక్కడ రణానికి ఆరోపించబడిన ఆఃతపురత్యం శబంచేత 
(గహించబడింది. సినీ పట్టి మజణ్బలా[గలత నాయిక ఆనీ, రిపుసేన |పతినాయిక 
-ఆనీ «दु तो" మర్గ్యంచేత &+ १०४ బడుతున్న ది. ఈ విధంగా ఒక దేశంలో విశేషించి 
(స్పష్టంగా) ఉండడంచేత ఏక దేశ వివ ర్రిరూపకం. 
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వ. ఎంతో రణోత్సాహంతో ఎదురుగా వచ్చిన సేన ఇతడు హ సంలో 
ఖడం ధరించగానే వెనుకకు తిరిగి పోయింది ఆని చెప్ప దలచిన కవి రణంమీద 
అంత పుర త్వాన్ని ఆరోపించాడు. ఈ ఆరొపణ ఆరోవవిషయాన్నీ, ఆరోషపా కన్ని 
శబాలలో చెప్పడం త స+షంగా ఉంది (వివర లే) రణమునందు అంతఃపుర 
త్యాన్ని ఆరోపించడంచెత మండలా గలతయందు నా కాత్యారోషణం రిపుసేన 
యందు | పతినాయి కాతారోపణం మాటలలో చెప్పకపోయినా ఆరాన్ని 2564. 
ఊహించడంచేత (ఆశేపంచేత్స తెలుస్తూన్నది. ७०९८७२४ ఇది ఏకదేశవిప రి 
రూవకం. ఒక నాయికుని దగ్గరకు రిరంసతో వసూన్న ఒక (పతి) నాయిక 
ఆతడు ఆంత పురంలో నాయికతో కలిసి ఉండడం చూడగానే ఎలా వెంటనే 
3:58 +- వెళ్ళిపోతుందో ఆ విధంగా శ|తుసేన వెనకి వెళ్ళిపోయింది ఆని 
భావం. 


కా సాజమెతత్‌ 
వృ. ఉక ద్యిభేదం సావయవమ్‌. 
కా నిరజం తు శుదమఘ్‌ 
(3 © 
వృ. యథా- 
శ్లో॥ కురజీవాజ్లాని స్తిమితయతి గీతధ్వనిష యత్‌ 
సఫీం కానోదన్శం (శ్రుతమపి పునః (ప్రశ్నయతి యత్‌, 
అని|దం యచ్చాన £ २९ ९& తదహో 'వెద్య్యభినవా 
(పవృతోఒస్యాం 2 0 హృది 253 28 & 38 [ ००2०९ ® 5०५ =. 
వ్యా. సాజ్ఞమితి :_ ఏతత్‌ = ఇది, సాజమ్‌ = సాంగము, సావయవము. 
ఊక్తేలి ६. పెన చెప్పబడిన రెండు భేదాలూ గల రూపకం సావయవం. 
నిరజ్ఞమితి :- నిరజ్ఞం తు = నిరవయవమైతే, వద్దమ్‌ = శుద్దము. 


వి. “పెన చెప్పిన రూపకంలో, అనగా సమ స్తవసువిషయ.ఏకదేశవివ ర్రీ 
రూపకా లనే రెండు భేదాలలో, ఆంగితోపాటు ఆవయవాలు కూడా ఉన్నాయి... 
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ఆందుచెత దీనికి సావయవరూపకం ఆని పేరు. ఆవయవాలు లేని ఒకే రూపకం 
ఉన్నచో దానికి శుద్దం ఆని, అనగా నిరవయవం అని, పేరు ఎట్టనగా. 

కురజ్లీతి :* ఈమ, కుర జవ = ఆడలేడి వలె, గీతధ్యనిషు = సంగీత 
ధ్యనులయందు, సంగీతధ్యని చెవిని వడగానే, యత్‌ _ ఎందువలన, ఆజ్లాని ~> 
అవయవవాలను, స్తీ మితయతి = నిశ్చలములుగా చేస్తున్నదో, శుతమపి = ఓక 
మారు వినబడినదైనా, కాన్లోదన మ్‌ = భర్మయొక_ వృతాంతమును, పునః = 
మరల, సభీమ్‌ = సఖురాలిని, యత్‌ _ ఏ కారణంవలన, | పథ్నయతి = అడుగు 
చున్న దో, €? |© = = ని| దలేకుండానే, అనః = గృహమధ్యంలో, యత్‌ -- 
ఏ కారణంవలన, స్వపితి = నిదపోవుచున్నదో, తత్‌ =-ఆందువలన, మనసిజః=- 
మన్మథుడు, ఆభినవామ్‌ = నూతనమైన, | పేమలతికామ్‌ = _పేమలతను, € तष 
= ఈమెయొక్క_, హృది = హృదయంలో, సేక్తుమ్‌ = తడుపుటకు, |పవృత 1 
[పారంభించినాడు అని, వేద్మి = తెలుసుకొనుచున్నాను, ఆహో = ఆహో! 

ఇకు_డ _పేమయందు లతికాతరం ఆరోపించబడింది. ఇంక ఆంగా లేదీ 
లేవు. అందుచేత ఇది నిరవయవళుద్దరూవకం. 


కా మాలా తు పూర్వ్ణవత్‌. 94. 
వృ. మాలోపమాయామివ వఏకస్మిన్‌ బహవ ఆరోపితాః:. యథా- 
ళో॥ సౌన్లర్యసన్య తరజిణీ తరుణిమోత్క_ర్లస్య హర్గోధమః 
a) © a ०२. oan 
కానేః కార్మణకర్శ్మ నర్మరహసాముల్తాసనావాసభూః, 
విద్యా వ(క్రగిరాం విధేరనవధి _ప్రావీణ్యసాజ్షొక్రి._యా 
బాఠకొః సజ్వా శిలిముఖస్య లలనాచూ డామణిః సా (పియా. 
వ్యా. మాలా ఇతి :-~ మాల పూర్ణం వలె. 


మాలేతి :- మాలోపమలో వలె, అనగా ఒక ఉపమేయానికి అనేక ఉప 
మానాలను చేర్పడంచేత మాలోపమ ఎర్చడినట్లు ఒకదానియందు ఆనేక వస్తువులు 
ఆరోపించబడినట్టయితే ఆది మాలారూపకం. ఎట్టనగా- 


సౌన్లర్య స్యేతి *_ అలలనాచూడామణిః &€€* చూడామణి ఆయిన, సా 
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ఆ, పియా = |పీయురాలు సౌనర౪సం = సౌందర్భంయిక, తరజిణీ = నది 
తరుణిమోత,రస్య = యౌవనోత,_రయుక,._, హ రోదమః = సంతో షావిర్భావం, 
ण्यै 
కానే? కాంతి యొక ^ కార్మణకర్మ = వకీకరణ|ప క్రియ నర్మరహగసామ్‌ —_ 
కీడారహస్యములయొక, ఉలాసనావాసభూః = విజృంభ ణానికి నివాససానం 
వకగిరామ్‌ = వ్యకములైెన, మాటలకు, విద్యా = ఉపవదేశంచేసేది. విధేః:=బహ్మ 
దేవునియొక్క_, ఆఅనవరత|పావీణ్యనాతా|తీయా = ఆవిచ్చిన్న మైన పావీణ్యం 
~ నాజాతా చూ వా షా దో 
యొకు. సాశాత్మారం. ఈమెను చూసే హ్హ దేవునికి ఎంత |పావీణ్యం ఉం 
2०? ०6 అని అరం. పజ్బాకి లీముఖస్జ==మన్మ థునియొక 0- , బాణాః_ బాణాలు. 
2. ఇక్కడ ఉపమెేయమెన ఒక |పియురాలియందు తరంగిణి మొదలైన 
ఆనేకఉిపమానాలు ఆరోపించబడాయి. ఆందుచేత ఇది మాలారూవకం 
ఆవ. వపరంవరితమూవకానికి లక్షణం చెపుతున్నా ८ - 


కౌ, నియతారోపణోపాయః స్యాదారో పరస్య యః, 
తత్‌ పరమృరితం शदः వాచకే భేదభాజి వా. 95 


వృ. యథా- 

శో విద్వన్మానసహంస వెరికమలాసంకోచదీ పద్యుతే 

4) టి 
దురామారణసీలలోహిత సమిత్స్వీకార వె శానర 
సత్య(పీతివిధానదక విజయపాగ్భావభీమ (ప్రభో 
సా(మాజ్యం వరవర వత్సరశతం వై రిజ్చముచె షః క్రియాః, 


వృ. ఆత మానసమెవ మాననమ్‌, కమలాయాః సంకోచ ఎవ 
కమలానామసంకోచః, దుర్జాణామమార్గణమెవ ८0 00४ మార్గ ణమ్‌; 
సనమితాం స్వీకార ఎవ సమిధాం స్వీకారః. సత్యే |పీతిరేవ సత్యామ్‌ 
అ|పితిః; విజయః పరపరాభవ ఎవ విజయః అర్జ్షునః, ఏవమారోపణ 
నిమితో హంసాదేరారోపః. యద్యపి శబ్రాలంకారః ఆయమిత్యు క్రమ్‌, 


వక్యతే చ తథాపి, |పపిద్ద్యనురోధాద త్రో క్రః, ఏకదేశవివర్తి హి ఇదమ్‌ 
ఆవై ౪ర భిధీయతే. 
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వ్యా. నియతేతి :~ యః= ఏ పరసః= € 24९2529 26595 - › ఆరోపః 
ఆకోపము, నియతారో ణోపాయః_ వరింపదగిఉండడంచెత తప్పక అపేక్షణీయ 
మెన అరోపణకు సాధారణధర్మసంపాదనం ద్యారా ఉపాయం ఆగునో, తత్‌ =అది 
వాచ కే-వాచకం, శి షే=శిషమెనా భేదభాజి వా=వెరుగా ఉనా ,పరంపరితమ్‌ = 
పరంపరితము, అనగా వరింపదగిన ఆరోపణానికి ( పకృతమైన ఆరోపణానికి? 
రొక ఆరోపణం సాధారణధర్మ సంపాద నంద్యారా ఉపాయం ఆయితే అది పరం 
వరితరూపకం అని అరం. ఒక రూపకం మకొకరూపక ంమీద ఆధార పడిఉంటుంది 
ఆని భావం. (25०४6 § 9 ఆనగా | 236 >© ८००29०5 © © 22059 క్షమెన అన్యరూ పకాన్ని 
చెప్పేది అని ఆర్లం. ७6 శ్లిష మైనా కావచ్చు. భిన్నరూపంలోనైనా ఉండవచ్చును.. 
కిషమాలారూపపరంపరి తరూవకానికి ఉదాహరణం. ఎట్లనగా.విద్యదితి_విద్యనానస 
హంస = విద్యాంసుల చిత్తము ఆనే మానససరోవరమునందు హంస ఆయినవాడా! 
“మానసి శబం శిషం; ఇటే ముందుకూడా. వె రికమలాసంకోచదీ పద్యుతే_ “కమలా 
సంకోచ', “కమలా _ ఆసంకోచ' అని రెండు విధాలుగా 256 २50, శ|తువుల 
లక్ష్మి యొక్క సంకోచం అనే పద్మాల ఆసంకోచానికి, వికాసానికి, సూర్యుడా 
దురామారణనీలలోహిత._'దురా _ అమార్హణ', దురామార్లణ' అని రెండు విధాల 
పదచ్చేదం దురాలను వెదగక పోవడం అనే పార్యత్యన్యేషణంలో రమేశ్య 
రుడా, 3 2०९५ ९8१८ వై శాషనర యుదం ఆనే సమిధలను సీ(కరించడంలో 
ఆగ్ని అయినవాడా తకారాంత'సమిర్‌' శబానికి యుదం ఆని-ధకారాంత 'సమిధ్‌” 
శబ్లానికి సమిధ లనీ అర్దం సమిత్‌ సాకార సమిధ్‌--౧స౩కార = సమిత్స్ర్యీకా 
అని సంధి. సత్య పితి విధాన దక్ష_ త్భ- బతి , తీ--ఆ ఏతి" అని రెండు 
ధాల వదశచ్చేదం. సత్యమునందు ప్రీతిని చేయుట అనే సతీదేవికి కష్టం కలి 
గించడంలో దక్షుడా, సమరుడు, దక్ష|పజాపతి అని రెండర్గాలు 22689 | येग) 5 
సీమ ~~ విజయం అనే 2 8 ७9 8, € ९3759506 [పథ మోత్స త్రియందు ఫీమ సేనుడా 
పాగ్భావి అనగా ముందు ఉండడం, ముందు పుటడం, రాజు విషయంలో 
విజయానికి ముందు ఇతడు ఉంటాడని, భీమసేనుని పక్షంలో అర్హునునికందె 
ముందు పృుటా డనీ ఆరం పభో=స మర్పుడా వరపిర _మహావిరుడా! 3 68> 
= |బహ్మకు సంబంధించిన వత్సరశతమ్‌ సంవత్సరాల శ్షతమును 
సా (మాజ్యమ్‌ సామాజ్యమును ఉచె 8 = ఉన్న ९ 2०7  |కియాః == చెసెదవు 
గాక, 
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వి. ఇక్కడ మానసమే మానసం, కమలాసంకోచమే కమలాసంకోచం, 

చురామారణమే దురామారణం, సమిత్సీ్యకార మే సమిత్స్యీకారం, సత్య|పితియే 
౧ ౧ 09 §। 

సత్య పీతి, విజయ |ప్రాగ్భావమే విజయ ప్రాగ్భావం అని శ్రిష్ణరూపకాలను ఆధారంగా 
చేసికొని రాజునందుహంసత్య.-దీ ప్రమ్యతిత్య-సీలలో హిత త్య._వై శ్రాానరత._దక్ష ४९ 
ఖీమతాషలు ఆరోపించ బడ్డాయి. ఆందుచేత వరంపరితరూపకం. శెషమీద ఆధార 
పడడం చెత కిష్టరూపకం. ఒకే ఉపమేయంమీద అనేక ఉపమానాలను ఆరోపించ 
£ ०९ మాలారూవకం. 


వ్యా. ఆ|తేతి:. ఇక్కడ మానసమే మానసం. కమలయొక్క-_ సంకోచ మే 
కమలాల అసంకోచం, దుర్గాల అమార్గణమే దుర్గయొక- మార్గణం. సమిత్తుల 
సీకారమే, సమిధల స్వీకారం, సత్యమునందు (పీతియే సతియందు అ పీతి, 
పరులను పరాభనింప చేయడం ఆనే విజయమే విజయుడు, అర్జునుడు. ఈ విధంగా 
ఆరోపణలు హంసా ద్యారో పానికి నిమితాలు. 


యద్యపీతి : - ఇక్కడ మానసాది పదాలు పరివృ త్యసహాలు. అందుచేత 
శబ్దాలంకారం. హసాదిపదాలు పరివృత్రిసహాలు; అందుచేత అర్థాలంకారం. శ 
విధంగా ఇది శబ్దార్థో భయాలంకారం ఆని నవమోల్తాసంలో “ఇహ దోషగుణాలం 
కారాణామ్‌' ఇత్యాదిగ ంథంలో చెప్పిన మున్ముందు కూడా సంకరాలంకార 
[పకరణంలో చెప్పబడనున్నది. అయినా | 262 పటి ఈ 923 ८3०2१७०?) € पए 
भ అ యట ® 
అలంకారాల ముధ్య చెప్పడం జరిగింది. [పొచీనులై న భామహాదులు దీనిని ఏశదేళ 
వివ © రూపకం అని చెప్పి ఉన్నారు కదా. 


వృ. భదభాజి యఠథా- 
₹ ॥ ఆలానం జయకుజ్ఞరస్య దృషదాం సేతుర్విపద్యారెధేః 
పూర్వా(దిః కరవాలచణ్ణమహాసో లీలోపధానం (శ్రియః, 
సంగ్రామామృతసాగరప్రమథన క్రీడావిధౌ మన్లరో 
రాజన్‌ 0१६३8 వీరవె రివనితావై ధవ్యద సే భుజః. 426 
వృ. €| © జయాదేెర్చిన్న శ బ్రవాచ్యన్య ६३ शठ త్యాద్యారో పే 
భుజన్య ఆలానత్యారోపో యుజ్యతే, 
వ్యా. భిన్నంగా ఉన్నప్పుడు, అనగా శేష లేనప్పుడు, ०९57 - 
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ఆలానమితి:._ రాజన్‌ - రాజా! జయకుజ్ఞరస్య = జయమనే ఏనుగకు, 
ఆలానమ్‌ = బంధన సంభమూ, విపద్యారిధేః= ఆపద లనే సము దానికి, దృషదాం 
సేతుః = రాళ్ళతో కట్టిన సెతువు, కరవాలచణ్దమహసః = 82० ఆనే సూర్వునికి, 
వూర్యా!దిః = వూర్యా!ది (తూర్పుపర్యతం), శియః = సంపద అనే లక్ష్మికి, 
చీలోపధానమ్‌ = విలా నార్గమైన తలగడ, సం గామామృతసాగర|ప మథన, కీడా 
95" == &० అనే క్షీరసాగరాన్ని మథించడంలో, మక్షరః=మంద రపర్యతమూ 
ఏర వె రివనితావై ధవ్యదః=వీరులెన శ|తువుల స్రీలకు వెధవ్యం ఇచ్చేదీ ఆయిన, 
తే భుజః=- ని భుజం, రాజతి -- _పకాశిస్తూన్న ది. 


€| 28: - ఇక్కడ వెరు వేరు శ ద్రాలచేత చెప్పబడిన జయాదులయందు 
కుంజర త్యాదులను ఆరోపించగా భుజానికి ఆలానత్యారోపం యు కంగా ఉంది. 


2. జయంమీద కుంజర త్యాన్ని ఆరోపించడం మూలాన భుజంమీద 
ఆలానత్యం ఆరోపించడం కుదిరింది. 8 విపదాదులవిషయంలో కూడా. 
అందుచేత ఒక రూపానికి మరొక రూపకం నిమి తం ఆవడంచేత పరంవరిత 
రూవకం. ఒక ఉపమేయం (భుజం) మీద ఆనేక ఆలానత్యాదులు ఆరోపించడం 
చేత మాలారూపం. శ్లేషలేదు గాన ७१०. శ్రియః ఆనే చోట మాతం శిష్టం. 


అవ. మాలారూవం కాని శిష్టపరంపరితరూపకానికి ఆకిషపరంపవరితరూప 
కానికి ఉదాహరణలు చూపుతున్నాడు. 
శ్లో అలౌకికమహాలోక ప్రకాశితజగ త్రయః, 

भव्यः దేవ సద్వంశ ముకారత్నం న 3. ర్భవాన్‌. 427 
శ్లో నిరవధి చ 8८१४०७० చ యస్య 

8 మనివ © ०९७ (258) 2०» 

(పథమ ఇహ భవాన్‌ న కూర్మమూ © 

రయతి २२०४४ & ॐ 574 428 

వృ. ఇతి చ ఆమాలారూపకమపీ 26055880 దష్టవ్యము. 


రాజా లె? బో 2 दर 
+ దేవ=రాజా! అలౌకికమహో కపకాశితజగ శ్ర యః = € కిక మెన 
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గొప్ప కాంతిచెత పకాశింప యబడిన ములోకాలు గల సద్వంశ ముకారత్నమ్‌ 
=మంచి వంశం ఆనే మంచివెదురుకజ్డయందు పుట్టిన ముత్యమైన, భవాన్‌ =నీవ్చు 
కె $ ~~ ఎవరిచేత, న సూయతే ~ సుుతించ బిడడంలేదు ? 


2. ఇక)_డ వంశశబం శిషం. కులమునందు వేణుదండత్వాన్ని ఆరో 
ర © © =) 
కించడ ంవల రాజానందు ముకామణిత్యారొప 2९06. అందుచెత పరంపరిత 


రూపకం. ఒకే ఉపమేయంమీద అనేక ఉపమానాల ఆరోపం లేదు కాబణి మాలా 
రూపకం కాదు. 


వ్యా. నిర వధీతి యస్య=ఏ నీయొక్క, నిరవధి=ఆవధి లేనిది, నిరాశయం 
చ= ఆశ్రయం లేనిదీ ఆయిన, సితమ్‌ = నిలచుట, ఏ ఆధారమూ లేకుండా 
ఉండడం, అసివ ర్రితకౌతుక | పపజాచమ్‌ నివ రింపచేయడని కౌతుకంగల [పపంచం 
కలదో, సః== అట్టివాడవు, చతుర్ణశలోకవల్లికన్లః = పద్నాలుగు లోకా లనే. 
లతకు దుంపవూ (అంకురమూ ) ఆయిన, పథమః కూర్మ మూ ©= మొదటి కూర్మ 
మైన, భవాన్‌ == నీవు. జయతి = సర్వోత్కర్గ గా ఉన్నావు, 


2. ఇక్కడ చతురశలోకాలయందు ४९०९९) ఆరోపించడంచెత 
కూర్మమూ 6 యందు కందత్యారోపం కుదిరింది శ్లేషలేదు. ఆందుచేత, ఒక 
ఉపమేయం మీద అనేక ఉపమానాల ఆరోపణ లేదు. అందుచేత १२५० కాని పరం 
పరితరూపకం. మాలారూవకం కాదు. 


వా. ఇకీడి_ ఈ విధంగా (పె రెండు కోకాలలో చూపిన విధంగా) మాలా 
రూపకం కాని పరంపరితరూసపకం కూడా చూచుకొనవలెను 


A కిసలయకర్ణె ర్లతానాం కరకమలై 8 కామినాం మనో జయతి 
నలిసినాం కమలముఖిై 8 ముఖీన్లుభిరో్యషితాం మదనః 429 


వృ. ఇత్యాదిర సనారూపకం న వైచిత్యవదితి న లక్నితమ్‌ 


వ్యా. కిసలయేతి.మదనః = మన్మథుడు, లతానామ్‌ = లతలయొక,, 
కిసలయక ठ ః=చిగు శ్ళనే కరములచేత, యోషితామ్‌= న్రీలయొక్క_, కరకమలై ४ 
కరము లనే పద్మాలచేత, ముఖెన్సుభిః = ముఖా లనే చందులచేత, నలినీనామ్‌ = 
వద్మలతలయొకు, కమలముఖైె ४ = కమలము లనే ముఖాలదేత, కామినామ్‌= 
కాముకులయొక,, మనః _ మనస్సును, జయతి  జయించుచుండును. 
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2. ఇక్కడ “'కిసలయకరై 8 'కరకమలై &' ఆనే పదాలలో వూర్యపదం 
లోని “కరి శబ్దం రెండవపదంలో గహించ బడింది. “కమలముఖై :' ముకన్దుభిః' 
ఆనే పదాలలో మొదటిపదంలో ఉన్న “ముఖ” శబ్దం రెండవ పదంలో |గహించ 
బడింది. ఇది రశనారూపకం ఆని చెప్పవచ్చును. కాని దీనిలో ఆంత అందం 
ఏమీ లేకపోవడంచేత దీన్ని వేరుగా చెప్పలేదు ఆని ఆంటున్నాడు- 


వ్యా. ఇత్యాదీతి_ ఈ మొదలైన రశనారూపకంలో వెచ్చిత్యం లేదు గాన 
దానికి లక్షణం చెప్పలేదు. 


7. అసహ్నుత్యలంకారం 
కా. (ప్రకృతం యన్నిషిధ్యాన్యతి సాధ్యతే సా తపహ్నాతిః. 


వృ. ఉపమెయమ్‌ అసత్యం కృత్యా ఉపమానం సత్యతయా 
యత్‌ స్థాప్యతే त्वे, ९ ९०2 250 88 . ఉదాహరణమ్‌. 


శో € 523 8 (ప్రాగల్భ్యం పరిణతరుచః కె లతనయే 
కలజ్యో_ 5 వాయం విలసతి ४ व्र" & }-53 6 వపుషి, 
అముష్యేయం మన్యే విగలదమృతస్యన్షశిశిరె 


రతి(శ్రాన్సా శేతే రజనిరమణీ గాఢమురసి. 480 


వ్యా. పకృతమితి . [238 >= a [పకృత మైన ఉపమెయాన్ని, నిషిధ్య 
= నిషేధించి, ఆన్యత్‌ = అ|పకృ్ళత మైన , ఉపమానం, యత్‌ సాధ్యతే=సాధించ 
బడడం అనేది ఏది కలదో, సా= అది, అపహ్ముతిః => ७७29259.) ९४ © ०8१८ ము. 


@ 5 ० ०5398 :~ ఉవమేయాన్ని ఆసత్య మెనదాన్నిగా చేసి, అనగా ఆది 
కాదు అని 52) +, ఉపమానాన్సి సత్యంగా సాపించడం అపహ్నుతి. 
ఎ =. గక A 


వి. शण, ७6 ఆని అపహ్నుతి రెండు విధాలు. ఉపమేయం ఆసత్యం 
అని |పత్యక్షంగా శబంతో చెపిలే ఆది కొటి. ఆకేపలభ్య మైనది, అరాన్ని పటి 
£ (a न ® | అ 
డహించెేది 6. ఆరి అయిన అపహ్నుతి కొన్ని చోట్ల కపటం అని ఆర్గం గల 
శబ్లాలను పయోగించడంచేత, కొన్ని చోట్ల పరిణామం అనే ७९० గల శబ్దాలను 
[పయోగించడ ०२९, కొన్ని చోట్ల మరొక విధంగాను సూచించబడుతుంది. 
40) 
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వ్యా, శాబ్దాపహ్నుతికి ఉదాహరణం చూపుతున్నాడు. అవాపః ఇతి; పూర్ణ 
४ ० దునిలోని కలంకం చూపుతూ మహేశ్యరుడు పార్యతితో ఆంటున్నాడు. ह © 
తనయే = పార్యతీ! పరిణత రుచః = పూర్ణ మెన కాంతి గల, శశాజ్బ_స్య = 
చం దునియొక ^ , ॐ52ॐ32\ ~ శరీరమునందు, పాగల్భ్యమ్‌ = [२०७ ९८०९९) , 
€ 22 8 = పొందిన, అఆయమ్‌ = ఈ పదార్థం, కలజ్బ_ *=క లంకం, 53 వ విలసతి 
= పకాళించడం లేదు, కలంకం కాదు, ఇయమ్‌ = ఈ, రజనిరమణీ = రా|తి 
ఆనే స్రీ © ® | कृण = రతిచెత అలసీనద్దైె ७४०९९ = ఇతనియొక్క., విగల 
దమృతస్యన్హశిశి రే = | 53 95०2९} అమృత పవాహంచెత ४९5२, @ ८९ = వక్ష 
స్థలమునందు, గాఢమ్‌ = గాఢంగా, శేతే = శయనించుచున్నది అని, మన్యే = 
తలుస్తున్నాను 


ఏ. ఇక్కడ ఉప మేయ మెన కలంకాన్ని అసత్యం చెసి, అది కొదు అనీ 
చెప్పి, ఉపమానమైెన రాతి సత్యమైనదిగా చెప్పబడింది కొ బట్టి ఆపహ్ను ४६ 
అలంకారం, 3 >" అని “25 *‰& పయోగించి పత్యక్షంగా నిషేధించడంచదేత 
द्द అయిన అపహ్నుతి. 
ఆవ, నిషేధించడంలో భంగీబభేదంచేత లశాలలో భేదాన్ని సూచిస్తున్నాడు. 
వృ. ఇత్రం హాె- 


श ॥ బత సఖి కియదేతక్‌ పశ్య వెరం స్మరస్య 
పియవిరహకృశేఒస్మిన్‌ రాగిలోకే తథా హి, 
ఉపవనసహాకారోద్బా సిభృజచ్చ లేన 
(ప్రతివిశిఖమనేనోట్టజి_తం కాలకూటమ్‌. 431 


వృ. ఆత న సభృ్బజాణి సహకారాణి, అపి తు సకాలకూటాః 
శేరా ఇతి | 598. ఏవం వా. 


శో॥ అముష్మిన్‌ లావణ్యామృతసరసి నూనం మృగద్భశః 
స్మరః శర్వప్పుష్టః పృథుజఘనభాగే నిపతితః, 


2 त మో ल्‌" సం 627 


యదజొజ్లారాణాం (ప్రశమపిశునా నాధికుహరే 
రికా ధూమస్యెయం పరిణమతి రోమావలివప్పః. 432 


వృ. €| © న €° 5०558) ४, @०ॐ5§ & =< 2०8 _పతిపత్తి ३, ఎక 
మియం భజ్యన్మరై రప్యూహ్యా. 
వ్యా. ఈ విధంగానై నౌ (ఉదాహరణం ఉండవచ్చును). 


బతేతి ౬ 238 = సఖురాలా! స్మరస్య = మన్మ థునకు, | పి యవిరహకృశే 
=| పయుల విర హంచెత కశ మైన, ఆస్మిన్‌ =ఈ, రాగిలో కే ~~ అనురాగవంతుల 
సముదాయమునందు, ఏతత్‌ _ ఈ, వైరమ్‌ = వైరము, కియత్‌ = ఎంతో, పశ్య 
= దూడు, ఉపవనసహకారోద్భాసిభృజచ్చలేన = ఉద్యానంలోని మామిడిపువ్యుల 
కిద పకాశిస్తున్న తుమ్మెద లనే మిషచేత, అనేన _ ఇతనిచేత, [పతివిశిఖమ్‌= 
ఒకొ)_క్క_ బాణం మీదా కూడ, కాలకూటమ్‌ = కాలకూటవిషం, ఉట్టజ్కి తమ్‌ 
= ఉంచబడినది. బత ఎంత కష్టం! 


2. ఇకుడ తుమ్మెదలతో కూడిన మామిడి వూనవులు కాను కాలకూటం 
పూసిన బాణాలు ఆనే ఆర్థం పతీయమానం ఆవుతుంది. 


సె అర్థం ४९२०८ (3७९ ०7 చెప్పబడక “ఛల' శబ్బపయోగంద్వారా 
సూచించ బడింది గాన ఇది ఆర్హాపవహ్నుత్యలంకారం అని భావం. ఈ విధంగానై నా 
ఉదాహరిం చవచ్చు । 


ఆఅముష్మిన్‌ ఇతీ २~ ४८९२७९१ = 8:52 उ కాల్చివేయబడిన, స్మరః== 
మన్మధుడు, నూనమ్‌ = సత్యంగా, మృగదృకశ : ~> ఈ మృగనయనయొక }-, 
పృథుజఘనభాగే= విశాల 2955 జఘన పదేశమునందు, ఆముష్మిన్‌ = ఈ, లావణ్యా 
మృతసరసి = లావణ్యామృతంయొక్క. సరస్ఫునందు, నివతితః == పడినాడు, 
యత్‌ = ఎందువలన ఆనగా, ఆజ్లా జ్ఞారాణామ్‌ = ఇతని అవయవాల బొగ్గుల 
యొక్క, |పశమపిశునా = శా౦ంతించుటను సూచించే, ఇయమ్‌ = ఈ, ధూమస్య 
శిఖా = దూమకిఖ, నాభికుహారే ~ నాభిరం| ధమునందు, రోమావలివపుః = రోమ 
పం శక్రిరూపం గలదై, వరిణమతి = వరిణమించుచున్న ది ॥ 


ఏ. ఇక్కడ “వరిణమతి' అనే శబ్దాన్ని | त्क ०४० ద్వారా రోమా 
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వరిని నిషేధించి ధూమరెఖను సత్యం చేసీ నట్టు ఆయినది గాన ఆర్థఅపహ్నుత్య 


లంకారం, 


వ్యా, ఆ|తేతి :- ఇక్కడ ఇది రోమావలి కాదు; ధూమకిఖ అని [5४8 
కలుగుతున్నది. ఈ విధంగా ఈ అలంకారాన్ని ఇతరభంగులలో ण्ठ, 
ఊశహిం దుకొనవ లెను. 


8. శేషాలంకారం 
కా. శేషః స వాక్య ఏకస్మిన్‌ యశత్రానేకార్డతా భవేత్‌. $$ 


వృ 1 ఎకార్థ|పతిపాద उण మేవ శబ్లానాం య తానేకోఒర్థః 


। sf ప 
స శెష ४, 
ఉదాహరణమ్‌.- 


.॥ ఉదయమయతే దిజ్మాలిన్యం నిరాకురు కేతరాం 

నయతి నిధనం ని(_ద్రాముదాం (ప్రవర యతి (క్రియాః, 
రచయతితరాం ,స్విరాచార ప్రవర నకర నం 
బత దత లసత్రేజఃపుజ్ఞో విభాతి విభాకరః. 498 


వృ. అఆతాభిధాయా అనియన్సరిణాత్‌ ద్యావపహ్యర్క-భూపొ 
వాచ. 


వ్యా. ५ ఇతి :.- 2 | ९ = >& +©, ఏకస్మిన్‌ వాక్కే = ఓక వాక ము 
నందు, అనేకార్గ తా = అనేకము లైన అరములు కలిగి ఉండడం, భవేత్‌ = అవు 


తుందో, సః= అది, శేషః = శేష. 
గ్రా | 


వి. పరివృ తిసహాలైన శేబ్లాలు, ఒకే తొడిమికి ఉన్న రెండు పండ్ల వలె 
ఉన్న రెండు ఆరాలను బోధి సే అది శేష. ఐదే అర 2५३. 
® కీ యె @ (८) 


వ్యా. వీకేతి :- ఒకే एण) బోధించే శబ్లాలకు ఎక్కడ అనేకార్తాలు 
ఉంటాయో ఆది २२. ఉదాహరణం ఎట్టగా. 


ఉదయమితి :. ఈ శ్లోకంలో సూర్యుడు, విభాకరు డనే. రాజు వర్లించబడు 
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తున్నారు. రెండర్జాలలోను కూడ ఇక్క_డ | పయో గించిన కబ్లాలు బోధించే एल 
వేరు వేరు విధంగా అఆన్యయిస్తాయి. లసత్తే జఃపుజ్ఞాః = _కాశిస్తూన్న తేజః 
సముదాయం గల, విభాకరః = సూర్యుడు (విభాకరు డను పేరు గల రాజు అని 
రెండవ అర్దం), ఉదయమ్‌ = ఉదయా దిని, (అభివృద్దిని). ఆయతే = హిందు 
చున్నాడు. దిజ్మాలిన్యమ్‌=దిక్కు_లమలినత్యాన్ని, (దిక్కు_లలో ఉన్న |పజలమలి 
నత్యాన్ని) నిరాకు రుతేతరామ్‌ పూరి గానిరాకకస్తున్నా డు. 1, 
వలన కలిగిన నేతనిమీలనమును, (అలసత్వాన్ని), నిధనం నయతి =నశింపచేస్తు 
న్నాడు, క్రియాః = |కియలను, పవర యతి = | 536 ౦పచేస్తున్నాడు. 23 ९एष 
छठ | 3230 360. = స్వేచ్చాచారాల పవర నంయొక ,_ చేదమును (సూర్యుని 
పక్షంలో జారదోరాదుల స్యెచ్చాపవృత్తి; రాజపక్షంలో [పజల స్వేచ్చా పవృత్తి), 
రచయతితమామ్‌ = బాగాచేయుచున్నాడు, బత బత = ఏమి ఆశ్చర్యం. 

€] € :- ఇక్కడ అభిధ నియం|తించ బడ లేదు, అందువలన ఈ 


సూర్యుడు, రాజు, ఇద్దరూ కూడా వాచ్యారా లే | 
(क, ® 


వి. 'ఉద యమ్‌ ఇత్యాదిశ బ్రాల అర్థం ल्ट చెప్పాలి అని నియమించే 
సంయోగాదులు ఏవీ లేకపోవడంచేత రెండు ఆర్థాలు కూడా వాచ్యాలే. ఈ పదాలు 
పరాాయపరివాతి సహాలు అవడండేత గఅరేేష. 'విభాకరి శబం మాతం 

ఫ్ర ల “నే థి అ 
५4 సహా చె क 
23625 8.55 ०. € ०८०८९ ఆక్క-_డ ४९ శెష. 
9. సమాస్యోక ९००८०८० 
जननि 


కా. పరో కిర్భెదకె ః శి షె సమాసో కః. 
~- ०-~ ౧ 


వృ. | 389 क्ट పతిపాదకవా క్యేన 2: విశేషణమాహాత్మా్యాత్‌, 
థి 2 €) 
నతు విశష్యన్య సామర్థ్యాదపి, యత్‌ అ పకృత స్యార్గ స్యా భిధానం సా 
సమా సేన సంశ్నే పేణార్ణద్వయకథనాత్‌ సమాస్యోకి ३. ఉదాహరణమ్‌. 
గాధ. లభాడఊణ తుజ బాహుప్పంసం బీఏ స కోవి ఉలాఫోో, 
య య 


జఅలచ్చి ॐ: విరహే ణ హూజ్ఞ్జలా దుబ్బలా ణం సా 


620 క్షా మ్యప కాశ 


“లభ్యా తవ బాహుస్పర్శం యస్యాః స కో౭.ప్యుల్లాసః 

జయలక్ష్మీ స్తవ విరహే న ఖలూజ్య్ఞలా దుర్భలా నను సా” 

వృ. ఆత జయలక్ష్మీ శబ్లస్య 25९० కానావాచకత్య్వం నాస్తి. 

వ్యా. పరెతి :- షెః=శ్రిష్టము లైన, ठठ उ ః=విశేషణాలచేత, పరో క్రిః=ా 
మరొక ఆర్థం చెప్పడం, సమాసో క్రిః = సమాసో క్రిః. 


| 38 28 १ [38 9 ए బోధించే వాక్యంచేత శిష్టములైన విశేషణాల 
१९१६०००९ అంతేకాని విశేష్యసామర్గ్యం వల కూడా కాదు ७] 20& > 88 మైన 
€ ए"? చెప్పడం సమాసో క్యలంకారం సమా సేన.సంకే పంచేత, రెండు ఆరా 
చెప్పడంచేత దీనికి “సమాసో క్రి” ఆని పేరు వచ్చింది. ఇక)_డ సంకేపం అనగా 
९४७०-2 మాటలు ఆని అరం. రెండు వాక్యాలలో చెప్పవలసిన రెండు భావాల్ని 
ఒకే వాకఃం చేత డం ఆని అర్హం ఉదాహరణం. 


అబ్బా &&© :- యుద్దరంగంలో పడి ఉన్న ते» ९2०२) చూచి ఏర పత్ని 
ఆంటూన్న మాటలు. తవ = నీయొక్క, బాహుస్పర్శమ్‌=బాహుస్పర్శను, లబ్ల్యా 
= 960, యస్యాః= ఎవ తెకు, సః < € , కో౭_పి = చెప్పశక్యం కాని, कः --= 
హర్షం ఉండేదో, సా= ఆ, ३ ०४9 ९५५६१ ~ జయలక్ష్మి, తవ విరహేనీ విర 
హమునందు, దుర్చలా = దుర్భలురాలై, © 5९ లా => పకాశిసూన్న ది, న ఖలు = 
కాదు కదా. 


ఇ = కా రా బో చ 
అ తే & :~- ఇక i= డ కివలజయలడీ २. 1 € © కాంత అనే ఆ %) వ బొదించ 
జాలదు. 


'జయలక్ష్మీ' శబ్లానికి కేవలం జయలక్ష్మి ఆని మాతమే ఆర్థం. కాంత అనే 
ఆరం దీనివల్ల రాదు. అయినా “బాహుస్సర్శం లబ్ద్వా' ఇత్యాదివిశేషణాలకు కాంతా 
విషయ కార్థాన్ని కూడా బోధించే శ శ్రి ఉంది, అందుచేత ప్రియుని హ సస్పర్శ 
కలగగానే ఆనిర్యాచ్య మైన హర్షం పొందిన ఒక నాయిక ఆతని విరహంలో దుర్చ 
లఅయె కాంతిని అంతా కోల్పోవడం ఆనే మరొక అర్థం స్పురిస్తూన్నది. జయలక్ష్మీ | 
వ్యవహారం వ్యంగ్య మైన ఈ కాంతావ్యవహారం కంచె అభిన్నం అన్నట్లు గోచ 
రిస్తుంది. ఈవిధంగా వ్యంగ్య మైన వ్యవహారానికి, వాచ్యమైనవ్యవహారానికీ అభేదం 


దశ మోల్లా సం 681 


గోచరించడం, వ్యంగ్యవ్యవహారాన్ని వాచ్ళవ్యవహారంమిద ఆరోపించడం, 
సమాసో కి 


10 నిద ©) నాలంకారం 


క్రై, నిదర్శనా 
ఆఅభవన్‌ వస్తుసంబన ఉపమాపరికల్సకః. 91 


వృ. నిదర్శనం దృషాన్తకరణమ్‌. ఉదాహరణమ్‌. 


శో క్వసూర్య ప్రభవో వంళ కష చాల్పవిషయా మతిః 
తితీరుర్లుసరం మోహాదుడుపెనాస్మి సాగరమ్‌ 485 


వృ. ఆత ఉడుపేన సాగరతరణమివ మన్మత్యా నూర్యవంశ 
వర్ణ నమిత్యుపమాయాం పర్యవస్యతి. 
వ్యా. నిదర్శనేతి ~ అభవన్‌ ~~ సంభవించని, కుదరని, వసనుసంబనః = 


పదార్థ ముల లేదా, వాక్యార్గ ముల సంబంధం, ఉపమాపరిక ల్పకః = ఉపమను 
కల్పించినట్ల్టయితే అది, నిదర్శనా = నిదర్శనాలంకారం. 


నిదర్శనమితి :. 'నిదర్శనమ్‌' ఆనగా దృషాంతంగా చూపడం. ఆది 
దీనిలో ఉంటుంది కాబటి దీనికి నిదర్శన ఆనిపేరు. ఈ అలంకారంలో చెప్పిన 
వస్తుసంబంధం కుదరకపోవడంచేత ఆ రెండింటికి ఉపమానోపమెయభావం 
కల్పించడం జరుగుతుంది. దృష్టాంతాలంకార ౦లో కుదరక పోవడంఅఆనేది ఉండదు. 
ఈ రెండింటికీ ఆదే భేదం. ఉదాహరణం. 


३९8 :~ రఘువంశంలోని १ &०- సూర్య పభవః = సూర్యుడు కారణంగా 
గల, సూర్యునివలన పుట్టిన, వంశ? = వంశం, &९ = ఎక్కడ? అల్బవిషయా = 
అల్పములై న విషయాలు గల, మతిః= బుద్ది, &९ == ఎక్కడ? మోహాల్‌ = 
ఆజ్ఞానంవల్డ, దుస్తృరమ్‌ = దాట ४5९० కాని, సాగరమ్‌ = సముదాన్ని, ఉడు 
ए తెప్పచేత, ९०८०४ > ८९०2 $ 0०0९5०१८ 5 ఆని —- ఆయు ఉన్నాను, 


€| € :- ఇకుడ “నా మతిచైత సూర్యవంశాన్ని వర్ణించడం తెప్పచేత 
సముదాన్ని దాటడం వంటిది” అని ఉఊపమలో పర్యవసానం చెందుతున్నది. 


08 కావ్య| పకాళ 


2). సూర్యవంశాన్ని ९०२ సందర్భంలో “నేను సాగరాన్ని దాటా లని 
అనుకుంటూన్నాను” ఆని సాగరతరణసంబంధాన్ని చెప్పడం ఆసంగతం. 
అందుచేత ఇది (సాగరతర ణసంబంధవచనం) ఉడుపంతో సాగరతరణం వలె 
నా మతితో సూర్యవంశవర్గనం ७७5025९0 {ఊపాంప ४5० కాని విషయం) 
ఆని ఊఉపనును కల్పిసూన్నది. అందుచెత ఇక్కడ వాక్యార్గనిదర్శన. 


వృ- యథా వా- 
కో ८ ణా 

లో ఉదయతి విత ర్ప్వరశ్మిరజ్ఞా 

25 5 మరుచొ పామధామ్ని యాతి చాసమి, 

వహాతి గిరిరయం విలమ్బిఘ౭ా 

ద్వయపరివారితవారణేన్షిలీలామ్‌. 096 

ॐ 

వృ. ఆత కథ మన్యస్య లీలామన్యూః వహతీతి తత్సద్భకశీమిత్యు 

పమాయాం పర్యవసాసమ్‌. 


వ్యా. మరియొక ఉదాహరణం. ఎట్టనగా. (ఇది పదార్గ నిదర్శనకు 


ఉదాహరణం ) । 


వ్యా. ఉదయతీతి :- వితతోర్ట్వరశ్ష్మిరజ్ఞా = 2६८२८०८७, పెకి [5:58 
స్తూన్న, కిరణా లనే |త్రాళ్ళు గల, అహిమరుచౌ = సూర్యుడు, ఉదయతి = ఉద 
యించుచుండగా, హీమధామ్ని = చం|దుడు, ७555 = అస్తా|దిని గూర్చి, యాతి 
చ = వెళ్ళుచుండగా, ఆయం గిరిః:= ఈ పర్యతం, (రై వతకపర్వతం) విలమ్సి 
ఘణ్బాద్యయ పరివారి తవార ణేన్షిలీలామ్‌=వేలాడు చున్న రెండు ఘంటలతో సంబం 
ధించిన గజేందము లీలను, వహతి..వహిసూన్నది. 


ఆతేతి:_ ఇక్కడ ఒకదాని లీలను మరొకటి ఎలా వహిసుంది? ఆందు 
చేత దానితో సమానమైన లీలను’ ఆని ఉసమలో పర్యవసానం. 


వి. ఏనుగు శోత వేరు, పర్యతం శోభ వేరు. పర్యతం ఏనుగు శోభను 

వహించడం ఆనేది కుదరదు, ఆందుచేత “ఆ పర్యతం ఏనుగు శోభవంటి శోభను 

వహిసూన్న 6" అని ఉపమ కల్పించ బడుతుంది. 'వారణిం[దలీలా' పదార గిరి? 
a 


